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Abornardärse, vr. ** Dem „Bernards 
von Garpio in Zapferteit, Grimm ae. 
madahmen. 

Aberrár, vn, abirren, abweichen. 

Aborregádo, a. warzig, vol Warzen. 

Aberrugdrse, er. Bargen ot. Deigl. 

Abertál, a. rijig, foaltig. [Silben 
ertéro, a. pr. Pal. wat ih leidt 

blación, fate ef Sri: 
ertira, s/. Deffnung, Gröffnung /.; 
Nik: Spat m1 Sm ded mic Le 

Duvertüre /.; *Gemandtheit, rele 
Ld (m. Dófen. 

Abesäna, — das, s/ pr. And, Gefvand 

Abentihde, a; Dutmm, vichmäßig. 

Abostiár, tialisár, va, dumm maden. 

Abenugädo,a.deinäteerbraffen ähulich. 

Abete, sm. fleinc# Halteeifen m. der 
Enddeerer. 

Abeiérao, ad. von Gmigteit ber, 

Abético, a. der Tanne Apnlid, [tin m. 

Ahetindle,sm.Tannenharg n.; Eervene 

,3m. Pk. Tanne. 

Abetankdo, a, Dem Grtyed Ähnlich). 

Abesár, va. Uk. den Balten abribten 
auf dle Beutezu Rogen, zc; * Sem. 
an ei. gewöhnen. 2 

‚Abendn, sm. abgeriähteter Balle m. 

lérto, a. offen, frei, ohne Gebhihe 

geborften ; Froltig; ansgefrannt 

(Firm, Be, Plügel); tn umer ger 
Rosen ;offenberjig; euentaabieria, 
A. offenee Gonio n. 

Abidso, a. nacgemadıt; (det. 

Ablgarrär, va. Punt dedig bemalen. 

Ahigeäio, som, Wiebdiebfiabfm. 

Abigéo, Abigero, sm. Wichbieb m. 

Abigeldr, va, '** mit elnem groben 
Schnsugbartverfchen. 

Y Abba, son. Pk, Max oe fe 


E 
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ABI 
Abijear, va, das Bieh forttreiben, fort» 


pe 
Abiafafto, ad. von Gwigteit er. 
Abinfcio, ad. ven Anfang, von undent- 


tidjen Zeiten ber. (tig, vollftändig. 





Aditegro ad. von rue: gana Kid: Ab 


Abintesiáto, a. u. ad. ohne Dinterlaje 
fung eines Zeftamente; moter bli. 
Abiófa, s/. Ng. Ubgottde, Mielen, 
fblange fo [rung dämpfen. 
Abirritár, va. die Aufregung, Erbitter 
Abiselár, va. einen Spiegeltand ihräg 
abichleifen. Da 
Ablsmádo, a. verfunten in Trübfinnac. 
Abiendl, cm. Wagenbeidhfeinagel m.; 
— a. Asgrundah ntid. 














Abismár, va. in den Abgrund flürgen; 
verfenten; * zu Schanden maden; 
bísmo, sm. Abgrund m. [demütbigen. 


























Sw.da Tau uin die Veling 
Tenen od. flagen. 
Alias „sf. pl. 
Abitónts, sm. pl. Sm. Heine Betunge /; 
Mira, 37. elfen od. Bauten Li 
an der Kehle der Aferde: Tam. Betel 
m. od. Rebifudht /. Der Mferde. 
Abiscochádo, a. dem Gchiffägwiehad 
Abjeciön, Abjécto, [. Aby—. (ähnlich. 
Abjudicár, va. ens, red abfprecien. 
Abjurár, va. atíórbren: — de alg. c. 
ei. ablämören. 
Bi men Ln ig halt 
isadabrévas sm. ++ träger, gebältio- 
fer. upbafter leni me > 
Ablandadör, sm. ber erweicht, befänftigt. 
Ablandabígos,(. —dabróvas. 
Ablandár, va: erveiden, (meen; 
ind mugen; befänfilgen: vecs 
den; on. nadjlaffen, gelinder werden 
rtl ze). 
Ablaqueár, va. einen Heinen Graben um 
Blume, Beinflöde zc. leben. 
Ablatiro, sm. Spt. Nblatio m. 
Ablegación, /. Verbannung /. 
Ablegár, va. Abgeordnete ernennen u. 
enttenden; fertfäiden, verbannen. 
Ablación, a. afán, fenifügen. 
Abnegar, va (reti einen Steigungen 
Abnsciär, vn. Die Nacht außerhalt ver 
bringen, tel 
Abandr va, den Kopf verneinend fte 
Abobádo, a. albern, Dumm ; vernartt, 
Jood sm. Betäubung f. (ben. 






setäuben ; den Kupf verdrez 
. mohlfämedend 
. Dung f. 
Abocamiénto, sm. mündliche Unterrer 
Abocár, va. Jag. mit dem Maule ergreis 
fen od. paden ; an den Drt bringen od. 
‚Führen, mo et. hingehört (Beihüß 
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te); She, bineinzufabren € 
—se, er. gufammén temen 
u befpreihen. 





enol 
baltender Dürre; * fih erzür 
Abofelläde, a. Inder, weich. 
Abofeteár, va. vbrícigen. 
Abogacía, s/. Amt m. cines Sas 
der, ua. | DieNDvocateny 








Abogadil, a. advocatenmäß 
Abogädo, sm, Movocat; * Be 
‘Biobeatdaum zn. 
do 








Abogár, en. Sahwalter fein; fín 
Abogatäble, «. wad vertheidig 


kann. 
Abohardlilár, va. cin Dadfenfte 
Abohetäd, a. bei; aufgedun 
Abolenge, a. angeflummt, ei 
fhlecht, einer Familie angehüri 
Abolición, 5/. Ablawfung 7: 
Ab va. abfangen, (sen 
Abolsár, va. Geldbeutel ertigen. 
Bold, vol Beulen ; >, 
jerollter Gold: cd. Silberlabn 
ollár, va. eine Beule machen 
bene Arbeit machen ; * betäube 
Neberführung m Schein 
Abollón, sm. pr. Ar. Im. 1%. 
der Brlangeit (bef Ber Dieben). 
Abellondr, va: gerichene Heer 
on. pr. Ar. lm. Wb. Augen or 
noten teelben. 
Abombár, va. eto. fugelcunt me 
Abemináble, a. abicheulich, 
Abominár, va. u. n. verabfhruen 
Tondo, a. 




















webtbabend; fábig 


thun; M. dem etm. in Diem 
fehrieben it. 
Abonadór, sm. Rüdkücpe m. 





Abonansár, vn. fido aufbeitern (+ 
*rubig werden. 

Abonár, va. billigen; empfehlen 
ern; teiifertigen ; verbürgen 
fern ; vergüten; Z. in Mehm 
(reiben; Zm. Bingen. 
Abóndo, ad. $reldlic; — s 
Abonetär, va. eto. mügenartig 
Abóno, sm. Gutbeißung; Bir, 
Butirift. ; Bahlungarhelt 
gitung; Rugen mos Zm. D: 
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Aboquillár, va. eine Heine Ceffnung, ein 
Mundtid maden. 

Abordadór, sm. der entert, * [| der ted u. 
zudringfid auftritt. [ben n.derSchiffe. 
Abordáje, sm. Sw. Entern ; Anbordtreiz 
Abordár, vu. Sm. entern; auf einander 
treiben (Schiffe, Kutfchen) ; anlanden. 
Abérdo, ad. Sw. am Bord; —, sm. Sw. 
Enter; Anbordtreiben r. ; Anfegelung 

f., Ucberfegeín ; Anlanden n. 

Abordonár, vr. $$ fich fügen. 

Aborijen, a. vom erften Urfprung an; 
aborijenes, sm. pl. die erften Ein 

eene H eined rohr grot 

errachádo, a. febr rotb, hodyrotb. 

Aborrecedór, san. der haft. 

Aborrecér, va. haffen ; Widerwillen, Nb= 
neigung haben (4 alg., óalg. c. gegen 
Jem., Gegen etw.) ; werlaffen. 

Aborrecible, a huafienswerth; verhaßt. 

Aborregärse, vr. : el cielo se ha abor- 
regado der Himmel hat fih mit Sdufz 
den (meigen Wölkchen) bededt. 

Aborricár,va.dumm machen; abftumpfen. 

Aborronär, va. Mal. ffijziren. 

Aborrulärse, If. Arrebujárse. 

Abortäble, a. was miëlingen 2c. kann. 

Abortár, va. vor der Zeit zur Welt brin= 

en ; *ergießen, audıwerfen ; vaa. mifgee 
ären ; miBlingen. 

Abertivo, a. ungeitig geboren; wad die 
frühzeitige Beburt befördert. 

órto, sm. Miggebáren , Bermerfen x. ; 
ungeitig geborneaKtind,Thier ». ; * etw. 
Huperordentlides 7. 

Aborujárse, vr. fid) einhüllen,einmwicdeln. 

Abesär, va. Sw. das Seil befeftigen, woz 
mit da Anfertau , wenn der Anker im 
Meere liegt, ergriffen wird. 

Abotagärse, vr. aufjchwellen. 

Abotár, va. etw. zum Stiefel madien, daz 

ubenugen. — [fleidung umgeftalten. 

Abotargár, va. etw. zu einer Handmurft- 

Abotillár, va.etw.zu einem Pleinen Mein= 
tchlauche machen. 

Abotinär, va.etw. zumGalbftiefel machen. 

Abotenadór, sm. Kuopfbafen =. 

Ahotonár, va. zulnöpfen ; et. tnopribn= 
fid machen ; Sw.cinenfinopf, einBind= 
jel anlegen; vn. Knospen, Wâärsden 

Abovedár, va. wölben. [treiben, 

Aboyár , va. Ab. mit den dazu gehörigen 
Zugehfen verpachten ; — el cable,$w 
dus Anfertau aufboyen. 

Aboyón, sm. Wafferleituung f. 

Abosaldr, va. ctw. zum Mauffork mas 
den ; Im. * Sitten u. Manieren eines 
toben, ungebildetenNegera and: Spa: 
nier8) einflößen. [tau toppen. 

Adosár, va. Sw. — el cable dad NAnterz 
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Abracije, sm.**Umarmung /. [Ichliegen. 

Abrahonär, va. |] feft umarmen, eng ums 

Abrasádamente, ad. heftig, nachtrüdlid;. 

Abrasádo, a. brennend heiß, bibig. 

Abrasadór, a. brennend, eutzündend ;—, 
sm. der anbreunt, anziındet; Mord= 
brenner m. F euersbrunft f 

Abrasamiénto, sm. Berbrennen a., 

Abrasär, va. in Brand fteden  verbren= 
nen ; * vergeuden; befdjämen, fránten ; 
erzúrnen, 

Abrasiläde, a. brafilienbo(3farbig. 

Abrazadéra, s/. Klammer f.; Beihläy Re 

Abrasadór, a. umfaffend, umarmend. 

Abrasär, va. umarınen ; ergreifen ; über= 
nehmen ; in ji) begreifen, enthalten; 
verfteben, begreifen. 

Abräso, sm. Umarming /. 

Abrego, sm. Sidiweftwind m. 

Abrenúncio, ind. Gott behüte ! 

Abrepúdo, sm. ıınreife Mandel f. m. 

Abretán, sm. Ny. Art rother Dicerbrayfen 

Abretonádo, f. Trincádo. (legen. 

Abretonär, en.Sm. vor Topp u. Tafel bei- 

Abrevadéro, sm. Bichtränte /. 

Abrevár, va: tränfen ; wälfern. 

Abreviádo, sm. kurzer Inbegriff me. 

Abreviaduría, s/. Auöfertigung /. nad) 
Art cineé püpftlichen Breve. 

Abreviär, va. ablürzen ; befchleunigen ; 
befchränfen ; —se, vr. Kleiner werden, 
fid) zufummengieheit. 

Abreviatára, s/. Abfürzung /. ;en—, ad. 
mit wenigen Worten ; ** eilig. 

Abribonärse, vr. fid) dem Mifiiggang er= 

eben ; ein Bauner werden. 

Abridéro, sm. Pk. Art von Prjühen /., 
die reif fid öffnen u. den Kern feicht 
von fid) lajfen. Oculirmefer re. 

Abridór, sm. der öffnet ; Kupferftecher m. 

Abrigadéro, sm. Ort m., Der vor falten 
Rinden geichüßt ift. (Ort ma 

Abrigáño, sm. vor der Kälte ze. gefchüßter 

Abrigár, va. vut der Kilte, übler Wittez 
rung f hüßen ; bededen mit Kleidern ze. , 
* Zuflucht gewähren ; Obdach geben. 

Abrigo , sen. Schuß zn. gegen Kälte, 20., 
Bedettung /.; Obdach. ‚"ilnterftügung 
f.; al—, ad. geihüßt vor Kälte vd. üb: 
fer Ritterung ; unter Dach. 

Abríl, me. Monat April; Frühling me. 

Abriléño, a. wa8 auf den AprilVezug hat. 

Abrillantadór, sm. Diamanten=, Steinz 
fchleifer m. [ichleifen (Edeffteine). 

Abrillantár, va. mit gebrochenen Flächen 

Abrir, vr.örfnen; durchbrechen: ftedjen (in 
Kuprer ze ) ; aufichlagen (ein Bud) ; fül= 
teln ; Ad. umadern , St. put gentse 
werden (din Morgue UN, en. Wa 


omiten, er werten Leem Ere, 
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— de agua fuerteradiren, Agen; — cl 
gusto blut ermeden; — una cuenta 
corriente, A. eine (aufende Meda 











"große . 
ienda einen Ladenbandel anfane 
gen; — un comercio eine Handlung 
Anfängen; — un préstamo eine Az 
feipe eröffnen; & medio — halb ged 
net (Ebûrte.); en un — y cerrar de 
ojos in einem Augenblide, —se, er. 
reden; beren ; All Sefommen ; Sw. 
Ted werden; gangbar werden; (con alg. 
gegen Jem). 
Abro, sm. PR. Abrusfrand m. _ 
Abrocalár, va. Scheufenlöcher öffnen, 
Abrocár, va. an einen Nagel aufbenfen. 
Abrechár, va. yubäten, einfAmallen; 
se, 07. fi gubudpien. 
Abrodiete, —díta, a, elegant, fein;gart. 














Abrogár, va. abfdaffen, aufgeben. * (mm. 

Abrojäl, sm. mit Difteln bewachfener Drt 

Abel am. eerde nrex 
las). 

Sr. 

cuá- 


Abrállos, sm. pl. (beer: abre ojos) 20. 

rt Klipper 7. bei der Infel San Dor 
[nebelig 

a. wurmflichig ; Sm. dier, 

un, —se, er. ch mit einen 
Schilde deden; * fid (digen. 

Abra Abreián. [erat 

Abrótano, —tono, sm. Pk. Statr, 

Abrotär, va. umtreifen, umrollen. 

Abrumadór, a. drüdend; (Sig im Ume 
yang; Fhrverfällig. 

Abramár, va. fer Drüsen ; erbriden; 
übertaden ; belftigen. 

Abratádo, a, dumm ; liedertido. 

Abscendencia , sf. Am. Bildung /. eines 


Geihwüres. 
hac in Gefdwûr verurfadien; 
+ 11 fido zurüdziehen 
Abscesíro, a. geihmwirrartig 
cado vo ul Ay 
va, falten, serfáueiden, 
reis, 0, 61, feet, [fan 
le, a. mad verborgen werden 
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Absentir, en. abrecióen, nicht dl 
all? ogen, mat 

slda, s/. Bogen, Mölbung /. sc. 
Abe bar Daslelienne! Doll 
Absolución, s/. Lode, Srelfpredhun 
Absolüta,s/; || unmabendeBehaup 
Kade, em. wenn» 

erribafts. [ten Diegierun 
Absolulita m.Arbängermn.dece 
Absoluto, a. miran || berr 
















See igenmähig; wad; 
Absolatörlo, a. freifvredend. [1 
Absolrér, en. freifvreden. E 
Absondr, vn. bel, (det Hingen, 
Absorbenela, eic |. —véncia ets 


Absortár, va, in Grftaunen fegen 

efe. 

Absório, a, ertaunt ; betäubt. 

Absorvencia, s/. 7. Giuiaugen 
Sitte od. Beudtigfeiten. [fh 

Absortér, va. Am. N. einjaugeı 

Abstenerse, er. fid entbalten. 

Abstenido, a. entbaltíam, mäßig. 

Absterjente,, a. Are reinigend; au 
eno. 

Absterjér, va, An reinigen u. au 

Absilnénte, a. entbaltíam. 

Abstracción,s/. Mbgiebung; Berftra 
Entbaltangf. voi eto. 

Abstraciro, a. Fw. mas abfonderr 

Abstrácto, a. Fw abftract; zurü 
gen; verliert, gerftreut; en—, # 
efondert befrächtet. 

Alsiraér va abjiehen, bmendig se 
Fo. abfrabiren ; en. bei Zeite 1 
nicht ermäbnen (de ale. c. en.) ; 
er. fi) entziehen ; fd) vertiefen 
freut ein. 

Abstrafdo, a.zurüdgejogen bemin 
‚mit den Dlenidgen: Fre, abítract. 

Abstelir, va. Wam, dan Werbat 
mehmen. 

élto, pp. irr von Absolvér, 
I, a. ungereimt, abgefómas 
igereimtbeit /. 

lo, a, mit der Suftfeude bel 

Abubärse, Abubonárse, er. mit dei 
feucbe, mit Beulen bededt ein. 

Abobilla, s/. Mg. Wiedebunf m. 

Abnela, s/. Großmutter /.; altes 
altes Düttergen n.; cuéntasel 




































Seite; —os , pl, Gr 
Abále, sm. pr. Cub. No. der 
Abalága,f. Áliága, (ähnlicher 
Abuliádo, a. gron; di; erhal 
Gauten: audgeieidnet , 
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m. der etw. erweitert, vergrö= 
eibt. 

vergrößern ; übertreiben; vn. 
fein ; fih vergrößern, auf= 


sf. Ueberfluß m. {de alg.c. 
ville; Neichhaltigkeit /. ; de 
rituffe, reichlich, vollauf. 
a, überflüfjig, reichlich. 
‚ Ueberfluß.hiben. 
va. nad) Art eines Brödchens 
fer baden; ruud formen. 
lebe wohl! Gott befohlen! 
ır.ACast. verbrennen. (ten. 
ı. mit dem Grabftichel arbei: 
. efelmäßige Dummheit ein= 
n Ejel maden. [vergnügt. 
‚voll Unmillen ; äußerft mip= 
. fid. grünen; verdrießlich 
b Inngweilen. 
s. verwidelt, eingewirrt. 
t., —se, vr. in einen Klum= 
nendritden; Beulen amStopfe 
‚allá se las —jen ,* |] das 
ter fid) audmadjen. - 
migbrauden(de). — * 
migbriudlid); vand. 
Nigbraud m. 
‚va. einer Sade wurftign= 
tec. geben. 
den Körper nad) Art de8 Taus 
yewegen. open 2c. 
wegwerfen, verichtlich furt= 
‚ entfochen ; vom Jode löfen. 
n.u. f. pl. Mann u. Frau, 
eden leben. 
t; bier yu Bande; hieber ; de 
tgeftern; de poco — feit fur= 
para acullá bin u. het; ¿de 
-? feit wann? — y acullä, 
da u. dort; por —,4ó por 
eine cd. Die andere Art; sin 
nas allá ohne Weitere]; ven 
iumal, höre mich an. 
vollfummen ; verderben, in 
Juftande, abgetragen; fraft= 
hacer erft fertig gemorden, 
Arbeit gekommen; es —da 
ina tosa — da, [per tft ein 


3. 

1, vervollfkindigen. 

9, sm. Ort m., wo man die 
n den Hengften od. Efeln bez 
Bt; Befchälzeit f. 

a. pierdeihnlich ; Wan. mit 
ifchen Reiftenbeule behurtet. 
ı.befpringen(vonPferdenze.). 
d, a. ritterlich. 
seendigen,vullenden, binaus= 
lungen, zumegebringen ; un 
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‚zu Ende geben, aufhören, die Kräfte 


verlieren ; fterben ; auslaufen, endigen; 
— con alg. c. etw. zerftören, zu®runde 
richten, vernichten, ausrutten; —de ha- 
cer alg. c. etw. foeben gethun haben, 
foeben mit etw. fertig fein ; —bo de de- 
cir td) habe [oeben gef t; —de cono- 
cer endlid) einmal einfehen ; no —baba 
de maravillarse er tonnte fid) nicht ges 
nug rmundern; —ba ya, || eile; ents 
[Ghege did); —se, vr. u®rundegeben; 
die Kräfte verlieren; umbummen  fterz 
ben; ausgehen, (Maare 2c.); —búse, 
esto se —hb« es {fl aus Damit, es ift 
nidt8 mehr zu machen od. yu fügen ; aus 
war’d! —bosito, ** dfb. 

Acabelládo, a. lihtbraun, hellbraun. 

Acabesträr, va. Da8Rieh aufBeidepfägen 
mit den Halftern anbinden. 

Acabestrillär, vn: Jág. mit einem abgez 
richteten Ochfen, binterden man fid verz 
birgt, auf die Jagd gehen. 

Acabóse, Acabosíto, |. ınıter Acabär. 

Acabronádo, a. fred), bodtrabend, ftofz. 

Acabronár, va. * Jem. zum (wiffentlidjen) 
Onhnret maden. 


— Acácia, Pk. sf. Ucacle f. ; Meacienfaft me. 


Acachetár, va. dem zum Schlachten 0d. 
Züdten heftimmfen Stier einen Schlag 
ind Genid perfegen; Zauftfchläge ind 
Geftdt verfegen. e 

Acachorrár, vn. Beftalt od igenf daften 
eines jungen Hundes, Molied ze. haben, 
annehmen. . 

Academia, s/.Atademie. (rig; afudemifó. 

Académico, a. zur platen. Schule gebds 

Academista , sm. der auf, in einer Abades 
mie arbeitet. 

Acaecedéro, a. wad fid) zutragen kann. 

Acaecér, vn. fid) zutragen, gefcheben. 

Acaccimiénto, sm. Begebenbeit /. ; Greig: 
uid ne. (ídymüct. 

Acaireládo, a. mit einem Gaarneb ge 

Acajú, sin. Pk. großer Elephanten(iufe= 
baum m. 

Acál, sm. Am.Sm,teinerRadjenm. (gen. 

Acalabrotádo , a. Sm. fubelweife gefcbla= 

Acalenturärse ‚or. fid) in einem fteberars 
tigen 3uftande befinden. 

Acalía, sf. PkA.Cibiihm. - 

Acalmár, va. beruhigen, befanftigen. 

Acalorádo, a.erhigt ; biptg. —: 

Acalorár, va.++ erwärmen ;erhißen ; bez 
leben; befördern, unterflügen; —se,vr. 
warm werden, fid erbigen. . 

Acallár, va. ftillen, befchwichtigen. 

Acaller, sm. Züpfer m. , 

Acamádo, a. Im. niedergedrüdi u. übers 
‚einander Wegt nd BEKEDÒ. 
Acasahraytda,a. ANNAN. 





ACA 


Acamelládo, a. Eameeläbnlid. 

Acampaménto, sin. Kw. Lager n. 

Acampár, va. +f Ar. lagern, vn. lagern, 
jid) lagern. 

Acámpo, sm. pr. Ar. Low. Iheilm. der 
Weide, ter auf einem Gemeindeplage 
jedem Biehbeiiger zur audidytieblidsen 
Abmeidung für fein Wie auf eine gez 
wijfe Zeit des Jahres abgemarft wird. 

Achna FR Pk.Acana f., Acanabol rm. 

Acanal o, — ede, a. boblgereift, gerei« 
felt, rinuenfórmig, audgeteblt; viento 
— Zugwind m., ¿ ula t/. 

Acanaladór, sm.Hobllehlhobelm.[leiten. 

Acanalár, va.austeblen; durch eineMdbre 

Acandiládo, a. wie die Dille einer Lampe 
geftaltet (von Hüten gebräudhlich), 

Acaneládo, a. stmmetfarbig. (den. 

Acangrenárse, vr. War. brandig wers 

Acanilládo, a. Zm. ftreifig (vom Tudy). 

Acantábola, s/. Wam. zangenartige® 
Werkzeitg z., um Oráten ze. aus dem 
Schlunde zu sieben. 

Acantaleár, un. Sftarf hageln. [meiten. 

Acantarár, va. mit Krügen, Kannen ab= 

Acanterár, va. eine Sade fautig, edig 
madjen. 

Acantiládo, a. fteil abgefebnitten. 

Acántico, a. dornig. 

Acántlo, sm. Pk. Wegediftel f. 

Acánto sm. Pk. Birenfían /.; Bh. 
Acanthus m. [nirung legen. 

Acantonár, va. Aw. Zrupyen in Kanto= 

Acañavereár, va. mitipigen Robren todt 
fchiegen (bei den Mauren in Spunien 
úblid) gewefene Todeâftrafe). 

Acañoneár, va. Eanoniren. 

Acafiutáde, a. röhrenfürmig. 

Acaparrär, va. fid) alles Dejfen bemädhti- 

en vd. erwerben, mad einen größeren 
ugen ichafft. 

Acaparrosádo, a. 8$ vitrivlfarbig. 

Acapizärse, vr. pr. Ar. $ ji) bei den 
Haaren berumzanden. fid). 

Acaponádo, a. einem Berfchnittenen ühn= 

Acaptár, vr. pr. Ar. betteln. (maden. 

Acapuchinár, vn. Jem. zum Gupuziner 

Acaramelárse, vn. in Garamelsuder ge= 
taucht, gefotten 20. werden; * fid) gas 
lant, zart gegen eine Brau zeigen. 

Acarár, pr. Ar. f. Careár. [gueticht. 

Acardenaládo, a. vull Striemen; gez 

Acardenalár, va. Striemen verurfachen. 

Acariciár, va. liebtofen, Schön thin. 

Acarisába, s/. Ph. fúbameritanifez 
Kraut a., dem Wairernabel ähnlich. 
Acaro, sm. Ng. Milbe f. 

Acarón, prep. pr. Gal. bei, neben. 


Acarrárse, vr. Sz. im Sommer fih auf 


nen Saufen zufammenftellen, um fd) 
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ver Der 6 üßen 
Schafen). 2.05 Ih (Dol wen 
carreadér, sm. Fuhrmann se. 
Acarreär berbeifchuffen ; * verurin 
den, veranfaffen. Zu 
Acarréo, sm. Zufuhr ; Rerfendu 
(fung (aud) ge affen); A 
"., . Durch 
Acarréto, sm. |. —réo ; pr. zn See 
kara) rik 
arrujár,vn., —se,or. 
Acartenárse, vr, ein an fafern. De 
Achse, ad. zufällt fe ; vieleilt: 
m acaso vielleicht gar; —, am 
Acastañádo, a. faftanienbraun. 
Acastilláje, sm. Sw. Borders, Ginteris 
ela. 
Acasterádo, a. bibervelzäbntid. If 


Acatarrárso, vr. den n 

Acátes, sm. Ng. adat up 

Acandalär, va. fanmein ; vn. Melden 
ammeln ; ant en, ji 

Acaudillár, va. befehli le veridjaffen. 


Acatamiente, sm. tung HA 
un 


Ackule, a. Pk, ftengellvs. [dene : 
Acáusto, a. unempiindiid; mM 
Acáya,sf.einer der größten Graf tam, 
aud Ibematura as. genannt. 
Acayáiba, f. Anacárdo. 


Accedér, vn. beitreten ; gene . 
Accénse , a. entzündet, Senebari en 
decesínlo, a änglich. 
ccesión, s/. Deitritt, Zuwachs; de. 
Bieberanfall m. 3 ’ 
Accésit, san. Rebenprei3 »e. 
Accéso, sm. Zutritt m. ; Megattuna f. 
Accesória, sf. Rebengebiude tiea 
Stalle sc. _ (bie a. 
Accesérie, a. zubebürig; — sm, 
Accidentádo, a. unpäplich; Frinfi 
Accidentál, a. Vw. aufermejentiid; 
rillig. [fa 
Accidentáso , sm. heftiger Kranfheita, 
Accidénte, sm. Zufall se, ; unvermutbcte 
Erci nijn. ; ea mi —os 
pl. Gg. Die facramentalifchen Beftalten. 
Acción, sf. Sandluna, That; rine 
f.; Stellung f. des Körpers, Beberde /.; 
Mal. Ausdrud m.; ger. Redt m, yu \ 
etw. , NAufpruch m. un etw. ,, Rlagerent 
n. ; gerichtliche Klage; A. Actie f.;-- 
de mina Kur m.; — dle ferro-carıil 
Gifenbabnactie f. 
Accionár, vz. vagiren, gefticuliren. 
Accionárlo, —nista , sm. A. Actieninha= 
er m. 
Acebadamiénto, sm. Taw. Weberfüttern 
n. der Pferde 2c. mit Berfte. | 
Acebadár, va. überiüttern mit Gete. 
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Actbö, sm, Pk. Etechpatme /. 
„om. Drtm, , wo Stehpalmen 


9 


A 
ál, a. zum milden Delbaum ger 
sm, mit wilden Celbimien 
vlag 

‚m. Pk, milder Deikaum m. 
y va. Bleijd einfalzen n. rue 


pe per 
‚Aunfraffer zr. 


fe 
ft; Beträgerei; Raditelung. 
bald m. ; poner — nadele 
y va. nadfiellen; om. lauern; 
dm. Gröfemwarzn. [Audfcaften, 
sm. Tauern; Auflanern mo; al 
—, ad. auf Der Sau 
va, fÄuern; *veroriebtid maden. 
e, Acederáque, sm. Pk. Sederad, 
Wfterkaum m. 
sf. Pk. Sauerampfer m. 
la, s/. Pk. Styafanyfer m. 
SA Säure ms PR.» msi 
mes Art BARS, Blunder m. 
+. Janer ; mürrifd [fteher. 
va. topflod; ohne Haupt od.Worz 
1, sf. Theil autgegofienen Del 
te in Del gefotten. 
va. mit Delbegießen, befreien. 
im. Del; —sain Biithran m. y 
Onero @eifenöl, Babritdt n.; 
omo —de aparieio, + außerutz 
hibeuer. ___ [Deifinferi 
+sf-Deitlifgcen n.,Deifrugm. 
3, sf. Delveraufm., Delba 


3, sm, Deibändfer ; Delmiiler m, 
‚sm. pr. Vides, tribes Del. 




























(som Rindvich Elie). 
wi. Platija, 

ze. gemeielt. eben. 
Ze ‚or. Sm. fi mit Gerolf ums 


ón, s/- Befáfeunigung; Gil /. 
rein 24 Duet re de 
16 des living u. des Samen bez 
gt. j len. 
>, va. befdileunigen; —se, or. ele 
His, a. füerza aceleratriz bes 
gende Kraft f. 

sf. Ng. Maugeid welger Rane | 
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geld m.; cara de — mageres, bleidies 
Angeficht m (Rafktragen. 
la, sf: großes Maultbier n. zum 
rin, #/. Ort mm, wo id) Ställe u. 
fiere ber Suftmanltbiere befinden. 
Acemildro,a, was auf Ställe u. Gefdirtz 
Kummer er Saftmaulibiere ze, Bejug 
bat; —, son, Saftınauftbiernärter m. 
Acemilón, sm. * grober Zülpel m. 
Acemíta, 57: pr. And, Rleieubrod n. 
om feines Dicht, Muntmehl rn. 
Acendrádo, a. rein, gelänfert. 
Aeendradira, af. Heinigung /., Cute 
ung reinen Met, 
Acondrär, va abtreiben, läutern., 
Acondria,5/. pr-Gran. Baffernelone/ 
Acenicábra, 5/, 99. Zahneumon m. 
Acensuár, va. efteri, x 
Acénto, sm. Mecent m.; Maditud m, 
Ketorlung/-; poer. Slimme f., Toit, 
Befang ne; —cireumfloxo Glreumfler 
grave Gravism. 
Aceninár, va. betonen: 
Acéña, sf. Walfermúble /.; Reinerner 
Dan m. jue Dänmnung eines Beware 



























Acoïëro, sin. Müller m. Gers, 
Acepelin, sf: Spl. Bedeutung /. inch 
Wartes; — do personas Mnfehen m. 





Eerder nad aus, Negu. (om. 
Acepilladira, s/. Sebel n. ; Bobelfine 
Acepillár, va. bebetn, bebodeln; binen; 
ICON 
Aceptáble, a. annehunbar 
Acoptäblemente, ad. bei 
Aceptación, £. 47. 
{eines Medel 
Aceptadór, sm. B, cceptant m. 
Aeeplár, va. annehmen; biligen ; 4. ac 
stopte F-Erlafungf.einer&chuld. 
optilación;s/@rlaffang/einer dur. 
Aeeptlár, va. eine Schuld ohne Zahlung 
quitten, 
Acöpla, a angeneben, willfommen. 
Acéquia, sf. Wafiergraben, Kanal m. 
Acoguladör, sm. der Ranile bant, 
Acequiár, va. Kanäle bauen ; mit Kante 
Tenduchfäneiden. 
Acequiéro, sm. Kantalaufieber m, 
Acéra, sf Sußnieg m. neben den Hänfern 
einer Strafe, Trottoit m. 
Acerär, ba. fühlen, verfidblen. 
Acerbár, va. cho. (darf, berbeat, 
Acérbe, m, Pk. wilde Muse 





















ceptirung 














ub 





Acerbibäd, s/. Herbigfeit; * Strenge, 
‚Hätte f. 
Acérbo,ex. berb ;* ftreng ; fauectópñid 





Acbrea, ad. Habe; 
tref. 

Acercär , va, nähern: RENNEN 30 
vr WÄRE OR DÜNEN U 


le, prep. ino 
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falt amwenden. fien a. Acieulár, va. etw. (dharf, fpig maden, 
Acerico, —fllo ‚ sm. manera. Dbre bilden, ob, ie diner: 
Aceril, a. frablartig Acícho, sm, Bmeifplhe f. der Bflafterer 
Acerino, a. poet. fühlern, Acidäbfe, a. empfängtid für Säure: 
‚Acernadär, vn. etroa8 mit Sangenafdetee Acidés, 9/. Säure /. gi en. 
deden. Acidifiár, va. Schdk, mit Sauerftoff 


Acéro, sm. Stahl n.; —ros, pl. St 
fung, Gire /. der Siehe u. Stichmaf: 
fen;* 1 Dub me ; Kühnheit; bluft /. 

Aceróla, sf. Pk. Merle, Saceroe /. 

Acerolár, m. Drt m. , wo viele Serole 
bäume fleben, 

Acoröle, sm. Pk. Myereilkaum m. 

Aceronés, sm. Pk. einjährige Plange fo, 
der Rönigeferge ähnlich. 

Acerradór, sm. ro. Häfdierm. 

Acerrár, va. rv. paden, greifen. 

Acérrimo, a. febr heftig. 

Acertäbleya.ınaß ger eha fan od.nuß. 

Acertädo, a. gewiß; auverläfig; richtig; 
feiclicy;mehl überlegt; Hug. [felino 

Aceriajón, sm. pr. Mier. (broere® Bätbe 

Acortár ‚va. treffen, Daß Biel treffen; etz 
rufen’ Anden; geminnen (Das Spie); 
erreichen, toten auf et. ;en. gelingen; 
ibu ig ereignen, fih Jutragen; Flug, 
recht hanbeln ; richtig teilen. 

Acertijo, sm. Diäthfel m. 

Aceralärse, er. blau meiden, 

Acervesár, va. einerSache Die@igenfehnfz 

eb Biere geben. 

de, a. fäuerlich. 

bal, sm. Ap. Mpothefermaaß nm. 

von 15 Pradmen; Zh, oberer Theil m. 

des Süftbeine. 
























eerie Warbedentung. 

Aclâgo, a. ungtülich, unglüdbeingend ; 
Le Rotbflal m. 

Aclal 

del 





„A, Mvelnft m. 
¡Stat f. 
Acibarár, va, mit Algefaft vermifden ; + 
verbittern; Werdruf maden, 

va pr.Estr. gegenelnen bare 
ten Gegenftand werfen, fhleubern 














buben. 
Aelehte , sm. maurifher Sporn m. mit 
nur einem Etacel; — vaquero mauris 
Ier Spornm. mitfehr langem Stadt. 









cido, a.fimer; —, sm. Schdk, Säure fs 
fharfes, aufläfendes Satz n 
Acidala, 5/. Sauerbruunen m 
after. ; Säuerling m. 
Acidulár, va. (äuerlich maden. 
Aciérto, am. Gelingen, refe. 
tigen Áunttes; Erratben m, 
feld; Klugheit, Befdidfidteit /.; Bus 
treffen n.; Sufall m. i 
Aciguatádo, a. Am, f. Ciguáto; *bleidh, 
von blapgelber Gefchtöfäche 
Aciguatár, en. , —se, er. Am. eine ct 
Oerd tetommen vom, Oene ge 
mier BifGelmmejican, Deerbufen, 
biefe Stranfbeit haben, 
Acijádo, a. [hmärzlih, Dunfelbraun. 
Acijóso, a. erolrearg gefärkt ; trübe. 
Acimbága, er; pr. 1-Lorönis; Baumm, 
‘auf dem bie Toronja möcht. 
Acintilládo, a. aus Bidden. Streifen 
befteend (fünftl. gemadpte Blumen). 
Ación, sm @teigbügelriemen m. 
Acipádo, a. jet Dicht (vom Tube). 
Acipresádo, a. Pk. übereinander jegend, 
mie Gypreffenblätter.od. Dadhyiegel. 
Aciráte, sm, pr. Man. Rain m. 
Acitára, sf. DA: dünne Mauer /. von 
Badfeinen; Seitens od. Arandmauer 
Feines Haufed : Zreppengeländer'n. 
Acitrón, sm, 11. Gittonat m. 
Aclamación, s/-kreubengefährei, Bufaude 
geïn; Beifallbegeigung /. 
Aciamár,ra. feirlih ausrufen ; einftime 
‘mig ein’ Amt od. Gbreuflee übertragen; 
on. zfauchgen: Beifall begeigen.. 
Aelaräble, a. erfiäclich 
Aclaráda, s/; Sm. Blin? m. . 
Aclarár, va,aufbellen ; erflären ; verblina 
nen; abfpülen ; (iten (einen Bald ze); 
auöheflen (Wetter). — [bell 
rl, a. mas einen Biveifel26.nuf 
1, vo. acclimatifiren. 



































Aclecárse, ur. anfangen ju brüten; $ ió) 
Siegen, um vn llenen 
Acobas 


erférroden, feig muh 
nfhlchtenn: (eig mache 
se, or. ven Muth verlies 
[neigt Mferde ze). 
a. zum Hintenauffchlagen ges 
Acacedr, va mit den Hinterfügen aude 
fdlagen (Mferde 2c.); Bußtrüte geben ; 
maffen; en binten ansfihlagen. 
Acochärse, er. pr. Gal. ió Duden, nier 
OS 
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Acachinár, va. [| ermorden ; etw. in der 
Stille, auf beträgliche Art für Geld abe 
machen, od. beilegen. [gen. 
Acedadira, sf. Stüpen , auf den Cloe 
Acodalár, va. den Eiltugen qm Eligen 
brander. (ac. in Die Groe fenfen. 
Acadär, vr. PD. einen Rebenihöbliug 
Aeederdr, ve, —se, ur. Sm. einbinters 
tau an dad Anfertau befeftigen, 
as qe eg, Amen Ho im 
re Spiel u. Sap gewinnen „ohne 
fefbft. Spieler qu fein, 8 
Achle, em. Gen fender Behferm, 
ce 


df 
Weed sake au 
1, va.tei fh aufnehmen; —se, vr. 
feine Zuflucht nehmen; fh halten. 
la, 5/. Aufnahme; Zuflucht ; U 
afg, Ma buena—, A. Honorirung 
‚f. tines Wechfeld. 
ládo, a. fein gefräufelt. 
Acogollár, va.Gen. junge Pflanzen durdy 
Zudeden vor Broft ze. bien. 








; a feit gu fammeln 00. auf 











Acagembrär, va. Gen. langen c. mit Aconch 


rde vedecten,, m fie befer qu geitigen; 
bie Erde um langen auflodern. 
lár, va, am Schopfbeugen, baden; 


lufehhchtenn;duscyeinen&tid, Schlag Ae 


ius Genid tödten. 


Acollidsg, 


Acolladór, sm. Sm. Katjereen m. 
Aeollär, va. Sm. Die Zaljereepen frafanz 

leben; pr. Rioj. Erde häufen um 

Bamertse. "cam Sale vereen. 
Acollarádo, a, mit einem farbigen Ringe 
Acellarár, —erár, va. den Wferdenzé. das 
Kummel, denunden dasBaldband umz 





legen; Jag. Die Jagdhunde jufammen» 
Acollonár, —se,f.Acobardär. (foppeln. 
Acomandér, pr. Ar. [. Encomendár, 









bir, f. Combár. 
Acoma a, angreifen, quien ete 
fallen; befallen(Rranfeit, Schlaf, Ber 
fuchung ze.) ; unternehmen. 
Acometída, s/., Acomelimiënte, sm. Anz 
GE, Anfall m.; Unternehmung f. 
Acomsdndla, Lit zuordnen; fet 
aupaglih. 
Acemodádo, a. (didi, paffend; bequem; 
legen; gemd ; moblbaben ; más 
Bis sa (are); angefetim Dient, 
sdamiénto, qm. Sita eined 
Étreies der Vergleihh m.; 





1 










. Aconsonantár, va. übermäßig 
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Schmiegung, Bequemung /; nad et... 
Beguemlicteit/. 

Acomodär, va, in Drditung bringen, ein 
riten bequemen, fügen, anpaflen „ande 
Ruten (eine®rant) + (hlihten ; verfeben. 
mit eto. ** gucichlen, Sem. Das Kleid 
befleden; vr. fanmelis, verfammeln ; 
un. behagen, anftändig fein; —se, 
fidh fügen, fit) bequemen, fih fhiden ; 
fh vergleichen « 

Acomodatielo, a. ampastid. 





































Acomódo, sm. Unterbringung: Untere 

fumit; Auftellung /., Dient. Merz 
organ Purebgetei;usRaitung? 

Acompañádo, a. in Gefeilichaft ich bein. 
bend, nich Allein. 

Acompañár, va. begleiten; Mal. die 
Butt Durch Rebenfgren heraus 
heben; — de repente, 7%. auß dem 
Stegreife begleiten ; Se, vr. Umgang 
Haben; id) gefelle. 

ye. abgirfefn. (haben. 
rt Seneinfchaft 


em. mganı 

om rieger mit 

fhmadhafter Brühe. * 

Acandicionádo, a. (mit 

gut, (hlecht ae. befchaffe 
iclonár, va. bilden, geftatten. 

Jär, va, betrüben; Angfligen. 

„sm, Pk. Bolfdmurs /. 

fr, pr. Ar. |. Conseguir. 

+ Pa. raten, Matt ertheilen, 
‘RathBerpelen, 





en, mal, elo, 














Aeon en. 
mit Reim: 
folben od. Gönfonangen auffätten. 
Acentár, vi. pr. Ar. tenen. 
Aconteceders, a. mad id yutragen fan. 
Acontecer, en. fi ereignet, fih äutragen. 


va. pr. Ar. $tröf 





begegríen ; harer y—, $ feine Drohuns 
Kreng cen: 
Acentecimiénte, sm. Bn. , Begez 





benbeit [tem Wipfel vereen. 
Acopádo, a. bederíórmig; mit diebelaubs 
Acopár, on einen Miyfel bilden, befomz 
Acopetár, va. fräufekn (Baar ze). [men 
Acoplär, va. aufbäufen, auffaufen; ber- 
betfdhaffen; Aw. Abgaben ausfchreibe 
Acoplár, va. zufanmenfügen, gufamme 
waren Wetter, Ballen, Were.) pr 
Ar, verföhnen, vereinigen ; anfpanmeni 
Acoquinár va. einfdüchtern. ((Sugoieb). 
Acoraxonádo, a. berzförmig. 
Acorchár, va. pr. Ar. Die Eobfeam Gure 
eines Bferdes aufreißen od. abnehment. 
Acochárse, or. austrodineit, elfen. 
Acordäblemenie, ad. einmüthig, 
Acordáda, s/. Suhtkaus n E 
Acordada, a, y, SA, 
Wertegt NOUS ARA 
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innert; lo—, ger. Refchlub m. | aumadhfen; —se, vr. fid) vermehren 
Acordnia, sf. Tk, Accord m,; ger. Ere | junehmen, fid vergrößern; hinzufom 
innerung/. men. 


> Acardhr, va. bejáieben; erinnern ; 
föhreiben, befebten ; bewinigen, zu 
ben ; vn: übereinflimmen; —se, 
inet; vr. einen gemein{afilien e= 
idluê fafen. 
Acórdo, a gleichförmig, Übereinftimmend; 
sinmiltbig;—, sm. Zh, Mecordm. 
Aeordelár, va. Durch gejcgene&chnüre die 
Richtung einer Strap. begeidhnen. 
banádo a. Gró. auf Gorduanart 

Acordonádo, a. fójuurartig, (bereitet, 

Acordonadór, sm. Mw. Minidermafójine /. 

Acordonár, va. Km.Sm.durd einerenge 
fette umjchlieben ; Mm. rändern ; —se, 
or. fh in Geftai cines Kreifes bien: 

Acre em. A. te udilag me, Bl 
ten 

Acoraeár, va, mit den Hörnern foßen. 

coro, sm. Pk. Golmud m. 

Acorralár, va. Sz. einpferden; * mit 
Worten de, in bie Enge treiben ; —se, 
vr. rm. fido flüchten. [Budbinver:e. 

Acortadise, sm. pr. Ar-Mofámipeln. der 

Acortär, va. abs, beifügen ; einfärdufen; 
se, or. Hirgerwerten; "verlegen ein, 
Roden im Reden. _ [auf einer Gateere. 

Acoralär, va. Sm, die Ruber einnehmen 


vore 
efter 





























Acoradr, va. pr. Ar. |. —rtár; pr. Ar. 
einem Rinde ein fanges Kieibehen ante: 
sen, 


Acosár va. heftig verfolgen, nachfepen. 

Acostádo,, a. liegend, fi neigend (von 
Dauer); pr. Nas. befottet, mSofe 

Acostár, va. ind Bett legen; vn. Sm. fi) 
mit eihem Boote ze. an ein grübered 
Sai anlegen; Sm. einer Kt make 
onen. 

Acasinmbrär, va. angewöhnen; gemapnt 
fein, gebrdudien, fh Bedienen (alg. e 
einer@de); on. gement ein, Wegen: 
Se er ih genößnen; gemöhntid ein, 

Acolár, va, Im, vermuten; cin 
inbähen; + befbränfen. begrenjen; h 
Aınmen, Anneifen; (am Dane) Keine 
ten, mof; mso. er. pro Mur. fh 
au dem Etaibe maren. 

Acoifle sm ömerer&chmiedebammerm. 

Acololá, va. pr. Ar. $ mißhanteln. 

AoA Pi 

Ara sf. Are, gm. Kerem. (rangöfie 

iede. Sana), 

dere, a. (barf venbiefdmad, herke; Am, 


























(arr; — sm, Schdk. Säure, Schärfe; 
Acrebite, j. Azüfre, ari, 
Acrecóncia,sf. 





Acrocentádo, a. eri 
Tecenldr, va. vermebten; on Rg. Kr. 





mi 

Acreditádo, a. angefehen, geachtet ; be 

Acredltär, va. keglaubigen; rechtfertigen 
bemeifen;inGrebit bringen ; @rebit ver 
(aen; 2. aufSorggeben; gutfäre 
ben; —se, or. id in Gredit legen: An 
fehen zc. erlangen ; fidy audreifen, 
Acreedór a. u. sm. ber nfpruch auf eta 
magen kun; concurso de —res, Ag 
Goncurd m., Gant 

Acribadúra, 3/. Zn. Sieben m. Des Qe 
treide8 ; (as, pl. Hhfall m. De @etrei 
Reg beim Gieben. _ _ [durdilädiern 

Acribár, va. Getreide eben ; wie ein Sie 

Acribillár, va. Getreide fieben ; « quälen 
y [bes udder, 

da, sf. Schärfe, Betimmntbeity 

Aerídia,/. Langósta. 

Aeridófago, a. wat fi von Heufe 

Aerimiadr, va. cinBerkreden, ein 
übertreiben. 

Aerimönla, s/. Shire, Gertigteit/. de 
@efbmade ze; * Zitlerfeit 7. im Be 
























Acrimonióso, a. beißen, fáyarf, [denn 
Acriselar, va. im Schmeigtiegel relniger 
Käufern ; * prüfen. 

Acristianár, va. | taufen, 





Aeritád, sf Am. Shätie /. 
Aerobäla, sm, Seiltánger, Bankier m. 
Acroballa, s/. Am. Rtantcit /. an de 
äußern Zeilen jedes Oliete. 
Acrobático, a. eiltingerifó. 
Acróma, son. achromatifche® Sebrobr a. 
Acromálico, a. ahtematiic, farbenlod. 
Acromatisár, va. jede8 Barbenfchimmer 
berauben. 
Acronícia, a. Sck. was beim Gintritte do 
Rast geichiebt (vom Aufgangu. Unter 
aang der @eflirne gebr). 
Aeróslico, a. Dk. cinen Ramen vorfte 
fend; —, sm, Dh. Ramengedicht a. 
Actora, 5/. Bk, ibergel mo 
Acrotério, sm, Bk, Giebelginne /. 
Acretismo, sm. Grforíthung /. ter erfte 
Urfadien ven etw. 
Acrapído, a. ihend cd. 
(bieen Wappen 
Amy 











jfammengesege 
bern ze), 
figs Eto 





Css, sm. pr a 
| fent, Keitungeftüd x. der Indian 





tinnen in Mera. 
Acta, s/-&feutlihe, frifliche Verband 
lung /.; Zefchluß, Mbrchied zu, ein: 
Kirhenverfammlungse. banding, 
Actimo, sm. Sángenmag (12, Thei einı 
Sinieu.der 1728.einc8 geomete. ue 
Arndt a. Ng. mit fsaplenfórmig 


‘Mundörinimg, 
ende, am. Bk Sato 











ACT 


vom. von grünfider Barbe. 
\éro, pr. Ar.ger. wad vor Gericht 
wee mie asin. (bein, 
Ye dr geld vegane 
Usf Seibel, 
¿Y Sel Stim, len de 
Beireien., beforgen; *beler 
ia, sp. Wieffämfet; Sehigfeit; 
figteit; Chätigfeit /; 
iam tätig mf; hefti, 
weibend (prachiid); comercio 
ttiehandelm.; verbo--, Spl. Ace 
sn vide rn Be ju ps 
Sa Stimme /, mil 
m. H, Netivoeninögen mn. 
sm. Handlung, That /:; Sb. Met 
eputieisung; Beiräte; er 
19 /.; Nusdrud m. ; — os, pl. 
eigefihte [- 
sm. Schaufvieler; Kläger m. vor 
ht; Stellvertreter, Bevollmächtige 
sf. Shaufpielerinf. [ter m. 














Hön,sf. Berdauung; Verhandlung; 
enga „Bleib. 
St, eingelbt, 


Yen Wirth, in der That varbane 


net liggen 1; F.; dermalis 


Walk met en lc ad auge 
ár, va. vermirtligen, _[mättig. 
„va. maden, ju Stande bringen; 
dien; wohl überfegen;; genau unz 
bien; ger. intel profocoliren; 
a, amtiren; Protool führen; ald 
walter bienen, Dipuicen, 
ora Gerihtähreier; Keane 
fleißig, emg.” [maltm. 
eine Daufen. Bote 














lár, ve 
nme, is anfübgn, 

sm. Stk. Waffermann m. 
lido; a. Wk, in vier Belder gez 


elár, va. Km, einguartieren; WA. 
Tele über’3.Rreug elntbeen, 
eronár, va. Wk, einen Baypen: 
ungleld) Durd) einen Querftid) 
[Brerde 20.). 
lr, on. überföten, burátreten 
roafjereld. 
1, a. wad im Baer fest, darin 
feria, feucht. (Maferreichn. 
0, sm. probe Maffermenge Y. 
lo, a. wie ndbafereimergeflatiel, 
fyva.belreiben. 
ırkde, a. mie ein Löflef gefaftet. 
ide, a.mit@infnitten, Sätigen 
ven; + erfahren, geüßt, bewandert. 
va.Hiebe mil DemSámerte zc. 
; Bauen nad) Sem. ; einfóligen, 
be maden. 
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ACH 


Acudir, om randen qu Sülfe am 
‚men; gute Mudbeute geben; Rs. Dem 
Reiter geberdjen ; —al concurso, Ag. 
dem Bant beitreten, 

Acuodicta, sm. MBaffrteitung /. 

Mafjers. 


Acne 

1, vana der&chnur abmeffen ze 
Kati 1m Sn Ue 
gung 7.;, Geridtsbof; Cradtrath m.; 
Äeerenfauft;  Grinherung:; Bein 
nung, Bemuptfein m.; Uebereinftim 
mung /; de comun—, ad. einmithi 
Aenernär, va, mit bek Obenern nad 
Acula, f. [etro. ke 
AE a Sem tn einen in 
eine Qe Drängen, drüden, 
Aculebrár, —breár, vn. fi (jtängefnd 
fortbewegen. — [Cart Kaone) ähnlich. 
Acalebrindde, a. Gm, einer Geibfälange 
Acallá, ad.dort; jenfeit; or baba 
por ach, ó para auf biefe od. jene 
Acallir, va. pr. Ar. ey schebergen. Bin. 
Hetman mn 55 Pasta 
Acimetro (Audi), sm. Gehörmeffer n. 
Keamular va. also A) Ra. mehrere 
Diedytdfadgen in eine vereinigen ;bez, anz 
fójuldigen. [Siderbeit. 
Acumulaiívamento, A OS 














e ger mao Ae 
niffen bingufommt. 
Acamsadér, em. et ein mean. Berto 
rt, vollendet, vervoflfommnet zc. 
Arnar va: (Bet) prägen, mingen; mit 





‚Reiten befeftigen; mit Reifen fpatten. 
groete 27. Bafferreidtgunm., Bate 
fermenge /. ih. 
Acuóno, a. waflerreich; dem Wafler dz 


rm. Ng, Art Bij mn, in Sidamer 








rif 

dea sf: Wan Operation fıburd) 
tent Gorske bas lef 

“Acurl, em. Dg, Mgutin. (amerifan.Biers 
fable, 


Acurracásse,ur «fi yufaimmenkauerin; fi) 
feftin Kleiber, in Betten etubüllen, 
Acúsa, s/. Anzeige; Anklage /. 
Acusár, va. anflagen, verflagen; befeitz 
nen, dreigen (Den Empfangeiner&adie 
ze.) fade; vorwerfett; — recibo den 
Einpfang anzeigen; —se, ur. beider. 
Acusativo, sm. Spl, Mecufatio m. 
hear, a. tarn; Du Atage 
jendrig. 
Fens sm. Anfagen n. (beim Spieh, 


Afufit 
Ace‘ ca one en 
a EL (mi 





fig, se or. fh anmagen. 
Achacár, va. annie: 
Aehacóso, a. kenti, RR 


ACH 5 


Kid) gemifenbaft, 

Achafgaár, va. Bk. flumpfe Eden au 
Steine vd. Balfen machen. 
Achaparrádo a. Irfippeihaft, vertrünpelt 


fpduen, 













ma 
othe, Mez 





Acharcár, va. Durch Gem 
Acharolär, va. Indien, 
Achatär, pa. et, abvlakten {usfpradıe. 
„Ache, sm. Spl. das h, nad; (nanifcher 

Achêta, s/. Ng. Seuichredengrile 7 

Achía, 57. Birt Robe n. aus Weftindien, 

Achicädo, a. pr. Asc. tindiló. 

Achicadór, sm. Brwk.Arbeiterm., welcher 
due Waler and ten Erzgängen aus: 
dpf, audpumpt ze; Sm. Schaufel. 
gun Nusfchöpfen bed Waffers aud einem 
Sabne. _ (ichöpfen, autpumgen ze. 

Achicár, wa. vertleinern ; Bnık.Sm.aube 

Achicárla,s7: Pk milde legarte [ten 

Achichárrar, va. Klk. übermäßig aubbras 

‚Achichfague, [, Achieador. 

Achinár, pr. Estr. ete. [. Acoquinár. 

Achineldde, a. yantoffelartig. 

















Achiéte, sm. Pk. Oreandbaun m. ; I. 
Orleans, Rucu m. 

Achíque, sm. Sw. Autpumpen n. des 
aferbaußdem Sdife. : 


* Achispádo, a. [uftig , aufgerelmt ‚bei leide 
‚ter Trunfenbeit). 
Achispár, var. trunfen werben. 
Acho, son. huber jadiger Berg m. in der 
Nähe der Küfte- Tihlagen. 
yr, And Liber in den Kopf 
Il wabnfinnig, vapplig 
(Gefdmad ähnlich. 
Achoris , 2. des Bratwurft in @eftalt,, 
‚Achöte, f. Achiöte. [Wolfen umbüllen. 
Achnbascärse, or.) mit großen, Anftern 
Achachár, va. pr. ACast. $ zufommenz 
rüen, jeraueifäien; niederreiben; * 
Purdy Gründe zum Schweigen bringen. 
: eier, A 
lade, af, aufgerämt.. [£ 
Achupá, SEE an feat: 
af Pk. met ange: in Malas 
bar, far, welriehend, u. gegen Kor 
tif febr mirtíam. 
Adafína, s/. gemiffe Beide die 
‚ei ben Suben in Spanien gekräudfid; 
Adagiä), a. jpridymörtiid. 
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[iwar. Adel 





ADE 


Adágto, sin. Eprichmert; Tk. Mpagio y 
Adagirár, va. Erde aufbäufen. [brand 
Adagista, so. ber oft Spridmörter ze. 9 
Adaguár, va. pr. Ar. tránten (Biel). 
Adil, s/. Si. Bumpendahl m. 

alid, sm. $8 Megweifer, Führer; Un 
führer m. von Kriegevölfern., 








Adamanlíno, a. poet. biamanten. 
Adamascádo, a. geb, damafartig. 
Adamascár, —quinár, va, Damateireit. 
Adamasquería, s/. Babrif /. für Damaf 
foie. [Getrefteni 
Adimico, Sn. DS urmelilidie Lar 
Adamitas, sm. pi. Mtamiten m. (Eefte 
Adaponér, va. pr. Ar. ger. überreichen 
vorlegen. Líder 
Adaptár, va. anpañen; on. yaffen, ji 
A e 3 ung 
ANA 
Alargar 0. mit einem Sie bede. 
Adarguêro, sm. ver Tartichen fertigte ei 
fid ihrer bevlente 
Adárme, sm. halbed Duentden sm. pc 
—_ mes, ad. + Firglid, fwärlid. 
‚Kdärve, som. oberfter, eingefchuittener ci 
Fáiesldartiger Theil m. einer Mauer. 
Adatär, va. Sm. einen verausgabten Pı 
enehntragen, _[ofind. Dufistin » 
datiás, — sm. A. Art vorzüglich 
Adása, sf. pr. Ar. birfenähnliches Ge 
treide m. {der 


Adecenär, va. Metten von zehn Dann bi 
Adêeta, a. Am. indernd, jomeräftlleni 
Adecuádo, a. it. ad, angemeffen ;tauglid 

ren 


















Adefian, 1. Adafína, L 
Adehäla,, 57. Dareit, Aupabe /, in dé 
pe at; Rebeneinnahne f: 
‚m Zn Einzig ei 
Depichft zur Meide. eh 
Adehesir, ve. Zo in Meidelanduenman 
Adelautadillo, sm. pr. Zol. etc.nob vi 
ber Weintefe and Ben jeitigfen Traube 
eprebter Wein m. , genähntic rober 
Adelaniádo, a. vorgerhät; der Bortihrit: 
gemacht hat; gelóidt; verautbejahlt 
Soreilig; vorlaut; früßjeitig. 
Adotanalaña, +/. Din; aftrap, 
Adolaniár, va. befdleunigen: verant 
bien ; bor ber beflimmten geit bur 
voraußbegabfen; befördern ; vertefer 
vn. früber Kommen; fortfhreiten; x 
aufen (be). 
änte, ad. weiter; vormärtd; vor 











ADE 1 
voraud; weiter vern; fünftig, im det 


Bolge; nadbber, fváter; überdieß nod); 
Ent bic! demesiado-— pu weit vor: 
en— weiter, vormárt8; Tünftig; mas 





— weiter vorn; weiter unten (in einen 
Buße); fpiterbin, ein anderes Dar, 
ara en — Hünft, 
Adelánto, sm. Bortidritt zn, Borlaufen 
meiner Ubr; eit, um Die eine Uhr 
qu fell gehl;s hacer—, 4. Worjhüffe 
feiften. 17. , Bleanderhen. 
Adélfa, of. Pk. Dlenüiberm., Lurteerrofe 














5 ADJ 


Adgarreir, un. mitgeın.wegen eineößreie 
| Te eopbe zen plaudern, 
Adbcala £ Adehila, 

éntin, sf. Mnbang; Anhänger m.; 
anr Berlina Anzers 
mandifäaft /. 
Adherénte, a. anhängend; verbunden ; 
Auhängfet; Ere 


Adberfde, a. zufammenhängent, 
Alberto on. gan 5 











Adhesión, s/. Mhängen m., Anbinglids 
Adelfäl , — ar, son. Blaton, woraufber | feit; Änfaften n. (hängt, 
Pander belgi (erge), | Akte, a. mas suit, ammers 
Adolfo «7, PL, eed m (drm | AIM om. ih ener Ende hiene 
Adelgasádo, a. dünn; fein. fh mägern ; offenbaren, feben lafen. 
Adelgasár, va. verbünnen; (áxirfen; er angle subes beim, 
feincen ; reinigen, (hutern; * qusfi | Adláfero, —f6ro, a. gleichgültig, indiffet 





ein; ausfheiden. 

datis, sem. pl. Gefdledt mausifcher 
eilhiger m. von großer Berühmtgeit 
imalten Spanien, 

Adéma, Ademación, |. Ademe. 

m. Gebeibe; Stellung /. (ten. 
Ademär, va. Brik, Die Cchahten veritas 
Además, ad. überbies, außerdem; —de, 

"außer, außgenemmen. 

sm. Bk, Bergimmerung /. Der 
ten in einem Eteilen. 
tár, va. Jemanded Berftand ds 

= OD, keirren. - [der uimimt, 
sm. u. a. DEE Dat @egchene wie: 
tf, Zi Drifeniebre fo 






















Zee 
Fent; enn neet. 
Adlanndde, a Bamanıfhnii. 
















Adlamantár, va. mit Diamanten befepen. 

Adición, 5/. Bufap m. ; Am. Nechnunge- 
rn vr ander) fe . 

menredinen m, He 

Adiclonál, a.auf einentinfang,eiie inde 

Adicionár, va. binzuffigen ; Ak. abbiren, * 
 ufammenzäblen. 
ine gewiffe Sebendordnung 
e fáyeiben. 


Adicción, s/. Ergebenbeit, Vorliete /. 
erinnerum 
ei 
trdglide Grfläcung yu etw.be. 
geben, yugethan, 
sine Gebendorn lig ver 





 eihelartig, Drüfenarlig. ötbigen, zwingen. Lheit, 
“a. gejühnt ausgejadt, ‚S<Awäce/.nadeinerKrante 
peter! enger . Sui Die Schwäche nad) der. 
dellár, va, beißeu; eintere Srautbejtbejfigltó, 
Aléntre, ad. hinein; Darluhen, tierra | Aliuerádo, a. eh. 
— la fierra — fanbeinmärtd, | Adinerár, ba. viel Gel fammeln. 
Adbpio, sm, Abept, Golomadier mm. | Adintelár,va. Bk: eine Oberfänsele mas 
Aderesár,va. in Crbnuñig bringen, einz, | dien, et. Dazu vermenden. 


Berrigten; ausrúten; móbfiren; aud: 
eren. 

6, sm. Bubereifung; Aubräftung 

Gs Groeben, Mathias qu eos 

Gerät n-; Buy mos Edle zum 


Bub. 

N s[:pr. Ar. dünnes Seil m. von 
Spartograß, um Die Deftrefern ausjur 
prefe. 











| Adiós; sm. Reberooht n., Aftjiedtgrußin. 
Aral Tipa Zere a 
, va. ger. autteten; pr dr. 

Aditaménlo, sn: Bufaßm., Sugate /.[m. 
| Adira, Adívo, sm. Ng. Gáalal, Golbmoly 
Adiras, s/. pl. Tar. Beitel 

Mirna Birger Lagen. 
Aäirinneibn,sf. Fübefagerfunfy, ate 
Adivindnsa „sf. || Babragerel ; Mili 














‚era, ad. zur Ungeit ; plöplich. fein. - [tben.- 
Adestrár, va. an ber redtenGandfibren; | Adivinár, va. wabríagen; ahnen; erras 
keiten; unterrichten ; gefdidt ze. machen. | Adivinatóric was (3 auf eine Weiffas 
"Adendäde; a. (hufdig,; verihufbet. ‚nung begicht, od. Dazu Dient. 
Adeudár, pa. Guia ‚fein, zu bezablen | Adivíno, a. wahrfagend; abneud. 
ten; eutriójten (Abgaben); Z. belas | Adjacénte, {. Ady. 
en; —se, vr. fid) berfdrmögern, vere | Adjetivär, va. Spl. dad Hauptwort mit 
rd en 1; Berfe NN 
sm. Ehud; Berfänoögerung; | Adjetivo, sm. Eigr Rao 
. \nälcht, var main, 


* genaue Berbindung/. 


ns | 





ADJ 


- se, vr. fih etw. anmagen. 
Adjanciön, sf. Hinzufügung /. [Brief m. 
Adjúnta, sf. Beilage /.; beigefchloffener 
Adjúnto, a. anz, beigefügt ; betgefchloffen ; 


—, sm. Beifiger, 
bebörde f. 

Adminiculár, va. $8 helfen, beiftehen ; 
ger. mit®eweidmitteln ze. unterftitgen; 
—, a. behilflich. 

Adminículo, sm. Hülfdmittel a. 

Administración, s/. Verwaltung /. 

Administradór, sm. Berwalter ; Nentbe- 
amter m. 

Administrár, va. verwalten ; reidjen, and= 
fpenden (Speifen, Sacramente 2c.). 

Admiráble, a. bemunderndwürdig, wını= 
derbar, vortrefflidh. 

Admiración, sf. Bewunderung; Vermun= 
derung /., Erftaunen ”.; Spl. Bar. 
Ausrufungszeichen 7. 

Admiráde, pp. bewundert; bewundernd, 
verwundert, voll Vermunderung. 

Admiránte, pa. poet. bervundernd. 

Admirár, va. bewundern ; in Verrundes 
rung fegen. 

Admirómano , —romanface, sm. Der die 
Subt hat, Alled ohne befondern Grund 
anzuftaunen. 

Admisíble, a. ¿uláfiig ; annehmbar. 

Admisión, sf. Zılaffung, Aunahme ; Anz 
ftellung /.; — á prácttca, Sw. Zulaf- 
fung /. deë Schifferd zum AuSladen. 

Admitido, pp. von —ir; bien — wohl 

elitten, beliebt ; mal — verhaßt. 

Admitir, va. aufnehmen, Zutritt verftat= 
ten; zulaffen, geftatten ; bewilligen, ¿u= 

Admíxto, a. beigemifcht. 

Admenitivo, a. wa3 zum Erinahen, Bez 
nadjrichtigen dient. 

Admonitório, a. zur Ermahnung, Erinne= 
rung gebürig ; carta —ia grmapnungee 
fehreiben n. [hörend, daneben befindlid). 

Adnasál, a. ZA. unmittelbar zur Nafe gez 

Adnáta, sf. Zk. angewadyfene Haut /., 
welche das MeiBe reg Auges bildet. 

Adnáto, a. Pk. eng, innigzufammenhäns 

Adnidár, vn. niften neben, bei etw. [gend. 

Adobádo, sm.eingefalzenesSchweinfleifch 


n. . 
Adobár, va. dusbeffern ; zurichten, eins 


mtdgehülfe m. ; Juz 


maden, einfalzen 2c.; gerben;* vorbez 


reiten ; vermögen, bereden. 


Adobasfllas, sm. der alte Stühle mit 


Stroh bezieht u. ausbeffert  [ftein m. 
Adöbe, sm. un ebrannterdiegel: 0d.Bud- 
Adobéra, s/. Borm f.zum Badfteinmaz 

den. (Gerberei /. 
Adoberfa, s/. Siegelbútte /. Pr. Nav. 

ddóbo, sm. Audbelferung; Brühe f. von 
@jiig, Gewürzen 2c., worin Bleid) 1. 
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(gefteben. 


ADR 


en Aufbewahren eingemudt 
minfe f. 
Adoceuáde, a. gemein, alltäglich, fchlecht. 


wird; 


Adocenär, va. nad) Dugenden verfertiz 


gen, verfaufen ; Dugendweile ausjons 
dern ; * geringfchägent. 

Adoctrinár, va. untermeifen ; —se, vr. 
fid unterrichten; fid) Belehrung vers 
fchaffen ; ftudiren. 

Adolecénte, a. trant, leidend. 

Adolecér, —lescér, va. rant machen; 
un. Fran werden ; frank fein, Eränteln. 

Adolescehcia, sf. Jünglingäalter ». 

Adolescénte, a. im Sünglingsatter ftez 
bend; —, sm. Jüngling ze. 

Adomiciliárse, etc. f. Domiciliárse, etc. 

Adónde, ad. wo; wu? wohin? ¿de —? 

Adónico, a. DA. adonifd). woher? 

Adónio, sm. Dk. adonifcher Vers m. 

Adónis, sne. * febr ihöner Lüngling me. 

Adonisärse, vr. fid) allzuviel auf fein. 
fhöne zc. Berfönlicheit einbilden. 

Adopeión,s/.Annabme /.anftindesStatt. 

Adoptár, va. an Kinde8Statt annehmen ; 
* annehmen, fid) aneignen ; — en hijo 
zum Sohne, an Kindes Statt anneb= 
men. men. 

Adoptívo , a. an Kindes Statt angenoms 

Adoquín, sir. Bk. [inglidjer Quaderftein 
m. (legen. 

Adequinár, va. längliche Quaderfteine 2c. 

Adár, sm, pr. Ar. Zw. nad gewijen 
Stunden u. Bezirken obrigfeitlid) bez 
ftimmte Bifferung /. der Grundftüde, 

Adorár, va. anbeten ; —se, vr. fid) gez 
genfeitig überaus lieben ; angebetet wer- 
D 


en. 
Adoratório, sm. Am. Gögentempel m. 
Adorbitál , a. Sek. unmittelbar neben ber 
Bahn eines Himmelsfórper3.  [gend. 
Adormecedór, a. einfchläfernd, Tchlafbrin- 
Adormetér, va. einfchläfern. 
Adormidéra,s/. Mohn, Mobnfame m. 
Adormído, a. pr. Ar. eingeichlafen. 
Adornadór,sm., —ra,sf.der, die [Hmúctt, 
jiert. [aufpugen. 
Adornár, va. zieren, verzieren; fdymäden, 
Adornísta, sm. Bk. der fid) mit den inz 
nern u. äußern Verzierungen der Gez 
käude abgibt. 
Adórno, sm. Auszierung ; Beridyönerung 
f. ; Bierrath m. ; ierde/.; rmw.Kleid m. 
Adoróte, sm. pr. Am, Art Zraggeftell n. 
für Thiere zum Laftentransport. 
Adquirír, va. erwerben ; erlangen, erbal= 
ten, befommen ; anfchaffen, fuufen; fr 
bemächtigen, nehmen. [Aufchaffun: 
Adquisición, s/. Erwerb m. ; Erlangun, 
Adquisito, a. erworben. 
Adra, sf. pr. ACast. unter den Stat 





ADR 


vierteln eines Ortes feftgefeßte Neihen- 
folge /. wegen Entrichtung der Abgaben 
od. Bemeindebeiträge. 

Adragänte , —to, sm. Pk. Tragant m., 
Zragantftaude f., BodIdorn me. v2 

Adräles , sm. pl. pr. Ast. Wagenbürde 

Adrázo, sm. Deftillirfolben 27. 

Adréde, ad. abiichtlid, mit Fleiß. 
drisár, va. Sr. ein Schiff, dal auf der 
Seite liegt, wiederaufrichten. [nebmen. 

Adrogár, va. ger. an Kindes 

Adrunär, f. Divinár. 

Adscapeál, a. Zk. zu den tnohigen Theis 
fen des inneren Gehörd gehörig. 

Adseribir, va. zutheilen, nudes 
beftimmen. [beftimmt. 

Adscripticio, a. zugeibeilt , auöfchlieglich 

Aduána, s/. Bolz, authbaus n. 

Aduanál, a. auf den Zoll bezüglich. 

Aduanár, va. 7. auf dem Zollhaufe un= 

. terfucben ; verzoflen. 

Aduanéro, sm. Zolleinnehmer, Muuthbe= 
amter 2. [bei der Zullerpeditivn. 

Aduanísta, sm. Zollfchreiber , Beamter m. 

Aduár, sm. berweglideëDorf n.der herum: 
wundernden Araber (Zelten. Hütten). 

Aducción, s/. Zk. Tirfung /. der Bud: 

Aducir, —jír,va.therbeibringen.[musfeln. 

Aductóres „sm. pl. Zk. Zud=, Zugmuss 

Adúche, pp. irr. von Aducir. (Eel m. 

Aduendádo, a. geipenftartig. [rin „. 

Adúfe, san. Schellentrommel f., Tambu= 

Adaföro ,sm., Scellentronumelfpieler m. 

Adúja, s/. Sw. Bucht f. 

Adujár, va. Sw. ein Tau aufíhiegen. 

Adúla, E pr. Ar. Im. Be 
feine beftimmte Mäfferung hat; Heerde 
f. Bferde. 

Aduladór, a. jhhmeichlerifch, fdymetdhetnd. 

Adalár, va. fchmeicdhelu. 

Adulärla, sf. Ng. Adular, Mondftein m. 

Aduleár, un. pr. Ar. heftig fchreient. 

Aduléro, sm. pr. Ar. 'Brerdebirt m. 

Adúlta, sf. ermachfenes mannbared Frauz 
enzinume: 7. 

Adulterär, va. verfälfchen ; verderben ; vn. 
Ebebrudh begeben ; —se, vr. verderben, 
umidblagen (Mein 2c.). 

Adulteríno, a. im Ebebrud) erzeugt ; ver. 
fälicht, nadgemacht. 

Adultério, sm. Ehebrud) m. 

Adultero, sm. Ehebrecher 1. 

Adálte, a. ermadifen, mannbar; — , sm. 
erwadyfener mannbarer Menfch m. 

Adumbrár, va. Mal. leichte Schatten zc. 
anbringen; *verdeden, verhüllen. 

Adunár, va. vereinigen; —se, vr. ++ 
fich vereinigen. 

Adänce, a. gebogen, krumm. 

* Mastión, sf. An. Entzündung f. 


Epvan.sdbeutfch. TW. 


tatt an= 
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ick m. , det. 


AER 


Adastíve, a. dw. entzünd(id. 

Adústo, «. verfengt, verbrannt, poet.beiB 
(von Ränderftrichen) ; * mürrifh. 

Advenedíze, a. + vom Austande getoms 
men ; [1 hergelaufen. (Landes). 

Advenimiénto, sm. Ankunft f. (De Hei 

Adventája, sm. pr. Ar. Boraud m. dee 
überfehenden@hegatten bei derTheilung. 

Adventicio, a. vas unerivartet, mas von 
augen berfommt, ohne unfer 3utbun ; 
lungostas —as, Ng. Zugbeufcreden 
f.; viruelas —as, 4m.natúrlibeBlats 
tern f.;—, sm. zufällige Einnahme /. 

Adventuál, a. auf Die Adventszeit bezüg= 
lid. [ftaudimort gebraudht. 

Adverbiál, a. Spl. beimörtlid, ald Um: 

Adverbiár, va. Spl. ein Mort ní3 Adverb, 
alg Bei= od. Umitand3wort gebrauchen. 

Advérblo, sm. Beiz, Umftandöwort ». 

Adversário ‚a. + widrig, unglüdlich ; —, 
sm. Gegner, Widerfaberm. (nend. 

Adversativo, a. einen Gegenfaß bezeich- 

Adversidäd, s/. widermärtiged Ereignis, 
lngenadr. [genüber befindfid. 

Advérso, a. vibra: unglüdlic ; poet. gez 

Advertencia, s/. Erinnerung; Harnung: 
Nadridyt; Ueberlegung ; Klugheit /. 

Advertído, a. verftándig, gefcheidt, Flug. 

Advertimiénto, sm. Erinnerung, Ware 
nung ; Klugheit /. 

Advertir, va. bemerten, wahrnehmen ; bez 
merklich maden; anzeigen; erinnern; 
warnen , unterrichten, lehren; ratben ; 
vn. Adt geben (en alg. c. auf etw.); 
—se, vr. fid) vorfeben, fid in Acht neb= 


men. zeit f. 
Adviénto, sm. Kgb, Advent m. ; Advent= 
Advocación, sf. Xgb. Mame od. Titels. 


unter dem eine Kirche, Körperfdaft ze. 
cinem Heiligen 2c. gewidmet tft. 

Adyacéncia, sf. Rachbarfchaft, Nähe /- 

Adyacénte, a. umliegend, angrenzend. 

Aechár, va. das Getreide fieben. 

Aécho, sm. Sieben n. Des Betreided, 

Atllas, s/. rw. Schlüffel m. 

Aéneo, «a. ehern. 

Aéreo, a. was in der Luft gebildet wird ; 
poet. luftig, zur Luft gehörig; * leer, 
nicht: Cunteriedifce $ nnd 

Aereofilácie, sm.groBe mittuft angefüllte 

Aérico, a.Bnk. zu Tage gefördert (Steins 
foblen zc). 

Aerifieár, va. Schdk. einen feften Rörz 
per in eine elajtifche od. Iuftige Flüffige 
feit verwandeln. 

Aeriförme, a. luftartig. [chideen 2£.). 

Aerivora, «.Ng. von der Luft lebend (Drs 

Aerodinámica, sf. ehre f. vomlukkROsS.. 

Acrófana, a. Dorddrg VARDEN. DR» 
koralähia, sf. An. Shun f „ont oe bn 


2 


AER 
Aerdforo, a. wa Luft herbeiführt od. 


Colt 
. Rufte, Meteor 19 

ein, sf. Lehre, Kunde 
i reti. (Suft. 


eee ‚f. aub der 
derumeida EA 
0Láta, sm. Suf 


iffer m. 
mi 
Peas la 
Aarie, sm. dm. St. 
ad, rd $ rítto 
hed: re 
fabilisärse, ur. (entfelig, freundlich jeun 
Bir. Teutfelig. (od. werden. 
va. in das Gewand einer Fabel 
FREE Hi WE 
beelen = 
kam a it. 
lo, a. Sefááftigt, eifrig, arkeitend. 
Manár, on. ma it anftrengen, 
ihr vlag se, vr. si; de 











ir, va. pr. Ar. ben in 
ae fegen. 
Afatarácha, 57. Pk. rt Straud)m. auf 


Madagatlar mit wohlriedender Rinde. 
Afedr, va.verunftalten, entfleflen; tabeln. 
Afeblecérse, — blescérse, ur.Dünnerwerz 

ven, fi) verdännen. 

Afección, s/. Buneigung 7. ; Am. ante 





Bañter Zufall m. ‘fafien. 
Afeccionárso, or. Siebe, Zuneigung zu 
Afectación, sf Biererel /. 

Afectár, w 


Nein als wenn man 
em. glaube, müßte, blitse; be 





Bren 
tang gld y ehe gli, = sm. 
al sigues Bebe ft; Erich 
a, lebhafter usdrud m. im 
Belien? Frantheitsgufall, Anfall ; Anz 








iger, @dnn 
ciuosidád, sy Särtiiäfet, Wahfge- 
neigtheit /.; afectirtes, Demi jmungenes 
Melenn. [vol  rübrent, 


Afectuóso, a. teste ea ‚außdrudts 
Alochátes; sm. pl, Sm. Webelinien Y. 
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E. Afanır, va. verblrgen; ver] 


5 Afeión, 


rüßrend. Aue em 





AFI 


Meltaclön, s/.Mafiren, Sminten ; Aud 
puber, Berfädnern n. 
glad a on mag, 

ritádo, pp. eüsnerifh, 
Helde ya den Bard vd Ras Baar {eo 
ven; fáminten; die Haare ac, fräufeln, 
MGL, sm. Buß m. ; Serfcönerung 

Schminke f. 


A 
fois, en, de mil Estate ze Gano 
Afeligranádo, a. mit Biligranarbeit auße 
y Mie Wok dnde 
Al o Eene 
elpádo,. a. yieihsang [ajos 
aL Le 
lindo va. cn Senpctva, Belnet done 
Arediaddo, a weibifch, weil, 
enden ko ipeibijch madjen, bereide 
1 enimerven. en 
Aleralde om, der anpadt; rw. 
Merk ‚va. anpaden, mit Genait ergreiz 
ne, se merge: 
SF. Dl.Sm-Befttogfeünge 
Afestnkrae, vr ie Gefaltvon Blumen 
etten de amber, gen. 
Alladór, sm. ber verfvridit, vert 























las armas, Ae. das Bench fAuftern; 
se, or. fi) befetigen fic gründen. 
<f. Zuneigung, Grgebenbeit, 
sicoef.  Lidalg. eu. dealg, o 
Alclonddo a. geneigt, ugelvan, ergeben 
Alicionär , va. gene maden; Luft mas 
‚hen ; lieb gewinnen, geneigt werden. 
Aficioncilla, 7. eine Sunelqung /. 
Aligonár, va. ‚u einer Garfiidje 2. eins 
















Aligurádo, a. Leisten, 
Alllo, sm. Ar, Anbängewortn. 
Añíadéra, af Schlei=, Wepftein m. 


Añado, a. (darf, file 
Alamitnie, sm. Di 
Des Gefihteß 0D. Der Nai 
Allántropo, sm. Menfchenfeint mn. 
Aflár, va, (bleifen, wegen, abgieben. 
Miliár, wa. als Son, als Kind annehe 
men; X. anmerben; in eine Gefell 
adres afne men, 





u. Spigwerden 


GAGE 
abam.derStammmadse 

5 Allndfar, om ben pptefopden De 
nadahmen, [anneßmen. 
pr. Ar. $ an Kindes Statt 


Almeskdo, &. Fa. mit erfhiffener 
verengter Borhaut vereen, 








Min ‚a. ve gert; . Schwas 
ger ER rd Be Berfdmige= 
Fung. 

Ali de, eon um au; — que, conj. 


auf has, dar 
Alancldn, 2/7 Sefeinerung: Bervot« 
Tommnung; Gäuterung /.der Metalle; 


AFI 


Stimmung /. mufitatifger Inftrus 
mente. 





Afirmalíva, sf. 
AMrmatiro, a. bejabend. [(ffturos). 
Aisteládo, a. Wan. boblgefdroürig 
Afalolár, va. maden, Daß tro. jum Sohle 

gehe (ur Biftel) werde; vn. (dui 


maden. 
roddeln 


jabung /. 





nachgeben, zu wanten anfangen, wie 
an Bet ze; nadfafen, von feiner 
je 


— la bolsa den Beutel ziehen, jabíen. 
Haaj von came Abend 


maden. 
Momideo, a. Pk. was keine Rinde bat. 
Afutnte, a. reld; gefprähig, worte 
Muir, un. berbeiftzömen.  (reidhe 
Mio, sm. farter Zufluß m. von Bals 
fer; ief. [ih made, 
‚Mfolär, va. etw. weich, gelämeidig, elas 
Afollár, va. mit dem Biefebalg, anblafen. 
Afondár, va. in den Grund bohren, vers 
fenten'; vn. verínten; (ld au Boden 
Alan 7 Aa Eoraofgteit 
ía, 5/. Am. Evradtofgteit Y. 
“fono, a. u. sm. ber prats u 
lo, a. einem Gerichtöftand , Ger 
ridtefprengel unterwerfen. 
foradór, sm. ier, Dijo: m. 
Aforár, va. Baaren ic. megen ber Gol 
abgabe unterfudien u. fáxigen ; ale, 
rijten; pr. Ast. Gal. auf@rhiins, 00: 
nen gen, ©, nemen. hour 
sma, 5f. Tam. Buldabergefähwul 
. bei den Sieden ES oe 
Merle, om. Leoni re 
orfstieo, a. ap 7 auf einen 
Gebrfap eta Rig; uf 
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Mornelär, va. tragbare Rchfeupfannen 
verfertigen, 

Afóro, sm. A \nterfudung u. Shägurg 
f. fremder Waaren ; Aiden, Bifiene 
Aforradira, sf. Buiter, Unterfutter, 
—as, pl. Belger mr. 

Arorragállas, sm. Se 
Aforrár, va. füttern 
futter verfehen; 
Afortunádo, a. gl 

Mosárse or. Am. ió) durch Grabenver= 
(hanzuig verteidigen. 

Afoscárse, wr. Sm. fih mit Dünften ane 







0. 
Afotísta, a. wa8 im Stuge der Sonne 
wet entbormächt. 
Afragár; jove. wie Cardenilio. [ten 
Afragaldr, va. Sw, que Bregatte eincihe 
Arallär, va. pr. And, Bäume abfhuper, 
füpfen. (pefinnt. 
Afrancosädo, a. fransofelnb: Franzorid 
Afrancesär, on. elne [ranzöffge Hebende 
aut ac. gebrauchen; den, rauen made 
abmen. __[Begenflanb zerbreden. 
ir, va. em. Burd) einen andern 
Afranjär, va. etw. zu breiten Borden, 
EE nr 
je, sm. pr. And, Estr. Rleie f. 
Area, va: Die Otuber anbinben. 
Aréaia, s/. Beftmpfung /.; Schtmpf 


Afremtadór, som, Antläger m. 
Afrentár, va. befdimpfen, entebren. 
Afrentäne, a. (himprilc); rna 
Afresäde, a, einer @rdbeere ábnti 
Afreládo, a. nad Art einer Erefe 0d. 
‚Borde gemadit, Die man frés nennt. 
Afretár, va. Sw. abfegen, reinigen u. 
om Wurm fäubern (Baleeren). 
en NEE: 












Neite (frieständijdes Pferd. 
lo, a, $ fo Did u. fett wie ein 
rolls, 7. Sehak. Runter n. 
frodisia, f. Puber! 
Afrodislaco, a. Am. wa 













Afrodltdo, — its, 
Alpbrediten bnl 


Afréde, —déso, a. 

rüber; von An« 
BESTER 
Aldo, a. An. RÄNDER. 
Beag ha. 


tó, a. Ng, den 
dt. 
(m. mit Schaum bes 











y 


pa 
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Aoróforo, a. was Quft herbeiführt ad. 
dureh reli m. 
Aerolfto, sm. Vg. Quft:, Meteorftein, 18: 
deroga Aerognésla, s/. Lebre, Kunde 
. dergultu. ihrer@igenfaften. [Quft. 
Aerománcia, s/. Wahrfagung /- aub der 
derometria,'s/. Biffenfaft 7 der Quft= 
werende, Aersát, sm. Sui 
ronáula, Aerosläta, sm. Suffer m. 
Aerostación, s/. Suftreife, SuftiGiffabrt; 
Suferciffahrtatunde 
Aerosiático, a, zur Quftfäfffnhet gehörig. 
Jorótono, sm. Gm, nose (ing. 
Asscarramenchönes, ad. pr. Ar. $ rite 
Aescondidas, ad. helm, veborgen, 
Mabllisärse, or. Leutelig, feeundli fein 
Afáblo, a. teutfelig. od. werden. 
Aabalár, va. in dad Gewand einer Babel 
fen, sf. Pk. Maldwide f. [fleiden. 
Mate; ae elanden 
; Blnge f.; glee. 
Me 





















Afand 

Manár, on. fid bemühen, fid) anftrengen, 
id) plagen; —se, vr. D[b. (de, en, por 
alg, c. wegen, für, um, eho.). 
Afaníptero, a. Ng. maß feine Flügel bat. 
Mano, a. ohne Olang, Schimmer. 
Afanóso, a. mühfeli rid, 

Afsrelár, pa. len kerde bauen; 
et. Daju maden, 3 

Afário ad. genug, fini a, 

Mascalär, va. pr. Ar. die Barben in 
Mandeln fepen. 

Afatarácha, sf. Pk. Art Straud) m. auf 
Madagasfar mit woblriedender Rinde. 
Afeár, va.verunftalten, entftellen; tadeín. 
Afeblectrse, — blescérso, vr,biinner wers 
den, fi verbfnnen. 

Merlen, sf. Buneigung /- ; Am. trant= 


‚harter Zufall m. etw. faffen. 
feccionárso, vr. Siebe, Zuneigung zu 
Afectación, sf. Ziererei f. 


Afeciár, va. fid fielen , als wenn man 
eo. glaube, wüßte, bitte ze. ; beudeln, 
eenen, pernfänben; um. generic, 
getint Betragen annehmen; — & 

a contribucion, Fm. der Steuer unz 
terwerfen. (gehört; rührend. 

Afectivo, a. 1wa8 zu einer @efühleregung 

Áfécto, a. geneigt, zugetban; pafend, 
tauglld gu eo; verpfändet; — sm. 
¿unciguno; Sedenfduft 7 ; Rich 

cf me ebhafter DUE m. Im 
Dortrag ; Kranfpeitsgufal, Anfall; Anz 
änger, Gönner m. 

foctuosidád, s/. Bärtfihteit, Wohlge: 
meaiet 7.) afectos, gefmungencs 
Zielen [oet, benegtic, ribrend. 

AMecinóso,a.1teSreid (iebevofl;außdrudte 

fochátes, so. pl, Sm. Webelinien /. 
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fühe Befdrmere Äfe 
gt, eifrig, arbeltend. Af 





AFI 
Afeltaelön, s/.Mafiren, Sóminten ; Nate 
pupen, Berfdnern a. 
Meitadíllo, a. iron gefäminkt, 
Afeitádo, pp. DIB. ; * nleignertfch. 
Afeltär ‚va. den Bart ob. das Haar fee 
ren; fminten; Die Haare zc. Eräufeln. 
Aféito, sm. Buß, ; Berfhönerung f. 
Schminke f. it. 
Afeitfsta , som. der mit Schminke xc. 
Mellgranddo, a. mit ligranarbeit aufs 
efatiet, wie Knöpfe e. 
Alle, zm, Si. enten, parte 
felpádo, a. plüjchhaarig, lam 
tig Der fig. Ci maden. 
folpár, va. cto. emd, Felbefähnz 
Afeminádo, a. weibifch,meichtüch. 
Afeminár, va. wetbifdy madjen, berweide 
‚lichen, entnerven. m. 
Aerradör, sm. der anyadt; rm, 








ferrár, va. anpaden, mit Gewalt ergre 
fen den, santen 
iw.Befälagfeifinge /. 
Balto! Blade 


ADA 
dór, sm. ber verfpricht, verblirgt. 











den; ebs 
Afcionil, e: eine Suelgung/- 


Innen, geneigt werden. 





Agonár, va. ju einer @urflihe zc. ei 
Weis, sel, len: 
Aljo sm. fr, Anhängemert n. 

ra, s/. Seiz, Besten m. 
Ailádo, a. (darf, fpiplo. 
Atlamiénio , sm. Dinne u. Gpipwerden 
y, bed Beflcteß ob. Der Male. 
aflantropo, sm. Menfehenfeind m. 
Aûlár, va. föjfeifen, wegen, abziehen. 
ARAP, va. als Schn, ald Kind annchs 
men; Am. anmerbei; in eine Gefell 
fhafisc, aufnehmen, 
Alligranäre, Nlgeingesiten erigen. 





Aûlón, sm. Wehftabl zı.der Kanımmacher, 
Afilosofár, vn. den Philofopben in Affen 

nadhahmen. Tannehmen, 
Milär, va. pr. Ar. $ an Kindes Statt 





Aimoskde, a. Wam. mit berfäloflener 
u. verengter Borhant verfehen. 

Alfa a. verfäwägert; — sm. Spas 
ger; Verwandter m. Durd) Berfdmiger 


— que, conj. 


Afinación, s/. Verfeinerung; Bervolls 
fommnung: Räuterung /.der Metalle; 











AFI 


Stimmung f. mufifatifder Inftru= 

mente. 

Minár, va. verfeinern ; vervolllommnen, 
vollenden; Läutern , abtreiben 2c. (Diez 
talle); ftimmen (Tonwerfjeuge). 

Afinidád, sf. Berídiwágerung, Schwä- 

erfhaft; *Nehnlichkeit jk . 

már, va. befeftigen, feftitellen ; ftü= 
gen; bejaben ; behaupten ; un. auflie= 
gen, feftfigen; pr. Ar. wohnen, fet= 
nen Bobnjig haben. 

Afirmativa, sf. Bejabung /. 

Afrmativo, a. been. [(fftutde). 

Afistoládo, a. Wam. hohlgefchmürig 

Afstolär, va. machen, daß etw. zum Hohl= 
gefhwür (zur Fiftel) werde; vn. fchmi= 
ren, ettern. 

AMiecádo, a. Pk. gefranft. 

Mecár, va. etw. zu Franfen, 

Aflechádo, a. Pk. pfeilförmig. 

Aflicción, sf. Betrivbnig /., Kummer 
m., Tribfal; Krántung / ; tórperti= 

here mt trübend; fehmergbafl 

ctivo, a. betrubeno, [ymerzhaft; pena 
—va, Ry. Reibeöftrafe Y. 

Aficto, a. poet. betrübt. 

7 r, eh e emern ; rin 
en, mißhandeln; ängftigen ; anfed)= 
ten ; beläftigen ; quäfen. 8 

Aflojár, va. nadlaffen, abfpannen; vn. 

vage” zu wanfen anfangen, wie 

ein Pfahl 2c.; nadlaffen, von feiner 
Heftigfeit verlieren (de, en alg. c.); 
— la bolsa den Beutel ziehen, zahlen. 

Aflojisticár , va. etw. unverbrennlic 
madjen. 

Afomideo, a. Pk. was feine Rinde hat. 

Aflaénte, a. reichlich, gefprächig, wort= 

Aluir, vn. herbeiftrömen. (reid). 

Añújo, sm. ftarter Zufluß m. von Wafz 
fer 2e. ; Ueberfluß m. [id maden. 

Mojár, va. etw. meid, geichmeidig, elas 

Afollár, va. mit dem Blafebalg anblafen. 

Afondár, va. in den Grund bohren, ver= 
fenfen ; vn. verjinten; fid) zu Boden 
fegen, wie Hefe zc. 

Monía, sf. Aw. de rad f. 


maden. 
roddeln 


Afono, a. u. sm. det fprachlos ift. 

Moräde, a. einem Gerichtäfland , Gez 
richtöfprengel unterworfen. 

Aforadór, sm. Nicher,, Vijirer ma. 

Aforár, va. Maarten 2c. wegen der Zoll- 
abgabe unterfuchen u. fchäßen; atden, 
rifiren , pr. Ast. Gal. auf&rbzins, od. 

Re Lehen geben, 0d. nehmen. 
orisma, £ Taw. Buldadergefhwulft 
f. bei den Pferden zc. 

Aforísmo, sm. Sebríprud m. 

Aforístico, a. aphoriftifh; auf einen 
Rehrfag bezüglich. 
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Afornelár, va. tragbare Kublenpfannen 
verfertigen. 
Afóro, sm. A. Unterfubung u. Schäßung 
f. fremder Waaren ; Aichen, Vifiren ». 
Aforradüra sf. Butter, Unterfutter, 
—as, pl. Pe zwerk a. 
Aforragáitas, sm. Kieinigkeitäfrämer ze. 
Aforrár ‚va. füttern ; mit einem Unterz 
futter verfehen ; überziehen, befchlagen. 
Afortunádo, a. glitlid). 
Afosárse, vr. Am. fid) durd) Grabenver= 
fchanzung vertheidigen. 
Afoscárse, vr. Sm. fid) mit Dünften an= 
füllen (Atmofphäre). 
Motista, a. was im Schuge der Sunne 
wädhft, emporwächft. 
Afragár, foviel wie Cardenillo. [ten. 
rak dr, va. Sw. zur Fregatte einriche 
Afrailár, va. pr. And. Biume abftupen, 
föpfen. efinnt. 
Afrancesádo, a. franzöfelnd ; franzöflfch 
Afrancesár, vn. eine franzöfifche Reden8= 
art 2e. gebrauchen ; den Sranzofen nadh= 
abmen. [Gegenftand zerbrechen. 
Afrangír, va. etw. Durdy einen andern 
Afranjár, va. etw. zu breiten Borden, 
ZTreften verarbeiten. 
Afrécho, sm. pr. And. Estr. Kleie f. 
Afrenillär, va. die Ruder anbinden. 
Afrénta, sf. Beihimpfung /.; Schimpf 
m.; Schmad) fs 
Afrentadór, sm. Ankläger m. 
Afrentär, va. beichimpfen, entehren. 
Afrentóso, a. fchimpflich ; Ichändlich. 
Afresädo, a. einer Erdbeere Ähnlich. 
Afretádo, a. nad) Art einer Treffe od. 
Borde gemacht, die man fres nennt. 
Afretár, va. Sw. abfegen, reinigen u. 
vom Kurm fäubern (Galeeren). 
Africána, sf. Pk.Sammetblume, türkifche 
Nelte f [friesfändifches Pferd. 
Mrisonádo, a. $ fo did u. fett wie ein 
Afrodina, sf. Schdk. Kupfer n. 
Afrodisia, |. Pubertäd. 
Afrodisíaco, a. 47. was den Geichlechtd« 
trieb reizt ; lue —ca, Am. Luftfeudhe f. 
Mródita, a. wa3 ohne Mitwirkung de 
andern Gefchlechtd Bervorbringt, ers 
eugt; —, sf. Dk. Göttin Venus f.; 
g. Art Injeften n.; Pk. Bflanzen= 
attung f. , welche fid ohne gegenfeitige 
efrubtung vermehrt. 
Afreditóo, — ditico, 
Nphroditen ähnlid). , . 
ródo, —dóso, a. Am. mit Schaum bes 
Afrontädamente, ad. gegenüber ; von Ane 
gefiht zu Angefidht; öfentlic. 
Alta, sm. Av. Mundfäule /. 
Aftöse, a. Aw. 00% OVINO 


Berug hot. qe 


rodítio, a. Ng. den 
[dect 





y 
Ej 


AER 


eiführt cd. 





Br, 
Acronánla, Aero, em. Sufi m. 
Ame 2 fe, Curiel; Af 
Surtrciftahrtstun 

ergen a. she mog. 
hend laf Dach 
Aescarrat PRA 
Aesenndldan. ad id verborgen. 








Mabilinärse, vr. teutfelig, freundlich fen Afe 


Afáble, a. tutfelig. __[od- werden, 
Afabulhr, oa. in tad Gepand einer Babel 
Alica 97. Pk. Barmen. 
Aún, son Stengflichteit; Mühe, Befenners 
liteit; Plage f.. Gefchäftigfeit /. 
Afanádo, a. befcyftigt, eifrig, arbeitend. 
Afanár, on. fic) Semüben, fi) anftrengen, 
ich plagen; —se, vr. Db. (de, en, por 
alg. e. wegen, für, um, ei.) 
Aaniptero ‚a. Ng. was feine Flügel bat. 
bre lam, Edpimmer. 
Afnuóso, a. mühfelg bg. 
Afarolár, va. einen Seuchtifurm bauen ; 
im. aja maden, benige. 
Ari ad.genug, Hintängti; at 
Mascalär, va. pr. Ar. bie Garten in 
Mandelh fegen. 




















Afatarácha, en ‚Pk. Art Strauch m. auf 
Madagasfar mit wohltiedender Hinde. 

‚Mehr, va.verunftalten, entftellen; tadeln. 
Afeblecérse, — Mescérto, ‚or.dünnerwerz 
‚den, fich verdünnen. 

Afección, s/. Buneigung /: ; Am. trant Mm 
harter Bufad m. et. fan 





„er, Siebe, Zuneigung zu 
Meciación 2}: Biereel > 
Mec, va. fidh fielen ‘afd wenn man 
etw. glaube, wüßte, bäfie ze; beuchefn, 
erheuchefn ; vernfänden; em. geiertes, 
gefünfteited Betragen annehmen; — a 
la contribucion, Fw. der Stenét un- 
termerfen, (pehört; rührend, 
Afectivo, a. 18 zu einer Gefühleregung 
Afécto, m. geneigt, zugetban; vallend 
taugtle zu efo. ; berbfändet; — sm. 
melig; deerd eren. 
Gefühl m, Tehhafter Auuebrud m. im 
Bortrag; Kranfeitägufad, Anfall; nz 
Hänger, Gönner m. 
Afeetnosidäd, sf Särtfifeit, Mobfger 
mili 7. afectrics, peivungenes | Ata 
Mejen mo" [vol bemeglld, vibrendo 
eisen ette (iebevollauddrudee 
HAfechátes, sim. pl, Ste. Bebelinien Y. 
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AFI 
AMellación sr. afien, Shminten; ade 


pue 


je be, 





q trdufelno 
Ala, um. Dim; ; Sedena 
Alta, am. de mit mint M3 

\granarbeit abs 


rate 
Mominke, va. welbifd maden, berwelde 
(ien, entneroen. Im. 
Aferradór, sm. der anpadt ; rm. 
Áferrár, va. anpaden, mit @emaitergreiz 
Een. Befeagfeif 
af. Pl.Sw Befätogfe 
Aresmnarse vr oe Gal vol Bindels 
einden de, annehmen, geben. 
lad, om. Ber erfor, vert, 
Alnnsdr , va. verkürgen: verfihern; — 
Tas arden had God Khan; 
se, or eeigen: ih ar 
Afeión, sf. Juneigung, G gebenbeit, 
vieser, Lidl. ol deals: 
Aficionádo, a. geneigt, sugetban, ergeben. 
rer? va. geneigt maden; Luft mae 
esten ret eden. 
tld 
hae. e 























u. Spipiwerbeit 
m, bes Beichted od, der Rufe. 
Aflántropo, sm. Meifhenfeind m. 
Allar, va. elfen, eben, abjichen. 
Afliâr, va. afs Sch, afd Kid aunche 
men; Am. anmerken; in eine Gefel- 
[haft ze. killen beten 
pa. Biligranarbelten er 
a nn able beed ammo. 
fär, vn. den Phitofophen tn Mem 
¿aan annebmen. 
va, pr. Ar. $ an Kindes Statt 
Almosido, 27 War Pa sedens 
1. verengter Borjant verfehen. 
Mín, a. verfdmägert; —, sm. Shmwas 
ger? Bermandirt m. bard Terfämiger 


fun 
aña do, conj. um ju ; — que, conj. 

auf dps Bm 

aard 2/7 Sefeinerung; Werood« 

Tommnung; Cäuterung /.der Metalle; 












AFI 


Stimmung f. mufitatifder Inftru= 

mente. 

Afnár, va, verfeinern ; vervolllommnen, 
vollenden; läutern , abtreiben 2e. (Me= 
talle) ; ftimmen (Tonmwerkzeuge). 

Afinidád, sf. Berídivigerung, Schwä- 

erfhaft; *Nehnlichteit 5 j 
armer, va. befeftigen, feftftellen ; ftil= 
gen; befaben ; behaupten ; vr. auflie= 
gen, en: pr. Ar. wohnen, fet= 
nen Bobnfig haben. 

Afrmatíva, sf. Bejabung /. 

Afirmativo, a. been. [(fiftutòs). 

Afistoládo, a. Waw. hohlgefchwürig 

Afistolár, va. madjen, dap etw. zum Hohl- 
geihwür (zur Fiftel) werde; vr. fdnvá=s 
ren, eitern. 

Aflecádo, a. Pk. gefranft. 

Mecár, va. etw. zu Franfen, 

Aflechádo, a. Pk. pfeilfürmig. 

Aflicción, sf. Betrivbnig /., Kummer 
m., Trübjal; Kränfung / ; Eörperli- 
de8 Leiden n. 

Aflictivo, a. ketrübend; fchmerzhaft; pena 
— va, Rg. Leibesftrafe /. 

Aficto, a. poet. betrübt. 

r, va. betrüben, befünmern ; trán= 
fen, mißhandeln; ängftigen ; anfedj= 
ten ; beläftigen ; quälen. 

Aflojár, va. nadlaffen, abfpannen; vn. 
nachgeben, zu wanten anfangen, wie 
ein Pfahl zc., nadlaffen, von feiner 
Seftigkeit verlieren (de, en alg. c.); 
— la bolsa den Beutel ziehen, zahlen. 

Aflojisticár, va. etw. unverbrennlich 
madjen. 

Aflomídeo, a. Pk. was keine Rinde hat. 

Aflaénte, a. reichlich; gefprächig, wort= 

Afluír, vr. berbeiftrömen. (reid). 

Añújo, sm. ftarter Zufluß m. von Wafz 
fer 2c.; Ueberfluß m. [hits maden. 

Afojár, va. etw. weids, geichmeidig, elas 

Afellár, va. mit dem Blafebala anblafen. 

Afondár, va. in den Grund bohren, verz 
fenfen ; vn. verfinken; fid zu Boden 
fegen, wie Hefe zc. 

Monía,s/. Aw. Spradylo geit f. 

Afono, a. u. sn. der fpradioë ift. 

Aforádo, a. einem Geridhtsftand , Gez 
richtöfprengel unterworfen. 

Moradór, sm. Nier, Vijirer ma. 

Aforár, va. Waaren zc. wegen der Zollz 
pr unterfuchen u. fien; aichen, 
vijfrer ; pr. Ast. Gal. auf Erbzing, od. 

Ar Reben geben, od. nehmen. 

orísma, sf. Taw. Buldadergefchwuift 
f. bet den Pferden ze. 

Aforismo, sm. Zebríprucd m. 

Aforístico, a. apboriftifh; auf einen 

Lehrfag Bezüglich. 


maden. 
ruddeln 
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AFT 


Afornelár, va. tragbare Kublenpfunnen 
verfertigen. 
Móro,sm. A. Unterfuhungn. Schigung 
f. fremder Waaren; Aiden, Vifiren n. 
Aforradúra sf Butter, Unterfutter, 
—as, pl. Pe jwer!n. 
Aforragáitas, sm. Kieinigfeitöfrämer ız. 
Aforrár ‚va. füttern ; mit einem Unter= 
futter verfehen ; überziehen, befchlagen. 
Afortunádo, a. glüdlid,. 
Afosárse, vr. Am. fid) durd) Brabenver= 
ídanzung vertheidigen. 
Afoscárse, vr. Sw. fid) mit Dünften ans 
füllen (Atmofphäre). 
Afotísta, a. was im Sube der Sunne 
währt, emporwächft. 
Afragár, fovtel wie Cardenillo. (ten. 
Aragalr, va. Sw. zur Fregatte einrich 
Mrailár, va. pr. And. Bäume abftupen, 
föpfen. [gefinnt. 
Afrancesádo, a. franzöfelnd ; franzörlich 
Afrancesár, vn. eine franzöfifche Nedend= 
art 2e. gebrauchen ; den Sranzofen nadı= 
abmen. [Gegenftand zerbrechen. 
Afrangír, va. etw. Durdy einen andern 
Afranjár, va. etw. zu breiten Borden, 
Treffen verarbeiten. 
Afrécho, sm. pr. And. Estr. Kleie f. 
Afrenillár, va. die Ruder anbinden. 
Afrénta, sf. Beihimpfung f.; Schimpf 
m.; Schmad; f. 
Afreutadór, sn. Antláger m. 
Afrentär, va. beichimpfen, entehren. 
Afrentóso, a. [dimpflid ; Ihändlic. 
Afresádo, a. einer Erdbeere Ähnlich. 
Afretádo, a. nad) Art einer Treffe od. 
Borde gemacht, Die man frés nennt. 
Afretár, va. Sw. abfegen, reinigen u. 
vom Kurm fäubern (Baleeren). 
Africána, s/. Pk.Sammetblume, türkifche 
Nelle fi [friedfändifches Pferd. 
Afrisonádo, a. $ fo did u. fett wie ein 
Afrodina, sf. Schdk. Kupfer n. 
Afrodísia, f. Pubertäd. 
Afrodisíaco, a. 47. was den Gefchlechtö« 
trieb reizt ; lue —ca, Am. Luftfeudje f. 
Afródita, a. wad ohne Mitwirkung des 
andern Gefchlechtd hervorbringt, ers 
eugt; —, sf. Dk. Göttin Venus f.; 
y. Art Infeltenn.; Pk. Bflangene 
attung f., welche fid) ohne gegenfettige 
efru ung bern, rt 
Afreditöo, — dítico, Afrodítio, a. Ng. den 
Mpbroditen ähnlidy. [dedt. 
Afródo, —dóso, a. Am. mit Schaum bez 
Afrontádamente, ad. gegenüber ; von Ans 
„geit zu Angeiicht ; Öffentlich. 
ta, sm. An. Mundfäule /. 
Aftése, a. Aw. Ra a VE MUT 


Berug hot. qa 





AFU 20 AGI 


Unéra, mm wen de Wartipieße sc. verwanten. 
Eon "rei. butt Agarrotár, va. metrelft eiried Anchelä feR 
“e, pp o des Slamimterisbnüren. ment; qañrer. 
o Agasajadór, «. Freundich, guverter: 
Afubra, vor. Yeraaı! sert! menten! Axasajár, ra. artig begegnen; gut tez 


Uneras, von. pl. maer a o cut  wirtben, beiibenfen. ] 

lnla, fe. Butaca /. Tirea. Axasájo, sm. Süörlichleit, Weurieltafei: 
Mular corr neben. /-  ¿mbifon : Befcbent a. 

no, Agata, s/. Vg. bat m. 

Maton, or. re Grteve tuna f. Agatíno, «. tem Achat äbnlih. 
Aluroarse tv en, terio Agatizár, re. in Mibat vermanteln. 
Musinner. zer ate poker erw. Aja, pr. de Leon. 7. Gayúba. 


Auste, se. ectie /. Agáve. sf. PA. Baumaloe Y. 
za. vo. ft Erice, Aat a Aganillár, vr. in Guten binden: —se. 
Axabachádo. 4. Derden Ri geiten nade er. Ht quíammentotten. 

‚rl. “tenue, Daan maden. Agazapáda, s/. Jap: Wildverfted n. 
Agabanár, vr. elvas un Hıyenmnantel Agasapár, ver. veriteden; ** paden, 43: 
Agachnda, sy Dufer, Mietabuden za. Ion, "Amen. (ner. 
Agarkadtza, 3. Ni. Ivars ef. Axeár, en. vuren rte verfolgte Merbit: 
leachade, or. chi, verbuigen. Agtucia, s/. Agentur f. 

Agacharse. » vr titan. Agenciál, «. eine Agentur, einen Ager 
Azalar.o. Ere wart aastre fon ten verreffend. 

Agaitado, over Dader atscid. , Agenciár, va. betreiben ; beforgen. 
Agalhanar, eer. Dun Markante, Dem ! Agengibre, sm. Ingwer za. 


Murre trg Entes maden ; rn. Franz Agéno, Ajéno, a. fremd; verichieden ; un 
heet, Urveursr ben verursachen. ‚waftent, ennangelud ; entfernt; unvor: 
Agalgárse, «7. ídlanf, Turn, mager | bereitet. 

werten. fmerern. ı Agénte, Ajente, sam. wirfended Meienn.: 
Aaalihár , vor. Face Dem: Wintelmak are | uriade I; GefbitiBtriger zz. ; — de 
hiráloco, au. PA. UDierheig A. cambios Medielmáfler m.; — de 
Agálla, </. Batantelon. Mantel f. amo ho.za Borfenagent IR. ; agentes ua 

Su. Meme Jo —anı pl. Ans. Bez} trates Naturfräite f. 

verst fo Per Manten. Ageutésco, «. iron. agentenmäßig- 
lealládo, 7. Frb. in Batlipfelautpuê , Agenús, Ajenúz, sm. Ph. Schmarzflims 


nacido mei m. riebender Bertram m. 
Agallico, ««. gast iyrelfaner. Ageräto, sm. Pk. Balfamgarbe /. ; wobl: 
Agallon , su. groener Gallasel am. ; Zilz | Agestádo, «. (mit bien nd. mal): bien 

berverte. Bk. Birenflaue /. — fon; mal — bißlidh (von Gefidt). 


Agalluéla, s/. Meiner GBallaviel me. ¡ Artste, sm. Nurdmeftwind m. 

Agamitär. een. Jy. die Ztimme eines Agf, sue. uaniicher Preffer m. ; Am. gez 
Pamertlalles nababmen. [&unana. , nie Brühe /. mit vielem fyan. Pfeffer. 

Agamo, sm. „Im. Ny. Mer Mertil a. ın Axibílibas, sor. ** Betriebfamteit f. 

Aganınzar. va. imuibgarber. Axigantádo, «. ticienbaft, 

Axápa. Azápes, s/. pl. (74. Niebeamakln. : Agil, a. beende, burtig, gewandt. 

Agarhanzar, ev. pr. Mur, Rucsven Agilidád, s/. Behendigfeit; Bewandts 

Agarbárse, er. fid veritefen. [treiben ı bert: Beweglichkeit /. 

Agarbizonár, va. pr. Far. Getreidegar= ; Agilitär, vu. gemandt maden; erfeidss 


Agaréno, «. maurifd. [ben binten. | tern. [üben. 
Agärico, sm. Pk. Baumfhwann me. : | Agilizárse, er. fi gewandt machen, jub 
1, neral, Ag. Steinmurfa. Agiuár, en. mit K einigfeiten bandeln. 
Agarradéro, sm. Sm. guter Ankerarund: ; Agio, su. 17. Mufgeld, Agio ». 
Senfei, Grit m. Agióxrafo, sm. Schriftfteller me, ver ven 


Agarrädo, ve. filzig, farg; ftarrförig; el: Pen Heiligen u. beiligen Sachen fchreitt. 
atlas — da, Sm, der Anfer bilt. |Aglotäje, sue. Agietage /.; Netieus 
Axarrafár, ra. S bertig anvaten, wenn | fdmintel ze. : Wechielmucherei Y. 


man tube berumgauft. | Agiotär, vz. Seldmudher zc. treiben. 
Agarráma, i. Garráma. Agiotista, sm. Wechfelmucherer m. ; 
Agarrár, vn. anvaden, vadfen; greifen. | Meltivedisler m. 


Agárro, sm. poet. Anvaden, Ersreifern. | Agitación, sf. beftige Bewegung Y. 
Agarrochár —cheár, ra. mit einem ! Agitanáde, a. sigeunermägig, 


AGI 
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AGR 


I Agoıhryva. ausihöpfen. 'erfchöpfen, ers 
üben. 

Agóte, sm. pr. Nav. Außf jer m. 

Akstichdre. im EA me, 

A Sauerwaflern. , Säuerlingm. 

zu almagro. 

Agracejtun, sf: Pk. Berberiöseere 

Agractjo, sm. pr. And. atgefällene 
live f.; Pk. Sauerdorn m.; — en- 

carnado rolf Johanniöheere /.; — 

negro fdwarge 3. f. 























tele, a. die iterlide Verwandte scéfo, a. wa8 fid auf Den. ben 
AE eend” "ent en et 
Apple, 17 Sitenung 7, euer Bere | arai 17 rea. mori er 
fon, deter Stand man nicht mußte; | Saftvun wureifen Trauben aufbenahrt 
„eng fe ei. | min, Hp 
acáro, u. mie reife 0. fe Trauben 
Agatnıre, Betr, Que | Bringen); para —ra milder Wein 
cin, 27. Wortähnieit /. | araciar Ene begnadiien 
insclón, 87. d rn > ben 
Mean va ligero Non. Mit einem Mate as 8 
Addie .; p-Der | Agracillo, |. Agen 








loud £- 
Agolár was Sin. Genel befátagen. 


M u Lpi 1 
Ed O bit 


Agón, sm. Ng. Ari Seehund m. 
In Agöns, ad. in fepten Fügen, 
Agonía, sf. Tudesfampf m. , Todednoth, 
wnd em Dee in Loten Zügen ie 
sta, sm. ber in fepten Zügen legt. 
Abentake,o7. Kumfn vet Dinand. 
Agenistice, a. athfetenfumpfartig. 
nisár, a. einem Sterbenden mit Zus 
fprud 1. Gebet beiftchen; on. in lege 
gen (lege 
Agonoila am. Berten be den 
eigen Spielen der alten Orieden. 
goreransf, Geldende 
Agoréro, a. poet. Unglüd melfiagend. 
a TE 
nefreilen fein. fe) tauglich. 
Agosiadéro, a. jur Sommermelde (für 
Agosiádo, a. troden, Dürr. 
Agostál, va. vertroduen (von Peldfrüde 
fen ae); pr. Ar. im MuguR umpflü- 
gen; auf Die Gtopyein zut Meide weis 
ben: —se, er; auddorten ; vermelten. 
ostéro, a: auf den Monat Auguft ber 
Sigo; — sm. Auch, Tagelöhnerm- 
Si Grntepeifer; pr. Beltelmdnd m. 
stille, sm. Dib. wie hacer su agosto 
NE, up bern (dee 
tio, a. im Nugufl geboren ; 
Ri (vom Bieb, y Auguft geboren 
im 
lo, sm. Monat uguft m.; Gentes 
ome Arm. Seller m; acer 
su —, * feinen Schnitt maden, (6 
fein Preifen fdneiden. 




















Agradable, a. Angene 





‚freunde 











Aeradad, a. Auen (le mi. [ib 
4 angenehm fein; gefallen; 
eur. Gejalen ben (de am), 


radecer, va, verdanfen, mit Dant ers 
ennen ; on. Danten; ergiebig fein. 
Agradecido, a. danfbar; ergiebig. 
Agrádo, sm. Mnanurb; Höftichtelt 
reumblidtelt /.; Vergnügen; Belies 
ben, Gutfinden n, 
Agradülce, a. angenebm fäuerlic. 
Agramndera, sf. Blade, Danferede f- 
ande „in Brenn. Dt Bien 
ee. 


RS dr, va, Blade, Hanf breden. 
MEramilidos SR. Yogeler buáiena 












artig angelrigen. 
Agranilär var Bh, ble Badfeine vòlig 
eich u. glatt machen. 





Agramíza, sf. Hanfftengel; Abfall m. 
vom laad, Hanf; pr. Ar. Santa 
Na 
Agrandár, ra. vergrößern, erweitern. 
Agranelär, va. cin Bell zc. [o bearbeiten, 
Dag die Oberfläche fand= od. fórmers 
arg wird, 
Agres len Grit in are u. 
leftalt nachahmen, nachmachen. 
Agranujádo, a. in Geflat eines Kurne. 
Aeranıjärssyor. A mit Körmern, Eras 
jen fülen. 
Agrárlo, a. ben Nferbau betreffend. 
Agravatlón, sf. Chärfung feiner 
Aeravido 4. Beat, (male. 
ravaménio, sm. Unredyt nn. ; Benacje 
Mbeiligung / 


it, va. EM „eten 
ame, ana == 





























AFU 


Afuóra, ad. draußen, augen; vengo de 
— ih fomme von draußen; binaus; 
daperlie —, prep. außer, aubgez 
emme 

Mfubra, int. gut fot! eg Damit! 

3, sm. pl. Umgebungen f; eines 

Afdfa, sf. rw. Entre A tes. 

Ale, cn imei cade, 

Alofón, sm. rw. Gntweihung f. 

a A een. 

Afusionár, va. eine Flüffigfeit fiber etw. 

an ride bre E 

Em tier Offer, ga m. 
A Jachddo,.a. || der Den fam ojen nad 
fl enugen., Dazu machen, 

Axim, va. Genee aid Aegenmantel 

Agucháda) s/. Duden, Riederbiden m. 

Agnchadtih, 17. Mg. Waferfönenfef- 

Agachádo, a verfie, verborgen. 

Agachtra 


Afro be Dans audi 
rj ve. Di Gand außfreden 
desd 

n 


<. einem Dude db. 
Mr he Dar Setanta, ‚dem 
erby Anti maden; vn. 
RD irste erunfaden. 











rige 


Igárse, vr. fólan?, dünn, mager 
ber, 14 dem intend ato 
va. ma infelmap af 
Aa zegg Adferholg n. 
EA Gallapíel m. ; Mandel /. am 
alte; Kieme f.; —as, pl. Am. Ges 
fdmulft Y. der Mandeln. 
Agalládo, a. Frb. in Galäpfelaufgus 
reicht. sort 
leo, a. pielfauer. 
on sg ober @allapiel m. ; Site 
erverle; Bk. Bárentlaue /. 
Agallnéla, sf. Heiner Gallapier m. 
jtár, un. Jag. die Stimme eines 
ımwildfafbes nadamen. (Ougan: 
Agamo, sm. Am. Ng, Axt Reptilm. in 
(im) geben. 
 Liebeömahl rn. 
fur, Anoöven 




















Agarrafár, va. $ Beftig anvaden, wenn 

man sch berumgauft 

Agt [Carda ens rt 
„en. anpaden, paden; grelfen. 

Y den ern len! 
ir" —chedr, va. mit einem 
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Wurffeiehe sc. vermunden. 
Agarrotir, va. mitte eines Kuchefe fe 
Aufanmenfinüren mend; paftfrei, 
Agasajadór, a. frennblid; zuvorkom> 
Agasajär, va. artig begegnen; gut ber 
agaat, emo OOit; Qentjeigtl 
je, sm. Söflicteit; Leuteligfeis 
vite m; Oefent. 
, 5. N. What m. 
AB. ven A is, 
| Agatishr, va. in bat vermanen. 
Aguija, pr. de Leon. {. Gayüba. 
Agáve, 3. Pk. Baumaloe f. 
Agen, va. in Garten binden; —se, 
er. id jufammenrotten. 
Agasapdda, s/. Jai. Wiltoerfte m. 
pár ba. verffeden ; ** padten, fare 
rege me 
Agedr, en. rufen wie verfofgte Rebhühe 
Agéncla, sf. Agentur f. 
Agenciál ‚a. eine Mgentur, einen Agen» 
EEE ken er 
genciâr, va. Getreiben; beforgen. 
Agengíbre, sm. Ingiver m. 
Agéno, AJého, a. fremd; verfieden ; un 
Daflend; ermangelnd; entfernt; wiivors 
bereitet, 








cambi 
bolza Börfenagent m.; agentes na- 
¿sales State 
miésco, a. iron. agentenmäßig. 
PH! ús, sm, Pk. Shmanitüms 
Jin py entes Serie m. 
räle, sm. Pk. Balfamgatbe /.; wohle 
Ade ql bien mij Bien 
— hör‘; mal — Häßtih (von Gericht), 
Agéste, sm. Rordmeitiind m. 
Agt, sm. fyanifcer Bfefier m. ; Am. gez 
wife Bride /. mit vielem (van. Bfefrer, 
Agiblibus, sm. ** Betriehfamfeit f- 
Aeiganäde, a viefenbaft. 
Agila. bebenbe, burtig, gewandt. 
Midd, 7. Sehentigeit; Bewandte 
et; Bemegtióyteit /. 
Agilitár, va. gemandt maden; erfeiche 















ern. (üben, 
Agiaden. fh gerant maden, ih 
inr, vn. mit Sleinigfeiten handeln. 
Ani, am. 17 get Mo m 

Arie 


.: Mebielmudera y. 
Agiotär, vn. @eldmuchet zc. treiben. 
Asi 








jetísta, sm. Wehfelnuerer m. ; 
comedia im. 


ritación, sf. beftige Bemégung 7. 
Manas, de gpnermdttg. 7 





AGI 
Agitár, va. beftig bewegen ; aufregen. 


Aglobár, eto. f. Conglobár, ete. 

Aglomerár, va. in Mengen, Maffen zus 
ammen=, aufhäufen. , 

Aglutición, sf. Aw. Unmöglichkeit f., 
etw. zu verfchluden vd. zu verfehlingen. 

Agmón sm. Dienge, Heerde f. 

Agmenäl, a. auf eine Menge 2c. bezüg= 

Aguación, sf. Berwandtidatt . von VÁ= 
terlicher Seite ber. [lidyer Seite. 

Agnádo, sm. Verwandter ae. von vúter= 

tielo, a. die väterlide Verwandte 
tchaft betreffend. 

Agnición, sf. Erkennung f. einer Pers 
on, deren Stand man nicht wußte; 
Entwidlung /. cines Schaufpiels zc. 

Agnecáste, sm. Pk. Keufcbaum m. 

Agnómbro, Agnomönte, sm. Bei=, Juz 
name 1. 

Agnominación, sf. Mortábntidteit f. 

Agebiär, va. beugen, niederbüden. 

bio, sm. Beugen, Büdenn.; pr. Des 
mútbigung f. 

Agolár, va. Sm. Segel befchlugen. 

Agolpárse, vr. || fid plóglid haufen= 
weije verfammel 

u, sm. Ng. Art Seehund m. 

In Ag6ne, ad. in legten Zügen. 

Agonia,sf. Todestampf m. , Zodednoth 
f. ; großes Herzeleid ». 

Agonísta, ss. der in legten Zügen liegt. 

Agonística, s/. Kampf m. der Nthleten 2c. 

Agenistico, a. athletentampfartig. 

enizár, va. einem Sterbenden mit Juz 
prud) u. Gebet beiftehen; vr. in leg= 
ten Zügen liegen. _ 

en sm. Borjigerider me. bei den 

eiligen Spielen der alten Briechen. 

Agorerla, s/. Beichendeuterei £. 

Agoréro, a. poet. Unglüd meiffagend. 

Agorgejárse , vr. vum Kornwurm uns 
nefreilen fein. (Schafe) tauglich. 

Agostadéro, a. zur Sommermeide (für 

Agostádo, a. troden, dúrr. 

Agestál, va. vertrodnen (von Beldfrüch- 
ten 2c.); pr. Ar. im Auguft umpflü- 

en; auf Die Stoppeln zur Weide trei= 
en; —se, vr. ausdorren ; verwelken. 

ostéro, a. auf den Monat Auguft bez 
jfiglid) ; — , sm. Knecht, Tagelöhner m. 
al8 Erntebelfer; pr. Bettelmönd m. 

Agostillo, sn. Dfb. wie hacer su agosto 

unt, Agósto). 

stíso, a. im Auguft geboren ; fchmiädhs 
A (vom Bieh, das im Auguft geboren 
if). 

Agósto, sm. Monat Auguft m.; Ernte= 
zeit; Ernte /. ; rw. Bettler m. ; hacer 
su —, *feinen Schnitt maden, fid; 
fein Pfeifchen fchneiden. 
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AGR 

Agotär, va. ausjhöpfen;; *erfchöpfen, ers 
miden. 

Agöte, sm. pr. Nav. Mu8figiger m. 


Agoticádo, a. im gotbifden Style, 
Agra, sf. Sauerwarfer n. , Säuerling me. 
zu Almagro. 


Agracejína, s/. Pk. Berberiäbeere f. 
1Cc6j0, sm. pr. And. abgefallene 
live f.; Pk. Sauerdorn m.; — en- 
carnado rothe Jobannisbeere f.; — 
negro fdwarze 3. /. 
Agracéño, a. was fid) auf den Agreft bes 
jteht, ibm ähnelt. 
Agracéra, sf. Agreftflafde f., worin der 
aft von unreifen Trauben aufbewahrt 
wird. 
acéro, a. nie veife od. führe Trauben 
ringend; para —ra wilder Weinftod 
Agraciádo, a. jierlicy, hübfch. (mn. 
Agraciár, va. verfdönern; beguadigen 
Agra Le Amte 2. 
cille, |. Agracéjo. 
Agradáble, z. angenehm; artig: freunde 
Agradádo, «. zufrieden (de mit). (Utd. 
Agradár, vh. angenehm fein; gefallen; 
—se, vr. Gefallen finden (de an). 
adecér, va. verdanken, mit Dant ers 
enuen ; vr. Danfen ; ergiebig fein. 
Agradecido , a. danfbar . ergie ig: 
Ar sm. Anmutb; Höflichkeit; 
teundlichfeit f.; Vergnügen; Belies 
ben, Gutfinden ». 
Agradülce, a. angenehm fánertid). 
Agramadera , sf. $lad8=, Haufbredie f. 
amádo , sn. Bredjen 7. des Kluchfes 


nfed. 
Agramár, va. Ylad3, Huuf brechen. 
Agramiládo, a. Bk. ziegel=, badfteins 
artig angeftrichen. 
Agramilär, va. Bk. die Baditeine völlig 
gleich u. glatt machen. 
Agramíza, sf. Hanfflengel; Abfall we. 
Ped] Vlad, Sanf; pr. Ar. Hanfs 
teche f. 


Agrandár, va. vergrößern, erweitern. 
Agranelár, va. cin ell 2c. fo bearbeiten, 
dag die Oberfläche fands od. fúrners 
artig wird. 
Agranitár, va. den Granit in Farbe u. 
eftalt nachahmen, nachmachen. 
Agranujádo, a. in Geftult eines Korne. 
Agrann árse, vr. fid) mit Körnern, Traus 
en 2c. füllen. 
Agrário, a. den Aderbau betreffend. 
Agravación, sf. Schärfinig /. einer 
Agravädo, a. belaftet. [Etrafe. 
Aprayamenio, sm. Unredht ».; Berrach- 
heiligung f. 
Y, Va, MEA ARAN. 
A OS , WON 





AGU 


tommt, obne mit Dabei yu fein. 
Aguilera, s/. Horft, Adlerhorft m. 
lón, sm. großer Adler; Fel8 m., 
elfenfpige f. 
lúcho, sm. hugen Adler m.; Ng. 
aumfalte, Buffart m.; rm. f. Agui- 
eno . 
Aguináldo, sm. Weibnadtsgefdent 7. 
Agúíta, sf. fleiner Regen m. 
ja, sf. Nudel; Nähnndel ; Schmud= 
nadel ; Raumnadel f. beim fchweren 
Gefdüg; Sn. Magnetnadel | Uhr: 
geiger m.; pr. Ar. Pfropfreid n.; 
beliSt m.; Ng. Nadel=, Hornfifd; 
HA. Art baumwollenen Seg? m. qu$ 
Aleppo, —as, pl. vordere Rippen Y 
eines Thieres; Zam. Krankheit f. der 
Pferde an den Füßen u. am Halfe; — 
de brújula Magnetnadel f.; — de 
pastor, Pk. Nadellórtel m.; — pala- 
dar, Ag. Nadelñifd), Hornflfh m.; — 
para coser od. ‚ meter — y 
sacar reja, * die Wurft nach der Speds 
fette werfen; vino de —jas, pr. Mein 
m., dereinen pridelnden Sefdymad hat. 
Agujadéra, sf. Strumpfftriderin f. 
Agujár, va. nähen; ftriden. 
áso, sm. Nudelftich 7. 
éño, «. Pk. fpig , nadelförmig. 
Agujerär, f. Agujercar. 
Agujerázo, sm. großes Loch n. 
ereär, va. dDurdlödern; Hfschm., 
Ampen. [Radler m. 
FE Fr sm. pr. Ar. $ Nadelmader, 
ar éro, sm. Lody n.; Nadler; Nadel= 
ándler #3. ; — obturador, ZA. Hüftz 
beinlod) ». 
Agujéta, sf. Schnürriemen m., Schnür= 
anda; Sdmitrneftel A; —as, pl. 
Zrinfgeld nr. der Boftillone; Steden, 
heiBen r. in den Gliedern nad) an= 
firengender Leibesbemegung ; vender 
bien sus —as fid feine Waaren ze, 
theuer bezahlen laflen. 
Agujetäje, sm. Recht n., ein Erinfgeld 
zu zablen od. zu fordern. 
jeteár, va. ¿wei Stúden Leder mit 
Riemen zufammennähen. 


Agujetería, s/. Neftler=, Riemerband- 
mert n. ; Riemerladen m. ; Nadlerhand: : 
werf ». 


Agujetéro, sm. Reftler, Riemer; Nad= 
er. Nadelmadjer ; Radelhándler m. 
Aguosidäd, ve wifferige Feuchtigkeit /. 
Aguóso, a. wáfferig. [im Körper. 
Agupí, sm. $ Rothfchlichen r. [(Obft). 

sanárse, er. wurmitidig werden 
Doma a. die Lehre des bh. Augus 

n betreffend; —, sm. Nuguftiner= 
nöd m. 
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«Y Ahitár, va. 


AHI 


Agustina, a. was auf den Auguftinerers 
Agus in at. Berelfanind 
stí, sm. Ng. Kerkellaninden ze. 

Aguráte, f. Aguye. 

Aguyé, sm. Beinume m. ded Apoll; —, 
a. wa auf der eel Rei 

Agusadéra, sf. Vep=, eifftein me. 

adéro, sm. Jág. Vrunfiplag m., 
wo die wilden Schweine ihre Hauzähne 
zu wegen pflegen. 

Aguzádo, a. zugefpigt, fpiß. 

Agusaniévo, sf. Ng. Bacyftelze f. 

Agusär, va. ween , fleifen, fchärfen, 

ufpigen ; aufmuntern; pr. Ar. aw 
begen; — de ló, Sw. lurgierig fein. 

Agusíno sm. Sm. Nuffeher m. der Dae 
eerenfflaven. [Degen 

Aguronázo, sm.beftiger Stop m. mit 

y inf. ++ ad)! 
Ahacáde , a. tlepperartig. 
Ahahuéte, sm. rt Eyprejjen /. in Neus 
panien. 
ebräde, «. faferig, zaferig. 

Ahédo , sm. Budenmald m. 

Aheleádo, a. wad nad Galle fchmedtt. 

Aheleár, va. mit Galle tränten , verbits 

gem; un. nad) hen 

elgáde, sin. der ungleid) lebende Zühe 

Ahembrade, f. Afeminádo. [ne hat. 

Aherrár, va. fefleln. 

Aherrojár, va. feffeín, antetten. 

Aherrumbröse, f[. Herrumbróso. 

Ahervorárse, vr. durch die Hie in Gáps 
rung erathen (Getreide). 

Ahí, ad. da, dort; — abajo da hinuns 
ter; es — decir, ad. nämlid ; — fuera 
ello, $ da wäre es fdhon gegangen; — 
me las den todas, || ich befiimmere ' 
mid) nicht darum , dad ift mir gleichgiils 
tig; — será ella da wird es einen (dde 
nen Lärm geben; de — . ad. daher, 
hieraus; de por — alltäglich, unbes 
deutend, wertb[os ; por — Dadurdh. 

Abidalgädo, a. edel, ritterlich. [ling zu. 

ijádo, sm. Pathe, Taufpatbe ; Ús 

Abijadór, sm. Sz. der einer Shafmutter 
ihr eigenes, vd. ein fremdes Lamm ¿um 
Saugen unterftellt. . 

anllar, va. ald Kind unterihieben ; an 
Kindes Statt annehmen; vn. Junge 

befommen vom Bieb); treiben, [proffen. 

Ahiládo, a. Gen. bod u. dinnftimmig. 

Ahilár, va. +1 entfräften , erfchöpfen; 
eines Andern Sóritten fhnell fulgen. 

Ahflo, sm. Dhnmadıt /. aus Diangel an 
Nahrung. ij 

Ahincáde, «. beftig, nachdrüdlich. 

Ahínco , sm: eifriges Beftreben n., Aus 
ftrengung /. ; nachdrüctiches Anfuchen 

n Magen überladen. [m 
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tg Abteri af. 8 farte Tagen: 
ung f. 

e Braat mit Speifen; über« 
(eam Dagen); Aber. 


honádo, a. träge. Liaflen. 
ir, vn. Sm. von Stapel laufen 
Arde, or gwijdenBerge u.Schludie 
mgepreg werben (le 2). 
lamenie, ad. * voller Bebränge 
Summer. 

léro, a. mas megen Serbigfeit 
:hinunterqubringen it; —, sm, 
ze Strict m. zum Aufherten Der 
thäter; enger Raum mn... mo viele 
jen gifammengepreët find; Kehle 
m, am Kopfgeftelle der Pferde 
Gefcäftsprang m. 

Io, a. |. Ahogaldro; von etz 
Item ieh (een leif). 

o, a. febr ungeräumig u. ohne 
Suit, eingeamängt, im Gedrán= 
drängt, Aberlaten mit efhäften 
orgen Sm. unter ber Oberfläche 
vaer tegen. 

gee erflden, errofefn, ems 
¿rtránten; außer Atem bringen 
heftige Bewegung; * unteroráden, 
















ärgen; — en poca agua, 
über eine Aleinigfet Ingfigen. 
léjas, [. Quijönes. 





(Asma. 
© 5m. Engbrüfigfei 

„a. pr. Ar. Zw. bad &aub von 
Yaumen abmeiben. 

r, va. aubgraben; * ergründen ; 
wringen; —se, er. einfinten, 
den finfen. 

ad. jegt, nun, dermafen ; foeben, 
¿ añora —, ad. fo eben, vor 
“urger Belt; auf der Gele, un= 
Wid; ahora, — , conj. bild — 
e8 mag mun — oder; fomohl — 
— bien, inf. mohlan  — mismo 
6, auf der Steile; — ö, conj. es 
im, oder; — poco vor furgem, 
$3 — pues min aber; 








stiet 
aber jet, jebt wirtlid; desde Als 


elante ven fegt an, in Zukunft; 
que es —, ad. dermalen, Jept, 
em Nugenblid ; por — ad. ft 
(Galgen verdient bat. 
Iso, a. benfenömerth, der den 
le, pp. von —car; — sea tal 
9 bermafedeit fei diefer Handel! 
lor, sm. ** Genfer m. 
árso, or. fid) cittling® od. mit 
preijten Beinen fepen (en). 
vre „sm. Sm. um Das Rad ge 





fhtagenes Sau m. 
Ahorchr, va. heufen, aufbenten; — de 
bol, Am. an einen Baum aufe 
BEER arend fun: hanen Págs 
aufgebracht fet; , 
ih Beflumnern, hes 


Abermär, va. einer Berm ze, anpaflen; 
über en Seifen (lagen; * in Die Dros 
nung bringen. 

Margie, a. gabeli, 

Añorquíllár, va. Zoo, mit Gateín fügen 


une). 

AÑorradér Sm, ber einen laven freie 
Läßt; der part, erivart. 

Añorrár, va. frelafen von bet trede 
haft; [paren ; —se, vr. fih übers 
heben, fi (oßmaden; — de alg. 
Sem, vom Salfe (haften; — con alg. 
mit Sem. gut auf 
Aherratra, sf, $ Sparfamteit /. 

Añorrativo, a. übertrieben fparfam; ma6 
erfoact wird. 

Añórro, sm. Oparfamteit; Erfparniß 7.5 

- caja de —os Sparcafe f- 

Alerál, sm, Pk. SGelenbaum m. 

Añoyár, va £0djr, Gruben graben. 

pr. Por. (. Anta. 

Añuchár, va. zufammenfparen ; forgfäts 
tig verrbabren. 

Ahnecäde, a. loder; Roly, bobjtrabend. 

see, ia. delen afleg: 
aufbläßen, inen maden; * fol 
gade; en. odf fein, aber 
eben. un. 

Abtmáda, Dur Bain gegetene Beto 

Alamo, 4 chair bedient range 

big, (rauen. 

Alu, vo rien beugen; en. 

ir, va. (eindelförmig zuigen. 

Anl, seine, 

Aichfen, sm. Schak, Kupferorgd n. 
jáda, pr. Ener, etc (. Aguljáda. 

Manto, em. Pk. Sit Bitte 75 

Mid pl Dl age Soy 
überbteibfel n. 

Almara , EA Am. Sprache f. der mas 

elst 
























er im Slam a tn Gibamen. 

Alf 9: Artgupaniher Buga 
sf. Do. m. 

Airdde, a. jernig, ent; hombre d 





la vida —da del eni; Raufe 
bolo, Elfenfreffer m. 

Mirárse, vr. fi) erpen (de, con über 
et). — (Guftzug, befliger Mind m. 

Álráso, sm. augm. von Aire; ftarter 

Alre, sm. Luft /. ; Wind; Anftand mm; 
Würde ‚ Anmuth, Sierlihfeit /-; Tk 
Tonmag m., Tact; Shan m. Sh. 
bede fe; Amen MONOS men 
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f.; — eoladı al — 
Une Sur, abn, (eberlor 














—es por alg. c. febntid) nad eto. verz 
Tangen; con gem; darle 4 uno el 
— de alg. c. etw. muthmaßen ; de — 
von guter Gaume; de — gern; in guter 





Laurie; en el —, | fugó, ehr (nel; 
hender un ooh te ole MR 
fájarffinnig fein; Ilevar el —, 7%. 
Fact halten; matarlas en el — el 
ne di into y 
al o laminas 
ändern fi ofenderse del — + fh 
Über eine Kteinigteit ärgern Lanen; 
¿qué as aen & Ven por est 

rd welden Zufall kommen Sie hier 
er 








jornig; wüthig gemacht. 
Alreár, va. lr —se, pr. 
(De Cut ausfegen; ben Bhnuipfen 
e durch Berfättung; * fi) ere 
en, milden meren, 
een y 
er ind; Ng. 
Heiner welperötelpermamli Dem Bedel: 
bufdge. [bevoll; fiegreich. 
Adan a. (uti windig; lei, wär: 
, a. mit Baffer umgeben; frelz 
‚ftehend ; vereinfamt. 
Alsladór, sm. Ni. Sfolatorium m. 
Alslár, va. von allen Selten mit affer 
umgeben; gang frei u, einzeln binfel= 
fen; * vereinfamen ; ifo 
sf. Kk. Rnoblaı 

















(del. 

Alár, va, Getaften; gernitiern ; met 
machen; befpmueit ; verunehren ; mis 
‚bandefn ; bubeln ; quälen. 

Jáso, sm, grobe Knoblaudgehe 

Jo, sm. fötherfühen Geiden, Gebr 
Alta, Y. Pajca, [me Umsästichteit 7. 
jedrén, 57. Pk. Catureinflange /. 

ledrba, sm. Stadhipiel, Scaähbrett n. 
Ajedrenädo, a. fncbSretartig, gemürfelt 








AJ, sm. feed n., weiches mit dem Ko: | Ajorn 


fe aufs u. niederfhlägt, 
Ajenábe, Ajenábo, sm. Pk. wilder Senf 
fenádo, f. Ajéno od. Agéno. _[m, 
jenad6r, sm. der veräußert, weggibt. 
Alenjtbre, 1. Jenjihre (Gengihre)- 
Ajénjo, sm. Pk. Wermuth m. 
nos Y. Ags 
jenollárse, 7» 
jenús,f. A 
jéro, sm. Rnoblaudshändier m, 
Jesultádo, «. den Sefulten nachgeahmt. 
Jéte, sm. Heine Knoblauchzehe /. 
yr. Amer, Brühe f. vom Des 











f. Arrodillárse, 








Ajiachite, sm. Brühe /.von gef 
Knoblaud u Del. 

Ajläco, sm. Pk. feb fámadhaft 
Sauerampfer ähnlihes err 
Roura. 

foo, —llo,—to, sm. dim. vor 
Alicóla, s/. Bergoiberleim m. 
Ajitimóje, AJlimójllL, sm. S 2 
momit. Bleidgeridte y 
werden. 

Ajimóx, om, Bogenienfe m. m 

AÑ len der 2 o einer o 

logran, ele. f. Haglografi 

Maker, im Behränguiß, 
a 


a 
Wen Ph, Biefentaudy 














je, sm? Knchlaud; m.; En 
cie; * Sáminte £.; Bef 
eran mehrere Theil „aben; 
Valdestillas Gady /., bei der 
tbaten mehr tofen, afd die Hat 
bueno anda el —, iron, t 
(hön; darle su — k alg. & 
Umangenehmed fagen od. anthı 
var st —, * eim. Unangeneh, 
fahren; oler 4 —os mit Schw 
Je, ine. $ pful! _ [ten veruüi 
fobar, va. eine fäimere Saft y 
den tragen. (ivan. 3 
Le No. Art Deufiel y 














sm. Aufladen m. einer | 
AE (men at, Brier, 
lo, sm. Ng. Bij m. mit 
ofen, im mittelländ. Deere. 
Ng. Range 
Aja 
loja cm gien, 
onjéra, 57. Ebermura /- 
els. Pl el m. b 
ae sm. Gericht n. aud Ri 
, va. mit Gemalt fortführe 
rca, sf. goldener od. filbern« 
ring m. ald Schmud der ma: 










au 
Ajordár, un. pr. Ar. fi beifer { 
Horde va fra agro mí 
juágas, Sf. pl. Tam. Opalh m. 
metádo, a. mit hervorflehend: 
enfocó. [Haus 
juár, sm. weibliche Ausftattu 
judiddo, a. jubenäbntich. 
Ajuiciár, vr. fid) vernünftig betre 
richtig, genau, vaffer 
einzühten, elipafe 
abfchließen (Frieden, 









sie ern Anftieen, Barre 

ste, on, Anfähtihen, Ban; 
Ai "2: Berle m.; Hetereint 
Autlchr, va. zum ode vent 
rechten. 
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Dat. dem, zu dem, bei dem, nady 
it dem; Accus. ben (bei leben 
ange Belen); val. A. 
Fittig m.; Dleibe f. 
ER Äehehber "Menfhen, 
EA ie ‚Glied Finger e 
fen m. ei 
eb Og m., ree fe; 
ant m., Mantur fe; —as, 
BE u, Bramleefegel n. ; 
(em a, Bef Wing poet. 


ts it. SAA 


Pra 
‚m. bei Bier 
ig Dende gemee 


Ins $ prablerifd. 
Gabin, 

od rele m, 

BE 

on. maden feine Umfände 
Eye 






















[ferf 
mo, a. poe, alba, aber 
ya Aten: peer ler 


msn ss var rbe ge 

ir Deiimei, Schaufel f. 

Alan Sure: mire. 

en Seiten eines 

3; Wk. Mand m. eines Sáies. 

un., te, ur. Zm. ih) werz 

mm Werben (Bel). 

1. Albahäca. 

im, Zm. Berfen, Krummmerz 

208 Soßen. 

=. Mr. road einen ungleiden, 

Band Hat. 

py 5m. Ng. Maffervogel m. mit 

roten Flügeln. 

s/. Bandfhränt m. 

37 Befligeiung ermee; 

Ann. der 

„a. fegelfadäpntich. 

tom. Scorpien; baten m. an der 

des Hines Retiengle nod. 
(fon. 

do, a. von einem Escorpion ges 

. Raupenflee m. 

Aut Sarbele, 

;Bügetätag m. der higo. 

m. Seiten m. eine Bien: 

„|. Alatörno, 

im At Siegersma, OE AL 

> DRagnefin pu offer ze vers 












Soßaten; Dhr A 


. Alambordt 





Aládo, a. befligeit, geftügelt, 
Aladrir, va pr. Alone, vligen, teen. 
Alkire, cm. pr.Ar. u. Mone 8 lagen. 
Aladróque, sm. pr. Mur. ungefalgene, 
rijde Sardelle/. 

Pk. vell, Dintel m. 






Alumár, sm. Ruopfiohfchleife f. von 
Stisetei ze.; Mäfelfhnurfäleife 
vr. feine Bufluät qu etw. nebe 
n, fih an Jemand wenden, [fcraubt 
ibicádo, a. Riralid); geflufelt; go 
ichr, va. abziehen, beflüliten ; "gee 
nau erferfeen, außflügeln. 
Alambique, sm. Deftiliz , Brennfolben 
go Retorte /.; pi 
fpättich ; nad) u. nad. Dele. 
Alambör, sm. 84, Wölbung /. einer 
mit einer BO vere 
Slambrádo, a. hupferfarbig. > Heben. 














- Alanbrär, va. Drabt um et. legen. 


Alámbro, sm. Kupfer ; Draht am; (Amt 
Tide Oloden u. Sihellen/. einer Bie 
Alambröra, s/.Drabtfäfig.  [heerdesc. 
Alambriie, 2m. 27. uuälter Oelde 00 
Sitberbraht, Teonifcher Draht m. 

Alaméda, 57; mit Bapyeln bepflanzter 
Bap: Spa; gerad; Jeder mit Simen 
evflingte Smagt. Liter 
Alamíre, zm. 7%. daß A nad ber Ton= 
om. Pk. Bapyel fo; — líbico 









Alampárse, vr. en nee ‚haben ; vor 
Sun leden; * fi berg febnen (por 
ra 

Alomúd, sm. viertantige eiferne Stange 
nm hire u. enfer berend 
Kein, eines santa. 

incidir Im derbe Babe grid 

xr am. Der die 
führen weiß. e 


Alanceár, va. Lar A. 
Andre un web fen ear 
ren, wie die Seidenwûrmer, 

Alanés, sm. Am. febr großes Stüd Rothe 
PERA > ee Lobaume ähnlich, 

uni 

An han Pk. gewif a: if 
Aláno. an. Mane; Haphund, B: 

Alantéice, a. Schak. EN ven 

äutfein 








keiten Beb Born 
n 
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Stein m. , der Die Kraft haben full, dad Albaflóra, s/. Art guten Malv 
Blut zu ftiflen. auf der Inf el Majorca. 


Mär, va. Sw. f. Halár ; en, rm, geben. 
Alára, s/. weidse Eihaut f. . 
Alärabe, s., —bía, s/. Araber m., — tin 
Alárbe, a. arabifd) ; — , sm. Araber ; *ro- 
her, ungefchliffener Menfd m. 
Alárde, sm. Am. Mufterung /.; hacer 
— muftern; *prabíen, rühmen, 
roß tbun (de mit). 
áres, son. pl. rw. Sdyube, Stiefeln m. 
Alargadéra , s/. Schak. Gefäß n., das 
man zwifchen Deftillatorium u. Borlage 
elit. 


Alargár, va. verlängern, ausdehnen; 
u 2115. Sm. aus bem Begel — la 
bolsa, * die Koften beftreiten ; — el 

aso fchneller gehen; — razones viele 
orte machen. 

Alarguês, sm Pk. Rhodiferbolg ». 

Alária, sf. Werkzeug n., umfeine Tópfer= 
maare zu glätten. enden. 

Alarída, sf. vereinigtes Gefchrei ». vieler 

Alarído, sm. beftige8 Gefdyrei, Debeul, 
Mebllagen ».; dar —os heulen. 

Alarife, sm. Stadibaumeifter m. 

Alarlje, sf. Wb. Art febr großer rother 
Trauben . _ [plöglicher Schreden m. 

Alárma, sf. Raffenaufruf ; Feindeslárm, 

Alarmár, va. auffchreden,, zu den Wafz 
fen rufen wegen Beindeögefahr ze. ; bez 
untubigen, Beforgniß erregen. 

Alärmega, pr. Gran. |. Magärza. 

Alarmísta, sm. der beunrubigende Gez 
riichte verbreitet ; der Lärm macht. 

Aláteres, sm. pl. || Begleiter, Gefährten 

Alatérne, sm. Pk. Alatern m. [m. 

Alatón, sm. Meffing n. 

Alatenéro, pr. Art. Alnıez. 

Alatrón, sm. Mauerfalz ». 

Aläudia, f. Caländria. 

Aláva, sf. Radzahn m. in einer Uhr. 

Alavés, a. aus der Provinz Alava. 

Alazán, a. fuchsfarbig, braunröthfich 
(Pferde). 

Alazár, sm. Pk. wilder Safran m. 

Alasór, sm. Pk. Saflor m. 

Alba, sf. Anbrud) m. des Tages; Chor- 
bemd n. der BPriefter; rw. Betttuch m. 

Albacéa, sm. Teftamentsvollzieher m. 

Albaceásgo, sm Rg. Amt n. eines Tes 
ftamentsvollziehers. 

(Ghite. 


Albacéte, sz. Dold) m. 

Albáciga, sf. Pk. gerviffer Baum m. in 

Albacéra, s/. Gen. fchbjeitige, frübreife 
Feige /.; Ng. ein der Bonite febr ähn: 
licher Seefifh . 

Albacorön, r. Mure. ja Albos an. 
Ibäda, sf. pr. Ar. Morgenfländchen 
A; Di. fran. Geifenwurzel f. 


ast, sm. Zh. Deiligenbeir 
Albabáca, sf. Pk. Bafilientrau 
Albahaquéro, sm. Blumentopf » 
Baftlie ; Blumentopf überh. 
Albaire, sm. rw. Ei », 
Albalá, sm. Urfunde /.; Qr 
dein; Zahlungsicdein ; Jon 
Albanádo, a. rw. eingefhlafen. 
Albanaléro, sn. rw. Würfelfpi 
Albanár, vn. ge úndet fein auf 
Albáado, a. bend (Eifen). 
Albanéga, s/. nepfdrmigeSaube 
Albaneguêre, sm. rw. Würfelf 
Albanés, sm. rw. Mürfelipi 
— ses, pl. rw. Würfel m. 
Albañál, —Bär, sm. Kícate; R 
f.: Moraft, Sumpf m. 
Albañaléro, sm. Sáleugen=, 
räumer ; Erbauer m. von Schle 
Albaüariöge , son. Jág. zur Si 
tauglicher Hund m. 
Albañil, sm. Diaurer m. 
Albañilería, s/. Diaurerhandr 
Maurerarbeit, Maureret /. 
Albañilésco, a. einen Maurer be 
Albár, a. weiß (gilt nur von eini 
den, wie conejo —, pino 
millo —):— ‚va. weiß made 
Albaráda, s/. Bk. Dauer f. 2C., 
wicht abgepugt (mit Wörter t 
:c. t Kd 


Albarán , sm. pr. Ar. Bermicth 
tel; pr. Ar. außergerichtlicher 

Albaraniégo,f. Perro —. ( 

Albarazáda, s/. Wb. Art gefp 
Trauben f. (in Andalufien). 
Flechten behaftet; weißlich; - 
An Sohn eines Cambújo (f 
u. einer Mulattin. 

Albaráse, sm. An. Art ausfag: 
Kledste f. (bei Menfchen u. pf, 

Albárca, pr.f. Abärca. [gen 3 

Albacequêro, sr. pr. Mur. Up 
baum on. 

Albárda, sf. Saum=, ‘Badfattel ze 
diinne Scheibe Sped ».. won 
das Geflügel belegt, ehe man es 
— sobre — , * unnüße Wieden 
f. deflen, was man bereits gefag! 
fchrieben hat; bestia de —, ge 
m. [Rüden als am übriger 

Albardádo, a. von anderer Farbe , 

Albardéla, sf. Sattel m., um die 
and Meiten zu gewöhnen. 

Albardéro, sm. der Suumfüättel ver 
Saumiattler m. 

Albardílla, sf. Heiner Sanet 
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einer Mauer zc; Heiz 
Daten Garten Anz 
ittelmolle 7. 
Ad om FIR. der dem Satten| Al 
zotabpe auffegt; Galle m, Der 


Ee mit einer Rappe 0D. fáyrá+ 
EN ug verfeen (cuele): 
ten die Biendlappe aufie 

‚sm. Pk.pfeiemenförmigeöftuße 


bre, sm. pr. And. Gattel m. 

„pr. Man. |. Candeil, 

sf. Pk. ehbarer Bilg m. auf 

en u, meißen Mappen, 
"Albaricoguére, sm Gin. 


And. ete.{. Candesl. 
rd. rt Meiner, [ehr 
TR. Zone. 

jr por el — 














berhubeln. 

sm. weißer Thon m. 

a Ele MS fr 

af Mal Bei 

ba ‚sm, Am, Damm: aus 

hef. Mcergolebel/-; aupere 

liegender Thurm m, 

Zim derne Bier 
forten er 

‚Kleider u. renten. 

sf. Am. Muttertreb8 an. 

sam. Ng. Míbatros m. 

‚mit ®feimeiß od. Schminke 









une ere 
vor 

Im fende heerd men 
vermalen, 
Ef, morgenrotkartig färben; 
els fein (&mboben), 

sm. freier Wille m. ati; 
diet. Be 4 








SH 

Fschr. feineb Ren. zum 

‘ner ice, 

ol del paraiso. 
dje, sm. Ag. Art Seef. 

7. Sukgemanerier Rafferbehäl- 


a, s/., Albérchigo, sm. pr. 


que, sm. Bleimeign.; | Al 







ko Alb ieh 
. Albaricöqu 

wo vergiet ZA mans 

er Gameotm, (pr. rota n. 

Albére, Geld. mit melbtidem Boven; 

Adergióro, om, Suer m. über Die 
(ade u. 

ali. mei, 

Ablän, [. Ojo de buei, Narcíso. 

Bee inte, 
W r Un 

Albicánlo, 

Etengel pat. mm. * 


Pk. wab einen weißen 
Albicáre, Albicáro, sm. id 
Albichraes,a. Ng. re 
Wide 

















Albina, sf: Gade 7. von cae 
Dleerivafer. (Der Greting od. Mlbinos. 
Albinísmo,s/. Ftanfbafte Befonderheit/- 
sm. Mbino, Meipling; Am. 


PR pan ler 
Pep 
Ye efiebert, 
„ad, (stos ae in) qu 
— in jeiner Hoffnung geláufd)t werden. 
Albita, sf. Mg, Art Weldfoath mn. 
Albitána, 57. Sr. Binnenfteven m, 
Albo, a. weiß, [cbr weiß; Zl, weit. 
Albodire , sm. Bk, Fünftliche Verzierung 
a per bogengmite mit lieben. 
ibelfad m. 

dór, sm Dubeffadvier 
temin. [ler mm. 
Albol 1. Albai 
Abk, Pa stiet m 

‚sm. Pk. Bflange f. mit (ade 
Aiden (Hesperis afric.). 
Albór, sm. f. Albúra; poet, Morgen 
Dänmernng. 
Albordda, a/- Eagesanbruchen., Morgen: 
Dämmerung /.; Am. bei Zagesanbrud) 
unternommene Waffenthat, Mor 
ade 

órbola ‚s/. verwiertes Geidrei m. 













[merino 

















Alboreár, on. Tag werden, Sea 
Alborea, ar. SRA m. She 
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Albornía, s/. Beden ; Rafchbeden m. 
Albérno, sm. Zm. Wahnkante ; Ungleid)= 
heit, Unebenbeit /. der Oberfläche (bei 
Bäumen, weldye von der Rinde entblößt 
find). [gefärbter Wolle. 
Albornóz, sin. A. Art Berfan m. aus un= 
Alborocéra, pr. Ar. f. Madróño. 
Alboronía, s/. Ak. aud Liebesápfeln, 
Kürbifen u. fpan. Pfeffer bereiteted Ef: 
Alboróque, sm. Mäflerlohn m. [fen n. 
Alborotadite, a. etw. unruhig. 
Alborotádo, a. unrubig; beunrubigt, 
aufgeregt ; feu ; zum Aufruhr geneigt ; 
[ármenD. 
Alborotadór, sm. Nufwiegler m. 
Alborotapuéblos,sm.SunrubigerMenfó), 
Unrubftifter ; || Aufmunterer m. 
Alborotár, va. beu nrubigen ‚aufwiegeln; 
vn. Aufruhr erregen ; (Armen ; Auffeben 
maden. Zänferei f. ; Lärm m. 
Alboróte , sn. Aufftand m.; Empörung; 
Alborezádo, a. freudig, vergnügt. 
Alborozár, va. mit Freude erfüllen ; früh- 
lid) maden, aufbeitern. 
Alboróso, sm. Bröhlichfeit, Freude f 
Albotin, f. Cornicábra. 
Albrán, sm. Jág. junge wilde Ente /. 
Albrícias, s/. pl. Gefdent nr. für den 
Weberbringer einer angenehmen Neuig- 
teit 20.; ganar las —ias, * der erite 
Ueberbringer einer fröhlichen Botichaft 


fein. 
Albudéca, pr. Cat. Val. etc. f. Badéa. 
Albuféra, s/. großer Salzwafferfec m., 
Ber durd das Austreten des Dieeres ent= 
e 


Albugíneo, a. Zk. dem Eiweiß ähnlich. 

Albúgo, sm. Waw. weißes Häutcen ». 
auf dem Auge. 

Album, Albán, sm. Album, Bedentbud ». 

Albúmen, sm. Ng. weiße wollige Einhül: 
lung/. der Samentórner einiger Bflan= 

Albúmina, sf. Schak. Albumin r. (zen. 

Albuminádo, —míneo, —minöso, a. 
Schdk. was Albumin enthält. 

Albán, f. Album. 

Albúr, sm. Ng. Lauf, Art Meibffch m. ; 
—res, pl. Am. Art Kartenfpiel z. 

Albúra, sf. vorzügliche Weipe /. ; zartes, 
weiches Holz rn. zwifchen Rinde u. Kern 
bug eines Baumes. 

Alburero, sm. Am. der das Kartenfpiel 
Albúres fpielt. Ebenholzbaum m. 

Albúrno, sm. Ng. Art Weiprijd) ; Pk. Art 

Alburnóso, a. vorzüglid) weiß ; zarted weiz 
deë Holz enthaltend. 

Alcabála, s/. Fw. Abgabe /. von allem, 
mas verkauft od. vertaufdt wird. 

4lcabalöro, sm. Bähhter, aud Einnch- 

mer za. Der Alcabála. 
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Alcabéra, s/.Beidyledyt 72. , Nt 

Alcabiás, sm. Art großer Bi 

Alcabór, sm. pr. Mur. Bh. 
eines Badoren?. 

Alcabóta, f. Escúba. 

Alcabús, Alcabuzäzo, j. Arc 

Alcacél, —cér, sim. Ab. € 

von allerhand Getreide, D. 
verfüttert; Feld 7. mit fold 

Alcací, —cíl, — earcíl, — car 

chófa. 

Alcachófa, sf. Tiftelfopf m 
.; Knopf 22. am Dedel ei 
cachofádo, a. artijdoce 

blitmt (Zeuge) ; —, sm. © 
Nrtifhoden. 

Alcachofál, sn. Mrtifchoden 

Alcachoféra, sf. Artifchoder 

Alcaeria, f. Cortijo. 

Alcafár, sm. Bferdegeichirr > 

Alcahäz, sın. großer, niedrig 

Alcahuetár, j. Alcahueteár 

Alcahuetázo, sn. Erzfupyle: 

Alcahuéte,sm., —ta, sf. 

—rin f. 
Alcahueteár, v«. verfupypelr 
Kuppfer, eine Kuppflerin a! 
Alcahuétería, s/. Kuppeici, 
haft . 

Alcaiceria , sf: Stadtvierte 
nada, wo robe Seide verkar 

Alcáico, a. Dk. altiifd. 

Alcáide, sia, Burgvogt, Sch! 
Eermeifter ze. 

Alcaidésa, sf. Hrau f. « 

Alcaidía, sf. Imtr., Stel 

beztrk 2. eines Burguogtes 

Alcalá, sf. (arab.) Schloß » 

Alcaldáda, sf. unüberlegter ( 

m. eined Alcalde (f. d. ! 
unüberlegte Gemwaltftreich z 
Alcálde, sm. Richter, Amtr 
germeifter ; Etudtridhter; 2 
ei gewiffen Tänzen ; Anfùl 
Trupp3 bet Nitterfpielen 
aldea Dorfridhter , Dorfíd 
de barrio Bezirföpolizeib« 
einer größernStatt; — der 
auffeber m.; — mayor ( 
Stadteberridter m.; Lene 
— ,* fid ded SdyuBe8 eine 
Manne] zu erfreuen (den 
Better) haben. [Wefe 
Alcaldeär, vn. ** cin befeb! 
Alcaldésa, s/. rau f. ein 
Amtmännin, Bürgermeifte 

Ru fr. [bezirf m2. 
caldía, sf. Amt r., Stelle 

Alcalescénsia, sf. Schdk. al! 

rung f. 
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Alcalescónte, «. was die alfalifdye Sâh= | Aleapárra, s/. Pk. Kayeruftaute; 4. 
rung 2c. betrifft. Kaper f. [pernftauten fteben. 


Alcal 


gebt verwandeln. 

calímetro, sm. Altalimejer m. 

Alcalíno, a. aftalifd, laugenfalzartig. 

Alcalisár, va. alfalifiren , in Saugenfals 
verwandeln, mit Zaugenfalz behandeln. 

Alcallör, sm. Tópfer m. ; Tópfermert: 
ftatt /. 

Alcamonías, s/. pl. A. allerhand gemfirz= 
bafte Sämereien /. zum Äurichten der 
Speifen; ** Ruppler, Hurenmwirth m. 
(in diefer B. fagt man un —). 

Alcána, s/. Ph. Yürberpflanze, rothe 


Ochienzunge /. 

Alcánce, sn. Giadfepen; Einbolen n. ; 
Bereid) an., Weite /., wohin etw. reicht ; 
*Kähigfeit, Ein u aft f.; Anz 
feben n. ; Kaffenbeftand m. beim NRech= 
nungsabihluß; Borfhuß m. des Rech: 
nun ers. 

Al a, sf. irdene Sparbihfe; Hands 

pate fs rm. Hurenwirth m. 
canciäse, sm. Wurf m. mit einer irdez 
nen od. eifernen Granate. 

Alcancil, pr. Gran. f. Alcachófa 

Alcándara, sf. Sallenftange, Stange /., 
worauf dle Gtogvigel gefept werden. 


Alcandía, sf. Pk. Mobrbirfe m. (Held se. 


Al , sm. mit Mobrhbirfe befdetes 
Aicantógeno, sm. Schdk. Koblenftoff m. 
it A rogen. 

r 


sf. H. Kampher m. 
Alcanfordde, sf. Pk. Kampher m. 
a a. Ap. mit Kampher verz 
núfot. 
Alcanferár, va. mit Kampber vermifchen. 
Alcantarilla sf. pr. And. Meine Brü= 
de; übermwödlb e Aeguetrinnes. 
\lcan 0, sm. Uberwölbte Waffer= 
leitung /. [tara betreffend. 
lcantarine, a. den Mitterorden v. Alcan= 
Icansadíso, a. ++ leicht zu erlangen ; 
hacerse —, tt fid) ftellen, al8 ob man 
tw. nicht wüßte, verftände zc. 
canzádo, a. verfchußdet, mit Schulden 
eladen; Rm. der nad) abgeihlofiener 
Yehnung etw. fhulig bieiht. 
anzadúra, s/. Taw. Bunde f. der 
ferde 2e. durdy Anftogen der Hinter 
Be an die Borderfüße. 
waár, va. einholen, ereilen; errei= 
n; vun. reihen, wie ein Befchüiß ac. ; 
Stande fein, etw. zu bewirken ze. ; 
‚außreichen ; helfen , genügen; Aw. 
einen Saldo gut haben; —se, vr. 
beim Laufen in die Eifen hauen 
Ta, sf. Pk. Henna f. [(Pferde:c.). 


sm. Schdk. Auugenfalz, Alkalir. | Alcaparrál, sm. Plu m. , mo vicle Kaz 
Alcalibcár, va. Schdk. tn Salt, in Lau= | Al 4 , ne 


caparrár, va. mit Kapern zurichten, 
Alcapárro, f. Alcapärra. [vermifchen. 
Alcaparrösa ,j. Caparrósa. 

Alcaraván, sm. Ng. Robrdemmel f. 

Alcaravanére, a. F/k. auf Die Betze der 
Nobrdommel abgeridstet. 

Alcaravéa, sf. Ph. Seldfümmel m. 

Alcarcéóña, sf. Pk. Erpe /. 

Alcarcíl, sm. pr. And. f. Alcachófa; 

r. And. Pk. wilde Artifchode /. 
carovéa, (. Alcaravea. 

Alcarracére , sm. der Alcarizas (f. D. 
2.) madyt vd. verkauft, Geftell vd. Gez 
fchirrbrett »., worauf Die Alcarázas ges 
fegt werden. 

Alcarräsa, sf. Eleiner, fünftiich werzierter 
Krug m. von weißem , fhrrammióderis 

„pen one zum Nbfüblen des Getränke. 
cariás, sm. Papterdüte /. 

Alcatifa, s/. feiner Teppich m.; Bh. 
Schutt m. beim Belegen mit Steinplat= 
ten vd. Badfleinen , Spargupê m. 

Alcatife, s/. rw. Seide f. [ftiehlt. 

Alcatiféro, sm. rw. Dieb m., der Seide 

Alcatrás, sm. Ng. Kırpigand f., Pelis 
can m. 

Alcauci ,—efl, pr. And. f. Alcarcil. 

Alcandón, sm. Ag. großer Neuntödter m. 

Alcayáta, sf. Bandhaten, Kleiderhaten ; 
Haten me. , um env. damit in die Höhe 
e ef Feftung /., feftes Schloß 
casába, sf. ng /., feftes E n. 

Alcäsar, sm. Seftung /-, feftes EbicBa., 
befeftigter Balaft m. 

Alcasús, — zás, sm. Ap. H. Sübboljn. 

Alce,sm. Ng.f.Gran bestia (uut. Bes- 
tia); Abbub m., Anzahl /. Karten, 


welde man abhebt; uffage f. (beim 
Alcéa, sf., Pk. Malvef. [Ruchdrud). 
Alcedón, . Alcion, 


Alcibiadío, sm. Pk. wilde Ochfenzunge . 

Alcíno, f. Albaháca menor. 

Alcien, sm. Ng. Ei8vogel m. 

Alciónio, a.: dias —10s, Sm. fleben 
Tage vor u. nady der winterlihen Sons 
nenmende, mo dad Meer ruhig zu fein 


pflegt. 

u sf. Schlafzimmer n.; Theil m. 
des Wagbaltens, worin fid) das Züng- 
fein bemegt. 

Alcobása, s/. gruges Setas emadı ». 

Alceél, sm. Am. faure Mil Jk (ioldger, 

Alceh6ilmo, sm. Schak. Alkohol m. afs 

Alcohól, sm. Spießglasn. ; Ng. fdywefels 
faure8 Blei ».; Schdk. rectificirter 
einge m. 

Alcoheládo , a. Ng. rad um Dir RER 





ALC 





ALE 


einen Dunfferen Ming bat, alöDieüübrige | Aldedue, a. ländlich, borfmäßig; 


Wache des Kopfes. 
picgglasibulver färbt. 
Alc 


Bürgerich,Heinfidtifer;guemenn 
Aisha, zm kr 6 Goes mit | pd 





, 37m. Sek. Dehfenauge » 


‚va. mit Spießgfaspulver fürs | AMegtóla, —ehuéla, —eflla, —efi 


beu; Schak. recificiren tn Das feinfie | dim. vor Aldéa. 
| aldokíárico, 

Alcoholäto, sim. Schak.altobotiffe Bers; hiro (fo 
rigs ihm ähnlich 


‚Bulver zerreiben. 





bindung /. mit andern Saljen. 
Alcoholéra, s/. Heines Gefüh 1. für| Al 
Spiergiadputeer. 





Schdk. auf das 
Ti) berigt, dag 








dre, sm. Schdk. vom Bol 


befreiter, Teiht breunbarer M[foi 


Alcoholéro, sm. Berfertiger , Berkiufer | ABEL, sm. Pe, burazfalg-haltigeg 
"e 


me, von Syiehglaspulver. NE in Bern. 
Alcihólico, a. alfoboljd, Atobol=. deörrio, —ro, sm.f. Aldogüdla 
nr, organifch alfobolbaltige | Ort, jede Stadt, die er 


Alcoholizár 1. Alecholär. 
lámina som. Ufobolmefjer m. 






Stu, Rantof- 
umenat. | € 
Alcórsa,s/. febr weiger Buderteig zu gu 
Alcolda, zm. Ng, Halsbanfalte m. 
Alcotána, sf. rt Dlaurerbammer m., der | Al 


u. eren Berobrer fid) 







Aldórta, s/. Na. Art Bapagei » 
weißen Federn auf Dem Kopfe. 
Aldrdn , sm. pr. Eser. Mann m 
auf Biepweiden Mein ausfchenkt 
Aleár, va. fegiren ; va. Die Blige! 
gen do fäningen, Mater; ir 


Heinft 
ren 
Pk. Art dünnen, mido 


m 


emegen ; hem holen; fh erho 
ner Rantbeit einer Anftrens 


Aleatörio, a. von einer ungeroijje 
benbeit dbbängend. 


lebrárse, —rastárse, —restárs 


an beiden Enden fdyarf ft. Márso, or. fid mie ein verfuls 
erf am, Sel auf ven Boren. niedermerfen 
Alerfbis, bm, Biafel Mut verlieren, verzagen. 


m. 
jrk 
el pres fen. Alecolondr, va. meiflen, Ichre 


Aleneere, sm. der Det 


kauft, debet der 
Alan sy. Deegens run at. | eci 

Aula, «(ons Dein. alécin Die | era 

Alcuacús Zeig m. aub | teift eines Habns. 

do. | Alechnghr, pa Ale. 

Alechuguinár, vn. die Dlan 


 Aleuscnzd, sm. 

Debt us Waffe maurifce St 

am. Ng. Art Taube fo 
Alchachfl, f, Romero. 





lo vere | bee, zat gemis Ger, m 


eerde zubereite 
Ng. Sabnenfiei 
la, sf. Wabrfage 











Stupers annehmen. 


jballo'de — rad | Alefangluo , a.: pildoras 


Aids, #7, Srl, Eet; | ala, + Vormadn., Die 


er Magen 





pferd, Staatäpferd m. Art wublriehen 
Aldabáda,s/.tnpoden, mn, mit dem Thúr= Hd Et Zm, Sponnin; 
lejos Pape Sen. |M, 7 trans 
nn weige se. 
deman Ale 4 ir, ver. anführen (ei 


Albin Gd. Tblrefopfe 
in, sm. grober er mo; 
"Banos ah einer ie, Urne ze, 


Aldbn, sf. Dotf ne, Weiler m. Ale 
Kaede sp. Bäuerin 713 Bauerumüd- | Mega 





[Dorfe gehörig. 











ee eu 
m. Julger Sauernbarfie m. | Aegoríta sm. Dr In 
E Borfmäpiges efen | Age 


edil behaupten; e. | 
vertbeibigen. 





Alegaci 
sj. snie 








a 10, sm. fehraus 


riakr, wa, billich y 


Be; Bäuerife Art Aiden, sf Sm. Art Bol 





ALE 
bohren der Bomben. 


Alegrár, sm. erfreuen, aufbeitern ; bele= 


ben, verichönern ; maden, dag ein Licht 
befier brenne; fhnüren,, anfhnüren. 

‚ a. fröhlich, vergnügt; Vergnú= 

en gewäbrend, angenehm; munter, 

febbait ; belebt, anziebend; heiter (Luft 
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 Íeder n. an den Seiten cines Kutfchens 


20.) ; Tk. rafd, burtig; — de cascos ' 


betrunten ; || unbefonnen , unüberlegt. 
Alert, a. mutbiwillig,fchäferhaft, fpag= 
a 


Alegría, sf. Bergnügen ze. ; Munterfett 
e Entente n. rw. Weinfdentef. 
égre, sm. Tk. Allegro n. 

Alegrón, sm. plößliche, kurze Fröhlichkeit 
f:; $ Strobfener n.; darse un — 
[| fih einen guten Tag maden, ed fich 
wohl fein fafen.- 

tro, f. Alhéña. 

Aléja, pr. Murc. f. Vasár. 

Alejandría, s/. Art Sudermert n. 

Alejandrísta, sm. Name m. (im15. u.16. 
Sabrh.) eines Anhángera der ariftoteli= 
fdjen Erflärungdmeife. 

Alejär, va. entfernen; — del camino 
vom rechten Wege abbringen. 

Ale Ja, sf. Gerftenmebloret m. 

Ale 9 — ür, f. Alajú. 

o, a. einfältig. 

- Alelárse, vr. dumm, einfáltig werden. 
Alelf, sm. Pk. Levtoie f. 

Alelúya, sf. „ongefang m.; rende /.; 
*5 erliche Zeit É ‚ Pk. Sauertlee m. ; 
estar de — voll Freude fein. 

Aleluyádo, a. ** außerordenttich luftig 
u. munter, fróblid. 

Alma, sf. jedem einzelnen Grundftüd 
zur fierung beftimmter Wafleran= 
theil me. 

Alemán, —na, a. deutfd); — , sm. Deut- 
[dje3 n. ; deutiche Spradylehre f.; bajo 
— Plattdeutfhr. 

Alemánda, s/. Tk. Dreher m.. [m. 

Alamandta,s/. 4.Schleiertuc, n. Schleier 

Alendár, vn. pr. Burg. atbmen, haus 

Aléndro, f. Adélfa. en. 

Alenguádo, a. Pk. zungenförmig. 

Alenguár, va. wegen der Padtung einer 
Sdyafweide unterhandeln. 

Alentádo, a. vollathmig ; muthig ; * rauf= 
boldmäßig. 

Alentär, va. aushauden ; * ermutbigen ; 
ftárten ; aufmuntern; on. Athem holen; 
hauden; —se, vr. Muth faflen, fld) 
ermannen. [Bombafin m. 

Alepín, sm., Alepína, s/. A. fájmaler 

Alérce , sm. Pk. Lerhenbaum m. 

Aléro, sm. Bk Borfprung m. eines 
Dades, um das Megeunmafjer abzubal= 
ten ; Rand se. eines Zollers ze. ; Sprißs 


Eyan.»beutfh. T.«2, 


kuftens. 

Alérta, ad. wadyfam ;aufmerffam; —, 
int. brij! munter! ; Achtung; aufges 
faut! vorgefehen! ¡ojo —! int. aufs 

eihaut! vorgejehen! 

Alertár, va. Ft aufmerfíam machen 
—se, vr. rw. fid) vorfehen. 

Alésna, sf. Ahle /., Pfriem m. 

Alesnädo, ar emförmig. 

Alésta, sf. Pk. Zavendelgras n. 

Aléta ‚sf. Kleiner Flügel; Kleiner Stutp 
m an, einem Hut, einer Müße; Flop= 
eder f. 

Aletáda, s/. Bewegung /. der Flügel. 

Aletargärse, vr. in Schlaffucht od. Schlaf 
verfinfen. [tern. 

Aletár, vn. die Flügel bewegen; flat= 

Alóto, sm. Ng. Tannenfalte m. 

Metría, sf. pr. Mur. Sadennudelu /. 

Aléve, a. [hädlich, treulos, arg=, hinter> 
fiftig, verrätherifh, muerte — Meus 
delmord m.; á —, ad. treuloferweife, 
meublings. 

Alevilla, sf. Ng. feidenwurmähnliches 
Infect n. in Spanien, ald Schmetter- 
ling mit weißen Flügeln. en 

Alevinár, va. Kleine Fifche in einen Zeich 

Alevíno, sim. Heiner Hifd me. , den man 
in Zeiche wirft, um Diefelben zu bevöl- 

ern. 

Alevósa, sf. Tam. Yrofd m., Sröfchchen 
no; rt Sadgeihmulft f. unter Der 
Bunge de3 Nindpiehes. Arglift { 

Alevosia , sf. Treulofigteit, Hinterlift, 

Alevóso, a. treulos, binterfiftig ; arg: 
fiftig ; meudjelmörderifd). N end 

aco, a. Aw. dem Gift widerz 

Alexíja, sf. Am. Gerftenmebibrei m. für 
mit Kräße ze. behaftete Kinder. 

Alexitério, —törico. a. Aw. giftheilend 

Alézo, sm. Widelbinde f. Neugeborner 

Alfa, sm Spl. Alpha n. 

Alfäbega, 1. Albaháca. 

Alfabético, a. alphabetifch. 

Alfabéto, sin. Alphabetr. — [losfauft 

Alfacuéque, sm. Mann ze., der Sklaven 

Alfaharería, s/. pr. And. Tdpferwert. 

Alfaharéro, sn. E Topferm. [ftatt f 

Alfaháya, sf. H. Sab. Slodfeide f. 

Alfajfa, sf. Zm. Holz n. zu Thüren &. 
Yenftern. [würzwein m. 

Alfajór, pr. And. etc. {. Allajü ; Gez 

Alfálfa, sf. Pk. Luzerne f. 

Alfalfal Alfalfär, sa. mit Quzerne bez 

Alfälfe, |. Alfálfa. [fäetes Feld. 

Alfána, s/. großed, ftarfes, muthiges 
Nop n. [Galle m. 

Alfanéque, sm. Ng. Berbers, tune 

Alfandte ‚sm. Ng. Ae Berurtisitr m. 


Y 








ALF 


Alfänge,Alfänje,sm.&ibel ; Ng.&äwerts 
Aitangeie, em Heller Sábalo. (lahm. 
Afangia, sf; Zu. Mihmlingm. 
Alfanfáxo,Alanjén, sm. Sühelhieh:gro- 
a Sibel. u am: 
je, tt. 1. Alfänge, et. 
Alan, Sm. Sm. Eandbant f. 
Aqui m. marie rie m. 
Alnauta,s/. Rageifämiedef- 
Alter, em. Töpfermerfatt/: 
Alfár, en. im Galopp die obert qu 
body auf heben, vbne fie gehörig gu bles 
en (Pferde zc.). 
Alfarda, sm. YrtStferde m., auf benen Die 
‘marije Reiterei ritt, 
Alfárd, sma. Sek. grober ausgejeidineter 
Bier m in ber Nafferfäfange. 
farddro, sm. pr. Ar. Einnegmet m. 
ber gabe für Die äferung. 
fardóx, om. Won. OGelbetirang sh. 
Alfarería, sf. {. Alfár; Xöpfergeihirr 
n., Tipjerarbeit f. 
Alfaréro, san. Töpier m. 
Alarliayi. Allégia. 
Aras, pr. Ar 1, Alhargäna, 
Alard m Nz.Räfer m. von roa: 


binuer Barbe. 
miénto, —wár, sm. BR. 








Alfélxa, s/ 
Anefánitt m. einer Thürs od. 
Öffnung ze. free made 


Alfeisár, va. eine 
+ yuderfis, über: 


Aifeñicádo, a. fi 
aimed 
heñicár, va, mit in Mandetöt anger 
machtem Quderteigac. übergiehen; — se, 
aid einen, 
Alfeñíque, sm. Zuder m. mit Mandetöt 
vermifät; Dende, @erftenzuder m.; 
febr zarte, fhmäcjliche Berfon /. 
Alferecfa, sf. Am. fallende Rranfeit /. 
Alféros, res, sm. Bähnrich; Goruet m. 
Alfebso, - cbs) sm. pr. Mur. ete. Ourte 
Al, sm. Läufer m. im, ie. U: 
Allldr, sm. <ted=, Camudnadet 7; 
eh, pl. Mabeigeld n. einer Bra 
ven Stine. 
Allerd, ea. mit Radeln befeigen, 
Alflerdao, sm. große Steduadel/.;@tid, 
wr, mit eier Etenadel, 
Ale Aci one Me ein Suppe 
"Alfio, om. eren 

 ; Biei m. aus Zeigfügeläen. 

tion, sm. Wam. fpitieriger Brud) m. 
ver biknfdale, 
Alechástcs, Sm. f. Afechátes. 
Ale, um. Korn fpeiderm.; Salgnieder- 


ya 

alii — intro, em uee meines 
Betreloemagagint od. einer Galaniedere 
age. 
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Alfómbra, 57. Fußteppichm.; Kumigse 
Beld. podr. Miel £. 
Alfombrár, va. mit Tebviden bedeifen; 
ls acen mie ans Baene) 
| Alfombráza, sf. großer Busteuvich m. 
Alfombrero, sm. Keuvicnacher zu. 
Alfombrilla, s/. Heiner Sußtepyich a; 
An. Shatiuhfiebern. 
Aifóndoga, —diga,(- Alhóndiga. 
Alfonscárso, er. $ (Stern, (derzen 
Alfónsigo, sm. Pk, Biftazief. 
Alf bonfiniich. 
erde, Zap 
ir, Mando Sta 
¿qué — 1098 für eine Jumuthunge 
Aforo mn ereen, 
fact ac. hat; —. sm. der Querjide, 
Deifefüce sc. mad. verkauft. 
Alforjón, sm. Pk. Bucweigen m, 
Alfóraa "sf. Balte/. 00. Baud zu. au 
rauenfleidern. [auto 
los om. dm; cif eden. au 
liga, sf. Pk. Vias /. 
Jlifreliro, Le Alairön. Sd 
gn, sy. Pk. Dieergras me, Tangm. 
Algiceas, s/. pl. Pk. Geflecht n. der 
























algen 

bl, sm. Ag. Bezoargiege, «Gazelle fo 
el om 7 Dejes Onee 
Algáida, s/. pr. Düne fo; 
Dies bebüfhn.  [Bmeigen gedeitt, 


Algáldo, a. pr. And. mit Stroh wd. 
Agalada, $7. Pk, wide Nete; Baans 
rübef. Leet m. 








MBA, sy. Ag. Bitte /.4 0. le 
ET ZN 
re m. auch, 


air, va, nad einem Side 
Algarabia, sf. abide pride 
moer mes Strand m, id 
gren eeigen man crm PR 
Augeukofim. 
Alganddn,sf robes Siege m. 
digita poet. Morgengejang om ber 
Be 

no, a. berenfos, verfaufen (Vieh), 
Algarráda, 3/. om Morgen des Tages 
einer Sleen dient vergenammer 
es Ginfperrein m. ber er Hi Dl zus 
MÁ Dem Rampage bereiden 
Stiles Abiergefehln. Im freien Belde 
son tern, Die mit ien berafel 


roffels. 
ed 











Algarrobéra y 
Sobannisktodbaum zm, 

Algárre,a. fruchtbar. 

Algaráro, sm. Ng. ivan, Diftijer m 
Algazára, s/. mauriiches Kriegdgeftrei; 


ALG 


Tármendes Gefdyrei m. mehrerer Stimz 
men; mes B > 
AlgÁxo, sm. groBe Menge Algen /. 
Al , mop Art Alge f., Peren Afche 
oda Liefert. 
Algebra, s/. Buchftosenrehnung, Gleis 
it 
rentie Glieder wieder einzurichten; — 
vulgar Gfeihungslehre /. mit Bahs 
len; — especiosa eigentliche Buchs 
Anbenrechnung /.; — sublime höhere 
Bleichungdfehre /. treffend. 
), a. die Bleichungeiehre bez 
brista, sm. Kenner m. der Bleis 
jungölehte, Wundargt m., der verz 
rentie Glieder einrichtet. 
rixár, un. iron. immerwäßrend mit 
gelebrt fein follenden Musdrüden aus 
Derfllgebra um fidh werfen ; großeRennts 
ffe in der Algebra offetiren. 
ría, sf. pr. Ar. ele. Bpbögrube 
Kramladen m. , wo man (pps vers 











e Lier; @ppebanbter m. 
Mechie sm. pr. 47. ee. Öppleri 


te, «. podr, eitalt, 

Ale sm. pr. Ar. Mur. etc, Opvè m. 

Algerkr, sm. pr. Ar. Mur. etc. Oyns 
tube /., Gobebrud; m. 

‚sm. Gifterne /. (fernen. 
Algibero , son. Auffcher m. über bie Giz 
Algido, a, wad gefriert; eifig; nördlich. 
Agira, sf-, —ro, sm. Ng. eibechfenartiz 
Sauriersneptitn. 

, Pron. n. eto08; ser — quelle. 
moer fein, einigen Werth haben ; —, 
ad. cin wenig, em. meniges. 

Algodón, sm, Baummollenftaude,daumz 
molle /.; Zl. Watte /.; Baummollenz 
jeug m., Baunwolleniaare /.; — hi 
ado Baumwollengarn n. ; — ence 
nado hilado türfifche® Garn » 
medias de Beannelens Str 

fem. ummollenpflanzung /- 
draa, Im. Baumwotenhnuße: 

Agedenkr, va. mit Baumol a 
y 


Algodonéro, sm. Baumwollenhändlerm, 
Algodonóra, sf. Pk. Rubttraut m. U: 





















Algorítmia, s/.,—ritme, sm.Redjentunft 
Algorímico, «. auf bie Bedentunf be 
gini. Beru, 


Algeröba, 57. Pk. Brudtsaum m. in 


50, a. poet, voll Seegrad. 
Ad ‚sm. Gerichts, Polizeidiener; 
ide Mujfeper m. 
Algraciládo, ** 1. Enalguaciládo. 
Alguaciltjo, sm. iron. dim. ven —il. 
f.pr. Tol. Alguáquida, sf. 
efeifiben m. 
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Ihre /.; Wam. Kunft f., vero | Alguién, 











ALH 


Alguaría, sm. pr. Ar. Rämmerdenn. 
Fre Erde, um etw. aufzubewah- 
ten; pr. Ar. Bortaften m. (in dee 
Anka; Bi ¡ferangeí 

,3/.pr.Ar. This=, Genflerange 

Alguése, pr. And. [. Agracejo. 

mande 

gend einer, in gets 

ie oo her gee ei, Ber: 

mancher; einige; — dia manden Zeg: 

irgend ein Mal; einftmald ; — hombre 
ein Dann, ein gewiffer Mann ; — otro 
irgend ein anderer ; — tanto eilt wenig; 
— tiempo einige Zeit; mandmal; 
ehemal8; de — modo, en — modo 
einigermaßen. 

Algúno, pron. 7. Jemand ; manders eis 

gend einer; einiges, 

Alhábega, pr. Mur. [. Albaháca. 

Alhacéna, |. Alacéna, 

Alhacrán, etc. f. Alacrán, ete. 

Alhacranéra, f. Alacranéra. 

Alhadída, s/. Scádk. mit Sauerftoff 
unvollfommen verbundenes (orpdirtes) 






















fen rn 
Magie ee. Malagón et. 
Aids on 
Ihája, sf. Gerätbe, Sausgeräthen.,. 
figung; Kofbarfeit /.; Befchm 
Cintommen n.; Werfdreibung /. für 
eine Schuld 2e.; buena — iron, til. 
fauberer Gefell, ein faubered Stü, 
Alhajár,va.mit Sautratb einrichten ude 
bile). 
Aajt, si. Pk. Brudyteauds m. in Bere 

ai. Mefopotamien, effen better 
Saft ein qummlartiges, zu Arpnelen 
vermendeted Harz liefert, 
Alhámbra, sf. Palaft ma. der maurifchen 
sönigezi.Otanada. 
Alhámbre,[- Alámbre. 

. Gamärza. 

me pr. And. after nn 

‘Pi, Golcquinte 7. 




























erh 


ef. PR. Same 
Als. kde el ef. 
er: Dan 





Alheigo,f. Alfönsigo. 
Anja sg, ere, 
Alhólva, s7. Pk. Bodsbornn. 
Alhóndiga, sf. Getreivedalle, Schranne, 
7. ; Waatengerölbe n. 
Alkondigubro, sm. Eibranucumcifir; 
Slufter m. Über cin Getreidéimagagin. 
Alhörre, sm. Am, fchuppiger vut 
mm, bei Heinen Risto, yo An care, 
I 
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Alhucóma, sf. Pk. Lavendel m. 
Alhucéña, s/. Pk. BlafentobÍ m. 
Alhumájo, sm. Ph. Bidytennadel f. 

Ali, sm. zwei od. drei gleiche Karten /. 

beim Spiel. ” . 

Aliabiórto, a. mitausgebreitetenFligeln. 

Aliáca, Aliacán, sm. pr. Mur.Aw.Gelb: 
ut f. ij 

Aliacanádo, a. pr. Mur. gelbfüdhtig. 

-. Aliäceo, a. Pk. tnoblaudyartig. 

Aliacrán, pr. Mur.f. Aliacan. [m. 

Aliädo , sm. Verbündeter ; Bundedgenoß 

Aliága, sf. Pk. fpan. Stachelginfterm. 

Aliánsa, s/. Bündnig »., Bund m. ; Verz 
fhmwägerung f. [vr. fic) verbünden. 

Aliár, va. verbinden, vereinigen; —se, 

Aliára, sf. Odyfen= od. Kuhhorn »., Def= 
fen Sptbe abgefägt u. dann zugepfropft 
ift (dient den Landleuten ald Trint= 
aefüß, Delflafche u. Mildhmaß). 

Aliária, sf. Pk. Ruoblaubtraut n. 

Aliás, a. fonft aud), mit andern Worten. 

Alibanfa, L H. oftind. Kattun m. 

Alibi, sa. Alibi, Anderswofein ». . 

Alibilidád, s/. NZ. Ernährungsfähigfeit 

Alíble, a. Ni. ernährungsfäbig. 

Álicaérse, f. Descaminárse. 

Alicafdo, a. mit hängenden, gefenften 
Flügeln; * matt, fhwad); berabgetom= 
men (an Vermögen 2c.). 

Alicäntara, L y. Art Eidehfe f., deren 
Big tödtlich ift (in der Sierra Morena 

gen Andujar zu gefunden). 

cánte, sm. giftige Sálange F. (in der 
Gegend von Sevilla); A. Alicantes 
wein m. 

Alicantína, sf. Alicantinerin f.; |] lifti= 
pet Streidy m. : Lift f. ; pfiffige Wefen 

. Alicantino, a. von, aus Alicante.  [». 
Alicária, sf. Befäf n., Ort m. , wo man 
Epyelz Dinkel) aufbemahrt. [Dinfeld. 

Alicário, sm. Müller mm. Des Spelzed, 

Micatádo, sm. NAuszierung /. mit bunten 
yltefen. . 

Alicátes, son. 9°. febr feine Zange Y. für 
Gofldfchmiede 2e., Drnbt-, Biegjange /. 

Alice, sn. Pk. Spel3, Dintel m. 

Aliciènte, sm. Aulodung, Lodfpeife f. 

Alicitívo, f. Aliciente. 

Alicuánta, sf. @. Aliquante f. 

Alícula, sf. rt turzes weibl. Oberfleid 
n. mit Bolanten. * 

álícuota, sf. GL. Aliquote f. 

Alicüya, sf. Ng. Kleiner für Biehherden 

fhädlicher Käfer m. in Peru. 

Alidöna, s/. Ng. Schmalbenftein m. 


a Alldra, sf. Ng. Art weißer Schlange /. 
le, «. veräußerlih. — * 
ación, sf. ++ Veräußerung; Ent= 


sBdung, Abwefenheit f. der Gedanten. 
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. ALI - 
Alienígena, f. potranjéro. 


Aliénto, sm. Athem; Saud); *Muthm.; 
Kraft /.; cobrar — wieder zu Atbem 
fommen; de un — in Einem Athem, 
chne Unterbredsung. [m. 

Aller, sm, Sm, Galeeren=, Rudertnedht 

Alífa, sm. pr. Ar. Man. jweijähriges 
du errobr n. x. 

Alifäfe,sm. Tar. $lubgalle /. der Pferde 

Alifár, va. pr. Man. glätten , glänzend 
madsen. (beb n. 

Alifára, s/.pr. Ar. $ Gaftmab!; Vespers 

Alífero, f. Aligero, . 

Aligadór, sm. Ny. Kaiman m. 

Aligár, va. vereinigen, verbinden (A mit); 
* verpflichten, verbindlid) madyen durd) 
MWohlthaten ze. 

Aligeramiénto, sm. ‚Erleichterung f., 

. Sprengun on Bogen über 
Zhür= u. Benfteröffnüungen zc. 

Aligerär, va. erleihtern; vr. burtg 

Alígero, a. poet. b Ai tt; fl ien 

ro,a. poet. beflügelt ; flüchtig, fe 

Aligonéro, pr. f. Alméz. 8 

Aligóte, sm. Ng. Art Seefifd) m. 

Alijár, va. Sw. erleichtern durd) Uebere 
bordwerfen der Frachtgüter; Sw. liche 
ten ; die Baumwolle reinigen. 

Alijár, sm. unbebautes Land ». 

Alijarár, va. unbebaute Ländereien zum 
Anbau vertheilen. fend. 

Alijariégo, @. unbebautes Land betrefs 

0, sm. Sw. Ueberbordrerfen ». der 
üter; Lichten n. eines Schiff; em- 
barcacion de —, Sw. Lichterfdhi ff ». 

Aliláya , sf. pr. Cub. leidytfinnige Ent= 
fhuldigung Ik 

Alilóngo, a. langgeflügelt. (Y. 

Alflla, mb Heiner Flügel m.; SloBfcder 

Alimentár, va. ernähren. 

Alimentício, a. zur a ng Dienlich, 

Aliménto, sm. Rabrung, Koft /. 

Alimentóso, «. Aw. nabrbaft, nábrend. 

Alímo, sm. Pk. Meerportulaf m. 

Alimpladéra ‚sf. grobe Schuhbürfte /. 

Alindár, va. abgrenzen ; + verfhönern. 

Alínde, sm. + Zierrath m. 

Alineár, va. in gerader Linie, nad) der 
Sthnur fegen ; —se, vr. Kw. fid) richs 
ten. [reiten. 

Aliñár, va. fómiden; pr. And. zube- 

Alíño,sm. Schmud, Pub m. ; Zubereis 
tuna? . 

Aliolí, sm. pr. Cat. Vgl. Brühe f. von 

*ohem Knoblaud) u. Del. 

Alignín , sm. Ng. Blaumeife f. 

Alipede, —pedo,a. poet. an den Füßen 
beflügelt. 

Alípica, s/. Ng. Art Seefifd) m. 

Alfpo, sm. Ph. ftrauchige Kugelblume f, 


ALI 
Aliquebrár, va. einem Bogel Die Bügel 


jerbrechen. 
aller, sm. Pk. @iöbeerbaum m. 
Mirón, pr. Mur. 1. Alón. 
Álisár, va. glätten ; glatt feiten od. bor 
bein; mangen, rollen (Zeinmand ze, 
att ftreichen (Haare). öl 
ar, —shl, sm. , — sf. &rleng 
Asia, a.: Sw. vientos —os Gt: 
Barlatwindem.  — [Brofchlöfelm. 
Alma an, Be: Mo. Remnent 
0, sin. je 
Hisdde a. Mel bel emt 
Allstad6r, sm. Der In eine Sf einträgt, 
ein Werzehniß. führt; Shift 
berm.  [idgteiben ; anmerben. 
in eine Sie eintragen; eln= 
Sm. befämiegt. 
nominación. h 
























Ren 

ir va mit teinengerten befegen. 

Aljofifa, 5/- pr. And.-Tol. ete. Wiid: 
ape m. 
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ALM 


Gm. Seele f. ; Tk. Stimmbjol n. einer 
Beige; Rlöpvet, Schlägel m.; Bk, 
Belete; ode m. zu 
einer Giebform; Kern m. des Quiles, 
Giesform/.; — de caballo , | gemife 
fentojer Henid) m. ; — de cántaro ars 
mer Zropf, injaltópinfel m.; — mia 
mein Sergchen , mein Sieben; dar el 
— ben Gel aufgeben, erben; echar 
el Alas espaldas; schare el == 
atras, [| das Gewiffen einfhläfern; el 
— me de ich abe es einigermaßen ; en 
mi — beimeiner Seele; eslar como el 
— de Garibui bei Mem unthätig u. 
gleihgüttig fein ; su — en su palma; 
* Das mag er verantworten; lener el 
— en ua hilo, ® eine töbifide Angft 


‚auöfiehen. m 
‚om. Bilder m. , der um 
nee der Bijker om Ouest 
ida dere, 
Almacha, sm. Magazin, Borrati4s, Las 
erhaud n. (mietbe fo 
nende em agar ¿Sar 
canár, va. aufipeidern. 
Almacentsla, sm 











, sm. Magazinvermalter; 
Am: Beijer om. cines Bnarenmagr 





t. 
Almadána, sf. großer eifetner Stei 
Almadén, sm. + Bergwert n., Ersftufe 
Almadía,, sf. Art langer Rachen m. in 
‚Dfindien u. an der Éffaventüfte; pr. 
Almadiádo, E 


Kuderüinems 

















almagräl am Exgend/;, mob De, 
Moth gibt. 
Almagrár, va. mit Braunrotb, Mótbel, 











jofífár, va. abreiben, bognen. Oder järben ; * blutig (dlagen, hauen. 
r, sm. Gypäftein m. , sm. Ng. Oder; Nöthel m.; 
jostcha, sf. Pk. Bflange /- in Beru, | drotherde /. ; Rothfein m. 
deren Geruch u. Reiben ber Blätter Bies | Amalsdl , sm. f. —zär; pr. Kgb. um 
beranfälle verurfachen. die Schulter gehangene Schärpe /. des. 
aljdde, ef. Sade f der maurtigen Mán= | Sutoinconuf” beim Zeguehmen” deb 
‚ner u. Weiber, Die bisanı die Kniee gebt. | Keihdedels. 
Alma, sf. Seele /.; lebendiger Menfáy | Almalsaládo, a. mit einem maurifden 
m. Berfon /.; @emütb ; Oemifien n.; | Rovfoug (Almaizár) bededt. . 
Sebbaftigteit/.; Naddrud m.; Wide | Almalsár, sm. maurifcier Ropfpuß me 
niit ‚Gehalt m.; Hauvterforder» | von geftreiftem Flor mit heraktinagen 
nin. ;-Sprud m. eines Sinnbifdes ; denle 


ALM 


Amal, sm; sico mie Megono 
fer Nibe Des Diecres. (Mliftkeetn. 
Aimajárra, sf, Baum, langue /.; 
Almájo, sm. Pk. Bflange /., bie Soba 
or. Aöttafde in ihrer Me enthält, 
Almande , —náquo, sm. Almanach, Raz 
lenders, 
Almanaqubro , —quista, sm. Rulenderz 
matje; Ralenderverfälfer an. 
Almangudan, |. Almägrc. 
Almdnta , #/; Raum m. zuigen jeder 
Meibe Xeinfiöde od. Delbdume; Bur 
Almaráco, [. Alınorachij. [henrain m. 
Almaráda, son. dreifmeibiger Dolch m. 
Almárcha, 9/. im nietrigen luchfeid 00. 








Baiefengrnd Hegender Ort m. ; Darf | 4 


1. Mar Im. ıc. 





Salgtraut wid; miedriges , Teudtes 
Sant m, daß gemöhnlic zur Lichweite 
Almdrlopr. And. (Alli [ben 
Inneres, sm. pi. gui eigen der 
mol orar Wegen 
Imärlaga,s/. Silvergläite ; Salter /. 
Almárieza; —tlga,(. Álmáriaga. 
Almastigádo, a. mit Mafti bereitet 
Almatréro, sn. Glfenfiher m. 
iche, am. Mäferungegtabei m. 
+ 37. Schlinge f., um BUD zu 
fangen. [múble Je 
Almasdra , af. pr. Mur. Gran. Dé 
Almazarréro, sm, Delmüller m. 
Almazarrón, |. Almögre. [Stotar m. 
Alméa, s/. inte /. bet Storastaumd; 
Almeär, sm. Haufen m. Getreide; Seil 
‚4. , Heufchenne f auf dem Gelte. 
Almája, 57. Ng.ebbare Miesmufcel[. 
Almejár, sm, der epbare Miemufen 
sicht. [furde 
Almélga, s/. pr. Estr. u. And. RE 
Alména, +/. Binnie. Then. 
Almenär, va, mit Sinnen verfeben, bele 
Alméndra, s/. Mandel /.; pr. Mur. 
Seivenmurmgebäufe m. befter Mt; 
de caeno Gacanbohne f; 
Almendräda, s/. Manteímitd) 
ana —anlg. , * Jem. elvas 
eheihaftes jagen. f 
Almendräde a. mandelförnig. 































ra, af. pr. Ar. Dandelbunm 
¡Morede la — pr. Ar. * Dumitft 
„er wird vor der eit gran. 
Almendrilia , —drlta, s/; feine Mandel 
Ng, Biete, Nügeltlube /.; eines 
inge. in Geftalt einer Man» 
Kicafand m. , Schloferfeile 
born manbeifcmig ulft, 
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ll sm. [e Aleali; Det om. wo ei | A 








ALM 


Almendrillo, sm. Art biegiames, zibe 
Sulz m. qu Wruitnenröbten.. 
Alméndro, sm. Pk. Manbelbaum m. 
Almenárolón, sm. pr. Man. Mandel; 
in grüner Sal, 
Almenflin, »/. Heine Junne: musye 
pete det am Wertänaen. Ale 
Alméte, sm.Hein m, Sturmbaube /. 
Alméx, Alméxo, sum. Pk. Birgele, 
Albany ef Brut et 
an „af: Bruch Des Zirgelbaun. 
Almat, em. Har gejhmölgener Auer 
Spray; Juceieim  bonigfeim m. 
Almibarár, va. mit Zuderjeim übergie 
ben, tim 
am. Stärke /. zur Wäfdhe. 
do, a. Rel 
iden, vr. die 
Almifór, sm. rw. Bierd n, 
Almiföra, sf; vw. Daulihier 
Almiforero ‚se. rw. Berdee od. Maut 
efcíbich m. 
Almijár, sm. Ortm. zum Beigentrodnen 
Alminár, zon. Thurn m. einer Doder 
Almiränls ¡Dmiral=, Flaggen 
Galeere’; Brau / 





























cines 9 
Almiranthugo, sor. Momiralamürte: le 
gabe /. van nach Amerifa gebenpen or 
don Ba Fommenden Maaren. 
Almiránte, sm. Sm. Abmiral; Wicca 
xalon.; Am. Osch, Ghriftdo Gel 
bus; pr, And. Stwwimmlchrer m. 
Almirantehr on. bie Stelle cines emt 
raf befeinen . 
Almires, mehaflener Mörier m. 
Almirdn, pr. And. |. Achicóris. 
Almisör, sm. rm. Dferd m, 
Almisóra, sf. rn. State. 
Alnisoröre, —soléro, soi. rm. Berti 
pies, Stuten, Gelok > 
Almisclär, va mit Bifam Parhdirten, 
Aintacle, sm. Ng. Sifomtbier ».: Di 
fam on, (ried 
Almiscióño, «1. waß Ratt mad ian 
Almiaclöra,sf. A, Qifamratt 7. 
Almo, a. poer, näbrend: qltig; beili 
ebrwfidig; alma madre Die puta 
Mutter Úéigenfdartemort der Farber 
Kirche, der he Marte u. Der Natur 
Almochfre, sm Batbaue /- 
Almocédays/. pr. Nar. Küferungsred 
aufbefinunte Tage. 
Almocráte, sm. Calmiafım. lan: / 
Almódia ‚57. Art brafil, Batfe 00. Za 
Almodröle,am. Brübe faut Del, Auch 
aueh, Affe ac. bereitet u, zu denn De 
en generen gemene 
fréx, sm. Bettfad; jer 


















ALM 39 ALO 


1,5/. Sm. Balanzierfpann m, 
re, —gávar, san. leicht 
ster Krieger m. zu Buß u. qu 
Ser meine meinen ge 
wird. eter Senne: 
iria,»/.Haufenm. 

1,5f. Riffen, oler Bart, 
uepolfter m. ; Rut 

em. pl. Osch. bie limbo 
side 1148 ber Herefähaft Der Mr 
ven in Spanien ein Ende mache 


íla, s/. Heineb Kiffen , Rähfife 
Ei an den Elder 
iere Durch NufliegendesGattelß, 














lár, va. Bk. fo manern, dag | Almuörs 


gen Ver vieretig behaienen 
ebt, 
8, sm. Salmiat; Sublimat m. 
„57. Striegel f. 
de, va. friegeln. 
ma, sf ei Ze amen 
9,—fásgo, sm. 0 
Belie: Snaribant a, 
fe mr Godciamebmero Sale 
[rec m.der @läublgen. 
‚m. (atab.) Fürft, Anfühe 
ya, ele. f. Albóndiga, etc. 
1,57. Berftigerung, Auction /. 
dar, va. verfteigern. 
em. Pk Milerinm, 
es, sm. pl. Gsch. Mmoraviz 
pl. maurilóe Boter, weiche 
tu gur Belt Königs Aphons VI. 
am. 6181148 Dort errichten. 
sm. Zeigm. aud Mehl, Honig, 
¿34 Dünen Ruden zc. 
if. Alboronia. 
8, sf. Am, Blutoderfnoten m., 
Bam fiter; a 
den, gofdene Aber 
Ádo, a. Am. mit ber 
atd: fnádo. | A 
Aro, lmorranlénto,[. Almor 
37. Pk. Rider, Plaiterbfe f.; 
geek Dept m. von Die, 
&, 1. Almuérza. 
‚on. frübflüden. _ [Bewicht. 
m Mafecco Daß, 















be, sm. Ghrift m. , der unter 
ver Serrfäaft in Spanien lebte. 
2, sf. Sck. Jungfrau /. 

Sm. tt Melimantel m. der 
zen u. Stiftöfräufein bei Beier= 
u 


m, Man. für Getreiven. tros 

lite, 12. Eheit einer Fanega, 
fund am Gericht. 

Y, 37. Gti Landes n. ‚worauf 








En 





eln A lmúdGetreide gefäet werden fann 
Almudéjo, pr. Sev. (, Aland. 
Almudére, sm. pr. Sev. Beamter m. 
der Die Öfentt. Maße für Getrcite u 
‚dene BA una, 
Almuál, em, — dia, pr. Ar. Mur. Val 
Adrien pr" Tendeimas ven 
nahe, 5 18 Mur. Pk 
aerdigo, sm. pr. Gran. Mur. 
is. 
Almuérias, sf. pl. pr. Ar. Abgabe A 
ant bas ln ber Alhöndiga (5-8) 
aldeas 9 Boni vo veel 7 
mérsa, s/; Doppelte hole Ganbool/: 
re Ce 











rp mids 
ener 
dida 37 Aa, 
sy. Sie 
Mk, zm llen; et. 
ct folder langen 
Kan Kom Gen. (len. 
Alo, sm. Pk. Beinweln., Balwurg /5, 
ARO iabianitde take, ras Dracat: 
de, vn einem Mol pesen 
im mi nem ruiger Spar, 
bdo, einen ole Suid: 
Pre ur 
Alseneldn,sf. Ynrede _ [über 
Alediál, a. Am. freiegen ‚eigener 
At, bm. Ag &igengut,örbigengutn. 
blob im. PL Abe}; A. Alscaft m, 
bol, Baradieshols n. 
Alobtica, a, Die oe betreffend; wo dle 
Are wit, 
Alogermafroditáa, sf: Bmitteribum n., 
Cigenibümfichteit /. eine Smittrges 
(tpi. Frun an Boigeritigtei. 
ar Fu; angel m. an 
china, 
Mlbico, a. Schak, auf ie mit Säwefel: 
fñure behandelte Loe begigli 
Hola 37. Schd Mlin 
‘sm, Broke, Art wei 
Nunlhrmeiger keine 
Aja or. Died. fon, mehren, 
va. beherbergen; elnauartieren 
Me orto, sf. Dude. wo man Weib, Gl 
pronta u. andere Gririfdungen 
il bat. 
Alomár, va. ein Bierd auf Db Hintere 
heil ob. Das rei fehen. 
Alón, ine. voran! moblan! frifch! ¡— 
qué pinta la úva! voran, weiter! ei 
Sed Tale. 
mg, in seri Bos 
Pon ge 
lp orale 
Alopatiedrse, er. ber Aluvathte. 4 


Veer 



































ALO 
Uopbele, a. mas vie Haare ausfallen AL 
mid. 


Aléque, em. WRifáling m. von dundele 
refer u. meibem Meine; beicother 
Mein, Schiller m. 
geor, Felen laf 

das man an der Sonne 
ed mes Burnfanenkrautn. 

Alósna, sf. chemult m; ;—marina, 

Ali im di Aa dee 
etön, um. pr. Ar. 

Apen, dipága, «, sf. Ng. "Baca; Schafe 


sm. Pk. Etraud m. an der maz 

Tabat. Súfe, befen Saft gegen den Bib 
der Schlangen Dlent. 

Alpaäsia,s/. SL Seer n., womit die 

* Zöpfer dab irdene Bef glätten, ehe 
fe ch in den Dien fegen. 
Ana AP 

rendent. 

dan! von Sanfz od. Spartoftriden. 


en, Site made, 
Ibemohner m. 


Iönses, am. 


E 
a si hee 











3 
. Al el a.Bk, matin ben Alpen wid. 
Ai im. ‚pr. Mur. Pk. ete.Burtef. 
Alpíno, a. poet. was fid auf die Alpen 
tre 
Alpíste, sm. Pk. Ranarienfutter m. 
a, 57. Rudenm. von Reit, 
ern u. een der in Suders od. 
Goni ugfeim getaucht wird, (faamen. 
Alpinero, sas ‚Siebn. Fe. 
All ras, Alpöndras, 5) A 
eerd 
der lie Jam [eltern Úebergang ger 
Alebovabnje: zm. Pk. Subentirids 7. 
joguénje; sm. entif 
ie An 'Meierel /.; Bauernhausn. 
Ar sm. Bag m., Delmüblen f. 
ibi: [Cántaras. 
Alqués, sm. Dr. Ar. Weinmâbn. von 12 
Ale en sm. weißer, maurifder 
tante om. 
Alquifól, sm. Ng. Beiglang m. 
Alquiladéroy zov. Miethömann an, 
Moll, wa. vermiethen ; miethen. 
Alquiláte, sm. Y abe f. vom Berta der 
lan Bi een. ‚Mietbzind: 
eier, sm. Diietöge ietbjindm. 
Ag ER nah erde. 
Alquimia, s/. Bolömaderkun 
k —méla, sf. Pk. ste A 
sm. öitmaherm. 
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. um Alquitrán; son, Spv. Theer m. ; 


ALT 


inl, «m. Scheler on. des meikl. Des 
Thlehted. [weinbtafe /. 
Alquilára,s/.Defiirtolben m.; Grant 
Algultarkr, va. defíiren, abziehen. 
Alguitra sy. A, Gummi Zragant m. 
esun-, 
Ser iReln Augerf heftiger, anforaufen“ 
altied, sn. Sm. br pet. 
iranadór, sm. Sm. der theet 
Alguitrankt, va. Sw,theeren. 
iz Alrededor, dd. tingeberum; —, sm. Mme 
ebung, umliegende Gegend /. 
ala 7, qrösfle @attung /. von Bers. 
iránes, Alranneu m. 
Als, Asine, sf. Pk. Bogelfrautn. 
Alta, 9/, Tak. etende Zanyam..Der 
aud Dberbehtfehlaud nadı Spanien 
Fam; ik. auf Dem eenen Dj va 
vorgenommene Mieberholun 
ge ee 
Se; rm. Thurman. ; Ben 
Jara, £ ende feia. 
rl pr Ana. Pe Donetnde 
Hament HG ae Grade, 
febr; dormir — feft fáfaten. 
Al mc ro Dm, ber bud 
Dad od Veen 
‘pr. Mont iivener Map! m. 


Altamía, 
dilo re re rata B 


Flug m. einiger 
Hater Ze Fee, od 


to — Sanbroind ze. 


Altardias, [. Milenräme, 
Altartre, som. der Mltáte fhr die feierftz 
hen Umgänge ze mad u. aujlert. 
Altarísta, sm. Altarblener m. 

Aida, 47. Pk, GIG: Uefa m. 
Alte, en. fid erheben,, an Höhe zunehe 
men (Berge ze, von Der See aud gefes 
ben, während der Annäherung). 
aerden va, verändern. binden; fie 
pen Böunrubigen; auflegen; tat 














(hen; — la mo- 
Holen Base Ds Genen erhöhen 
90. berabfepen. 

Altercación 


WA Altercádo, sm, Wort 
eren va. ehren un, ode fi 
„va. befreiten; un. reiten, 
Alteraár, va. u. vn. abmechfeln. 
Alternative, sf. 2281 /; uilen. ret 
Altérno, a. abwechfelud. [@egenftänden. 
Wia om. ++ Oder Grpbenkeit; 
all benee 
man RR 
Illocadnie, a. poet. erhaben (orecend. 
Altrimötria, s/. Gl. Söbenmeßkunft /. 








(7: Atimetro, a. bie Höhenmeflung betrers 





ALT 


-,sm. Gl. Söhenmeiler m. 
fa, sf. Gl. Höhenmeflung Y. 
te, Áltisono, a. poet. hodhtö= 
yocytrabend. 

te, a. poe. von vben donnernd. 
Z. mútbig. 

body; erbaben , vorzüglich, vors 
; theuer (Preis); laut; groß, 
Berbrechen) ; tief ;fpät im Sabre 
; á alta voz mit lauter Stimme, 
le — á bajo von vben bid un= 
3 lo — vom Himmel her; echar 
an —, * Jem. mit rauhen Worz 
ertigen; lo mas — Der hödhfte 
ts —, sm. Höhe, Erbabenbeit 
bob, Stodwerf n. eines Hau: 
(tmadjen, Anhulten n.; Tk. bo= 
1;, Alt m., Altflimme /.; hacer 
íten; —, ad. oben; laut; en 
.; por — in die Höhe, hinauf; 
ihleihhandel;, irse por — fi 
1gen im Billardfpiel; nicht bez 


werden; —, int. Km. halt! 
vohlan , frifcy auf! 

Altúra. 

‚sm. kleiner Hügelm. [kauft. 


ro, sm. der Wolfgbohnen verz 
1, sm. Pk. Beig=, Volf8bohne f. 
sf. Höhe; Tiefe f.; Gipfel m., 
f. eines Berges; * Erbabenbeit 
ce Stand m.; —as, pl. Him: 
; tomar —, Sm, Die Höhe der 
nehmen od. mefjen. 

Sw. Lee m. 

ı. Sm. eine Eule fangen 

sf. Pk. gemeine, türkiiche od. 
. Albórno. ([Schminkbohne. 
‚va. verblenden; bintergeben, 
1, irre führen. 

:m. Ng. Radts, gemeine Ente f. 
. Lawine, Lunine /. 

e, Mg: geflügelte Ameife f. 

m. Schdk. Sublimirgefüß ». 
n. auffpielen (á). 

va. pr. Ar. $ von weitem cr= 
ausipäben. 

14. pr. Ast. Gal. vermiethen. 
da, sf. For. Alaunmaffer n. 

de, a. ein wenig betrunten ; mit 
angemad)t, verfebt ; — ‚sm. Bez 
ng /. einer Stadt; — por el gas 
euchtung f. 

miento ‚sa. Beleuchtung ; Táu= 
f. , Irtthun m. ; Riederkunft f. 
r, va. erleudhten; zur Nieder= 
erbelfen (nur in folgender Nez 
: bli: Dios alumbre á Vm. 
en Gott gewähre Ihnen eine 
yeRiederkunft); WO. die deden= 
e vom Weinftod wegräumen; 
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ALZ 


For.-alaunen ; vn. leuchten ; (deinen ; 
—se, vr. Licht brennen; einen Heinen 
Naufch befommen. : 
Alámbre, sen. Alaun m. 
Alumbréra ‚sf. Alaunbergwert ». 
Alúmina, s/. Schak. reine Ehonerde f. 
Aluminación, sf. Schdk. Anídtebung f. 
deë Alauns. 
Aluminár, va.mit Alaun fdwängern ; —, 
sf. Brok. Asunmine 7: 
Alumináte, s/.Schdk. Alaunverbindung 
f. mit andern Stoffen. [enthätt. 
Alumínico, —minffere, a. wad Alaun 
Alumínio, sm. Schdk. Alumin ». 
Aluminóso, a. alaunartig ; alaunig. 
Aluminóxido , sax. Eter . an Alus 
minoryd ». ng; erm. 
Alúmao, sm. 8 taänger; Bflegíobn, 
Aún, sm. pr. Ar. Maun m. 
Aluquête, sim. + Schwefelhölgchen ». 
Alusiön,sf. Anfpielung l 
Alusívo, a. anfpielend ; bezüglich. 
Alusträr, va. glängend madjen, poliren. 
Alutación , s/. Bwk. Lage f. gediegenen 
Golde3 in Körnern, die jich nahe unter 
der Erdoberfläche befindet. [ichwenmt. 
Aluviát, a. Durd Waflerfluthb ange= 
Aluvisn,sf. Baflerflutb/; angefchwenm= 
Aluzéma,f. Alhucéma. ted Land an. 
Alvaréque, sm. Reg n. zur Sardellenz 
fifcherei. ahnlade f. 
Alveário , sm. Zk. Obrenfdymalsböbte ; 
Alveo, sm. Flugbetta. 
Alvéela, sf. Kleines Slubbett m. 
Alvéolo, sn. Zk. Janne f-;Ng. Zelle 
A in einem Bienenftod zc. 
vidriár, va. pr. Ar. etc. glafuren. 
Alvifájo, sm. Aw. Häufigkeit u. Zeichtigs 
teit /. der Stublausleeruno. 
Alvíne ‚a. Aw. den Unterleib betreffend. 
Alvitána, s/. Gehäge n=. von Strob, um 
Gemádie vor falten Winden zu fiir= 


men. 
Alza, sf. Erhöhung, Steigerung /. 
Alzacuêllo, sz. fteifer Kragen m. 
Alsáda, sf. Rg. Appellation /. 
Alsädamente, ad. H. ein wenig erhöht 
(im Preife), im Broßen (en gros). 
Alsádo, a. erhaben ; in Die Höhe gerich- 
tet ; empört ; geflüchtet ; der bantrott ges 
worden ifl; —, sm. Aufrig m. eines 
Gebäudes nady feiner Höhe ; jedes erha= 
bene Sónigwert a. ; —dos, pl. Sachen 
Nt , Dieman für den Rotbfall aufbewahrt 
adór, sm. Bdr. Aufb nger m. (bat. 
Alsamiénto, sm. (Emporbe wis 
bebung f., Widerruf m. 
Alzán,f. Alazán. 
Alsapló, sm. Jág. Gubangel, gustartuge 
Alsaprima, sf. DON, DAR mm. 


en n.; 


ALZ 


Alsaprimár, va. mit einen Hebel 2e. 
heben. [6108 Dienerroflen giebt. 


“Alsapuértas, su. Sb. der in Quftipielen 


Alsár, va. aufheben, emporbeben ; meg= 
nehmen ; einheimfen (Geldfrüdhte ze.) ; 
aurüdiege 1; widerrufen ; abheben (Kars 

en); Ad. braden ; ausrufen als König 
2e.; vn. fhön werden, fid) ausbellen 
(Wetter); — cabeza, * fidy erholen von 
einer Krankheit, einem nglüde zc. ; 
.— casa feine Wohnung verändern; — 
de codo, ó el codo, * zu viel trinken ; 
— el precio, ó valor dealg.c. den 
Raarenpreis erhöhen od. fteigern; — 
hervoranfangen zu fieven; — la mesa 
den Tifd) abveten; — la tienda den 
Laden 2c. fd)liegen ; — las anclas, Sw. 
die Anker lichten ; — pendones auêru= 
fen, eine öffentliche Bekanntmachung 
vornehmen; — velas, Sw. abfegeln; 
* fid) plöglich mit feiner Habe aus dem 
Staube maden ; en alza allá esas pa- 
jas in einem Augenblide;—se, vr. auf= 
fteben ; fteigen, in Die Höhe gehen (Prei= 
fe) ; fid empören. 

Alsatirántes, sm. boble lederne Scheide 
f. am Pferde- od. Maulthiergeichirr, 
wodurd) der Zugftrang läuft. 

Alsofäl, sm. Schdk. Kupferoryd n. 

Allá, ad. Dort ; jenfeit3; ehemald, vor 
Alterd; damal3; por — in jener Rich- 
tung, dorthin, se fué — wegmarer; 
¡— va eso! da fommt’3! (zur Mar: 
nung); mas — jenfeit3, darüber hin= 
aug; pasar mas — liberfcreiten; 
¿quién va —? wer dn? tan — fo weit. 

Allanár, va. ebnen ; bahnen; fchlichten ; 
unterwerfen; erftürmen ; zerftören; 
—se, vr. fih unterwerfen ; jich beque= 
men, fih fügen; fich vergleichen; ein= 
Runen; fid) berablaffen. 

dlláno, sm. “Bergleich m. zwifchen zwei 
ftreitigen Parteien. [fariz in Galicien. 

Allaríz, sm. 17. Art Leinwand f. aus Ms 

Allegadiso, a. zufammengerafft. 

Allegádo, a. verwandt; nahe, benadj= 
bart; — ‚sm. Berwandter ; Anhänger; 
Bertrauter ; Diener, Kuedht ; Handlanz 

erm. 

A gin va. fammeln ; Zw. gedrofchenes, 
nod nicht gefichtetes Getreide auf Hauz 
fen legen; nähern ; hinzufügen; —se, 
vr. fid) nähern ; binzufommen. 

Allende, ad. jenfeit8; außerdem, über- 
Dies; —, prep. außer, über. 

Alli, ad. Dort, da ; damal3 ; de — daher, 
hieraus; — está da tft er; desde — 
von da; de — á algunos dias nad) 
einigen Tagen ; de —á poco furz nadh= 
ber; hasta — bi8 dabin. 
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AMA 
Alí, int. Jäg. halli! bafli! 


Allico, sm. PJ. Leindotter m. 

Allo, f. Alo. 

Allofána, sf. Bok. Riemanit m. 

Allóra, f. Entónces. 

Allóza, sf. pr. And.Gran. Mur. Ma 
del f. in grüner Schale. 

Allózo, sm. Ph. wilder Mandelbaumz 

Alludel, sm.$SthönerueRafferleitun 

Allúlla, s/. pr. Am. Kringel se. von je: 
weigem Brobdmebf. 

Ama, £ Amme ; Haushálterin ; Gebiet 
rin; @igentbümerin f.; — de cria, - 
de leche Siugamme /.; — de Nav: 
Beldhließerin f. ; poner á un niñoe 
— ein Kind Purdy eine Amnte fäuge 
faffen. 

Amáble,a. lieben&würdig ; gútia; belieb 
geliebt; — d> alg. beliebt bei Jem. 
Amabilisär, wa. Liebendmürdigfeit en 

flögen. 

Amacéna, sf. Pk.Damascenerpflaume, 

Amacetádo, a. Pk. traubenartig. 

Amacollárse, vr. Ab. Gfn. fid bufder 
fib auabreiten. 

Amacostic, sm. Pk. Dicker Baum m. m 
epbeuartigen Bláttern.  [underriigen 

Amachambrár, va. Bk. Steine in ci 

Amachinárse, vr. || pr. Am. fid) befrem 
den : fich verlichen. 

Amadamádo, a. [hön wie Moni3. 

Amádo, a. lieb, werth. 

Amadóta, s/. Pk. Art Birnen /. 

Amadrigárse, vr. Jág. fid in ven Vi 
verfchliefen (mie Kaninden); * me 
ftens zu Haufe bleiben, den Umgar 
flichen. 

Amadrinár, wa. zwei Pierde od. Man 
tbiere, wovon das eine erft abgericht 
merden full, zu diefem Zwecke mit eine 
Riemen ¿ufammenbángen. 

Amadroñádo, a. mit Sandbeeren äbut 
ben Kügelchen verfehen (bei Rofer 
frünzen). . (gerichte 

Amaesträdo, x. verfälfcht, auf Betrug cir 

Amaesträr, va. unterrichten, abrichten. 

Amagár, en. thun, ald wenn man ¿a 
fiblagen wollte ; droben. 

Amágo, sm. Drohung ; Bedruhttig, Ar 
mandlung /. einer Krankheit se. 

Amago, sm. widerlidjer, bitterer E 
Ihmad m. ded verdorbenen Honiga. 

Amagúr, sm. Ag. Sprotte f. 

Amalnár, va.u.n. Sw. die Segel ein 
jieben : die Segel ftreidjen. 

Amaitinär, va. forgrältig beobachten. 

Amajadár, va. Zw. mittelft des Prerd 
mifte8 Düngen ; vn. Sz. tn der Pferd 
fbernadhten. 

Amalgáma, s/. Bueh. Quidbrei m. 


AMA 


ción, sf. Beek, Verquldu 
* initige Bermiidjang f zweier KOT. 
per; — de palio, — por crudo, Bok. 
Bag falte Berquicungsverfahrert. 
Amalgandrca. Bike velden, 
Amallärse, vr. fih in De arafdjen 
verfangen (Rire ze.) 
mantár, va, pr. fäugen, Pillen, 
Amamblncka, s/.A. Art (evantin. Baum» 

















mwotlenzeug’n- 
Amamölls, 5/. Pk. Bauberftraud m. 
Amaaár, va. pr. Ar zur Hand legen, bez 





halt 
Amancobäda, s/. Beifhläferin /. 
Amancebäde, a. in wilder übe Ichend; 
verliebt; a emiomet, ergeben (con). 
Amancobamiénto, em. Kette, Rebe 
Wintelebe f. [ben ; fido verlieben. 
Amancebárse, vr. in einer Rchöehe lez 
Amancillár, va. befleden ; * entehren. 
Amanecér, a. poet, erleüchten;on. Tag 
werden, tagen; mit Tagesanbrud mos 
binfommen; yo —cí en Madrid 
anocheci en Toledo id) befand mic 
des Morgens zu Madrid Abends 
im oled ; —cian muertas muchas 
FE viele Hühner wurden ded 








orgen8 tobt gefunden; ben Morgen Ama 


erleben , * zum Borfájein ommen, fid) 
eigen, ertheinen; en —eiendo Dios, 
fo mie morgen der sm. 
Kigebanbruch, fer Berger m. 
Amaxerädo, a. gegiert, gefüuftelt; maz 
nierirt. ufammenbinden., 
del od. Bijdel 













ebreich, ¿ártico 





F : —, sm. Siebhaber m. (ei 
ner Berfon, einer Sade); Geliebter; 
Sm. Mantelm. eined Talelë; — , sf. 
Ziebhaberin; Beliebte /. 


Amantenlönte, ad. aus Leibestráften. 
Amaatilár, va. Sm. toppen. 
Amantillo, cm. Sm. Toppenant n. 





ACast. etc. geïdidt 
vermisten; or, fid) bequemen ; 
mi nad geben,ritenar.; —ä,con 
‚id Hineinarbeiten. 
je, sm. Berheu 
» Grforderniffen., 
Pt, 
„af. 
Andr, va. 


Vdben; 








; mos, pl. 
lid edge 

[mob m. 
Pk. Katidrofe f. ‚ Gelds 
lesen; zugethan fein: bode 
— mas hacer algo elo. lies 
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AMA 


Fer thu wollen ; hacerso — fit bes 
nem 
\maraeino, sm. Ap. Majoranfafte fo 
Amáraco } Alnıoraddi.. f 
Amaradileis, s/. Pk. Bitterfüb n. 

Amaránto, son. Pk. Zaufendfhön n. 
Amarescónte, a. elu wenig bier. 


Amargalje 2; Gen rt berber u 
terer Bflaumen /. 


Amargár, ca. Verdruß maden; pr. Ar. 


$ keleidigen ; vn. bitter fein, bitter 
fümesen 


sf. Pk. Gladtraut m. 
o, a. bitter; berbe; famerzlich; 
unangenehm ; unglülich; —, sam. f 
Amargór; afrone f. von Nttern 
Mandeln; —gos, pl. Am. bitteres 
Arzneimitfel m. m. 
Amargón, sm. pr. Ar. Pk. Sóreengidn 
Amargór, sm. Bitterfeit; Herde fu; * 
‚Kummer, Berdruß m. 
Amargóso, [. Amärgo. 
Amarguéra, sm. pr. Gran. Pk. Dane 
Die viel bittere Schärfe enthält. 
Amargutro,f. Espárrago. 
Amarguíllo, a. cho, bi 
Witterteit Here f. 
raf. Amargör. 
a. meisith. 
„a. maß bitter macht, 
, a. Pk. dem Scharlactraut 


Gti. 

Amarilis, sf. Pk. Rareifienltie /. 
Amarillár,f. Amarilleir. 
Amarilläso, a. biaßgefb, firoßgeib. 
Amarilledr, en blaßmerden, verbleichen , 
ab sed fin: gef fee. 

A ich, 


N elbtich. 
er. des verdes; Ar 























, sm. Heine 
Fleiner erdru 

















cit Junger Seibenmürmer bel nebliz 
gem Wetter. 

Amarinár, va. Sm. ein Gif mit ten 
metbigen Bootefeuten autrüften. 

Amariposádo, a. (hmetterfingsartig. 

Anáro, sm. Pk. Scarladitrautn. 

Amárra, s/. Sm. fede Tau n., womit 
ein Sóif angebunden ud. befefigt 
tele; Sprumgriemen m. fir pferde, 

Amarradéro, sm. Biahl m., woran eh. 
fetgebunden wird. _ 

Amarrár, va. ans, feftbinden. 

de, a. niedergefählagen, traurig. 

Amarleläde, a. verliebt, innip zugetban, 

angefemiegt; nacıdenfend. 


ril, va etn, ASS RA 











AMA 


sinmiggugetgan fein; —se, or. 

ich verlieben. 

Amartilár, va. hämmern; den Hahn 

(pannen an einem Gdjicógemebre; vn. 
- Badtrog mu. (himmern. 

Amasijo. 






ja. 
Amatisia, sf. Ng. Amethuft ze 
Jane 1. Mo; oft: 

besiebt; wad Liebe einflößt. 
Amatsquilt, sf. Pk. Aro. Baum mn. defz 
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verliebt, was fi) auf iebe | Ambros 





AME 
Ambléo, sm, Madpfadel /. mit Einem 


Doo. 
Ambligónio, a. Gl, Rumpfiisttig (Dreie 
ed). (Befidstes. 
Ambilopfa, sf. An. Berduntelungf-deb 
Abo ent. Kine /. in der Bablenfotes 
rie; Wam. Werkjeug n. jur Einricde 
‚tung der Verrenfung des Dberarms. 
Abel, sm. Ng: grauer Sernfein m 
Ambos, Ambas, prom. pl. bele; —á dos 
Aibracdram. Mg, Rafgeto, Bong 
im. Ng. Rallo, Bo 
Ambrosia, sf. Myr. @ötterfpeife /.; Pk, 
Feidbeift dn u F 








Ten ausgefochter Shindenfaft als Mittel | Ambuldı 


‚gegen das Bieber gilt. 
Amauclta, sf Ng. Art elfpath m. [m. 
Amánrose, —ia, 37. Am. [droarjer Staar 
Ananrótico, a. Am. auf den fdywarsen. 
Steur bern, vam Seale. 











yorasgdde, a. zum Majorat gebörig. 
Amaxacotádo, cob, (wer: 
fálig. [Bedu f; Ny. rt Dapagei m. 
Amasóna, sf Amazon; * große bebergte 





Ambaginál, a. beiden Etepatten zugehde 
ig. Toeutigteiten ze. 
Ambagiöso, a. voller Umfchvetfe, Bmeis 
Ambalbe, sm. Pk. Art Baum m. auf 
amaick mit fehr poröfem u. lei ento 
jündlidgem Sole, 
Ambar, sm. Bernftein m. ; Blfamblume 
lanco Mallratf m. 
mit Amber Durdiráudern. 
la, 57, Pk. Bifamfraut mn. ; Ame 
Ambarino, a. Bernfteins. [brettenbirnef: 
Amberso, san. Mn. Borderfeite f. einer 


Ambicls, ar orgel m., Gift 

sf. orgel m., Ehrfucit /. 

Ambieienkr, vo: EE air nadien. 

Ambicióso, a. ehrgeijig. 

Ambidentäde, a. Ng. mit Ságnen im 
Dier: und Unterfiefer verfehen. 

Ambidéstro, Ambidéxtro, a. u. sm. der 
edit. Hufe (Der beide duide gelde 
‚mäßig gebraudgen kann. 

Ambiénto, a. tt umgehend; herums 
GOMEZ.) om Die und umgebende 

buf; Tuttel m. 

Ambigó, sm. Mablaeit /. mit falten u. 
warmen Speifen, Dit: u. Badwert 
zegen. (veifinn m. 

Ambigúedád,s/. Zweibeutigfeit /.. Dove 

Ambíguo, a: ¿rocideutig, Deppeifinnig; 
smeitelhaft, ungeroiß: unfchlüffig- 

Ambito, sm. mre, Imfanı 

Amblär, vn. Den Babs 00. Bellergang 
schen. 



























Amira, s/. No 
Amdlga) +, Aderbeet m. zeiden 
mel Kure ley auf 
o. 4b. ungleich aufgegangen, 

melig on der Gaal). 6 
ahelgir, ve, 40. Burden jleben; pr. 
Ar. Dir) Marffteine zc. Die Grenen 

eo Orunpfids ambien. 
son. Pk. Art Sternblume /. 
Amelonádo, a. mefonenförmig. 





Amélpo, sm. Pk. Baum an, auf Malos 
bar, vefien Burgel gegen Schlangenbip 
bieren fol. 


Amollár, va. (Gartig magen. 

Amén, int. amen, a, eb fol gefäjehen, eb 
werde ale! ; wollte Gott? vacristan 
de —, | Saberr, blinder Radjbeter m.; 
voto de —, || Stimme /., Die fid) ets 
nad) er elntó Andern Deauemt, Rache 
beterei f.; —, prep. $ außer. 

Amenása, s/. Drohung f. 

Amenasár, va. bebtogen; androben (de, 

Amen, va. ani man. 

ir, va. amm . 

Amdas, a: amat eend leid. 

Amenorrta, sf. Aw. Uiterbredhung /. 
der monat. Reinigung.” 

Amenöso, [. Amén». _[fener Zengm. 

„om. Ll. Amiend m. flatter mob 

Amentáceo, a. Pk. Dad Behältuip bes 
Samenftaubes der Blumen betreffend. 

Ambos [. Ammí. 

Amerá?, va. pr. Ar. den Wein sc, mit 
Waffer vermijden,  ıc.en 

Amereeede, va. cue Out ra 

erengádo, a. Zuderfacen 
ac Mebentanien). 6, 
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Ametalädo, a. dem Meifing ähnlich; 


® verftellt, falfch. 
Amfesiböna, ete, f. Anfisbéna, etc. 


‚f. Ammi. 
Amia,sf. Ny. Streithuhnn. (Art Fifd)). 
Amiäntico, a. Mg. amiantartig. 


Amiánto, sm. Ag. Amiant m. 
Amicísimo, a. fehr freundihaftlich. 
Amidina, sf. Schdk. Stärlegummi m. 
Amiédo, ad. aus Yurdt. - , 
Amiga, sf. freundin; Bublerin; pr. 
Can. Schullehrerin; pr. And. etc. 
Mäphenfcdule f. 
Amigáble, a. freundidaftlid. ‚ 
Amigázo, sm. || augm. von Amigo; 
=* großer, Dider Freund m. ein m. 
Amigdalóides, —leíta, sm. Ng. Dandel- 
Amigo, a. fteundídaftlid ; augeiban; 
nig, —, sm. Freund; HA. Hanz 
deld-, Befchäftäfreund, Bubler m.; — 
de sí mismo Selbftfüdtler m.; — de 
taza de vino freund m. aud Eigen= 
gennuß ; entre dos —os unter freun= 
den; ser — de alg. c. etw. gern thun, 
gern haben ; tan —os como de ántes, 
Ij mir bleiben Dod) gute Freunde! uno 
a miis.mayores —os einer meiner 
„re Ee Den m), 
te, —gufilo , sm. Greunddjen (gez 
Amiga, a. sup. von Amigo. 
Amilanár, va. in Gurdyt fegen. 
Amillarär, va. die Bermdgend= u. Gez 
merbfteuer nad) gemifien Zaufenden des 
Eintommensd ausfchreiben. 
Amillonär, va. Diiflionen aufhäufen ; vn. 
Millionär werden. 
Amimár, va. pr. liebtofen , fhmeicheln. 
Aministrár, vn. dienen. 
Amineración, ete. f. Minoración, etc. 
Amír, f. Emir. . 
Amisible, a. was man verlieren Fanri. 
Amistád, sy. Breundfchaft ; Befanntfdaft 
f.; —des, pl. rp edi f. 
Amistänse, s/. Miederverfóbnung /. 
stár, va. verz, ausfógnen ; —se, vr. 
in einer Keb3ebe leben. 
Amistéso, a. freundicaftlió. 
Amíte , sm. priefterl. Achfelkleid zz. 
i, sm. Ph. Amei m. 
Amnistía, sf. allgemeine Begnadigung f. 
Amnistiár, va.. begnadigen. 
Amalos, sm. Zk. Schafhäutchen ». 
Amo, sm. Herr, Hausherr, Gebieter; @i- 
genthitmer, Befiger ; Oberfnecht m. auf 
einer Meierei. [nea + Art Infect ». 
ebáte, sm. Ng. Schlange /. auf Guiz 
Ameblär, va. möbliren. 
Amedita, sf. Ag. Sandichlange Y. 
Amodorrárse, vr. fchläfrig werden; in 
Schlaffudht fallen. 


AMO 


Amogotádo, a. Sm. einzeln ftebend u. 

fteil mit fladyem @ipfel (Berg 2c.). 

Amohinár, va. verdrieglid) machen, aufs 
bringen. _ (nustrodnen. 

Amojamárse, vr. Dünn , mager werden ; 

Amojelár, va. Sw. Das Antertau an Die 
Kabelaring fetfen.  [fteine bezeichnen 

Amojonár, va. vermarten, Durdy Brenz= 

Amoladéra, sf. Schleifitein mm. 

Amoladór, sm. Schleifer, Scheerenfchlei= 
fer: * ungefdidter Kutfcher ; Brufder, 
Stümper m.; — ambnlante herums 
ziehender Scheerenfchleifer m. 

Amolär, va. fchleifen, wegen; * durch 
Lärm od. unzeitiged Gejchwäß befchwer= 
(ih fallen ; vr. “eben, fragen. 

Amoldär, va. abformen,modeín ; eine Bez 
ftalt geben ; * bilden, ausbilden. 

Amollár, vn. Asp. im Reverji zc. eine 
niedrigere Karte zugeben, um die Lefe 
nicht zu betommen; auf feige Art nuch= 


geben. 

Amómo, sm. Pk. Amome f. 

Amonána, sf. pr. Ec. Art Honigmabe L: 

Amondongäde, a. S faldaunenábntid) : 
wanftig, feift. [prágen. 

Amonedár, va. minzen, zu Geld aus: 

Amonestár, va. erinnern, ermahnen; 
Kgb. DBerlobte, od. zu Vricftern zu 
Meibende in der Kirche aufbieten. 

Amoníaco, sm. Ng. Salmial m. ; Ume 
moniafharz ». 

Amónio, sm. Schdk. Ammonium n. 

Amonita, s/. Ng. verfteinertes Ammon8= 
born a. flieben, fich da verfteden. 

Amontár, vn., —se, vr. in den Wald 

Amentonádamente, ad. in Haufen durdje 
einander. . 

Amontonár, va. aufbäufen; unordent= 
(ib auf einander häufen (Morte, Bez 
griffe zc.). 

Amór, sm. Liebe; Zuneigung, Anhängs 
lichkeit; Gelafienbeit, Sanftmuth f., 
— res, pl. Liebfchait, Liebtufungen I 
— de hortelano, Pk. Klette f., Klet= 
tenfraut 2.; — mio, Pk. Deernarz 
eifje  ; — propio Eigenliebe f.; al — 
de la lumbre fv nahe am euer, daß 
e8 wärmt, ohne zu brennen; de mil 
—res herzlid) gern ; en — y compañía, 
| in freundfchaftlicher Eiutrabt; mi 
— , mis —res mein Lieber, meine Liez 
be; mil —res de jardinería, PA. ros 
ther Baldrian m.; por — de Dios um 
Gottes Willen; preso de — verliebt. 

Amoratádo, a. fchwarzblau. 

Amoratár, va. etw. Die fchmarzblaue Barz 
be geben; Diefelbe nachahmen. [Liebe 

Amorcíllo, sr. fchmwache, vorübergehende 





Amorecêr „va, Sz. Sippie von Diva 


1 


AMO 
ergen fen; un. Sz. mag ten 
(Bidder u. Schafe). lt hat. 





Amor a, Na. wad tene bef me Dez 
„er. betäubt, eos wers 
ES {Süche vom@enuß ber Mórga, fd. 


po out pr. Ar. [-Amugrunir, 

icönes, sm. pl. || verliebte Geberz 
A Sisbtofungen, a 
Amorlschdp, a. den Mauren in Sarte 0D. 
‚Beichtegigen ähnlich. 

. was am Muérmo (f. d. 

level piero. 
Pk. At Secpflamge f. 


;iebenet, gärtfch, 
fanft, fanft anyufüßle 
Amorrádo, a. ber en Kupf inten (äöt; 
der melat und auf Bragen nicht ante 
wort 
Amorrär, un. den Kopf binden; ein harte 
midiges Etilfómeigen beubadten; 
fémelten. [bautegeñaliet. 
do, a. geheim; biecht del: 
zege banders —da 
Bone: ii Shan 
Amorronär, va. Sw, Die $lagge aufbifen. 
Amortnjär, va. in ein Selchentug einhütz 
Eben (ihnen Setna). 
Amortecén, sim. Zablmeifer m. 


























Amortecimiénto, sm. Chnmadht /. 
Amortiguár, va.abtöbten (faules leifch); 
Eine Sarnen: EE 

ge 
uufs 


Begierden) ; betäuben (Be dus 
wife Kräuter); dämpfen (einen & 
and); weit madgen; * die Seftig 
benehmen, mäßigen, mildern se, vr. 
in Chumacht fallen; das Gefühl ver: 
Tieren, bethubtfein ;erföfchen, erflerben. 
Amortiár, va. tilgen, abtöfen. 
Amoschde, a. mili, aufgebrät. 
Amoscár, vn. Die Blsegen abwebten od. 
verjageli; —se, vr. fu Die Fliegen u. 
Bremfen abwehren (das Bieb mit dem 
5 1 roll fortgeben. 
Amosqueárse, vr. [. Amoscás 

derutiie mit Berat von fi) abfchütteln. 








Amosquiládo, a. pr. ser, von ben Flic: 
Ali 


mailt. verfehen, 
do, a. mit einem Schuurrbart 
cdr, vr. erbittrt, febr aufge 
werden. [emwûren. 
Anmotiuár, va. aufmiegeln ; —se, er. dj 
Amorible, a. der feings Amtes zer enifegt 
werden nn. 

Ampalába, pr. Per, f. Bön. 
Ampára, s/. pr. Ar. Beföjlag m. auf ber 
gie Ge 

Amparár, va, (digen, veribeidigen; une 
taligen; Sefihlig nehmen; sch or. 
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Hinz A 





ANA 


ih vertbeibigen ; ch gen (de won; 
Bulut facen, ch flüchten. 
Ampáro, sm. Edu m. ; Wertheibiguug; 
Unterflügung/.; Zufuuhtdurtm.;ger, 
ER en RE, 
mpelita, sf Beichenfchieer m.; fon 
Amplenlcale, m. Pk. den Brengen 
arend. Cor: weittäuftig fine 
Ampli, va.erneitern,außdehnen se, 
dro, e. außdehiienD, erweiternd, 
Amplidr; eine ide 














Ampli 


Amplilichr, va. f. 
Amplios ausgetepnt, ansführtüd. (f 
mplio a. su spärlich. 
Amplis rf de ing Weite Eras 
Ampo (de la 
Scneet. 


nieve), sm. Weiße 08 


PR. Bfngftrofe 
sf. aifeene after Slafef 
auf der Daut. 

Ampolláda, s/. Sm. fürmifdie See / 
Ampolläde, a, voll Blafen ; gefdhrooiln. 
Ampollr, 2. Safenfórmig;— ee Mr 
fen auf der Haut erzeugen ; aufledeen; 
—se, or. Blafen auf Der Han beto 
men; fbdumen (Meer ze). 














Ampolléta, sf. dim. von Ampélla; 
MA ; Beit f., die die Sar 
braucht, bis fie Bau en if; — 


rens Sireufandbt nen. 
r. Ar. entlehnen, 
geindnend, ieversalen 


Ama in 2. Samflerfelln. 
chico, a, raberari, Ju 
walk, va. möstren. [ds 

a. BB, aete, ehem. 

Aa erádo, a. weibifd, weibermäpig. 
Amulatäde, a. mulatienfartig. 
Amuléto, sim. Yınulet,n. 
Amanlcionär, va. mit Runde u. Kriege 
Amine? Buon ines Segel, 

ra, sf. Sw. Dalton. ein 

Amuráda, sf. Sm. eine ed 
ten /. Des Schifet, 

vie ve Te gravend oade 
Amurár, ed. Sm. die se hufepena: 














aufvahnen. (nie ein Stier. 
AmurcÁr, va, mit den Hörnern floßen, 
Amüreo, son. Öörnerfloßm. cines Gtierk. 
Amüsco, a. Dunfelbraun. 

Amusgär, on. daß Daulverdrehen u. dle 
‚Opren hinterlegen (Bferde, Maus 
tbiere); mit halb gefäfoffenen Augen 
mica e evarlen bes pe 
na, sf. e (in Spanien berr 

ya von era, mühtn 2,975 Sul: 
Am. glee Monge f. ber in den Dies 
rte Sergeichenen Butter: fu 
Anabaptísta, —atísia, com. Diedertäufer 

















ANA 


sm. Bäderfucht me. , der den 
8 den Häufern der Einwohner 
‚ das gebactene Brod Tahin zus 
t (nur nod in Toledo). 
fa, sf. Ng. Ut fehr fleiner 
en auf Madagaskar. 

sf. Kw. Erummel f. bei der 
. Kavallerie. 

o, f. Nacarádo. 

12, sf. Pk. Springgurfe f. 

, sm. Pk. &lephantenläufes 
.; Mabagonibolz zn. ; Ng. Ele= 
lang f. 

„sm. Einjiedler m. 

co, a. einfiedlerifd). 

sf. A. gewifier Wollenftoff m. 
ico,a. Dk. anatreontifó. 
mo0,sm.3eitrebnungsfebler m. 
u. /. Ng. Entrid m., Ente f. 
vn. waticheht. 

sm. Kleine Ente f. 

sm., —na, sf. junge Ente £, 
m. Ente f. 

if A. Art Seiden¿cug m. 

re, sm. tragbarer Dfen an. 

a. Spl. wiederhofend. 
la, sf. Untauglidteit f. eines 
n, eines Thiered zur Zeugung. 
a, a. untauglid) zur Pou. 
1, — de, sf. Pk. Baudyheil a. 
sf. Pk. Stinfbohnenbaum sm. 
d, a. geheim, figürlich u. auf 
yeres zielend. feßung f% 
ti, sf. Spl. Buchftabenver= 
tísta, —tizadór, sm. Berferti: 
on Anagrammen. gen. 
tizár, va. Anagramme verferti= 
wd. pr, Cub. mit einer Neben= 
(Möndse, 

sm. Art Oberkleid ». der griech. 
‚ sf. pl. ausgewählte Brudyz 
aus den Werfen eines Sdyrift= 


), Analéctico, a. 47. ftärfend. 
n. pl. Zuhrbücher n., Inhred= 


sf. Auflöfung, Zerlegung f. 
irpers in feine Beftandtheile. 
sm. Gefdidhtidjreiber 1. 

‚sf. Zeraliederungslehre f. der 
desmirfungen. jergliedern. 
va. in einzelne Theile auflöfen, 
‚sf. Nehnlichkeit, Gleichfürz 
“  [£eitöverhäftnig erklären. 
ir, va. etw. Durch das Nehulich- 
y Analuvión, sm. Anhäufung/. 
vödelten Seldftüden. 

se, —sis, sf. Opt. Mal. ern 
g As fünftliches Serrbild a. ; 
mdlung Y. der Geftalt. 
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ANC 
Anána, Anduas sm. Pk. Ananas /. 


Anapélo, sr. Pk. blauer Sturmhutm. 

Anapéstico, a. Dk. anapäftijd). 

Anaquêl, sm. Bad) n,, Abtheilung f. is 
einem Schrante. 

Anaquelería, sf. Anzahl /. Fächer. 

Auaranjäde, a. pomeranzenfarbig. 

Anaranjeár, va. mit Bomeranzen werfen. 

Anarcötice,a. Am. ídlafwirtend. 

Anarquía, sf. Wild A teit f. 

Anárquico, a. berrfdjaftlo8, gefeßlu3. 

Anarquista, sm. Sreund m. der Defep= 

ofigfeit. 

Anarquizár, va. in die Anarchie ftürzen. 

Anasärca,s/. Aw. Leibwaffer n. 

Anascóte, sm. A. Saridje f. 

Anáta, sf. jührlicher Ertrag m. einer 
Stelle ; Pk. Anotte f., Orleansbaum m. 

Anáte, s/. A. vothe oftind. Furbwaare f. 

Anatéma, sf. Bauuflud, Kichenbann m. 

Anatematizár, va. verfludjen ; mit dem 
Kirdenbanuc belegen. 

Anatocismo, sm. Zinfenverzinfung £, 

Anatomía, sf. Zergliederungsfunft /. 

Anatómico, a. anatumifd). 

Anatomísta, sm. Jergliederer m. 

Anatomizádo, a. Aha. Mal, übertrieben 
muêfelbaft. 

Anatomisär, va. zergliedern. 

Anatrón, sn. Ng. natürlidyed minerali= 
fches Laugenfal¿ a. [Mefjer verwundet. 

avajádo, a. mit einemScheermeffer vd. 

Anca, sf. Hinterbaden m. (nur nod) 

fcherzweife vom Meufchen üblich) ; —as, 

pi. ginterer m. eines Thiered; estará 
las —as de alg. auf Jemandes Koften 
leben. [mung? der Musteln, 

Ancádo, sm. Tam. fdymerzbhafte Yähz 

Ancianär, va. poet. alt machen. 

Ancianía, sf. Würde f. eines Melteften 
der geiftl. Ritterorden. [Dienftalterz. 

Ancianidád, s/. hohes Alter; Amtôz, 

Anciáno, a. alt. 

Anciloméla, sf. Wam. gebugene Sonde f. 

Ancla, sf. Sw. Auferm.; rw. Hand f.; 
— dle respeto Rothz, Raumanter m.; 
estar al — vor A. liegen; levantar 
—as die A. lichten. 

Ancladéro,f. Amarradéro. 

Ancláje, sm. Sw. Antern 7. , Muterplag 
me; Mnfergeld ». 

Anclär, vn. Sm. antern. 

Anclóte, sm. Kleiner Anfer m. ; pr. And. 
Weinmaf ze. von 4% Arroben. [2 

Anco, sm. Bleidab .; * Schwerfälligfeit 

Ancón, sm., Anconáda, s/.Nbede, Bucht/. 

Ancóneo, a. Zh. zum Ellbogen gehörig. 

Ancoráje, f. Ancláje. 

Ancerár,vz,antern. _ 

Ancórca, sf. Mal. Stare n. 





ANC 


Ancortl, sm. Sw. Stein m. zur Sidjez 
rung der Boye des Fifchernches. 

Anceréro, sm. Anterfdymied m. 

Ancása, s/. Pk. Dar enzunge /. 

Ancha, sf. rw, Stadt f. 

Ancharía, sf. A. Breite f. der Zeuge. 

Anchéta, s/. Sm. Beilaft, Führung /. 

Anchicórta , sf. ** breiter, Fuczer Degen, 

Anchicórto, a. breit u. Pura [(Sábelm. 

Ancho, a. breit; weit, gerdumig; || auf= 
geblalen, ftolz; veld) ; —cha Castilla, 
*ı thun Sie fid keinen Zwang an, 
bandeln Ste ganz nad Belieben; — 
mar, Sm. bebe ef.; ¿lo — nad 
der Breite; — , sm. Breite /. 

Anchóa , sf. Ng. Andyove, Sarbelle f. 

Anchovéta, sf. Kleiner zarter Bild m. 
(Matrelenart) in dem See Ehacuito in 


Peru. 

Anchúra, HR Breite; Weite; Freiheit, 
Smwunglofigfeit /.; á mis —as, & sus 
—as, a tus —as, || frei, zwanglo®, bez 

Anchuróso, «. weit, geräumig: (quem. 

Anda, inf. fort, pace dich! nicht doch; bei 
Qeibe nicht ! . 

Anda, —as, s/. pl. Trag=, Zodtenbahre 

Andadéro, a. woman gut gehen kann. 

Andádo, a. gebahnt, abgetreten ‚getragen, 
etw. abgetragen (Kleider), —, sm. || 
Stieffohn m. 

Andadór, a. fhnell u. leicht gehend, gut 

u Fuge; berumläuferih; —, sm. 
Bflaftertreter m.; pr. Ar. Gin. Gang 
m. in einem Garten zwifchen den Beez 
ten ; —res . pl. Gängelband ».; buen 
— , Sw. guter Segler m. 

Andadára, sf. Bang »., Art u. Weife/. 
wie man geht ; Geben ». 

Andalucita, sf. Bwk. Art Mineral n. 
aus Silicum, Alumin u. Bottafhe bez 
ftebend, ijt Kreftall u. Glas (findet 
fid vorzügl. Häufig in Spanien) ; dim. 
von Andalúza, 

Andalúz, —sa, a. andalufifó. [rei f. 

Andalusäda, se Prahlerei, Broßprahles 

Andána, s/. Neihe f. nebeneinanderlie= 

ender Sadjen; Bach rn. in einem 

drante ; Sw. halbe Batterie f. 

Andenáda, sf. Sm. Lage f. mit dem fdywez 
ren Geldig. 

Andaníños, f. Andadóres. . 

Andánte, pa.u. a. gehend; wandernd ; 
herumziehend ; unftát, 7%. etw. lang= 
fam (Andante). … (treffend. 

Andantésco, a. Die irrende Ritterfchaft bez 

Andantino, sm. etw. [chhaftereBewegung 
f. al® Andänte. 

Andár, va. durdgehen, durdjlaufen, 
Durdsreifen ; umgeben ‚vn. gehen, van= 
deln, fahren, reiten; fid vorwärts bes 
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AND 


wegen ; tm Gange fein ; umlaufen 
laufen (Beit); vid) befinden, feit 
malo fid) frant befinden; — á ct 
lladas fid) berumbauen ; — á pak 
prügelm 2c.); fein, nicht fein (mi 
od. sin u. einigen Hauptwörterr 
ren @igenfhaftdwörter dann im 3 
fden gebraudjt werden, 5.8. — 
enidado beforgt fein) ; vorhabe: 
Begriffe fein (mit por u. dem If. 
ger Zeitwörter; anda el alborc 
motin der Aufftand u. Die Empi 
find im Gange; — á caballo reite 
decapa in einem Mantel einher 
— de Herodes á Pilatos, |] ftc 
fhlimmern ; — del cuerpo zu€ 
gehen, eine Definung haben; — e 
che fahren, in der Kutfche fahre: 
en dares ytomares, — en din 
dirétes ftreiten, fid) herumzanfen 
todo überall herumlaufen; ¿á « 
anda la mercaduria? mas gi 
Maare? á mas —, á todo — fi 
nigft, etligft; á largo — mit der | 
der Zeit; —da con Dios, — en 
hora Gott befoblen, lebe wohl; 
se —rá, |je3 wird jih fhon fu 
—se, vr. ||lo8geben, fid Ioamı 
wie etw. das nicht feftift; — , ine 
wárt8!; meinetwegen. 
Andarác, sm. Schdk. Schwefelarfeı 
Andaráje, sm. Rad n. an einem 2 
rungögetriebe, moran dai Seil ı 
Eimer befeftigt find. 
Andaribel, sm. Sicherheitäfeil » 
Treppen 2c.;f. Andarivél. 
Andaría, sm. Läufer; || fdyneller 
änger ar. , —nes Kügelden z. in 
engröße von Fadennutelteig. 
Andarío, f. Aguzaniéve. 
Andarivél, sm. Sw. Joll=, Scheer! 
Andél, sm. f. An:lén (2. Bed.) 
Anden, sm. Gallerie f., Gelände 
m.; Emportirde /.; Leinpfad » 
Ufer eines Flufes. 
Andito, sm Geländergang m. ein $ 
Feiner fhmaler Bangm.; Trotte 
Andóla, sf. Dh. Rortn., das bei 5. 
teimen fpan. Lieder vurfommt (da 
lan, la der franz. Lieder). 
Andolína, sf. Ng. Raubíbwalbe / 
Andórga, s/. pr. ACast. Baud) m 
Ando sf. Ng.f. Andolina; N, 
Muídel /.; Vögelhen n.; Schwa 
Andorreär, vz. || Berumftrotden, fic 
umtreiben. [Herumftrold 
Andorréro, —rreadór, sm. Bflafteri 
Andósco, a. Sz. yvcijábrig. 
Andrájo, sm. Lumpen, Hader m. 
Andrajóso, a. lumpig, ¿erlumpt. 


AND 
sf. Am. teantiafte Scheu 
len 


iden. 
jo, a. qwitterartig. 
a RE ete 
Geictechtswuth /. 
meda, 5 Sek Mudromeda 
¿ima 7 gente Ethan: 
ene Je 

“bules, sm. Schdk, bemin Qle= 
ntm, Der atmofohärihen uft, 

Ng. gröbere Anroface /. 


A fangos, gerfumpz 
e > 
illo, sm. getrodneted u. aufgeroftet 
sufäsatt nTune; Pr. 
nburin n, Dandtrommel; Sm. bielle 
vene @kgenden/. 
irriáles, sm. pl. uitvegfame, abgeles 
Va Pts 















Jo, sm. H.Mefen n. nad; Glen. 

7, va. nad) Ellen meflen ;pr. Mont. 

Aa Anal [in Kind wiegen. 
‘af. Anefbote /. 

dódee, a. anefdotenartig. 

dotísta, sm. AnePdutencriábler m. 

dote, a. nod) nicht öfenttich befannt, 

huingebrudt ; —, sm. Anefdote /. 

¡adíso, a. der eberfdymemmung aud 

ba [taudjen ; überfämwernmen. 

wa. ertránten, erfänfen ; unterz 

wchde,a. Der viele Gefchäfte bat. 

le, f. Anillo. (ronge f- 

delo, sm. Aintmeferm., nbs 

ona, no, 3/. Pk. Anemone f.; 

1ónee, a. Aniemonz. (Blindrögchen m. 
‚a. Schdk. anemonfauer. 
o, sm, Windjeiger m., Met 

aänndenn. 

la, pr. Gran. f, Toronjil, 


E o ae Anequíl, de 
„sf. Sm. Anterrühtung /. 
A In! ung /. 


sm. m. 
Hama, am. m Siltadergefämuif. 
Ara. anfügen, beifigen, einer: 
en. 

Alda, 97. ger zugehörige Sache /. 
101,37. Weifigung, Betting, 
0, a. verbunden, berfnüft; angel 
‚ anffsbend ; — am. Zodsterlirde 
äiböna,f. Aafisbéna. [/., Milla! m. 
vo, a. beidlebig, ampbibienartig: 
Tola, sf. N, verftinerte 9mphibe 
tn. Pk: [marge Stem [7 
vlogia, s/. zweibeutiger boppe 

ee uebrnd m. Cato 
10m Schak.ete Oplumn. ‚Mohn‘ 
róstilo, a. B, defjen Hinterfeite fo 
indeutfg. EB. 
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ANG 

viele Säufen bat, afd Ne Borderfeitt, 

Aufsbeun, #/: Ng: Wingelilange : Im 

Aufischos, sm. pl. EO, 0le Jwelibtigen 

Aufsmelo, sm. zweiftueldiges Jerglie> 
derungeineffetn. 

Anbteabrál, a. ampbütpeatrafi. 

Anfteätro, sm. Dovpeibühne f. 

Ante, 7. per se, [mora 

Aufora 'Anforajt, sf antiker Rrug m. 

Angaríllas, s/. pl. Eragbabre /., Gefkil 

afeluffag mo. für Del, Gig ze. 

Angaro, sm. Seit m., Raudhfäule/.auf 

are, Tau fien. 

Angáxo, sm. Ren. ac. um Stemufeln, 

Angel, Anjel, sm. Engel m. ; N. Meers 
engel mm; Jer Stangentine 

Angélica, s/.Pk. Engelrury; Gollete fs; 

fm. Abrührungemitel m. que Mara 
A bersftirfenven Kräutern. 

Angelicäl, a. engl; engeírein. 

Angellcár, va, ** zum Engel maten. 

Angelico y cl; salutación 
eiglifcher Gruß m, , Ave Marian, ; —, 
m. Ng. Am. Biene. ohne od. mit feb 
fensachem Stachel, 

Angelón, sm. augm. von Angel ; — del 
retablo, #* bider, unterfeter Menfä) 
m. (des, dien, freundlides Kind. 

Augelöte,sm. grofer Engel $$ m.; “groe 

Angeo, som. 17 Wit grober Selumandz. 

Angina, s/. Aw. Bräune, Kebljuht/; 

Anginóso , a, Am. bräunig; Bräune, 

Augla, s/. Borgelirge n. 

Anglicanfsmo , sm. “efen m. ter $: 

ide; f. —eismo ; Worlie /, für Die 

Sitten Der Engländer, (Kirche gehörig, 

Anglicáno, a. zur englifd«bi[höflichen 

Anglicismo, sm. ber englifden Sprache 
eigenthfunfiche Nebendart /, 

Anglo 


























Anelosájones, sm, PZ, Mngel(aden m. 

Angöra (de), a. Angora (Raben, «Anz 
inden, digen, 

Angörra, 5/. Stüd Belln. (Fußbelleis 
Dang der pan, Hirten ze). 














Angosiár, va. verengen, (mäter maden. 
Angósto, a. eng, (dial, tray, befehränft, 
piel. tree 
Maori llama: 
Angra, sf Sm. Burr 3 

a 
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enig, 
TE mia. 





lár, a. mintig, edig. 
Enlarla, sm. fel erm. 
run sf. H. Art groter Leinwand 





aut Sed Map: etn DL" 
EEE Gm 
Anka, m. 61 intel. e / 
Angst: 97. Enge, * Mngf, Beriegene 
Belt /. ; Rummer, Beroruf m. -[engen. 
mogeli, va. Ängfigen; Beren; Abe: 
lación, s/. Am. Ktudjen, fájmeres 











verftatten; vn. niften, borften. 
Anilidád, sf. Alter m. der Brau. 
Anilído, a. Daß weibfüße Aller betreffend. 
Anílla, sf. metallener Ring m. 
Anillár, va. einen Ring, eine Sruinge um 
ein Defferheft maden. 
Año, qm. ea 
iven Berfoffung (vorjkgl. bie liberer 
len Modera on ah Ñ 
sm. Heiner Ring; Gingerrings 
Er Mm acuer lalo 
Anima, sf Seele /. (mei Seele im Bege 
feuer); Gm. Seele f. des groben Gez 
FÓliges; —as, Ago. Mbendgeläuten.; 















Animalád 


Animalculísmo, sm., NZ. Soften. n., dab 
nue die jvermatifcen Thierhen ein 
{bier Embryo hervorbringen. 

Animalculista, sm. ginger. Mere 
diper m desAnimaleulismo (f.d. B). 








din von Cdi, Me 





Animalífero, a. fpermatifá) od. 
pierden enthaltend, 

Animalizár, va. Rabrungemi 
fond. vegetabififche) in Säfte 
nährten thier. Körpers vern 
—se, or. * zum Thier werden. 
rung, in der Rebenönseife ze. 

Animaldehe, sm. bäblides Shier 

Animár, va. befeelen,, beleben 

Animástico, a. die Thiere 
reino — Íbierrcid mn. 

Anime, sm. Ap. 4. Gummi A 
— copal, Á.bie. 

Animéro, sm. ber Beiträge fam 
für bie &erfen im Begfeuer Def 
an fafien. Ñ 

Añímico, «. Schak. animinfalat 

Aninina, 5/. Schdk. Animinfal 

Anlmfsmo, sm. N. Eyftem n, 

"gefunden u. franfen organ. Y 
den bed hier. Qebend ver unmi 
Mitwirkung der Seele zuzufchr 

Animlte, sf: pr. Cub, Ng.euc 
‚hen n., das wechfeldweife [enc 

Anime, sm. Serie f, Geift m. ; 
n., Gemitbgart; Gcfinmung /. 
Borfa m., Mbñidt; Bereitn 
Widfabrigteit ; Nufmerffamfei 
fat; ut, Verlangen n.; y 
de — den Muth verlieren: p 
Muth einflögen; — inc. luf 
auf! B q 

Annie, a. multi Stent Ì 

Anis or. nai Ergo, 

Aniquilár, va. vernichten ; jerftdi 
Telten; —se, or, jun 
Grunde gehen, gerflört werden 
demüthigen (vor Gott). 

Anís, sm. Pk. Anis m. ; Aniëto 

i mit Mi verfegen, Y 
„sm, Feld n., das 











e 
























B, Anilitör m. 


Anivelár, va. mit der Raffernay 
fen, abroïigen. [0 
Aniversärlo, a. jährlich) wiede 
Anjk, ine. pr. Cub. gut! bravo 
Alde um. No. Si om: 
engattung gebfrig. 
BEE oe 
Stuhr von den jührt. Cinfünft 
Anje, pr. Mur. 1. Añójo. 
hands, sm. Pk. rt bittere Ai 
Beru, weler die Qudianer $ 
gegen Unfrücitbarfeit sc. beiler 











ANO 
Drdhalh häufig verzebrer. 


Ano, sm. Zk. Ufter. 

Ansche, ad. geftern Nachts; geftern 
Mbend3; antes de —, ad. vorgeftern 
Abends. 

Anochecér, vn. Nacht werden ; fid) beim 
Einbrude der Nat irgendwo befinden. 

-Anodinär, va. den Schmerz ftiflen. IR 
Anodínia,s/. 41. phnfifähe efitbílofigteit 

Anódino, a. Aw. Waw. fthmerjftillend. 

Anoglóquia, s/. Ag. Art fuffiler Hirfche 
sa. in Amerifa. (Geburt f. ohne Arme. 


Anoléno, sm. Act men dhl. vd. thier. Mig- 


Anomalía, s/. Unregelmäßigfeit /, 

Anomalístico, a. : año— , Stk. gewöhnt. 
Erdjabt a», gel abweichend. 

Anómale, a. unregelmáptg, von der Rez 

Anón, sm. Pk. Slafdenbaum m. 

Anóga, sf. Ng. Grucdht /. des Flafdjen= 
baums; Zindgetreiden. [berabfegen. 

Anonadár, va. vernichten, verringern ; 

Anonário, a. was auf Betreideverrath, 
Handel zc. Bezug hat. 

Anónimo, a. namenlo8, ungenannt, 

Anopista, a. Ng. ohne After (wie einige 
Infectenarten). 

Anorgáuico, etc. f. Inorgánico, etc. 

Anormál, a. von der Regel abweichend. 

Anortíta, sf. Brok. feldipathartiges Miz 
netals. 

Anotación, s/. Anmerkung ; Mundbemer= 
tung: bei einer Redmung Notiz f. 
Ano . va. notiren ; mit Anmerbuungen 

verfehen. 

Anquéta, s/. ** Heiner Ginterbaden m. ; 
estar de media —, || nur auf dem hale 
ben Hintern figen. (lente. 

Anqaflesis, s/. Aw. Steifigkeit /. der Gez 

uiséco, a, ein magere® Kreuz habend 
(Pferde, Mautt iere). 

Ansar, sm. Ng. Band /. 

Ansarería, s/. Bänfeftall ». 

Ansaréro, sm. Bänfehirt m. 

Ansarino, a. Bunsd=, Bänfe-. 

Anseátice, a. Hanfes; las ciudades li- 
bres Anseáticas Die freien Hanfes 


ftädte. 
Ansia, s/. Angft, Beflemmung /. ; Kim: 
mer m.; pglerde f., Berlangen z., 


Sehnfudt f. 
Ansiár, va. fehnlich wünfchen (por etw.). 
Ansian, f. een Atövon tig. 
nsióse, a. fehnfuchtöuufl, begierig ; gic= 
Anta, s/. de Elennthler n. ; Sisi: 
Bk. Pfeiler m. hinter einer Säufe. (De: 
‚sf. Sw. Kreuzreefn. der Blin- 
Antagenfsmo, sn. Oppofition; Gegcr:- 
haltung 7. mustel m. 
Autagonista, sm. Gegner; ZA. Gegen: 


Antamba, sm. Ny. dem Leoparden ühn= | Antóna, sf. 
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ANT 
fides Raubthier 2. auf Daragastar. 
a, sf. fommt nur vor in: llamarse 

— Dad, was man gefagt vd. verfpruchen 

bat, hartnädig (äugnen od. verweigern. 

Antáño, ad. de vorigen Jahre; fon 

fange ber; ehemals. 

Antapóca, sf. ger. Document n., welz 
des der Schuldner dem Gläubiger auêz 
ftelit. gehörig. 

Antárctico, Antártico, a. zum Sidpul 

Ante, prep. vor, eherald; vor, in Bez 

enwart, im Beifein; — mi, vor mir, 
in meiner@egenmwart.[fümifchestederz. 

Ante, sm. Boreffen ; Eteunteder ; Búfel=, 

Anteácto, a. ger. vorhergethan, gemacht, 
vollbradst; vorher zugebracht. 

Anteädo, a. blapgelb, wie fämifches Leder. 

Antealtár, sm. Plaß m. vor dem Altar. 

Anteanócho, ad. vorgeftern Abends. 

Antonpteanöche, ad. vorvorgeftern des 
Nbehds. 


Anteanteayér, ad. vorvorgeftern. 

Antebráze, sm. Zk. Borderarm m. 

Antecáma, sf. Art Teppich m. vor dem 

Antecámara,s/. Borzimmer n. (Bett. 

Antecamarilla, sf. Zimmer ». vor dem 
fönigl. Vorzimmer. 

Antecánto, f. Invitatório. 

Antecedéncia, s/. vorhergegangerne, vor= 

per gethane Sabe f.; con —, ad.zum 

raus, 

Antecedénte, a. vorhergehend; vorig. 

Antecedér, vr. vorhergehen, vorangeheit. 

Antecesór, sm. Borgänger ; Borfahr m. 

Antecoger, va. vor fid) hertreiben; pr. 
Ar. unreif einfammeln. 

Antecóro, sm. Borchor m. 

Antécos, sm. pl. Bewohner m. folder 
Derter auf der Erdoberfläche, welche uns 
ter einerlei Mittagsfreife u. in gleichen, 
aber entgegengefeßten Breiten wohnen, 

Antecrísto, sm. Widerdrift m. 

techino , sm. Bk. Hühlleifte f. an eis 
nem Gefimfe. 

Antedáta, s/. Burausdatirung /. 

Antedatär, va. vorauSdatiren. 

Antediluviäne, a. vorfündfluthlich. 

Anteespolón, sz. Giëbredjer m. an einer 

Antefechár, f. Antedatár. (Brite. 

Antefírma, s/. Borfegung /. der Ehren 
titel in Briefen 2. 

Antefóso,f. Contraföso. [ner Kirche. 

Anteiglésia, sf. freier Blap =. vor ei= 

Antelación, s/. Burzugm. ; Borzugsrecht 

Antelmíatico, a. dw. wurmtödtend. (7. 

de Antemäne, ad. im Borauê. 

Antemeridiáno, «. vormittáglid). 

Antemurál, —murálla, s/., —múra, sm. 
Bormauer 6 KUHUUT. 

w.AY Seo 


A* 





me f..N9 - 


ANT 
Autenällas, s/. Bäuglein n. der Steine 
fineiter; Shräusefddihen n. ver $e 
rer. "(gung -yumbeisfmer. 
Aniencásmo, sm. Am. tranthafte Reiz 
Antendche, ad. vorgeftern Abends. 
Antenömbre, sm. Benennung /., Die dem 
Samen verhergeht, wie Don u, San. 
Antenupeiäl, a. wad ber Hudjeit voran 
gebt (Berneehre. 
Anteojáda, sf; Sm. Sehen n, mit dem 
Anteojtro, sm. Werfertiger, Wertäufer 
m. von Beruglifernac, 
Aniebjo, sm. Bernalaß, Gernroßt; Aus 
'genglad; Sájeuleder n.;—os, pl, Brille 
— de puño Sergnete /.; — para 
\eatro Dpernguder m.; —os comu- 
nes, ó regulares Nafenquelicer zu. ; 
me con orejeras Dire, Slangen: 
mept ve vondt (rie 
Antepagmenio, sm. Thür wb. Beufler: 
vieler Toefhehen. 
Antepasádo, a. vorbergegangen; borherz 
Antepascuál, a. was vor Dftern fält. 
Antepátio, sm. Bk. Bothofm. 
tepel us Boeber 














ze. gehörig. 
Antepécho, sm. Brüftung, Brufiehne; 
BR Selene iner dlls 


Sel. Shimmer, Beufiriemen m, 

Antepensár, va. zuvor überlegen. 

Agent, sf. Dk. Spl. vortepte 
a he. 

Antepió, sm. Worderfußm. eineß Infectó 

Anteponér, va. vorgi ‚öber achten 

Antep [tá etw.) 

hr 5 unmittelbar a 

rta, sf Wortbür/- end. 

BEE 

‚ber Beljenbeden ; Sw. Vorderhafen an. 

Antepuésto, a. vorzüglich. 

Antegníno,f. Esgúcio. (beutel m. 

Antéra, s/. Pk. Staublolbe /-, Staub: 

Anterfco, sm. Pk. Sandlilie/. (ber. 

Anterlör, a. vorder; vorig, vorberig; früz 

Anteriorldäd, sf. Borjug m.; 

Dafcín n.; con —, ad. vorher. 

Antéro, sm. Sederarbeiter am. 

Antes, prep. vor (immer mit de); — de 
ahora vorher, Zune del dia ver 
Zagebanbeud;— de hora vorder Bei, 
que Ungelt de mucho in Eurer 
eit, dem, —, ad. vorher , vorz 
bin; eher, früher ; vielmeht, im Begenz 
theil ; lieber, eher; — bien vielmehr, 
im Gegentbeit; — con — voreilig; de 
— chemalig; desde mucho — vonlanz 
ge ber; cl aio— daß vorigegahr; lo 

Sas euanto—batdmnorlój: poco 

— furg vorber, kaum. 

la, ef. Borfaal m, Bergimmern; 
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ANT 


hacer — im Borgimmer warten, 

Aniesiguéno, sm. Kernfoldat; Stifter 
m. einer Seele ic. 

Antestatára, s/. Rök. in Der Cite aufger 
werfene Shupwehe /. ven Balls 

en ze, 

Anl sf dervorgefrige Zag: ber 
Beneden enneh: 

Anierísto, pp. irr. vorbergefeen. 

Anti, unfreunbareß Vorwort, Dag gez 

ein, wider bedeutet; oft icht eb Au: 
Hut ante, antes, 

Anti, of. By. röbticher Meertraije m. 

Antiäno, a. + coel, eorenerth. 

Antlapoplético, a. Am. wider Die fallende 
Subt vientid. bauıme. 

Antiär, som. Schak, Gift n. vom Antiar: 

Aularlaa, 5/. Schdk. befondere Suk: 
fan. ln intiargifle. 

Antiáro, sm. Pk, Baum m. auf Java, 
beren Saft cin beftiges Gif Liefert 

Anilascíico, a. Am. gegen Die Baere 
Auch dient, (:baflert, 

Antibo, sm. Gewalt f des firómenden 

nd 

eig. 

Anlicaneröse, a. Am. Fre$äpeitend. 

Antlcatálico, a. nichtfathoti. 

Antcios,(. Antöcos. — 

Anticipación, sf- Boreligtet; Morauts 
bejablung; Miberfegung 7. der Cine 
wmärfe, Die der Gener machen Ente; 
con —, ad, im Borauê, vorher; con 
fanta — fo fange vorand, 

Antielpädo, a. vorläufig; vorhergegem 
vorelig, du frühpeitig: 

Anticipánio, ad. Am. fi) früher eiuftle 
(end (vom Bieber). 

Anlicipár, va. vorläufig geben, ertheifen, 
Yun; borausjablen; vorausfhiden; 
befäleunigen; — 3, on contar voraus: 
Splen on. unofonmen, 

Anileipo , sm. || {. Anticipación; H. 
voraußdejahite Summe vom mule 
mastihen Gewinne an Haaren. 

Autfeolas . Antécos. 

Anticonsiltuclonäl , a. maß gegen die 
Stauttverfaftung iR. 

aleras Betrag m. mobe 

ludi 
ni 








ner Dem er eine Erbfámft abe 
Anticrítco felt. feit. 
Ánticuádo, a. veraltet; eingerurjelt. 
Anticuár, vn, veralten. 
Anticuárlo, sm. Antiqultätenfammfer u. 
zenne om. 
Antidéspoto, sm. Geindm. cines Dedpos 





ten. nend. 
Antidiarriéco, «Ar. gegenDuráfa ple» 
Adenine Segen ne dire 





Antideril, a. ger.vergelenn. "(id 


ANT 


Antidotär, va. Begenmittel , Gegengifte 
anmenden. 

Antídoto, sm. @egengift; Bepenz, Ber: 
brunigde, Worbeugungemitteln, 
Antiepiléptico, a. Am. gegen Vie fallende 
Sucht Dient. rien. 
Antlescorbático, a. An. gegen Echarbod 
Antieserofalóso, a. Am. gegen Drüfenz 

gefdwoife Dienti 

priespuemódic, £. Antispasmödien, 
Antifebril, a. Aw. bellfam gegen Fieber. 
Antifogtstico, a. Am. endzündungsmiz 


Antfona, a. Agb. Medyelgefang m. eis 
ee Warfängere u. der Bemente ze 
Antigällee, a; Ar. jur Heilung der uftz 
jee dientid. 
Anlíguálle, sf: AlteribumBRid: altes, 
abgenuptes Erie n. Sausral 
Andguár, va. 8$ Alteribimii te 
©d-Feifegen ; or. alt werden in 
ter älteren Müglieder eines Geriätde 
bore, eines Stifte ze erden ;—sc, 
wget. ter 
K EA Jam a 
him Jo; den pl, 
[lblmatande /. 
enZRafferfchen 
ae Vent. 
Antibipecondriaco, a. Am. gegen Dil: 
AntibiMérico, a, Am. gegen Mutierber 
ichmerden Dlentid). 
































gung f- 
Antimlaisteriäl, a. 
Antimedísta, sm. 
Antimenárquico, a. 
Antimonlál, a. Spiehglae-. [nardie if. 
A ihr, un. mit Öpießgtas milden. 
Antimónio, —aiéso, j. Antimoniál. 
Aatimónle, sm. Ng. Epiehglat x. 
Antinacionál, a. den nationalen Ideen 
ze, ein. (@efepen chen. 
‚Antinomlär ‚vr. im ®iderfprud) mit den. 
Antinomista , sm. Gefegesfeino m. 
Antipápa, sm. Gegenbapft m. 

Antipära , ER im, Dfenfdirm m., 
franifáje Wand ; Salonfie; Bamafche f. 
Antiphtía, s/. natürliche Wneigung /- 
Antipático, a. ig, uier. 
Antiporistático, a. auf den Streit peeler 
einander entgegengefebter Dinge bezügs 
ie reid 


nie. 
An il, a, Am. wider De Beh 
ipoca, 27. pr. dr. ger. Urtundef., 








a6 gegen Die Mos 
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ANU 


webu man fid zur Entrictung eines 
Binfes od. Eröginfeb verbindlich mat. 
Antipoda, sm. Gegenfufler m. 
| Antipodal,a. auf die ntipoven Eegiglió. 
Antipodágrico, a. Am. gegen Bubridi 
dienlich. 
Antipädia, s/., —dio, sm. Borefen a. 
Antipolitico, a. np (bientig. 
Antipsbrico, a. An, mider Die rige 
Antipftride a. Am. fäulnikroitrig. 
Antiracionál, a. unvernünftig 




















Antiselos, sm. pl. bie @egenfattigen m. 
Antiséptico, a. der @äutnlß wirerflegene. 
Antisociá, a. ungefelig. 


Antispasmódico, a. Am. trampíftiflend. 

Antítesis, sf. Gegenfags m. 

Antítipo, sm. @enenvorkifd n.; Afheft 
fo Abdrud m. Thomas Nauinuk 

‚Antitemfsta, sm. Gegner m. der Lehre 





Antojadise, a. grilenbajt, (aunift); (fe 
galletas ie 
Antejárse, or. (nur in3. Berfon üerich) 


gelten; ktiben; einflen; id eine 
Bifeen. ir. 
Antojéra, sf. Brilenfutteral ; Scheuteder 
Bles Glenn. Site, Eau 
Gutdinten n.; ep Eintildung 
















MR 
Antropólatra, sm. Menfeienanteter m. 
Antropolita, sm. Ng.verfteinerter Mendy 
m. (nern u, äußern Menfeen. 
Antropología, s/. Kenntniß /. des inz 
Antara, pr. Bst. que aftrad 
zeit Sem. mit Baffer beglepen, cd. ibm 
fonf einen Mofen fplelen. _ Tnacht £. 
Autratjo, sm. pr. ACast. Estr. Baftz 
Antuvidda, sf. rm. Sthlag m. 
Aniavióny or. > pb Stag ode 
Angeif; Bietak m.; de —, ad. 
wiögfih, unvermuthet; jugar de —, 
Sauverfommen. _ [vereinem Gane. 
Antazáno, sm. pr. Visc. Heiner lag m. 
Anaál, a. jährlich. 












| Annatlädd, s. Yährticteit /.; jübrlicer 
| Annärio, f. Ánuál, ES 
[Amas pl. nt, E 
PASIÓN 








ANU 54 APA 
Annblädo a. neblig; rw. blind. Aüöso, a. $$ belahrr, ebr alt. 
Annblfv, va. das Sonnenlicht verdun: Añulár,va.f. Anudär; * befefigen, vere 


fein, Pm. judeden, verbergen; —se, 
vr. fi umpÖtfen; > mißtingen: 

Aai em. Mebilgau; Weigenkrand m. 
Anudár, va. Enùpfen, anfnlipfen; —se, 
vr, in8 Stoden gerätben. 
Anndnela, 9: Oenehmigun 
Anuente,  genehmigend, ef 
Hi vn genehmigen. 





uan. 






















einigen, vertnüpfen. 
Atuschr, om. +4 nicht reden fónnen, als 
wenn einer bie Kehle jugefjnürt wäre; 
bemi werben, Eerden: Tan er. 

do, int. be! bolla! Gereinigen, 
Jeje "va. bur) Die A gen den Bit 
begaubern, verheren, fefáxibigen; * qu 
Grande rijten, verterten, 
Aójo, sm. Beberung, Bepauberung /. 
Di) Die Augen 
Aria, of. Zk. größe Schlagader /: 
Aoraddo, a. frugförmig. 
Aovádo, a. eicund. 
Arán en. Legen, Gier Legen; (hen. 
Ke ‘Balder r. der 

abllär, va. eine Kerge abfengen, dab 

betje. brennt, 


























Apacentadére, sm. 
de Apacentár, va, wei 
Malek pre. ge amer Apacilo 2. (infiniti gelaffen; Leite 
Anenle om. ifdunge; "Sadee; id randen. 
a id Y ged va. verföbnen; berußigen, 
 Nge Stintihler n. efänftigen ; fille, Dimpfen. 
de, sm. falíde Sauren. Apachéla, sf. pr. Am. Meilengeiger m 
sí. Bula m. Aca sm. pr. Am. Wege. 
Añadir, va. hinzuthun, zh raßenräubet A [quet An 
er. hinzufommen. Apachardr va, ‚pr.Cub.jermalmen, jerz 
I sm Elfo, Stift n. Apaditr vo ein belgen, vere 





Añaféa) s/. Badvapier zn. 

Adafil, sm. maurifche Erompete /. 
Añagáta, s/. Jág. Sotvogel mi; Fik, 
Bortof, Federfpiel m, 

Añál, a. 





eld; jäbrig. 
Aalto, sm. Rirdenziigende /._[lefen. 
Añascár, va. $ geringfügige Caen aufz 
Añejár, va. alt machen. (veraltet, 
Andora berbrig, alt (Bein, Oetz), 
Alen sm. rde n. 3-08, plee 
ne Gildo n.; hacerse —os, + fly bel 
einer Sade zu beftig angreifen. 
Ad, sm Pk. Snigonflange, I, Au 
Ati ef Sammel [gar 
o cm. der Same erattelel 
Aktao, dm. jer amm; Sammeln; 
Saminwol 
Ba, om ib; erat fange get 
—os, pl, Geh 











[idetes: dn. 
F Be on al Se ve 





DA A 
fügen, aubroften; befänf 
fáwidftigen ; dämpfen. 
Apagallär, va. pr. And. unverfehens 
fölagen; uri) Webertafdjung verlegen 


Apalnelkde,a.: arco—, Bi. gerüäter, 
piet 5. ge Ee 
ajsádo, a. mehr breit al 
3 ee, firobfarbe e . 
lo, a. * firohfarben, 
labrár, ea. beftrien Kent Br 
5 Fabiana ze; verabreden (d alg. mit 
em. 
Apalachina, s/; Pk. avaladlíder X! 
Alie an m contado = 
Apalencr, sa. ril ben Oesebaud auto 
el 
Apalatón, sm. Ng. Mpafat m 
ia Apske brede lago; auto 
ven; ümfhaufeln (@etrelde); rw, rus 
ern: 
Apaloncárse, vr. pr. Cub. fi) veríájane 
Ben (in ber idni sea: ee 
enfforungene Megerfl ven). 
„a: mano —da offene 
FE ie We ade See then it. 


vers 
gen, ber 





















APA 55 APA 
Apalpár, va. f. Palpár ; * einfehen, vers | ten; inen; —se, er, bib; 
Bee Rh een jd eten 7 
And va Sem, ausy linen, arênie, einder: tangli. 
dee parade 


fammeurotten, 
unförmfic, biet u. 








f. 
añuscár, va. | durd) Betaften zc. zere 
‚Pie ld ee 
ayádo, a. vapageiähnlich. 

Wed, en em; Mere 

tie; estar de — jehr mit fein. 
Aparapél, va. eine Bruftnchr van Erd: 
mäden aufwerfen. 


Aparir, va. Pflanzen bebaden u. Uns 
8 Dberleder eines, 


aut außreulen ; 


Apt 
REN 





erm, 
Ayarekr, va, +4 paaren, gleló u. glei 


¿ufammenfclen; —se, vr. paarmeife | A 


Apareckr, on. erft { 

reeldas, pl. neue Infetn bie 
edelen 
carigua in Reufsanien enffehen. 
Aparscido, sm. Gefvenf n. 
Aparejärı va, zur, vorbereiten, herriche 
Ten :anlhieren ; Sm. auftafeln ; em. fi, 
fegeifertig maden. 

Talles. 


Aparefíto, s 

Aparéjo, sm. Bus, Borbereltung, Que 
jano, BorfebrungsDrervegedie; 
Sw.Tafelmertn. eines SÓlfeS; Grund 
m. (bei Malern 2c.); Berband m, einer 
Bunde nebft dem Zubehör; —Ds, pl. 
Berhjeuge n. ju einem Hanibwerte xt, 

Aparentár, va. vorfpiegeln; feinen mol= 


nen. eben. 

















viele Kunden beförtmeit, 
Aparladéro, sm, Ort m. om Siege ze, 
mobin man fid begibt, um Jem, od. 
eto. vorteinulafe 
Aparindijo, sm. Kleiner Berfchlag, mo, 
teines Debengemach; Sad) m. in einem 
Schreiktifhexe. 

Apariádo, a, extent, abglsgen; wer, 
ieden unterfdieden; —os los gastos 
nach Abzug der often; — , sm. abger 
genes @emadh ze; Bad a er 
m. des engern Musichuftes des Schäfer 
teibefiperbereind; Scheidung /. der 
Metal. 

Aparär, va. asfondern, trennen; fchele 
den (Metaie); ausfonbern, ausf 
wegthun, megfchafen, emffernen, aud 
dem Wege ze. jhaffen; abbringen ven 








ES 











etiv.; (oöfpredien von ein. ; Jg. aude 
[übt vereen oo. waßichen; 7 
las lanas vie Wellen fortiren; — la 


mano, * die Hand abjieben von et; 
—se, dr. fid) entfernen; fih trennen; 
ich heien; Bla machen, ausweichen. 
Apárle, ad. bei Seite, befouders; dejar 
tel Seite Laren, übergeben; Unfang 
im. einer neuen Zeile beim Schreiben 
od. Druden (ein Minen); Swifden= 
raum mm. pijen den Mörtern im 
Schreiben vd. Druden. 
Aparradero, sm. Wurffäaufel /- 
Aparvár, va. bad @etreide in der Drefck: 
terne Bündeimeife austegen, 
slouádo, e, (eibenfcbaft (id; verliebt ; 
eiirig Augethan, eingenommen; leie 
dend, Fran. 
aslonär, va. 











unelgung ermeden, Sie 

se einflöben, für fi) eüinehmen; aufe 
heben, anteigens [ragiren). 
Apasturár on. Km. Fütterung boten (fous 

Apatía, 5/. Unempnndlihtelt/. 

Apático, a. unempfindiie, 

Apatito, sm. Mg. Mpatit m. _ [föben. 
Apalisdr, va. Unempfndiiceit ze. eine 
Apatuschr, va. emo. eilig u. nahläfig 


hun, 

„emt Schmud, Bub m; pr. 
Ar. Srerpfußhte rc, SU € 
Aquabie, sm, Pk. metten, Sol 
aut, 





























APE 


a,sf. pr. ACast. Spannftrid m. für 
Pferde 2c. 

Apeadéro, sm. Zritiflein m. 2c., um 
eim Reiten auf= u. abjufteigen ; Ab» 
fteigequartter 7. 

Apcadór, sm. Felt meffer m. 

Apeár, va. úb= od. audfteigen helfen ; abs 
egen von einem Amte 2c.; herabneh= 
men ; ftüßen ; dDurchwaten ; vermeffen u. 
atmarten; * abbringen von etw. ; er= 
gründen. 

Apechugár, va. an die Bruft drüden, feft 
umarmen ; eifrig betreiben (con alg. c. 
etw.); * 5 Fühn u. unbefonnen unter= 
nehmen. 

Apedas, s/. Ng. Art Deerfchwalben f. 

Apedazár, va. ausbeffern; fliden. 

Apedernaládo, a. tt fteinhart. 

Apedrär, f. Apedreár. 

Apedreáda, s/. Hagelwetter xe. 

Apedreádo, a. vom Sage getroffen ; blat= 
ernarbig, porfengrübig. 

Apedreár, va. mit Steinen werfen ; ftei= 
nigen ; * durd) harte u. raube Worte bez 
ledigen ; vn. hageln. 

Apegádo, a. anhänglich, ergeben. 

Apögo, sm. Anhänglichkeit, Zuneigung /. 

Apeinazádo, a. Zm. mit Querbdljern 
verfeben. [Haut. 

Apéla, sf. Am. Berfdwinden n. der 

Apelación, s/. Berufung /. auf ein höhe- 

Apeládo, a. gleidhfarbig. [res Gericht. 

Apelambrár, va. Häute in Gerbgruben 
vd. in Lohe legen. 

Apelänte, sm. ger. Appellant m. 

Apelár, vz. ger. apyelliren ; * feine Juz 

ucht nehmen ; Hülfe f ade (a alg.bei 
Sem.); Der Zodedgefahr entronnen 
fein; gleidfarbig fein (Pferde, Maule 
thiere 2c.); — sobre alg. c. mit etw. 
übereinfommen, übereintreffen , einer 
Sade ähnlich fein. [tungsname m. 

Apelatívo, a.: nombre —, Spt, Gat- 

Apeldár, un. ** heimlich entwifchen (ge= 
mó nil fagt man —las). 

Apeligräde, a. ++ in Gefahr fchwebend. 

Apelmazádo, a. feft; Mumpig (Brod); 
plump. [preffen. 

Apelmasár, va. feft ftampfen, ¿ufarmen: 

Apellár, va. Grb. Leder einfchmieren u. 
cinreiben , damit e8 gefchlacht werde u. 
die beftimmte Farbe annehme. 

Apellidár, va. nennen, benennen; aus. 
rufen (Jem. od. etw.) ; anrufen, anfles 
ben ; vn. laut rufen; — se, va. heißen, 
fid) nennen. 

Apellide, sm.3u=,Familien=,Beiname m. 

Apénas, ad. Baum ; beinahe nicht. 


In Apendien, sm. Anhang, Bufag m. - 


vendiculár, — disädo, a. mit einem Ans 
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API 


bange od. 3ufage verfehen ; zu ein 
folden gehörig, —, va. einen Anta 
od. Zufaß zu etw. maden. 

Apeñascár, ¿ . Apañuscár. 

Apéo, sm. Bermeffung /. eines Bru 
ts 2c.;, Stüdwerf ». eines baufü 
gen Haufes zc. [trippe: 

Apeonár, vn. gefchwind geben, Taufı 

Aperadir sm. pr. And. Auffeber ».l 
» irthfhaft u. Bearbeitung eines Qun 
gutes; pr. Man. Mur. etc. Rogn 
Stellmacher m. 

Aperár, vr. pr. Man. Mur. dc. * 
Magner= od. Stellmaiderhandwert tr 

Apercebido, a. vorbereitet; flug. [be 

Apercibír, va. vor=, zubereiten; berri 
ten; zu=, auêrüften ; veranfalten; I 
nachrichtigen ; warnen. 

Apercollár, va. $ beim Kragen falten ı 
ermifben; heimlich wegnehmen; bi 


Pas K ven, feidht gebrat 
per ied o, a.abgefengt, leicht gebrate 
Aperfades, sm. u. f. Ng. Tangfüßi 
aus /. in Buenod-Nired, 
Aperitivo, a. Am. eröffnend, 
Apernär, va. Jág. da3 Wild bei den Y 
nen od. Liufen paden (Hunde). 
Apéro, sm. Ader=, Sandwerfägeräthe 
Herd m. ; Hirtenbútte f. [ein Hur 
Aperreádo, a. hund3múde ; geplagt u 
Aperreár, va. den Hunden ¿um Serreif 
vormerfen; * (iftig fallen ; es. fid) ik 
plagen bei der Arbeit; —se, er. Dil 
febntid) verlangen (tras nady). 
Apertär, [. Apretär. 
Apertüra, sf. Deffnung; Eröffnung; 
Apesadambrär, va. betrüben, Vertr 
madjen. 
Apesarár, ++ f. Apesadumbrár. 
Apesgár, va. befchweren, drüden, r 
eine Traglaft. [f eht 
Apestádo, a. verpeftet ; || überflüflig v 
Apestär, va. mit der Del anfteden ; v 
peften; vx. einen peftartigen Ber: 
verbreiten ; mißglüden, Durdhfallen. 
Apetecér, va. wünjchen ; fid fehnen. 
A etechle, a. wünfchenawerth; bege! 
i 


Apeténcia, sf.SS Berlangen ».; EBlufl 
Apetición, sf. Begehrung /., Berl 
e ju reist 


gen n. 
Apetite, sm. SS Brühe /., um die EB! 
Apetitivo, a. verlangend, begehrend. 
Apetito, sm. Deriangen n. , Begierde 
als. c. nad etw.) ; EBluit f. ; Retzw 


tel n. 
etitóso, a. begehrlich ; Ihmudhaft. 
MH suñár, vn. den Huf mit Bereik e 
en Boden ftemmen. [harter Pel 
Api, sf. Pk. Art wohliimetender , a 


API 


Aplaradero, sm. Zählung, Muferung 
‚einer Geerde, 
Apiário, «. Mo, bienenähntic). 
Alk, sm. 2%, Gironenteau z 
ade, a. [Gelmi[d, gaunermibig. 
Darren m Cl merten 
Ke ge, Anleitung yu Shelmens 
elden Sehe 


(ge ‚sm, Bienengüdter m. 





Apicalr e ieremußt fe, 
Apíforo, a. wo Bienen find, fh) aufdals 
Aplfórmo, a. von Geftatt einer Biene. 


Ale, auffäjläten. 
ellärse, er. Knobpen treiben. 

Balder a anchnanber gering: 

gerwen aufenanbeigent, 





pr, va. zuf en. 

kin I angen Ders 
ucei f. 

Aplo, sm. Pk. Epl m.; — hortense 
ee lus Belet m. 





Apioladór, am. Jd Fik: deranfül. 








Aplolär, va. Fik. anfilen; * fangen, 
Teftuebmen; tie, 
Air) am pr. Der Bot. versus o 
feuerfeft. u pe schaft. 
Hlod oer mit einem Else Hi 
rage; maten. 
Apr, va eben, anheben. 
itbem Horn, Smabel zc. 
Eden De etreden: on betr 


breden (bore bel jungen Zhieren, 

Knospen an Bäumen u. Blumen); 

—se, ori berumganfen u. fdhimpfen. 
Apisrcádo, a. ieferiaby 

edet ya befünfigen ten 

jn en. 

ape se. Sefänfigen, dens were: 








7 
Bellis: Aplacer 
Aion Sto. fit, une. 
lacio, ing, Anmut, 








a a, s/f.Bandramme /. zum Bef 


ala, va. eben, einebner 

en, plat machen ; poliren; 
genbeit fegen; — so, vr.einftürzen (Bes 

‚Dfueae.); beft werben, 

Aplancho, a, plat gebr, agente 

—, sm. Bláti=, Bügelmäthe /; 

Aktien, Bügeln n. 

Aplanchär, va. pfätlen, bügeln. 
lantillár, va. Bk. Steine, Balten, 
redenaars od.dem Mos 

FH Kilaabauen cd. abgleidjen. 

va. ¿ufammendriden, =treten; 

eden in Betegenel on. 

Apiaúlládo, a. A. der latilla od. dem 
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APO 


Bocabillo nlt (Leinwand). 
Aplandir, a sia egos, betalen; 
oben, preifen. 
sala, sun. enige Belang 
jeg. ; Reifatl m. ; Bewillfommuung 
7: de peteet, mas Beifall finde. 
Apiayár, vn. pr. tr. austreten (Blüte). 
Aplazár; va 4 et u. Ort anberaus 
men; borladen; Jag. einfreifen, 
+ Apldert, ve, ietrige, Enedhlifche Gee 
mingen einflögen 
Aplestín, sf; Am. eef titels. 
Aptien. 
Aplicación, s/. Anwendung /:, Gebcaud; 
ria A 
schu, Sehrflunden /. 
Aplichdn, / GL Ordinate f 
Aplicädo, a. fleißig; ervicht (auf ete). 
Aplicár, va. aufs, Darauflegen  anıens 
den; mibmen; ger. zuerfeunen ; —se, 
fegen auf ct, wie ein Infeh 
id) widmen (einem Kunftfadge, 
lane ac; RE fen, ih Gelegen 
auf et; fi nähern, 
0, a. anwendbar; amwendend. 
Aplomádo, a [mer fchwerfälig (Stu; 
leartlas E ungebteit, 
Aplomár, va. mit &leiverfitten ; Bk. mit 
dem Dleitetge meffen; drüden; —se, 
or. einz, zufammenfürgen. 
0, sm. * Gewicht n. , Radrud, 
ma Geviót n., Radprud, 
ctm., Geftigteit, Sorgfalt /- 





















































éd, Athemlofie telf 
EA Snsfunyden 
Apocádo, a. versagt, feig, Heinmüthl 
Mama); (dmucfinnigs tar, Alla: 
Too. piattgufg, 
calipsice, a. auf die Dias, Job. 
Moear sl, vote) bald; 





+ gebeimniße 

Apocár, va. verringern, En 

übfepen ; befjränfen, einfchränfen, 

Apocíno, sm. Pk. Hundafohl m.; Seis 
moflänge /. 

Apocopár, 4, 
de cines Morteb ausftofen. 

andere, a. fret, evil; uner« 

oben: 
Apudadéro, sm. Urjadhe/.zuSpöttereien, 
Ayo, va ine Spotnämen “ti H 


einen Budfaten ac, am 


vn, foot ich. 
apuieacido; a, nem Spirpunte bt: 
Apoderádo, a. perríójen? ; — , san. Bez 
Beiimichtigter: Qunftuericher m. 
Apoderár, va. tevollmidjigen; —se, vr. 
Veeg, (lend. 
Apollo, a, A qugenfäheinfih, einendhe 
jo, sm. Epotiname, Spigname zn, 
eher. 
Ayotrecide, a. (ao ¡arta 





APO 


Apólee als, of Zl Boring eich 
nodeng. ' [abführen, ausfondern. 
Apodos. dr, 

Ir, un. Stk. fig ü 
Rene (Blaneten). 


inreinigfeiten. 
der Groferne 











Apopto, sm. Sck. Gröferne [. 
Apolíllddo, a. wurmftißjg (bei). 

Apolillár, ba. anfrefjen, benagen (von 
Motten); —se, er. von den Motten 


angefreffen werden; * anbrüdig were 
+ beit, verderben ; verjehrt werden. 
Apolinár, Apolfneo, 7. poet, ayoflifch. 
geilen, a. vertbetbigend. 
Mpal oía, y 3f. Bertheidigung, asp 
iet: 
Apvlógico, a. auf eine Rehrfabel kejüg- 
Apologísta, a. yertbeigend; am. 
yupredner , Vertheidiger, Verfechter 
Heel Ee m 
Eee, © polo gleich Berfe maz 
ben, Dien. EEEN 
























Apoltronádo, a. träge; in einem Schufefz 
de r. fy der Erigbeitu. dem 
Viflggang ergeben. 


pille, om o Zn zeten Si 
erp. jmeiter laffe (circa 0 Darf 
ver Gente. 
Apomarár, va. Mal, bie gegrindete Lein 
vandsc. mit Bimäfein glt 
wel, —míl, —mellte, su. An. Urj- 

arm fo, Aug. Wad 

lo 0. Sm. Reuetlft 
Apoplejía, s/. Am. Shhtagflus m. 
Apacer lag rät 
Aporcár, vi. Gen, mit @roe bededen. 
Aporcelanádo, a. dem Porzellan ähnlich. 
Aporismárso o. Wan. [dy entjlnden 
Burd) außgetretened @eblüt nad) einem 
Aberlap. N 
Aporracer, va. pr. And, vrügeln 
Apart, om." glen Beh, A 

uralift en. 

reár, ca. prügeln, filagen ; —se 
‚or. fid herumprügeln ; *fihabarbeiten 
Aperrilláao, vr. Fam, De Blußfrantseit 
an Geffe ıl. Stone befommen (fette 


ze) 
Aporríllo, ad. $ reidhich, im Ueberfluffe 
Aportadéra, s/ Eragfift/:, um Gétoaa: 
Ben zc anf Baumler fortubringeno 
Aperiadro, sm, Sanur m; 
Aportár, va. eins, and Rand bringen, 
ausladen; en. anlanden, 
rtllir, va. Kw. Brefde fdjiepen; zer. 
sede, aufelen, (ren. 
Aposentár, va. bebecbergen; einquartie 
vtm Oem: che 


Er ielpade /.; © 
ung; + Sperrfig om, 
Hung; Savini; Ser 
neh dr, va. in den Bei fepen. 
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APO 


Aposición, sf; Spl. Ertläsungebeifag m. 
Alan, ‚m Bernd m. eine Munde. 
‚ad. abiit, mit Bleib. 

{er er om: Gammel m.; Sm. 

Af m. 

Apostádo, a. im Dienft, auf Bade. 

Aposil, im, pr, Ast. pelo, eben 
einem Bluffe, wo id) das afer (lem. 

Apostaléos, sm. pl. Sw. Krummbölgern. 
Auf der obern Seite der Bejahrtz u. 
Bodrften. 

Aposlár, va. Kw. aufs, aubfieien, voie 
Ten; weiten, verweilen; ox. weiten; 
apuesto cualquiera cosa id wette mad 
man mil; apuesto que si id wette, 
Dab dem fo it. 

taste, sam, vn Der waren 
eligion, Ahtrimnigfeit 7, 

la, sm. &lbtrünniger m. 

Apostatár, un. von Der wahren Peliglon 
abfalen; aus einem geiflichen Orden 

Aposiéma, +7. Am. Defdmit a. (rein, 

Aposienádo, a. Wan: färirig, fände 
tend. 

Apostemár, va.eln Geli verurfächen; 

(roden, eltern, 

Aposteméro, sm. War. Berkjeugn. jum 

fien der Befdmûre. 

Apostemóso, a. gefáywúrartig. 

Apostálls, 5/. Nandbemerlung; Sade 


, va. mit Dlandbemertungen» 
eine Menge Bien 


Apóstol, sm. Sipoftelm. 
Boselie em ‚Apoftelamt u, Y 
Apostolleidd, 5/- woelige Gigenrdaft 
Apostólico, a. apofteié ; päpftlid ; he- 
chos — cbs Apoflsfgefäjlchte F fiebres. 
Apostolisár, va. Ungläubige od. Keperber 
Apostrofár, va. anreden ; in der Abrvefens 
est aureben ; benennen, betiteln. 
Apóstrolo, sm. Anrede /.: Spt, Nuidmsere 
hung /; tines Budftaben. 
Apóstrofo, sm. Spl. Auslaffunges, Küre 
ungäjeichen a. 
Aposturáje, . Barraganétes. 
Apóto, od. $ reichlich, im Ueberflufie 
Apotecário, sm. pr. Ar. Npotbeler m. 
Apolégma, sm. Sinus, Sernforud m. 
Apoteósis, s/. Vergötterung /. 
Apoyadira, sf. pr. £str. éfc. Strahl 
me von Dil, Derkeim&sligen der Rin 
der aus Per Sruft berbocquiät, 
ApoyÂr, va. + üben, unterfüßen ; « 
günfigen; mit Gründen unterftäge 
Mich lügen, fidh auffehuen (sobı 
eanfelw); — or. fh fügen; 
Ach antehnen. 


Apayaläre af. Tk. (aft unmertlider ee 




































APO 


bergang m. der Stimme von tieferen 
Tönen zu höheren. (Geftel n. 
Apézo, sm. fj, Etügpunft m.; 
Apreciáble, «. +: Ca Wwerth, ans 

enebm, eb; su —, 4. Ihr geldiáptes 
KA 

hr, va. ben Prei immen ; *| 

Apreciatlre, a. [öSgungsrähig. 
Aprecie, sm. sung, "A icisbetime 
mung: Mótung /., Werl m. 
Aprehendér, va. faffen, ergreifen; fid 
‚einbilden, fid vorftellen. 
Aprehensfble, a. ergreifbar ; vermutblich. 
Aprehensión, sf. Ergreifung; Wegnahme 
7.; pr. Ar. gerichtlicher Befdlag m.; 











Ghijs Era, 
4 q lor uiffen geneigt; 
ob begren qu BAE 





bere, Bange 
‚Sm. fapern, aufßringen. 
Aprestár, va. jubereiten, berrióten, aude 
. [Stopretur Y. 
Apröste, sm. Borbereitung. Burüftuug, 
garde, va. befchleunigen, befórveri 
treiben; on. elfen. 








A Aafigeeingt: 





igen, auälen , plagen ; ae Kemer ge 


Radorid ben; 
A en one. er 
Apra, om Diud m. Bebriitung f:; 
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APU 
Geringe m.; Bedräigniß /.; Mal. 
m 


Apreiujär, va, $ ehr drüden, Drängen. 
Apretära, s/. Gedránge n.;f. Aprieto. 
Apribsa, [. Aprisa. 
Agri, m. Drängen, Deens pur 
Borg ven Mengen a, Bebringo 
Sringende Mole, Weriegenbet 
£-; Dang m. der Umflände. 
Aprimín va, jufammenbrhden. 
Aprisa, ad. (nel; int. wohlan! 
Aprischr, wa. einpferden. 
Aprisco, sm. Shaffali m. 
Aprisionár, va verbaften, elnfperren. 
Aproádo, a Sm. vorläftig. (febrióten. 
Arak a. Se pardo Sl 
robär, va. billigen, genebmigen, 
Betse Belga geben; geten laden; 
er aufnehmen (afen in els 
nen Ordes te, 
probere, li, a bef 
Aprüches, 87. pl. Km. Mipptoden /- 
Aprontär, va. an, berbeifchaffen, Liefern; 
Griegen (@Beit); zurüften. 
rönte, sm. Herbeifhaffung, Lieferung; 
Nusrüftung /. [paren 
Apropiár, va. zeigten, zuerfennen ;anz 
Apropincnärse, vr. ** fi) näbern. 
Aprópio, sm. Suciguung, Anmapung f- 
Aproyechr, un. pr. Ast. u. Gal. Bott: 
men, 
rovechár, va. bennen; anmenden, ges 
Frauchen; wm. uien, helfen; Ruben 
zieben; Gortfritie mächen. 
Aprosimär, va, nübern, ern 
Aprosimative, a. uabe ommen, fi 
Apraêbo, sm. Güte, Züchtigfeit /. 
Apside, sm. Sek. einer der ¿mel Yunfte 
im. bes Kreifed cines Planeten, wo er 
ven der Erde ud, van ber Sorine am 
weiteften entfernt u. wo er ber Groe ud. 
der Sonne am muiden if. 
Api ee cd 
ro, sm. Ny. ungeflügeftet Infectm. 
H H (ira 





mi 



































Aptitád, sf. Böbigteit; Tauglt 
cafe fear 
Apto, a. fähig, im Stande; tauglich, 





Apuésta, s/. Wette /.; Breit m, 
„um Die genettet wird 
Apulgarär, va. mit dem Daumen de 
fen, den Daumen anfteumen ; —se, vr. 
Stodfieden betommen (feucht zufimz 
mengelegte Gehnwau zc), 
Apuárse, vr. pr. Per. fran werden 
Durch gende fiene ob. Steppen 
Apuachár, va. Em. auszahnen. luft. 
Apuntación, sf: Anz, Bemerkung, Notiz 
ertmat, Zeichen n., Mufile 
elen, Rißtenn. niee 











geichrd, 





APU 


Apuntäde, a. Radıfg, [pi ; Wk. mit den 
vipen gegen einander gefebrt. 
pantalér, va. fitgen. 

Apantär, va. fot Zufäeifen ; anfátagen 
(&siehgemehe); ziten rien; anden 

ten, auficiónen, bemerten; notiren; 
Teicht anbeften mit Rügeln ; gufammene 
beften; or. anfangen Ko zu zeigen 
(Bart, Tag, Aranfbeitzc.); Asp. fegen 
auf eine Karte im Pharao de. ; Sb. eine 
helfen, fouffliren; apúnien! Aw. 
fihlagt an! —se, or. anfangen fauer 
u werden (Bein); $ anfangen beraufcht 
au werden. 

Apúnte, sm. f. Apuntaeión; Ksp. 
Yeintkurm. en, pl getruce Ra 
ridt /. von Denfoürdigteiten; Buche 

tungseNtofigen Y. In. 

Apúnto , sm. Sb. Ginbelfen, Eouffliten 

Apuñadár, va-pr. Ar. Gaufislägegeten. 

Apafieár, va. ++ mit Räuften (dagen. 

Apuletedr, va. mit Gáufen fehlagent; 1 
mit Oclägen od. Berten mikhandeln. 

Apuración, i. Apúro. 

Apuradéro, sm. Grforíóhung /. 
Aparádo, m. (eer; erft: ours 
Berfte gebracht; arm, mifte(lo8; in Were 
Tegenbeit verlegen; Dringend; forgfälig- 
Apurar, va. reinigen, (tem; fänbern: 
leeren; erfdöpfen, aufbraudhen; befeis 

tefäftigen; auf Menferfe treis 
drängen ; erforfchen, erörtern: 

ausforfchen, [Iegenpeit/. Kummer m. 
Apúray sm. Plahgelm., Dûr tigleit Vers 
Aparri va. pr. Mond. barreicen, geben. 

ain, felt Acu— 

Aquedicio, . Acuedücto. 

Aquejär, va. ängftigen, quite 
Aquél, pron. jener; der Dort 

































ben 








erjenige: 
Bertig, bafelbft befindlih; $** Dinge, Arag 


Dinge da e. [ber Araber. 
Aquelmarie, sm. edle, vornehme Sprache 
Aquella, pron. 7. jene dort; fe;f.Aquel. 
Aquellos prom. m. jene Bart; chf. 
Aquél, 
Aquerenciárse, er. gern an einem Drte 
ich aufbalten (vom Wich, Bilbpren, 
Aquerónte, np. m. Nieten : poet, Tot 
Aquöse, prom. Jen (m. $60e f. 
Aquí, ad. bier; hierzu Sande: Jet; das 
1213; — de Dios Gott fei mein Beir 
tan, mein Seuge! — mismo unver= 
zügli; — para entre los dos bier 
inten efg Fer unterer Mugen; 
de — para alli bin. ber: bier u. da, 
da u, dort: desde — von Bierauß: hé 
=, ves — fiebe, fiche da; por — biete 
her, bierbin; — ent. aufgemert Hs 
ang! 
Aguiescéacia, sf. ger. Ginreiligung f- 
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ARA 


glen va. Seubigen bef 

ien. beifegen.  (flberfublimatn. 

“Aquila Álba,s/. Schdk: verfüßte® Due 

Aquilatár, va. Beïnbeit u. Güte der eben 
Satan tentertuden u.beftimmen; vun 
terfucien, prüfen, 


Aquílea, s/. Pk. Edafgarte 7. 
Aquilegla, f. Pk. deel f. 
Aquilifero,sm. Km. Abferktäger m. ki 





Pen ale eene 
(no, poet. {. Aguiléäo. 
Aduilan Zn. Morona 
Aqullondı, —nár, a. nöretid. 
Ayullläde, a, Helförnnig. — [oerteilh 
Aquillotrddo, a. $ rafend vertiebt (gem 
Aquitibi, sm. $ einer ver @eiffidhen m, 
Die beiimgängen in Der Gharwode Mi 
Arcujbilderae. tragen. 
Ara, sf. “lat m. 5 frangör. Blächenmak, 
Are = 100 Quadratmetern=B1/i0ofa- 
aho,a.arabifc. [megas de tierra 
Arabésco, a. arabifdh ;—-08, em. pl. Bh. 
Arabesten, gemiffe Sergierungen f. von 
Saubmerte. 
Arábico, —g0, a. arabifd); —, +4 Mr 




















Ferm ade Omme} daar 
== er fümer zu eerfiefen fein, 
fr aid ran 

ir, va. im Reden, Eáirelben 
dem Arien nachahmen- ij 
de em. A, es, Reißrammtme m. 

‚Alo. . 

Perea Ee 
Aráda, sf. 
Arádo: sm. AM Bilgen 


Aerien 
sieta ef. 
po itch 


ae, En ‚gegeffen wird. 


dei 
Arámia, s/. pr. Gal, Aderfeld, «Land 
Aräme, sm. Pk, Ballampappel 7. 














Wan 7. pr. Bar Beige. 
and 7. Am. genife bundehbnt 


Arancél, sm, Eporteltare ; Zollordnum 
N Oor OE 
f.: —les de aduanas olitarif em 

Arandanédo, sm. Ort m., mo viel Heibeh 
beeren madjen. [Scidelbeere / 

hadde nennen 
randêle sf m. 
nn, Kon Vide f. od. Ring 





ARA 


Nabe eines Wagend ; Art gefäls 
alöfragen m. u. Haldkraufe f. 

h sf. Pk. Breifelbeere f. 

, pr. And. f. Caderillas. 
‚sm. Fik. Sperber m., der im 
ure gefangen wurde. . 
Ls Ir Morgen m. Landes, Stüd 
'¡Aeinberges, worauf 400 Reben 


f. Ng. Spinne, Seefpinne /.; 
¡treb3; Seedradje ; PA. Gartenz 
fümmel; Arm=, Kronleuchter; 
npuot m.; Jág.Spinnenne a. 
va. Fragen; ¿erfragen, auftraz 
ben, aufrigen ; aufreigen. 
a. Flk. fdywer zu zähmen. 
«.Kragen, Zerkragen 7. ; *leichte 
f. Endrina. (Wunde f. 
y sf. Heine Spinne f.; Pk. 
haar ”. 
‚bez, umadern, umpflügen. 
me, a. Adega, 
1, sf. Araucanerin f.; DA. das 
edidyt ded Ercilla y Zuniga 
n Krieg mit den Araucanern. 
) a. araucanifch. 
án, pr. Gran. f. Alboquerón. 
m.Gl. frummlinige Figur /. aus 
:telbogen beftebend. 
‚sm. Abzugdrinne f. 
sf. unbefdyränfte Befigerin, Ber 
tin f. gut ”. 
D, sm. Gemeindegut, Kämmereiz 
a. [hiedsrichterlich. 
‚va. auddenten, austindig mas 
erpachten ; mit Abgaben belegen ; 
Schiedsfprud) thun; —se, vr. 
me , fein Brod verdienen (con 
ich). 
iedád, s/. Willkür f. 
lo, Arbitrativo a. willtiriid. 
‚sm. freier Wire m.; Willkür 
yefchränkter Wille ms. ; Wahl /.; 
‚mig; Mittel n.; Nusweg m. ; 
; pana f. eine3 @emein- 
‚a — nad Wiulfür. 
a, sm. Brojectmader m. 
sm. Schieddrichter, unums 
ter Herr, Befiker m. 
n.Baum; Sm. 


Pembde3 ohne DieNermel; Stamm= 
n.; — de monte alto hodyftäm= 
Raldkaum m. ; — marino, Ng. 
'f.; — pagano, Gen. wilder 
, Wildling m. 

„a.mit Bäumen befegt; —, sm. 
arten ; Soba) m., Stangholy 
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aftbaum; Bell= 
rn. in einer Mühle zc.; Spindel Arcal 
: Schnedentreppe; Drebftift m. 
"macher 2c.; Letb m. eines Kleis Arcán 


ARC 


n.; rm. großer, langer Manu ma. 
Arboladüra, sf. Sw. Majitenwert 7. 
Arbolár, va. ++ aufrichten, autpflangen, 

auffteden (eine Fabne 2c.): — la ban- 

dera, Sw. die Flagge biien; —se, er. 
fid bänmen ; fleigen. 
Arboléte, sin. Jag. in die Erde gefteitter 

Baumziveig m. mit Leimruthen. 
Arbolísta, s».Baumgärtner, Züchter m. 
Arbolito, sm. Bäumchen ». 

Arboilón, sim. Ablaß m. cine8 Teiches 2e. 
Arbóreo, a. baumartig. 
Arborescénte, a. wad den Eharafter, die 

Art u. igentbiimfichteit eines Baumes 
Arboricultára, sí Baumjubt f. (hat. 
Arborista, sm. Baunyilóter m. 
Arborización, s/. Ng. natürliche baum= 

ähnliche Zeichnung /. aufeinemSteine. 
Arborlzár, va. baumartig durftellen ; vr. 

fid) mit Baumzucht befaffen. 
Arbotänte, sm. Bh. Strebepfeiler x. 
eines Dadgewölbes. 
Arbústa, s/., Arbústo, sm. Pk. Straud) 

m., Staude f. 
Arca, sf Kaften m., Kifte /.; Sarg; 

Galcinirofen m. in einer Glashütte ; 

Arche f. DES Noah ; Bundesladef. ; Smr. 

Liufer m. einer Sten ; —as, pl. Schaß= 

fammer ; Die füniglichen Kaflen f.; — 

de derechos Sporteltaffe Y. 
Arcabuceár, va. beichießen mit Muste> 

ten, Slinten zc. ; Aw. erfchießen. 
Arcabucería, s/.Mustetenfeuer n.; Men= 

e f. Musfeten od. Flinten; Gewehr: 

fabril f: ; Südfenmadertaden m. 
Arcabucéro, sm. Mustetier; Büchfen- 

(bite; Büchfenmadyer m. 

Arcabúco, sm. pr. Am. unwegfamer Ort 

m. voll Dorngebüfd ze. 

Arcabús, sm. Seuergewehr n. ; Mustete, 

Flinte; Büdyfe f., gezogene8 Rohr ». 
Arcáda, E Siulengang m. ; Aufftoßen 

n. ¿um Erbrechen, 

Arcade, Arcádio, a. artadifd. 
Arcadüs, sm. Brunnenrobr n.; Eimer 

m. an einer Wufferkunft. [ten. 
Arcaduzár, va. Waffer durd) Nöhren lei= 
Arcaísmo, sm. Spl. veraltete! Mort n. 
Arcaísta, sm. der veraltete Wörter in Rez 

denSarten anwendet. 
sär, vn. veraltete Wörter einer 
Sprache gebrauchen. 
gel, som. Erzengel m. 

Arcangeliea, sf. Pk. weiße taube Neffe /. 
Arcangelicäl, a. auf die Erzengel be ig: 
Arcáno, a. geheim. (ti , 
Arcansón, sm. Ap. Gary n. der gemeiz 
nen Serpenfinfidte. 
va. Tm. Molle wk ven Tas 
gen Tlagen ‚ FARO. 





ARC 


Arcasón, sm. pr. And. Pk. Art Straud) 
m., f. Mimbréra, Mimbre. 

Arce, sm. Pk. Ahorn m. 

Arcéa, sf. pr. Ng. Schneyfe £. 
Arcedläne, sm. Nrhidiacon m. 

Arcöde, sm. mit Ubornbäumen bemachfe= 
ner Ort m. [Balfam m. 

Arcön, a: balsamo— , Waw. arcäifcdyer 
Arcilifero, a. Ng. thonbaltig. 
Arcilifórme, a. thonförmig. 

Arcilla, sf. Thon m., Thonerde /.; — 
de pipas Pfeifenerde /.; — plástica 
Zöpfertbon me. ; — porcelana Purzel- 
lanerde f. ftreichen, beileben. 

Arcillär, va. mit Thon befchmieren, an= 
Arcillóso, a. thonig; thonartig. 

Arción, sm. Pk. Kleite /. [fend. 
Arciprestál, a. einen Erzpriefter betref= 
Arcipréste, sm. Erporiefter m. 

Arco, sm. Bogen: eigenbogen ; Reifen; 
Bk. Gewölbbogen m.; — celeste, — 
celestial Regenbogen m. 

* Aretico, a. Stk. nördlig, 

Arctofiláce, —áx, sm. Stk. Bärenhüter 
Arctúro, sm: Sck. Arcturus m. [m. 
Arcuación, sf. Zk. Krümmung £ eines 

Knochens diurd) engl. Krankheit, Gicht 

x. [das unreif eingemadst wird. 
Archärde, sm. Al. Art oftind. Rohr »., 
Archgro, sm. Hatfchier , Trabant m. 
Archetipe, sn. Urbild, Mufter n. 

Archi —; mad man unter Diefem erz=, 
febr 2. bedeutenden, untrennbaren 
Morte nicht findet, fude man unter 
Ari [licher Erzbifchof). 

Archi ispésa, sf.** Erzbifchöfin y. (weib= 

Archibribón, sn. Erjgauner, Erztagedieb 

Archicancillér, sn. Erztanzler m. [m. 

Archiclerisón, sn. ** ober geiftl. Wür- 
dentiger m. 

Archicofradía, sf. Erzbrüderfchuft /. 

Archidáma, s/. ** Königin /.der Damen. 

Archidapifere, sm. Erztruchfeß =. 

Archidiáblo, sm. ** Erjteufel m. 

Archidi simo,a.sup.vonArchidigno, 
** im höchften@rade würdig,ehrmwürdig. 

Archiducädo, sm. ershersoglide Würde 
f. ; Ersberzogthum m. 

Archiducál, a. erzherzoglid). 

Archidúque, sn. Erzberzogm: — * 
Archiduquésa, sf. Erzherzugin Y. 
Archicáte, sm. ** Hauptlater m. 
Archigimnäsio ; sm. Obergymnafium ». 
Archil ocúra, sf. **. Ergnarrheit f. 
Archimandrita, sm. Ardyimandrit m. 
Archín, sm. A. Arfchine, rufiifche Ele /. 
Archipámpano, sm. ** Erzweintanfe f., 

eingebildete febr bohe Würde f. 
Archipastór, sm: ** Bapft, Oberhirt m. 
Archipiélago, sn SInfelmeer n. 
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ARE 


Archipóbre, sm. ** Erzbettier ma. 
Archipoéta, sm. ** Dichterfürft : 
Archipréte, (Archipréste), sm. Er 

Archisinagógo, s.m. Synagogent 

Architesoréro,sm. Erzfchagmeifte 

Archivár, va. in einem Ardyiv= 
Eundengemölbe aufbewahren. 

Archivéro, Archivista, sm. Ardhi 

Archívo, sm. Archiv, Urkunden 
n.;* Bertrauter m. [Haupibı 

Archivólta, s/. Bk. Hauptgew. 

Ardacina, Ärdasina, sf.H. Berle: 

Ardása, s/. Z4.fchledhtefte perfiiche 

Arder, vr. brennen ; verbrennen 

Ardéro, a. zur Eichhornjugd toug. 
einem Hunde). _ pl. > 

Ardid, sm. Kfunfigriffas., Lift y; 

Ardido, a.durd) Hie verdorben, ' 
rung gerathen (Getreide, Tab: 
ven 2.). 

Ardiéndo, Ardiënte, a. brennen 
(úbend; inbrünftig, heftig; feu 
aft; thätig. 

Ardílla, sm. Ng. Eihhorn ze. : 
gris, — de Olanda, A. Grau 
— volante fliegendes Y. an. 

Ardínculo, sm. Zar. rothe en: 
Gefchmwulft /. (bei Pferden zc. 
Rüden vom Drude ded Sattel3 
ftehend). [1 Maraved 

Ardíte, sım.Eleine Scheidemünge/ 

Ardiviéja, sf. Pk. Art Giftenftra 

Ardór, sm. grobe pipe fs DE 
Tbhátigteit, Lebhaftigtett /.; Ei 

Ardoróso, a. heiß; hibig, heftig. 

Ardae, a. mübfam ; wichtig. 

Ardurán, sm. Pk. Art berberifch 
zen »m., in Andalufien eingef 
dort gebaut. 

Area, s/.Slächeninhaft 73, Brun 
Are f. (franz. Flädenmag). 

Areáje, sm Termeflung?: der Lár 
nad) der Area (f. D. W.). 

Aréca, sf. Pk. Urecapalme f. 

Artira, sf. Pk. Art Maftirbanr 

Areite, sm. religiöfer Tanz m. d 
tan. Indianer. 

Arena, s/. Sand m. ; fandige Ge; 
*Meeredufer n.; Kampfplag ; 
fand m. 

Arenáceo, a. was aus Sand beftel 

Arenación, s/. gewiffe Heilart f. 
ber rante mit warmen Sandı 
wird. 

Arenál, sm. Sundfläcdhe fandige@: 

Arenár, va. mit Sand reiben ; — 
+ * vereitelt werden. 

aário, «. Pk was im Sande 

Arencón, sm. Ng. großer Härtı 

nordldyer Häring m. 


‚ARE 


Arönga, sf Rede, Anrede [. 
vem, ne REDE 0, te 
'sf. feiner Sandm. _ (halten. 
* Haike Bl Pike gee kuan 
beit /. ber Balfen; —as, pl. fein ges 
Hörner Galpeter m. zut Lerfertigung 
des Echießpulverd; — para cartas 
Streufandm.  . _ 

Arenlsca, a. fandig; mit Sand vermifiit. 

Arenöso, a. fandig. 

Arénque, sm. Pk. Gáringm.; 7. — ahu- 
mado, — curado, — seco Biidring, 
geräuderter $. m. 

Arenquéra, s/; irt Ödringdnep o. 

Aréola, 9/24. Bargenring m. 

Areómetro, sm, Maflermeflet m. ; Söhle 

Aredstl, «Bk. fernfulig. _ roage /- 

Arópa, sm. Am, Brod n. von Maismebl. 

Arestladde, a. Tam. mit der Maufe bez 
haftet. er bang mn. 

Aröto, sm. pr. Cub. Gebit n., budi 

Arfär, on. Sm. Rampfen. 

Argadijo; sm — dla, sf, — ill, sm. 

Brel, Mei /.; * unrubiger Meufch 

ber ji in Alie if, pr. Ar. 
Weibentorb m. 

son. muthioiliger, li 

































iger od. 
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ARI 


de ci (Bun u Silber ie 
rolía, {. Marquesita. 
Aen sE af Seigerlänf Gens 
EA 
Arglı som. filberartiger Rafkflein 
m ‚ber dem flärften-Geuer miberfteht. 
Aral, sf. metalener Ring m. ; Hals 
eijen m. eifen befeftigen. 
Argollár, va. mit einem Dinge ob. Halse 
Argoma, sm. Pk.eurepäifierbedfamemn, 
Argemón, sm.großer Sedtfamenftrauchm. 
Argendre, sm. Stk. Gif. ber Ages 
raten m. (m. 
‚sm. fehrwachfamerMenfä,traus 








Argos 

Arsen sm. A. Art hinefifcher Baume 
wolle f. 

Arguajdgue, sm. Xınmoninfharg n. 
Argicla, sf. ft, Berfehlagenbeit /. 
Argúdo, a. lifig, verichlagen. 

Arge, sm. Bebejeng n 

Argiellár, va. pr. Ar. $ vermindern, 





verringert; —-se, er. pr. Ar. fränz 
ein, nicht gedeihen. Fünreintichfeit Y: 
Argübilo, sm. Kränflichfeit ; pr. Ar. $ 
Argälr, va. anzeigen, anbenten, (hliesen 
arten ; hllepen, fofgern ; befejuldigen, 
Borwitrfe maen; vn. feiten, eines, 











etrügerifcher Streid m. Andern Meinung widerlegen; Disputts 
Argall, sm. Ag Kulm. [m. | ren; opponiren. 
Argall sf be, Rarnie8- Rebíbobel | Argumentación, s/. Sdliefen n., Vers 
‚om. vom Kleide herabbäns | nunsifhlus, Schluß m. 
gender Qumpen enn. (ten. | Argumentár, [. Argo 
Argumandijo, sm. Haufe m. Sícinigtei= | Argumónto, sm. Schluß, Bernunftid tub ; 
Argamása, sf. Mörtel m: eid an, ; Merfmal m. ; Gegenfland 
Argamasár, va. den Ralf ze. zu Mörtel | m. einer Bevere, 
‚anrühren, anmadgen. Aria, sf. Tk. Arie Ta 
Argemäla, ¿/. Pk. Sternblume /. Arisñismo, sm. Sehre /: deb Artus. 
Argana, s/. Rrahn m.; —as, pl. Art gu Stenen, 
Stiemie. die Mote aufpats 
o, 2. mutig Wolpabpel /. 
Argáñoo, sm. Sm. Anterring m. 


Areno Argane 


„. Pfk. beffen teter Ginterfuó | A 


Argema ap Güter md A fel. 
genas. Bieden m. am Asper. 
af. Pk. foliar Dion m. 
PE eed 


re 
Argo rartig. 
Argentäl, a. fiberbaltig (@efieun zc 
Argontár, va. mit Silber befäjlagen, ve 
Argenterla, s/. Süberarbeit /. Liübern. 
Argentina, sf: Ng. @änferid m 
Argentino, poef. efe. f. Argentädo. 
ate, Em. + Silber n.; — vivo su- 
ado, Schdk. Quedfitterfublimat 
m. [Rupfer, Rider u. Zinn. 
Arsen, em, Sehe Bildung von 
y 


sm, 
mtára, 5/.:poct. Sitherweibe /. 
a at 16 Ral ele 































‚Bauersreder Blume 
een Kant. 


©; 1! u seen (Rinde 

6, sm. Heiner Reif, Dngm.; Sas 
mentalit, binne Saul /- um eine Sas 
Arimda, am. Dk.Giterm. (menú. 
Asique, zm. pr. Cub. langer [gmaler 
Streifen m. que der Rinde od. den 
¿ten es niga. 
Artsare, am. Ng. BOSS 
Arisc0, ami ¡mentira are 





ARI 


Arismégre, Arispriéto, sm. Pk. Art Weiz 
zen zn. mit fchwarzen Nchrenfpigen. 

Arísta, sf. Bart m. an den Aebhren; rr. 
Stein m. m. 

Aristárco, sm. * ftrenger Kunftrichter 

Aristas, s/. pl. gerade Linien f. der 
Sdyangroerfe vor der Esplanade. 

Aristecracía, s/. Ariftofratie /. 

Aristocratizár, va. die Ndelöberrfchart bez 

rinden ; in den Adelftand erheben ; vr. 
d ala Ariftofraten betragen. 

Aristóso, a. voll Achrenfpigen. 

Aristotélico, «. arifotelifó. . 

Aristotelisme, sm. Art u. Weite /., Geift 
m. des ariftotelifhen phitofopbijden 
GSyftemd. 

Aristotelizár, va. nad) Art u. Weife Des 
Ariftoteles denten, fdreiben, fpredjen ze. 

Aritmética, s/. Redentunft /. 

Aritmêtico, a. arithmetifch. 

Arjorán, f. Ciclamór. 

equía, sm. Handwurft, Pidelbáring 
m.; H. gemeiner leinener Grifett m. 

Arlequináda, sf. Hansdwurftenftreich, 
Sansmwurftenfpaß m. 

Arlequinésco, a. handwurftartig. 

Arlét, san. A. Kümmel on. von Surate. 

Arlinga, [. Relinga, 

Arlo, f. Agracéjo. 

Arma, sf. Waffe /., Gewehr, Wappen, 
Bapyenfóyild n.; — falsa blinder Lárm 
n.; —as negras Schtwaffen /.; pe- 
gar las —as mit Nappieren fedten ; 
maestro de —as Fechtmeifter m. 

Arma-comórra, f. Quimerista. 

Armáda, sf. Kriegóflotte f. 

Armadéra, sf, Sm. großer Schiffbalfen 

Armadía, s/. $log ». m. 

Armadijo, sm. Sangídlinge, Salle /. 

Armadillo, sm. Ng. Gürtelthier ». 

Armadór, sm. Sm. Rheder m. eines Schif- 
fes; Seefreibeuter, Kaper ; Wamms mm. 

Armadúra, s/. aaffenrüftung, Schuß 
maffen /.; Nuffchlagen ». eines Geriz 
fted 20. ; — de cama Bettftelle /. 

a, sf. Pk. Wiefenraute f. 

Armajára, LE: Mur. febr tief aufgez 

eid) n. qu einer Baum: 
hule. (afdebaltiger Pflanzen. 

Armájo, sm. Pk. Battung3name me. pott= 

Armamdnle, sm. Sriegdriftung /.; Gez 

eln. 

Armár, va. bewaffnen ; audrüften ; auf= 
ftellen, auffchlagen: sufammenfeßen ; 
en. fidh bewaffnen, fid) zum Kriege rüs 
ften ; einleuchten ; fich fchiden ; fid ftü= 
gen; —la die Karten betrügerifch zu= 
fammenmifden. 

. Armarlnto, sm. Pk, Rugdolde f. 

Armário, sm. Sdrant; Vienenftod m. 
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Armatóste, ss. Kunfigerift, Geftel 
Armayáda, sf. befunderes Neg m. 
Yangen Der Heufchredden, Bügel ze. 
Armasen, sf. Sparren», Holzwer 
eines Huufes. 
Armélca, sf.Sch!.Studel f.einea Se 
Armelína, s/. 4. Hermelinfell ». 
Armélla, s/. Hingnagel me. 
Arménia, s/. Ag. armenifdjer Stei 
Armenísta, sm. Kenner m. der ar: 
Sprache. [Stein m. in Armeı 
Armeníta, s/..8wk.dem Lapislayufi: 
Armería, s/. Zeughaus =.; Ma 
fehmiedes, Schwertfegerfunft ; Way 
funde f. 
Armero, sm. Maffenfchmied, 
feger; Büchfenmader; Zeugmar 
‚ bewaf 


Armífero, Armígero, a. poet. maffen 


Armipoténte, a. poet. tapfer. 
Waffenftilftand zr. 
Armóna, pr. And. f. Jaboneria. 
Armonía, sf. Harmonie f. 
Armonfaco, a.: sal —ca, Ng. Salmi 
Armönico, Armoniöso, a. burmonifd 
Armonizár, va. Harmonie in ein Tor 
Armuélle,sm. Pk. Melde f. (20. brin 
Arna , sf. pr. Ar. Bienentorb m. 
Arnächo, sm. Pk. Wurmfraut m. 
Arnaldía, sm. Aw. Krankheit £. ‚n 
die Haare ausfüllen. [fcher Sold: 
Arnáute, sa. Arnaut,Albanier ; alba 
Arneirón, sm. Pk. Meereichel f. [lar 
Arnéra, s/. [diver zu bearbeitendes A 
Arnéro, f. Criba. 
Arnés, sm. Harnifd) ; Panzer m. ; — 
Il Iagdgeräth ac. ; Pierdegefchirr n. 
Arníca, sf. Pk. Wolverlet m. 
Arnicína, sf. Schdk. Arnicin a. 
Arníla, sf, pr. Ar. Kleiner Bienentor 
Aro, sm. Ning m. von Hol¿2c. 
Aróca, s/.H. mittelfeine, ziemlich fd; 
Leinwand, Z/.weiße portugiefifche x 
Aróla, s/. Ng. Stedmufchely. ma! 
Aróma, sm. u. f. Bewürz n.; Wol 
Aromático, a. gewürzhaft. [rw 
Aromatísta , sf Brk. Ebdelftein on 
Aegypten u. Arabien, der Gerud 
Farbe der Dyrtbe hat. 
Aromatizár, va. würzen; —se, er. 
parfümiren. [falso — gemeine 
Arómo, sm. Pk. farnefifche Ncacte 
Aróza, sm. pr. Disc. Oberfnecht ss. 
einem Ellenhammer, 


ARP 


FA KR ke, wie ein mend 13 
Arpadór, sm. efenfpieler m. 
Aro gereden efehen »ertraen. 
Angela 37.7 dio rs lem. 
dá a 
ei er. 
Ari a nad A ber Sarpsien eto, 
ervan entreigen 2e. 








Arponie, Sr an 
Arpı mehr, va. Garpunen ne 
den mos alber, ‘barpuntren. 
punter me 
bin Bogen. 
ber Erm. HEt, A 
Sv. dein. eines 
Arduekr, va. wölben: Sm. ein Shift 
len; Me ate it Den Bagger 
Alt, im. Biene. mung; 
deerd 
zur ibm. 
Argus WA e Betärebung 7. der 
Haile, 
Aiterthumäfunde, 
Ar px ande: 





Pr mad Bal o 
cier: 
peri Allen; ads, Bird 
ei, [ Arguesr 
ere vore oben, febr ies. 
„lette, 
id eine 


Ac reen 
Ei al 
E 


bent Randen 
Fi tm End auf In biet 
Ang 


ee 7. Onimadgtant 
ir. Sáreibt 


Men 
‚zife braden in. oee 
EEE ais 
juisinagógo, sm. Borftcher m. der 












Arkalociuien a. ba rid. 
Argulietire, 3 Baukunf; ie, ' 
be, éen. Bk, Unterbalten m. am 
des Golf raumed. 
Arma,0f Sande, fed; Sh. Bret 


Evan.rdeutfg. 7.20, 
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ARR 


Arrabál, san. Borftadt /. ; ** Hinterer m. 
Arrabalkro, sm. Mann, Keri m. vom ges 
meinen Böbel, 
Arrabillárse, vr. fid) mit der Spige zu 
Boden fenfen u. Dapucd verderben (Be: 
Arrabio, sm. A. Bußeifenm.  [meide). 
Arden of ferner ing moni de 
Se gage Safuppt am Raft 


efeftigt wi 
area EHER TA 
Arracáda,3/. Dhrgehänge n.; Sm. Blgel 
m. ded Klüverd; —as, pl. * || vie Hele 
Men Andere Einer Alte 
Arracinárse, or, fih tunubenfönmig que 
fammendrängen (Bienen, Ameifen ze). 





ab Arraclän, sn. Pk. Baulbatum m. 


Arräcn, sm. Befehlöhaber m. tines maus 
rijden Fahrzeugs. 
Arralgädas, s/. pl. Sw, Buttingtaue n. 
Arraigádo, a. eiugemurzelt; aufäffig; 
viento —, Sm. ftehender, anhaltender 
Wind m, würzen, einmurgeln. 
Arraigár, va. einbflangen ; befeftigen 
Arrhigo, hm. egende Olten, 
Arräigue, sm, Wurzeln m. des Pflanzen. 
Arralär, {. Raleär. 
Arrambáj e, Arrambläje, f. Abordáje. 
Arramblár, va. pr. And. Ar ausfchwens 
men ue ‚ni, Sand überisütten (mie 
Balpftröme * mit Gewalt fortreie 
un ran mega men. 
jetäde, a. Pk. mit in aer 


EN of, Mutraufen m. OE Bes 
Aral pipe tree; 
ode. des Seitgans 











TO EN 
Arrancadtra, sm. pr. Ar. Mer Zeit 
on Dem auf eine Glenemehre 
ac. ; Pulverfad;; Stelle /., bont woman 
‚anfängt zu rennen. 

lo, sm.: boga —da, Sw, Rus» 
ESE dañen $ en" 7 

fume m. u. Bflansen Y 
en Wurzeln manet vs 
rrancaplaeı, sm.++ Gidtenausreljermn, 
Arrancar, vor ausreiben; enwurgeln 
mit @emalt [odmadjen ; erpreflen 
anfprengen (mit dem Pferde) ;abreifen; 
— de raiz mit ber Zurgel aukreiben, 
WE man cgi (ml 

man femeife (im 

ea: na Rammen 0, ar 














nend jen m. eines Pferdes; ie 
her. Beflger ihm; * Heftige Ans 
(ing f.von Born ze, 


Cub, B boete 
RÍOS Ye 
» 





ARR 


Arrapár, va. $ gewaltfam an fid) reißen. 
Arrapiézo, Ärräpo , sm. Segen, LSumpen 
Arras, i. Alo. m. 
Arrasár, va. ebnen; Am. fchleifen;; zer= 
ftören . verbeeren ; urn. bid an den Rand 
voll fein; fich aushellen (vom Himmel). A 


Arrastráculo, sm. Sm. vierediged Segel 
n. Heiner Fahrzeuge. 
Arrastradéra, s/. Am. fchmaler Landftrich 
m. zwifchen zwei nahen Slüffen, über 
weichen die Boote u. andere Laften durch 
Menihenhände od. Watzen fortgefchafft 
werden ; —as, Sw. Unterleefegeln. 
Arrastradéro, san. Ortm., wohin bei den 
Stiergefechten dic getödteten Stiere gez 
ichleppt werden. 
Arrastrádo, a. friechend; fümmerlic, 
armfelig, elend, mübfelig. 
Arrastramuértos, sm. Sw. Matrofe m. 
2c., welcher bei einem Seegefecht Die Bez 
fallenen 2c. in das untere Verded zu 
bringen bat. [feimter Kerl m. 
Arrasträndi, sm. durchiriebener, abge: 
Arrastrár, va. fchleppen ; fortreigen, hin= 
reigen; vn. nacfchleppen ; friechen ; 
Ksp. Trumpf ausfpielen; — coche 
Kutfche u. Pferde halten. 
Arrästre , sm. Ksp. Nudfpielen n. eines 
Trumpfe3; Am. Bwk. Podywert ». 
Arrayán, sm. Pk. Myrthe f. [ren). 
Arre, inf. voran! (bei Lafts u. Zugthies 
Arreár, va. Lafte u. Zugthiere antreiben. 
Arreáta, etc, f. Reáta, etc. 
Arrebañár, va. zufammenraffen. [griffm. 
Arrebáta, sf. heftiger, gewaltfamer An= 
Arrebatacäpas, sm. Dieb m., der den 
teuten die Mäntel vom Leibe reiht. 
Arrebatádo, a. ungeftüm, heftig; reigend, 
ichnell, pLöglich ; unbefonnen ; übereilt ; 
außer fid), entzüdt. [befommt. 
Arrobatapufädas, se. ** der Fauftfchläge 
Arrebatár, va. mit Gewalt nehmen, ent=, 
meg=, mit fid) fort=, an fich reißen ; rafch 
ergreifen ; entzüden ; au8troctnen, aud= 
derren. [einer Sade. 
Acrebatida, s/. gewalfames Aufraffen 7. 
Arredáto, em heftige@emüthebervegungz. 
T, 


Arrebiatär, va, pr. Cub. ein Thter mit 
dem Schweife eines andern zufammens 
binden. [rothe Schminte f. 


Arreböl, sm. Morgentdtbe; Abendröthe; 
Arrebolär, va. poet, rdthen; fchminfen. 
Arreboléra, sf. Pk. Abendblume, perua= 
uifde Bunderblume f. 
Arrebellárse, vr. pr. 4sf. herabftürzen. 
Arrebosärse, vr. fid) in diden Kumpen 
anfegen, wie Bienen um den Bienen» 
flodze.  [(einwand ze.) ; einwideln. 
Arrebujár, va. zerfnittern,, verfrüppeln 
4 e, sm. Pk. febr ftachlige Diftel f. 
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ARR 


Arrecas, j. Arzólia. 

Arrecife, sm. Dammftrage /., Strabens 
Damm m. ; Sm. Felfenriff m. 

Arrecir, va. fteif, ftare N ; —se, vr, 

vor Kilte erftarren. 

rreclamár, va. Sm. bi3 and oberfte Ende 

des Maftes aufziehen. fhidt. 

Arredomádo, a. rw. liftig;; gelehrt, ges 

Arredondár, va. runden, abrunden. 

Arredrár, va. zurüdftoßen, =treiben ; euts 
fernen ; erfchreden. 

Arrédro, ad. zurüd, rüdwärts. 

Arregaxádo, a. aufgeftülpt, in die Höhe 
ftehend. … … Burüdfchlagen. 

Arregasär, va. auffchürzen ; auffthtpen, 

Arregládo, a. ordentlid) ; regelmäßig, ges 
regelt ; fittfam ; übereinftimmend; pre- 
cio — mäßiger Preis ze. 

Arreglár, va. ordnen ; beflimmen ; — los 
precios, A. die Preife feftfegen; — 
por alg. c. nad) etw. einrichten. 

o, sm. Einribtung, Maßgabe, Ges 
mäßheit, Nichtfchnur f. ; con — á ges 
mäß.  [fódern; vr. behagen, gefallen. 

Fr re va.Luft magen, anloden,ans 

Arrejacár, va. Zw. mit dem Pfluge das 
Unkraut ausrotten u. das Getreide bes 
deden. 

Arrejáco, Arrejáque, sm. dreizadige Gas 
bele Breit mung. ea 


Arrejáda, s/. Pflugfcharre Y. malbef. 
Arrejáquo, sm. ne Â a “ oe 
mit man in einigen Gegenden fifcht. 


Arrejerädo, a. Sw. vorn u. hinten vers 
teuet. 


t 
Arrejonddo, a. Pk. wie ein Do 
Arrellanárse, vr. fid) bequem 


eben. a ürzen. 
Aremangir, va. aufftätsen! aus im: 
Arremángo, sm. Aufftreifen ze. Kers 


mel; Auffhürzen ». 

Arremetér, va. anfallen, angreifen ; arts 
treiben, vn, einen Anlauf nehmen, um 
etw. zu ergreifen 2c. 

Arremetida, s/. ngrifl Anfall me. 

Arremón, sr. Ng. fperlingsartiger Vogel 
m.in Südamerika mit gezähntemSchnus 

Arremuéco, f. Arrumáco. 

Arrendadéro, ss. Halfterring m.ineinem 
Stalle zc. 

Arrendádo, a. lentíam (Pferde ze). ofer 
rrendájo, sm. . urger, gr 
Meuntddter; I" Hachäffer m 8 

Arreudár, va. verpadten, vermiethen 
(Grundftüde 2); pabten; am 8 
od. an der Halfter anbinden ; pr.*n 

Arrendatário, sm. Pächterm. [Afferto 

Arrenquín, san. pr. Cub. Handpferd m. 

Arréo, sm. Buß, Schmud m.; —os, pl. 
Pierdegekiitt q. Rosteuis u. 





ARR 


5 —, ad. nad einander fort, 
einander ; de — in Einem fort. 
alo, sm. Art Gebadenes n. 
árse, vr. bin u. her laufen (bloë 
in: arrepásate acá compadre, 
nderfpiel, wie Stübchen vermiez 
x. 

tido, a. reuig, bußfertig. 

tirse, vr. Reue fühlen; — dealg. 
. bereuen. 

tar, va. bereit8 zu Halbzeug zer= 
te Sumpen im Holländer zu @anz= 
srarbeiten. 

o, sm. Berarbeiten ze. der Lum= 
Holländer ju Banzjeug ; rueda 
Holländer m. 

âdo, a. rund wie ein Kohlfopf. 
sonärse, vr. Zw. Käfe, Quart 
t, dazu werden. 

'e, sm. Kleines fpied Eifen n. an 
Stiele zur Reinigung der Baum= 


q] Pub, 


ve, sm.: — ves, FÜR pr. 
eben= 


¡d m. ; Exforderniffe ». , 
de m. einer Sade. 
lo, a. verwegen ; unverzagt. 
°, ve. hemmen; verbaften ; —se, 
bh wagen an eine wichtige Unter= 
ng; fid entfchließen. _ 

sa. gewagter Entichluß m.; 
eit, Nermwegenbeit ; Berbaftung /. 
sm. H. gedrudter Berlan m. 
, sm. Dorngebüfd) ». 
f. Bug m. hintereinander getries 
Efel od. Maulthiere. 
, sf. AuBtreten n. eines Fluffes 
erurfachte Ueberihwenmung /. 
ra, sf.Sw. Streichen, Abvieren n. 
ral den Irrglauben der Arias 


4. U. — 86, vr. Sw. ftreichen; 
11, vieren, ausftedjen ; — ban- 
6 la bandera, Sw. die Blagge 


le 

sf., Arriäte, sm. erhöhtes Beet 
39 einer Gartenmauer; Garten= 
n.; Dammz, Hodjitraße /. 

td. oben; oben an; vben, weiter 
yinauf, in die Höhe ; über, mehr, 
; agua — ftromaufivárt3; * mit 
villen; de — abajo ven oben 
ten ; hasta — aufwärts; patas 
Unterfte zu oberft; pelo — gez 
n Strid; por — oberhalb ; von 
- , int. Sm. fall ab! 

, sf. Sw. Einlaufen, Anlanden 
es Schiffes; Abfallen rn. eines 


vn. Sm. einlaufen; anfommen ; 
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2. tines Der Jubez 


ARR 


* genefen, lich erholen. 
Arribo, sm. Ankunft £. 
Arricéla, f. Restinga. 
Arricdte, sm. Sw. Kelienriff n. 
Arricisés, sm. Gurt m., woran die Steige 
bügelriemen gefdynallt werben. 
Arridár, f. Halár, Tesär. [Miethzins m. 
Arriéndo, sm. Pacht m. ; Babtung /-; 
Arrieráje, sr. Srachtfuhrmwefen n. 
Arriería, sf. Gewerbe n. eines Mauls 
thiertreibers 2c. ; Brachtfahren ». 
Arrieríl, a. einen Maultbiertreiber bes 
treffend. _ 
Arriéro, sm. Maulthiertreiber, Sáumer; 
Lobn=, Miethkutfcher m. mit Maulthiez 
ren ; Stadytfuhrmann m. 
iesgár, va. wagen, aufs Spiel fegen ; 
einer Gefahr ausfegen. [mem Blod. 
Arrigádo, sm. Sw. Hund3fott m. an ei= 
Arrimadero, sm. Flog m., Pfofte f. 2c. 
zum Anlehnen, Au en. 
Arrimadíllo, sm. Verfíeidung /. mit Seiz 
denzeug 2c.; Bertäfelung /. der Wände 
eines Zimmer®. 
Arrimadíxo, a. wa3 man anlehnen fann; 
¿udringlid), f&marogerifdh. 
mádo, a. nahe; —, sm. Teufel od. 
böfer Geift m., der einen Menfdjen ver= 
folgt od. quält, ohne in ihn gefahren 


zu fein. 

Arrimadór, sm. pr.ACast. großes Schit 
n. Holz in einem Kamin zur Unterlage 
der übrigen. 

Arrimaléño, sm. Holzichichter m. 

Arrimär, va. anfehnen ; an=, unterfteme 
men; fügen; Sw. ftauen; anrüden; 
annábern ; binzulegen ; anhängen ; an= 
bauen ; verlaffen ; bei Seite legen ; ab= 
danken ; vn. angelehnt fein; ans, vors 
fahren mit der Kutide zc. , 

Arrime, sm. im Botfchiptel (f. Bócha) 
Annäherung f. einer der größeren Ku= 
geln an die Kleinere, welche zum Ziele 

ent. 

Arrimón, sm. ** Anlehnen ». (nur üblidy 

in: estar de — an eine Mauer zc. ana 
elehnt auf etw. lauern); hacer el — 

13 an eine Wand 2e. lehnen. * 

Arrinconár, va. in einen Winkel ftellen, 
werfen, legen ; in eine Ede drüden od. 
drängen; * von Geihäftsführung, aus 
der Bunft 2e. verdrängen; —se, vr. fid) 
in eine &de drüden , fid) vom Umgange 
zurüdziehen. 

Arriñonádo, a. Pk. nierenförmig. 

Arriscadillo, e. 1104) ziemlich Pido u. 
munter (von alten Leuten). 

Arrischdo, a. kühn, vermegen, dreift; 
furchtlo8, unbefangen, CONE. 

Arriseadör , sm. pr. Det Boara. 

> 


ARC 
Arcasón qm, pr. And, Pk Art Strand) 


ee, . MN ae Mimbre, 

Im Die e m 
ER Deinen 
láno, sm. Sirhipiacon m. 








Are, e. Sk ni 





Arctofldee, — dx, sm. Stk. Bärenhüter 
Arctáro, sm: Sck, Arcturı m. 
Au Arima eb 
Knodend Durch engl. Strantbelt, Gicht 


x. [daß unreifeingemadht wird. 
Pr u Salate, es 
, sm. Hatfäer, Trabant m. 
Archelípo, sm. Urbiip, Dufter n. 
Archl—; '1a8 man unter biefem erge, 
febr ie, bedeutenden, untrennbazeı 
Morte nicht findet, füce man unter 


Arcibrben em, Gggaumen, Gtageich 
Archicancillór, sm Crjlangierm. (m. 
Archlclerisón, sm. ** ober geil. 
denträger m. 


rs 








jen 
cios 
rbergogin f. 
Haupttaierm. 
dsl, sm. Dbergomnafium m. 
en Erjnartheit 
la, sm. Acdimandrit m. 
Archln, sm. A rf, cufifde QUe /. 
Archipkmpano, sm, ** Örgpeinrante /, 
eingebitdete febr Bobe Mürde /. 
Archipastár, sm; ** Bapft, Dberhict m. 


Archiplölnge, am. Infelmeer n. 
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. [licher Erzbifchof). | Ardorós 
is ar.» hoher mer Ard 





ARE 


Archipóbre, sm. ** (Ergbettler m. 
breij, am. erh m 
Archipreie, (Archipröste), sm. 
Archisinagógo, sm. nor 
‚Architesorero,sm. Ergfdyugmeifter 
Archivär, va. in einem Ardyiv= 0 
fundengemölbe aufbewahren. 
Archivéro, Archivista, sm. Archiv: 
Archfro, sm. Archiv, Uefundeng 
n.; * Bertrauter m.. [Saupibo 
Archivälte, FA Bk. Hauptgemöl 
Ardacína, sina, sf... Berten) 
Ardhsa, s/. H.fhlechtefte vertida 
Arden om rennen ereen, 
Árdéro, a. zur @ichhornjagd taugt 
‚einem Hunde). pi. 
Ardid, sm. Runftgriff on, Sift/.; - 
Ardído, buró Ölge betborben lj 
rung gerathen (Getreide, Tabal 
ven ie). 
Ardiéndo, Ardiénte, a. brennend 
gie; int, heftig; feur 
Aráfl 























ibätig. 
'sm. Ng. Gicjbom n.; 
gris, — de Olanda, A. Grau 
rg giante fütgenbee dm. 
Ardincule, sm. Pam. vole ents 
Gelchwulft (bei Berben zc. a 
Rüden vom Drude des Gattels ; 
Rebend). {1 Daravebi 
Ardlie, sm Heine Sheidemünge/; 
Ardiviéja, 1: Pk. Art Giftenfttau 
Ardör, sm. große Sige /.; Mu 
Zhätigteit, Vetbafigteit /-; Gif 
oróso, a. bei; bi ig. 
, a. mühfam ; wicht 
Ardarda, em. Pk. Urt berberifcit 
gen m., in Anbalufien einge 
Dort gebaut, 
Area, s/.Blädeningalt m.;@runt 
Bref. (franz. Bläcenmaß). 
je, sm.Bermeflung 7. ber Lan! 
nach der Area (f.d. 88). 
Arden, sf. Pk, Atecapalme /. 
Artira, sf. Pk. Art Maftisbanm 
Areite, sm. religidfer Tang m. de 
can. Indianer, 
Aréan, sf. Sand m. ; fandige Beg: 
eha me; ampla | 
fand m. 
Arenáceo, a. ab aus Sand befteh 
Arenación, 37. gemifle Sellart 7.» 
Ber Kante mis warmen Gante 
ed. 
Arenál, sm. Sanofi fandige® 
Aroode, va. mit Sand reiben; —e 
+ * vereitelt werden. 
Arenário, «. Pk 106 im Sande 
Ärenedn, sm. Ng. grober Gärin 
orolfäier Säring m. 
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efchlagenen Dftven aufliefet.  fyrup vermiffien, 
a ech efen, erefen; ane  Arröpe, am Minn, 
Kben u ei Arropóa, s/., —as, pl. Beileln £. 
Arreds, sm Felle Khunffäm. elfen no 
Arróda sf, Gemiöt a von ruben Aropéra, of, Gefi 7. für den 
=% ¿Solano Stüffgfeittmaß n.; '—péra, —piéro, pr. + 
Bi Ener edet ven Medan 











üben Ei cire Feldes auf den fies Arroscár,va. rm. einmideln ; guía 
es legenden au (han; venir por Arrr, va ie Birne Bitten, 
—as, 882 ald Frunhtgut reife entgegengeben; rohen; vn. A 
ed “8 per fi) felt, ale wenn {ce (delen. 
erentgct wäre, Arroyáda, sf. Biehbad) m. 
arrollo, o. entüt (eig), außer rape wegnemen 
A vor Bemunterangs por —, Bn nad ho branbig werde 
robe, im robo Broye, Árróyo: t 
a. eine Arröba (f. d. B.) wies Arrbya, sm. Badı m. o 
rs ‚enthaltend. Arroydela, Arroyuélo, sm. Hein 
Arrobamlönto, sm. Entzüdung /.; Cte Arróx, sm. Neid m.; 12, — bl 
Raunen m., Bermunderung /. gebie 
Arrebär, va. pr. Ar. einnehmen mit der * cara, — rojo on, in Oülfen. 
Arróla; entlden; se, ur. inne Arras va in Bernt gezien 
Ali ander geraden, ‚gs ben itame, nt 
girl van vw. Infannmenaffen. (m. vn. Jg. grungen (wie 
‚sım.der Meis baut ; Meißhändfer ae Wifmeine). 
‚a, einer Mähre,eiemfblede Arrr, va, Sm. cine Wdlbun, 
Jen Pers Anti; Dumm, ln, bles fren, 
va. $ umm madjen;—ae, 9r. Arrafnádo, a. neh, fhamtes; 





O TE 2 


















Amel ver mich ziene Saam Bale 
ve jen ne miel; Balle /. 
¡ládo, a. Pk. qe gelenkig. unge ein; units 





Arre, uno re ro Mets: fuen Fer 
Arredrigár, Arrodrigenkr, oa. Die@eins Den; zufammenf&rumpfen ; 
Ri öde miträbten beriepen. mbr Bek ie m cine 
: aande an Kindes Arad, a. le 3 
maßung; Bg. Annafme /. an 1, va, einteifen, gerftdren 
Sane 79 [itebermuthsn. Arralladbr, a. (ümeichlerift, liel 
Arrogänein, s/. aumafendes Mefen n., Arrallär, ur. in den Schlaf fin, 
Arrogánte, a. anmafend; mutbig, uners wiegen; en. girren, wie Zauber 
fih anmaßen. [ie roden. Kein veni ‚Schäfereien treibe 
Aro] bo, {eicht zu werfen. tinwiegen 1. Der $ 
Arrojádo, a. fin, vermegen, unerfchrof- Wiegenfiet; Audern, Gírren 
em pi, rm, Oe Arráma, f. Arrumáje. ji 
werfen, [áfeubern; we ‚sm.Bümpfenm.der Ma 
Hiniwerfen; zurüdiverfen, streiben; liebte Rederel f. 
1 forte, binau8jagen; audfptigen ; ause Armanda sm Sung fo 
Hen: verte; von geen auto 














fen; 
Arrojár, ve 








Hi SE (Gerud); von werfen en Te Arramáj 

| (lana. ei, Etratin): elen, Jero Kar: Gantt 
4 en (Bibelge, Rnospen ar.) ger. . Sm. eine der Si 
i user angeben (Grund). Be Mech fe ne Oster 
F Arröje, sm. Knodbe /. If; Ayunlan, va, pr. And. a6 un; 
Jeri, am. Bermegenbet; Breitigii Seite legen; *burdgBrände ed 

va, jufammentollen, =wic gese (nd. umf 
fortmälen;, (erfden Kar, Ear en I der 
‚Säweigen bringen, EE man fegefn ol 

f. Arramblär. 


or. den ige Ama 
Arromár, va. abftunıpfen. and a. Arrats ur. Esp. auf einant 
barton algen 37 Pie [mail 
. Helden; zubeden; mit Roe Stumm. “ 





enn 





Arsenäl, sm. egen 
1. Strafarbeit tt 
ee lee Shah 


arfenitbaltig. 
Arseniáto, sm. Schdk. Arfeniffalg m. 
Arsenicál, a. arfenifafij. 

Arsenlco, sm. &tcfenit m. ; 
Arsölla,f. Arzólla. — (Baufdgelb m. 


Arta, s/. Pk. Mi 

Art pe aat. 
raten | Bet Daßeihen it 
gebadtem elf u. eingemachlem Di 
Aral, 07. PR. Swen, u: 


Arte mu. €. Ruf, Run riff zn, 
Robot gant Lehe 
bud». einer Kunf od. Biflenfhaft; A 
Spradjlehte; licheBefhaftenheit/. 
Artefácto, sm. Kunfterzeugniß; Basri 


fat 
Artés om. Qetentn, angtuem inge 
, sm. gemuftertes Molenband m. 
Artemis: Arima, 3. PR: alu, 
Beifubm. _ [Segel m. einer Galeere. 
Artemón, sm.Sw. Befahnmaftm.; 











‚gie 
Ir, 37. pr. Ar. eto. femmes Ar 


Hide De Rule Eslagao 
[ange ‚Zk.ju den! cio. 
Arteríola, s/. Zk. Heine Buldader /. 

iöse, a. Zi. S.Arteriäl ; yulsaderig. 
„flan, verfhlagen. 

pure tt was TEE garde 
st pmerter m. 


Kete 
air Bk. A Sumanmarge A 


















Arien a. iO; egen OL 
bienli. (beraubt. 
nes Dllebes emo od. 
ERE 
vang; buf 
al M 












fm. Bied sp 








ARZ 


formar, ó hacer — de alg. c. etw. er» 
fhweren od. befireiten.. 
Artifara, s/., Artife, sm. rw. Qrod m. 
Arlero, san. rw. Bäder m. 
Artiiee, sm. Künftler m. 
Articidi,a. fünflic. 
Arilfciár, va. mit Kunft verfertige 
Artifício, sm. Kunft, Ceihitüäteit; 
> A Brunel, etages 
ii 
ER ankie; Ker e 
.n. ; — de fuego Feuerwerk LA 
Arcano, Hi, fand: Anne 
reld; gefünftelt, fig, verfehlagen. 
arte: Sn. Old aen ber 
den ben Sperma im bien, 
um erten Male pflügen. 
hij Dire 
ijd om IC often m. am 
mit groben Gefdüg vers 





















Andre, om. A. ma. ur, 
a 57. pr. And. Bi A 

Ar Künftfer ak = 

Raul: Segre m. ber Whitfeoh 





—, 57. Künftlerin f. 
Art 








Eee 
m. 
. Pk. Bifangbaum m. 


Bir sf Br, Se ih ei 








en die Gicht diend; 
ER NeRnogenfigung 
dm Gelentfdmerg m. 

Artik, sf, Mut dar, een eamım 
nad der un tarb. 

Aráco, sm, Ng. @ürteithier m. 


as, f. Malricäri 
And 2 nen 
Pk. féilitobrartig. 
Aráspe ice, sm. Der aus den ins 
gemeiden ber Ovfertblere meifagte. 
Arasplefan, s/. Seidendeuterel /. aub 
den Eingemeiden der Opfertbiere. 
Arvéja 97. Pk, Bittere: Wide 7. 
ArveJálba, sf. Pk, Art milder Wide 
Arjo, sm. pr. Ast. Pk, Rihererbfe f. 
Arrejón om; Ärrltaa, 27. Pk. rbfens 


























Tentn.; ., Arvéla, 5, N, toege on. [ide f. 
einzelner od. ink : Arvénse, a. Pk. in den Gekreidefeldern 
in einem Oudere; arikel wagen. [ei 
fimmte renta, Arsa, sf. Sw. Läufer m. in einer Tal 
Bree Spl. Artitel, Arnie em. ESSEN 


ter mj — 





edt 
pl Blaubentartifel m.; 






un. 
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Pe ann, 


Ara, 97 unse Mantel 7. 
Fon Satteldoge 
Ans. Kaps We Du n. 
Ana, ef. Sandbabe /.. Ohr n., Gentel, 
Gif. Zl Fleurige Beigung 7; 
o vm Dies, 
Ap. B. Bengoef-; Pk Mante. 

‘wab zum Braten taugt. 
Aut sm Bn, 
Asad6t, sm. rat pies; Bratenwenderm. 
Asadiı sf: Gefdlingen. ze. 
E Eng (ches; Durógangjol m. 

CB Wiebes. 
Asnetehr, va. mit Pfeifen befdieben zc. 

Ancla ode Galias Ali, 
Masilla of. PR. Eoaelored mn 
Asainetádo, a. wad einem guten Bifen 
gleiht, Dingen. 
Asalarlär, va. befofben ; —se, orb per: 
Asalmonddo,a.mitröthlichem Bleid (wie 
der Galm); trucha — da Sadeforele/. 
Asaltar, va. beftürmen; anfallen, ans 
wandeln (Senufheit ze). 
As, em. Km, Stu fall m. 
do, a. Pk. eredenztellerförmig. 
Asamblea 27. Serias 
Asár, va. braten. 
Asarabäcara, s/. Pk. Safelwurz /: 
hard |, Asarabácara. 
sm. Pk. Säilche, Sm 






























Aare furia, (eurie. 
Asa: ‚Pk, Dorant m. mit dem Daz 
Asaro, Asarrabacár, (. Asarabäcara, 
Asatinádo, a. atladartig. [gefoht. 
Anti, &. Ap. An feinem eigenen Gait 
Asbestifärm igg 





Asbestíno, 
Ask, im. 9 
on Kine er genug fen. 


Ascalonía, sm. enorm, einer aus 





Ascárida, 5) SM 19.Epubtoem 
Ascent sf. Borfahren, Ahnen m. 
. Sek. auffteigend. 
EN "a. beförbern zu einer höheren 
Stele; un. tt emporz, aufiigen; be 








, fh belaufen. 
asechlinie ar nea — aufeigende 
Bermandifäpaftölinie f;; —, sm, Bore 


fabr, Mbnherr m.; * Mníeben, Ueber= 
emit m.; —es, pl, Die Meltern ; Bore 
ecu KAn m. 





Ascensión, sm. +7 Aufz, € gen 
, sm, Steigen, Hinauffleigen n. 
Asodta, sm. AE Bußüber m. 





we Ya Antdattigrm. 
fro, sn. Ph Garten n. 








ASE 





nd 
@. ingefchrieben ; angemorben 
glühende Kohle f- ; jeder glän 
gende Stoff m. 
Ascuns, ine. ** au web! ; pof faufend! 
Aseádo, a. reinlid); niedlich, nett, ple 
lidy, Bibi; mal— unreintió). 
Asedr, va. vien, fmüden. 
Asechadór, f. Acechadór, etc. 
Asechöse, a. bintertifti 
Asedádo, n. feldenartig bom ban). 
Asedár, ba. pr. feidenartig gurichten. 
Asediár, va. he im. 
sédio, om. ++ Belagerung, 

latir, ar. A ie ei Kate teve 
N Retragen (CAROD... [mie 
Aseguadár, va. ¿um ¿meten Mate ur 
Aseguración, 7. Sicherheit; E Affen 
RN sorgo 
Asegurdär, am. ‚Bere Em 

r, va. vers,zuficiern; verfpreet 

BE: „gu feben; 27 ferien 


vn. gerviß fe 
Aseldäd, [. Mismiseidäd. 


Asemejär, va. ähnlich machen, nc 
Asenlrkar om Berligen uu Rosi 
gen zu flichen möthigen ; bahnen. 

























a lár, ete, f. Singlár. 

so, un lang. 
TNS ‚kn ” 
Asentaderas, af. pl || Ge, Sipfie 
se Sinierer m. 

gend ed sd, fiplingó. 
Asentädo, a. fibent 


legen, liegend (ei 
nennen gelebte, 
eagen; afd wahr angenommen ; rubi 
Asenlär, va. fepeu; legen; elle ao 
einfaffen (Geifteine); verfegen, be 
bringen (einen Slag 2c.); ger. eh 
feben anfihfagen (obu agentes 
Ihriftlich aufgehen; anfegen (Ba 
ven); abfehließen; eingehen ; gründen 
behaupten, verfichern; on” fic) een 
fi vervingen: pu elegant 
anmerben life, [Meinung fer 
Asentir, vr. Seiflimmen , der nämlide 
Asentísta, om, Lieferant ; Pinanzädhtet 
Unternehmer m. cines Baues zc, 

















Aséo, sm. Dende Nettigteit, Bi 
Ri va alió, thuntió. 

sequible, e mögtih, Ay 

ner, sm. Bk. Dedenbalten zu. 


Asertión, sa, Behauptung /- 
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[7 lo, a. Wk. in den Kopf eer | förmigmaden ; on. ähnlich fein. 

lange endigend- Asimilative, a. $8 gleihförmig madend. 
Queradér, sm. Sige, Asien tá. auf Die máis chen 

‚a. zum n tauglich. ‚fo; aud, ebenfalls. 
Miera vo füge jen, EEE cn Aslmplár, va. Jem. dumm maden ; —se, 
durch Gefhnäg; "fedeln, Fragen. er. fid) dumm, dig ftellen; zum 
puerto, e. ¿uverñiótlid, bejahend. toog gema maden, 
on, efi erden, Eee de 

Er va. meudelmorden; * binters Mi Gl. nicht auftobende@inief. 
iftig befrügen, Asir, ien. ergreifen, baden; bes 
Asesináto, sm. Mreudelmord fefligen, anbinten ; en. beifeiden; ans 
Asesino, dm. Deucjehmörper; Hintere | Tune; bereft ein: — de la em. 
ger Betrüger m. sion die did ergreifen. 
Asesór, sm. ger. Aiiefjor, Beifiger m. Asisténcia, sf.Beiftand m.,! Anterflügung; y 
“Asesorárse, vr. fi mit einem techtége metende MBeifein n.; Stelle 









lebrien Beiftper verjeben; berathidhl 

Asesindbre,pr. Ar. |, Sostcadero. ge 

Aseslár, va. Hr (er aß 2e); 
¡ju 





lemen, 









Ask 
Bub líco, lo, a. ‚bedienen; beimohnen; un. anmefend 
Asfodelo, som. PL. fool kat, Am. engte teit. (fein 

“ad. fo, auf biefe Art; demnach, mi Am. engbrüftig, kurzatgmig. 















así, — asá fo 
bien fo viel; 





como 
‚ohnehin, ohnes 
ue asado fo 








| ar, 


eines Stabtrichers zu Sepia ze; — 
pl, Mittel m. zum LebenSunterba 

Asisiénte, a. zugegen, anmefend; —, sm. 
Gehülfe; Wärter, Kranfenmärter ; Die: 
ner m. elnes Dffiierd; @ehülfe m. bei 
der Dieffe ze; Stadiriáter; Stadrbi 
germeifter m., befond. Ken es, 














fende, Umftehende m. 
beifteben, helfen; ausheffen ; 
warten (Rrante) ; Befugjen, behandeln ; 














Aumäilee, a. 

undche,f. Gatdi 
Inkl Geli, grobe wiene f- 

‚sm. Bk. Strebepfeiler m. 
ddie v. Mmaden. 
Sieb; 8 Sept teimasig, 

Fer MP ‘Pk. Difenbred) m. [Dumm. 
Asnälle, sm. Pk Burmame m. 


(m 











, sm. Pk. geroützbafte Nübe f. 
„ Conz. obfchen, wenn a, 27. ** Haulen m. Cel. 
adas, en eco. ENEN | Alcor on Jahr Gel m: pr. Ar. 
Aalders, im. bandha Beutel. Bed me worauf ber Bratfpieß rust, 
‚Heft; * Vorwand, Unlim. [verfeien. | Asflio, sm. [, Asnico ; Bk, Botm. der 
Asído, a. fi) Haltend ; befefägt; erpicht, | Maurer u. Simmerleute; Ag. ungeflü« 
Asldas, a. tjaa fleibig. ie Sealed: mit fee langen gie 
ital, sm ib; Sb. Km, | Aloy e e e [be 
eee BD, eat m 
dg /-, Berzeichnig m 
Betta, Bride mr com 





Beit de — obra derer 





u einem 
(teilen. 











Asoblár, un. pr. Gal. pfeifen. 
Aat em. pr. Gal.Biefenn. Dm. 
Ascaltäre, vr. Sm. Sub bor 

er 


geben, bewilli | Sturme ne fuen in ein 

gen; bebt Sein Baba Eine 
aal f.;Quftußortm. | Asecarrenádo, a, (belmijd. [ben 
Hs Rena Bora, | Ascia edt Al ae 
Im; Zk Brufen. | m.; — de comercio Sundtaripgefehs 

a. der Gleihmäßigteit er: | Asocitdo, sm. Mfociöm.  [idaft f. 








angen. 
asimid, va, —s0, or. ähnlich, glei | Aso 





haai gie briefen. 
Rd 


ASO. 


nttder&tinmennadahmen, 
Lm, verfengen, verderben, 
ie ber Off 

ve, Bk, Daden ze fo über 

einander legen, dap elu Theil der lef 

een bedel wird; Auffhläge an ein 
eid magen, müben. 

Asaldr, va. verheeren, jerfliten; —se, 
vr. jerfürt werben; pr. Ar. fh abt 
ven (tribe Fnfigfeten). 

Awoleár, Asolejár, vr. ter Sonnenbige 
außfepen; —so, wr. fid der Sonne 
ige aublgon; von der Sonne ages 

unt werben, 

Asolé0, sm. Mubreben n. dem Sonnen= 
lite ; Eroduen n. beider Sonne. 

Asolrárso, or. fig temen, verftopfen, 
mie dad Hafer eines ines ac. 

A plöliche, furabauernde Erz 


in der Ki 
as 














, va. cin wenig zeigen, hervor» 
Reden ; en. ich lien (festo ur 
ES 
cani 
Asombradíso, a. jchüchtern, deu. 
Asombrádo, a. furctfam; ertauit. 
Asombrár, va, poet, Schatten verur= 





fachen, befdatten, verdunfeln ; erfdyret= | As] 


den; beflürzen ; in Grftaunen fegen. 
Asómbro, sm. Eóreden m., Gntfehen, 
Grflamnen m. [mindig. 
Asombróso, a. erflaunend, bervindernás 
Asómo, sm. Anfihein m., Spur, Bere 


muthan /. anf. 
7-7 Bintlung mi Le 
Asonantár, va. Dk. unpolltommene Bieis 
me mit völtonumenen abmehfenlafen. 
Auaniate m. Dk. ang; gen 

roede vr zr er. AD iegrante 
beit Soröche (f. d. 20.) zuzieben. 
Aser, va. 4. Ware forten. 
Asotandde, a. 2) gan 0. grienden 
unter der Erde gebaut. 
Asotanár, va. Blk. mit einem Keflerges 
{doe verfeben. 

sm. Hasvelm. ; Andreadfreig m. 








o, sm. zum Schein getreusigter 66 | A 


Ao ‚bei einem Fire 
fh 


ien Umgange 
(x. 

Aspár, va. 
maf 





sm. Geberde /. od. Befóret 
mm. vor Berwunderuing. 
Aspácio, sm. Anblid m.; Musfehen rn. 
sm. Befprengung/; mit Weide 


maffer. frein, 


72 


Read magt» quen, plage ces 
vr. fi Deben mit aubgebreitelen tre | Astilás 
men; A6 febr anfirengen; — ú gritos 
efi 1 ien od. weinen, 
Asparibnto, 


AST 


Aspérgula, í. Amör de hortelano. 
Ampere 0. 2%. Kunliger ori 
'sf. Pk, Heine Dähfenzung 
ES lo Heben, actie” 
adm. 
Aspero, a. taub, hotwerig ; raud, fi 
ane deo Ra eco 
herbe im Gefmad ; “caub, rider 
ürrifch, verdrieplich; fehndde. 
1 sm. Mm. UBE m. 
rön, sm. Sihleifflein m. 
von Aspero 
Befpfigung f. 












1, sm. pl. Sel 
Ze 


‚leiden haben. 


Abe Ben: olieen 





Astillöse, a. folitierig, gefplittert. 
y em. Pk. dem ep ähnlich” Astına, (. Asma, 


AST 


Astrágalo, sm. Pk. Tragant m. ; Zk, er= 
er Oniet Den Heben Knochen de Aug. 
(an, 

sm. Am. Werftonfung f- bet 








Astringír, va. $$ zufammenziehen. 
Mato em. Oefen 
Astroläblo, sm. Sdk, Gternmefer m. 
Astrología, sf. Sterntenterel /. 
Astreloglät, va. Glerndeuletei reen. 
Astronemía, sf. Sternkunde /. 
Astronómico, 4. zur Gternburde gehörig. 
Astrénemo, sm. Gternfunbiger m, 
Ati 07. SR Bertagenkei 7. 

Sí. gengelt y. 
Astarión, sm. Klepper m. 
Astito, a: (lau, Iig, verfámigt. 


Asablär, or. pr. Mont. B. beim ¡Rega 


untertreten. 







[Gerien 
¡beftunden, Gelerftunden; 
fun, 








et 
RAN 





Asurcár, va. Ab. mit ep 

Asustár, va. erfäteden 

fürdten; fi ängfligen. 

Atabacádo, ole ls tabatfacig. 

Habit, zm. TK, Bate (mamein. 
dt Are 
a gefledt an Dale u. 

Weiden (fee). fl 


[eer behaftet. 

lo, a. Aw. mit einem Bledfiez 

Atäbe, sm. Deffnung /. in Brunnenröhe 
ren jur nähern Unterfuchung. 

ir, va. im Kleinen verkaufen 

(Mein, Bieruatten ze). 

Atabillár, va. Tue, Zeuge ze. fo auflez 
en, Dag man am Mande Das befondere 

erinjeidgen jeded Gtüdesfieht. 

Atabladóra, s/. Ad. Gage f- 

Atablár, va.pr. Ar. Mur.ete. Ab. eggen. 

Ataboláde, a. von Staunen u. Bermuns 
Derung gang betroffen, verdußt. 

macadres Stok mjam Cinfofen 
des Sprengpulvers in ben angebobrten 
Stein. © {rm. ertolcht. 

-Macádo, a. Heinmütbig; albern ; Para; 

Atacadór, sm. Angreifer ; überläf qu 
dringfiher Denfch; rw. Del 

‚Atachr, va. anbinden, anbeften, antuds 











a 





73 


m 
AR 














ge 


om, 





ATA 

ren, zufdrüheen; eintreiben ,einktefe 

fen; in De Enge treiben ; An. angrels 
fen; —so, vr. fh inf 16 in 
einer Sate nicht zu Helfen wife. 

Atacóla, s/. Seber n., womit ven Brerden 
der Schweifin Die Höhe gebunden wird. 

Atadögun, 97. Pk. Dürrwur; f. 

Atadera, s/. 8 Strumpfband n. 

Mádo, d. zagbaft; vertegen. beftürz 
widmet, jugetban, treuergeben ; 
Bund, Bündel, Gebinde m. 

Madör, sm. Batbenkinder m. 

Atafagär, va. den them benebmen ; bee 
März maden; belen; been 

Atafelanddo, a. taffetartig. 


Aafleteádo, a. faffianartig; meißgat. 

Maga, 97. 2ebt 

Auabaredr, a, den Schnanjriemeit an 
tegen od. beféfigen. 

Au sm. Sdnan 

Atabörma, sf: Ng. Sleifalfem. 

Maíro, sm, Bk, Eumbrert n. an Thür 
‚2. Genfereinfapungen, 

Iso, am. Scheidemand f. 

do, a. beftünit, verlegen. 

Majár, va, den Weg abiehneiden; Zins 
halt lbun, hemmen, aufhalten; untere 
bredgen im Meden; fperten ; verflagen 
Durd sine Swiféjenmano se, ; vn. den 
Hiriehen Weg nehmen; —se, vr. LOE 
Betrag nicht wien, was man fagen 
ob. ibn fü. 

PRO sem. Freudenflörer m. 

















Majéa, Atajía, [. Atarjea. 

Majellár, un. Si, mit %nfoannung aller 
Segel eilends fhiffen. 

Auajo, sm. Reben, Nblürgungemenm. 

Auläje, sm. Gefpann m. ÖBferhe, Mante 
tbiere 1c.). (gen; anftäntig fein. 





Atalanlär, va, +4 {. Attrdir; un. tejas 
align gm. SE m. zu inc are 
¡E 


bad /.; rm. Dieb m.; Warte 
arm m Ng. ameritaniióe 








toral S 

Atalayár, va, ausfpähen; vr. auf einem. 
Wartthurm als Schildmwache flehen: 

Manásia, sf: Pk. Bainfartn m.; Bar. 
Tertia=lntigua u. =Gurfio /. 

Alanár, sm. Brunnenrobe n.; Beate, 
Badröhre f. 

Atáque, sm. Km. Angriff; Saufgraben; 
‚Rrankpeitsanfalt; * Wortwechiel m. 

Alaquizár, va. Wb, einen Debenfcchfer 
an Die Stelle eines vervorrion eins 
ftodes fegen. 

Atdr, va. binden; ans, wers, zukinben; 
anfnüpfen; in Verbindung bringen (ás 
en); hemmen, fperren, hindern; —se, 
or. id) verbinden ; * in Bekürgung ode 

















Werfegenheit geralgen. 





ATA 


Ataraceár, va, elngelegte Arbeit madien. 

Ataraniádo, a. von einer Zarantel geftos 

Een a rue, 
arasaaa,sfJeughaub; Broviantmagas 
Min. vn beblerherterge 

Alarasár, va. mit en Zähn 

Atareár, va. eine beftimmie 
weifen ; mit Arbeit überladen ; —se, vr. 
mit nffrengung arbeiten, fi) anftren= 

In. 

Alarjén, sf. Dede f. von Biegelfteinen 
übe ehe ihrer; pugtciane / 

Atarquinár, va. mit Huth be Kamen, 

Atarragár, va. das Hufeifen mit dem 
‚Hummer nady dem Buße ded Thierebrid= 

Dem Seren aren, 

[var die GOrmbenginge mi 

Pr ‚on. mit dem Wurfg ein (den. 

Atárre, Atarréa, pr. Ar. f. Atahárre. 

Atarogádo, a. verlegen; unbehütflih. 

Ataragar, va. verpfien; waus ber Bale 
fung bringen, beftûrgt maden; —se, 
er. aus der Saffung temmen, verlegen 

Ränge nach legend. 

I auf einem Bieder der 

Atasajár, za. in Stüe(chneiden (Beil, 
das man einfalzen will). 

Atascár, va. Sm. mit Hs ie groene 
‚räume der Bretter verftopfen ; *ein Hin- 
derniß in den Weg legen ; —se, or. 
fen bleiben in einer Pfüge, im Schlamme 

úd, sm. Eargm. Le. 

Atandár, va. ie einen Sarg gefalten ¡qu 
einem Sarge machen. 

Mana 7 Damakcirung mit Oo. 

Alar Damascirt, 

Atarlár, va. pußen, fdymüden. 

Mavillár, vr. pr. Ar. außeinanderfegen. 
(Zeuge, Tuch). 

‚Mario, sm. Bug, Schmud m. 

Atariamo, om. Kchnltäfet 

case, reen E 

Cala 5/. mann: Unvermögen n. 

Ated 1a, f. Atadégua, Cenízo. 

Aedikr, e LUeberorulbvenuriaden; —so, 
‚or. Ueberdruß, Eel empfinden. 

Ateísta, sm. Bottesleugner zu. 

Atéje, sm. Pk. Brudytbaum m. auf der 
Injel Kuba. 

Alemorisádo, a. furctfan, bange. 

Atemorizár, va. einfhüchtern. 

imp, sf. in der Gbene liegender, gez 
büfdlofer Weidenlab m. 

Atemperación, s/. Mäbigung / 

Atemperár, va. mäsigen, mildern ; beques 
men, richten. 

Atemporaládo, a. Sr. ftürmiih (Wind). 





















mit feinen 


Manaceár, Atenaár, Alenasehr, va. mit | A 


!ühenden Zangen 'zwiden, 
aba Puff; tun 
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ATE 


faneit £.; Se 
late ci 






ten, beritriigen; 
überlegen, bedenten; beforgen, aba 





ten, pflegen; ermurten ; vn. aufmerten, 
aufberden; ht geben (á alg, c- anf 
Atento, sm. Mihendum m. [ei 
Aienído, a. befräuft, begrenzt. 
Atentación,s/. Beleitiguug/., 8 
Atentádo, a, vorfühtig, Bedchtig, befons 
nen; geräufdlo8, (effe; —, sm, ger. 
Attentat 1, Breveltgat /.; Wergehenn. 
Mentár, va. begeben, zu begeben verie 
en (ein Werbredhen); un. tappen 
ten; —se, or.tt mit Bedacht an 
geben. 
Alénto, a. aufmerffam ; forgfältig; 
Hietig; ergeben; BDfÜ, artig, gefitet; 


— ‚ad. rudjichtlich. 
Atenuacldn, s/. Berbinnung; Berri 
derung; Gutfriftung, Mattigfeit /. 








Alenukt, va. verkünnen ; verminen; 
abmagden. 

Aranda Am. milden velen 
relandde, a. Am. mit dem 

Bicher hebäfte, 


iid wirken. 
albe, dem taïbfleijd 





das Sand, an Die le 
Aterradór, a.:poct. jerflötend. 
Aterrár, va. ju Boden, miederwerfen; yo 
(era; ereen, Sé! maden: m 
Erde bededen (Koblenmeiler); —se, er. 
Sm. aulanden; Jdg. fid in die Gm 
grin; In die Öidevefinten; e 
eden. 

Aerronbr vr In Grfhoten, in Size 
peras rellen gerinnen maden. 
ern Ir, we en einjagen, e 

reden. 

Mesár, va. Reif maden, Reifen; Raaf 
maden, ftraíf anziehen ; Sm. anfegen. 
Atsserdr, va. aufbdufen, fammeln ; on. 
Scyäpe fammeln. 
Atostación, sf: Beugniß n.; Ausfage Y. 
Mestádo, a. ftarrtópfig, —, som. (dyriftdis 
des Zeugniß 

, pa. anfüllen, vollftopfen; übers 











laden ; überhäufen ; ger.beze 55 
Beugen auifPdern ; —se, il 
innen mit Speife u. grand. 





tastigudr, va. bejeiigen. 
Aime, em. mit 
a a 








ATE 
Met, e. ce Meat euer weitihen 
ft, einer thlerüiden . 
ld o. Fugen Can EIC 


Atetillár, va. einen Meinen Graben um 
einen Baum berumiehen u. Die Erde 
an beffen Wurzeln aufhäufeln. 

Atozáde, a. paars ; tobtfe Je 

Atexár, va. (hmwärzen, (war; färben. 

Atiborrár, va. mit Wolle xc. vollftopfen, 
auöftopfen; $ überladen mit Speife u. 
Trank. ad m. 








dem Zeitersauen wiberfeht. 
ille, sm. itdener Dreifuß en, um das 
Zönfergefäire von einander abqufon= 


ar o 
Ae, a nei Teri u 
Ald ve Die 
en riem ae. besien ;* aufpupen, 
Ed 
Atinádo, a. thug, verfändig; treffend; 
OS fie; erratben. 
Alina, va. treffen Im Sleen, Werfen 
Atincadúra, 5/., Adincamiénto, sm. Lüs 
dear. 














MG va. beranern, aufvafen; ande, 
pen; aut, xi 


‚sm. beller Sein m., Bunfeln m. 
sido, a. geblümt. — [pei aufreigen. 
, va. anfäjlren, (düren; * aufber 
„vom Mebltbau verdorben. 
Rüden einer Mauer. aud: 
Il etw. Durch einen Seuerbrand 
Lam. branbig 











[BMannm. 
Abla, sm. Kämpfer, Ringer; * farter 
Austin, sf. Ringekunft/- 
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ATR 


Atlético, a. Timpferz, rüngermäßlg. 
Atmósfera, s/. Dunfitreióm. 
Atmosferico, 6. annofphärifch. 
Aumosferolögia, s/. Dunfireistehte /. 
Hat sm. Sm Buren: Burg. 
Ak va. Sr. hugen, beren. 

Atecaitja, ad. leid baar, mit Hüngeuder 

Atecindde, a. $ fvedfett. ane. 

Atecinkr, or. ein gefdladtete® Schwein 
in der Mitte von einander tbeilen u. Die 
Epedyeiten einfalgen; Sermerden; —se, 
or. + |iherzürnei. 

Atöcha, . Espárto. (fern. 

Aachär, va. mit Spartgras ze. auspolz 

Al, Atble, sm. Po; Sub, Berri pes 
Gubaneric. aus Mata Baflern. Zuder. 

Alla, (. Achiöte, 

Atolondrár, va. betüußen (ourdy einen 
Schlag, ein Gefrei a.) ; in Grflaunen 
feen; —se, er. betäubt werden; fid 
ntefonnen beuchmen. 

Alolladal, —dár, pr. Esir., —déro, om. 
rie, Sumprlade ; + Werfegenheit /., 
mißticher Umftand m. 

Atollár, em. Reden bieiben im Rothe, im 
Ste se; —se, vr. Dfb.; “in Berler 
ee geraten; vehlammen, wie 
sin Serhafent 

ice a. atoms, fonnenftäußshenartig. 

Urftofilegre /. 

‚m. Womgläubiger m. 

Alone, sm. Mom; Sonnenftiubéjen n-; 
+ ebt Heine ade /. 
tondár, va. fpornen. 

Atanla, s/. Aw. Schwäche: Abgefpannt: 

iónico, a, Am. abgefpannt. > [belt 

Mónito, a. erftaunt; betr. 

Atoniár, va, beiäuben ; bumm maden; 

or, betäubt werden, 

Atorádo, a. ununterbroden. 

Atorar, vn. fieden bleiben. 

Aormentádamente, ad. ängflli. 

Atormentár, va. pelnigen, martern, quí 

foltetn; * plagen. A 

ir, va, ei. jeibentig ausbrüfz 

dise, vr. Tam, mit der Darme 
git behaftet fein. 

Alartolár, va. I einfäüdhtern, 

Atortorár, va. Sm. mit Zauen umgeben, 
vie mit Drehbäumen angefpannt roer 

me 


Mortajár, va. $ pfatt jufammendricten, 
Atosigär, va. vergiften; * übermäbig 
reiben, eto. gu tun. 
a. Gift enibaltend; giftig. 
Atrabancár, va. ++ überhubein, 
Arabilis, sm. Am. Galljucht /. 
Airacadéro, sn. Sr. gandungevlag m. 
Aurachr, va. Sz. entern; anfpannen, felt 
aufammengieben; on. y No Weinen 







































ATR 


geeen, Sant, tg, 
raceiön, sf. Anziehung; anziehente 
Auacll, Alea © 
Atractivo, a. angiehend anfodend; rele 
gend, einmebmend. 
Alracto-electricidád, s/. NL. Gigenfchaft 
feinen Körper durcheleftrifgen@trem 
anfichäugieben. __ [pumegebringen. 
Atraér, ea. ans, berbeijiehen ; gervinnen; 
Atrafagádo, a. mit Geichäften überbäuft. 
Atrafagár, on. * fi abarbeiten, fd) febr 
anftrengen. 
Alragantár, va. gierig binunteríótuden, 
binuntermirgen (com alg. c. etm.); 
* unterbrechen im Deden, jum Schweiz 








gen bringen; —se, or. fihverfhfuden; Atrerí 


Sim Dieben eden bleiben. 
Atralble, a. anzichtar. 
Atraidorádo, «. verrätberifd. 
‚Atraillär, va. zufammenfoppein(Hunde). 
Airameniäris, a. fintenarlig. 

Atramentóso, a. fchwarg färbend. 

Atrampár, va. verftopfen ; —se, or. in 
einer falle cd. Echlinge gefangen mer 
den ; verfchnappen (Riegel eines Thite= 
fchfoffe®); * in Merlegenbeit gerathen. 

Atrancár, va. verriegeln, ‚verfperren ; mit 
meiten Sdritten überfeheeiten 
ringen (beim Sefen); zum Trinfen ers 
muntern ; on. weite &chritte magen; 
‚große Züge thun. [Spiel betrügen.. 

Alrapár, va. || erbafden, fangen; im 

Atrás, ad. binten ; ¿uri ; vorber, früher ; 
weiter eben; hácia — ritiárts; (Li 
Gegentheilgerade umgeht; tre años 
— vor rei Jahren. 

Atrasádo, a. zurüdgeblieben ;rüdftändig ; 
terfpätet; veraliet; anda — este reloj 
lee br gebt qu (rät; estar — mit ter 
Zablung im Hücftande fein. 

Atrasár, va. zurüds, hinter fi 






















13d au 
ride 


* mucherife 
Atravesáno, sm. Duerbalfen m. 
Atravesár, va, in ie Duere legen (Bala 

fen xc.); den Meg verfperren; in Die 

Dede fallen; hindern; Durdifreugen; 


er Huffüufer m. 


schen: Sur, Bienen; 
urchgeben, streifen, sichiffen ; Asp. mit 
- Erampf eden; A. auffafen” (um 
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ATR 


BWucer od. Kleinhandel); on. fiber der 
eg geben, arena; Durhfahzen x 
— el pié einen Fuß unterf 
—se, vr. dapmifchen, in den Meg! 
men ; aufbalten, ten Zeg verfperren, 
Airasadéra, sf. pr. Ar. $ Rupplerinf. 
Atrasár, va. pr. Ar. 8 Durch Mánte us 
en, 

ter einen Waffenfti 

mil em. geffen Hat; dt ke 


Fea 
Atresaalár, va. Garten auf Bem 
Atrevérse, or. fih erdreiften; Fed wer: 
Ben; wagen, fi mugen (& alg. c. an 
em.) [unternegmenn. 














NE 
52,57. Beimeflung, Jur ; 
Die ned 
bürden, anfaufßigen; ertheifen. 
Ara a. prees erbeten 
io, a. uf ¡srtbeiteno, 
Aard, cm, Mitrbut ¿tte m 
Atricts, sm. @ifenn. am Steigbügel, me 
durch ber Öllemen gejogen wirt. 
reld, sf. Setting 7. bb Sen 
zend; Reibung /- zweier Köryer an elo 
ander, [ner bat. 
Atricórueo, e. No. waßfchnarge FUÍ | 
Atril, sm. Walt (va 
Aurilbra, 5/. Dede f. über das Rirdes 
Atrincherär, va. vetfdsangen. [Borgof me 
Atrio, sm. Worballe f: einer Kirde a; 
Atripedo, a. Ng. (bwarzfükig. 
Atrio, a. zerflridt, bubfertigo 
Mtro, a. poet. (hoar, 
Atrocidäd, sy. abfcenliche Graufantet 
(Greef m, wegen geben, referato 
Arad, en, ul gen he Babes 
roffa, 2/. 4. Schwindficht, Mu 
Asie 2 nerts [rang 
Ätrompeiäde, a. trompetenformig. 
Atronádo, a. untefennen; Tem. D 
einen Tritt od. Stof Des andern Ga 
verlegt. 
Atrondr, va. tctáuben durd) Siem. 
Atronerkr, va. Durdhlädiern. 
Atropádo, a. Nicht, nahe an einander 
(@flangen, Biumezc.). 
Alropár, va. zufammentotten; —se, vr. 
* mit Anfland geben, teilen ze, 























En 





ATR 7 


Apico, a. Sehdk, auf dad Utropin bez 
üglid, ihm ähnlich. 

pina, sf. Schak. Utropin n. 
Aires, a. graufam; greulid). 
Arash va. Sm. feft anfhnüren. 
‚Atufadillo, a. empfindfich, fet) reigbar. 
Ada, eso, uf; Jona 
mütbig. 
aan va, exjlienen, aufbringen; se, 
10; *figerglrmen, aufgebradt werden. 
PEN 














¿in Grfaunen, Ders 
a Der Pang nnen 
eben, A . 

Alarrlin vo. Benji. 





Audienel6ro, =. ju einem Obergeriäitte 

Andímetro, sm Gebürmefierm. 

1008 hören fama; Den Sint 

des Gehör betreffend. . 

Auditorälo, sm. Sant meine 

Auditoría, sf.dfb.; @erictöf 
Auditeutdie. 

Andltörie, sm. Qubörerfäaft /- 

Auge, Aude, sm, böffter Gipfel m. 
Aug, sr. Zeiffagerm. aud Dem Bfluge 
cb, Befange Der Vögel, 

agora, 5 Babragung . aut Dem 
Fluge u. Befange verband. 

Angurál, 2. Babrfagung od. 
a nei 
Inguröse, a. mährfagend, propbejeiend. 
ESA 















jorberbes 


[bofe nchörig. Ar 





AUR 

Angastäl, a. den Nuzufus, den Railerbes 
teen, ee 

Augastinibao, etc. f. Agustiniäno, ete. 
Angüsto, a. erbaten, ebrwürdig, vere 
ebtungómirtig; erlaudt, Purchlaudhe 
af „sm. poet. Ratt m. 

Aula, sf. föniglicher od. fürtliher Sof, 
balon 


LORO, 
Al 








ehörig. 








de ag. Seulpiag m. der 
Mölfe. "[heufend ; —, sm. Heuferm. 
Aulladór, a. zum Helfen geneigt, bäufg 


Anllár, un. Beulen, mie bie Doe Le 
Aullfdo, sm. Bebeul, Heuten n. [Wôlie. 
Aumentár, va. vermebr ‚erweitern; 
mweitfäufiger ausführen ; erhöhen, fleiz 
gern ; un. zunchmen, waden. 
Aumentatire, a. Spl. maß ie Bedeutung 
eines Wortes verftärtt; —, sm. Verz 
grögerungdwort a. 

‚Aumento, sm. Bermebrung; Vergröber 
Kung ; breiserhöhung /.; Bebeihen n.; 
Bortbeil m. 


Aun, ad. 1106 immer, nod 














Ana (une), ad. zuge; Bera 

Awmár, va, #4 verbinden, vereinigen ; 
verfanmeln; Aufammenfigen, miden: 

Aunque, conj. obídjon, ungeachtet; — 
mas wenm auch nod) fofebt. 

apa, ine. auf! 















pdr, va. | effen 

sf reine Qu fanfter Wind; 
Ng Welcome Yaunia m.; po- 
pular Soffsgunft /. (Sturm, Orkan. 


Auracanádo, a. Sw. lig, ungeftäm 
Auräda, Auradina, sf. Schak. fettige 
Sukftanz f.ausdemDuftölder Drange- 
la, sf, Mp. Duppen tdk. 
poet. geben; golbfarbt; 

sm. ofominge /. im Mertbe ='g 

Dublone; Goldgufden m.; Apotheter= 
gewicht r. von 4 Sfrupeln. 

Auréola, sf. Heifigenfhein m. ; * Ehrens 

Zi. vtiger Rreis m. um 
die Bruftwarge. 

Auricálco, sm. Bitters, Raufdgold ». 

Aurico, a. Schak. Gold: ; gold(alabaftig- 

Auricula, s/. Zh eines ber beiden Herie 
obren; Muritel /. 

Auriculáceo, a. Pk. Muritel=. 

Aurieulér, a. zum Ohte, yum Gebit ges 
börig; confesion — Ohrenbeidhte /.; 
testigo — Dhrengeuge m. 

Auríforo, Aurigera, a. poet ANNEN. 
huriken, a gehengogg os 






























AUR 7 






Aariga, sm. Stk. Buhtmann 
kurios, «. gelig, gelten, Goltz. 
Aurisone, a. poet. golden Hingend. 
‘Aaróco, sm. Ng. Muerod3 m. 
Auróra, sf. Berganran, f.; poet. Anz 
fang m. einer Sade; Aurorafarbe f.; 
tandelmilch u. Simmetrwafer bez 
reitetes Getränf m.; — austral Si 
lei 
«poet, ver Morgenrötbe glei 
Aar '%. fchlecht geadert. (end. 
Aus ir, va. ärztlich unterjudjen. 
Anséncia, sf. Nbmefenbeit /.; —as, pl. 
Leumund m. eines Ahmwefenden. 
Ausentárse, vr. fic entfernen, fld) wege 
Ansente, a. afmefend, An. 
Auspleio, sm. Mabríagung; orbedeus 
tuna , pl. Schub m., Gun! 
Austere, a. mits reg. [U 
Anstrál, a. mo der Südmwind mebt; fild= 
Anstrino, poef. {. Austrál 
Maf per. baute fer 
mana: 
did, H 
































Antentici eit, Blaubmürdige 

teit fo igt, tedhtäbeftändig. 

Auténtico, a. id, gleübmireig, baga 

Antillo, sm. in der Stille vollgogenerAuto 

de fé (1.0. 8); Mg. Heine Opreule, 
Vaumeuíe f. 

7; amtlicher Bez 

f. eines Rechtes 

fung, bur 

Dad Rebers 00. Blaubensgerlht: po- 

os fid von einer Sade 

unterrichten. (befchreibt. 





Autobiógrafo , sm. der fein Sehen felbit 
Autoeracia, s/. unumfejränfte Oberbert- 
Shaft: [herefdger m., —rin /. 
Antócrata, —tór, sm., —trla, 57. Gelbftz 
Antodldächo, sm. Gelöfichrer m. 
Antodidáxia, s/.Grlernen m. ohne @chrer, 
Autografär, va. [-Litograbár ; Yutogras 
hen fehrelben, verfertigen, [pefchrieben. 
dalers, a. enenbäntig vom Berffier 
Automäqula, sf. Selbftwiderforud; m. im 
Sieben ie. [Setbftgetrieke n. 
Aulómato, a. felbfbemegiido; — sm. 
Antonomia, s/. Scloftgefebgebung /. 
Autonome, a. Dunteigene Befepe tiert. 
Antopsia, sf. Seibtanficht/-,Seinfifeben 
n.. Befäauung /. ber Gottheit, 
Anier, 5 ‚Sf. Urbeber, Sinfänger 
teler 











Et ae m, rin 
+ Berfaffer m., —rin fo 
Aulerciilo, sm. unbebeutender Bilder 


‚Scriftfteler m. 


Aia, If Olde en Eaufpee 


8 AVA 





Antoricida, sm. +* Biderverniter 

Anteridád, s/. Anfeben, Gewicht m 
her Rang m. ; Zefugniß; Glan 
digfeit .; de pro] ig 

Antoritalívo, ad. auf bas Anfehen 
uber gegründet, 

Autorizados, sy. Besotlmiitigung 
reótigun ; Beglaubigung /- 

Antorigr, va, bevoflmächtigen,befül 
bereähtigen; beglaubigen. 

Aulordn, sm. ** großer Schriften 

Antgraatie , sm. iron. Bielídn 
Schmierer, Eeribterm. 

Auf. Cadiz. 

Auxilár, va. helfen; beiftehen afs! 
tiger u, Seelforger; —, a. bü 
fend; Slide; —, em. Weib 
—. sf. bûlföwiffenidafts.  [D 

marine, hellen, Ear 

Ausilie, sm! Sütfe /., Beiftand m. 

Anima, 57 pr, Am. De Burg 
¡perno im. Conf Di, 
Ava, sf. Art gegobrenerbiBiger Si 

Avail a. harte. blaag. 

ferde, Manlibict). 

ár, on, madbar, (citer merter 

Avabdr, va, durd) Dunf, Dampf, 
wärmen; Dämpfen, fämeren ; en 
Dunften; verborren (langen). 

Avál, sm. H. Berbinptichfeit Y. 
Dritten, einen Wechfel zu bee 
wenn Ber Necenkant fig Deffen wel 

Avaláncha, sf: Sarvine, Sautne 7. 

Avalár, wn. pr. Gal. fttern, erhebt 

Aralenläde, a. cifenfeeferiró. 

Arle ne rn Col: te Erf 

Io, sm. pr. Gal. (eidte Cıfe 
¡pr Gal. Grobeben n. 

ve Bert geben, im Men 

höben; Muth einflöken; ritmen 

ausfteicen. (A. Wertbang 

Avalúo, sm. Berchtiung; Grmäßtt 

Avambráxo, sm. Zk. Borderarn m 

Avampiés, sm. Worfub: Theil m. 
Schuheßic., ber ben WIN bededt. 

Ardnce, sm. Berrien». ; Ungrif 
berfehlagm.; 4.1. Avánzo. 

Avanguárda, dia, . Vangnärdit 

Avant, em, Ste f. 

Ayantär, on, Soort ruber, e 
Avantrón, sn. Borbergefeiln.eine® 
Avanzdda, sf. Km. Bortrab mn. [m 
Ayanzádo, a. Bk. vorfpringend, 
ptes ore 
ranaór, va. veraden, ve 
Tortreben; pm, polen; cor 
Aang om. ¿Cira Diet 

.; Drauige tanfbtags 

Kade ope Ge OLAS 

Avariénto, «. geisla; babfüchtig. 









































AVA 7 


e sm affiene m. er 
ti 


Kargbeit u. Erfparungsfucht. 
Ardra f. Avariénto; —, sm. Mu 
Arasallár, va. unterwerfen, unter 
Ave, sf. Wogel m.; @eflügeln.; — 

pl. jahmes Öeflügeln.; brava, 

Vestre miner Bogelm.; — de 

da, 9 Gem. (aufnehmen. 
Avecindár, va. einsürgern, ale Mitblirger 

Ayechüche, sm. ** häblicher unefannter 

Age; "angelo, meri 
pl grandis 6 

efen, on, —se, pr. vor bet Zeit al 

SE son Bingen site etommen, 
Avellänn, 97. Pk. ; 

muchad as, 




















a Marl iglifcjer Gruß m., Aves 
a breed 





bie 
h . Pk. he; ben; 
Ee zj RE 


fufe /., woran mod) die Erde hängt; 


uebrantada Hafergrüße 
rene nase, afer. 
Arenamiönte, sm. Abieten n. bed fiber 


en Za fed re 
venda m. 
Arend a de hi CA Bcn 
Avenáte, sm. Safertranf m. [veria 

hendels ertrag, PH m. 


Qinigteit 
Areale, oer mite pan. 
a. Safer, 


Arentee, 
Avenidas 97.3) au einem Orte; 
Blut ‚ihafäncnmitg 7, Aut! 
menfluß m. mel Dinge, 

Sader 


















cintas daher 
inig, audgeföbm 
legen, audföhnen; om. 


en; ¿ufammentom= 
meu; außiteten (ein Blup) ; — bien ju 
Staten tomen; —se, vr. id) vereinis 
gen; fh vertragen; fic, varen. 
zele. [* windig, leiding. 
} Aventádo, a. verdünflet, Auyeraudt; 
: Ayentadó?, som. Zw. ber @etreibe worfeit; 
Borffehaufel/., Bädern. zum Anfachen 
+ dad Beuers; (liegenmedelm. Pferde. 
heen Ll Ze Gefbrouli f. der 
1 Aven vorzüglich, vortbeilbaft 
Km. höperen Bold geniehend. 
a, übertrefet, es uborthun; 
orjug geben. 














Aveaaf 
den 











9 AVI 


Arentalládo, a. Pk, fäderartig, gefingert 
Arentár, va. anfachen Beuer); mworfeln 
(Getreide) ;megbiafen ; ausmerfen, au» 
Rosen; fertjagen; audtreiben (Uieg 
Sm. naclaffen (angefpannte Geile); on. 
durch Die Mafe Aibem holen; —se. er. 
fid) mit uit antigen; fb aurbläben; 
pr. Estr. infent werden (Bleifá). 
Arentário, sm. eines der Dafenlöder n. 
der Prerde od. Maultbiere, 
Aver 6: Micnenes o, essent 
gu m, Mean; gate 
‚Sandelm. 
Arentarár, 
An 
Arerdagid 
markt. 
a 
vergen 
wer 7. 
eine. Merl: gaste mo Sage 
Winerbsub mat Käukeufetag m. 
Averiádo, a. 47. durche Eseraflerbefábis 
Aeriáre or. Sn, uwer even. (it, 
Averi rip, auegemacht; está 
Se Ger. che ei ril, 
Areriguár, va. unterfuden; erferfche 
audftndig machen, auêmittern; enidet= 
fen; ausldinüffeln; —se, or. id vet 
ige, ad, retomen (e 
mit leef, „ Schwarm m. ige. 
Averiosam pr ode Kafihiern;88 Mere 
Areas, sm. poet, bölle/. 
Arerragär, ve mit ames anfüen. 
Arersión 37 ncigung/. 
Aérso, a. abgeneigt: 88 Edie, verderbt. 
verta, sm. Am. itt @eifteöfranfheit /, 
die gleieitig rütheud macht u. traurig, 
Mimmt. 
Aventis om; No. Begel Staud m, 


Abn proce ger ION mi) & 
vi in Ar ger, (Gt mi ver Ger 
Avlkda, €. Arranedda. [mal 
Avlár, va. für die Reife vorbereiten, ie 
rüften; fördern, betreiben ; Sw. Plari: 
ren; Am, mit Geldvvorfhuß Je Metrei 
bung Deb: Bergbaues ac. unterftüpen; 
vn. vorwärts fommen, Mur 
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(Gte, böfe, BOBartig, 
Avigorár, va. Rärten, siguien. 
Arihár,. Albihär. 





AVI 


do, a. Ng. rauch, behaart (Bflanz 
desea) —, em, a De 


sf. Rühuheit, Bermefjenbeli 
A Minen che a 


Alea, va, verfhleßtern in Sitten, 
im Beträgen ; zu gemeinen u. fdledyten 
ten in Bes on ef bie 

Avimádo, a. bo, fen [gen 

Avinádo, a. mid ape 

Arinagrádo, a. effgactig; * fauertöpfifch. 

Avinagrár, va. ineen *verbitlern. 

Ario, sm. Aude, Burhftung /.; Am. zu 
Estena ves Berg! a hat dein 

Boridub m.; —os, pl. Geräthfhaften 
zn. zu ct; Meifráuter n. in einem Sas 

‚Arlön, sm. Ng. Dadyfbmatbef. _ (lat. 
Aviósa, sf. Ng. lin, au oa 
divina genannt. sig. 

Ariróstro, a. ** vogelfopf= od. ren 

Avisádo, =. Hug; vorñótig; lifig, ver 
fagei; mel — unbefonnen; —, sm. 

Sicher m. 

Ar, va. benadrlätigen; erinnern; 
warıten ; Bermeife geben ; rathen. 

Aviso, 88 Jel) Im im. FR 

so, om. Benadriótigung, Nabi; 
un Warnung /.; Bermeid; 
alm. A lapbelt, © Be (ht; Sorgfalt Aj 


upper m.; como — „como 

hi segun oor LL faut Bern; 

Bin mas —, A, ophe meitern Beri 
feiner Hut. 


vorgefeben. 
37. No. Boef. 
unie fewer; rm. ber 


jtrauifd. 
Avispkr, va. (ooren; rm. erfreden; 
—se, or, untubig werden. 

va. rm. genau beobaditen. 
am. Meivennen, 



































mile (2 Dieböfpion m. 
Avistár, va. von weitem erbfiden; —sc, 
vr, jur Gefdifisverhanbdlung yufamz 
Kletsen je ‚tanyufühfe 
viteládo, a. wie Pergament anguflhfen. 
Avitválla, 37. Sw. Berproviantiru 
Arial vrsronlaı caca À 
ía, vas, am. Berftopfun, 
Ver Onährt[ch ber ee 8 
Arirädo, sm. SBolirung f. ber Splegele 
Avivadé?, em. Galibobel afde, 
Ävirär, a beieben,ermuntern ;anfaden; 
A. aufleben. [ pl. gen 
Avisór, sm. rm. Auffatierer; Splon m. 
ror, va. | aussufpähen fußen, 
we, sm. Ak, Renner m. tines Bruce, 
a den ega vonden 
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Ai grobe Wetves Gor A 
pi 





AZA 


Unter= an ein Dbergeridt abioroern; 
eren dust mabel, 
Avocalêro, sm. Pk. Am. Dem Zathe: 
baum Abu. Brudtbaum m. ant, Der 
migo, deffen angenehme Brite gegen 
Sub ie wirken. 

Avogilla,j. Agälla. 
Aracásta, [. Avutárda, 
Arúgo, sm. Solgapfel ma. 
Aragubro, sm. Pk. Salgapfeibaumm, 
Avagués, pr. Rio [. Gayüba, 
Arulärda, sf. Ng. Ttappe m. u. fo 
Avutardádo, a. N. trappenäbnlich. 
Anifago, f. Centrifu go, 

Asióma, sm. Sinnfpruch m. ; Wahrheit 
7. ; Harer, anerfannter Grandfaß m. 
Asipeto,a. auf ie Umdrehung einer Me 

begi. 

Al Ine ad! 01 

“a h a 
Síage /- 

Ayamden, sm. A 

Ayo, m 


fr, a 
Men 








— de mit _mebe mil 
— em Cc 
ore ble 
‚ ehbare Gide 

a: baummollen AS 

+ Inbianer. 

peleen; nte berken 

em, qa gli 
Ayermár, va. ef ae verwandeln. 
Beren Aj ar. Gnleher m., a: 
hein f. Alloza. je nes Rima. 

\yre,eic.[. Aire, ete. [/.; Kiyftiern. 
en 

af. Gebitfin 7. in einer 

7 ende 


Ayndinte, sm. Behätfe; Mint 
dal, 27. Al, Guelo Y. ta 


ada: 
mE va. helfen, beiftehen ; dientiá 
k 


















in; Tk. begleiten; —se, vr. fp 
elfen mifien. 
Ayún, sm. Pk. Baum m. auf Ambolun 
mit angenehmen Brûdsten, Die auch jue 
Ayuzár, un. faften. _ _ (färben Dienen. 
ine, a. nüßern; * ohne Renntnignen 
edad ep omas, les nk 
ir (eine Múbe; —, em. Baia 
Aringns,[. Yınaue, a. 
in pe 


va. + vereini 








All sim. ne wete nde 
Abe, a eta ‚us 
edele, Mer 


desc Gran, Bak, 
Spatenm, Tt 





Berge, 
a, sm. in 
Asadonbda, cf. dan, vient 





AZA 


älaprimera—, * auf den erften Hich. 
Asadonéro, sm. der mit der Hade zc. ar= 


beitet. en. 
Asafáta, s/.Obergurterobiere /. der fwan. 
As des Körbchen m. mit eis 


sf. fla 
nem fdymaten Rand, von Strob, Bold, 
Silber, Ladarbeit 20. ; Theebret »e.; Grez 
denzteller m. . deë Steuerruderd. 

Asafrán, sm. PA. Safran an. ; Sw. Gade 

Azafranár, va. mit Safran färben ; damit 
verfegen, vermifchen. 

Azafranillo, [. Alazór. 

Axagadór, sm. m. für das Vieh. 

Azagáya, sf. Wurfipieß m. 

Axzagór, |. Cardeníllo. 

Azahár, sm. Pk. Bitronen=, Bomeran= 
¿enblitthe /. ifche Art. 

Assinádamente, ad.auf eine treulofe, tüf- 

Asalnáde, «. duntelbraun. 

Axainár, va. bunfelbraun fürben. 

Asamár, f. Bermellón. 

Azambéa, s/. Pk. portugief. Quitte /. 

Azambóo, sm. portugief.DQuittenbaum m. 

Asanahoriäte, Asanoriäte, sm. pr. Ar. 
verzuderte Paftinafwurzel /. ; pr. Ar. 
* ibertriebene u. gezterte Höflichkeitd- 
bezeigungen /. zc. 

Ananda. 1. anahória. 

Azár, sm. unvermutbetes Unglüd n.; 
Ksp. Unglúd8tarte f. ; Ungludemurf;; 
blinder Zufall m. : tener — con alg., 
ó con alg. c. glauben, dap einem Jem. 
od. etw. Unglüd bringe 

Asarär, va. $ unglü fid) madyer.. 

sm. Br: ur. Abzugdgraben m. 
bei einer äfferung, 

Asarcón , sm. Schdk. aus Bletafdje be= 


Axaróto, sm. War. Bleifchleim m. aus 
Leim u. Kleifter bereitet. 


Axáya, f. Zár 
Axé 1 


Asimút, sm. Stck. Azimuth ». 
nácho, sm. Pk. der Fichte ähnlicher 
Baum m. in Granada. 
Asnállo, sm. Pk. Terpentinfidhte /. 
Aseár, va. Schdk. mit Stidftoff fhmän- 
Asse, sm. Schdk. Stidftoff m. — [gern. 
Asófar, sm. Meffina n. 
o, a. unruhig ; beftürzt ; zitternd. 
Asogár, va. mit Quedfilber beftreichen, 
n; * beunrubigen; — la cal den 


Kalk löfchen. 
Eran.sbeutfh. TB. 
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AZU 


Axógue, sa. Duecjilber ne. ; — muerto, 
Schdk. getödtete3 Qucdiilber m.; — 
caleinado, — precipitado Quedjil- 
berniederidlag se. ; — sublimado Suz 
blimatm.; — virjen gediegenes Sued- 
filber n. ; soldar el azogne, * fid verz 
geblihe Mühe maden. _[merkftätte /. 

Asoguera, sf. Am.Bwk. Berquidungs- 

Asolär, va. Zm. bebauen mit der Art. 

Asoót, sm. N/.Grundftoit m. der Metalle. 

Asör, sm. Ag. Habicht, Tautenfalte me. , 
A. Leinwand f. von Barheficur; rm. 
HauntPdieh m. 

Arorádo, a. erihroden, beftürzt,, in Der 
Angft: navío —. Sm. Schiff »., deften 
Ladung fv eingerichtet ift, Daß c3 gut 
fegeln kann. 

Asoránte, a. Wk. mit halb geöffneten 
Flügeln im Auffchwingen begriffen. 

Axorár, va. erídyreden, üngfligen; —se, 
vr. erichreden. 

Asorero, sm. rw. Dichdgehütlfe m. 

Asorrärse, vr. eine große Schwere od. 
Bellommenheit imKopfe fühlen; fchwer- 
fällig fein in feinen Handlungen. 

Asotacálles, sm. Pflaftertreter, müfjiger 
Serumlüufer m. [od. Mutbenftreidhe. 

Asotäina, s/. ** Eradst /. Reitfchenbiebe 

Asotalóngua, í. Amór de hortelano. 

Asotapérres, sm. Menfd) m., Der Dic 
Hunde aus der Kirche ju jagen hat; | der 
raub u. unfreundlidy, ftreng gegen Bett- 
ter 2c. ift. 

Asotár, va. geißeln, peitfchen ; pritfchen : 
Sw. vorwärts treiben; vn mit ter 
Peitfche Fallen ; Sm. wappern. 

Asotäte, f. Nitráto. 

Azóte, sm. Seibel, Peitiche /.; Schlag. 
Beitichenhieb ze, *Landplage /., Straf: 
gericht ze. 

Azotéa, sf. Sóller ; Altan on. 

Azotösco , a. zum Beißeln, PBeitfchen ge 

Asötice, f. Nítrico. [börig. 

Asotifero, a. Schdk. ftiditofíbaltig. 

Asotizár, wa. Schdk. mit Stidftoff 

Azúa, sf. Rogmible /. (fdywängern. 

Azúcar, sm. Buder m.; — y canelaroth- 
fhimmlig , wie mandje Pferde. 

Asucaráda, s/. Pk. Zuderbirne /. 

Asucarádo, a. guderf üß. o 

Azucarár, va. liberzudern ; * verfügen. 

Asucaréro, sm. Zuderbücfe, Zuderfchale 
f-, pr. Pal. Zuderbäder m. 

Asucéna, sf. Pk. Lilie, weiße Lilie /.; 
— del valle Maiblume /.; — marina 
Meerlilte, Meernarciife f. 

Azucenádo, a. lilienartig. 

Azúd, sen. pr. Ar.Mur.Val. ctc. Welk 
n. in einem Blue. 


a 








Me * 


- huida, sf Moeren DEA | 


AZU 
a . 
Anal ap Dore ue. 
a an 
Aanfrar, sa. mit wete beriepen it 
mel tungen; (mein. per 
afro, sm. om viv 
Satin; > caballino Roffcner 
in. 

















más. leste — de aire him 
u; —elaro helblau; — obs 
euro — inrgaf duntelblau, Bode, fü 
Mid, Pnigeblau; — presado, 
verde grin! Taudgeih 
—, sm. Bere 
coños 
sen, fdo feb Lu 
Anido, bl kul 


B,la B, D36®, 2. Budflabe des Alpha 
Beten; B 
ffeinften 
B, Abk. für beato fet Baal. 
Baalíta, sm. Am. Berehter m. des @öpen 
Baba, 9/.Qeifer; Seim m. der Snel 
len ze, ; Abfall m. von ungefponnener 
Beide; Ng. Heines unfkdlices Kro 
Toblln.; cadrsele & uno la —, * aus 
Cinfali Mies angaffen; vor Freuden 
ße fic) fein ber eh. ; eri vers 
bt fein; echar —asgelfern. 
Babkda, s/. Ze. Shfibeht n. 




















u, sm. 1 @eibföngbem 
Babára, s/. bier Schleim m. 
Babaadtro, em.pr.dr-2ölpeim, (Spots 
‚name der Alavefer). 
Babeár, em (Speidyelauaflug. 
Habbo, zm. Belgen n.; Svelhelausmurf, 
Spat Ste m. 
innblech n. an einem Helme, 
Vp Gen; Bstrnung;Srlur 
mer. . 
Babicha, s/. Ng. Meines hundeartiges 
Etugelbier n. mit angen Beiykaaren, 
am. | Rumpffinniger, einfältis 
ee m.; Rame m. des Pferdes 
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por y € porCmitden aer | 





Bac 


u. der Supviden; Ng. Blauw: 
Pk, blaue Kornblume f. 
Axulénco, f. Azuléjo. 
Asultta, s/.Pk. italien. blaucs € 
Asuleie, sm. bläuficher Olang m. 
sen Mide ac. 
Asulfao, Agalóso, a. bläufich. 
‚Asumär, va. die Suare mit Del zc 
um ihnen lang u. Barbe zu 
Ardınbar, f. Alisma. 
Asumbrár, va. nad) den Azúmt 
28) meften ud. verfaufen. 
sm. Blöffigfeitömaß n. 
Brand am Gewicht. 
Asuquéro, pr. And. {. Azucaré 
Ast, a. Wk. blau. 
Axát, [. Azúd. 5 
Asure, sm. pr. Ar. Nuffeher 
die Wafjerräder u. die dazu y 
En 
sm. «8 der gern beft, 
AS 





Babil, sm., Babiláda, «/. rn. 


| Balón mp. 20. an 
af. * ungeheuer große Stadt 
ao ie u 
ablänlen, 2, babylon. 
Ala. #7. Bine BA. m 
Weiden der Pferde ze. mit der 
fein verbindet. 
Bablrdsa, —ráta,sm. Ng, Birfe 
Baber, Bibard, zin. Sv. aoe 
Badósa, 57, ha achte Schned 
fänede; Pic, Bradeudiftel f.; 
ier Seef m., der mit eine 
Sıhleime überzugen if; Pk. 
ywtebel ; junge Zwiebel; rw. E 
Behonohr, va begelfern; 
Be Han bone 
IB; em. m. 
7 amper an 
Alamo 37 meine Gie 
f Baboeuf. 


des Baboeuffcen 
Báca, sm... pr. 















fern 
Enf 











.Bachill 


BAC 
Bacalláe (Bacaláo), sm. f. Abadéjo; | Badanero, sm. der mit gegerbtem Schufs 


Sw. großes Stagfegel n. einer Brigg: 
—-frescal, ó verde, H. grüner vd. A: 
fcher Kablinu m. ; está como un — er 
tft äuperft mager. nu 

Bacanál, sm. Trinfgelage x. 


" Bacánte, s/. Bacduntin /. 


Bacaptál, sm. Pk. Art baubinijder 
Pflanze f. in Südamerifa. 

Bacár, vn. fid) Bachamalien u. Zaufs 

elagen hingeben ;f. Vacár. 

Bácara, sf. Pk. Bacduspflange f. 

Bacaris, f. Bácara. 

Bacelár, sm. mit unbefchnittenen Bein= 
ftöden bepflanzter Ort ze. 

Bacéra, s/. $ Berftopfung Ik der Milz. - 

Bacéta, sf. Tk. Baflettipieln. 

Bacía, s/. Beden ; Barbierbeden z. 

Báciga, sf. Asp. Art Kartenfpiel m. 

Bacilár, Baciliförme, a. lang, fchlanf u. 
rund, wie eine dünne Rutbe. 

Baciñáda, sf. aus einem Naditupf ze. 
ausgefchütteter Unrath ze. 

Bacinéro, sm. enter m. für 
ein Spital od. eine Kirche. 

Bacinéta, s/. Meined Bedenn.; Jünd= 
pfanne f. eines Schießgewehre. - 

Baciyélme, sm.** Barbierbeden »., wel= 
deë Don Quijote für einen Helm anjab. 

Bäco, np: m. Bacdyus; las ermitas de 
— Il Beinbáufer n. 

Bacobén, sm. Pk. Paradiedfeige f. . 


'Baconár, va. Fifche einfalzen u. trodnen 


od. räuchern. „sgerulom- 
Baconísta, sn Anhänger m.ded Baco von 
Bacóra,sm.pr.Mur.Val.etc.f. Bréva. 
Bacolíllo, sm. Heine Handhabe /., Heiner 
Stiel m. 
Báculo, sm. Stab, Steden, Stod m. 
Bäche, sm. Sdlammlod n., Kothpfübe 
f.; Bebältniß ., wo die Schafe vor der 
Schur eingefperrt werden, damit fie 
fhwigen. 
Bachébo, sm. Ng. 8 Grünfpedht m. 
‚va. ** nad) Schmwäßerurt lang 
u. breit herausftreichen, (oben, rühmen. 
Bachillér, sm. Baccalaur; * erm. 
Bachilleráto, sm. Würde f. eines Baccas 
aut. 

Bachillereär, vz. ++ Baccalaur werden ; 
* piel u. in den Tag hinein fdywâgen. 
Bachillería, sf. Gefdwägigteit /. ; leeres 

Gefhwäg n., alberne Audrede /. 
Badajáda, s/. ®lodenfchlag m.; *[| alters 
nes Gefdjw 


ner, Tangweiliger Schmäßer ma. 

B sm.pr. Ar. Sleiid n. vom Schuls 
erft des Schlachtviehes. 

Badána, s/. gegerbied Schafleder n. 
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N. 
Badájo, sm. Olaenfdsmwenger ; * Salber= 
Y . 


BAI 


aante er {di A 

„adanilla, sf. [deter Saffları me. 

Badáno, sz. großer Meigel mm. 

Badéa, s/. PA. Art unfchmadhafter Wafs 
jermelonen /.; * unnüge gehaltlofe 
Sade f.; weidlider, unbraudibarer 
Menfd); Einfaltapinfel m. 

Baden, sm. durch BieBbädje zc. ausgerif- 
fener@raben m.; Schlucht; Heine Minne 
f- zum Ableiten ve Wafferd quer über 

Badeón, f. Melón. feine Straße 20. 

Baderna, s/. Sw. Serving n. 

Badiána, sf. Pk. Sternaniëbaum m. 

Badil, so:., Badila, s/. Feuerfchaufel /. 

Badína, sf. pr. Ar. Sumpflade f. in 
einem Wege. , 

Badomía, s/. Albernbeit, Zölpelei E 

Baduláque, sm.*|| Einfaltöpinfel, Maul= 

Báf, inc. píui! afie m. 

Bafaneár, vn. pr. fr. S auffchneiden, 
grebfpreden. [OroBfpreberei f. 
afanería, s/. pr. Ar. MAufichneiderei, 

Bafétas, sf. pl. 1. grobes, weißes oftind. 
Baunwollenzeug r. [thierlaften. 

Bága, sf. pr. Ar. Baditrid ze. bei Suum- 

B ale. sm. Raftthier r.; finuntlidje Laft- 
thieren. cined Heeres: Gepädn.  [m. 

Bagajéro, sm. Badfnedyt, Laftthiertretber 

Bagár, vn. Zw. in Samen fdiepen 
(Blade) [Enedit m. 

Bagarín, -—ríno, sm. freiwilliger Ruder= - 

Bagatéla, sf. Kleinigteit /. 

Bagázo, sm. Zreiter /. von Trauben, Dliz 
ven, Zuderrohr; Am. Stengel m. ded 
Zuderrohrs ; Hilfe f. des Leinfameng. 

Bagfo,f. Huracán. 

Bägre, sm. Ng. Art Wels an. 

Begrál a. pr. Am. wild, ungezähmt. 

Bah! ine. ba! 

aharéque, sm. Band f., Zuun ze. von 
Prählen mit Rohrgeflecht zc. 

abarí, sm. Ng. Baumz, Lerchenfalfe 72. 

Bahía, s/. Bai, Bucht /. 

Bahiéro, sn. der innerhalb der Häfen 
Handel mit Eingeborenen treibt. 


Baherrina, YA enge f. etelhafter Din 
e; * Haufe mm. niedrigen u. Khlehten 
dbel?, (bef). 


Babúno, a. gemein, verächtlich (vom Po= 

Bäila, s/. $ Zanz m. ; Tanzbeluftigung; 
Seetorelle f.; rw. Ereignißn. 

Bailadór, a. zum Zang gehörig; —, sm. 

Bailär, vn. tanzen.[Tânzer ; rw. Dieb m. 

Bailarín, sm. Zänzer m. 

Bälle, sm. Zanz ; Ball m.; pr.Cac.Maj. 
Val .Amtmann, Amtörichter m. ın einem 
mittelbaren Bezirk; rw. Dieb m. ar- 
mar — einen any NGE SO. Aa 


führen. 
IN hi 





BAM 
Bambaloár, va. u. un. fAauteln. 
Bambalína, s/. Std alte Lein= 
wand, weldjed auf der Scaublihne Die 


Bimmerbede, Luft, Beuer ac. vorfteit. 
jambareteár, vn. pr. Ar. $ (breien u. 
unsern Taut reden auf der Stra= 
e 


Bambárrio, sm. Einfaltspinfel m.; sf. 
Suse. ima 
Bamblé, sm. Pk. Gabultahu m. 

Bamba, af. Pk. tobrarti 


Bambochár, 
‚flellen. 
Banböche, sm. Gemäß n., worauf 
Arts vetormes Srfignad, 
Bitelhäring m. auf der Bühne. 
Bambi serieel 

af. ener u. unitüßer 
“Brant Bs 


level f. 
a ban lei en 
ambi, — bie, sm, Pk. Bambibrobe n. 

Bán, sm. Ban m. von Groatien ; 4. Art 
‚old. Puffen m. 

Banána, Bananás, Bananéro, Bandao, sm. 
Pk, Bananad? od. Bifangbaum m; 
‚Barantenfeigef 

Banaría, sm. Am. Bifangsflanzung / 

Bandstn, s/.grober Korb m. 

Bana: „sf. fo viel in einen Korb 

Be (gebt. 


f-Bambócho. (gef: 


















Beed om, Beet, Barter; Bante 
pede /., Zifhtepvich ie 
Erde, Thon, San), 









See, Biechjeltant /.; Banfgebäude n. 
Am. Biösfhiät /. von vielen Rellen 
ten Umfange, bie fd) einige Buß über bie 
Steppen in Güdamerlfa erhebt; rm. 
@efängnißn.; — de seguros de in 
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lage, Sdidst Ba 


BAN 






et ea 
Ba 7; diene 
ren; —se, vr. fid) Durchhelfen. 


oftind. Pflans Bande 


u. au 
den die Gt tier 
@enid werfen; — de fuego B 
m. mit Bulver gefüllt; poner 
Sem. etw. Beibended 
edr, va. mit IBurfofeiten 
Stier) neden. 


Banderillóro, om. Stierfämpfer. 
den Stier mit Aurtpfellen ned 
Bandería, sm. Am. Gocarde /- 
Banderise, a. aufrühterifch. 
deréla, sen. Sagerfähnden n. 
Bandibals, s/. Taw. Kinnboden 
Pferde zc. Banc 
Bandido, sm. Berbannter ; Bandi 
Bände, gm. Berbannung, Acht; £ 
felerlidy autgerufene Beroronu 
echar — einen Befehl zc. Offer 
Ean maden, 














" Bandóla, s/. 7%, Mandere f. ( 


Banden, Solingen 
adoléra, s/. Säuliergehpänge 
Meter ber bte 
ers, sm. Gtraßenräuber m 
|. Bandúrria. 

sm, $ Want m. mit de 
ir Madeline [ger 
sm. #1. Bangıner m, 
Belter Gameloim. > 

Bangí, Bángo, Bängue, sm. A 
Banikde, sm. 'ofind. Beide m., 
Sreientanderung lat PR ı 
wenbaum m, (an m. von Gr 
Bine, sm. Kob. Heirathsaurgel 
Bánota, 5/. pr. Ar. Bettdede 7. 
Banquêtn,s/ pr. Ar. HeinerBien« 
Banquéro, sm. Wediöler, Bantie 




















cendios Beuerverfiderungsbant /.; — Neifermeifter m. juf 
gnoe deerde ode Banquêta, s/.drei Cr 
sant f.; — de y 5 Reihe Banquéte, son. Gaftmal 
tentenbanf/.; razon de pié de—, || Banquetehr, vat mit einem Gal 
unn 0 fade, de, Semi Serien, va. HI (malen; 
8 men. 
Binda, sf. Shire, Belde, Qeibbinde /:; Bánsa, 9/. vierftige Guitarre /. 
Bene ler, ines Sluijs, Bám: A Me beiden der 
Me Berger, Sijes zc; Haufe m. Erupa fen. cinco Shierakınene. 


BAN 


groet Wilde 
m [pre 











chorro Douden. 
























Bañéro, sm. Bademeifter m. 
BEL rn Bo 

m Babegaf m. 
Báfo, sm. Bad er m; ebere 
zug, 
ie m 
‚Fubbad n.; 
Ba zangen f 
Bebe. De. fenbeonkküm m. 
Baga, sm, pr. Am. Bíad», Weger 
führer m. 
Baqueár, vn. Sw. bie 


al 
Baquí 
nin 






Berackel, Ng. Mat einer 
pages aar ina pus 
Bardd of: Sm. Stranden n. 


Barahá, s/. Gebet n. der Juden. 

Barahúada, s/. verwirtter Lárm m., verz 

prime Geren. pearl 
jarahustádo, a. ro. mit Do! ger 

Barehusiadeh om. rn 00ld 

Barakustil pi. Heined Doden- 
‚qeländer m. 

Barajár, va. Esp. mifßen (Karten) ;unz 
ter einander mengen ;* venir 
citeín (ein Borbaben); vermerfen. 

Barállo, sm. H. Art fremder Leinwand 
f.in Stüden von22—23 Varas Länge. 

Barallöca, sf. Dg. Yet Eippfifdh m. 

Barándo, s/-Geldnderm. mit einerruß- 
Tehne; echar de —, [Ì* auffäjneiben, 
übertreiber (ner. 

Barangal, sm. Muberbarte /. der Indias 














8 











BAR 


Barár, va. Sm. aufs Trodene ziehen: en. 
„Sn, Krane ven 





id. 
t, Sate. 
tee neben. 
doler m. 


sf. Bartm.; Kinn n.; Bart. 
2.5 —as, pl. Bartm., 
Bafern /. an den Burgen Der Pflanz 
zen ; — de Aaron Sehrwurg /.; — de 
cabra Geifbart, ohannıdwede 
inferior Doppelie® Kinn m.; —as de 
ballena, A. Balfifäbarten f.; —as 
honradas, || adtbarer,, ehrmütbiger 
Mann m.; & — rogada reihlih, im 
Ueberfluß; hombre de — enifhloffer 
ner, tapferer Manu m.; mentir por 














Barbäds, sf. unterer Teil. bed unters 
Hefer ber Bferbe zee; Rinnfette f.; 
Ng. glatte Deerbutte f. 
Bade, e Brig, it einem Barton: 
eben ; woran Die Burgel fafern Hängen ; 
== sra. Mann; Rebenfehfern. ; Sepa 
veißn.; rw. Blegenbod m. 

ja, sf. Burgelfafer /- 

a m. it Barter, 066 

, a. Zk. auf Kinn od. Bar io 














Et 
E 
Barbäl) sm. ir weißröthticher Traube 


Barban, Barbie 
Bardár va. 88 mit einem Barte verfeben; 
en. onen Kan belonen del 


(Bienen) anfangen qu mungen Plano 
en). 





mp. f. Barbara f.; santa —, 
a ne met 
CATIA 
TREE RG 





BAR 


unmenfhlid, graufam ;f. Berberisco, 
Barbárico, |. Bárbaro. less: 
Barbarldäd, s/. Oraufamteit; Robbeit; 
Zullfühnheit, Vermegenbeit: unvers 
nünftige Rede vd. That f. 
Barbärie, sf. Robbeit; Unwifienbeit /., 
Mangel m. an Bildung ; Ungefchliffen- 


eit f. 

Barbarismo, sm. || f. Barbárie; Spradh- 
widrigfeit du pradhfehler m.; poet. 
Menge /. Barbaren ; uniiberlegter, uns 
gehöriger Ausdrud m. 

Barbarisär, va. gruufam, ungefchlirfen 
maden ; durch Sprachfehler entftellen. 
Bárbaro, «. graufam, uinenfchlich ; bars 
barifd); ungebildet; ungefchliffen ; verz 
wegen; — , sm. Bewohner m. der Berz 

erei. 

Barbäsco, sm. Pk. Wollttaut 7. ; Am. 
Betäubungsmittel ». für Fifche aus den 
Murzeln Der Jacqutnia und anderer 
Pflanzen. 

Barbása, s/. großer , langer Bart m. 

Barbeár, vn. mit dem Kinn erreichen 
(con alg. e. eine Sade); fid) nähern, 
febr nahe fommen ; Sw, anlanden. 

Barbechár, va. Ab. nad) ver Brauche um: 
pflügen. 

Barbechazön, sm. Ab. Beit f. zum Braz 
hen vd. Pflügen nad) der Bruce. 

Barbechéra, sf. frifd) geadterte8 Feld ». 

Barbécho, sxe. Bradjen, Umadern ». 

Barbejónes, sm. pl. lange Haare f. am 
unterften Getente des Prerdefupes. 

Barberia, sf. Barbierftube /. 

Barberfl, a. || Barbicr=. 

Barbéro, sm. Barbier; Ng. Röthling m. 

Barberöl,f. Babera. 

Barberöte, sm. Gulcerenfllave m., der 
den übrigen den Bart abnimmt. 

Barbés, sa. Act dunfelrotber Trauben /. 

Barbéta, sf. erhabened Feftungswerf ; 
Sn, Tafeln. 

Barbibláuco, a. weißbärtig. 

Barbicácho, sm. pr. Estr. And. etc. 
Band »., um den Hut unter bem Finn 
zu befeftigen; Kinntudy ze. der Frauen. 

Barbicán, sm. Ng. Bartvogel m. 

Barbicáno, a. graubärtig. 

Barbiespéso, «. Dicht=, fharteirtig. 

Barbihécho, a. erit fürzlich barbirt od. ru» 

Barbilampiño, «. Dünnbärtig. [ürt. 

Barbilla , s/. Bürtchen ».; Spige /. deë 
fiuna; Wurzelfüferchen ». der Pflan= 
zen. [erg zum Aeinfliren. 

Barbíllera, s/. pr. Ar. etc. Büchel n. 

Barbillltádo, ete. f. Barbilládo, etc. 

Barbillön, sam. dim. von Bárbo ; —nes, 
pl. Bartfafern f. der Fijdje. 

o, a. fánvar3bártig. 
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BAR 


Barbípedo, a. Ny. was geñiederte, behuarte 

Barbiponiónte, a. milchbärtig. [ise . 

Barblquéjo, sm. pr. dan. weißes Tüdsels 
hen »., da8 Kopf u. Bruft bededt. 

Barbirójo, a. zothbärtig. 

Barbirábio, «. weißgelb od. röthlidy von 
Bart [von Bart. 


Barbirúcio, a. grau u. fhıwarz gemengt 
Barbiteñído, a. mit gefürbtem at. 
Barbizaéño, a. mit borftigem Bart. 
Bárbo, sm. Ag. Barbe f. 

Barbón, sa. lungbártiger Dann ; Grans 
bart; Laienbruder me, bei den Karthäus 
fern. [flag a. 

Barboquéjo, sm. Baunftrid ; Sw. Wuffer 

Barbósa, sf. Pk. Sprößling »., der mit 
der Wurzel verpflanzt wird. 

Barbóso, a. bartig; mit flarfenı Barte. 

Barböta, s/. N. Quuppe, Aalruppe f. 

Barbotár, va. tu den Bart hinein mur 

Barbóte, |. Babera. [meln. 

Barbúdo, a. mit einem ftarten Mart vers 
fehben; —, sm. langbärtiger Mann; 
Pudel: rw. Ziegenbuu me. 

Barbúlla, s/. unverfländliches , werwers 
reed Gefdrei 7. ; Betrügerel /. 

Barbullö, sm. der heftig u. undeutlih 
petcht. 

Barbatíja, s/. Wufferblafe /. vom Regen. 

Bárca, sf. Bate f.; Kahn, Raben m. 
Fifcherbuot m. [Flug; Nadentadung /- 

Barcáda, s/. Kabnfabrt f. Über einen 

Barcáje, sm. Ueberfabrtögeld ze. für einen 
Kabı ; Fruchtfchiffn. 18. 

Barcaláo, sus. Sm. großes Segel a. einer 

Barcáza, sf Sw. Lichterfchiff re. 

Barcelonés, a. von Barcelona; — , sm. 
Barcelunefer me. 

Barcélla, sf. pr. Ar. u. Val. Mag». 
für trodene Sachen. 

Barcbo, sm. pr. ACust. teodene8 u. zer 
malmtea Spartograd ». 

Barcína, sf. pr. And.nebförmiger Spatz 
teforb me. für Stroh. 

Barcinár, va. pr. And. Das Getreite 
garbenweife ammel u. aufladen. 

Barcino, «. braun, weit 1. roth gemifcht 
(Hunde, Rindvich);—, sm. Am, Sohn 
m. eined Albarazádo (f. D. MR.) u. eis 
ner Mulattin. 

Bärco , sm. Burke f., Boot; Schijf m. 
überhaupt; — de la voz Murttfhiff, 
Badetbovt 2.; — de vapor Dampfs 
fhiff ». m. 

Barcón, sm. Sw. große Burke f.; Prabm 

Bárda, s/. Pferdeharnifch »., Abdachun 
f. von Neißig, Dornen, Stroh 2c., m 
Erde ud. Steinen befeftigt; junge Eiche 
f.; aun hai sol en —as, * ed ift nod) 

nicht alle Hoffnung verloren, 





BAR 


‚ gebarnifcht ( Prerd). 

na. Sw. Bullentau ze. 

Je, sm. Scundbube 23. 

. Erdwand f., oben mit einer 

y verfeben. 

F. Pk. Ktettentraut ». 

2. mit einer Abdachung zum 

¡en Regen verfeben. 

n. Dk.Barvict, Bardenlied x. 

Burde m. 

f. pr. Ar. Schmuß, Kuth m. 

u pr. Mur. Unrath, Schutt 

ufte. (VBerfaffer fo genannt). 

ze. Redjenbudy r. (nad feinem 

. H. Zeug m. zu Kleidern der 

en; dm. ele n. 

abbängigfte od. fteilfte Stelle 

„am Berge rc. (Madagaskar. 

m. Pk. dider Baum m. auf 

f. Av. Sdywerborigteit /. 

sf. Schwäche f. der Stimme; 

Ausfprache f. 

f: Pk. egbaree Schwamm an. 

'. Häfcheranführer m. in Jta= 
[der Körper. 

' LM Meilungz-veröchwere 

chdk. Schwererde f. 

. Schdk. auf Schwererde be= 

'. Tk. Bariton m. [züglid). 

f. Ng. Drabenfánger m. 

- Sw. Knoten m., der ¿wei 

einander verbindet. 

., —8€, vr. Sm. enter. 

idór, sm. gut lavirendes 


‚sm. Sw. Luv f.; ganar —, 
die Luv gewinnen; A — (uv= 
:— [eemárt3; islas de —, Eb. 
d. Infeln f. im od. vor dem 


sm. Barnabitenmönd m. 

in. Ng. Baumgand /. 

te SirniB; Lac m.; Olafur; 
f.; Wadbolderharzz. ; Buch- 
oärze f. . : 
sm.Ladirte Arbeit; Ladirtunft 
a. firniffen ; ladiren. 
sm.N!.Ruftfchweremeffer an.; 
in 


Yreiberr; Knüppel mm. in der 
m Neepfchläger) ; Sw. Ruder= 
„u. Ketten f. 

, freiherrlid. 

f. Sreifrau f.; Breifräufein 
m. englifcher Baronet 2. [r. 
, Sreiberenfland m. 

. freiberrlich. 

va. in den Breiherrnftind er= 
p, sm. Windwage f. [heben. 
Ng. Schwererde /. 
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BAR 


Barqueär, va. im Kabne überfahren. 

Barquéro, son. er le m. 

Barquéta, s/. Kleiner Kahn m. 

Barquilléro, sm. Dblatenmadser; Wars 
felbäcer u. „örnmaf dine f. 

Barquflio, sns. Eleined Boot m. , Waffel ; 

Barquín, sm. Scmiedebladbulg m. 

Barquíno, san. Schlauch, Weinfhlauf m. 

Bárra, s/. eiferne Stange f.; eiferner 
Hebel m.; Stange /. unverarbeitetes 
Metall; Balken m. einer Schnellwage ; 
Smw.Brecher ; Am.Kur; Sattelbaum a. ; 
a — Durdy u. durd). 

Barrabasáda, sf. boshufter Streich m. ; 
unüberlegte Handlung /. 

Barrabasíno, a. ** IR = /TFTPR 

Barráca, sf. Baucrn=, Feldhütte y. 

Barracárse, vr. Barraden erbauen. 

Barrachél, sx. Säfderhauptmann an. 

Barrádo, «. fehlerhafte Streifen habend 

Barraganería, s/. Keböche/. [(Tud). 

Barraganêro, sim. der Berlan webt od. 
verkauft. [der Spannen; Völler m. 

Barraganétes, sm. pl. Sw. Auflanger m. 

Barrál, sm. pr. Ar. große Flafde f.. 
ungefähr einte Arrobe hultend. 

Barránca, sf. Bafferrig m., Schlucht f. 

Barránco, sn. Lod) 2. im Wege, Schlag= 
tod) n.; Rotbpfitpe /.; Hindernig n.; 
* Verlegenbeit, vermidelte Lage f. 

Barrancóso, a. voll Schluchten. 

Barranqueár, vn. pr. Ar. hüpfen, 
Springe machen. 

Barranquéro, a. pr. Ar. $ büpfend, 
Sprünge machend (eigentlih nur vom 
Sreifel üblich). 

Barraqueär, f. Grunir. 

Barrár, va. SS jerfd)mettern. 

Barráte, sm. dinner Balten m. 

Barreádo, a. pr. Ar. geftreift, ftreifig. 

Barreár, va. verrammeín ; pr. Ar. quéz, 
durchftreichen ; va. abgleiten (Die Lanze 
am Hurnifch); —se, vr. ¡id verfdjan= 
zes pr. Estr. Jäg. fidy fühlen (wilde 
Schweine). neg 2. 

Barréda, Barredéra, s/. Schlepp=, Jug= 

Barredéro, a. hinwegnehmend; — ‚sm. 
Orenwifd) m. der Büder. 

Barredör, sm. ++ Austebrer m. 

Barredúra, sf. Kehren, Mu8tegren #. ; 
—as, pl. Kebricht ; Abgänge m. [nten. 

Barrégo, sm. Art Tang m. in Neucalifora 

Barréna, sf. Bohrer 21. 

Barrenár, va. bohren, an=, auêz, Durdhe 
bohren ; pr. Ar. etc. {chledht u. ungleich 
dreben (Garn, Seide 2c.\; heinnlich hin= 
tertreiben. [mädchen z. 

Barrendéra, sf. Nusfehrerin /; Stuhen- 

Barrenilla, sf. Antetuoktet m. 

Barrtno, sm, grober Bote m. 


BAR 


Barrér, va. fehren, aude, guten; 
johglen ; ur. ih vere 
Fi SEE 





: Barren m. 
sm. pr. ACast. etc. Töpfer 
 Eser. Sügelm. 

redet. (De Saud. Steh). 
eriedet yuhen u. Stiefein) 
Barreteár, va. mit Stangen cb. Schienen 
won Gen e Beffen (eine Ric), 









re, em. Begane. 
sf. Eonnef. Bahn. 

AAA 

arrichr, va. Rarrifaden zc. bauer, 

arrido, sm. Alustegren n. ; Kehricht m. 

Barriga, 57. ®; Ben. 

Barrigido, «. 

re 

Barrí 











Barrillas, s/. pl, Ge [des Galgica 
Barrilén em. Sohmage/- Las, 
Bárrio, sm. Stadtviertel n., Staditheil 





ES rial 
Bald ar Cs ea, 
‚Duerfirich m. “ 


avril, sm. ebmiges Grörei. 











Bárro, sm. Roth; Thon, Kehm m. 
Hei ;irbenes Befdire m.; —os, 
Sigo tierhen.n., Sinnen /.; — de 
dl. Bonyellan n.; no es — 
A 
Barden, a. tothig;thonig, ihmi 
fi (indvieh) Am. Ming ==, sm 
rm. Rrugm. 


Barrólo, em. eiferne Stange 
feftigung eines Tides, 
‚Duerbalfenm. ; Sw. Schiferippe f- 
Barrotin, sm. Sm. Latte. (perte 
Barratco, sm. Z.[diefrunbeßerle,Brod 
Barrumblda, s/. Uebertreibung: vermez 
ene Sandlung od. iede: 

* Barranldr, va, ahuen; mutbmafen. 

Barränte, sm. Ahnung; uthmaSung, 


Bermuthung 
eeen 
sf. Map. auf Dafere 

harte, Rab. auf a) 
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Mandel mit 
Bärtulos, Am pl Segui. „Gerdie 
mr bie man peral 
Baralé, sm. Sum. ¿cines elf 
E | ion e Deláfetsing: 
‚m. pr, Ar. 
Ping, Baer: müßige de: 

umpagiren m. 
Barsentár, un. pr. And. Estr. lik, 


Ban 47 Ehuienfah mes Gabe a 


Sein 
4 dae, Sehemafchirie 7. 


[Säutenfteinm. 
a) 


ale, sm. Erdgefdyof me. enel e 
Bis, ve Katie un e BE 
y 
licor mest; relo an 
Básco,Basconcádo, atijd, Sea 
0, elk, 
nee (cional Uds 
Bascuénso, zu. baslihe Spradie 
Báscula, 67. Seel, Debebaum m.; Me 
elbfänge /. (einer Uhr); Balsa 


dungen 
Basil 
ders Ee "ZA Rafendrûf 
5 stopfteibein zm. 
Sailéa, sf.rw. Bit 
Baslliázo, 2m. Bofllanermónd m. 
em Bapft >: einem 
(of bet der efe 
Ku? Bafllist m, 
ee ete 
Gar eit fr ve 
tauenüibertfeid me, 
Rah ‚7. mit weiten Brite 


cid qu aan y 


HS ¿teo an ande Bo 


Gerne 


y. | Bite, a. ques binfánglá; 


—es, pl. mehrere; lo —, ad. gem 
‚genug; jtemlich. 
Basíanteár a fas einen Dichter ze fe 
benellmädhtige u. genfgend du eh. ame 
rennen. 





BAS 


san. unehelibed Kind m. 
"estate term San: rola Bada 
m. einer 
Ara anche 
tem. pr. Ar, Concepto 
ber Geriöisihreiber u Rotarlen, 
Banner día, sf. uneheliche Ger 
Veren Ears, 
WAL eb Ba: 
Hasard, of Graig, ee 














arie 





pr. Ar. Saumfattel.m, 
Bas ver mit wien Een nähen; 
mit Steppftiden nähen. 
Bastider, sm. Gtid-, Daters, Beuftere 





9 











BAT 
Batauere, ‚som. Wallmüller m. 


af, Pk. Satatenwiide, (pur 
Batate, A Conte Sar 





fel. nege, Ba ugeienfiod m 
Buble, ring dee Benten 
37. meert; iris oft, 


pide en 
aledéres, sm. pl. rd 

Mai om dab ier Lien, 
pl. Fe Haufen Häuber, Gpigkiten m, 


Baicláda, sf. Sif 
Bar; Pr 
Mn, im. A 
tterie; Befdiebung /. mit 
Bea, Geis: Seite 7. Manera 
brudsom.; — de eoeinafücheigefdirrn. 
Batéro, sm. Gálafrod: u. Schlepptleit- 


mager; ranenfd) 





er an. 


somente m. Belen; S.&culifey; Batiburrillo, sm. Birmmarzm., Dardo 
Basta, sf breiter Saum m. am Rande einander m. laggenftod. 
Bea Eus 3; ehemalige Bafle /. qu. Batiedl, sm. Sp. Hetnet Orgel n. am 
ws, [ein Eud, eid ze, wi 


Bastillár, va. einen bretlen Sau ac. aft 





Delos, om. 5m. Dist Zaun. an den 


Bastimentár, va. mit Sebenömitteln ver= Batída, 


‚ori 
Bast 


SEEN 


7,vernöttigen Sehendm 








obweilg (vom Safe) 
Sagat ; 
or. ikea: 
Bastón, sm. Stod, Stab ; Feldherenftab ; 
* Oberbefebí; Befreiter m. bei der 
nigl. Leibiwade; Stempelftod m. (Se 
denmeberci); Garotte /. Sámupitabal. 
Bastanéro, sm. Ballmcifier; Kerferfuccht 
en (ram 
Basára, s/. Rebridt ; Vi Din!‘ er ; U 
Basurêro, sm, Straßenreiniger; Kebtidt- 
war 57. Silafeod; Abfallm.voneide. 
7. Stare moon 
alaráso , £m. befliger, (drmender Ball 
Ree (den. 
Batakolár, te. Aferrár, etc, 
















16 da töfen. 
Baia per em 
Bauer, ämpfen, 
ai m fe jten ; worte 

léramente, ad. pr. se a 





AN va. walten ; || arte 


(malte, durdjprügeln. 















Batldéro, sm. beftändiges Anflug 


einer Sade am ein. ; verborbene Sirede 








lao: (hitemd (Geieneng): ger 
babnt, häufig befahten od. betreten 
(lege); —, sm. abgerilbrier Zeig m. ; 


Kreugfprung, Sprung m. im Tanzen; 
Edah: Grfähtlern 
Matidó, qm. Jg. Treiber; Km, Dn 
ferm} Borreiter m. ; Butterfaß n.; 
Rragpifel/. 
medeli sc. 8%. Magmenigonte m 
einer Thür at. : Zraufad)n. 

gres 











Batihöja, sm. Biedfläger, Se 
El sm. Ka jenes Be 
tiondde, sim. Klattern m. 
Batlportádo,a.: Sw. cañon trincado— 
PT Vie ane u. abftebt. 
Balpertk ‚Sm. bie Ranonen an die 
pelan otertcempel fer: 
rias, —tes, sm. pl. Sw, Gtid= 
clean Y. 

Batir, va. age; anattoten; sche 
ten (eine Fahne) ; befpüblen ; anmeben ; 
mit fhperem Befchüß befhiepen 
ders, einreißen ; un. eimpafíe 
fündpven; das Banier in Büder u. 
Bee fanmentegen — el campo, 

dege a fe, oud: 
efen, Buréfpäben ; — la lana, pr. 
3: ea decens leche ur 

e ir lagen, beine. 
la, m. 

Batoe ca, Hem. We jn So 




































BAT 92 BED 
teerforverlide De bmefen. | Beatiken, a. befeligend, 
jean: | Ball, + E Bis m. 

astro, sm. Snfrumend ns zum Deef: Beni, 97, figfeit /. 

1 ber Meeredtiefen. Beáto, a. felig; vom Bapfte fefiggetvror 
Batrdca, s/. Aw. entzündliche Gefämulft | chen; fromm, andächlig- 
Gun ann BR egte 
ja sm. Ng. m. —, sm. Zeit 
Barachr, bef. Bazueir. hier n. für Stubenvogel ic. 

júda, s/. Bährte /.eined Ihieres. bodíso, a. tinfbat. 





Batuéco, sm. Bewobner m. der Be 
gas (otiriger Sa im Rónigr. 
Seon); * grober, bäuerifdger Menfó m. 

Batarillo, sm. Gémengfeln. von unpafe 
fenten Dingen. 

Baúl, sm. Koffer ; Mantelfad ; Band) m. 

bro, sm, Roffermacher m. 
és, sm. Sm. Bugfpriet a. 

Banbán, on; Gewaffnetet Steehmanım.; 

Maulaffe, Einfaltöpinfel m. 

a, zur Zaufe gehörig. 

‚m. Taufe; * Benennung /. 

wife, om. Täufer m. 

Bantistário, sm. Zauftäpelle /. 

Bantitár, va. faufen. 

Bantíso, sm. Taufe. 

rara, sf. Baperin /.; Art (inglider 
gugemadter Rutíden f.; Art Gontres 
dan m. [bhife; Art Lite /. 

Béya, sf. Pk. Beere; Hilfe; Samenz 

Bajál, a. ungemäffert (Blade); —, san. 
Gebebanm m. 

Bi U. Bog: Btaneltm. 

Plane me. 

Bayetón, sm. //. Multon; Katmud m. 

Báyo, a. braun (Pferde); — castaño 
taftanientraun ; — dorado heiltraun ; 

FE D niét 
eyöne (arda) , Zr. || Da ied nicht ger 
Bar gefchonE (mo es nämlich nichts 13 

Bayonéta, sf. Bajonnet n. (fet). 

Bu jede er einfente 

yica, sf. $ Schenke, Beinfdente /; 

Bila, «7. Asp. fe /., Stich; Sm. 

Sälidgrmd m. 


Baxár, sm. Bazar m. 
Bastia sf. Bafet, Bufete. 
Báso, a. buntele, [dyoirglidy braun ; 
sm. Bapc m. 
Bazößa, s/.Abfchaum m. , Weberbfeibielw. 
Besucht, vo. durd) einander (hätten 
(eine Slüfigfeit). Ñ 
Basuqueár, va. Moden; umrütteln. 
Bäelio, sm. Pk. Bdelliumbaum m. 
Be, 7. Buchftabe B. 
Bé sm. Abten m. eines Schafes. 
Bedia, ‘sf. frommes, andächtipes, vom 
Beitichen quritgejegenes Brauengine 
Bent of. AAG, eine 
jeateria, s/. Ant tele, inbeilige 
aaa? va. felgfprehen. [tet 



































do, a. pr. st. u. Gal: betrunten 
ber, va. trinten ; vertrinten , verfam 
fen; * einfangen, [d0bfen; van. frinten 
(do au); — á la salud de alg. auf 
lemandes Gefundhelt trinten; — los 
vientos por alg. c. febn{lé nad) eto 
traten od. ve . 
Bebída, s/. Trinfen ; @ettänf rn. 
Beld, cin wenigbetsunten bien 























eblatrdjo, sm. || Gemifd ». von alles 
roleár, om. oft u. wenig auf einmal 
trinken, 


Béca, sf. breiter Streifen m. o 
Den bie Mülglieder ber Yebra u. Bil 
dungsazftalten ale Muspelmung quee 
über der Bruft tragen; SHpenbiun a. 

gite Soden, 
ecabünge, s/, Ny. Badbunge f. 

aio ee, N ols Bedelen. 

«cda, af. Ny, Shntafe f. 

Becafígo, sm. Mg. fübliche Grasmide f- 

Becärda, 1. Dicdza. 

Becardón, pr. Ar. f. Agachadiza. 

Becörra, sf. Kalbe 

Boca seem Jungen tw Ob: 
jecerríl, a. zu einem jungen Rind gehd- 

Becerril nn re 

















Becoquín, f. Papalina. 
Beide, m, DE De 

ocaádro, sn. se, DI 

et Bom! aufgehoben wi 
Becúna, sm. Ng. Meerichnepfe f. 
Bechén,f. Behén, 
| Bechleo, a. Am. den Huften lindernd. 

sf. Bwk. Gold: u. Silbermine f 

Bent, bie mit Gifen vermifcht if. 
lél, sin. Bedel m. auf einer Hohen 
Schule. 














tn. cines Pedene, 
io. 


‚sm. pr. And. einzelnes Blatt a 
von einer Zapele. 

Bee em. m. rte 

edle, »f. [cie lode Wolle: 

Bodiléto, sm. erfon £., mole bel ber 














BED 


Schaffhur die Aofallm allé fammelt. 
Bedilla, sf. rw. wollenc Bettdede f. 
Beduino, sm. Beduine m. 

Bedüro, sm. Ton »., der aud B-dur geht. 
Béfa, sf. Berípottung /., Spott m.; 

Soppen n. ; Blumenfrunz m. 
Befabemi, sm. 7%. da3 E od. mi. 
Befár, va. verfpotten ; foppen. 

Béfo, a. deffen Unterlippe vorfteht. 
befre,|- jn 7 7 
Begámbre, s/. Pk. Nie3wur; f. 
Bosárdo, sm. Begarde m. (Beer im 13. 
Begäza, |. Becáda. (Sabrhundert). 
Begín, sm. Ng. Bofift; Brand m. im Gez 
treide; * empfindlicher, jübzorniger 

Dienih ze. [tatonien u. Majorea. 
Beguér, sm. obrigteitl. Berfon /. in Gaz 
Beguérlo, sm. Amt n., Würde /. eines 

Beguér. (14. Sabrb.). 
Begüino , sm. Beguine m. (Keger m. im 
B ‚sf. Begum f. (oftind. Fürftin). 
Behén, sm. Ph. Behen m. 

Beirän, sm. Batramfeft 2. der Zürfen zc. 
Bejiguéro, sm. der im Sacamete=Spiel 
anfagt, ohne die Karte aufzuheben zc. 
Bejín, sm. der leicht weint 2e. [wadyfen. 
Bejucál, sm. Ort m., mo viele Lianen 

Bejúco, sm. Pk. Liane; Rante f. 
Bejuquéra, s/. pr. Cub. gemeinfchuaftli= 
er Name m. der Schlingpflangen. 
Befuqufllo, sm. Pk. Bredywurjel, Jpez 

cacuana /.; Ng. Art füdamerifan. gif: 

tiger Schlange f. 

Bélcho, sn. Pk. Meerwegtritt m. 
Beldúque, sm. 27. Art fleifchfarbenes Leis 

nenband a. . 
Belén, sm. Ie Geräufd n.; Berwirrung 
Belemníta, Belenita, sm. Ng. Luds=, 

Pfeilftein m. 

Beléfo, sm. Pk. Bilfenkraut ; * Gift x. 
Belerbéi, sm. türkifcher Beglerbeg m. 
Belerice, [. Miraboláno. [m. 
Belésa, s/. Pk. curopäijdjer Bleifchmeif 
Belesón, sm. Aw. Befammtname m. der 

Balfame. [Unterlippe bat. 
Bélfo, a. der eine dicte, herabhängende 
Belhés, Belhéxo, sm. großer Krug m. für 

Mein od. Del; —ézes, pl. rw. Hauds 


rath a. 
Bélico, a. triegerifd), zum Kriege gehörig. 
Belicóso, a. triegerifd;; ftreitbar. 
Belido, sm. Pk. gelber Hahnenfuß ze. 
Belífero, ** f. Belicóso. 
Beligeränte, a. friegführend. 
Belígero, a. poet. erifch, ftreitbar. 
Belillí, sm. Am. emoties aus Amerifa 
fonunendes Arzneimitteln. 
Belísono, a. poet. friegerifd) tónend. 
Belitre, sas. $ Schurke m.; Pk. fwantíder 
Bertram me. 
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BEN 

Belóculo, sar. Ag. Augenftein 72, Bod8> 
auge a. 

Belórtas, sf. pl. Ringe m. od. Schrau= 
ben ds momit der Pflugfterz u. Die 
Deidiiel ded Pfluges befeftigt werden. 

Belvedér, sin. Pk. Sommereywrefte f. 

Belsebú, sn. Belzebub; Ng. Art ameri- 
fin. Affe m. 

Bellacáda, sf. Haufe m. Schurfen od. 
Bojemibhte Y. fio, liftig, verfchmißt. 

Belláco, a. fhurkifch, fchelmifch ; fvigbú= 

Belladáma, Belladóna, s/. Pk. Wolfs= 
firfche /. [Munderblumef. 

Bella de nóche, sf. Ph. wernanifde 

Bellaménte, éé. febt wohl! gut! 

Bellamodagán, sm. Pk. Am. fchöner 
Baum m. auf Malabar, deffen Blätter 
arzneilich wirken. 

Bellaqueár, un. Schurfenftreiche madjen. 

Bellaquería, sm. Schelmenftreich x. ; 
Schändlichkeit /. 

Bellerife, sm. rw. Seridyt8diener m. 

Bellétano, sm. PA. Gröbeerpflange Y. 

Bellésa, sf. Schönheit; Anmuth f. 

Bellíde, sm. rw. Sammet m. 

Bello, a. fdyön ; de su bella gracia vo:: 
freien Stüden, freiwillig. 

Bellório, «. mäufefahl (Pferde, Efel 2c.). 

Bellóso, sf. rm. wollene Bettdede /. 

Bellóta, s/. Eichel /. ; Riechbüchächen »2.; 
Eidelmaft; Neitenfno8pe /.; monte 
de — Eidwald m. 

Bellotádo, Bellóte, sm. 7. ungerifiener 
Sammet; ¿mdifjólliger Nagel m. mit 
rundem Kopf. . 

Belloteár, vz. fid) mit Eicheln máften. 

Bellotéra, s/. Gidjeltefe ; Eichelteferin f. 

Bellotille, sr. 27. neunzölliger Nagel m. 

Bemöl, sm. Tk. Ton zm., der aus B=moll 
geht. [vd. mehreren B-moll bezeichnen. 

Bemolär, Bemolizár, va. 7%. mit einem 

Ben, sm. f. Behen; Salbnuß /.. Salb= 
nuböln. [lan m. 

Benari,—ris, sm. Ng. Fettammer, Orto= 

Bendecír, va. fegnen; meihen; Gutes 
wünfchen. 

Bendición, sm. Seguen 2.; güttlicher Se- 
gen m. ; Sobpreifung /.; —nes, pl. 
priefterlihe Trauung f.; echar la — 
den Segen fprechen ; * Lebewohl fagen ; 
es —, es una — es ift ungeheuer ; hijo 
6 fruto de — eheliched Kind ». 

Bendíto, a. heilig; felig; glüdlih; —, 
sm. fe Alabádo; guter, Dummer, ein= 
fältiger Tropfm. ; —, int.: — Dios! 
— sea Dios! Gottlob! Bott fet Dank! 

Benedicite, sen. Urlaub sm. Jemandes, um 
binauêe, od. megjugchen. . 

Benedícta, sf. qee gene oaeen 

Ratwerar f. 


f 


BEN 
“Beneficóncia, sf. Wohlihätigteit; Dienf- 
stan enor 
Benekeentfine, a. sup. von Bendûco. 
Beas, sm. gls Braderie 
über ei 
Benekedl, a. zu cine gif Brühbeger Be 
Bonelclár va Boßlihaienerweifen ; vers 
neten Serbien ts 
Düngen; 22. qulkringen, vergüten; 2 
vor Ber er rl it gegen jug babe 
Ten edict inr fen 
Benekcirie, om: Sm m. 
Beneffei, sia obli /.; Vorrat n.; 
getilde Bielnde /.; Dori, Ge 
"lun, Stuge me; Beforgung; Schande 
lang: Summe 7. Geles, hoof ein 
Benckciera. niit, verheft 
enefciöse, a. núglid, vortheifhaf, 
Bendlen, «obiit: Den 
Benen Berdlenfn. 
Beer a: ven, eier. 
Beneplácito, in Genehmigung: 
Beneroltnele, 57: Moblellen 4. 
Bonevolénte,Donérolo, a; wohlmolend; 
„un, encore 
Bengile, +7. pr. Mont. Burg. H. Nee 
fella e 
bengaijger Bint m. 
guter, reihe val 


aldád, s pi Gite, Gnade, Milde f. 

















igno, a. gütig; mild; liebreidh; barm= 


er m eig mobi, 
Benedicinernonie, li 





a, 20} 








Bensämlda, sf. Schak. 
jensólco, «. Den Ben 








SÍ . 
„am. Sm. rit m, auf einem 
ie Hoher au oem. 

equébo m. im 
en am. PR. Diaelle m. 
Bear Berberlen; —, sm. Berle 
gractjo. utter 
A 
Bérderos, em. Serteigentalmerge 
Berbt, on, Atie; elle; lug me; 
det Bibertnd 
Berbigu, sm. Bündel, Windebohter m. 
Bercabd ‘sn. Beeljehuß, Dieneufel me 
Bereböre, sm.Berohtetm. Der Berberei. 
Berengtun, 57. Pk, Cierpflanse, Relan: 
anne). ven Brela 
Berengenfa, sm. PR, bart. vom 
Bergeend. Haenen 
regen. Beba: 
le, 10, em. PR. Bergamottz 
Beria sm. Meber Daunen 
Bergankin, sm, Derganina, sf. Sw. 
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BER 
Brigantine, 


erg, Bel ein, 
Beranktns, s/p sá Tung, 


A arden 
el me 
m. H. Berlinerklaun. 


Berlin, 
Beca, 97 Voefiige, ema Kur 
TON er And, Hat m 
Berlingán 








ir, [. Contoneärse. 
Bérma, sf. Fok. Saum cd. fómaler 
Gang m ¿miden dem Buße bed Balk 


u. der innern Böfchung Des Beftungks 
grabens, 
Bermejär, —jedr, ur. rötblich fein. 
BermeJito, —Jíso, a. $$ röthlic- 
Berméjo, «. cot, hodıroth; rothfhaarig; 
ronferaun. 
Bermejndla, sf: Ng. Heiner, rötblider, 
mohl\ömetender Bild m. in Baden, 
ermelo, act 
Bermeliétas, sf. pl. A. abenuudelnf: 
erm, linen, m 
ermûda, 57. Pk. (van werte 
Bermudidas, s/. Pk. Sri 
Berna a. Sound, (dee 
„ie Gut; Cute mat B 
ernardína, s/. || Auffdmeiderei, tie 
bare Braber | 
Bernárdo , sm. Bernbarbinermönd, 
Beruegil, mona, ingles ade 
rigs m. 
Wernla sy. 4. grobr,langbanriger et 
lengen; Matrofenfittel m. 
r Bercs, 7.9. gänfenriiger Mogan. 
Bérra, —ráxa, 5/, Pk. Mafereppió m. 
Borreadéro, sm. Anferondt /- 
Berreár, on. BLöfen wie ein Rath. 





























Berreguelár, un. Velrigerel im Berre, 
guéla genannten Kartenfpiel anmens 
den. 

Berrenchfa, sm. Brünfteln m. beg wien 
Smelne; Weinen n. unartiger x. 

der, 


a. $$ vor Bı 
in elemen Seno. 








A Barcido. 


Bern B Inge. 


Bere im fin ber bera. 
Bern, om eh or 
erfathe chi, ale ge 


fond. der. le 


heftiger Born 





Brunnenfrefie 
Bérro, sm. Ng. refer. 
Berreguêin, a. granitos 


BER 


Borruéco, sm. 47. f. Burruéco ; Waw. 
cigronlR/. auf dem Gele, dad ih über 
teug gegen Bl. 

Bean 7, 

om. Baelde Bäume, 

5 kn det Gemma man Enf 
‚die Rinde macht. 

Berrugóto, a. mario, mas Marte bat, 


rv. Belrügerei 
WA ‘Steib 
1 #/. Tormifter, Rangen m. 
bertälle, sm. Sw, fines Bobriod a. in 
ng teder. 
Vg: Beeteufdef. 
Br, PA anr abla Fruit o 
re m. Tier 
» 5 we f. auf einem 
Besár, va. füffen; — los pies bie Büße 
füffen (Mutdrud der Ere bit, 
aügl. gegen das weibl. Gefdledi); 
en I oen dig: Sem, af en (and 


Biene Wabe ele ene 
. Ral 
Fe han an 
Brod; — par Breumofdafterub m. 


Besteld, le rm. 

Béstin, s/. Ehier ; wilde8 Eier n.;*dumz 
mer, unmifender Deum, —derua 
O n dur de 











ore 


























li Bier od. Maule Jul elo 
ten; — lanar Stüd Woltvich (Sar, 
Sammel ze [unvernánftig. 


etl aa, im un 
vernünftige Betragen m. 
estlalizár 





Be 80, f. Embrutecör, —se. 

Béstela, [. Arrojáda. 

Best, (. Bistarí. - 

Besuchr, va. vi oft füffen, 

Besigo, em. um. mit der 
tugen. 





„en ofie; ojo de —verbreht 
esngudrn zj Braivfanne er ee 
Benaderen, 
dgn mgel f- ersrafe 
Berngadts, am. No. tother Beerbraffen 
a a 1% 
mn. nn. 

BE End Gel m. von 
eid; pr. Ar. 
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BIC 


Detón, sm. Wade n. am Eingang des 
Bienenftodes, : 











Belica, sf: Pk. ton 
Bétula, 14 1. Abedil. (rein. 
Betuminisär, va. in Erdpeh ze. verwa 


Betún, son. grover, Indenped), Erdbary 

n.; Sw, Harpüfe Fo; Zetten; Kit; 
Steintitt m. 

Beúna, sf. pr. Ar. Mrt Heiner rother 
Trauben 7%: goftgeiber Mein m. nut 
bergl. Trauben. 

Bei, sm. Ng. Knierhabn m. 
Bey dl, am. tirer Sei m. 
Betr, e Bezoär. 

Bexáxas, sf. pl. Reifetafdie f. 
Béxo, sm. bide Gippe en f. on 
‚m. einer Munde 
Bexoár, sm. Ng, Bezoar au; — le Ale 
mania Gemfenfugeln f. 

Besoárdico, a. Ap. mil Bejoar verfeßt: 
herzlärfend u, Schweiß 1. Dif andtreie 
Bézola, sf. Ag. Bläuting m. [ben 
Benöte, sm. Sippenring zu. ber amerifan. 
Biden. 

Bexúdo, a. didlippig; didrandi 
Biambóna, s/. 27, oftind. Vaftjcug ». 
Biangulär, a. ¿weiedig, jweiminfelis 
Biarís, [. Cachalót, —: 

1 Rautid Y. otind. Ruf 





Mano 
























60, derneberiig, (et 
Bibare, Dibério, sm. ++ Biterm.; A. 
iberia. fin alien: 


Pibéro, sm. A. Geimwand f. aus Bibero 
Blin, s/. Bibel 
Bíblico, a. bibüfh. 
Bibliöhle, sm. Bücherliekhaber m. 
Bihllognbstien, sp. Shherkunde/. 
Ar) sf. Bidean an 
Bibliogräfee, a zur Bücertunde gehörig. 
Biblögraf, sn: Wlherfenner m. 
Bibliomanla, s/. Bücherfucht /. 
Bibliómano (—nlaco) cm. (stoma m. 
Bibliomápa, sm. Sammlung /: geogras 
vbifder arten. 
Bibliotéca, s/. Bistiothet /. 
Bibliotecário, sm. Bibliotbefar an. 
ute a, ingen itálica 

ár, a. Pk. mit gweifeitigem Gas 
mengehäufe berfehen. 
ande jang Sabre auerud, 
liceo, im. Ze. peter uiet 
Becérra, s/. N. Weme: 
ite, a weiföpfg. 

‘gwelfarbig, 
‘poet. ywelbornig. 
- jmeifeibig. 

ro, sm. Sm. Booldbaten ma. 
ichs), sm. Ans SI 
Gejdmaisn., Ng. Resor 





















ka: 


BIC 


übamerita; + ungeftatteker Menfá) m. 

Acht, om, cinnsfennden 

Bid6, sm. rt Walchtifch m. (Bidet). 

“idebádo, a meitbnig, 

Bike sm Poet JEE nn 

igiaa, s/. pr. Biso. ger. Mertmal 

Ent None er an einem Bla 0. 
adje hauen ae. mil, gleihfam zur (Ere 
greifung des Beiges binfeßt, 

Bielda, s/. Gabel /. zum Strohauflaben, 

Bieldär, va. Zu. Strop auffhittein zur 
Sibfonberung ber örner. [den m, 

do, Bielgo, sm. Wurficaufel 

Bien, sm. Gut‘; eto. Gutes, Woilfonmes 
nes, Beplüendee n.; Moblfahrt /-, 
MWohtfand, Woribeil, Mugen m. ; Bers 
mögen n., Sabe /.; —, ad. gut, wohl, 
etwa, febr: habla — castellano tt 
fer qu mani ro, wie he aen 
irt 

wiel; — os vordad es if fehr wahr; — 

















como fo wie: no — etccuando nicht | Bi 


febafd al está cd if mir 
ret, Dad if redt; wohl 
por mal gutiillig, od. mit Gervalt;— 
si mobl aber; fondern ;vielmebt; creer 
eget glauben de gern, 
ohne leigerung; no — kaum; tener 
&—ale. e. qufrieden mit etw. fein, in 
et. willigen; zy —7 und nun? —, 
int: vortrefli!; fen gut! (a(8 Dre 
hung); ja [Sabre geldend, 
Bienál, a. zwei Jahre dauernd; alle mei 
Bienamado, a. vielgelieht. U 
Bienandánza, sf. Ole ».. @füdfetigfeit 
Mienarentarádo, a. gti felis iron, 
einfältig, [ügteit /. 
Bienayenturänza, s/. @lücjeligfeit; Ses 
Biencenádo, «. Der gut zu “bend gegefen 
bat. [pefátigt. 
iencomido, a. der qui geveift bats fat, 
Bionestänte, son. gemitblich, ohne Sor: 
jen febende Merfon Y. 

Blenestár, sm. Wohlergehen n.; Sdhid- 
(iet f., Woblftand m. 
Bienfortunäde, a, gld. 
Biengranáda, $/. Pk, Traußenfraut n. 
Bienhabläd, «. Beredt; ofi im ieden. 
ienhöche, a. mobigenadt mobi 

















Bienhechór, sm. Woblihäter m. 
Biénio, sm. Zeit /. von wei Jahren. 
Bien befdeiden. 








Iionuistirse, vr Gilet maden. 
IBienquísto, a. belicht. 

sack, a megen 
Bienvenida, sp: gilde Matan 7 
nm R tant 


26 


febr, febr viel: comió — eraf | Bi 





BIL 


Bienvenido, a. siftommen. 
Biénza, |. Binza. 

Biérco, sm. A. (pan. Leinewand 2 
Jo, ip mei Eb foo. 








y a. Pk. smeiblüitbig. 
Bifolikdo, a. Pk, zweiblätterig, 
Bifórme, « poet, zweigeftaftig. 


Bifrónte, a. poet. ¿wet Stirnei habendı 
Bifurcárso, vr. Ng. id) ln zwei Theil 
Bigamía, s/. Doppelede [foar 
Bigamo, sm. zwei Weiber nach einander 
‚od. zugleidh habend. führen. 
Bigardeár, vn. ein ausgelaffenes Seh 
Rigarda, «feria 7; Boa 
reid mm. 
Bigárdo, sm. licderlidger Rond. 
Bigáro, Bigárro, sm. pr, 
Bigarrádo, a. buntfchectig.[Sesmufe 
Bigénere, a. Doppelgefchlei N, 
igeno, a. Ny. mis ¿rel Mat jip 
voppelböderig. 


ergeugt, Dervorbringt. 
Ng 

Bigórda, sf. Pk. Stehwinde 72 

Bigórnia, sf. Sornambo8 m. ; Tos dele 

—, rm. die in Banden ob, Dioktenbet: 

irienten Sole m, 
alo, sm. rra, Maufbotd, Schläger, 

Bisa Sho Klon. 

Bigöte, sm. Anebels, Schmurzbatt m 

(big aud in Der Mebrzab!); hombre 

de — uf: Mani m e 

Zes, *feft in feinen Gntfähiekunget 
Fine bon Arber u leende 

Bihäl, sm. PR. Bibaipflange fa 

Bija, |. Achiöte, 

Bijdn, am. 2. Sirgenbary. 

länge, em. 7, Sif 

| 
 Bilärio, a. jue 

Bini me Pairon nr Dale 

ver felt Blätter u. Brit hat, 

inge, a, uefa. 

Billóso, 4 viel Gate haben; galg. 

Bima, sf. Wan. Sdiene fo 

Bilmär, va. ein gebrodjenes @fied (hie 

men od. findet. 

Bilocárso, or. id gleichzeitig an gue 
ee 
 sf- Soljring m.; Bio 
et ec (an, Kankieuferpenae 
zo de la chueca (f. D. 98.) Anti. 


Bilórto, sm. gefrümmter Stab m. 
Bitrate, 11 Callejeár. [Sion 
IH 























Bes 
ill, 57. Bill 

Balz Mllarda, raa. 
Billar, sm. Bllatdfpiel m. 


Billärde, sm. Werkzeug xt, Der ¡SON 
Die Meife an die Fäffer qu tre 
Willekr, un. Bie machen ( 





BIL 9 BiZ 


sm. quter Billacdfplelerm. 
riefen n. ; Schuldfdein, 

5 Boffheinm.; Lotteriefoßn.} 

vanco, H. Banfgeltel m.; — de 

»Grebitbriefm, 

sm Bimaddol 

a. jwel=, bovpelbändig, 

ve, —bro, a. jmeigliedetig. 








y a. zmeimonatlidh. [ren. * 


‚sm. Summe f-von zwei Taufe 
2. Am. qmiebraden; WB. 


dad ' Bis 


Arien mn: ori rry dl e 
retina, 3/. @renadiermüe /- 
Bir Momarrächer 07 
Bisabuelo, sm. Urgrofiwater m. 
Bi ji, Geufterfeparmer 00. 





| Sede” Ola: Banden m de 


hubmadher. 
ir, va. mit Geminden, Sóarnleren 

verfeben ; glätten, fummeln, 
Bisálto, pr Ar. u. Nav: (. Guisánte. 
, Bisáaze, a. Pk. groet Sabre 








Benaden der Stöde vornehmen. | dauernd. 





a. and zwei 


heiten zufam: „ Bisasád 
ent; Di. uefa: compro; Blan, ve. 





juelmal gebraten; verbrannt 
„ete. $ nochmal, 








weivierteltact m. [Dungstau m. ! wider àuffodjen; ne baden. 


37. Sm. dünnes turget Berbin: 
sf. Ab. Zroietraen, poeltet 
BE 
ma. zwei nd. 
Tam Boooelernglatn. 
sm: pweilkeilge rbe. 
Ge Storag: der Ber: 
tefieze. [be fáceitet. 
som. Wiitoer m., Der ¿ur zweiten 
f. inneres @ihäütgen n.; uber 
ieeffäuten.n. 
ea. pmeidugig. 
Me Abt gen enero. 
1, sm. Sebenbefäreiber m. [m. 
Sm. {pan and /.; Bächerfchtem 
sf. N. roflalfartiger Körpetm. 
1 Snneen des Bef 
le, a. ln zwei Theile tea. 
aya. podé.ln zwei Tpeilegeibeilt. 
a. hel Bub lang. 
Zi, a. jmeifüß 
Mo eel lin yA Ger 
1. No. Staggellinie ., Gablerm. 
im. Biribt ob. Gavagniolefpiel m. 
m. Degengehänge mo 
“proto gu 
sf. Mehsurfm. im Regeffolet; 
rfammíung f. von @auttern. 
a. im Regelfpielgurifólagen: 
ci Schuß eregenz megan: 
1; em. Beträgen. 

sm, rn. Dieb, Banner m. 
„sf. yapiernet Drache m. der 
rw. f. Birlésco. (Kinder, 
„sm. vlereideriger Halbtmagen 
In pr. Ar. Regeltönigm. m. 
s/. Radbüde /: an einem 
tudzmoinge/., ling om. an einem 
vert u del. 

sf. H. perfide Seide. 
sm. Sm. Schiff m. mit poel elo 
derbánten auf jeder Gete, 
7. Kardinalshut m. 

am Ueherbringerm. eb Rat 
ules, 


eutr. 1. 














| Sätften. [ein 


1 Bisexkil, Blséxto, 0. 
| Bisferiente, a. jweimat fcfagend (Buts). 
im. 


Biscoracár, va. pr. Cub. fielen. 
secció, 37. Teilung Im poe! gel 
¡epica [eb zc. 

pise m; ft seifer Ban m. 
Bis 





Babe Spion 
abe, Spt. joefylbig. 
Bislíngua, 27. Pk. Sungenbfatt . 
Blamét Blame, sm. Wlömutb m. 
Bismútiee, a. Zok. wismutharti 
Bísnia,s/.abeflgeImbianertn /. in Beru 
Bisójo, a. fájelend. 
Bisólita, s/. Pk. Bofloith m. 
Bisönte, sm. Ng. Bifon; Auerodam. 
Bisoñáda, Bisoßerfa, sf. unfberlegte 
Hantung /- Im; 
Bisuñé, sm. | Meine Berrlde /.; Sheltei 
Biseño, a. neu angemorten; albern, uns 
gefehit, unbepoffen. 
Bisiola, pr. Man. {. Arrejáda. 
Bistária, s/. Pk. Matter», Gálangen» 
wurz fo [fnitten. 
start, sm. Wan. Mefer n. qu Eins 
leo, sm, Thier m. mit gefpaltenen 
Bisinte,. fámieria, fömubig. (Riauen. 
Bisurekrs, vv. fh gakelfrnig fatten. 
Bisnterfa, s/-A.Zumelen; Jumejenladen 
Bildcora, /; Sm. Rachthauen. [mo 
Ida, e Sw game Marta, 
Bitöcha,}. Vortéllo. Bitolo,[.Pasabála, 
Bitóngo aläe), pr. Cub.f. Niño. 
Bitáque, sm. Jápiden n. gum Werftopfen 
desxocesbeieinem angeltodenen ein 
le alo de ficas agen, 
ry sm. Ng. Machteffönig me; —res, 
pl bre Bufbodeniler m. det afer: 
Bitre, sm. H, mittelfeines Segeitudhn. 
Birde, sm. Ar. Bivonae n. 
ach, un. bivonafiren. 
lo; m. jmeifaLig. 
Birio, sm. Seiderveg m. 
Marlin, un. Mulan maden (A 
romig, frigo, vante dan 
Manr sf. PRO BR Tr 
a 





















BIZ 


sigleit /.; Muth m. 
pf eerden roba 
bear: aster. 
Bisásas, (. Bezázas. 
Beda 57 Deekadfıyne/ 
sf, Swiet Ippe, 

Bizeochár, va. ‚Bwiebad, Quderbrod bats 
Bizcuchéra, s/. 6: elf. (ten. 
Bincochero, sm. Amiehadhäderm. 
Acad Guffe bergs 

bean me feinam Oui engen. 
Biscetéla, s/. Dünnes Quderbrod nit 
Bi már, va ‚miteinem ftärfenden Bl 
iberlegen. [Ri 
sf. Scheidemand f. in Giger 


in de 


m Schak. Verbindung f- 
ichmefelhaltiger Metalle. 
Blánca, s/. meißed Brauenzimmer m. ; 
Asp. Rarie /, ohne Bild. 
Blancál, sm. Pk. Tintermeigen m. ; vas 
cl a, 
iio. 
Bent mo: weil; gebelt 
de leche mlíájwel —denieve, 
y plata filberfare 
uneingebundenes 
tud) ».; salir en — miblingen; —, sm, 
Shöndrud m.; Bielfdeibe /.; 
Endined; rm. Thor, Mart m.; — be: 
no, “Brk. Am. reiche® Gülbererz 
Alafle;— del ano río: pines 
grenen Beige; 
Wallraid n.; — 

faz, A. fpan. ee. a 
dus Biel treffen ; aa efe 
Blancára, sf. roeit ® 
jo, Fan: Btümden n-aufdem Auge. 
Blánda, sf. rm. Bettn. 
Blandeár, va. ++ (dienen, (dwingen, 
ir: berbemegen: aufanbere Gevan: 

en br 




















































rifa. 

Serlltener Sofvatm. in 
. Beichaffenheit /. des Malos 
a. weihlic, odend, 
yg mei; fat. anim, 
nag ig: meld: geliud, nicht frena; 
gelid (vom ett) ad Tat ps 
Altarleuchter m, 

Blanden, om. große, Mid ads / 


geben. 
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iimitadm.; But: | 


u; un. iómanten; fid bies | Bi 
un. ¡dos fid bies 








Biandáj (dic, „|, a. 8 febr meid) 
weil, q febr gelind. 
daras Spe Biel Abel, annet 


er 
fer; gelindes Better; Thaumetter n. 































BOB 
At elfer Sainte [Shminte € 
daria, 9: Sale; Bema; wei 
Bigs se. Klein, weicht me 
fen, meikmafien; van ib auehen; 

weiß werben. 
Hlangnechr, va. Mm, geben. 
meißlich. 
pr Cal. Seta 
y. Ar. Gerber m. 
weiße Traube 
nie, 57; weiße Eminte 
Dlandción on Weisfudm. 
Banque a. metió; — em. Ph tos 
. | Blanquinóso, a. weiblich. [term 
% | Bianquisäl, "sr, sm. weißes 
n., weißer Boden m. 
Binkquiseo, a. weiblich. 
Bláo, sm. Blaue Batbe /. 
Blasfemár, vn. Geitesiäfterungen e 
Noten ligera, verie 
(de ale. Jem.). 
Bastei, sy: GolietáRerangs 
Gere ral, 
andan m Sapveufunbe 
Hein’: Quant neerd 
um m., Übre/. 








Era 
Blanél, sm. H. grobes El 

Bart, er an 
Bde, sm. PE wer udma 


mig idd 


no se me di 


€ Liegt mit 
Bledamóna, y En 





12. Sbieimiid m. 

Men ira, 5/. An. Cöhleimfichern. 
a, s/; Am. Schnupfen me 

Metelo an. A a 









t Bottafch, 
adj. Fi Biendung/., 
Blíodes, sin. pl. Sennie. 


Heg le | Guarnició 
lónda, sj Blondine 7. ; H. Blombe, 
Blond en (dmale Blonde fo fr 
beüßsarig, blond. 
Bloquekr, va. biofireit, 
Blúsa, s/. Bloufe f. 
Bé, sm. Ng. u. H diner. Bo=Theem. 
Bóa, sf. Ng. Schlange, Er. In Casale. 
Boárda, s/, Dadyfenf 
Boks, im, An. dff mn. in Eurtaum. 
Boásto, sm. Am. Ausfaßgefcmür m. Id 
Bewohnern von Angola. 
Baba, sf; dumme Meibeperfon; Mate 
tk; HR der 

















BOB 


Boberia, 
Wi lide Brauer, 
lisón, $ |. Bo 
bern , bu; um 
1; ohne Sorge u, Mühe. 
"ya Ag. varió: armenie 
3, Bari, Bobo. 
Bobo. 
Yale, rich, eng, 
pdummtonf m. 
on. Bi betragen; * feine 
rtändeln. 
„Beben, Baböia, af. Dummheit, 
beit 7. Dummeh Geicmäß n. 
te edit, ue 009 He og 
belt; mir nichts, Die mite. 
lollie ohne Hide 
sm. Heiner Dummtopfm., Ah 
„5 itbener bauchiger Krug m. mit 
Senke. Crattepinfet 
Erge gemee aro, Gl | Bachs 
toy sm, Graz, Sauptnart m. 
imm,albern,einfältig; tb 
Td; —, sm. Rare; bande 
Boeket: No. Eb 
sm. A. ungebradtes Rattun m. 
9, 6. aus ungebrudtem Kattun 
' Bázo. [verfertigt. 
Barum,  Ginfalit: 


Rm Maut n.; Sung 
aftm, in der Erdexc. ; Mündung 
Haupt; Einfahrt eines Hafend; 
deere; Öeitmad mejo 








































be 









us 





pere ler 
arriba auf dem Rüden 
calle Eingang m. einer 
; á — mündlid); 4 — de costal 
“Gsus, ohne Daß u. ier; 4 
aus vollem unde; * deutlich, 
ió, unverofen; á pedir de — 
3unfch; callar la — fóweigen; 
mit Der und aber nt in der 
„de manos á —, | plöglid, uns 
junto en — ! fid! RI gez 
Ber Binn. 
Tar sf. Sm. vierediges Sogn. im 
we edlen, vr Bund te 
angen que Drehen ef 











(eufenmündun, Beckéro, 
AA de Beckín, 


bent; Did; m. 
„37. Sm. Blunderbüchfe /. 
in, sm. Gropmaul m. 

xr, va. jerbeißen, ertauen, 
lo) sm. Heiner Bien m.; H.dinz 
teifeine Seinwand /. 

sm Biffen, Dundvcilm.Gpeife; 
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BOD 


dera; Hines Gtäcn, Duittens 

fe; Bebip ». am Jaume; Sm. Kanos 

‚nenpfropf m. aus Kabelgai 
Boelan, 4 

al 


gaen. 
Sw. fámale Vinz 
7 meinen Garen ee Bude 
‚om, edi, Heines Getöhn. 
ran. Zh. zum Munde geh: 
er A m ne 
fen pr. Ast. Bisc. enge Qin 
eines dei rend; Mundftüd m. einer 
compete c.; Müblenfileufe /. 
NA jm. Eingang m. wijden 
RICH ten ec he 
camdaga, sf. order Define 
nes Mermeló am Handgelente. 
sy. MUNDOS, Sud m.; 
Gerede n., Blauderei /. de viento 
Bindfopm. 
pr. Ast. Bise.f. Bocaci, 
Becarrda” zm, ma Huber viecsigs en 
<m. Bok. Bohwertn. Im. 
a, 57. $ grober Mund m. 
Fr ind we. eines Gefäße. 
Bocelár, e din 
relrunderhabenen Bierratg verfehen 
Bbenibie, Be Y Astrágalo. fit. 
Boebto, sm. Mal. ef, Entwurf an. 
cesár, un. Die pen pin u, ber bawes 
wie Vferdese., men fie efen. 
fen. 


t 
pl 























ner Bär m. 
Bocinálla, s/. H. Abfall m. vom Thun 
‚som. Waldhornbläfer m. 
Bacalic, s/; $ fenn, Spelle. 
+ Grobípreder ; 


Bocón sm. 


3 unbefonues 
ego Des. 


u 
Dit Jeen del e. mit 
einde got; Pk. gegen 


ocho, sm. rw. 
Boch, ve. beim Bokt (gl. 
cine andere Rage Dun De feine me 


N sm. Heineb rundes on in der 
Erde, wornad; bie Anaben mit Meiner 


Münze werfen. 
) Sm, rro. Henteröfn 
jat. Pal. eto, sigue 


a 
hae adi edil 
Beens. sm. (wle Hi falo 
mie Gee 
Bodár, I SELL 


eren. at. des Munz 
ober u, 

lens 
(term. 
eier Orhan 




















Bam 
Ar 












BOD 


went, metales. 
sm. Surtido /. 
Ba sm. Dib.; pr. Weinfchenfe /; 
Mal. Küheufüd de puntapié 
Oartiche 7. an einer Ztraßenede auf 
einem Tilbe; en que — hemos co 
mido junto»? $ mo haben wir denn 
die Schweine ¿ufammen geblitet? 
Bodegonehr, on. in Garticjen focifen. 
Bodeguéro, sm. Selermeifie m, 
Bodige, sm. Zrödgen n. vom 
Weizenmehl. [och 
Bodijo, sm. Dibbeirató; — armielige 
Bodoráda, sm. Schuß mv. mit einer ib 
mernen Kugel. [meer 
Bedóllo, sm. pr. Ar. große Garte 
sm. pr. Ar. Gal. gebingige Ber 














fen 

















wo viel Ziegen ze, weiden. 

, sm. thönerne Kugel /.; A 
Aue m. Gohenlie; = einfältiger 
Menfe Eugen, 
neren 


ale je 





Boexuél 
ns 
da. sf. Sungenmuß m. 

fo, sm. Runge /. vom Sdyladtvieb. 
Boféna, Boféla, s/. Zk. Lunge f. 
Bordo Hellie Blame: 
Bofetáda, s/. Obrfeige, 

úale. Jem. eine Chrfeii 
Melde pa. Dirielgen gen. 











sf. Nudermanulduft /.; Sm. 
men m Mo Her bil me 
estar on —, |, fehr üblich, en vogue 


fein, 









ll, [. il hl 
Bölı platte nung 
cn. Di fl 

‚Pk. Buésbaum m. 
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= | Bolt 
B 


BOL 


Me er Pape 
bbl; 1A 


‚mit daran befefli 
de, 









m ae 


Auch: 








lála, som, Dieb 
‚Mer fest, in 
nvórde, sn. Pk ebbarer Schaan. 
Boláyo,f- Pimpido. Hale, Holds Bald 
Bald 15. Rode, 


ief. 
„am. Pk. une 
Ishender Baum m. in @blle. [fr 
Boléx, 5/. vordere Mage fam einer‘ 
Boleár, va. $ werfen, me 

mit Hlgernen a Kugeln mie Bet 












werfen; pr. wiele Lügen vorbrie: 
gen a fer auffäneiben; rmofaden 
Bolécha, j. Red. 





lénia, s/. Awk, Art Edelftein m. 
10, sm. Kegelbahn /. Re 
sf. Nt wilder foam, Tang on. 
léro, sm. dfb.; Bolerotánger; Rust 
der dei Eltern ze. entläuft. 
a, sf. nit jettel m. qu eine 
Fenliäteit se. uartiergeltelm; 
H. Bolette 7. Arena Jess 
Padeten Tabat; Flahöfmotenn.;—de 
ir ta fänee, 
oletár, en. die Aapler 
rin ber Saba im deden ve 
Bololdre, m fi um. m. (mit. 
eta, sm. 1. Boldt 
fr tum. Ba Eng 3 
‚Beitenitant m. ; flegenDes Bit 
Bolkl,[. Sé (tuf 


















Die man nahe am Ufer 
ak oa har 
elle, 
Ally ir Meiner. 
wel m.; Gorm (gaan Bafile be 
Bandtraens Kal. pas Bien. 
Pa stengel m. Sutra 
Sw. Senfblet Bufleuefi 
de y, Sil me 
Schovenrieth m.. 
Terifdy drohen. 
Miró TH 
ellngria, zm. bit beoefenen Ruf 
Be 
elisa, s/. pr. yl Nid 
at abgctogenen Kietbern 
AR eige, hl 


tee oer dr 











BOL 





Ny. Bolas 

> 1168 út ein dummer 
& m.; juego de —os Regelfpiel 
egeibaßı 


nA 

sf, Geldbeutel m., Geöirfe /., 
1, Sadm. (RE 
y um. pr: Ar. fih faden, wie ein 
laróra, 5/.*° außgefterier Bel» 
m. ler; Börflaner m. 
a, sm. Börfenmann, Börfenfpies 
‚sm. Beutel m. Gemöttes. 
sm. Bk, Shlubftein m. eines 
12m. er Ouden fl Ba, 
vem. Milde, Giertröbchen n. 
im. Beule f.; Ballen, Kuen, 
‚Klumpen m. (Butter, Lehm 24.) ; 
, Gierbrod n.; Gandfraufe /:2t.; 
Je relieve getriebene Arbeit /, in 
ze _ Augen. am Beluftod zc. 
sm. Rutfiennagelm.; pr. Ar 
:/ Ng, brafilian. Exblange 

7. Sitenume Y Bunsktun. 
1.5 Beuerfotiße 7.5 Kro. Bombe. 
zo, a. feiden, 

cda, sf. Sm. Bombarbirgaliote/. 
rdehr, va. mit Bomben befdiepen. 
erft, 37. Ariegefeuermerler: 


a, sm. H.fämaler Bombaffinm. 
dm 2, a a 
on: mn a 
ir, va. f. Bombardeár; vn. Sw. 


























9, om Sm. Der pumpt; Der mit der 
fpriße arbeitet, Sprigeumann m. 
10,97. Km. Heine Bombe; Sande 
ter ben. 
la, sm. Berfertigerm, von Bom 
108, sm. Bonbonen. [Menfhm. 
ón, sm. gutmütbiger, arglofer 
ie, a, Sw. du, heiter (Better). 
asf Sm. f 
f. gur See; * Mobfabrt/., Bes 
elta, sm. Bonapartif m. 
„a, ll qutmütbig, friedfiebend. 
sf Ole; Borteeftichteit; Km. 
Inch gien a, 
„en. Sgenug fein, genügen. 
ham ab, Hafen. 
„sm. Spúnd, Bapfpund m. 
hea Someitäuigenbaum 
s/. Sm. Leis, Seefegeln. - [m 
aa 
g der Düe od. ded Gutes. 
s ige /.; Meltgeifti> 
irarse los —es in be 


geraten. : 
ber ungitiger anios 
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ne, alimftige Witter | Bi 








BOR 


Bonicamento, ad.mittelmäbig vorfihtig- 
Bonico, a. ziemlich gut; mittelmäßig: 
vorig, kebutfe 

Bonificár, va. vergüten ; verbefjern. 
Bonijo, um pr, And. Stel mvo ger 
mablenen Dliventernen. 

Bonimánta, |. Bü, 

Bonína, sf: Pk. Ürt Ramille /. 
Bonitéra, sf. Sunft /., den Bonit (Rifch) 
au fangen, [sm. Ng. Boni 
Hanlo a. ++ giemfid gut; Hfd; — 

Bonitalero, sm. Wonitfifer m. 

Bónja, sf. Pk. u. A, rt Thee mo 
Bonóte, A. Gocoßbaft m. 

Bonvarón, sm. Pk. wilder Spinat m. 
ga, sen. Kuhmift m. 

loñigár, a. Fuhfothähnlich. 

Bobpe, sm. PX. Dábfenauge /: Im: 
Bóc pr. Ar. $ Bod, Biegenbod 






























— entrifehen. 
Boguiabirie, 6.208 Maut aaier; 
garen. 
Boquifrésco, a. As. feudtmäulig. 
Boglfraacde eh en Mun eend 
ziehend. E en). 
Boyuihendids, a. weitmäulig (von Bers 
Bogulhundido, a. wit eingefunfenem 
ud. porfehentem Kinn (wie atie 
gabnfofe Beute) 

Boquílla, sf. Heluer huub n., Mäuls 
Gen; Duntftüd m. an einer Bere ze. 
Boquimuélle, a. Rs. weidhmäuli 
Hire m. (su weichmäuf 
Boquinaturál, a. Ze. weder zu harde, no 

wiröto, a. fmaßbaft. 

, a. rolbmándig; * einfältig 
u. leidt zu bergen, 
Boquiséco, a. trodenmäulig (Bierde). 
Boquíta, sf- Heiner Mund m. ; callar su 
er idiweigen, 
torcido, —tubrlo, a. fiefmäulig. 
ico, a. Schak. berargefäuert. 
Boracíto, sm. Sche. Raltvarar m. 
Boráto, im. Schak, borargefäuertes Saly 
Boráx, Boráj, sm, Schak. Borar m. [m, 
Barbollär, en. forubeín; aufmallen. 
Borbellön, sm. Svrubelt; Aufmallenn.; 

— nos, ad. fprudelnd; * baftig. 
Borboulsta, sm. Bourkonifm. 

rigíno, sm. Tam. Steifigtelt € 





























nen maarten. 





run. pr. dr Re 
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Borceguf, sm. Hathfiefelm. 
Barda, s/: Sn. Bord m. 

yrdádo, sm, Stiderei /. 
rdadóra, 5/. Stiderin /. 
rdadira, 67. Stiderel 
rüäje, sin. Sw, Schifeberfleidung /. 
Bordár, va. Miden; * eine Steuigteit, 

eine Erzählung ze. ausfhmüden, y 
Mr, a. wael un mb (a | Bo af. Heerde /. 3dbr 

me): —, sm. Mani m. ; enteres. | Borrégo, A. einfältig: uni 

einer Sade; Ufer m. sm. wit mebr faugendes Lan 
Börde, sm. Sm. Bord. der einem Jahre; * Schufafo} 
Bordón, sm. Bilgerfiab m.; Babfaite/:; | tiger Menfch m. 

Dh, Defeat m Borregóso, a. wollig, Fraud, ge 
Bordoncár, vn. berumvagtrer 1 betten, | Borreguêro, son. Simmerbirt » 
Bardonero, sm. Cnndfreiter; grober | Borrén, sm. vorderer Satielsa 

Menfc m. Borríca, sf. Gieltn f. 
Bordonéte, sm. dinwne Darmfalte /. | Borricáda, s/- großer Haufen 
Boreäl, a. nördlich. Gfeireiterei/-qum Beitvertreit 
Böreas, £m. Nordwind m. Berric, a. efelaft, 

Borgia, sm. A. Burgundermeitm. | Borrico, sm. Gel; * Dummto 
Bórla, 37. Quafle, Ttodoel f:; tomar la | Borrila, sf: Baum m. einiger 

— zum Doctor od. Magifter ernamt | Borriqudio,a. @fels.[ Zn. Sche 

werben, [moviten. | Borriquéro, sm. Gjeitteiber zn. 
Borläree, or. pr. Mej. al8 Docter pro: | Borriquéte, sm. Berüftud m. 
Borllla, 57. Heine Quote /.; Pk. Ste | prut, Sw. Worftenge £. 


























menten; Stmubbeutel m. Bérro, sm. Lamu m., 938 fiber 
Borneadiso, a. ¡vas fid) Leidt rümunt od. | altift; *ılunmiffender, träger® 
wie, wie Dolj ac. Borrön, sm. Dunäreichen, Mut 













Dreben, wenden; on. Sm, | eines Morten ıc.; Befledung 
vor dem Atnfer auffommen; | fommengeit /.; Entwurf 
id Frfmmen, fid werfen, wie | Schriftzc.; Mal, Bligze f. ; er 


Dolj. jorroneär, va. fügiren. 
den, af. {bwarzer Müblfein m. yrróso, a. befig, trübe; Ph. fi 
ent, sm. Ng. Balle m. , der vor Der a, sf. pr. Ar. Buuni 

Laufe hellbraun, nachher biäulich ift. | Borta, sf.. —lo, sm. Pk. Erd 

Borní: m. rap, Gebentter m. Bósa, s/- Sw. Stopper m. 

sm. || pr. Cub. geheimes ies | Bosbbque, sm. Ng. Büffefanti 
Boscáje, sm. Gebit m. 

Bósforo, sm. Dleerenge /. 

Bösque, sm. Wald m. [ei 

Bosquejär, wa. mobelliren , 

Bórra, sf. Büllbaar n. von Biegen ze. | Bosquêjo, sm. Finfltdjes Gebo 

um uöftopfen von &tüblen 2c.; | Bostezár, en, gübnen. 
5 















erwolle; Flodwolte; Flodfeide /:; | Bostéxo, sm. Öähnen m. 

fe /. von Bein zc; *| unulipes u. | Böta, 57. Stiefelm. ;[ederne E 
gebattiofes @efcnoip n, Tos Heiner Weinfdlaud mm. ; 
Borrachéra, sf, Truntenbeit /.; Pk. | Sw, Bailje /.; 4. Meitmag 
füchertragende Weinpalme /.; +] febt | Botabäla, sm. Qadeftod m, 











abgefdmadte Rede /- Botabárra, sf; Sm. Dietbaum » 
Borrachéx, sf. Trunfenbeit f. Boláda, s/. A. Stabs, Dauben! 
Borrácho, a. betrunfen. Botadór, sm. Nageljicher m, 
Borrachabla, 57. Pk. Trade /. junge fe 
jrradór, sm. (heiftliher Entwurf m., | Botalögo, Bolafuégo, sm. Gr. 
Gouceptm.; 2. Aladde fo Beine, sf. pr. last Seb 
u 











rige zc. otalón, sm. Sw, Balten m.n 
rrajéra, sf. Vorars, QUOTE fs | am Betvece od. Siutertheile d 





sm. Ng. 1. Borarm, Botäina, sf. pr. Cub. Peins Qe 
I, 7 P%. Borra m. ralm.überden Sporen der Kam 
gt va, mit der Feder ze, plantos | Botäl, sm. Zk. eiförmiges Herz; 


BOT 
nSegelfpannen. 
tem. Sm. Bufiaide f. 

sf. Babjapfen m.; Bilafler n. 
Bunde; Rarbe f. 
527. Dane Braut 
9, a. zut Bilangeufunde gebr 
añ Sn. Che sen GA: 
lid. 
za, berauswerfen,, zftopen ; forte 
ern; Sw.au8 dem Hafen bringen ; 
(ad Steuerruder); um. auffprine 
arüdprallen ; Sm. ua un 
ein Schif vom Stapel laufen 


2, sen. || unrubiger, unbefonnes 
Te 

















daer eend, 
em. dk. Stipt 7. 
eár, va. 4 4 soli mid: 





sim. große (edere Balde. 
‚Sf. Erompetenfignal n. jam 
('Bútua. [Sattelh ber Pferde. 
m. Slag; Stop m. mit einer 
ze; Nuffpringen m. 
Saluppe /.; Bomfape! 
n eines Sáifies; Büchfe /.; de 
I, | gevradt vod. 

jr erdee. 

sf. glálerne Balde /. 

aante Sm. lmet Boot. 

sf. Mpotbete /. 

3, sm, Apotbeter m.; pedrada 
glen Io angemefen, gen 


pr. Ar. Raufmannbladen m. 
"„weitbauchiger,engbalfigerArug 
tenich m. ; Meines 


Hetljön, sm.  Dided, fette Rind. 
sf. Heine lederne Weinflafce/:; 


efelm. 











urger, Dieter 






wen. 
„sm. Reifepothefe /. 
uf od. Fortfhlagen m. 


tm, sm. pr. Ast. mit 
oder Butter angefllter 


vam m. 








+ fumo 
fett 


sm, Ruopf; Ming ac.; SSA 
Pinte; Oijen a. 
* Haut; Sm. Bindfel m.; — de 
Va. verfleinerter Geeigel 

al, Schäk. * König m.; de 
adentro innertió), im Innern 
afán. 
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BRA 


Botonería, sf Rnopimagerarteit /. 
Botorál, a. (hmärend, eiterno. 
Bourél, sm. GUónea m. mit vielen Korte 

rods, sf. Bk. @ewölben. (Rüden. 
Boredilla, 5/. Bk, deifdenraum m. 
poifden jwei Dedenbalten eines Sims 
merd tt. ; subirse á las —as, *||äus 
erft erboft fein. Seivenspuble f. 
ovina / Pe milde Dengue; Heine 
Bay, Büi, sm. pr. Gal. Ode m. 
Bóya, sf. Sw, Auterboie f. 
Boyáda, sf. Difenbeerde /. 

yál, a. auf Rindoich bes glide 
kate, a. Sw. mit günftigeu Winde 
ár, vn. Sm. flott werden; obenaufs 
fegelnd; * glüdlich. [iduoimmen. 
Bojárdo, sm. Bojar m. 
Boyéra, sf. Ochfenftall m. 
Boyéro, sm. Deblenbauer m. 
Boyúda, s/. rm. Spiel n. Rarten. 
Boyúno, a. rindern; f. Boyál. 


Bora, sf. 
Bozál, a. «unite; 
unerfabren; —, sm. Dlaultocb m.; 
‚Saliter /.; Aus Nrifa neu angelommes 
mer Scötwarger ; || Neuling m. 
Bozär,va.aufmertfamiefen ; Sm oppen. 
Bozarrön, sm. || Stentorftinme f 
Bóxo, sm. Mildpaar n., Flaam, m.; 
‚Diekdive 7. ber Dede... lune, 
Brába, sf. Bifderneg n., 120 Klafter 
Brabänte, sm. 4. brabanter od, niederz 
Kind. Seinwand /.; — cofre nieders 
(no Seinmand 7 finger Gattung, 
a rab (ie 
racedda ,'s/. heftige Bewegung f. det 
Braceájo um. Alm: Srüngenprägung: 
, (uf 














u angefomme 





Siagfdap 
Bracedz, un. Die Meme befüg bemepen; 
Bracerál, sm. Armfchiene /. am barnijd. 
Braco am Mann an. von kräftigen Ars 

men; 


träger m. 

Bracbte, sm. Heiner Arm m. 
Bracílle, sm. Zierrath am. am Jaume. 
Brácio, sm. rw. Arm m. do, rw. 
poe > ledro, rw. finfer A. 
racms, Bracmda, so. Bradmane m. 
Bro, o ml anios Male; ram. 

rad», Jagd=, Splghund m. 
rá, e Bar. sen wan aitte 

¡Stud Pergament: as, pi ins 
Heider m., Hofen /.; calzarse las —as, 
+ im Haufe den Döerbefeht führen; 
gente de media —, [| Seule mf. vom 
item, Straufenenteyz. 
Brada, sf No. Straufenente /. 
Bragádo, Lodi al fb, tidur 
Bragadára, sm. Sofenfómi 
Bragásas, sim. ( RR, 
id) um NINO Varna Mco 































BRA 





bat 
Brája, [. Polvardda. 
Bramádára, 97 Sónar 
ri 








(fand m. 
ero,sm.Jäg. Brunfiplap, Brunt 
Bramadór, a. poet, brülend. 





Bramánte, 
Bramár, on. brüllen, fdreien, beulen, 
Bramido, san. Brüflen, Bebrill ». 
Braull, cm. Streichmab n.der Zifchleric, 
Bramín, sen. Bramine m, 
Brámo, sm. rr. Gejchrei, Schreien m. 
Bramön, sm. rro. beimlidher Angeber m. 
Bränca, sf. Rlaue f. = 
Bráncha, s/. Am. Mandel f. am Halje; 
—ehas, pl. Remen m, der Side. 
Brandál, sm. Sn Gallreco n. 
Brandali sm, ** langer, bügerer, 
nachläfitg Pahinfchlotternder Mendy m. 
randár, vn. Sm. fid) im Freie bermegen. 
Bráne sm. Sm, Borfteven m. 
Bránquins, sf. pl. Zk. Branden f-; 
Kiemen ma.der Fife. 
Bränza, sm. Sm. Ring m. qu den Ketten 
‚der Ruderfnechte. 
Bráña, sf. pr. Ast. Gal. Summerweides 
Braquiál, a. Zk. Arm: [lag m. 
Braquicidnos, Braguisciänes, sm. pl. Eb. 
Berobner m. ber beißen Zone witten. 
er 
raquilogía, sf fur, Tafonifche Rede /. 
Bed a B qu Mn me E 
bogen gebörig 
Braquipnea, s/. furger Mbemm. 
Bräsa, sf. glübende Roble f. 
Braséro, sm. Koblenbeden n. ; Robleit: 
Gluts, Mirmepfanne /. 
Bräsin, sf. Pk. Gattung /. der Ordy 
Brasich, s/. Pk. Rcblm. (een. 
Brasil, sm. Brajilienbolgbaum m.; 4. 
Brafilienbel, n.; tolbe Schmine /.; 
—en virulas, — pieado, A. Brau 
foäbne ; Epábite m. von Brafilienbefz. 
Brasiládo, a. Dunfelroth. 
Brasiléte,Brasilllo, sm. Brafltenhelz n. 
Braten, m Er Suits Ta 
raváta, s/ vrabíerifde Drobung /- 
Bera mo rw, prahlericher Rauf 
bolo om, 
Braváto, sm. pr. Ar. Raufbofd m. 
Braveár un. prableriche Drohungen aus» 


wörs, +. Sulo. . 
Bene EY Gi 
ríe, a. wild, ungezähmt; wilk wate 





‚m. Bindfaden m. 
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BRE 
play, tiid; rau, berid, 
ig ; wild ; reigent 

en mami; 
nmegfamftil; 
ut, porte; — , a. gu, wor 
PN EN Sage 
Bravucón, sm. rugmrediger Serie 
m. , defjen Fähigkeit aber feineörwegs bes 
Beutend if. 

Bravúra, sf. Muth m. ; Wildheit /. 
sf. Kina Jan e 
Braskle, om, SEnocIL o, [aften 
Brasáje,sm.í Braceáje; Dlefjen. u 
Brasil, a. Zk. zum Arm gehörig 
sm. Nebengraben mn. zur Wäfferung. 

1öte, sn. Armband; Nrmfdhiene/; 
Brasalötes, sm. Sw. Braßfchentei m, 
u a en El 
af oden de + Swelg; 
Dub m. ; Macht, Gewalt 
Mann gegen Mann; — comun Bir: 


fend. 
trog 
Brás 











(We A 
ber leerla; 




















nl 


er ftand —os del reino 
inte m. 
prächtig getlcidet, in prächtigen Mit 
Brazol [ug 


Bral, 57. pl. Sm. Serie. 

len, 

Miré 37. Sm, ber m. Beds os 
tud) ., Sadleinwant L. 

Breár, va. Sw, thecren; * meden. 

Brebáje, sm. Zranf; Arjneitranf m. 

Bréca, s/. Ng. Weigfijd me, Udlel 

Brecol, Brecolöra, [. Brocuil 





















Brecut na. 
Brécha, 3/. Mauer, Maitbrudm.; Ke: 
Bride /.; Rij a. in einer Manera 


* Ginbri mu. , den Ueberzeugung ed. 
efo aut bad Gem machen 5 
Brechár, vn. rm. mit fülichen Mireln . 
betrigen, 

Brechiförme, a Lk. bobISridig. 


Brecht, af. Ag. foie Bolo m. 
Brécho, f. Escáro. Bredál, f. Cati. 
Bródo, |. Blédo. 


Bröga, s/. Kampf m., Defect m. ; Bde 
fen, Streich m. E 
nen Poren wiele 

Bregár, va. den Zeig mit einen Roi 
aber, ren; den lagen has 
nen; on. Kmpfen; fi in 
Sr freigen; rubernz Den Ge 














BRE 
Brtgue, 9: ojos de — iefende u. tief 
liegende Hugen n. 


pr. Ar. Gonlgtafel, Babe. 
. Ar. eto. Ho 
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BRO 


Bría, Bríno, sm. pr. Ar, Bäferdien, Bös 
ferden m. 





forro, foringeno, 
übers, binhberforinge 

bn, hinten; *| eb bob werben, 
[der Bwiebel. 


fort 
fit febr ergürmen. 
Brincla, s/. jatted, innered Säulen m. 


Brínco, sm. Sprung m. 

Brindär, va. ¿utrinfen; einladen; om. 
Gefunbheit teinfen ; —se, vr. ans 
‚bieten zu etw. 











profe ¿Kohl mm. an rindis, sm. Zutrinten ; Befunpgeitiin. 

PAN Reg rj 
Brevál, sm. pr. Ast. etc. Pk, bedie Brinquíde, sm. feines Zudermert n. aud 

'genbalim an. Portugal. Tling m., Reid m. 
Bröre, a. fur); (dmal; bafig: en —, | Bríaaa sf. Zk. leogrsand "; Spröße 
ad Kurigefaßt, In jes be Brio, sm. Kraft /.; Muth m. ; Gebhafs 
päpfl. In (breiden. ‘sf. Tk. | tigteit „uns eftigfeit f. 

Note f., die (e Tacte gilt; Spt. Dk. | Briól, Bi Baudgerding /. 
Purze Splb 04 Brión, sm. SH. Bruto ne 
Breredád, sf. Kürze; Gefhmindigklt, Briönla, sf. Pk. Suunrúbe /. 
Bettine Y; con >, ad, geldmind, | Brlöse, a. mutbig. tekbaft- feurig; ente 
in alu eit. Ídlofjen ; heftig, ‚auftahrend. 


DAR 


‚m. ro. (meiden, le. Brise 








a. rw, burtig, bend, anftez | Brís re Ar. $ fübler Bind m. 
lig; — sm. gb. Brevier n.; Bar. | Br (Graubenfórmig gelólimpelt. 
Brevier f.; Au m  urger Inbegriffm. | Brischr, "va. mit erbatener Arbeit von 
Brerildene, a. +} fur im Reden, Gold vd. Silber iden, durdmirten. 
sm. rm.betrigerifáyer Sámcid;= | Briscór, sm. pr. Ar, durch füplen Wind 
a. Ny. tursfibig. — [termo | veruriadite Rite: 





"ns mil Gelocranl Senadfener 





Breker en, Oops, SiBeriabn m. 
da, sf. Baum; Bügel m. ; Barbe f; 
Bridón, sm. der mit (angen Gleigbügein 
ete Dien mit Slate renfe 
rigida sf Am. erige U 
em. Ko. Brigadler m. 
Bella fr Derganue 
bgn, 57. fl, feines ud) n. 2, Bate 
Brligdir, a. post lângerd. "(ang 
KE as 
Janis, 3/. glámgende, gf 
„autgeedgei ic. mise. 
glänzen, (dimmern ¡le 
ang, Shimmer m.; 














ebt. 
Bae ¡$ “2 
ni 
il; 
Wein) om. etico Gegen. 








Brisóte, sm. Rürmifdher Rorboftwind m. 
mit heem Deer an der Mefüte Ames 
vita, [Bafermengelmur /. 
Británico, a. britannifó); —ca, 5 
ríen Sf, Splitter m. Bale Bij 
rixnéso,a.voll Splitter; faferig [denn 
risomáacia, sf. Wahrjagerei /. durd 

Eraumdeuthng, 

Brda.s/. Strunelod- Michel om. in einem 

EL ie m 

sf. Souhle [.der Strider u. Bes 
Bere Beitsoher m ber Geoff e; 

















„Söhuterimede?, 
Brecadilie, sim. H. teicpter Brocat m. 
Brecádo, a. mit Gold, Silber od. Beide 


burn ob. bundle. 
Brecádo, sm. A. Brocat 
sm. Bruftichne f. an Biettrun 
nen; obere zu je f. an der Dei 
{dede Kopf. ell Ramone: Galeno 
Brecamaatón, sm. Spange /. [Benlocn. 
Brcárle, om. regu ebrier Dente 
r 
Brecatél, sm. Mg. H. Beocatelt 
Brócula, s/. eier Drilobrer m. 
Brácall: sm, Pk. Spargeitohtm. 
zh id Eed 
Meine: el. as, 
erhabene Arbeit [. vua Den, Es 
seien. 

















BRO 


Brochäda, s/. Bintelftrid m. 

Brochädo, a. brodhirt (Stoffe). 

Brochäl, sm. Bk. Riegel m. zur Verbin< 
dung von 2 Dedenbalten. 

Bröche, af Saten mM. Y. Slinge, Span: 
ge. : Beichlag 2. an einem Bud). 

Brochéro, sn. Heftelz, Spangenmacher za. 

Brodequíno, sm. Etiefelette f., Halbftie= 
fel am. [Rerfuppe fusil en läßt. 

Brodísta, sm. Armer as, der jich mit Klo= 

Broida, f. Abrótano. 

Bróma, sm. Iangmeiliger 2. Menfch m. 

Bróma, s/. Ag. Schiffwurm ; Schutt m. ; 
SHarergrúgbret; *Scherz, Spagan., Bof= 

Bromádo, a. murmftidig, (fen f. pl. 

Bromár, va. zerfreilen (Bohrwurm). 

Brönce, sn. Er; n. ; poet. Trompete f.; 
—chino, Ny. Sdyvefel=, Eifenticd ze. 

Bronceár, va. bronziren. 

Broncería, s/. 2. Gelbgiegerwaaren f 

Bróncia, s/. Ng. Tonnerftein m. 

Broncísta, son. Erz=, Bronzeatbeiter me. 

Brónco, a. rob; witbearbeitet; grob; 
fpröde, brüdig; poet. raub, wild. 

Broncofonía, s/.Heiferleit/. der Stimme. 

Broncotomía, s/. Waw.tuftröhrenfdynitt 
IN. ett Je 

Brengnedäd, Y: Raubigteit; Sprödig- 

Bronquiál, a. ZA, brondyial. 

Bronquíaa, s/. $ Streit, Jant m. 

Brónquio, sm. Zk. Kanal me. vom Kebí= 
top nach den Lungen. 

Bronquítis, s/. Am. Entzündung f der 
Broncialicleimbäute 2. 

Broquél, sa. Kleiner, runder Schild m. ; 
Schuß, Schirm m. 

Bróquea, sn. Ng Granit m. vom Bloce- 
berge. fpieß an. 

Broquéta , sf. Rudel /. od. fleiner Bratz 

Brosquil, sm. pr. Ar. Schyafpferch m. 

Brotación, Brotadúrs, sf. Auf=, Hervors 
feimen ». 

Brotár, va. hervortreiben (Blätter, Grad, 
Muaffer 2c.); va. feimen, bervorfprof= 
fen ; hervurguellen ; fid) zeigen. 

Bröte, sm. Knodpe f. ; Auge; pr. Mur. 
tícines Stüdchen zn. 

Brovillámiai, sm. Mal. vother Bolu3 mn. 
zum Grunde für Gold. 

Brösa, sf. Abfall; Kehriht, Unrath; 
Schutt m. ; Scheerwolle f.; * unnüße 
Worte, Bürfte f. [abbürften. 

Brosár, va. Bdr. die Leitern mit tauge 

Brucéro, sm. Bürftenbinder mm. 

Brüche , sm. Ng. Käfer m. 

Bruéta, s/. Schublarren m. 

Brúgo, sm. pr. Estr. etc. Ng. Blatt= 

lato 5, gauberin, 6 [Echte a 

A Sf. > Au erin, ere; Je w - p 

E Fa vn. beren; pr. Ar. bet Nacht 
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BUB 


in den Straßen herumfaufen. 
Brujería, s/. Hererei, Zauberei £. 
Brulía, s/. Pk. Fingerput m. 
Brujidór, sm. Sügeeifen ». der Blafer xc. 
Brojír, va. fröfeln, mit dem Wügeeifen 
abzmwiden. 
Brújula, s/. Sw. Compag m. ; Korn n., 
vordered Vifir ». an einem Gchießges 
webr; jede Nie /., jedes Heine Lod m., 
wodurd man fdaut, um etro. beffer zu 


jeben. [deden (von einer Karte). 
Brujulár, Brajuleár, va. nad) u. nad) aufs 
Bralóte, sm. Sw. Brander m. 


Brollárse, vz.pr. Ar. ¿ gerinnen (Mitd). 

Brúllo, sm. pr. Ar. $ geronnene Milk 

Brüma, sf. Sw. Nebel m. zur See. [f. 

Brumäl, a. poef. wintertid). 

Bramárie, sm. Rebelmonat m. im Kalen- 
der des ehemal. frunzöf. Sreiftantes. 

Brúmo, sm. ganz weiBes Wachs n. ju 

Brumóso, a. nebelig. [Kerzen u. Fadeln. 

Brunéla, sf. Pk. Brunelle f. 

Brúno, «a. dunkelbraun, fchwargbraun. 

Bruäfdo, a. glatt, polirt. m. 

Bruñidór, s».Glätter, Bolirer ; Bolirftabl 

Brafir,va.glätten, poliren; * fdyminten. 

Bruñóla, sf. 4. Brunelle /. 

Bruñón, sm. Pk. glatthäutt eBñriide f- 

Brúsca, sf. Sw. Ree f.; Brennholz n. 
auf einem Schiffe; Brennen, Abflam> 
men „. eines Schiffes. 

Bruscär, va. Sm. ein Schiff abbrennen. 

Brúsco, a. trogig, auffahrend, mürrifd; 
— sm. Pk. Räufedorn; Abfall sm. bei 
der Ernte, der Weinlefe, der Schafichur. 

Bruséla, s/. Pk. Sinngrün ». ; feders 
jange /. der Uhrmucher zc. 

Brusquedád, sf. troßiges, auffabrendes, 
mürrifched Mejen n. 

Brutäl, a. thierifch, viehifch; grob, cob; 
ungeftüm, auferaufend. 

Brutalidád, s/.vichifdse8 efen ».; Grob: 
heit, Robbett /.; Stumpfiinn m. 

Brutár, f. Cerner. 

Brúto, a. viehifh; unvernünftig; rob, 
unbeartbeitet; en —, ad. im roben Zu- 
ftande ; 7. nach dem Bruttogewichte. 

aa ‚ sf. Prierdez, Stallz, Buchdruder: 

yürfte. 

Brusär, va. Bdr. die Form wafden. 

Brúsuo, a. pr. Ar. $duntelbraun ; tribe 
u. windig (Wetter). 

Bü, sm. Waumwau, Popanz m. 

Búa, sf. Higblatter f.; pr. Ar, $ Marts 
ftein m. [temala. 

Buairón, sm. Ng.Bubum.(Eule)in@uus 

Buarille, —re, sm. No. Bubbart m. 

Búba, sf. pr. Ast. Hißblatter, @iters 
blafe f.; —as, pl. Zuftieuche f. 

Bubác, (. Bobäque. 


BUB 





uf 





__BUH 











abonschle, iftenbrudh m. 
bóso, a. mit Der Auf ehe bebaftet; 
vol Kunden u, Sámáren. 
Bucapórta, ta a Ll A. u. Sm. Lage 
Besto, en. (Coene edi abon Flu, 
cobie wohirishenber rbe aus Porz 
gert Dftinbien. 
sm. Grok, Raliber n. 

Bucehr var bur Unteraichen aud der 
Tiefe bet Meered ac. beraufbringen. 
Backtal, um. Bucal. (sanders 


tae 
cl, 4 Ros Abi 
Bucelación, sf. 
Bucentdare, am. Qucentaur 
Bucéro, a. mar ein fr 
Bucinatór, mi  Tromipelermuste 
Búcino, sm. Ng Erompeteníánede /. 
Bien am pl lat 

lode f.; hacer —es, * 
eater neon: 
Bucle, ,bucoti, Biene 
rung /.;** @afimabln 
Bacas] de Sm. eat 7. 

a) 

che, im BEL m der ge; Rabe 
Bruft/., un 


























Rauffopf m. 
uber m. Der @ingebornen 
kleinen, 


Budlón, sm. Ng 
Buecdyo, zum, la 
wie 










Buenabéya, sm. 
nehm, ne Sri 


toe Dem, 

Beeranddan dns Legt 
PA 

rd fe 


nd ford Il fie. 

en Künfte/.; 
inb in andere gerednel; 
guten Tag! ¡—na noche, —nas 
hen! gute stadt: rde, 
ardos! guien Abend! va fo gebit 
gut; á —nas gern, gutwillig; gadon. 











| mal, 





donde er wader vello 
as noches, “ij 
— del Pedro, ötc, dergule 
en na hora! Sw. balen! 
- 8 if gute Wetter; — a 
genug; billig, ret; —, ine. gut! fo 
{RS ret; genug, nicht weiter! —os, 
am. pl neßifhaene Denfke 
Buenpaskr, um. Woblrgehen 7. 
Buentráplo, sm.: pr. \oreador de — 
acier braver rieel om. 
Kanaren, zm tg Blei m 
Beim slip” Mur, Skater; 
Buéy, Duél, sm. Dis; $ Habnrei 
yes, pl: rm. Spielkarten f; — 
¡gua Rarter Mafferfrab! m.; & paso 
e— febr langfam; (chr bebächtig- 
ida, af. Dihleubeerde /. 
Bueyár, a indvich betreffend. 
BL, ind. prut 


Bir ind. fait (ape von Bor 
a 
; | Bafida Far 
























it abfaufende eingetne 
sf. Kurzer Windfoß m, 
ls Bor Man, 
. Ng. Büheltub /. 
a. Den Biel beiteffend. 
Búfalo, sw. Ng. Biel, Büfelod m. 
Bafär, vn. fänauben, braufen; * fehe 
ste? Baume fein; Am. fic) Dir Aus 
tidbaltung Des Alben (durch Were 
(álutung der Zunge) toten, wie Die 
Degerffiaven ; rm, reien. 
Bufärda, s/. Sihüriod n. eines Dient. 
Bufera, sf. Pk. Subeniriche /. 
Buféto, sm. Schreibe, Ateilts, Gio 
"eg Eidos 
sf. vr. leverne Weinflafde 7. 
Buladór, sm. rro. Weinfdent m. 
Buftdp, 2m. Shnauben; Anfnaiyenn. 
Bio, "a. ehe broli, ehr voltios 
ópera bufa fomifde Oper 
‚m. Spafmacher, Baffenreißerm 
Butondda, af. Bflenreibere Ya 
Bafonedr, en, —se, or. Boffen madjen 
herzen, (paden. 
lanen, eene asian. 
Bufonfta, '+/. Ng. Shlangenauge n=, 
Retiendeld. 
Bufiálmo, sm. Pk. Sonigttere 7. 
> | Bag, 57. Pk, Gall m. 
rrd A ne a 
jen stere. 
ie. 
‚Rüsbenfhinderm, 





















Basic, id y 


EN 
NE {1 











BCH 


Buhedera,Buhera,s/-Lchn.,Ceffuung/: 

Buhédo, sm. [cttiger Boden mm. 

Buhfa, s/., Buhio, si. Ax. Strubbûtte /. 

Búho, sz. Ng. Ubu m. [Waaren /. 
abonería, sf. Sauftrfaften m.; A. kurze 
uhonero, Buhón, sm. Haujir=, Tabulet= 
trimer m. 

Buidadór, sm. Gelbgicher m. 

Buido, «. fiharf ; for. 

Búitre, sm. Ng. Geier m. 

Buitréra, s/. Echindanger m. 

Buitréro, a. die Geier betreffend. 

Buitrón, sm. Sifchreufe f.; J4g. Ted: 
garn a. fürBeldhübner 2c.; Am. Schmelz= 
ofen m. für Silber. 

Bujarasól, sin. pr. Mur. Ng. Beige /-, 
Die inwendig ruth ift. 

Bujarrön, so. Knabenfdänder m. 

Bujarroneär, vn. Eutomiterei treiben. 

Búje, sn. eiferne Radküchie /. 

Bujeda, s/., Bujedál, Bujédo, sm. mit 

ubsbaum bemadyfener Blap m. 
Bojería, sf. Heiner Zierrath m.; Feine 


ugwaare, Nipptifhfachen/; A. Sur Burb 


waarenverfauf m. braten! 

Bujero, sm. : ;— de diablo! $ Zeufeld- 

Bujéta, s/. Biidy3hen ; Riechbücschen a. 

Büla, s/. Bulle, pipftí. Urkunde od. Verz 
erdnnung /. ; vender —as, * fid) fdyein= 
beilig betragen. 

Buládo, a. Durch päpfti. Urkunde beftätigt. 

Bularcämas, s/. pl. Sw. Ratfpubien /. 

Bálbo, sm.fleifchiger Theil m. einer Zwie- 
bel; Pk. Blumenzwiebel f. 

Bulbóso, a. Pk. Enollig. 

Baléro, son. Ablagtrámer m. 

Buléto, f. Bréve. 

Bulgädo, sm. Ng. Mondfäncde f. 

Búlto, sm. Gejtalt; Körper m. einer 
Sade, Bildfüule /., Bruftbild ».; A 
Kifte f., Ballen m. mit Kaufmanns 
gütern; Bedeutung /.; á — auf Ger 
ratbemchl ; nur obenbin; coger el —, 
«| Jem. paden, feftnebhmen ; de — deut= 
lid, unumftörlich wahr; estatua de — 
eigentliche Bildfäute f. 

Búlla, s/. Lirm; Zufammenlauf m., Gez 
tránge sz. von Menfchen; Seräuid a. 

Bulladór, sm. Marftichreier zo, 

Balláje, |. Búlla, Bullicio. 

Bullánga, f. Búlla, [aufreizt xc. 

Bullanguéro, sn. ber zur Empörung ze. 

Bullár, va. pr. Ar. etc. die Mauren 
plombiren; Jäg. an den Chren paden 
(milde Schweine). 

Bullebülle, s.Yafelbans, Slattergeift m. 

Bullicio, sm. Beräufh, Getöfe m. ; Uns 
tube; große Lebhaftigteit /.; Aufftand 
m., Empörung f: 

se, a. unruhig; febr lebhaft ‚lärz 
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BUR 


mend,geräufchrof ; aufrührerifch ; poes, 
aufgeregt. 

Bulligár, vr. pr. Ar. $ wimmeln. 

Bullir, vz. £ochen ; fprudeln ; aufmallen; 
wimmeln. 

Bullón, sm. fiedende Farbenbribe /. 

Buniáte, sm. pr. Cub. Art Kartoffel f. 

Búnio, sm. Pk. Alpengleiße Y. 

Buñoléro, sm. Sihlein8báder m. 

Buñuélo, sm. aus der Pfanne in Del zc. 
actatenes Küdlein n.; no es — Mb 
aebt fo gar fhnell nicht. 

Bupléoro, son. Ph. Safenöhrlein m. 

Bupréste, sm. Ng. Sauftäfer m. 

Búque, sn. Inhalt, Gehalt m. eines bob: 
fen Körpers; Laftigfeit FR eines Sdifz 
fe8 ; Gehalt m. eines Fafies; Sw. Rumpf 
m. tines Schiffes; Sw. Schiff ze; Baud 
m. einer Laute u. dal. ; — correo Roefs 
fchiff, Badetbont »n. 

Buräto, sm. H. Borat; Schleier ze. 

Burás, sm. Ng. Zahnbraflen m. 

Burbúja, s/. Biafe f. auf dem Majer. 

ujeár, vr. Blajen aufiverfen. 

Burcárdia, sf. Pk: amerif. Wirbelkeere f. 
urdálla, sf. grobwolliges Schaf ». 

Bürdas, f . lese j 

Burdél, sa. Hurenbaus z. 

Burdeleár, vx. die Unzuchthäufer bejus 

Burdeléro, sr. Hurenwirth m. — [den. 

Burdéos, sin. A. Bordeaurwein m. de 

Burdinálla, s/. Sr. Borbramftengenftag 

Burdión, Bordión, sm. Hurenjäger m. 

Búrdo, a. grob (Wolle, Tuch) ; grobmols 

Burdön, f. Bordón. fig. 

Burél, sm. Wk. fdymaler, mager 
Streifen; Sw. Knebel sm. , Bid f.; 
Dreher, Kabenfopf m. am Bratfpill. 

Buréngue, sm. pr. Mur. Mulattens 
filave m. 

Buréo, sm. ++ Gefdjáfts=, Amtöftube, 
Kanzlei, fónigl. Haudvogtet f.; Zeits 
vertreib m. ; Ergöglichkeit /. 

Bureocracía, s/. Kanzleiregiment =. 

Bureocrático, a. bureaufratifch. 

Búrga, s/. warme Heilquelle f. 

Burgalés, sm. Einer von Burgos; Rind 
m.., der von Burgos Eemmt (mithin in 
Madrid der Nordwind). 

Burgalésa, s/. A. Wolle /. von Burgel. 

Burgemático, sm. freieigene® Gut m. . 

Búrgo, sm. Borfladt f. 

Burgomaéstre, —máitre, sim. deutfdyer 
od. niederländifcher Birgermeifter m. 
Buriel, a. rótblibtraun; — , sm. PR. 

Güldengünfel m. 

Buril, sm. Grabftichel m. 

Boril, el grartren, f&hneiden. 
urjáca,s/.ledernerRanzen od. Sd 
{ad m. ter Nilger od, er mid 


BUR 

Fonera. 

¿Netart jas. pl. 
as im Shen: 









1; neden; feppen, 
äufhen, bint 





ls, 
zum Beften, haben; 
geben; vereiteln; vn, footten, (bergen; 
—se, ur. fpotten; (bergen, Spaß tre 
be [Berfpottung ; Betrigerei. 
Burlerfa, s/. Spagmaden, Serien a; 


Barlésce, 





olie, woffirlid, ME 


f 
én, a. fpaßhaft, gern fcherzend; Tpöte 
Eye 
Bleifdmefel, Antimonium u. fer. 
Báro, pr. Ar.1. Gréda. 
Barb, Wr om 

af. Gein f. 
Barria ef bere. e Ort 
Burrájo, am totes tm. von Efeln 
€. im Dfe 
fel m. 


Barren, Aa ie Diede. 
feel, Durme Re 
Burma om. leticia! [IRE m 
Burrikómbre, sm."* zum Giel gemorbener 
Búrro, sm. Qle Storm; ae 
Shungrad n. os, Se. De 
jen m.; — matino erfde 
Ltr ‚sm. Ein len, A 
a eine Mage 0 
Pe bte: Biorein 
rdnr beni Brent 
Barajón, sm. Bad mm. od. Binden. fet 





















Molle; Beule pt 
aa Neid e ban a Hud 
Bard on an 


0,18 0,dasC,3, 


Buötabe Dek Apbabels. 
€. afd tóm. idd m 








En eN velle EEE 








GE Hede 


Gahalssden om. 
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en, | Búsea, s/. 








ads 
Bascapió, — és, sm. Broich, Schnien 
mm; * Blugemortenes Mort. 00. Aere 
fam emo. auszufundfäaftei. 
Bascár, va. füchen , aufe, durchs 
Buschn, a. Dieifd, fpipbübifc. [fuchen. 
Bustlis, sm. ** Sauvtpuntt m., Saupte 
fade f., worauf es bei etw. antommt. 
Basingóle, sm. Hut m. der Mitrofen: 
Name m. der franzöf. Mevofutionäre 
von 1830 u. 1, Die Dergl. Hüte trugen. 
Bula Se, Sdifscompab m. 

afge sf ger, Nullen n 

uíllo, sm. Ag. Spip, Bommer m. 
Bastani of. At. ci votkgraue he 







































geifdrmige fpiflermbe metkare Parte 
in den Bergmerfen 
da inmid. 
lo, sm. Zah, Bruftid, Beufftüd n. 
Bu, af gek miel BI m, 
1 et € De Im Garter 
mien chr weiter, faltiger 
bl “ie ter, fai 
utirdeon, [. Butiröso. 
Er Bunledure?, 
sf. Schak. Butorin n. 
lróno, a. butter 
triae, sm. Bifreufe 
lino, Pk anertan. Orie: 
Bayadar/. Latonero: Bye 1: AbISÍ. 
der fie des Buchöbaume. 
astro dn pal eines reta 
Bas 
ders; Sim, „Spalt m. 
lead. 


lisa, of; Weide /. fi 
Vaag fa ven ns. 
(Strumpfm. 
Butiína, 
je. 
Butina Schak, Bflangenalfatn aus 
Bine. am Ne 
Fe Merten m. eines el 
Baronêre, sm. 








Caballáda, s/. Geerde f., Haufen m. 
Wierde. fa. Crelinnen ; ; Errunggen 
gelder om, Selten n. de taten 


Cabal], Eea Pfr n[Setrage. 
Oekene lem gee 0d 
Caballerésco, a. tittermäsig,ritterlih. 
Gabler dm. Junger, (8 jer Herr m. 
Onballerla , sf. Prittermefen m. ; Saufen 
m. Diciter; Ai. Meiterel; Reithunft /; 
Tier m. zum Meiten; titterliche That 
wies Blächenmäß a, 
datief, +7: Berto, Diauttserfan 
Galleria, am. Stalman 
Cabal reiten; rn. Damn: 
von Stahde; Herr m.; —os meine Her» 
vent; —, ad. höher, erhabener afd eine 
andere Baer, meterse a — LEN 
Anfehen ana Ea YO ER 














E 


CAB 


Kompreflef.; Theil m. deb Borgefteils 
ener utd 








Oabesórro, sm. $ dider, ungefatteter 








Korf m. [feofähntic. 
ce fig; Pa 
Cabesuéla, s/. Opfer n., Heiner Soy! 





Cablál, —ár, sm. H. Ravlatm. [Difel/. 
Eds AA 
yes. lenta o. Satan 
fäbigfeit; gute Aufnahme /; 
Gabildäda, 47. | beelde, alberner Ber 
fé mu. elned Domeapliel ac. 
Cabildänte, Cabildéro, sm. Stimmbered» 
tiater m. in einem Bomcapitel 26, 
Cabildeár, un. in den Angelegenheiten 
cines itécapitlo ze nt 

Cabildo, 





Tageín, vernageln. 
‚Sm. Rogelfämeider m, 







Câble, sm. Bk: Ober u. Uni 


einer Thür ze; Deden=, Stubenbalz 


Cabiabajárse, er. ben Kopf fenten. 

Cabisbäjo, — caldo, a. den Kopfhängent. 

Cabizchno, a. graufüprig, 

Cabischäto, sm. Ag. Rorbkapet m. 

Cabistuérto, a. trummbalfia; * deine 

[=100 aften. 

Cáblo, sm. Sr. Autertau; Sängenmaßn. 

uferfes Ende m., Außerfle 


















nebmend gut. 
gehe, am. Sm, ent 

ñ . 
Melt, pl. botar 





den n. am Simmel; — de almizcle, 
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Gree Cal 





CAC 
Ng. Mofdustbler n. ; — montés, Ng. 
Shinder lant Bel Y 
Cabrahigadára, af. Bereden s. ber Bis 
genbäume. 


Cabrahigár, va. bie Beigen veredein. 








5 abraten; m. mer Beigenbaumn, 


Cabrebación, s/., Cabrébe, sm.pr. Malt. 
gebenemuthung /. 

sm. Bitgenbirt m. 
Cabresidato, sm. Drebhaepel m.; Bite 
Cabrevár, va. pr. Ar. burd Hull. Orte 
[daften marfchiren,, melde der Fönigl. 
Kaffe Steuern jahlen. 
Cábria, sf. Welle od. Spindel f. mit 
ad; Sm. Gebejeug m. 
Cabriól, sm. Wb. retpe Traube f. 
Cabrilla,s/.Heine Siege”. Heiner Bebe 
bod mm. ; H. Biegenleder m.; forellen 
ähnlicher Bifdm. ; —as, pl. Slk. Eier 
bengeftien m. 

















Cabriolía, sm. der uffprünge mad. 
Serien 
ter Die Si 


öde Hüte 










"A. fell 
'- Biegen: + 
se. unfruchtbarer odo 
) f. Pita, Pito. 
ingefeliffene 
, 57. || Cófaubeit, Qin 
Cabálla, s/. Am. Sm. Sein. aut Y 
Cahullerfa, sf. Sm, Taumertn. [ha 
Cabullero, pr. Ast. |, Cäbu, 
Chen, sf. Meniáentolg m.; pedir a — 
zu, Etubfe qu gehen verlangen (vn 
cáda, $ f. Cá Finden). 
ad, on No. faltaba mm. 
Cac Pk. Qudernurielf. 
Cacahadl,Cacabuále,Cacahuatál, sm. Pk. 
Grovifägie /. 
Oacalla, sy. Pk. Peftwunzel f. 
Cacalólo, sm. pr. Cub. $ iderpañete f. 
ven argemahlenen al; 1 ent 
sorbet, dummer EN 
Cache, sm. Pk. Gatasoan, Gasan ms 
Am: Chocolat f. 



























CAC 


Cacareadór, a. gadernd, 

Cacareár, va. * augpofaunen ; vn. gal: 
fern (Hitbner). 

Cacaspísto, sm. Ng. giftige, fhuppige 
Schlange f. * 

Cacatoés, sm. Ny. Rafadu m. 

Cacéo, sm. Nudfchöpfen z. mit Löffeln. 

Cacéra, s/. Wüfferungdgraben m. 

Cáceres, sm. H. vorzüglich feine fpan. 

Cacería, s/. Zagd /. pue f- 

Cacerína, s/. Jagd=, Batrontafde f. 

Caceróla, s/. Gafterolle f. 

Cacéta, s/. Pränndhen ». der Apotheker. 

Cací, sm. mubamedan. Mönd m. 

Cacía, f. Buftálmo. 

Cacíca, s/. Frau, Tochter /. cinca Kazi= 
fen. [eines Kuzifen. 

Cacicázgo, sm. Am. Mürde f., Gebiet ». 

Cacimba, s/. Sm. Schöpreimer m. 

Cacíque, sm. Am. Fazit; adeliger In= 
Dianer m.; —es, p!. *die Honorative 
ren, Die Hautenofee cines Ortes. 

Cáco, son. fchlauer Dieb m. , Memme f. 

Caco—, in Zufammenfegungen = mißs, 
büë=, fchlecht. 

Cacodémon, sm. böfer Geift u. 

Cacoéte, — ético, a. Am. bösartig. 

Cacófago, a. nicht egbare od. cfelhafte 
Dinge verfchlingend. 

Cacofonía, s/. DA. Uebel:, Mitlaut m. 

Cacólogo, a. fihlecht, falid) fprechend od. 
fchreibend. [kraft f. 

Cacoquilía, sf. verdorbene Verdauung: 

Cacoquimía, s/. Stechbeit /. 

Cacoquímico, a. An. fie, ungefund. 

Cächa, s/. Mefferbeftm.; —, sm. pr. 
„Im. Brok. Eyigbube m. in den Berg: 
merfen von Botofi. 

Cachalót, -te, sm. Ng. Bottfifch m. 

Cachár, va. pr. ACast. zerbrechen. 

Cacharpálla, sf. pr. Am. Abichyiedäfeft ». 

Cacharrería, sf. Zöpfermaarenladen m. 

Cachárro, sm. fícinc3 hobles Gefäß n. : 
Scherbe f. (leit f. 

Cacháza, sf. |; Kaltklütigleit, Bedächtig- 

Cachazúdo, «. kaltblütig ; bedüchtig. 

Cachemir, son, —ra, 1: 17. Rafdemir m. 

Cachétas, s/. pl. Zäbne m. am Riegel 
eines Franzòf. Schloffed. 

Cachéte, s/. Baden m., Wange f.; Faufts 
ichlag u. ing Geficht. 

Cachetéro, «m. furzer, breiter Dold) m. ; 
DPlann m. , ver einen vom eigentlichen 
EStierfechter noch nicht ganz erlegten 
Stier mit einem cachetero genannten 
breiten Mefier vollends abzuthun bat. 


Cachetina, sf. 3ant, Streit m. unter 


Nudtheilung von Fauftfchlägen. 
Cichl, sm. Brok. alabafteratiiger , Dlete 
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Cacaráña, s/. pr. Am. Blatternarben /. 


CAD 
battiger Stein m.in fidamerifan. Sila 
Cachicámo, f. Arúco. [berminen. 


Cachicán, sm. pr. ACast. Hufeber m. 
einer Meierei; — ‚a. |! Tiftig. fchlau. 

Cachíco, sm. Stud Simmerbolz n. 

Cachidiáblo, sm. als Teufel verlaroter 
Menfchm. 


o, —dito 
did u. unterfebt. ’ 

Cachil, sm. indian. Ndel m. auf den Mos 

Cachilláda, sf. $ Wurf m. Junge. 

Cachillällo, sn. Pk. algenartige Maffer- 
pflanze Y. 

Cachímba, s/. pr. Cub. Tabafspfeife /. 

Cachímbo, sm. pr. Cub. Kübel m. zum 
Fiftriren de3 Zuderbranntweins. 

Cachipólla, sf. Ng. Surengfliege 6 

Cachipórra, s/. feulenartiger Knüttelm. 

Cachíri, sm. 17. gebranuter Likör m. 

Cachíto, sm. Anftrih m., oberflidtide 
Kenntnis /. von etw. 

Cachiváche, sm. Scyerbe f. ; Berumpel 
mi *l (dcherlicher,, unbraudbarer ıc. 

Cachiyúya, f. Cachillúllo. [Menfdm. 

Cachíso, sm. Ballen m. 

Cácho, «a. f. Gácho; pr. Mur. den Kopf 
bängend, trige: müde ; — . sm. Sterke 
f.. Broden m., Heined Stüd n. ; Das 
fette f. 

Cachóndo, a. geil ; Brünftig, uña. 

Cachopinido, sm. HA Neugeborner m. 
achépo, sm pr.Así DürrerBaumftamn 

Cachorréñas, s . pl. Bhlegma n. Br 

Cachórro, ss. unger Hund, Fuchs, Wolf 
mre; Sadpiftole fs; hacer —os Jungt 
merfen. | 

Cachúcha, s/. pr And. Bolfalied m.; 
GCabubatany m.; Am. febr Pleines Rus 
derkoot ». in den Häfen ; pr- Mie f- 

Cachachéro, sm. rw. Dich sn, der gt 
münztes Gold ftiehlt. 

Cachúcho, sm. Ochmuß rn. = 1/6 PV; 
Hunigzelle f. [Schweindgefählinge x. 

Cachuéla, sf. pr. Estr. Gericht m. von 

Cachuélo, sm. Ag. || Heiner FlubfifG m. 

Cachuléro, s/. pr. Mur. Schlupfwinkd 

Cachúámbo, sm. Rocosnuß f. [m 

Cachupín, sm. Am. in Amerifa fid n 
derlaffender Spanier m. 

Cáda, a. inf. jeder; — que fo oft afb; 
fo bafd al. [flochtenes Belt m. 

Cadalécho, sm. And. aus Zweigen ges 

Cadañéro, a. alle Jahre gebárend. 

Cadárzo, sm. $lodfeide f. ; A. wollened 

Cadáver, sm. Reichnam m. nba. 

Cadavérico, a. leihenähnfich. 

Cadéjo, sm. Heiner Strehn an. Zwten 2. 

Cadóna, sf. Kette f. 

Cadencia, sf. Tk. Dk. Sonny f. 





CAD 


a. poet. wohlflingend; * läs 
jemeffen , geziert. 

binfállig; DA. wohlklingend. 
Hüfte f. ; silla de —as Arms 


Kw. Gadet, Sunfer m. 
ürf. Richter, Stadtrichter m. 
te Keiner Hund m. 

. Pk. Klettentraut za. ; Klette 
‚Ag. Kobalt m. [f. 
Kobalt=. 

a. tobalthaltig. 

ır. Ar. Shlupfivintel m. 

Ast. f. Göbio. 
sf. H.Same m. des Saflor3. 
ıpostäl. 

Ast. |. Góbio. 

sf. Berfall m. 

.. in Verfall gerathen. 

‚sm. Sriedensherold m. 
‚düceo), sm. Schlangenftab m. 
Bene, Gerold E m. 
yinfällig ; vergänglic. 

sf. bobes Alter ne 

feidht fallend ; fdymächlids. 

£, Abfálle m. von Garn 2c. 
r. ACast. Estr, fallen maz 
fallen; bin=, um=, ab=, ein= 

zen; fällig, zahlbar fein (Zin- 

‚Renten 2e.) ; treffen ; || fter= 

uöficht wohin haben ; — bien 

Titi fein; — en la flor, 

1g merfen ; — enfermo trant 

- en nota, || Anlaß zu übler 

eben; — en quiebra, 7. 

arden; — por de fuera gleid= 

‚feine Zheilnahme erweden ; 

‚als fid der Tag neigte; estar 
daran fein, fid) zu ereignen ; 

— de ánimo den Muth verz 
itblo8 werden; — de risa, 
ın beinahe berften. 

!. Kaffee m. 

Itän, sm. Kaftan m. 
. Raffeetanne f. 

n. Kaffeewirth m. 
Schdk. Gafein n. 


taramwane f. (Kaffee. 
‘hdk.Säure f. aus geröftetem 
Ingläubtger m. 


sf. pr. Cub. Yudermert n. 
ıuB,Zuder Zimmet, Mebl zc. 
Kaffer; * graufamer, rober 


m. Schwartbrett m. 

sm. fleiner , mißgeftalteter 
enfd m. 

Unrath, Koth m. 
m. Abtritt m. 

mit Menfchenkoth befitbelt ; 


eutfd. TB. 
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—, sm. feiger, elender, verüchtlicher 
Menfd; $ Scheihter! m. [flag m. 
Cagafiérro, sm &ifenfchlade f.. Sammer: 
Cagajón, sm. Roth, Mift m. von Haus- 


pen: 186 m 
aólla, s/.SHandwurft, PBidkelpäri 
Cagalar, sm. aan Harn 


Cagaléra, s/. Durdfall, Durdlauf m. 

Cagalitróso, a. || voll Koth, Dred, Mift. 

Cagamélos, sm. pr. Ast Bisc.Gal. Ng. 
ftinfender Schwanm m. 

a va. durd) den After ausleeren, $ 
heißen ; befcheißen ; vn. feine Notbh- 
durft verrichten , 5 fcheißen- 

Cagarráche, sir. Ng. Staar m. 

Cagarria, sf. Pk. rl 

Cagarrüta , sf. Schafzu. Siegentoth mm. 

Cagatinta, sm. $ iron. unbedeutender 
Beamter m. 

Cagón, sm. der oft feine Nothdurft ver- 
richtet, $ Scheißer ; febr feiger Menfch, 
$ Sdeiplerl m. 

Cahíme, sm. Ng. peruan. Katman m. 

Cahír, sm. Trodenmaß = 12 Fanégas. 

Cahoána, sf. Ng. Earetichildkröte f. 

Cahuáyo, sm. pr. Am. Pferd n. 

Cabuayocálco, sm. pr. Am. Neiterei f. 

Cahué, sm. Ag. (arab.) Kaffee m.; Kaf= 
feemagazin 7. 

Cahúza, sf. muhamedan. Klofter ». 

Cáicos, sm. pl. Am. Sw. Belfenriffe n. 

Caícha, sf. indian. Aderbaugeräthe r. 

Caida, s/. Fall m.; Biegung, Deugun 

f. ; Stulp m., Klappe f.; rw. Schimp 
m.; —as, pl. A. Raufwolle /. 

Caído, a. zurüd=, herabgefchlagen ; her= 
abhángend; fdlaff ; träge; —os, sm.pl. 
verfallene od. rüdftändige Befoldung /. 


2C. 
Cáima, a. pr. Am. fltumpf=, blödfinnig. 
Caimán, sm. Ng. Kaiman, Alligator m. 
Cainíto, sm. Pk. Sternapfelbaum as. 
Caíque, sm. And. tleines Boot rn. ; Am. 
Klippe /. 
Cáira, sf., Cálre, sn. gehaubte Henne /- 
Cairél, sm. falihe Haartour; Einfafs 
fung /. von Hranfen ; Unrath m. unter 
den Hingernägefn ; Pk. Baffernuß /. ; 
mudar —les, * andereMittel ergreifen. 
Cairelár, vr. mit Franfen einfaffen. 
Cáiro, Cairón, sm. gehaubter Hahn m. 
Cája, sm. Kaffirer m. —,sf. Schachtel ; 
Büchfe ; Dofe; Tabafsdofe, -Bitble L. ; 
Futteral; Gehäufe, Uhrgehäufe ».; 
Kaften m. überhaupt; Kifte, Lade /.. 
Sarg m.; Trommel Lo Briefkaften 
Schalter m. ; Öffentliche Kaffe /. ; Am. 
H. Bericht n. von 4 Eentnern , — de 


descuentos, H. Ditcomoz, Deia 
vorfhußtafle f., — de \as vmeer 


8 


saatn 





11 BahnfleifS n.; Stiefer am. ;estar en 











im Gleichgewicht feben (Mage); 
em, Daba (ch 
le, Oaxe—, ete. + f. Case, ele, 





mal sf Sw. Shelkeiyatn. 








ro, sm. Rafficer; Schachtelz, Bute 
er m 
sf. pre 
1,7. 
Cajista, sm. Bar. Shriftfeper m. 





6 
sr de — ing, gio 


Cajoncito, sm. 
Cajonéra, sf. Gen, Baumtübel m. 





Shit. 

Calabacío, sm.Heinerunreifer Rürkism. 
4u Satal, 

Calabacino, sm. Kürbieflafeie /-; Pk. 
Flarhenfürbid m. 

Calabása, 57. Pk. SUIS m. ; Kürbis: 
Aafdie / 5 rw. Dietrich, Safenfchläffel 
mids, pl. | Ubmeifung/. von einem 
‚inte wegen ufea m 

Calabáxo, sm. pr. Gal. Welman 
10 Azúmbres. 

Calabóbos, sm. Dinner, anfaftender 1 
Purdiringender Degen m 

Calabosájo, sm. Sbliebgeld n. für ven 
‚Kertermeilter. 

Calabóxo, sm. untericdifcer Sector m. 

Calábro, lo. Geftant m. 

Gnlabrelsd, a Sabre acogen» 

Calabróte, sm. Sm. dünnes intere, Raz 

E er Aut m. al 

jabara, sf. Pk, muntingifger Strauch 

Calabúro, sm. Pk, großer Baum m. mit 
Nienähnfien ion af Santo Ze: 
mlugo. 

a, s/. Eindringen meiner Biiffig 
feit; abmchfelndes.berabftürgen u. Dit 
u. Serfliegen n. eines Raukvapel®, dar 
una —,* einen beftigen Bermelögeben. 

Caladéra, sf. Bifhernep m. an der Re 

Caladéro, a. eindringerd. Joon Marrcía. 

Caládre, bf: Ny. erdbenattiger Sogelm. 

Calafáte, Onlafatendör,Qnlefeteadör, son. 
‚Sm. Kalfaterer.m. 

Sein, fer, a. Sm. Kaltern. 

'sf. Pk. Steinbrech m. 
lo sn. Gin, ErnmeBief: 
m. pr. Ar. Säyublate/.; Más 

Gerfaf no 

Calamansál, — shy, sm. Pk. Baum auf 

den Philivbinen zum Shiffetau. 
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Cunt ME dente 
Calambáe, san. Pk. hief. 
Calámbre) sm. Sramuf m. 
Calambico sm. Pr.Kalarr 
entes Suradiesbefg a. 
Calamónto, Calamínto, <7 
Calamidád, sp. Tefal. 
Calamído, a. feberartig. 
Calamina, s/. Ng. Galmei 
Calaminár, u. den Galmet 
Calamíta, Calamite, 5/. 4 
Saubfrojdo; 41. Storar » 
ob. Tafel. 
‚Calamitöso, «, trübfelig; u 
Cálamo, sm. Zk. fenfrechts 
der vierten Sienkammer 
Schreibfeder /. 
‚Calamocano, a. || halb bera. 
aus Alterefenwäche, abel 
Calamáco, sm. Gisgävfen y 
Calamön, zu. Ng Waffe 
Cala, 7 goot | 
a 


























Calándra, s/. Vange, Jet 
CalandráJo, sm. egen; alt 
Calándria,s/. Ag. Verde ; 1 


Gui eichaffenbeit;c 

Calané, Calaaés, san. Art lo 
ebter Bite mu. (vom Fe 
‚bei Sevilla). 

Calapaillo, sm. pr. Ar: 
ut, Setreite jshädlicher Lt 
Calár, va. bineinftopen, = 
weichen (Brod 2c.) ; fenfe 
firen; ans, Durdbobren 
durchbrechen (Holzarbeit, € 
broden ftiden; * ergert 
dringen (Blüfrigfeit) ; — 
die@rileanifehen ;— el 
tines Sciehgemebres pa 
golpe einen Diek verfe 
—se or. erge (Her 
Feuchtigfeitdurhlaffen (£ 
einz,untertauchen; berabfe 
wget bie Beute). 

Calár, a. falfırtig. 

Caläs, sm. H. pr. Am. M 
mer gewürfelier Zeug ze. 
Calatrávo, —véño, a. Den 
von Calatrava betreffend. 
Calavéra, sm. tbörihter, 1 
Menfd); ausihweifender 
—, sp. Diente /., Sh 

tour m. 
Calaveráda, s/ I1tbörichte 
Calavernárlo, pr. f- Osári 
Calbóte,sm.Bro0. au8 $ 
Cálca, s/. rw. Weg m. 
Calcádo, sm. abgetrudte £ 
turdigejcióncten Dijes, 
a“. 
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„sm, Zk. Gerfenfnocpen m. det | frühe, Küye /.;—0s, pl. U. So. Rüle 

Eußes. ige Baaren /. 

„dr, sm. Gente. Cali, a, motel zuviel tefäßrüheif. 

lo, sm.Srantbeit/. der@ienen. | Calé, sn. $ Geld 

va: zufammene» ferien, Fo | Galecico cm. Feher Nbendmablster mn. 

made Burke, abaciómen(Ruz | Calefacción, s/. Ermármung f. 
Calefaciónte, a; ermärmend. 











Voatearde a; fatarig. Calénea, s/. 4. Si 
"sf. Ng. Aallerte f. Calenda, PA ehe. aus dem Reben 
e, sm. rm. Raftträger m. der Metros berumgiebender mubas 
2. abidtene /.; fermer Weis | med. Mönch mo; as erfer Zag mo jez 
Rand (eines. Briefed). ben Monats. 

la, sf: Ng. Ghalcedun m.; — | Calendário, sm. Ralender m. 

ada Karnicl m. Calendarísla, sm.Ralenderverfertigerm. 


m. en use Calendáta, sf. pi y dgn if Datum n. 
1 br hid 3) 
tam Shmpftidetm [Oale gf embee om. 





'sm. Sede £., Salkfrumpf m. | Bettmärmer; ea tems 
sm. Stiefeifttumpf m. cl Asermaia grobe à Baene. T. 
. bellgelbe Garbe/._ [Rerm. 





tár, va. erwärmen; * be 
„Heiner facet | eben, cemuntesn; te, er. Ah mita 
37. Rörtelm. von Kalt, Heinen | men; heiß werden ; Ad) erpigen. 
va, verfalten. _[&teinenze. | Calónio, a. poet. heiß. 
+54, No, Rallficin m. Galen, ad. er Hari, unit. 
Ti. Schak. Galcium n. Calontán, a. fcbr heiß. 
m. Ng soler Aamenticino. | Clear, af; Am. Biebertrantpeit/. 
y mit Durdjelgmuug genado | alentarkdats,Ölenariae febrtint: 
5m. von einem Aupferfihe se | Galenturón, zm beige Bier 
Ha var fanimidl ln Bett | Oro dalen 
d. neven, O am. Alte 
am ze lauten, Bremer mes Bk. Sallgrase 
'pl.rm. Gute f. Calésa, f. Cabriolé. 
Ah cnt Caleséro, sm. Sobntutíder; BoRtuest 
reine Garriole führt. 





1, m, gien Beinen m. 
mung, Lera (. Caléta, sm. rm. Dich m., ber dur ein 
Bine, Rietenfein; Stein: Si era e 


Beurteitungetut, Al jg 


agua —da. 







ke Am. blafenfteinartig. 
Ging Bela; Cu 
10D. Beugel in bie Tel lieden. 
‘pl. warme Seilgüele /. Em. vien. 
7 armes Bad n. Calibre, sam. „Ralibern, iz 
va. erhigen ;durchwärmen ; glü= | Calicánlo,sm. B. Beftigteif f- bestat: 
Sen de ‚jabon®eifenfiedereif. werke. 
fiel; Bautentefelm.; 
TEN Unterfüdhen y 
H 1 s/-Rupferichmiedewerfftatt/. | Calleiföro, a. Pk. mit end Bus - 
„sm, Calderílla, s/. Heiner | mentele. pio tcefend 
U m.; Gericht n.'von Blíden | Calicinál, —ctal den lumens 
nva, Meet, Swichein,@fin, | Cali, sm. 4, Gälicat m. 
Kupfergel Calíche, sm. Steinden ». moeten: 
her Aefelm.;Beihen | “ica! getannich 1d, dte BEE 
El eno bie miss. | len o Aalt Da Eprünge u, Röder 
phenzeiden; uele verurjacht ; Faltaba m. (en Binmers 
einer habla aan, 7 ieder; Sedano 
fendlaterne sf. Ci 
er ie Brühe fo; | ie le, vornel me Serhan; ale 
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CAL 
gung; dei 
aliada, sp. Am, Wan, Entzündung /- 
Válido, 2 (En bibia; liftig. 
Caliddeto, sm. Wârmeleiter m. 
Caliéntey a. heiß: glühend; brünfig; 
Bißig; en, ad. fogleid, unverzüglich. 
attend, a. Tauwarm. 
Caliéta, ef, Oulitle, sm, Pk. geibet 
Schwamm m. amfuhe der Mahbolders 
Oalifa, sm. Ralif m. ‚[fauden. 
alie, —fádgo, —fádo, —fäage, sm. 
Calífero, a. Ng. taltbaltig. (Ralifatm. 
Califcár, va. bezeidmen, ausgeben für 
etw.s beuribeilen; tefítigen; bere 
fen; adıten für etw.; Anfehen geben; 
‚verberrlichen, verfhönern ; nachmeifen. 
Caligrafía, s/. Schönfhreibefunft /. 
Galimste, sm. Aorttuopf m. am Bilder 
nege. [gefebtes diner. Metall m. 
Calin, sm. 4.8 Bun u, Blei jujammeno 
Calína, ‚sf. Ni. Heerrauc m. 
Calínda, s/. 401. Tanz m. der amerifan. 
Calíno, a. Ng. Falfig, Balfartig.[Rreolen. 
Im. AR = 
zj. Wan: parnröbtenferje fo 
Dalitriche, sm. Ng. Mobrenaffe m. 
Galie, so Reid m. 
Calíza, s/., Calízo, sm, Ng. Kaltfteinm. 
Cálma) sf, tol /. qu Sand u, gur 
stile, Rube; Aw. Ainbäufeng 
Säfte, Ifilen! 
Calmánte, «. berubigend, jhmer; 










































Calmár, va. befänftigen, berubigen, fl 
fen 


inb ze), nachlafe 





degen 





a. rubig, RL; Zoe. brad); baum. 
da, a, ruig, Tanafam. [ot 
nice, sm. Ralmúd; 7. Kalmur 





Cálo, sm. Pk. dides Buderrobt m. in 
“Guliyaquil, Das fi) nad) zunehmendem 
Monde mit Wafer fût, (men. 

alfa or feet Yin fe befom: 

mo. Bieheranfall m. 

Señal. Ap, Gatont o. 

Calóndrigo, sm. Sw, 8 [. Canóx 
Iron. € Junger Hire, genen 
Student m Y. 

Celór, sm. Wärme; Hike; Vebbartigteit 

Calórico, sm. Schak, Märmeftof m. 

Calorífero, — fen, a. wärmeerjeugent. 
alorimelro, sm. Närmeftoffmeher m. 

alóstro, sam. erfte Dich /. cines Arauen- 

immers nach der @eburt. 

Oalóto, sm. ameritan. Metall m. von den 
Meterbteitfeln ver Diode eines Ortes in 
Bona (man fret on unter 














Falta). _ {m quiere Öefäe, 
Cal ste, sm. Am. Einnehmer 
Calspalo, bm Schar. alfa me 


Dälte, sn. Muslaugen m. der Tücher vor 
Ber argot 
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Catena, s/; Weeleumdug ; alie Ms 
Fage: Getoftrafe, ggn es 














er, (id zn. vor. 

lade oa vrienden ae Hin 
Calumnióso, a. verter 
Caluróso, bei, bigig. 
Cálya, 3/. Rabltonf m.; Blaße /.; ge: 
wifjeh Spiel a. 


Calvár, va. im Galvafpiel das Biel tref 
fen xl. umnerfen; Betrligen; van. fabl 
werden, eine Blape befomme: 

Calvário, sm. Ideiftätte /. 

Calvatruéno, sf. || große © 1 tate 
berner, umbe oninbnee DR 

Calvéro em. Zo. SIE me gang un 
Feuctbäres Kan m. gmifchen pue 

Calvéte, sm. Pk. Areugwurz f. 

Carte sf TE 

Calvialsta, sm. Gatolmift m. 

Oalvíno, a. ** tablköpi ie 

Câlvo, a. fag; Baariod, plagio 
getragen. Hier. 

inde, su. geratene, per 

1, s/. lange Hofe f., woran zugleih 
A impfe bendito find ; weitbandie 
en rbe rug; an 7l 
| Eitümpie mo; boten 75 medi. 
Gamafde /. 

Calzáda, s/. Damm», Hoch, Kunf 

Calxadéra, s/. Etridien zu. yum Binden 
Der Bauernfchube, 

Calzádo, a. beihubt; befiedert an ben 

Füßen, sehon Wi se; mei, 

Caleadir um. onnie maf 

lr on Educ 

Calsár, va. ao uso 
mit Schuben od. Strümpfen eh 

mit einer Unterlage Hea 

en ren (in a 5 ans, verfläblen 

Hein SURCO pdre ae. unten 

(bei Tifchen, infen ae. 














1. Sm. afertlampen 7. 
zón, zm. Doe /., Baarn. Beinties 
Bombrefviel m. [pz. Unierbofens- 
Calxoncillo, sm. Sombrefpiel m; —as 
Oalsanbro, sm. Sofeumadyer, Sidi, 
olla, Olli, ad. pi, 
ja, Callándo ‚ohne 
sen’ in der Ste, im Stillen, rag 
Cain, 37: Bert m. von Kalkan 
he eden ride. 
cido, verdien: (me 
is dreef am ent rote “S 
Call, Sf Behak: Babies Sm 








tegel me 
geld, dt, nd an e 
ope sm, Piene 


ame am Geral 





CALL 


sa. verichweigen ; mit Stillfchwei- 
sergehen ; zum Schweigen brin= 
befhwichtigen; vr. fchweigen; 
fid befinitigen, aufhören zu to= 
Bind, Wellen); calla, callando, 
eimlich, in der Stille, ;calla esa 
fdymweige ! 
sca, pr. Per.f. Rastrójo 
né. ei! wie? mag? 
f. Gafje, Straße ; Nuee; rw. Bez 
gs Sreifprehung /.; ¿como 
las calles? wad gibt es Neues 
Stadt? dar cinco de — im Kez 
[ die Kegel verfeblen ; hacer — 
maden; ¡calle! inf. || Plag! 
gemacht! 
va.dießänge zwifchen den Mein» 
ausfdyneiden. dern. 
rt, vn. || berumbummeln, =fchlen= 
0, sm. Pflaftertreter, Bummlerm. 
sm. pr. Mont. Jág.gallgrube f. 
1, sa. [hmuled Bäpdjen »., enger 


lt. 

sla, s/. enge Gafle f., Duergäß- 
5 *Musfludit, Ausrede /.; dar 
—, *|| die Mittel verfchaffen, um 
Befabr zu entrinnen. [fer m. 
‚sn. Kuttler, Kaldaunenverkäus 
0, a. mit hohen Stollen verfehen 
fen); —, sm. Hufeifen a. mit 
‚dien Stollen. 

m. Schwiele £.; Leibdorn m., 
tauge ze. ; Stillen m. eined Huf 
; —os, pl. Kuttelflede m., Kal: 
n ; * Befühllvfigfeit /. 

a, a.u.sf.: castaña — halbge= 
e Kaftante /.; * liftiges Frauen= 
rn. 

läd, sf. Wam. wildes Fleifd) n.; 
eligfeit /. der FuBivble rc. 

‚ « fhiwiclig. 

sf. Holz n., an welchen Die Ins 
:ihre Gemünder weben. 

sf. Bett; Lager z. eines wilden 
3; Streu /. für ein Pferd ze. ; 
t f.; —as Búume 2. in einem 
fco, sm. Am. Kazite m. [Zaune. 
o, sam. ekeihaftes, Schmugiges Bett 
‚0610, sm. Ng. Hänfling m. [n. 
be sf. Jäg. Wurf m. von fungen 
ı Zhieren : Bande f, Spigbuben ; 
: Rüge f. Getreide te. [aemálbe n. 
0, sm. Kumce f.; Mal. Profil: 
sm. Hulfter f. 

chär, j. Cambalacheär. 

ón, sn. Ny. Chamäleon n.; Pk, 


urz/f , 
la, sf. Pk. Kamille f. 
ula, s/.Samaldulenferorden; Ros 


117 


CAM 


fenfranz me. mit 30 fleineren u. 10 grös 
Beren Kügeldjen. Im. 
Camandulénse, sm. Camafdulenfermönd 
Camnadulero, a. || fheinheitig ; heuchle= 
rifd). - 
Camanturál, —ráy, sm. Pk. ind. Baum 
m. deffen Ninde fiebervertreibend wirft. 
Cámara, s/. Zimmer; Gemad) n.; Su. 
Kajüte; Getreidelummer /., Getreide= 
boden; Speicher m. ; Kammer /. über: 
haupt ; Stuhlgang n.; — as, pl. Durdy= 
fall »m.; hacer — feine Nothdurft ver» 
richten, zu Stubhle gehen. 
Camaráda, sm. Be rte, Genoß, Kaz 
merad zn. ; Aw. Kamerapichaft /. Sol: 
Camaráje, s/. Speidserzins me. (Daten 
Camaranchón, s/. Dachboden m. 
Camaréra, sf. Kammerfrau /. [tet 
Camariénto, a. mit dem Durdyfalle behaf:- 
Camarilla, s/. Zimmerdjen, Kimmerden 
n. ;‚ Meine Kafüte; Kummer f. bei einer 
Schule, wu die Knaben die Nutbe bez 
fommen ; Eönigl. geheimer Staatêrath 
m., a18 Ausfhus der Cámara de Cas- 
tilla; * $ofintriguenmefen ». 
Camarín, sm. Rifche /. eines Heiligenbil= 
ves hinter dem Altar ; Buß= u. Antíeide= 
zimmer 2. der Damen. [Raufchbeere f. 
Camaríäa, Camafiéra, sf. Pk. weite 
Camarísta, sm. Rath we. vom Hohen 
Rath von Gaftilien ze. ; geiftlicher Rath, 
Beifiger me. eines geiftlichen Berichte 
bufes; — , sf. Kammerfran /. höherer 
Art al8 Camaréra. 
Camaritéla, s/. Ny. Spinne /., welde 
fid ein dichted Ne inmitten ihres Nepes 
bt Sinanzfammer. 


webt. 
“Camarlóngo, sm. Borfteber an. der päpfll. 
am 


Camáro, Camarón, san. Ng. Garnele ; Al. 
Nehhaut /. von den phillppin. Infeln. 

Camaróte, sm. Sw. Koje f.; * enges, 
fdlechte8 Schlargemad) 7. 

Camasquínce, sm. Epottname m. ded= 
jenigen, der fid) unbefugt in fremde Anz 
gelegenbeiten mifcht. 

Camastrón , sm. || hinterliftiger , zurüd= 
baltender, verftodter Deenfd m. 

Cámba, sf. eingefegter Srridel zu. eines 
Mantels, um ihm diegehörige Rundung 
zu geben. 

Cambalachär,—lacheär, va.verídadjern. 

Cambaläche, sn.Zaufc m., Schaderei/. 

Cambalachéro, sm. Schacdherhindler m. 

Cambáya, —ye, sf. /7. oftind. it mm. 

Cambers , A ep n. für Garnelen u. 

Cambiänte, a. fhillernd. [Seckrebfe. 

Cambiár, va. taufchen, aus=, vertaufchen, 
umfeßen, wechfeht, verwechfeln ; verätt- 
dern; en. A wehleln, — de vedo 
fi umtleden, — sobre Ag. mer, 
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‚A. auf einen Blog wedhfeln. [Binfen. 
Cambin, sm, hutfürmige Bifdrenfef and 
Cámbio; sm. Taufe) m. ; A. Anleihe f. 

Mecifeigefchäftin, ; Meceiturd m.; — 

abierto offener Mlechfelm.; — por 

tras Mechfelgefhäft m. ; — seco frod 
ner Wedjelm. ; d—, prep. (reg. den 

Gen.) gegen, für; dar — ermiebern; 

en —, ad, at oefen, dafür. 
Cambisia, som. Metfelhändier m. 
Cambráy, sm. A. Gambrai m. 
Cambraykdo, a. dem Gambral ähnlich). 
Cambrón, sm. Pk. Molfsdern; Dor 























bud m. [Rinderpäubdhen n. 
Gambi um. Same; m. Mur 
Cambijo; sm. Am. Son m. eine 





baigo lt. einer Mulattin. 
Cämcha, s/. Am. Geridt 
Cáme, 57. Ng. Oienmurdel 
Camedréo, —ârlo, sm., —drís, 
Bathengelm 
Camelâr, va. pr. And. lieben, 
Vamélea,s/. Pk. Jelland: Seibelbaftm, 
Camejénta, 5/. Pk. Suflattigm. 
Cameleopárdo, sm, Ng. Giraffe /. 
Camelína, s/. P%. Selmdotter m: 
‚sm. Sik, Girafe f. 
y e. enmelotartig. 
Camelöte, sm. H. Camelot m.; $5 Sache 
f., bie wenig Werth bat. 
Camelotön, sm, HI. Doppeleamelot m. 
Camel, Ay, Rameeitute Yo; Melt 
eimer, Weitfüßel m. ; Joch m. 
Treiber 


. [m 

Gartens, Meerbeetn.; pr. 
berner Tránftrog m. 

Chmellopardäl, sn. Ng. Giraffe 7. 

Gamdan, sf. poet, Mibe /. 

Camera, s/. Berleiberin y. von Bettenst, 

Camertiny 3/2 Ag. Mine, Wenn: 





[tem Mai 
Pk, 































sm. prc, 
lia, s/. Betten; Faulbett; traghaz 
8 Bett; höfgernes Gele n. gum 
Troctnen der Wijde; on —as rittfingd. 
Caminadór, sm, Wanderer; guter Ruhe 














ger mn; raid pebentes bre, Mau 
bier or [éroante, 
Caminál, sm. unteines Salz n. aud der 





Camiváote, f. Caminadór, 
Caminár, un, wandern, geben; reifen; 
Km märfehiren ; voerden. 
Camináta, 5/. | weiter Spasiergung m.; 
Fußreife, Wanderfaft /: [gualtbeed, 
Caminí, sm. feinftet Blatt y. det aras 
Camino, sm, Weg m., Straße; Nele £; 
Gang; * Stand m. , Gewerbe m., te 
‚benämeife /.. Die id Jem, wählt; — 
carretero Aahrmeg m., Bahrfträhe Nes 











118 





CAM 


+ bie gemögniche, on 
veen ja Banden — delers 
Gifenbahn /.. |. aud) Ferro-carril; de 
—, ad. auf dem Wege, auf Der Mee; 
mesten levar — Goude 
ci, vió feia; por el — untermeat; 
or todos Los ali alle möge We 
en, </. Sem; jartes Hántden m 
Dlandern, Grbfen ze; Hat f, 
welde bie Schlängen abftreifen ; Cage 
Ralf .; pr. monatliche Reinigung‘. , 
des weibl. Beichteht8; y estásen ut 
if Du mot ret bei Sinnen? 
Camisóla, s/. Hatbbembhen 1. | 
‘sm, Borhemdehen m. 
um. langes Gem m. 















Camodár, va. rm. vermedfeli em. auf 
Jer af film. 
Camomila, (- Manzanilla. 


Camón, sm. großes Bett; Ak 
gerüft'n.; Rirdenftuhl an. 
von Eicenholg, 
Jamoncíllo, sm. Zabouret n. 


ie 











órra, s/. $ Streitigkeit /. 
Olmer Em. Je AA 


Menfáy m. 
môte, sn. Pk. Batatemwinte fla). 
pet en REEL A 
Campáña, 5/. Glods; Glatglocte fs Eh, 
Maudfang jelber od. branmer Stier 
feiftulp m. ; * Kirdye 7. ; Kirdhfpieh 
Ee ba Zaudergtäde fe) de 
¡ueda Abendaldfe /. ; Abende, Gebel 
fäuten ».; haber oido —as, “ijb 
aergemöhnfichften Sadjen michtmiften: 
Sir as y no saber donde, “utd 
hören u. nicht zufanmenfehfägen. 
Campanáda, s/. Blotenfchlag m, 
Campanário, sm. Glodenthunmm. 
Campaneár, »a.chu.verbreiten; Die@lok 


eh ke 



















Alt 


Campanéro, sm. GModengieger; Ordre 
im. 


pants. oe 
mpaallia, sf. m, Selk 
unge 2. Küssen ve. au Der oua: 
Ze Sin m. Im Balie; roh 


Sdineeglodiein n. ; Winde. 
Gampuntlehr, vn, ingel een: 





Campanádo, a. PR, gloctenförmig; fht 


weet fet Baufilg; eig, 
Campánula, s/: Pk. @iodenbhume fe 
Gampáïa, 7. Bef, freies Feld 2.3 


1d) Tageri; fh auke 
Giner an. von der Gar: 
pedicbaí; Der fi 


Auf feine 
a 
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Campéche, sar. 3. Gampecher, Blaubolg z. 

Campeón, sm. Kriegsheld, tapferer Kám= 
pfer; Berfedster m. einer Leyre, Mei= 
nung zc. 

Campéro, a. freiftebend im Belde (Baum 
2e.) ; ohne Aufjicht, allein; — , sm. Paz 
ter Amtmann m. (in Klöftern). 

Campesine, Campéstre, a. ländlich) ; auf 
dem Belde, wild wadyfend ; zum Felde ge= 
börig ‚Geld. 

Campiña, sf. plattes, flaches Land ; Acer 
feld n.; Flur; Umgegend /. 

Cámpo, sin. Beld ; Land ». (nicht Stadt); 
Ader m.; Hatde /.; Landgut r.; * Raum, 
Umfang m.; * Gelegenbeit /., Anlaß 
m.; Kw. Lager n.; Kampfplak m., 
Rennbahn f.; befüetes Aderland .; 
—os ceruleos, poef. Meer n.; —os 
salados, poet. Meer n.; á — raso 
auf freiem Felde; poner puerlasal—, 
* etro. hindern wollen, was nicht zu vers 
meiden ift. 

Camptán, sm. Ng. Antilope f. 

Camuésa, s/. Gén. Calvtlapfel m. 

Camúñas, sf. pl. allerhand Sämereten /. 

Cán, sm. pr. Ast. Gal. Hund; poët. 
Hundäftern; 2%. Sparrentopf m. ; — 
cérbero, Myth. Höllenhund m.; — 
marino, Ng. Seehund m. 

-Cána, sf. A. Lángenmag n. für Schnitt- 
waaren, 5416 =100 caftilian. Váras ; 
—as, pl. graue Haare n.; no peinar 
— a8, || jung fein; peinar—as, || alt 
einer mad mil —as, || um ¿e9n Sabre 

iinger maden (wenn man id febr über 
etw. freut). [= 4. Theil eines Móyo. 

Canáda, sf. pr. Gal. Flüiiigteitëmag ». 

Canáde, sm. Ny. fafanenähnl. Vogel am. 
in Amerifa. * 

Canál, sm. Meerenge £.; Kanal, Kunft- 
fluB m.; —, if. leiner Sdhififabriés, 
Miferungó=,Abzug8graben .; Rinne; 
Dabrinne f.; hölzerner Trinftrog m. 
fürs Bieb ; Salz m. eines Schiebfenftera 
2. ; Balz; gebechelter Hanf m.; — de 
tocino Spedfeite f. 

Canaléra, s/. pr. Ar. Dadrinne f. 

Canaléte, sm. Am. löffelirtiged Ruder 
n. der Indianer. 

Canalizár, va. Kanäfe anlegen. 

Oanaliso, son. fdymale Meerenge f. 

Canalón, sm. bleherne Dadıtraufe f.; 
Bußftein m. [del m. 

Canalúsa, Canallúsa, s/. e mergefin= 

Canálla, sm. niedrigfter Möbel m., Lum= 
pengefindel z. . nern. 

Canána, sf. Bricaffeer. von jungen Hüh- 

Canangina, s/. Del, Gummi ». aus den 
Rüthen des Canángo. 

Canángo, sm. Ay. Barum se. in Oftindien. 
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Canapé, sm. Kanapeen. [gelweibden. 

Canaria, sf. Ganarierin /.; Ganartenvo= 

Canárlo, a. canarifd) ; —, sm. Ganarier; 
Ng. Ganarienvogel m.; fehr lebhafter 
Tang ms. ; Art Heiner Kahn m. 

Canásta, sf. Korb m. zur Veríbidung 
von Maaren ze. ; pr. And. Maß». für 
Dliven=% Fanéga; — de colar 
MWäfchelorb m. 

Canastíco,Canastillo, s/.dim.von —sta, 
flaches Körbchen ze. ohne Hentel; Kin 
derzeug ». für ein neugeborenes Kind. 

Canásto, Camástro, sm. Korb. . der oben 
enger ift ald unten. (Gans 5 

Canáutli, sm. pr. Mij. Ng. mittelgroße 

Cáncamo, sm. Ap. 11. f. Anime; Sw. 

Cancamúrria, Sí. rra Ptugbulen m. 

r 


Cancamúsa, s/.8 binterlijt er Betrug m. 
Cancána, s/. Sdandbäntdjen n. der 
Cáncano, sxe, $ Lau3 /. [Knaben 


Cancár, sm. pr. Per. Kehle f., Schlunt 


m. 

Cancel, sm.( pr-And. Cancéla, s/.)fpan. 
Wand; Thüre od. Mauer f. mit einer 
Deffnung zum Durdjfehen. o 

Cancelár, va. ger. aus=, Durdyftreidjen, 
durchfchneiden, ungültig machen, tifgen; 
Rw. abfchließen. 

Cancelário, sm. Kanzler m. 

Cáncer, sm. Wam. Stk. Kreb3 m. 

Cancerárse, vr. Waw. vom Krebs anges 
freffen werden. 

Cancérbero, sm. Höllenhund m. 

Canceróso, a. Wan. treb3artig. 

Cancilla, s/. pr. Estr.etc. Batterthor n. 

Cancillér, sim. Kanzler; Neiche=, Broß- 
tanzler m. [ichrift f. 

Cancillerésce, a.: letra —ca Kanzleis 

Canción, sf. Gefang m., Lied n., Dde 

‚; — de —nes Das hohe Lied aa. ; co- 
eccion de —nes verdes Sammlung 
f. von fdmubigen Liedern u. Gedid)= 
ten; mudar de —, * aus einem andern 
Zone fingen. [dichter mm. 

Cancionero, sm. Liederbud, ss. ; Lieder: 

Caserio, Cancrifórme, a. Ny. treb3= 

nlid). 

Cancára, pr. Per.f. Ranchería. 

Cáncba, s/. pr. Am. Martetenderbude 
f., =Laden; Hofraum, Vergnitgungds 
plug m. [Steine, Felfenftivte2c. liegen. 

sm. pr. Estr. Ort m., wo viel 

Canchalágua, Canchelágua, Canchilágua, 
sf. Pk. Burgirflada m. 

Cancharrázo, sm. || pr. Cub. Sdlud m. 

Cancheáje, sin. pr. Am. Abgabe f. der 
Befiper von Canchas (f. Cancha). 

Canchéro, sm. pr. Am. Befiger ın. einer = 
Cäncha (f. d. M.). 

Cánchi, sır. Pk aan. Banta m. U 


(anc 
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Mine faut Papier Dient. Pete bart /. in uto. 
Dáncho, sm. pr. Eser. Belfen, Stel. | Cángamo, sm. No. lieg: 
Caschön, son. pr. Am. eingefciebigtes u. | Cánge, Chnje, sin. An. 
gelläntes Sand, @rundftüd 1. f.tet Gefangenen. 
Candadillo,—diie, sm. Pk.Wesrtraube/. | Cangeár, va. ausweihfel 
Candädo, sm. Boriegefdle n.; pr Estr. | Cangiâr, sm. Sanbichar » 
Cândara, sf. pr. Ar.Siebn.[Ohrringm. | Cangilón, sm. grofer de 
Candeál, Candläl, a: pan — Wetgenz | fein; Eimer ma. 





Brod nm trigo —, Pk. Wintermeien | Cangrkja, s/- Sn. Bictie 
Candéda, 97. Pk. Küphenn. (m. | Cangrejal, sm. «im, Ge 
Candelähro, sun. Ranbelaber m. 1 viele Arabben gitt. 
Candela, s/e, Breienenern. | Cangrejo, u NG; Se 
ral 





Candelária, 6/. Sidtmefie /. } Cangreju, sm 
andelärla, s/. Sihtnefie /. ren an. 









F.; Streifen m. Leinwand zum Shoe: 
feluberBáfer; hacer — auf dem Repf 
Reben. 

Candelíza, sf: Sm. Rlappläufer m. 

Candéncia, s/. Schdk. Olien n. 










Canicalár, « 











rro ma aai [äudere. Opntdo, sm. Ng. jebr íe 
ref: Sroftatifcung Y. vc6 | vag. 
Gandlakto, in. Amtstemereerm | Onnen a. Tomi, rd 
Cándido, 2. weiß; aufrichtig, tepüich,arge | Cant, sm. pr. Hunter, 
108 ; einfältig, Canílla, sf. Schienbein e 


Sandiél, sm. Krafterfe . aus weißem | einem’Fafe; Y at 
Bein, Cidotter, Juder ic. mum eileg dre 
Sandi son, Lampe; +] Butfeigezfdmen= | de — * einen febr Aa 
venfdemige Falte 7. an einem rauen= | baten: * $ Ules keraue 
Sandiláda, sf, | Deiflet m. [ftite. | nem auf Die Zunge fono 
Candia ene ame; ; bite de | Cali, Calle, san 
— Zaugbeluffigung /- unter gemeinen | Caulllera, / Beinichiene 
Leuten. me, sn. Ap. 1. Goy 
Candilón, sm. augm. von —dil, estar | Canna, 5/. Sunbsturbn 
eon el = inden teplen Zügen legen. | Caninde, Mg. chr aroi 
Cuudióta, »/. Ganvierin /.; Meinfühe | ziger Yavape a. mit 
denn. {auf Gevton. |_aotvgelben Gericter. 

ta, 9. Bk, eifenhatt. Geet =. | Caninéz, »/. Heikbniger 
Candóngo, sm. Baullenger; pr. Mur. | Canino, a. bandas: 
¡gifs Smiler; Ergon: | Cantate, qu Soto m. 
Candeogacár, va. | neden.  [hnfeibe/. | *infen! Ag. einidhatrge 
Gandir, sm. tglänzene Weite; * Meins | Cäno, « qrau (Duuvtba, 




























































heit Y. ber Seele; Mufrichtigteit, Dede | tig: poer-längftverflofe 

tet ana, sf Sm. Ganot, Gs 
Candoróso, a. veblih ; fttentein. Canobro, sm. Ganeıfäifi 
Candral, sm. Bifcherfübrgeug me juGadiz. ! eher m. über ie Kabe 
Candájo, sm. rm. Worlegeichioum. >! Cânon, sn. Hegel, Boris 
Oanecllo, sm. 84, Sparrenfonfm. | Airdengeieh, Bereit 
Canéla, s7. Ni, H. Bimmet m. | Grbjine: 7%. Ganon m 
Caneládo, a. ++ ¿immetfarbig. 1 fatbel. Mürchenreht 


Caneléte, sm, Sm. Dehöraß n. 

‚Unnellan, s/. Schak, froflalifittare 
Nieperjdag m. der Sinuneifäure, 
Canelo , sm. Pk. Gimmetkoim m. 

Canes sm. (cies Warns, Lcibdjen m. 

‚ohne herme, 

rico, a. Schak. Eampferattig. 

pf Ng. u Ziegel verwent WIG Ein 


'anonésa, sf. Sanonifün 
Canongia, sf Deme, Etit 
be 







CAN 
Canónico, a. canonifd, den Borfdyriften 
canan en, Stifte, Gho 
‘sm. Doms, Stifte, 
er Pre Ndelatal Bahia 
ichenredhtet. 





eben: ernie fr 
eben; (had; befdmerlig. 
Cansáuelo, sm. Ermattung; Erich 
od le 


Lidy fallen, beläftigen , Langeweile ma= 

he "ri ige eur. 
jen 

ine 


hen, 





8 
á libro aber to vom atte weg ie 
gen; — el punto nad) Roten fingen; 
— la palinodia wiberrufen, wab man 
worber behauptet hatte; —, sam. Bied 
m. ; —res, pl Daß babe Sieb n. 

Chaara, cn rig me, Kanne: Weine 

n 











maf Azúmbres, 
Cantaráda, sf. ein Eimervoll m. 
Cantaréla, ee Saite rime) f. einer 
Geige, Quitarre ; Pk. ebbarer Vil m. 
Cantaréra, s/. Öeftell »., um Rráge dars 
auf zu Aen. (fpan. Bliegenpflaftern. 
Cantárida, sf. Ng. |. Abadéjo; Waw. 
Cantaridiáno, a. der fpan. Fliege übnlich. 
Cantarläina, of. Schdk. Säure /. der 
wan. Biegen. 
Cantarillo, sf. Pk. Rabeltraut n. 
Cantarínay s/. Dvernfängerin /- 
‚Can! sm. Kauue f., Krug m.; pr. 
Pe n.; izado band: 
anieádo, a. (Orig, dief. YA 
Canteár, va. Die el, Kanten ans 
‚Steines, Holzes ze, behauen. 
Canteles, sm. pl, So, Billerenden no 
Onmin sf: Steine, Raltkruch m. atte 
gute; narürl, Anlage, angeborene 
iafeit /. 


sería, sf. Steinhauertuuft /. 
ner, cm. Dl. Detenbällen m. 
Shauer,zmeß 
'n (vom Bros 
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desc): pr. Ar. Sd Beld; dupct 
fer intel m., de, Rante /. einca 
Steine ic. [eden x. 
Cnnifeio, an Drteres Singen, Beriller, 
Cántico, sm. Goleo. Sobgefangm., 
pl. 048 hobe Sich. 

Cantidid sf. Gröse f. uadı Baht, Ges 
wicht, Daß ; Mnyabl, Deenge; Summe 
f. Genes; Größe /.; DK. Sp. Sulbeno 
maf (fs eines Worgehirged ze 
Cat im. Sm fi ye dre te 
anldgaa, [. Canchalagus. 
Says. Eichen, 











Camtimplóra, 57. Seher, Weinjieher m; 
Gefäß m. ¿um Rlblen der Gerränte. 


Cantina, sf. Weinfeller m.; Meine u, 

Bierfciente/. [n., alte Beier /. 
Cantinéla, »/. Turzes Sieb; ** altes Lied 
Cantinéro, sm. $$ Rellermeiter; Wirth 





me einer Schente ; Marfetenter m. 
Cantíña, sf. Woltslied, gemeines Lenn. 
Cantizál, sm. icinige Gegend /. 


Cánto, sm. Stein; Bauftein m; Ede, 
Spie, Kante /.; pr. Estr. And. 
Ranft m. Brod, Dlefferriden ; Gefang 
an, Krähen m. ded abnes; * Dikte 
fun /.; kurzes Heldengedicht n.; jeder 
einzelue Gejang m. eines Heldengedichs 
tes; á—, al —, ad. nahe daran; “in 
der äußerften Gefahr. 

Cantón, sm. Ganton, Begirt m. 

Cantonáda, s/. pr. Ar. Gete f.; dar — 
¿alg ı/em, beim Uimbieget um eine 
Strapenede entwiíden; Jem. äffen, ibi 
‚einen Hoffen vielen. 

Cantonéra, s/. Getbefdläg, Edband m. an 
einem Edpeibtifde, Kalten, Sarg, Bud) 
ze; Gafenbure /. 

Cantonéro, sra. Dilaftertreter m. 

dór, so. Sänger; Borfinger, Cantor 























m. ; — liple Discantfänger zu. 
Cantnöso, sm. Pk, Stéfano [/. 
Cantar sf. Tk. Singweite, Melodie 
Vanturre ‚a. || balblaut für fid) tráls 





lern, finge [rößreuferze /- 
+ Cänala, sf. dünne Röhre; Wan. Dari 
ı Canutiléro, sm. Merficug o. zuni Anfe 
tigen Der Quternen ac. 
Caantiil, sm. Ab. Pfeupfreißn.; St 
balm on,; Bied) m. qu Suternen ac. 
Drebter Gorp: u. Gülberprabt m. 
Cia, e, lr, Syros maj Eo 
Strlghalm; * broader, harafterle 
Kauft. come urballare Cute 


















A le aft; Stiefelidhaft m. ; Atz 
osuna Ya fa nem Keller; ZA. Ans 
Seaman dim. gee 


la, 
meines Buderrobt 7. ; — de Guin 
DE Sd ya 
Mumie n. Anet BAN 


f 


b 
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hubo toro y - as, *|| cd hat große 
Gtreitigteiten gegeben; ser buena, ú 
brava — de pescar, */] febr liftig fein. 

Cañáda, s/. enges Thal n. zmifchen zwei 
Bergen; Hutweg m. für Schife; pr. 
Ar. Ast. WeinmaB n.; —real Hut: 
weg m. für die Wanderfchafe. 

Cañadéro, sm. Beamter mm. des Bereind 
der Wanderfchafheerdenbefiber,dem vor= 
züglich Die Aufficht über Die Hutmege 
(canada) vbliegt. 

Cañafístola, sm. Ph. Cafiienbaum m. 

Cafaheja, —hérla, —hiérla, s/. Pk. 
Gertentraut ». 

Caffahúa, sf. Pk. hirfenähnt. Getreidez 
art . in Peru. 

Cafiabuáte, sm. P’k.gelber®uajabaum m. 

Cañál, sm. Rechen m.; Berzäunung f. 
ron Schtlf an den Webren der Flüfje ; 
feiner Graben m. zum Fifdfangen ; 
Bruxnenrobr m. 

Cáñama, s/. Bertheilung /. einer Abgabe 
nad dem Vermigen, od. nad) Köpfen. 

Cañamár, ser. Sunfader m. 

Cañamáxo, sm. 17. Canevaë m. 

Cañaméño, a. ++ Hınfa. 

Cañaméro, s/. Pk. Hanfeibifc m. 

Cañamiél, sf. Pk. Audertohr m. 

Cañamiza, s/. Hanffchäbe f. 

Cáñamo, sm. Pk. Hanf m. 

Cañamón, sm. Hanffamem.. Hanfiaat /. 

Cañariégo, a. was auf dem Hutwege ftirbt 
(Manderfchafe). 

Cañeróya, sf. Pk. Gla8fraut ». 

Cañavéra, s/. Pk. Rohr, Schilfrohr ». 

Cañaverál, sm. Nöbricht m. 

Cañavéte, sm. Heincd Mefier n.; Ng. 
fícine duntfelbraune, fihmarzgetupfte 
Heufchrede /. Ort m. 

Cañedo, sm. mit Geröhricht bewachfener 

Cañería, s/. Nöhrenleitung, Mübren= 

Cafiéria, i. Cañahéja. [fahrt 7. 

Cafiilavade, a. Dünnbeinig (Pferde 2c.). 

Cañíngue, a. pr. Am. Fränklid. 

Cañiváno, a. bart{u8 (Getreide). 

Cañiza, s/. /7. grobe Leinwand /. 

Cañizál, Cañizár, f. Cañaverál. 

Cañízo, sm. Robrteppidy m. 

Cáño, sm. Nöhre f., Rohr n.; Hure 
röhre ; Eidgrube ik pr. Ar. Jäg. Raz 
ninden=, Dach8bau m.; — de 1 griega 
Schundgrube Y. ; beber del —, * aus 
der Quclle fchöpfen. 

Cañocál, sm.Sw. leibifpaltendes Holz n. 

Cañón, sm. Rohr n.; Lauf m.; Am. 
Schiebgewehr:Kanone ; Orgelpfeife f.; 
Brunnenrohr r.; unterirdifcher Gang; 
Brk.Etollen ; Hederkiel ; Galm, Strobe 
balm mm, ; Bein ”. einer Hofe; Stiefel- 
fdaft; rw. Qundftreicher m. 
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Cañonázo, sm. große Kanone f. ; Kanus 


Calend of. Shiesfäart f.; Solo 
0 sf. iepidjarte f.; Soldaz 
tengelt m. ; Sm. Kanenterfdatuppe f 
Cañonería, s/. Reihe /. Orgelpfeifen. 
Cañonero, sm. Kanonier am. 

Cañonísta, sm. Kauonengießer su. 

Cañóta, sf. Pk. Darts, Honiggras ». 

Cañuéla, s/. Pk. Schwingel m. 

Cañutáso, sm. $ heimliche Anklage f. 

Cañutillo, sm. 4. Bladpertenftiftdjen m.; 

efchlungener Bold: od. Sitberdrabt a. 
7. kurze Fieberrinde /. ; Nuupenei a. 

Cañúto, sm. Stüd n. Schilftohr zwiicen 
wei Kuoten ; furze, Dinne Röhre f.; 
Wutteral ze. ; Biddle /.; pr. Ar. beim: 
licher Ankläger , tranter Seidenwurm 
m. bei der 2. Häutung. [r. 

Caöba, s/. Pk. Dabagontbaum s.; =bol; 

Caobílla, sf. bellered u. leichtered Mas 
hagoniholz ». 

Caolín, sm. Ng. thonartiger Beldivatb m. 

Caopaiba, s/. Pk. oftind. buchenäbnlicder 
Baum m. 

Cáos, sm. Chao3: * Bewirr »., Wuft m. 

Caótlco, a. Gaotifd. * 

Capá, sm. Ng. Am. Gapábaum sn.; Heli 
n. Defielben zum Sdiffsbau. 

Cápa, sf. Mantel mn. ; Erd=, Buolten: 
fdidt; Flögfchiht, Blößlage /. ; Bek. 
wuagerchht fortgehender Schacht ar, SUE 
f-, Ueberzug; * Bormand, Dedmante 
m. ; Barbe f. eines Prerdes; Sm.Brchf 
Prefenning ; Dedblatt ». einer Gigarre. 
rw. Nacht E comedia de — y espa: 
da, Sd. Ebaratterftid ».; de —y 
gora im Mantel u. mit der Mige: 

bequem angezogen, in der Haustiei 
dung; gente de — negra Leute f. von 
Erziehung ; gente de — parda ant 
leute m/., Bauern, Tagelóbner m.: 
erder la —, *|| um fein Vermögen 
ommen; poner la — como viniere 
el viento, *den Mantel nad dem Wir: 
de hängen; quitar áalg. la —, * Jem. 
prellen. 

Capackio sm. Sturm, Pidelhaube- 

voafappe /. einer Pflanze. 

Capacidád, sf. Fähigkeit /.; Berftand; 
Umfang m., Weite /.; cubijcyer Inhalt 

Capacitár, va. tauglich machen. m 

Capächa, s/. pr. And. Körkdyer n. qu 

e {mbt ern Br Dat ı. 
apáclo, sm. flader Korb m. ; Ag. 
Shleiereule f: 1 

Capadélla, s/. Pk. Nabelpflange f. 

Capádo, a. mit einem Mantel angethat. 

Capadúra, s/. Verfchneiden, Entman 
nen ”. 

Capapuércas, sm. Schweinefihneider m 


CAP 


Capar, va. verfäneiden, entmannen; 
*berininbern (Mnfehen ze.) 
Caparasón, sm. Gatteliberzun; Sib; 
rentie m; Stee Lo 
Bogelfiñig; Guttertorb m, eripe 
PE e [eno 
Caparrílle, sm. Ag. feines Lantariiges, 
den Bienen febr fhäbliches Infect n. 
Caparrós, sm., —rósa, sf. pr. Ar. Bie 
triolmm. [bieten in Baragualıc. 
aika, son, Huffeher; Am. Oberviehe 
Capás, a. fübig, einfihtävcl; tauglld); 
erg unterrichtet, in Renmintßge: 
(de alg. c. von ef 
























Lid, 
pe ingl, fli, bere 
Capeadór, em, Stierlämpfer m., melder 
den Stier mit einem greMfartigen (ger 
wöhnl. rotgen) Dante! nedt u. rent“ 
Capekr, va, den Mantel bei Rat bibi 
im de ren; kim Sleniebie 
dem Stieremit einem Mantel allerhand 
Zäufhungen ae, vormaden, um fid) vor 
EEE oma 

, 57. Stk, Simmeltpiege /. 
Capelád, em. Mg. Grergderin en, 
Copelläds, s/. Seitenfled m. am Bub. 
Capellán y sw. Kaplan; Sülfspriefer; 
Beltprediger m. 








it mel Capéo (|. d. ®.) vorges 
Sommen sl. or le bink 








Am. be 


a’ ml ed REE er te 


Capibáca, 
Capladi, 
Gape, 


Am. [+ Dánta. 
Delfín, Golfin. If: 
gr, dir. Gal. ende 
apigorrista, Dapigorrön, sm. Tagebieb. 
Capifaára, pr. Aan f.Dänta, (m. 
Capiláceo, Capilär, a. Zk. baarförmig. 
Gupiir, om, Seascape m, 

fla, s/.Rapuge /. ax einem Mantel; 
ndatapve f.; “IJ Mönch, Drvend: 
geiftiher m. ; Rapell; Gefammtdeit /. 
Ber kel einer Arde vd. Kapelle ange: 
Reiten Geiftfigen u. Diufter; Bik, Be 
mölbe m. mit vlerediger Grundiage; 
Bar. Suktängebogenm.;— de Jusos 
Sudenfäule £- 
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CAP 


6 jo, sf.Rinderhäubchen rn: Strebn 
en RE 
lien, kit Ach 
Camilo sm. feinene Rinderhaube f.; 
Taufbemo ‚Haube f. eines Falten 
2; Borbaut f. DeS männl. @liedes; 
ag Ronin en n.; (einener Bell» 
liae mm; ++ Blumenfnobpe 
ben wurmbälglein m. 
Capingót, sm. Ueberrod m. ohne Mermel 
mit langem Kragen. 
Capisı e Codäste, Esträve. 
Gj sf. Am. Kk, Beriäit n. von 
iern. Knoblauch, Rräutern ze, 
Capirotázo, sm. Nafenftüber m. 
Capiróte, son. Rapujenmantel m. ; Fe 
Fentand (Batte), 
Capito, a. an die Haube gewöhnt 


























0 » 

Capital, a. 
ido, votafiglido; ciudad — Sauptftabt 

Capiäl, sm. Kapital, Stammgeld m.;—, 
sf. Sauptftadt /. 

Oapitalísta, sm. Kayitalit m. 

Copitalishr, va. eapitalifien. 

Capitán, sm. Hauptmann; Mittmeifer; 
Feidberr; Anführer; Rricgóbeld; Niue 
berhauptmann; Ag. Bild) m. in Den 
höigelegenen Lanbfeen Neuptanae 








Da's: Pk. Dfterlucei /._ mit großen 
Beiden Jeneca! Dieler, 
encralfelomarídal m.; — jeneral 


de la armada, Sw. Dberabmiral m. 
— teniente, Kv. Slab3baupimann m. 
Capitána, sf. Ainführerin /-; Sw. mis 
ratsfeiffm. (anteiten. 
Capitaneár, va. befebligen, anführen; 
Capitanía, sm. Stelle 7. cines Gaupte 
mand; Gompagnie /. 
Capltolins, a. capttotinifd). 
Capitölle, sm. Gayitolm. zu Rom. 
a eran. ant 
apftula, s/. vorgutefen nat 
em Gariielder Bibl, Ñ 
Capitalación, sf. Bertcag m., Uebereine 
Tünft /.;—nos, pl. @heverirag; Gapie 
tufation o 
Capltuládo, a. vertobt, verfpruden(Bráuz 
tigam u. Braut); Am, capitulirt. 
talár, a. Doms, Stifte, Drdense, 
agiftrates; —, sm. Dome. Chur, 
Stiftss, Mutheerr; Berichlafhöpne 
m.; —res, pl. Drensregelt /.; —, 
va, vertragdmäßtg fefepen, bedingen ; 
vertlogen (einen ófent(, Beamten); bez 
fufdigen ; verantwortlich machen; em. 
fh vergelden; Kw, ae 
Capttulo, sm, Did no 




















CAP 


abidied m. ; Gapitel u in einem Bud 
16.; Anklage /. gegen einen Öffentl. Bez 
amten; —o8, pl. Bertrag m. ; Statu- 
ten.n.; Dienftverjórift/.; por niagun 
‚in feinem Buntte, 
apirär, sm. No, Maferfchmein m. 
Capáen 21 'Capóc, sm. B. Raputbaume 
ENYA 
Capolár, va. pr. Mur. enthaupten ; pr. 
Ar. Kk, Heinbaden (Bleid). 
Capelle, sf. Pk. Heiner Baum m. in 
Ce 








ejico mit Hrfejenähnfichen Srüchten, 
apó, sm. Gintmannter mr; entmannted 
hier n.; Rapaun ; Rafenftiber m.; 
Reifigbündelr. von eben. [nen m. 
Caponadirs, sf. Berfeneiden, Ontman= 
ra, s/. Kapaunenfäfg m. 
nero, pr. Gal, f. Capvi 
Capuquéro, sm. Pk. indian. Kantanz 
kaum m. oral; rm. Hahn m. 
Caporál, so. Anführer ; Huffeber; Korz 
Caps Awt cines Arapdiel; 
andel m, mit Kapuze. 
japóte, sm. gefütterter Mantel om, mit 
Tundem Kragen; weiter Ueberrod m.; 
wij Anftere, verdrieälide 1e, Dliene /:} 
—, Kip, einen Mati maden. 
















Caprichóso, a. eigenfinnig; fonderbar, | € 


faimenbaft mwunderlid); 
fumeei; (don, 
Caprichúdo, «. eigenfinnig. 


capricidë ; 








Gapfao pact, [abraso rs 
Japripede, — do, a. poef. ziegenfühig. 

Capsichan, sy. Schdk. Sure f.dedfpan. 
Wieferd. [Ereibfeberbe f. 
Cápsal Samentapfer; Schalke 
Captär, on. fid) geneigt maden, für ih 
einuchmen; nachfirebet, zu erlangen 


fuen; erfähleiden, durd Runfrife | © 


Captatório, a. Ag. erfehlihen.[erhafhen. 
Oaptíro, a. ++ gehangen. 
Captürn, 7. ger. Berbaftung o 

arr, vo, verbafte 
Capücha, sf. Savage f 
Capuchtaa, s/. Kapuzinernonne /. 
Capuchino, sn. Kapıızinermönd; m. 
Capicho, $7. Stapje 
Uapuércas, s/. Kindle Blötef. 
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CAR 
Capalt, sm. Pk. Judentiíd /. 
Capúllo, sm. Geivenwurmbälglein, «Dor 
hoppe; Samenbife ; reet, 
m. einer Biel; Zk, Borhant f. 
, sim. Müge, Kappe /.; 
an m Zur 
Caquéctica, Oaquöiles, a. Aw. Tadehi 
Gaquéla 77. Am. get, us 
uerungf. 
juimia, s/. Schdk. Rame m. berun 
vollfommenen,gering Rete 
ac, (Kobalt, Bint ze). 
rar Befidt ; An, a. 
von Aged gu Huge, gegen 
ander über; — de carton’, * budi 
ge mueere@eiätn.; de Dim | 
rid mj de vaqueta, * um 
ter Mei; m. mit eberner Stimme 
descubierta Dffentlid); dar en — 
vorwerfen (con alg. c. etw.); de — 
graeniber; hacer —, * miberfiehen; 
wir la —, * abfdhlagen, verweigern. 
Caribe, sm. An. Ap. Bernftein a, 
Carabéla, s/. Sw. Garavelle /.; pr. Cal 
febr grober Korb m. 
Carabelón, f. Bergantin. 
Carabína, sf: Bühfenz, Blintenftuken, 
Km. Karabiner m. 
Km. Garabinier m, 

















ihnen, 
ter eine 


Caracterisár, va. auszeichnen, unto 
fheiten; kejeidnen; eine Bice, Er 
venftelie od. ein Amt ertheifen, 

Cars a zothe Hautfleden m 


lob 
Caráche, zm. Am. Per. ya 


Carachöpı,sf. Ng. Beutelthler mo 








CAR 


Caraíbes, sm. pl. Karaiben m. 

Carája, s/. Sm. vierediged Segel n. der 
Sijder v. Veracruz; — , ind. zum Hen= 
fer! der Teurel! [—, int. zum Henker! 

Carálo, sm. $ männliched Glied n. ; —, 

Caráto, sm. Sm. mauriiche Barfe f. 

Caramanchél, f. Cubichete. 

Caramanchón, f. Camaranchón. 

¡Carámba! ir. zum Henfer! zum Geier ! 

Carámbano, sn. GiSzavfen m. [Rafe. 

Carambanóso, a. mit Sropfen an der 

Carambóla, sf. Carambolejpiel ; Garam: 
boliren n.; *| Betrügerei; Frucht f. 
des Sternapfelbaums. 

Carambolár, —leár, or. caramboliren. 

Carámbolo, sin. Pk. Sternapfelbaum m. 

Caramel, s/. Ng. tleine Sprotte /. [ren. 

Caramelisär, vn. Garamelzuder fabriciz 

Caramélo, s/. 4p. Art Bruftzuder m. 

Caramiello, sm. beber Hut m. der Berg- 
bewohnertnnen v. Afturien u. Leon. 

Caramilla , sf., —llo, sm. Hirtenflöte; 
Sch.itmei; * Klatfcherei f. ;Gerüll rn. 

Caramilléras, pr. Mont. f. Lláres. 

Caramiñóra, |. Camarinera. 

Cáramo, sm. rw. Wein m. 

Caramasál, sm. Sw. maurifched Kaufz 

Caráncia, f. Balsamina. [fabrteifdiff ». 

Garáutala, | . Carátula. 

Carantamáala, sf. || fdeuplidje Garve f. 

Carantóña, sf. || i. Carantamáula; 
—as, pl. Schmeidheleien, Liebfofungen 

- Carantoñéro, sm. Schmeidhler m. f. 

Caráña, sf. 4p. A. Garanjagummi; Pk. 
Garanjabaum 2. 

Caraéta, sf. pr. Ven. Pk. Zudentirfche 

- Carapácho, sm. Mufdelfdjale /. Im 

Carapatina , sf. foffite runde Fifchzähne 

Carapäto, sm. A. Ricinusöl ze. 

Carapopéla, sf. Ng. febr giftige brafil. 
Eidehie /. [zu liegendes rundflüd ». 

Carasél, sm. Er nad) der Sonnenfeite 

Caráto, sm. Al. Kampher m. aus einer 
amerifan. Pflanze. 

Carátula, s/. Larve, Maske; Bienenfappe 

.; Schaufpielerfunft /. 
ratuléro, sm. Larvenmader m. 

Oaraväna, sf. Raramane f. [manferai ». 

Caravantra, s/., —vanserállo, sm. Kara= 

Caravanista, sir. MH. Sw. Rauffabrtei: 
Ichiff ze. im levant. Handel. 

Caráve, f. Ambar. fi er Menfch m. 

Caravéro, sn. plauderf tiger, nadia: 

Caráy, Carái, pr. And. f. Caréi. 

Caráda, s/. Am. Ng. Affenart f. in Paz 


ragual. 
Card, sf. elles, fettes Geficht n. 


oble f. 
Carbunáda, s/. Roftbraten m. ; Badwert 


n.aus Mid, Eiern u. Obft. 
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CAR 


Carbonádo, a. Schdk. Koblenfäure ent= 
baftend. 

Carbonarísmo, sm. Syftem r. der Gar= 
bonari; Verbreitung /.freiheitätchwind- 
Lerifcher Jdeen zc. 

Carbonatár, va. Schdk. verfohlen. 

Carbonáte, —to, sm. Schdk. toblenge= 
fúuerter, [uftfaurer Stoff m. 

Carboneár, va. Kohlen brennen. 

Carbonéo, sm. Koblenbrennen m. 

Carbonéra, sf. Koblenmeiler m. ; Kob- 
fenverfäuferin £ 

Carbonería, s/. Koblenniederlage /. 

Carbonéro, sm. Koblenbrenner m. 

Carbónico, a. Schdk. tohlenfauerftoffig. 

Carbonífere, a. reren tobleerzen= 

Carbonflla, s/. Kohlenftaub m. [gend. 

Carbonizár, va. verfoblen; Schak. mit 
Kohlenftoff verbinden. 

Carbóno, sm. Schdk. Kohlenftoff m. 

Carbonóso, a. Schdk. Kohlenftoff ent= 
baltend. 

Carbuncál, a. dem Karfuntel ühnlicd. 

Carbúnclo, Carbúnco, sm. Ng. Karfun= 
tel m.; Wan. Blutgeihmwür n.; Ab. 
Brand m. im Getreide. 

Carbuncóso, a. Waw. bfutgefhwürartig. 

Carbüre, sm. Schdk. Derbindung 5 des 
Kohlenftoffes mit irgend einem Körper. 

Cárca, sf. Am. Topf m., in weldem Die 
Indianer die Chicha (f. d. WW.) fohen. 

Cárcaba, s/. Rinne, Wafferfurce /. 

‚sm. Pfeiltöder m. Halfe. 

Garcajada , sf. Gelächter 2. aud vollem 

Carcajú, sm. Ng. Säugethier m. in Caz 
nada mit febr gefchäßtem Bell. 

Car ‚sm. || abgelebter Greië zn. ; 
—, Sf. || altes Mütterchen; abgelebte3 
Pferd n. 

Carcamán, sm. Spottname m. alter, gro= 
ger, fchwerfälliger Fabrzeuge; Schiff. 
das Schleichhandel treibt. 

Carcása, s/. Aw. Garcaffe /. 

Carcáva, s/. Kw. Schanzgraben m. 

Cárcel, sf. Kerter m.; Gefängniß n.; 
3winye /. derTifhler. — [fermeiftera 

Carcelájo” sf. Schließgeld n. des Kerz 

Carcelería, s/. Gefangenhaltung /.; Ars 
veft an. Kerlermeifter zz. 

Carceléro, u. ger. Gefangnif=; —, sm. 

Careintäs, sm. Ny. Edelftein m. 


Carcíno, sm. Stk. Krebs m. 
Carcinomatóso, a. Am. treb3artig. 
Carcóa, f. Caracóa. (ftubt. 


Carcóla, sf. Bußfchemel m. am Weber- 

Carcóma, s/. Holswurm; Bodtáfer m. ; 
Wurmftidigkeit f. ; Holgmehln.; * nas 
gender Kummer; rw. mn 

Carcomér,va. LONA, RUT A 
vr. wurmkiäig werten, werten, 








CAR 128 CAR 
Gem Arin, Carpentehr,f. Arrejacár: 
sf. große Sesrde f. Sammel. Carpera,-—r,s/. Aarpfehtei, ne 
Garn erärio, sm. pr, Ar. Gamilienbe: Se la, s/. Tilchteppich mm. ; A. grater 


gräbnipn. in einer Kirche, 
Carnereár, va. wegen DES von einer 
Schafheetbe anger 

‚Beide abftrafen. 
Carneril, a. Bidders, Hammeld-. 
Carnéro, sm. Bidder, Shufbod; Same 
mel m.; Gammelflei; 


teten Schadens mit 


Ir. Ar. ges 
übe fm 








Vg. 
Sáar. Argalin.; — del Perú, Ng 
Lama, Llama ».; — marino, Ag. Jo: 
naébbaim.; —verde geingemaitebäms 
RG mu Gnegfaniihen u 
Brühe v. Bee, ee 
terre Del Bala 
Carnestoléndas A [ACH dan 
Carnicería, A: "Sleifhbant f.; ; late 
haus re Siehe Wendel ture 
ba tocada, 
Carnicero, a. Heifäfreffend; libra —ra 
Fleifherpfundn.; —, sm. Fleifderm. 
Carni, sm. gefpaltener Buf mt, 
Carn cár, va, Fleifdy erzeugen. 
Carnifórme, a. Reifdarig. sörmig- 
GE een. gres 
Ian hen, Im 
Carní Fa Bleifhabfälle m.; Mass 
sa “ar. wilded Be ; 











Senat” Kiga. fig. 
Gsrnóso, Carmádo, a. heidi fett; mat: 
Cáro, a. theuer; lieb, werth ; —, ad. 
thaler; —, sm, Aw. Sälafluht/. 
Caróca, sf. Ki Schmeichelei f., um etw. 
au erbuiten. 






Caréct 





Giern. ber Bienen, Blöheac. 

va. auesrüten; un.Gierlegen. 

a aan m. 

roll 

Ef innere läd. 

rm. Hemd. 

Caronáda, s/. Gm. Garonade /. 

Caróña, sf. 'Edjindmábre /. 

Caróso, sm. pr. Am. Kern m. des Da- 

vazuo (1.8. Bit. 

Caróta, s/. 4. Garotte f. (fucht betr. 

Carölico, a. Am. bie anthalte Sdifaf: 

Carotida, —de, sf. Zk.Hauptichlagader /. 

Carotú, sm. fefted, fájmeres Holz m. des 

gram. Baumes (in Guayaquil. 

Caróxo, sm. pr. Ast. Hilfe f. des Mais; 

Yo str. Säuihen n. det Rörner DS 
ranatapfeld. [eintraube. 





eines Gaume 








Ng. Karpfen m.; Stüd n. 

Gard Arpa 07 Necutaung Fun © 

Bin A ni (fa 
2m. Ph. age, Wels, Stein 


einpaus 04 


eitteb Bacttuch; verfetoffenes Butt 
n, auf einem Schrebtilde; pr Ar 
Briefumfchlag m. 
‚Carpetäno, a. toledanifch, aus Toledo. 
Carpiáao, a, 2%. die Handiwurzel bet. 
Cárpien, wu. Pk. Die Gubeben betr. 
Carpidéro, sm., Carpidúra, s/. Sanjes 
m. richte, DÛ. 
gerrit, m 
nterfa, 3/2 
lele Wagnermerfflatt /., «bands 


Varpintéro, sm, Zimmermann; Tifdler; 
Ng. at Mfeferfraß m. 

Cárpo, sm. Zk. Handwutzel; A. Gaz 
bebe (Galfamftrauds, 
Carpobálsamo, sm. Ap. Saame m. ed 
‘Carpón, sm. nod) nicht völlig reife Trui: 
bef. (Bätbeginfter a. 
Carquéija, —ésa, sf: Pk, Portugi 
an quésa, sf. Ofen an., wo Glas x 

A 























Ciria, sm. Mg. tania 
Carránta, sf. Stachel f. am Duo 
un 
Carraba, sm. Pk. Dintel, Spey m. 
Carrásca, sf. Pk. Steineice /. 
Gerres 0. mit el en bean 
spa: . 
arten Keine, Maple Song e 
Beijer. 





a Tenbtlume en: ers 


ES ra ek fm. em etn 
iere ae mike 









eeb 
arten 
Krt dn 





CAR 


y. Val, ete. vegelmdiï 
able Je. (dran m 
fertihaften auf Karren 


in. 
Carree, of: Msíáine£. yum 
od. Spinnen des Sdylemaunse 
‚Sm. Sogo, d 

1,57. tele bus 
2,97. Sande, $ . 
d, a. zum Bubrmefen zc. erfors 
—, sm. Wagner, Stellmader ; 
y, Bubrmann m. 

a. fabrbar, befahrbar. 

ms. dim, von —ta; Sub, 
Ban 
‚Rudenräbgenn.; Pk. Snel 
mj d gemobnbeitémá 
‚ber de eds u. ohne 
hei fen 

‚sm. Heiner Karren od. Wagen, 
Äiteroigelden m. 

> een eb Wagens 
Im. Geleifen. Bae; 
r Babrmeg mm. ; ferro-— Gifens 





LEIA 
abe /. 
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de exámen Gibigteltszeugnij m. nad 
emoe B agter 
Eee rocomendaciod Gmpfehling 
[dreiben m.; — de za, A. Grohe 
de guia Neifevas m. für 
ud; — de mar Geepap m. 
zo Bultung/.. — de por 
Fraßitriet m cria Mabne 
-abal redte 












ihaffen denten. 
Cariabón, sm. Wintelmap m. 
eriba Foliobogen m. 

Jart base, a. fartbaginenfifd). 
Cártama, {. Alazór. [rat m. 
Cartapácio, sm. Seit n. Rapier; Butt 
Cartapécora, s/. Stüd m. qu besdhreiber 

des Wergament. _ [Mermeld enthält. 
Cartáxo, sm.) Brief m., der einen flarten 
Carteár, vn. Asp. die Stiche aufnehmen 

u. abgefondert fegen; Karten außfpies 

len. bie nicht Trumpf find, um zu fehen, 

wie das Spiel fit; —se, vr. Briefe 























von —ro; nm.; | wedfeln,aneinander medifelfeitig {drei 
aßpel/.; Baden m., Bange | ben. melig id 
dí 6. | Cariél, sm. 
„af. leichter Dreiräberiger Wagen | zetel m.; 
zsm. enger Dberrod mm. — [m. | felvertrag m. 





m. niedriger Karren m. 
‘Sw. Garronate . 








nn NE 
„a, verfault, fe 
33/. Staatstutide f. 

Een Beier 

ro, sm. Miet m. 

„am, Heiner Magen m. im Der 
Am Sal ae. fort 


en. 
de, a. febr enge gefäfteft. 
, sm. Büchel m. Blätter od. 
€ auf einem Baumgipfel. 
ıf. Brief m., Schreiben n. ; U 
Ber m; lassie, e 
eogravbifhe Rarte, Sande, 
Br Racial, Spiele: 
Bolimadk 7; — eirenlar U 
weiben.n.; — de aventura grue- 
». Bodmereibrief m. ; — de bien 























tergettel m. 
‚Carela, s/. SGiDm., Birma /. von Paps 
pe, belge; Zl, Krogfkein m. 
Carieléro, zm. Bettelantieber m. 





Cartéra, s/. Brieftafce ; Beidnenmappe; 
Watte, Klappe, einer Mode od. 
Weftentafche ; Seitenwand /. an einem 





Heinen More 00, MBetterdad); —as, pl. 
Sáriftene od, ctenpadetm. 
Cartáro, sm. Briefträger, Boftbote m. 


6 . carteflanif- 
Cariáta,f. Albúr 
art, (. Albüres, 














do Beugnió m. über dat Wohlver- 
vedentfd. EB, 


Cartilágo, sm. Zk. Korpel m. 
MA 
Hela Sr e 8 
m. in 
Erne, am. pot, Sul 
Cartista, sm. engl. 
arial, e. Geile. 
o, sm. der Pandlarten verfertigt. 
, (2 Artólas. ten. 
Cartamdatice, a. Bahrfagerm. aut Bar: 
Cartón, sm. Bappdedel m., Parme f.; 
Bdh: Mal. ete. Ruf wan E 
Bär. Garton. 
Gartankre, em. Baypbektiundgr mn. 


CAR 


Cartachéra, s/. Kw. Patronentafde f. 
Eeten, Abas f-von Paz 
Cartácho, sm. Km. Patrone ; Kart y 
EB; tt 
Cartája, s/. Rarthäuferorden m.; Rar= 
haute; Rartháufernonne; blaugraue 
Cartaläne,a. Karthäufers. _ [Rape]. 
En Berl 
bad, A. | navío, Sw. Schiffe 


tagebud m. . 
Oanlaltan, of. Rncefmaßeruteit 











ven 
efponnenem Bold, Gi iiten= 


arte 7. 
Carúa, Fm. f. Carnéro del Perú. 

Car sf. Am. Pk. Baumaloe da des 
ven Blätter zu fehr farten Selen zc. 
Garlnenlas Sf Pam. erge Rak 

la, 57. Wan, er Aut 

Carrillo, sm: pr. Gal. ete, Pla gemeine 
Carví, sm. Pk. feldfümmel m. a 


Batritgebäude 
n.; — lonja Raufmannebörfe /.; — 
yüblica Gurenhaud n.; — sant 
ige Grab n. zu Ierufäen: — sola- 
riega Gtammbaud meines abfigen Bes 
fileites; — tinte Gärberel f.;— por 
— Gaus vor Haus; & — nad) Haufe; 
dar m ie Mein 
— ven Haus qu Hau 
sigenem Beutel; en 
de alg. tel Sem. 
Saufe; en su — ju Haufe; fuera de 
— nit qu Saufe; ser mai de — vere 
trauten Jutritt in einem Haufe haben. 
Canden, sf Mannötteln.; lite m. 
Km. Uniform Gino querer — Mein 
Braun var, fans in; elven 
* 8 umfatteín, mihtung f- 
Casación, a7; ger. ilgung afde, 
Casacón, sm. Obers, Uebertod m. 
Casáda, +/. @hefrau /. 
Casadéro, a, Beitatböfäbig, mannbar. 
Casadilla, s/- I funge @hefran /. 
Casádo, a.: — con alg. c. einer ade 
zugetban, ergeben; fir el. elngenom= 
men; cn, am. pl tte eg 
ten mf. 
Casaléro, sm. Bewohner m. einer Meier 
Casamáta, s/. Fok Gafematte (rele. 
Casamentbro, sm. Seirattäfifter m. 
Casamiénto, sm. Verheirathungf- 











ju Haufe; en 
in Jemandes 
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anegkfetterke Stien /, de 
Gidjentobe /. um Werben. 
Pascabél, sm. Shene: Ng, Kamen 
fhfange} Gm. Traube £. an eine ds 











none, * griflenbafter Menfh; * unto 
fonnener, Knpifäher Menich m. 
Cascabeláda, s/. Sellentegifter nor 
Orgel; * Unbefonnenheit /. 


¡Cascabeleár, va, Durch eitle Borre 
aan. u en Ten 0 
formen u, Mo 
ascabeléro, sm. Knderfitoner/. 


© ‚m. Hülfe f. aba: 
Rem bride) en ere 


Cascabóto, sm. pr. Mej. f. Coi 
ae Th zum Schwan | 
o, sm. Pk. Gide n 
a sun 
Jascáda, sm, Bafferfall m. 
Cascádo, a. zerbrodsen ; (Gabba 
end Hee en 
Onschjo, sm. Kieb; Nbfälle m'n, 85 














unter vier Berfonek, 
Boblivaare f. 1. 


dünne Sate, 
Hülfe; Ap. H. Bieberrinde, 
Gaseatille f. 

‘Onscarilléro, sm.Gammfer m,der! 
Cascarillo, sm. Pk. Chinas, 
perba m. 











oo. Deling, 
Oascarilla, 5, 





ne 
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£ 

: fe der Biebel; Sturmbaube 
elkaum; Sm, Edifftrumpf_ m. 
And. Beinfab n.; Bierbehuf m. 
„pt. Birnfchale /., Schädel m. 
nfunges, Sinnetart /. ; — de lu: 
Umfang, Umtreió m. cines Dried ; 
:0 de —os unbefonnen. 

1, sm. Pk.Harzbauman. in Guayas 
beffen Saft zu (hmarzem Siege! 
sermendet wird. 

lo, sm. Equitm. 


de, a. barthufig. 
datan Sci Rieerfätagm.aus 








Vo Dielen 
ec fm Brui ESO Bug 
era um Baufe gehörig; blue; 
Wäeifh; banes am. Haute 
um. 

ad. Beinaße; faum; casi —,ad. 
zin Gaar, bei einem Saar, es fehlte | €: 





wenig: — que, ad. Mt 
„sf. Ap. A. Canéla ; Pk. Gafte f. 
a, s/. Hütte; Zelle /. im Wienen: 
; bad n., Spalte /. einer Tabelle 
Sacar 4 una de s s, “IJ Jem. 
en u.gur Ungedufd reizen. 
ér, ro, sm. Madtgefäirt » u. 
‚tftublausleerer m. am fpan. Hof 
uffeher m. (en 
o, sm. iron. fáyieriger, bilfidger 
ira, sf, —10, sm. Jl. Rafimit m. 
2,1: Apalachina. 
Mo, sm. I. Gaffinet m. 
any 

a, 97, Stk. Gaffovejaf- 
Yen Am. conti GIO 
Eh lm Jolginniste 

sf. Pk. anje nigbeere /. 
NAi Ke bios, Ng. Marien 
a 
«ger. aufgeboben, caffirt;—, sm. 











1, Vorfall m., @reigni n., Anlaß | Castel 


Otlegenbeit 7; Sufallm., Unger 
;Spl. Rens, Beugerall Reit: 
n.; —fortoito ungefäbrer Zufall 


ter Rotb; — que, com. im alle dub 
%..moferu; 8 — hecho jurredrten Zeit; 
dado — que, demos — que gríept 
den Bal, Daß ac., gefept Dap ac. ; de — 
posado, ad. imühltevahtig; verfüge 
id; del — tauglich, núplid ; pwedmde 
big, fadyemäß; por el mismo —, ad. 
ebendetregen; vamos al —, || que 


Sade. 
Casoário, Casobár, sm. Ng. Gafuar m. 
Oasón, sm. grober Gaal m. 

Casonble, sm. Sm. Dolle /.; pr. Am. 
fviges Knetelhola n. frato £ 
Casório, sm. un wi Üiereilte bele 





, 57. Schuppen /. auf dem Aupie; 
eef m. von einer Wunde. (Tanım m. 
Caspéra, s/. febr enger Ramn, Etaub: 
Caspícias, s/. pl. Ueberbleibfel np. zere 
brodgenen, jerhröfekten Baden. 
Caspirelta, 4. pr. Cub, Gingemaójtes 
a. von Brlióten ze, 
¿Casplta, — na, —tira, int, voptaufend! 
Casquetáxo, si, Sto; om. mit dem Ropíe. 
Casquéte, am. fleiner Sirnfátel; Sem 
»., Stimmbiuse, Diiye, Rapye 
ape / gegen Del Grind ; Jiebeifen sr. 
Casquiacopádo, a. eine hehe, runde u. 
gemöibte Stirn habend (erde), 














Casquintesiádo, «. u. sm. ++ Den Hut 
bie über Die Mugen bereingedrüct bs 
Casquiblándo, «. weidbufig. [bene 





Casquiderramkdo, a. breitbufig - (neo. 
Casquíjo, som. Grand, Kiesfand ; Fü 
jullambiño, a unbefonnen ;lAppifc 
asquilücio, a. unbefonnen, Küppiftt. 
Casquílla, sf. Dedel m. Ver Belle der 
eng, Pr ost 
on tinne dale: am 
ee rele Bi, Swinger Drag 


Zk. dde 
digen naaf 
Cásla, 27: Gattung Y 


nienfarbi 
Castáña, s/. Pk.Raflanie/.; — de a 

Bafletnuß /.; — de Indias Rokfafta« 
eli Serre, Pk. Uranus 7 

Castagéta, s/. Gaflagnette /. (Happern, 
Castace) om. ml Den Gafngnetie 
Camee om. Gahagnetienaegmer; 

















‚Bähnellapyern n. _[fantenbaum m. 
Casto, a. taftanlenkraun ; — em, Ras 
Castafuélo, a. taftanienbraun. 

lá, pr. Ar. Am. [. Alcide, 
Castellána, s/. Gaftilanerin /. 
Castollania, sf. Bekiei n. And Star 





— necesario im Rethfail, im Ball 


‚befehlähaherd. LEN 
O dl va. wp 





CAS 
stein raf car 
Castifeár, va. ul den, dapmermabe 

men ar. 


Canigádo, a. radius. 
igár, va, yühtigen, Arafen; ante 
mn Keen tenten, fen 
müirke magen Durd) Bußibungen, Ba: 
len ac. ; * flart angreifen (mie eine 

and ide ide 
Castigo, sm. Anden en: 
ung ern (Eriften ze); — 
dea Wiert, iron. Anaufer, Ahite 

















Castillo, sm. Heine Burg; Bängel-, 


pue m. fr Rinie, tree |G 
Y. beim Baffiren | Cata 





a. Vottmúble /. 

Chiel +7 Mat 
Det Gebietes cines feften Schlofjed. 

Castilléro, f. Alcáide. 

Castilläte, sm. Sm. Kaften. 

Castillo, sm. fees Schloß n., Burg; 
Belle. ter Bienenfönigin ; hacer o 
levantar —os el en aire, *j] Suftz 

cla sf Blau But 
than 7. Blaat Bullas, weiße 
grauer Kaltftein »., derin Gchmelzdfen 

Sen Gifenerjen zur Ginfóludung Der 
Edwejelfáure jugefept wird. 

Castiso, a. von ehter, reiner Alunft od. 











At; et, rein, unverfälfcht; —, sm. 
din, bn mined ein meiner 
Cásio, €. feuf; rein, unbefledt. 


Caslár, am. Ng: Biber m. ; Zl, Biterfel 
n.: Gaftorhut m.; aus Biberbaaren verz 











fertigtes Tuch m. ; weiher Gorduan m., 
aubleter m. 
Guläre, qm. Biegel. 





h . [. Castoreillo ; 
Schak. Giras! m. ud Dem Ritergeil 
Úástra, sf. Befäneiden n. der Bäume, 
Beber ie 

Castradéra, s/. Bz, Beidelmeffer m. 
Castramentación, s/. Aw. Runft /., ein 
Sager qu mäblen u. abzufleden. 
Castrapuércas, sm. ice /. Det Shoei 












Aant (ine Blunder pn 
teáfien, fómidjen ; etw. verflümmeln, 
Castrasón, s/. Jeideln od. Befdmeiden 
mn, der Bienenibde. 

Cnstrénse, a, Lagers; Aricqëe. 

Casuál, a. zufällig. 
Casual, 7. Aura m, 
6 A 
0 || elendes Santa 
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Genihens=, Siienfehterm. 


CAT 
Casálla,s/. Tebgerand; Pk. are 


fein m. 





nic, 

ige, m Beet 
RED. nn 
Geladen m Am Man ea 
ner. needle 
Catamenla,sf. monatl. Ole 

Chianti om. 98 Ocrinninabe a 
Ontandnch, Otärtehraute. 

















aaa 

Denen 

va berfuden, Toßen; 
vagen allen; ed 
un 

Guiada, a ap, Suzy. 

Catan 

$ derd; e 
eden; con as, 7 
his ‚od. begreifen. 

oen bar 


Hb. 
Catarriénto, a. Aw. dem Ratarrha. | 
Gniärro, sm. dw. Katarch. [teneis ; 
mit Batang e 
reinigend u 
Schek. un! 
ai im Baer, 106 
er 
ers, 
Gauten, ‘sm. Gteuertegil 
‚sm. u. f-um ed 





Casastról 
ii 
en Tntwoidelung ds 


Cataló, I pr. Cub. [. Mentecáto. 


edel an; ur 





Catáuro, zm. pr. Am. 
MAL. 





CAT 


énto, sm. Sm. Flügel m. . 
ne, —vinos, san. tleines Gefäß ». 
Teintoften; Meintofter; * müpi- 
jecher sm. 
», va. auffuden ; entdeden. 
smo, f. Catequismo. 
unenádo, sm. Stand m. eines Nez 
nsfitlera. [treffend. 
aménico, a. die Religiondichiiler bez 
ra, sf. Zehrftubl m. 
rál, a. zu einem erzbifchöfl. od. biz 
[. Sige gehörig; —, sm. Hauyt-, 
kirche /. 
rático, sim. Oberlebrer, Brofeffor m. 
reár, vn. || einen Lehrfluhl inne 
n; verfdiedene Lebrgegenftände 
zagen. 
oría, sf. f. Predicaménto; Rang 
Stelung , Rürde f. in der Gefell= 
t; hombre de — adtungêwertber 
in m. beftimmt. 
órico, a. unbedingt, entfcheidend, 
orismo, sm. Nangitufenleiter f. 
uf, sm. A. blauer Baummollenzeug 
us Bengalen. 
uismo, sm. Katechidmus m. 
nista, sm. Katechet m. 
uística, sf. Katechetif /. [terrichten. 
uizár, va. in der hriftl. Lebre un= 
ético, a. Ap. Waw. ägend, weg- 
md. [Menge f. Menfchen. 
va, sf. unordenti. Haufen ., 
er, f. Algalia. 
erisär, va. Waw. eine Sonde, ein 
beter in den Körper eines Kranten 
übren (einer Säufe. 
o, sm. Gl, Kathete, Bk. Adıfe /. 
sm. Benekung /. mit Summit u. 
1uffolgendes Preflen z. der Lein= 
ıd, um derfelben Glanz zu geben. 
ng, sm. Pk. Gemüfe ». der Einge= 
men v. Malabar. 
ía, s/. pr. Cub. Mebl n. von der 
0, sm. Gafferolle /. [ Yuca (f.D.2B.). 
e, sm. widrig figer Sag m. in der 
nue einer Buderfiederet; darand 
ertigtes Budermert m. 
‚sm. H. Eatehu n., japan. Erde /. 
licísmo, san. tatho(. Religion, fathol. 
tube m. ; Gefammtheit /. der fathol. 
iften.  [tbolifch, rómifey=tathotifd). 
lico, a. rechtgläubig ; wahr, edt; fa= 
lisär, va. zum fathofifchen Slauben 
‘bren. [meife ftellender Mann m. 
n, sm. * jebr meifer, od. fich febr 
niáno, a. den Gato betreffend; * 
ng ernft, unbeugfam. [Katoptrif /. 
ptica, Catóptrica, s/. Spiegellebre, 
ree, a. vierschn. [zehn Binheiten. 
reôns, s/. Verbindung f. von vier= 
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Catorcéno, «. viergchnt. 

Catorzávo, san. Bierzehntel ze. 

Catotérico, a. 47. reinigend, abführend. 

Cátre, sm. Beldbett n.; — colgado, Sw. 
Hingemattef. 

Catricófre, sns. lederner Sad m. mit ci= 
nem Beldbett zum Gebraude der Meis 

Cancámo,f. Láca, — (renden. 

Cánce, son. Kunfilus, Wäfferungss, Nb= 
zugögraben ze; FluBbett »., Rinufal ss. 

Canción, s/. ger. Bürgfchaft, Sicherheit; 
$8 Bebhutfamteit, Borfichtigkeit /. [len. 

Caucionár, va. ger. verbürgen, ficherftel= 

Cauchil, sm. pr. Gran. Brunnentaften 

Cäucho, sm. Arn. Rautfhudm. — [m. 

Cánda, sf. Schlepye /. ; Stk. Schweif m. 
cined Kometen. 

Caudál, sm. Vermögen ; Glüddgüter z.; 
Borratb m.; Mafjermenge f. cines 
Sluffes ; * Hibigleit/.; —les, pl. Geldz 
fummen f., Gelder 7. 

Caudatário, sn. Scyiepptrüger m. 

Candáto, a. Sé. gefhmänzt. 

Caudatrémula, f. Aguzaniéve.  [m. 

Caudillo, sm. Am. Häuptling ; Borfteher 

Caulifórme, a. Ny. ftempelartig, =förmig. 

Cáaris, sm. Ng. Schlangenföpfihen n. 

Cáuro, sm. Nordweftwind m. 

Cáusa, s/. Uriache /.; Anta mm. , Veran= 
lafung /., rund m. ; Angelegenheit: 
ger. Nedhisfache /., Nectöhandel m. ; 
— pública Öffentliche® Wohl n.; á —, 
ad. wegen (á tu — wegen Dir); estar 
á — angeben, betreffen ; wichtig fein; 
por —, ad. wegen. 

Causafinalísta, sa. der fid) immer auf die 
Ent: od. Grundurfatien od. Motive 

einer Handlung bezieht. 

Causál, a. urideblies —, sf. Urfade, 
Berantafung f. [wirft. 

Oausalidäd, s/. Art /., wie eine Urjache 

Cansánte, sm. u. f. ger. Berfon f., von 
welcdyer ein Hecht, ein Beit 2e. herrührt, 
das od. den Jem. geniet. 

Causár, va. verurfachen, veranlaffen ; 
hervorbringen; fduldig fein; ftiften 
(Nbgaben) ; anbringen (Hechtöhändel). 

Causativo, a. was die Urfache, den Grund 
einer Sache bezeichnet. , 

Cansídico, a. die Fithrung der Redhtöhiins 
del betreffend. joor Fieberhiße. 

Causón, sm. heftiger, furzer Anfall m. 

Causticár, va. einer Sache eine brennen 
de, ágende Eigenfchaft mittheilen. 

Causticidád, sf. brennende, beißende, 
äßende Eigenfchaft ; *Beißigfeit, Schürre 

. Kers. 

Cáustico, a. Erennend , RAND, Wert 


Cantehone, — co, sm, H. ROAN me, 


Federhart, Gummi Aia ne. 
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Carita, 9/. Gorj Behutfamtet; ore | jun Birken vient: [Cu 
üchtömaßregel f.; ger. Vorbehalt m. ; | Onye—, Uny y Cayn—, Cayr—, f.1 
urúidhaltendes Weren ».; Arglift f.; | Cayáda, 0 ado, sm. Hirtens, & 
Gilde, ori [Baia | Kahn. “ 
utelár, va. verhüten;; fich bten (alg. | Cayán, son, Pk. eibares Bemürfe n. 





.. bor eh.) vermabren, fidern; toate 

Cantelóso, a. vorfidtig; arglifig. (nen. 

Caulärlo, sm. War. Brenneifen; * Heil: 
mittel 

Caulerisár, va. Wam. brennen, äpen, 
wegteigen; brandmarfen;* mit Strenge 

Caulla, sm. Cdiptotbenm. [tadeli 

irár, va gefangen nehmen ; *feffeln. 

Cautivérlo, sm. Getangenfeaft/. . _ 

Cautividäd, s/. bib; Beitraum mmige 
vend deffen Spanien der maur. Hertz 
[hart unternurfen war. 
Cantívo, a. gefangen. 

Cánto, «, vorfihttg, behutfam; Aug 
Chrn, ef. Behuceh.n. der Mbeinberge; 
‚Sthenfait n. ; Hoffefirei 7. (ben wird: 

Caradito, a. mie geraben 0; augegraz 

Cavaestópn, s/. Sm. Mabibafen m. 

Cavallo, 5/. Minne /. wilden zwei 
Gartenbeeten. in, 
Carancélo, sm, Pk. $ eöbater Samm 
Carir, va graben, aufs, ums, aut 
era, eingtaben; ums, behade 

Weld 2c.); wm. War. unter fie) 

irn (Ge) «mada; Hef 
sinprägen in Das Gembitb, 

Caratína, sf. Tk. Gavatine /. 

Carerireo, sm. Ny. Ente f. tn Surinam. 

Gardena Ole Wam lering. 

Carernóso, 4 vol Göplungen, unter: 
höblt. 

Carlo, sm. Bk. eingejo, 
alien n, ; al revés Sol 

Cári, (Oca, 

Carlär, sm. 42. Gavlar. 

Cavicóraso, —nlo, sm. Ag. Gattungés 
name m. ber Mltilopene u. Diegenges 
fäfecter. ber Hirnfähle. 

Carícula, Cavílla, s/. ZA. „Reilbein n. 

Carichöra, sm. H. Beverharj m. 

dd, 5/. Söhlung, Vertiefung /. 
Cavilación, sf. Spipfindigteit /.; Eruge 

Ms me; gele a; Kult; Ange 
wohn m. 

Cavilár, vn, vernünftefn; bur &ı 
(blie gu blenden fudjen'; nadjimmen, 
innen. 

650, a. rántevol; frigiindig. 
xiróstro, a. Ag. trummidmibelig. 
vo, a. Hohl, Deeresufer. 

Cavolína, s/. A. fhöne Doluete /. am 
Carotéfo, sm. pr. And. Ume, Bebadten 

dos Vande Im erf. 

Car, fett Caj— 

Cárn, 37 Pl Ailame f., deren Dune 














jenes Säulen= 
Bite 7. 




































nk, sf. unterieifäe Mölbung y 
Gayepit, son. Ap. 7. Gajepntò me 
Cayo, sm Allope, Vane Im Meere 
Cayopalíno, Cayopollia, sm. Ng. Ber 
leen. int Reufbenieh. — 

Cayéta,3/. Pk. Warjermietone . 

Unica, pr. Cbf. Cabéra. 

Cayáco, sm. pr. Cub. der einen an 
Seiteh eingebricten, nad) ter tir 
den Slutettbeie zu verlängerten 4 
bat: pr. Am. Heine® Gange. fir 
einen Dienfden. 

Cds, f. oiugde, Bifferungsgrake 

Cds, s/. Jagd /-; Wildpret n..* |€ 

Ya Tael des Da 
sate, s/. Am. Mell mr aus dert 

Caráda, sf. cine anne bol 

Cazadéro, sm. Jagdbegirt m. 

Cdi im Ser 

ann-eschta, 5/. Sm. furges, mit 
Y ae ann 
+ uf furie Entfernung, auf einer 
nen Meis. 

Casamóscas,sm.Ng Bliegeniónioo 

Casár, va. jagen > nadfagen; Sm 
fannen (Die Schoten) ; en. Jo 
despera, 6 4 pié quedo aufben 

cht ge 

scalcÂr, un. || gef@äftig bine u. 
Aripvelu,ohmech.&iefenflices qui 























Caschrria, sf. Roth, Schmug m. u 
an den Kleidern ; A. Rlunerwode 
Cascarriénto, Cascarrióno, a. Il it 
befyrißt; olbig. 
Chao, sm. Bfanne /. mit einem € 
lor heraus OA, 
GI Überauß ger 
Casoléta, s/. Sm 2 
A ed du 
Caión, sm. Ag. Saufen m. 
bte, sm. Sw. Roveinnagel m. 
Castdo, 4. treitriitig (Mefler)- 
Caxudla, s/. Ziegel m. ; irdene Ba 
Gafercile /. 
Caan, Inder, abia, 
em. 10 
inde Per handen ramt 
Casumbrón, sm. Böttcher m. 
he lide Pl 
ara, innig ff 
ús) 1; Cazür. 
Der Budtabe e. 
Pk. Seit, Di le 
pS 





Cen, sf. 
pS 





CEB 
Cebia, sf. Gerfe 7; dar — füntern 
(Mierve, Daultbiere). 

Cebadár, va. Thiere mit Gerfte füttern, 
Cebadalo, sm. Sehd Gala m. auß der 
Verbindung der Riepwurgfiure mit ie 
nem ih in Satz verwandeluden Nies 
lede aus Gerfeverfertt 
ebudáro, a. aus erft verertig. 
Cobadéra, s/. Butterfüd m. he 
Cebadéro, am. Daftung, “Taft y. bet 
Bieden: Weideplag me 
Cedádico, a. Schdk: ácido — Sure f- 
im Biegmxrppuloer. 











Cebólla, s/. Pk. Jwiebel; Blumens, 
Aflangengwiebel /.; Act Springbrun= 
nen m. [ner Mffodia m. 

Cebollänn, s/. pr. Mur. Pk. laudartie 


Cebolléta, sf. Ssamiengwietel /., Boie: | Cl 


belfenter m. 

Coballiao, em. Buinenzwichel /. 
Gebollude, a: gmiebelartig. 

Cebón, sm. gemäftetes, Daffemein 
aftoe m. wiebel Y. 
Ceborríncha, 5/.Pk belfeno faarfe,ivlide 
Cébra, sf. No, Sebram. — [(Bferde). 
Cebráno, a: ind Rothbraune fplelend 
Cebágalo, son. Ag. Affe m. auf Moda: 
Gebirr 

Cecál, 












Alcand Hor 
Zh jum ®tindbarm gehörk 
.Btinddarmfälage u, Bhitader /. 





—, 


Cecho, sm. @yp m. jus Borgellanfabttz | € 


cation 
Ceceár, un. Daß s mie ein e außfhredien; 

Hievelit den Qaut ce (im Deutz 
>, ot) Aufmerkfamfeit erregen, 





. m. 

Cecilia, 57. Ng. Rungelfelange 7. 

Ceci! s/. gelalgene u. graertes od: 
ebörttes Bleijdn. 

Obcneiönte, a. E. Blind. 

Codacería, sf. Siebmacherhandmert n, 

Codacéro, sm. Glehmacher ah, 

Codáso, sm. Sieb; großes Rey m. zum 
Sardenenfang. 
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CEJ 
Codénte, sm. ger. Abtretirm. 
te 





ede 


Cedér, va. abtteten, üerfaffen, bingee 
ben; fhenfen; vn. Hachgebeu, weichen; 
ehlehte, geringer fein. 

Védilla, s/. Spt. Gevile y. 

Gedimilnte, sm, adhpiedigteit 

Oedízo, a. ba Funi übergehen. 

Cédo, ad. pr. Gal.jnell, vald; fogleih. 

Uedrélla, ef. 27. Gedernbol n. 

Cédria, sf: Gedernbar n. 

Oédride, Oédris, sf. Gebernfrucit /. 

Cedríuo, a. Geder=, Gever, 

Cedríto, sm. Ap. feb: bigiger, mit Ges 
dernbulg verfegter Wein m. 

















dro, sm. Pk. Geber [. 
Cedróleo,sm. Schdk. ätherifces Gever 
Cedronéla, s/. Gidermeinm. [AL 


Cédula, 8). Zettel m; Verordnung; Ur: 
ude; Anfatagett m; — banca: 
ria, — de banco, H. Banknote /.; po 
net —as eto, bird) Anfehlaggektel ber 
Tannt magen. 

a none EB m, De un 

eit j Belt außgefchlagen miro. 

delalagfar sp, Keomfänen m. 

Cefálica, sf. Zk. Hauptbtutaßer /. 

Cefálico,a. Am. Kopfz, 

Céfalo, sm. Ng. Bald m 

Cefalbie, sm. Ng. moluttijde Gledere 
maus Je [Sinves. 

4, sm, Grjteher m. cines indian. 

Oelbo, sm. Sek. Genbeus m. 

Céfiro, so. Befhnind m. 

Céfo, sm. Ng. Bavian m. 

Gegäde, a. verfandet (Hafen): 

Jo, sm. pr. And. etc. eijibriger 
Slegenbod m. 

Cegár, va. blind madjen, blenden; vere 
foerren, verftopfen ; vn. erblinven. 

Cegarra, sm. I urgfihtiger Menfé m.; 
4 ad. Blindlinge. 

. furzfchtig. 

1 kurzflhtig. 

, sm. dim. von Ciégo. 

edád, sf. Blindheit /.; ton — ad. 
pfindlingd. 

Oeguerf, sm. H. Matderiel n. 




















Corro, 
Oogt o. 


alfuéla, s/. Sm. Schwanenhals m. 
i E aire ei. 


pflange f. 

Gellnfia sf. Bok. (bars Mineral 

sn. in den Zurmalingruben auf Geplon. 

Gesombräan, m. PK Duo 
ja, sf. Mugenbraue f; Befap, 

Oe Luit Bedrimurd at 
tenbreft n. ; Berggipfel m.; hasta las 
Seas, "18 aufs Mengerf, im kicker 
Grade. SNS 





SA 
Cejadéro, Dejadbr, sm. Ao, 





CEJ 
eld iden; Sm uret | Cl 
ten; Arc 16 urüdyiehen; nad, abs 
afen von etm. 
Cejijánto, a. || mit nahe aneinander fer 
benten Mugenbrauen verfehen. 
Celitgro a e mare Augenbrauen | cl 


dies Im. Woltenftreif m. an den Gi 
ier Sere et. übe den glen, 
lación, s/: Aw. Gr. Berbeimlicung, 
idas ntt Gere 
eldda, s/. Km. Hinter 
* Hinterlift f. ; Helm m. ohne Bifir. 
Celadór, sm. de barrio Bolizeidies 
ner; Mufieher; (onftabter m. [lad 
Celadaría, s/. Amt n., Stelle cines Ce- 
Celáje, sm. Sáattirun, pen /-d. Barker, 
Licht am Rande der Wolten; ‚es, pl. 
tünne, rótblide Woltenfiretfe m.; 
ahumado, — Bandos Sm. Ha 




















‚Rebel m., dide NA 
Celajeria, f. auígetblirmte Moltenma! 
Celda, sa. Ag. beringtartiger BUG 
Gel a, Ste ie Berhane 
Íepe made en; on. Bdh. meipeln, fc 
Geld: 
Celia, 





Bier. (gen. 

the ber aant pi iele Ee YA 
eeh De Bat id 

fi einer Samentapfet " 

Celedérrimo, a. sup.von Célebre, 





Celebrácion, s/. Soteserbebung; Beier; 
elen ines Oeds; del 
cambio Muéftelung /. ded Medhield. 
Celebrár, va. (oben, tühmen ; verebren; 
fih freuen (alg, e. über ee.) ; 
verrichten, volljieben, abfeliehen (Be 
TOMO: um. alefe een se, or. ere 
eigen, ih reignen, 

Célebre, «u. berühmt; 11 munter, wipig, 
unterbäftend. — (Senbegängnifen. 
Celebréro, sm. 11 Belter m. bei Bei 
Celebridad, sf. Berühmtheit; Feierlid» 
teit: Galtung /; ded Gand cd. Beide 
tapes; Rreutenbezeugung /. 




















eieo, zm, Zi. Gehirn, Sinterhaupt 
de ballena, 27. gala m. 
Geiemin, sm. Öetreiter u. Siidenmißn. 








Theil einer Fans 
Céler, a. Am. Samet ui. zt). 
Colerldád, sf. Gefdroindigteit /. _[m. 
Celerfmetro, sm. Gefhmindigfeitömeifer 
Celeripedo, a, fänellfüßig. 

Celéste, «. bimmlijd; 

Celestäl, a. * vortreflch; bert. 
Celestíno, ‘sm, Gölchtinermönc m. 


Gelmen, 37. 2. Editor. 
Celíaco, a. Ar. UnterÍeit8=. [tofigteit /. 
Cellbáto, sm. ebelojer Etand m., Che: 
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CEN 














Gibas. 
Iráte, ‚mit Koriander zubereites 

tes ee m “ 
¡1 é do." [ión alesana. 
lo. mn. 
. Sw. jmeirubrige, felt 
nz (uf een mit. el. 

Celopi, sf. &iferfuct Y. 


Caere tif 








Celtibórico, —rie, a. celtiberifó). 
ci Heine Gere; Heine Sort 
'sf. Heine Belle; Peine Höhn 
gain. im Ren 
dbisbdo, Erden 
Celular a. Ag, Zl, jetenfürmig, 
Celalóno, a. Pk. in mehrere $? std 
Gelmen, sf. Sfentt. Suftbicne, 
el guter m; 1 ACH 
5 00. Rräntlichteit, 
Déllo, sm, Babreifm, 
Gemene , #/. Sehdk. Gementirena. 
En era 
jementerlál, a. Siróbof=, Kirhhüfte. 
Cementerio Comelái, 1. Cimenterio. 











REE Radteifen m. 


Cendenlo, sm. peifelaal m., wo Gtris 
Rue Daf ibentmahlmit feinen Sängern 


bielt, 
Bench, um. Kork m. von een 
der zu bend fpeifl; Gars 


Genadér, 
ae ke, alla, 
enagÂl, sm. Bie, A 
Conegúso, a. fotbig, 
ee 
fen; cena á escuras, sen. [mußlger 
pe ros 9 Dr 
(ca, sf-pr. Per. rote 

Im am Edel ber ige rn 
Cencápa, sm. Am. Ende m. -des Strita, 
mit weldem Gaubiblere auf der Melt 














e sm. u „Rub 
Maulthier=, Saumtopfcelle, 
atapados, * heimlich, in der tille, 








jb, sm. alter Sageñol m 
a. ledig, unverkeifütket. 


an, Tenuke (., Die nad Der 
[ORI 


CEN 
Oöneris, s/., Oénero, sm. Ng. febr giftige 


Schlange). 
Cencríta, s: Na ‚Sirfeftein m. 

Cóncha, 5/. Schr. [lere Stellung /. der 
Aa, Beens. et 

um A Sto, repleta 

Steumpfßand n.; Bart m., Bal 

an ner Beer, (min? 
Gonida, 37 Pr. Nav. Gemeinen 
Densta, 7 @lnfafung 7, Rand m. an 
einem Tafdentudse ze; mittlerer Streis 
fen m. Zeug an einem Mebgemande; 











jet. Mer m. eines Glufes, Baches où. 
nitro, sm. Mhengrube Z._LLeihet. 
‚Venieiento, a: afdenfárbig, afdgrau. 


Cenísmo, sm. feblerbaftes Sprechen 7. 
durd) Lermiffung verfdjien. Dialecte. 
Qenít, sm. Stk, Zenith 
Ventaa, sf. Aide Y. 
fdenmithoode f. 
Ceníao, sm. Pk. Wohlgemuth m. 
Cenizóso, a. ++ voll Ace. 
Strumpfband n. [per Juden. 
sf. pl. Sauberbüttenfeft », 
++ Gbrengrabmals., we 
unter fein Geichnam liegt. 
Cenôte, sm. Am, Hefe Belfenhöhle f., 
auf deren Grunde Majer fließt. 
Aw. abführend, reinigend. 
m. Zinepflichtiger; Kap 
talfajuldner m. 
Cénso, sm. int; Kapitals, Erbe, Grunde 
ind m.; Volkszählung ; Bevölterun 
Äifte f.; con — que ete. unter der 
Pingung, Bad ac sla, ger. rant 
u. fiel. 


tue rend la 
dt, tenf jenfor m. 
consola, 97. Hmm. eines Genfors. 
Const a, gin8bar; Binde. 
Censualísta, sm. Zinshere m. 
Censúra, s/.altröm. Gittenrichteramtn.; 
Tabel m.; Beurtbellung /. eines Bus 
des, Recenfion ; Bi rcenfur f. 
Censurár, va. tade(n ;beurtheilen, recen 
ien; mit einer Rirgenftrafe Siam; 
in Den Bann thun. (tran 
Centáura,- ‚sf.Pk.Zaufent nen, 
Centánre, sm, Mych. Bferdementch m. 
Centáro, sm. Sunderttbeil m. 
Centélla, s/. Bunte; Bli m. 
Centellár, vn. funteín. 
Centelleár, va. fprühen, Gunten von flh 
werfen ; ua. funfeln. 
Centéna, s/. Sundern. 
Centenkda, 
nad EN hundertmweife. 
‚sm. Rongenfeld n. 
ld. TE Bümert; hunderte 
a. von ogen. (rig. 





iércoles de — 
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f. |. Centéna; 4 —das Ceüfr, va. 











CEN 
Centéno, a. bunde; —, am. Pl 
FR eee td 
fertegnen m. var, = 





tremesino Sommerroggen m. 
Centenóso, a. mit vielem Roggen vers 


Genichräma, ¿FL Ecubligat 











cs e 
fen 1 

een, werf. 

Contra, "ren, a7. rangöf.Blächenmap 


m. von | Quadratmeter. 
Cent 





dr ae 
Vlo Ai BEE Be 


LA Seeffd ma, 
uppen augenähnlidhe Efe 


enthalten. 

Centön, sm. * ltterarifches Stoppel 

€ a, zum Mittelpuntte gehörig, 
ibn betreffend ; Gentral=; junta — Gene 
rataudfeuß m. 

Centrallsár, wa. verfäied. Gegenftände 
auf Einen Mittelpunkt vereinigen, cen= 
‚ralifiren, 

Centricál, Céntrico, a. f. Centräl. 

Gentrifugo, a. den Dittelvunft fichend. 

Contrina, Vg. Meerfuche m. 

sf. N.Gigenfhaft f. der 

id mach Dem. Mitlels ober 
Schwerpumftegu neigen,  [freßend, 

Centríp egen den Däittelpunft binz 

Céntro, sm. Mittelpunkt m ; Mitte fo 

Iuuerfted m. einer Sade; * Bmet 

[ber Schwere abhängig. 

rico, a, NL. vom Mittelpunfis 

Centuplicár, va. verhundertfältigen. 

Cóntuplo, a. hundertfach; 
Dertfadie8 me It 

Censalíno, a. zum Mil ber fangíiifigen 

Cenzálo, sm. Ng. langfüßige Vide /. 

Ceñár, un. $$ die Stirn rungen. 

ende, a. eng, Enapn, fehmal; gegfirtät ; 

‚geerbt; *fparfam ; ftreng, gewiffenkaft. 

deilider, sm. Gürtel m., Selbbinde /. 

Ceñíglo, sm. Pk. Bänfefu m. un- 
pond Bein m, 

umgûrten ; umgeben: einfaí= 
Su vn. bern Ee, es it 

igen; auficgen, * esn 

RER RN 

sm. SE Lu Em, 
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Cojár, un. guridtweiden; Sm, jurüdtreis | Qélico, poet. {. Céleste. 
ben; Am fi zurüdgiehen ; ® made, abe | Celícola, a. poet. im Himmel wohnent. 
Taffen von eo, Celidómia, 57. Pk. Scyölraut m. 
Cejijúnto, a. || mit nahe aneinander fes | Celindräte, sm. mit Koriander ubereites 
‘benden Mugenbrauen verfeben. tn. 
Geller, a. (eb fümagefagenbruuen | fer m.; celos, pl. @ifere 
Bab Zélo, (leichte Babrenge rn. 
‚m. an den Bis | Celónes, sm. pl. Sm. yroeirudrige, febr 
er ben Blüffen. | Celosia, sf. Saloufietaven mm; f. Zei, 
'erheimlihung/- | Celöso, a. iferfüchtig. 
ft u, Rieberfunft, | Celtipia, s/- Eiferfucht /. 
(m. Hinterhalt, Derfled m.; | Celta, a. eltife, felt, 
‚Selm m. ohne Zifie. "| Oeltibörico, —rio, a. celliberifch. 





Eu a ae 
ner; Mufieber; Gonftabler m. [ladór. 
Coladuría,s/. Aimt n., tele. eines Ce- 
Geläje, sm. Sepattieu x 

Lidt am Rande ber 











ardo, Sw. niedriger 

Rebel m., bide ra 4 
ar 
, sra. Ag. herin m. 
Oelár, va. über Die Becbadtung der Ges 
fehe waden; un. 84h. meipeln, fámis 
elta or Ser. pen 
Celdilla, s/. dim. von —da ; Zk. Bellene 
gereten ber Sat; Pk. Abtheilung /. 

in einer Samentapfel. 

Celebérrimo, a. sup.von Celebı 
Celebrácion, s/. Soteserhebung; Beier; 
Bollyichung /. eined Gefdjáftes ; — de 
cambio Auäftellung /. des Bedel. 
Oelebrár, va. {oben, rühmen ; verehrei 
fid freuen (alg. e. über etw.) ; feiern ; 
verrichten, volliieben, abfdliegen (Ges 
(te en. Dee fen; se, or er 

folgen, fi ereigne 
Ollero; a. bern 















munter, wii, 


unterfaltend. __ (denbegängniffen. 
Celebréro, sm. || Beiflicher m. bei Reis 
Celebridkd, sf. Berihmibeit; Belerliche 


teit; Haltung /. %e8 Lands od. Reiche 
tags; Breubsnherugung,/ 

Colébro, sm. Zk. Gehirn: Sinterhaupt 
n.; — de ballena, 4. alras m. 
Gelemin,sm. Gelreides u. Blächenmaß n. 
12, Shell einer Fand; 
Qéler, a. Am, ner (Duid ie), 
Celerlaád, sf. Gefdroindigteit /. 
Celerimetro, sm. Gefdindigteiamerjer 

Celerípedo, a. (hneifüßig. 
Gelöste, a. bmm; blau. 
Celestidl a. * vortrefid; herrlich. 
Celestina, zm, Geefinernönd m; 

Sf. Zh, Baudpuldader f. 
daer Lineke learn: 








- | ido; 6 een 





Lelibito, sm. ebelojer Stand m., Chez 
Celibatón, sm. I alter bagefiolg m. 
Célibe, a. ledig, unverheirathet. 


Céltico, a. celtifch. 
Celula, sf feine Zeile; Heine Söhtung 
-; Pk. Bad n. im Rernobft ze. 


Gelnlär, a, Ny. Zk. zellenförmig. 
Oelalóse, a. Pk. in mehrere Fächer abges 
Cellénca, 57. öffent. Suftdiene /-[tbelt 
Gellönco, a. || entfräftet u. fhmerfälig 
au er od, Srita 
(Cello, sm, Bafreifm. 
Cementación, s/. Schdk, (Sementiren m. 
Cementár, va. Schdk. cementiren, 
Cementerläl, a. Kinchhofs, Kirchhof. 
Cementério, Comelério, [. Cimentério. 
Cementóso, a. Schdk. tementartig. 
Gementree a. cenentict 
Cena, s/. bende, Rachteffen zu. 
Condénlo, sm. Syeifelaalm., mo Gri 
pdf di inge, 
ilt 
Cenácho, sm. Korb m. von Weiden ze. 
Cenadór, sm. der zu Abend fpeift; Bars 
ran ante 
jenagl, om. Büße, Rotblade 7. 
Genakten, =. Tab, mole amg 
Cenár, un. zu Abend effen, ju Macht [pelo 
Ten; cona 8 escuras, sm. [—hmupiger 
Cb SB. Per. rote Beli 
nea, sf pr Per. other gletapver 
m. am Schnäbel ber Moge, 
Cencápa, sm. Am. Ende n. bes Strided, 
mit melden Hauöthiere auf der Bede 









angebunden werden. 
Cencéño, a. [hlanf; unvermifcht, unver 
Fälfcht ; ungefäuert. 
Cencerráda, sf. Klingeln m.; Schall m. 
der Biebfchellen ; | Bolterabend m. 
Cencorreär,on.mit Viebfiellen üngeln; 
* anf einem Tonmerheuge limper 
od. (dect pieten ; Enarren, Happern. 
Cencerríl, a. auf Biebfáycilen od. deren 
Betlimper be 
Cencérro, sem. Bi 1 
Maultbier=, Saumrobfchelle /.. 
atapados, * heimlich, in der Stille, 
Cencerrán, sm. Trauke f., die nad Dek 
Meinleje am Bhode hingen au 








CEN 


öner, sf., Cénero, sm. Ng. feht giftige 
Schlange /. 

Cencríta, sm. Ng. Sirel 

Cóncha, s/. Schr. (hiefe Stellung /. der 
Beine der Stühle, Vetten ze. 

Oendál, sm... lot, Areppflorm.; poet. 
Steumpfiand m.; Bart m., Bane /. 
an einer Beber. Tammtung f. 

Cendén, s/. pr. Nav, Geene 

Gonela, sf. Cinfaffung /., Rand m. an 
einem Zafchentuche c.; mittlerer Sireiz 
fen m. Zeug an einem Meágemande; 

et. ier m. eines Blufed, Baches od. 
Jenicéro, san. Mihengrube /._[Teichet. 

Genieiënlo, a. afenfarbig, afahgrau. 

Cenismo, sm. feblerbaftes Spredien n. 
durch Wermifhung verfehled. Dialecte, 

Cenit, sm. Stk. Bent m. 

Ceniza, s/. Mide /.; miércoles de — 
AíGermitimode f. 

Cenino, sm. Pk. Wohtgemuth m. 

Cenizóso, a. +} vol die. 

Cenojil, sm. Sttrumpfoand n.fper uden. 
Cenopégias, sf pl. Sauberblittenfeft n. 

Genotäfe, smf Ghrengrabmaln., wor: 
unter feln@eidinan 
Cenöte, sm. Am, tiefe Belfenböhle /., 
auf deren Grunde Maier Miet. 

Cenético, a. Ar. abführend, reinigend. 
Tensatário, sı, Zinspflihtiger; Kopie 
‘valfuidner m. 

Cónso, sm. Sing, Rapitalz, Erbe, runde 
ans m; Borda Bevo 
ie /.; con — que ete. unter der 
Bingung, dab ze sin —, ger. fran? 
u. feel. 

Consór, sm. Sittenrichter; Table, tabels 
Mier Men; Bidjr-Genfos m. 

Censorla, sf. Amt ». eines Genford. 

Censuál, a. gindbar; inde, 

Censuallsta, sm. Binäherr m. 

Censira, s/-altröm. Gittenrichteramtn.; 
Zadel m.; Beurtbeilung / eines Bus 
det, Recenflon; Büdercenfur /. 

Consurár, va. tabel; beurteilen, recen 
ren; mit einer Kir@enftrafe belegen; 
{nen Bann than» (faut. 

Centänra, —rea, 37. Pk. Taufenbglidenz 

Gentáuro, sm, Myeh, Brerdemen{é m. 

Centáro, sm, Sunberttbeiln. 

Centölla, +7. Bunte; Bli m. 

Centellár, on. funtein. 

Centelledr, va. fprüben, Gunten von fh 
werfen; um. fünfein. 

Contóna, s/. Sundert n. 

Contenáda, sf. {. Centéna; á —das 
nach Gunderten, hundertoelfe. 





























Centenál, sm. Hongenfeld zn, 
Centenário, a. ++ Hundert; Hunderte 
Contenása, a. von Beggen. * [iSbrig. 
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CEN 


Centáno, a, hundertft; — sm. Ph Rope 
gen m., Korn; — de invierno Wh 
terroggen m.; — de primavel 
tremesino Gommerrogg 

Cenienóso, a. mit vielem Roggen vre 
mengt. 

Gentehräns, sf Pk. Bruttrautn. 

Centesimäl, a. Stk. gundertft; bie vers 
fáieo. Zahlen 1—09 betreffend. 

Conlásimo, a. bunderift- 

Centiára, —rea, s/. ranzöf. Blädenmap 
2. von 1 QuaBratmeter 

Cent ‚a.hundert@rade enthaltend. 

Centro, sm. 110. Theil m. eines franz 

ie, 

atima, 5/., —mo, sm. Gentime f- 

Centímano, a. poet. hunderthändfg. 

Genre, cm. fange, Geniet m. 

Centlnéla, sm. u. /. Salldwaße /.; — 
avanzada, Aw. Borpoften m.; — de 
á caballo, Fw. Reiterfhildwace, Bes 

Centinddla, of Pk. Begtritt m. [bete /- 


Setipede, a, hundert 
Centóla, —-461 Seefifch m, 


bi 

sf. Mg. 
uppen Agente ojo 
mert. 


sm. * fütterarifhes, Stoppels 

























tralausfenuß me. 


Centralixár, va. verídjieo. 
auf Ginen Mittelpuntt vereinigen, eenz. 


ftände 


trafifiren 
atrickl, Véntrico, a. f. Centräl. 
Centrífago, a. den Mittelpunkt fliehend. 
a 
entripolóncia, #/. MI. GigeniGaf /. der 
Körper, ih mad) dem Mütel: oder 
Säwerpunftezuneigen. — [frebend. 
Centrípeto, a-gegen den Mittelpunft hints 
Cóntro, soi. Mittelpunft m ; Dtte Lo 
od. Jinerftes m. einer Sade; * Gmed 





m., Qieln. [per Schmere abhängig. 
Centrobárico, a. ML, von Dlittelpunfte 
Contuplicár, va. verhundertfältigen, 


Cóntuplo, a. Huindertfac; —, sm. Bunte 
Dertfäches m. ude gehörig: 

Censalfuo, a. gun gi 

Consálo, sm. N. langfühige Dice /, 

Ceñár vn. 88 Die Stirn ruugeln. 

Coño, a, eng, knapp, fchmal; gegficteit; 

eter Afpatíam, feng gemifendart. 
jeidór, sm. Gürtel m., Seibbinde /. 

Gefigle, sm. Pk. Bänfefuß mm. ; — un 
tunoso Belhfpinat m. 

Cehfr, va. umgíirten; umgeben; einfu 
fen; Km. berennen,, einfließen; mit 
been Beten; ases Sa 

inten; ret (en 

Cie, sm. Aajt m Dee EROS Y 

















CEN 


ftere, verdrieglide Miene /.; Reif m., 
Zwinge f. 

Ceüddo, a. finfter, verdrießlich ausfebend. 

Cóo, sm. Ny. Scefifd) m. 

Ceoän, sm. Ng. Vogel m. in Mejico mit 
mweigem Gefteter u. gelben Fleden. _ 
Cépa, s/. Stamm; Stud me. cines Bau= 
mes; Meinftod o. Weinrebe, Schmwanz- 

wurjel f. cines Thiered. 

Cepacabállo, s»r.: — de Portugal, Pk. 

pigklette /. 

Cepáceo, a. 3wiebel-; ¿rviebelartig. 

Cepejón, sn. unterer dicker Kuorren m. 
am abgehuuenen Afte. 

Cepellón, sm. Bufh m. von Shöblingen. 

Cepilládo, a. bebobelt; gebürftet; glatt, 
glänzend, fein; elegant. 

Cepilladúras, s/. pl. Sobelfpihne 2. 

Cepillo, sx. Hobel m.; Bürfte/., Schneis 
demefjer der Schriftgießer, — para 
limpiar dientes Zahnbürfte /. 

Cépo, sm. Flog m. ; Sw. Bujen; * Fef= 
Tel; Verftritung /. der Seele od. des 
NMerftandes; Jay. Tellercifen n.; Nl= 
mujenftod m.; ¡—os quedos! int. 
Il rubig, fill, til gefhwiegen! br: 

Cepórro, san. alter verdorrter Weinftod 

Cequí, Cequín, sm. Zehine f. 

Cequiäje, sm. júbrl. Abgabe /. für Bez 
mürfermmg. 

Cera, sf. End3; Wachdlichte z., Wadyde 
ferzen £. ; —as, pl. fimmitl. Zellen /. 
eine’ Vienenftuced. ral ». 

Ceracáte, sm. Ng. wachsihnliches Mine= 

Ceráceo, a. Dicht 2e. wie Mai. 

Ceración, sf. Berrihtung / etw. zu 
fchmelzen. 

Cerádo, «. mit Wache beftrichen vd. über= 

Cerafálio, sm. Pk. Kerbel m. [zogen. 

Ceraína, sf. Schdk. fettige Materie f. 
aus flüchtigen Delen. 

Ceramita, sf. Ng. rotber Edelftein m. 

Cerasina, sf. züher Suft m. aus Kirfch- 
bunmbar. [Hornfchlange /. 

Cerásta, s/., —te, —te8, sn. u. f. Ng. 

Cerástico, 2. die Horní lange betreffend. 

Ceráto, sn. Ap. Badifalbe f. 

Ceráunio, sm. Pk. Exrtidivamm m. 

Cerbatána, s/. Bla8robr; Hörruhr z. 

Cérbero, sn. Myth. Höllenhund m. 

Cerca, ad. nahe: — de ungeführ ; — de 
aqui bier inn Der Nähe; de —, desde 
— in der Näbe; por aquí — hier in der 
Nibe; —, prep. bei; anlarngend, bez 
treffend; —as, sm. pl. Mal. Staifage /. 

Cörca, sf. Umyiunung /. cines Grund- 
ftüdes ze. mit Mauer, Zaun, Hede se. ; 
—as, sm. pl. Mal. Staffage /. 

Cercáno, a. nabe. 

Oercár, va. umgeben, einfaffen mit einer 
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CER 


Mauer, Hedesc.; Am. belagern ; um= 
ringen ; * hart zufeßen. 
Cercenár, va. bez, abfdjneiden ; verftüms 
meln; ger. fheeren; wegftreichen ; für= 
gen, fhmälern ; va. fid) einfchränfen (de 
alg.c. in etw.). 
Cercóra, sf. Kellerlodh, Kellerfenfter n. 
Cercéóta, sf. Ng. Kriechente f. 
Cercillár, va. mit Reifen umlegen. 
Cercillo, sm. Fagreif se. ; Pk. Mante f. 
Cércio, sm. Ng. Heiner vielfarbiger Paz 
Cerciorár, va. vergewifjern. _ [pagei m. 
Cérco, sm. Kreid m.; Kw. Belagerung 
f.; Reif, Baßreif; blauet Kreis m. um 
Die Augen ze. 
Cercopitéco, sm. Ng. Meerfaße /. 
Cércha, f. Baivél. Cerchár, f. Acodár. 
Cérda, sf. fteifes Haar m. in Mábue u. 
Schmeif der Pferde u. dgl.; Borfte /.; 
Naupenhuar; A. fteifes Haar n. in der 
Wolle, Lw. gemúbtes Getreide; rm. 
Meer 2.; ganado de — Borftenvieh n. 
Cerdáda, sf. Pk. Baum m. in Peru. 
Cerdámen, sm. Büfchel m. Borften. 
Cerdána, sf. $rau /. aus Gerdatgne. 
Cerdáza, s/. Auêrourfwolle f. 
Cerdázo, sm. groBes Schwein n. 
Cerdeár, vr. auf den Vorderfühen wans 
Fen; fchnarren (eine Saite); fich wetgern, 
Ausflüchte fuden. 
Cerdo, s/. Schwein; Schweinfleifch ». 
Cerdóso, a. borftig ; raud). 
Cerdúdo, a. borftig; viel Haare auf der 
Bruft batend; —, sm. Schwein n. 
Cereál, «. die Göftin Gere betreffend; 
— , sm. Getreide n., Keldfrüchte /. 
Cerehélo, — b6lo, sir. ZA. fleines Behirn 
Cerebräl, a. Gehirns. [n. 
Cerecéda, sf. rm. Kette f. der Galeerens 
Cereleón, f. Cerälo. [fflaven ze. 
Ceremönla, sf. Geremonte /.; de —, 
ad. teierlidh; aus Höflichkeit, por —, 
ad. Mk. ; zum Schein. 
Ceremoníaco, f. Ceremonióso. 
Ceremoniál, a.ceremontell. [fändlid. 
Ceremonióso, a. lüftig höflich ; algu ums 
Céreo, a. wädhfern : machsartig ; — , sm. 
Madaftvd m. ; Pk. Sadeldiftel /. 
Ceréras, sf. pl. WadyBbienen /. pl. 
Cerería, sf. Radb3libtefabril f. * 
Ceréro, sm. Wachdzieher ; mitgiger Pflas 
ftertreter m. rod m. 
Cöres, sm. Stk, Planet nm. Gere ; post. 
Ceréza, sf. Pk. Kirfche /. 
Cerézo, sm. Pk. Kiridibaum m. 
Cérico, a. Schdk. da8 Geriúm betreffend. 
Céridos, sm. pl. Schdk. Familie f. ein. 
facher Körper, welde @ertum entbalten. 
Cerífero, a. Ng. Gerium od. Ger entiyals 
tend, Keent. 


CER 


Cerilco, a. au8 Mad gemadt. 
Gerlföl, sm. Pk. AQadpéblume/. _ In. 
Gerilla, s/. Waf m.; Oprenfämal, 
Gerillöra, s/. Gandleudter u. ; Was: 
Gerina, s/. Schak.Getin.n. (todtüchfe /. 
Sein, a. mxo ai), 
Cério, Ceriön, sm«Schdk,Ger, Geriuim n. 
f. Pk, Musfätellerbirae; B. 
eerie. pm 
augenafbe £; Mal.Brund 
Saugen, Sefdertud) a. 
eit hebnart A BEERS 
art behaart an Den Fü 


















Ceraér, e 
Dia 





regnen; —se, 

wiegen im Gehen, 

Cerafealo, sm.8g. Tpurmfalte; Grauen» 
fálcier m.; coger, 6 pillar un —, 
= fi) beraufehen, 

Cerufde, sm. Gieben od. Benteln m. des 
Medien, der lele; burdygefiehtes Hebt 

Car em u, ir. 

Coreferário, sm. Rergenträger; Altardies 

Corolíto, 


„san. Ng. 
Cerälle, Bi 
= 















Cerón, sm, Badbuni 
Eau, 
foto m. ; ®II große Augft, Burdt /. 





ment 





eines Saules, 
Cerrár, va. fchliefen, ein: 
umfäliepen ; verftopfen; vn. fid flies 
ben; Km. angreifen, handgemein wers 
Den ; einbreden (Nacht); á cierra ojos, 
+ blindlings; al — del dia am Ende 





jus, vere, abe, 


CER 


de ojos in einem 





mung begarren, 


Córras, af. pl. rm. Sánde /. (Himmels. 
Serra ap oe Bedaf yarı 
Cerrejón, sm. Heiner Hügel m. 
Gerröre, a, vagabonbirent. 
Cerröia,f. Varénga. 
Cerrickbra,f. Rupicábra. 
Corril, a. uneben, bergig; ungejäbmt 
(Pierde, Maulthiere); *|| grob, unges 
Eee nme erde, 
sf. ungefähliffene, grobe Blebe 
Gero Mn einher: 
Oorrión, sm, Gißjapfen m. 
Córro, sm. bügelan,; Zh, 
iden, Hald m. eines Tier 
Gelter Blady® 0d, Hanf m. ; Sm. 
elen m. cme por dos on, de 
eda, [| geral entheif, mic 
weniger al DaB; Durcal nit en — 
ungefattet; * anvermifó!. 

o sm. egel a; corten el = 
HL yl uri echa el ventie 
getver ben, In; zm Shet, 
Cerrán, sm. A, wergenebgalic 
Corvina, 27. Zan palm. tet. 
Ges a. Tam, mit dem Spattebnfe 
Cérta, af Fw. emo, 

Gertämen, sm. Bettftreitm, Cen, 
Certáro, a. geïdidt im Zreffen, im Ses 
Certána, Certidámbro, sy. Bemißheit /. 
Certlicación, sm. (rlil. Seugnt$ n. 

Gerdie pei; bei 
— de und fianza, ger. 
Cortifcár, va. ver 
fein, gegen» 

aft elfen. 

Cortas 
Certsl 



























‚sm. Dorenfámalg m. 
Ohrenfchmalz enthaltend; 
melb n. . 

, a. Gite; bijde 
— ungebeure Burdit, Foe 
aballeia. _ [oetangft /. 










Cervecilla, sf. Vinne Bir n.. 
Garve dm Mg. Am. Sier! 











CER 


Cérveda, s/. duBerftes Ende m. einer 
Schweindrirpe. 

Cerveróla, sf. Wb. weiße Traube /. 

Cervéza, s/. Vier z. 

Cervicábra, se Ag. Gazelle. n 

Cervicál, a. Zh. zum ®enid gehörig. 

Cervigúdo, a, ein fettes Genid haben. 

Cerviguillo, sm. ZA. Raden m. — 

Cervíllo, sz. ‚gegerbted Sell ». einer jun- 

Corvíz, sf. Zk.Genidn. [gen Ziege. 

Cervúno, a. birfhfarbig (Pferde). 

Cesación, sf. Nufhören nu; Unterbres 
hung /.; Stillftand m.; sin —, ad. 
unaufbörlid. 

Cesánte, a. aufhörend; —, sm. auf 
Martegeld gefegter Staat8diener ». 
Cesantía, s/. Stellung /. eines auf Lars 

tegeld gefegten Staatódieners. 

Cesár, vn. aufhören; innebalten; sin 
— , ad. unaufbörlid). 

César, sm. Kaifer m. 

Cesáreo, a. fuiferlih; operacion —ea, 
Wan. Raiferfdynitt me. . 

Oése, sm. Andeutung /., DaB Jemand 
nichts mehr aus den Staatstaffen audz 
gegablt werden darf. 

Cesible, a. ger. abtretbar, überlagbar. 

Cesión, s/. Abtretung vd. Ueberlaffung f- 

Ceslonário, sm. ger. dem etw. abgetreten 
wird. [feine Gläubiger abtritt. 

Cesionísta, sm. fer: der feine Güter an 

Cesolfaút, sm. 7k.da8C. [Ng. Torf sm. 

Césped, sir. Rufen m.; — de tierra, 

Cespedéra, s/. Bradplag #2, wo mun 
Rajen fticht. [rigfeit finden. 

Cespitár, vz. zweifeln; Auftog, Schwie= 

Césta, sf. Korb m. 

Cestáda, s/. Korbvull zz. 

Cestería, s/. Kurbmacdyerwerfftätte /. 

Cestóro, sm. Rorbmadjer ze. 

Césto, soa.großer Korb; Febht= od. Streit- 
handfhuh m. 

Cestonárse, Cesteneárse, vr. fid durd) 
Schanzförbe dedten od. fchügen. 

Cestrifórme, «. wurfipießartig, =förmig. 

Cesúra, sf. Dk. Gáfur /. 

Cetáceo, a. Ng.wallfifhartig ; Wallfifchs. 

Oetário, sm. Stelle f., wo fid) Wallfifche 
2c. eine Beit lang Ded Jahres aufzuhuls 
ten pflegen. 

Cétice, a. wallrathe, jeifenartig. 

Cetína, s/. Wallrath m. 

Cetrerfa, sf. Saltenierkunft f._ 

Cetröro, sn. geiftlicher Stabträger =. 

Oetrifero, a. poet. fceptertragend. 

Cetrine a. ¿itronengelb; * tribfinni , 

Cétro, sm. Scepter m. [gr mid, 

Centl, sur. Ph. febr wohlriechende Sitro= 

fuche man unter Si—, 
as bierunter nicht gefunden wird, 
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CIC 


Ci, sa. Schdk. Abkürzung für Ciano- 
eno, Eyanogen a. 

Cía, sf. Zk. Suftbein n. 

Ciabóga, sf. Sw. Herumdrehen rn. eines 
Schiffes durch ein ans Anfertau befe= 
ftigted Seil n.; hacer — jich umdrehen, 
um ¿u fliehen zc. 

Ciaescúrre, sm. Sm, rüdgäugige Berne 

ung £ einer Galeere xc. 

Ciänco, s/. Mal. Hüftbein n. 

Cianito, sm. Ng. Gyanit m. 

Ciática, sf. Aw. Hüftweh ze. 

Ciático, a. Am. da3 Hüftweh betreffend. 

Cibale, f. Cibolo. 

Cibário, a. Aw. die Speife betreffend. 

Cibéleo, a. poet. Cybele betreffend. 

Cibeles, np. f. Myth, Gybele f. 

Cibóra, sf. Getreide aa. ; pr.Estr.Mibls 
tridhter, Mühlrumpf m.; Trefter /., un= 
brauchbare Ueberbleibfel zz. von ausges 
pregten Mandeln, Rüffen zc. ; moler á 
alg. como — Jem. derb dDurchprügeln. 

Cibéta, s/. Zibethlaße /.; A. Zibeih m. 

Cibica, s/. obere Ahlenfchiene f. 

Cibicón, sm, untere Adyfenfchiene f. 

en 

sy. € en 7. 

Cibölh, sf. An. Fe den n. des Bifon. 

Cíbolo, sm. Ng. Bifon m.; H. fdywarse 
Obfenbaut f. aus Luiftana. 

Cibucán, sm. Am. [änglidjer Sad sa. yum 
AuSpreffen der Manioemwurzel. 

‚sm. pr. Per. Pk. Geder f. 

Cíca, sf. rw. Geldbeutel m. 

Cicarazáte, sm. rw. Beutelfchneider m. 

Cicateár, vn. || fnaufern. [fchteiderei f. 

Cicatería, sf. Knauferet; rw. Beutel- 

Cicatéro, a. Enanferig, targ. 

Cicatris, sf, Narbe f, 

Cicatrisäl, a. eine Narbe betreffend. 

Cicatrizár, va. vernarben. 

Cicerón, s..Gicerone,Fremdenfúbyrer m. 

Ciceroniáno, z. ciceronifó). 

Cicérrula, sf. Pk. Kichererbfe % 

Cicilaón, se. Pk. Bergerbfe, £ 

Cición, sf. Am. Fieber, faltes Fieber se. 

Ciclamíno, f. Artánita. 

Ciclamór, sm. Pk.indian.Bfefferbaum me. 

Ciclán, a. deffen Hoden im Leibe liegen 
(Zimmer); —, sm. Menfchm., der nur 
einen Hoden hat. 

Cíclico, a. einen Eyclus betreffend. 

Ciclo, sm. Beitkreis, Eyclus m. 

Cielölde, sf. GL. Rablinie f. 

Cíclope, sm. Myth. Gyclope, einäugiger 

Cicondrilla, f. Achicória. [dtiefe m. 

Cicóte, sm. pr. Cub. Mangel m. an 
Neinlihfeit an den Füßen ; übler Gerud) 
an. DAVO. ee den Fußgeben. 

Oicotéra, sf. pr. Cub. Syros m. ys 


CIC 


Cicotádo, sm. pr. Cub. Mendy m. mit 

da Re id 
ei: ‘sf. Pk. pan Rerbelm. 

Era sm, (arab) Herr ; Anführer m.; in 
‚He DonRot agp ‚de Bivar (1072). 

lem! ns 







Ciárenéla, af. Pk. Sikonensranntein, ei 





Ciegayórmas, sm. Blittermer? 
Cin, ad. blindlings; 
ohne Unterferift , sm. Blinder; 
Reulgfeitgansruf ;, Zk. Blinddarm 


m. ; Die Blutwurft Y. 
Cielfio, sm. Same m. eines Siebel u. 
Tanzes in Siidamerifa. 
Ciélo, sm. Simmel; Luft=, Dunftrei 
‚Himmeleftrich m. ; Bimmerbede 
dela bocaGaumén m.; del—, “Gimme 

vorelh; tomar — con las 
+1 Außerf aufgebracht fein. 
ión, a. hundert (vor Subfantien). 
Cinagn, 1, Cenagál. 
. Sunderitheil m. 














ss Pk. Brantoietz. 
Ciéncia, sf. Wiflenfchaft /.; Wien m. ; 
‚Renntniffe /-; 4 — y paciencia mit 


Bormifen u. Benehmigung. 
Ciega Sade f vom treten beb 








regen. 
Clentoearáma, [. Centenráma. 
Crenaples em N. Welf. 
Olörner sf Blüthe /. bes Óttreines ze. 
Giro) Nr ee a clef. 

rrale-lbrrao, 27 pr. Am. Rim, 
Ciórre, sm. Te Gálichen n. 
Clérro, sm. Bufperren n. des Schloffes. 
Glerröla, sy. H. tapen itenn. 
Orione mento I 

ai werf 
Ciérte, a. Cl eee 
Sefimmt; de — „ad er 
geniß; lo —, Hs Beländige 
Aue pas io ea quo eld josie it 
por —, ad. gewió, Ollfele, 

sm. rm. betrügerifdier 
GE Henker m. 


Hi volante, 
rdf 
Gieran.ay Gén. Giling en. 
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CILL 


Olérso, sm. Mortwind; Norden ms 
NRortleite /.; tener ventana al —, “il 
febr eitel fit. 

Ma, 57. Bine; Babe 


;Namende 
tol YA 











jigarrál 
a ro 
Jgarréro, sm. Gigarrenmadher m. 
Cigarrísta, sm. ftarterGigarrentanójerm. 
Cigarríto, sm. Bapiercigarre 14 
Cigárro, sm. Gigarre /. ; — de Tuza, 
en paja, A. dünne Strobeigarre /:; 
en papel üpiereiare 7; — habano 
Havanaeigarre, uro Raturcigarre 
fie mit einem Tabatsbiatt umgeben 
if}; — sevillano fpan. Gigarre, Wiz 
gildacigarre /. aus ber Fonigl. Fabrif 
zu Sevilla; — de la vnelta de abajo, 
yA feinfte Havanaeigarre /.; atado de 
—ros Bund ze. von 50 Gigarren. 
Cigarrón, sm. Ng. große deufchredens 
¡ef rm. Gelobeutel m. 
cl noe sf. öffentliche Lufidirne /. 
Et ‚poet. Schwanz, Schwan. 
m. ae 
nad sf. N tod) m. ; 
es, plo de, melde Immer 
fi wie fen ‚bins u. berlaufen. 

Am, Belsud 1. 106 
eu geler desatar ide 
aud demmejican. Deerbufen, 

, 2. Am. von der Gendt Sefüfe 

Er IR igual), fmweiße Eraube f. 

Wb. dem Gutedel ähnl. 

Seles)  Ng Store); Hentelm. einer 
(ode ¿um Ol otenfel ; Rurbel; Bange 
teerde men, 

KE pr. ind. Cost; 
„m, ies Bun. 

or, Hear, rhartig N 

Era 


8 16 mäı 
dem Meine Rude /. 
Qi an nl 


Am. tu 
ERA pr eid Ben 


























im: lar doende 
Koriander m. 

ll 0 2 Se Bi der Meri 
Clladrien, a. ma been Iverm. 
Ollíndro, sm. Proet Ri 





er Rod Be 


E 


CILL 


Cilleráje, sm. Abgabe /. auf Kellerwein. 
Ollerin, 5/. Amt ». eines Kicflervermalz 





end 

Cilleríxa, s/. Saumeifterin /. in einem 
vertonende eb rend vice 
ara. 

Cilléro, sm, pr. ACast. eto. Behutoerz 
voafter m ; Spelfefammer /.; Lein 











por—, ad. oben; por—, prep ber. 

Cimarrán, a. Am. ugebändigt; 
in ber font lebend; nogro —, Am. 
and ter St(avere entfprungener Rieger 
m, der id) in den Gebirgen. aefhlt. 

Cimarronáda, sf: pr. Am. Haufen m. 
entiprungener Neger. 

Cimbalária, s/. Pk. Gpmbeifraut r. 

ai san, pl. Gymbelregifter n. einer 

Cimbalo, sm. Gymbet /. (Erger. 

Cimbára, s7. breite ¡diwere Senfe f. 

Cimbél, 3m, Jäg. Lodtanbe f. 

Címbia, sf. Bk, Riemen m. 

jr. Mur. |. Torönja. 

Cimbôrio,—bérrie, sm. Bk. Kupvelge- 
wle rn. 

Címbra, s/. Bk, Bogengerüft n. 

Cimbrádo, sm. ¡uitereguno 7 im pan, 
Tange, wobel man mit 

einander fchlägt., 

Cimbrár, ra. (hingen (eine Rutbe ze); 
|} durchhauen, weitfchen; Bk. wölben. 
imbre, sf. Sm. Sdymanten m. der Mi 

Cimbreár, [. Cimbrár.. ji 

Cimbréño, Cimbróso, a, Glegíam. (pi 

Cimbronázo, sm. Stoß m. mit dem Nas 

Cimentádo, sm. Scheidung u. Láuterung 

ves Guides durch Gementpulver. 

Simentár, va. gründen; reinigen, fdheiz 
den (Bold). 

Cimentério, sm. Kirchhof, Gottedader m. 

Eiménto, en Sim 
inera, /. Heimmulft/. 

Siméro, a. oberft, wad gang oben ft. 

Cimiénto, son. Grundlage /.; Anfangm.; 

— real, Schak. Buldcementpnlver n. 

Cimitarra, s/. Sätelm. 

Cimólia, sf. Ng. Balfererde f. 

Cimontá: auf der andern Seite cines 
erges gelegen. 

Cimórra, s/. Fam. Drufe f. der Pferdeac. 

-. Per. f. Crezadja. 

um y, inet a Br 

0, sm; Ap. gemürgbafte Salz 

Ci sm. Pk. Simmetbaum m. 

Gine (Link), em. Ag. Bok. Sintm. 
Cinca, sf. Beblrouri m. im Kegeifbiel. 

Oineär, vn. beim Kegeln fehlen, pubein. 
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den Süßen an | Ci 








CIN 


Cincól, sm. Meibel; Gratflicel m. 

Cinceldr, va. mit dem Meipel 00. Grate 
fidel Bearbeiten, anehauen, cingraben, 
fóneiden, Rechen. 

Cíaco, a. fünf. 

Cíncoenráma, s/. Ph, Biffy 

Cincomesíno, a. fimfmonatlid. 

Cincuénta, a. fünfgige 

Cincnentóna, s/: JBL; von Bünfjigen. 

Cincuénténo, a. fünfäigfer. 

Cinch, sm. Ag. Eihweletieterde /. 

na Gurt, Gattelgurt m. 

Cincháda, sf. Ásp. @erinnen n. des 
Syiel8 im Hombre mit vier Stichen. 

Cinchár, va. gurten, den Sattelz od. 
Baudgurt befeftigen. 

Cinehéra, s/. Stelle /., wo der Gurt 
beim Pferde zc, aufzuliegen Pommt; 
Tan. Geiemuit Y. bee Derde zen In 
ber Gegend, mo jie geguriet werben. 

Cíncho, sm. Seibgurt m., Leibbinde f.; 
Rabeñring m. 

Cinefáclo, a. in fd vermanteft. 

Cinefcär, va. in Ade vermandeln: 


route. 








Cinegótico, a. 3agd=. 
Cictacin of Bei. Verbrennung. 
Cinerário, a. diene {su fe. 





Cinerifórme, a. afdenförmig, sartig. 
Cingár, va. Sm. roriden. 
Cíngaro, sm. Zigeuner m. 

iagard, sm. rm. Geld 
Oingladdra, 3/. Sm. Weg m. od. Metz 
Vena 7, bein Sd einem Zuge 
mad. [reno 







Cinorámbre, f. 
Cinosira, sf Stk. ener Br. (De. 
Cinovélla, sf. Rräge, Maude /. der Pferz 
Cigquéño; —nillo, sm. Hombrefpiel m. 
uf nO acte bänfenes 
sf. Band ; fartes bänfens 

a zum Thunfiihfang; Krone /. a 
Pferdehufe; Sw. Bergholj n.; en — 
feitgebunden ; fdxoanger. 

tadéro, sm. Einfhnitt m. am Schaft 
einer Armbruft zum Burüdhalten der 











Ale Edje 2. fötehter tri 
intarájo, som. 3 
mm; * hohe einflußreihe zc. Steung 








F.. die Sem. nicht Durd) elgenes mirtiis 





(bes Berdienft, jondern dr 
Hg 


CIN 


Oitarekr, a. $$ mit der fade Degens 
gon, , fibteln. 
o, a. mit "Bändern gegiert zc. 
tandartlg. [famentirmaare /. 
Gilera, 57: Bantmetere; Vaud, Pos 
si 

Clatíllo, sm. Gutjómur 
loj Urband 

Cinión, sm. S 








para re- 











8, s/. Gürtelm.; Zenden. 
Cinturón cm. Degentihvel/- 
ln, m. rot llo violet. 





Ciäöbe, sm. pr. Am. Pk. Riki m. 
a ‚sm. großer Germ. bei Den ehemal. 
lane papa e 
sm. Pk. fanges Gyvergraó n. 
sl ara Dlarmor 
porel /. 
‚Pk. Guvreflenfraut n. 
sine, a. copreflenartig; Gyprefe 
Sr sf. poet, Venus f. 
Ciquiráble, Ülgairihäile, sm. rm.Diebm. 
Ciquiricáta, sm. | @ebtefüng, Emeis 
Citaka,f. Pk. Stzenfrantm [dele 
Clrcónse, a. den Gireus der Diómer ber 
treffend. 
Cirelnadärs, s/: Rlelbung/., Oowandın. 
Oren, sm. Gent m. iu om: groten 
runder Blog; 3. Caferfalte m. 
Cirenfr, ve. ++ umfreifen, umgeben. 
Circuft, sn. Umbreiß, Umfang m. 
Cirenlación, sen. Umlaufm. 
Cirenlär, akreiëförmig gebogen rn; 
"olla bene Schreiben, bel 
ml Man Bitte 7; 
umgeben; on. eireuliren. 
Girculatärio, a. Am. zum Rreislaufe 
orten Denen, Bei 
, sm. Gl, Rreislinie /.. Kreib; 
Cireumpelen, ab um ben bol rr 
Circancidár, va. beihneiden. (liegend. 
remi, of, Sefa 
Gircencioo, beiden > [fafen. 
























Olreundár, va. umgeben, umtingen ; eins 
Cireanerdacia, 3/2 mm 


sf Umfang, Umfreid m. 


Vlreunferenciál, a. den Umfang, Um 






ak ut, 

Cirat et. nady alen Gel 
Oircan une ma ale u 
(roelf m. im cen: 






amfibie 
Circanlóquio, sm. Umfreibung f-; Ums 
Gram , va. die Erde runfdjiffen. 


r, va. GL. mit einer andern 

pende: ett eins, bef 
(cunseribir. 

eciasrila, Mo, pp. Hr. von Cie 
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E 
alone 7 des Arnaraar 














cıs 

Cireunspección, s/. Umi Vorfichtig 
Tr (hutfam ea 

Cirenas pecto a. umiiótig, vorfió)t 

Circunsiáncia, sf. Umftand m. 
an, fi 
Circanstanciádo, a. umfänbfi 

Ciremasianclr, da. umftándlid; | hidra 
eme 

Cirennstántes, sm. pl. Umftebende; nc 









va. einfaffen, tmpduinen ; 
* umgeben, umringen. 
Oireunrociae, a. betachkart; untegent. 





Öircanrenfr, ba: irr. um, berumgeben. 
Cireunrislón, sf. Umfchau, Nebertiht /. 
mit rem Bilde 

Circunvelár, Kundberumfliegen. 





Cireanyacér, vn. 


eget gegen a 
ori cm. lar 





und od. ringe herum 










rie /. 
ei juinsón, sm. Ng. Eatumiefel, acht» 
vrees anger 
dm, m. Wam, verhättete Gefhmulf 
f. 2%.; Gaarbiigel m. an der Stimme 
der erde; Pk. Dane f. 
dist ATEN 
Cirsocéla,. fi Wan: Samenademges 
Giradla,f. Baume: (fdymuft f. 
Ciruélo, 
lant; 











Pk. Bf Hamer, Swetfe 
en ftierrer m. 
rajo, earned — em Aunt 
Giras, 7. targeta 

salptas, a. Died Der pen geegen. 
beate pr. Mar. Di Bahr, Shin. 
um Dachbeden. 

















" Olscár, va. || befudefn, befhmugen. 





‚Cisco, sm. KRoblenftaub 71. 
Cisión, Sónitt, Einihnitt m. 

Ng. Gindelretenadal m, 
sm. 6. f. Trennung /. in Kits 
‚henfachen; Uneinigfeit f. 
Cismático, a ematiid 
verurfachend. 
jontáno, =. bieffeits der Berge lies 
ds, wonend od. geboren. 

dan e am. Der Sl, ag 
einigtelt ftiftet, Spaltungen bet 
fte, Störenfried m. 
fe MAN mes, Sf. 
mie Qufdirne 
manila. 
Sedir: Säle. 

um Borfäneiben ge 
"atera zn: Gen 
lenfere ob, Bernhardinerorden am, 
an sf. Re pS 


PR TE 
RENTEN: 









Spaltung ze. 











dam 







Eer AEN 





CIT 


Fin 

ino; aan 2tänoreie, 

Citár, va. ger. vorladen, zfordern; bee 
fielen su einer Sufanmenfunft; 
laden; anführen (Schritflelen ze); 
(beim Stiergefed)) den Stier abthun, 
auf bie Mitte ded Plages treiben, um 
{hm ten entfceibenden Stok 

Citára,f. Aci 

Citára, sf Tk, Bither /. 

Citarista, sm. Sütberfpieler m. 

Citarístico, a. Dk, mit Begleitung der 
Bitber gefungen, ent. 

Cltatório, a. 








vere 
egen. 











SEE Er anak 
iteriör, efeitß gelegen, Diefleiz 
Cítiso, sm. Pk. Ge (tig. 


Cito, int. bieher! 

Citocredénte, a. leichtgl kij, 

ola, /- Múbttlawyer Y. ridisiarana Ya 
Citóte, sm. || nachdrüdliche Beftellung od. 
Citoyén, sm. weiter Meberrod m. 

Citra, ad. + dieffeito. 
Citramontáno, f. Cismontáno. 
Cítrico, a. ciironenartig; dei 
Sehak. Gitronenfáute 7 

ddl Stat [En 

Ciudadanía, sf: Blirgerreóst; Birger: 

Cindadáno, a. EH! bürgerlich. 

Ciudadéla, sf. Sitabele 

lvico, a. bürgerlich, einbeimifäi. 

Ebo, rg; AO, a, et 


‚gebildet. 

did, sf. bordteit, Arti teit; ERG 
Ciria sm. Schrer zn. des brgertiden 
eet 

Civilisár, va. Bien, gefiten; ger. qu 
einer blrgert. Rebtsjade madjen (wat 
‚vorher peinlich mar). [gend fa 

Grignon, Bingen m, irte 


Cisálla, 5, maal af 
Oita Dire en abe 
runden. [féoneiven. 


Cisállas,s/. pl. Sbeere f; gum Metall: 

Ciamánia, poes. friend, 

Cläme, sm. rm. Bahn m. ; Reanfheit /. 

Clamór, sm. Gefdrei ne; tage fo; 

Todtehgeläute n. 

Clamoreár, va. Higli u. tnftändig kite 
le Tedtenglede Guten. 

= Min, [men 
simile Shupe 

heimlich, 


Bouvet. [penmurz 14 
peda ongie ies 
ft 
ENNE 
OlaotÂil, sm. pr. Mej. Kazltm. 
Clápo, sm. pr. dm. Ruffdnle f. 
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CLA 
Olaqueár, va. faut fómalsen mit der 
EAT ofer wijder: 
, 27. (turser, vegentofer Sif 
Tau. Del maf Shete; dela 
buráfiálige Estee /. im Zuge; Gl 
dba Deen 
arabóa, 9, erfenfter m. 
Grin, va.’ —el novio, make 
larés, s/. Bewürgwein ; rm. Tag m. 
Clareát, va. rw. leuchte : 
rw. feuchten, (deinen 
fig fein. 
Glare, um. zog mente, 
Claregctr va. Berühmt m; ie 
vr. Deut werde m 
Claréto, sm. Bie ten, oa y 
Clarid4a, sf. Delle; Gg Klarheit ; Deut 
(rel entera felt /. ;Derber ate 
deu ; Berühmtheit . 
Clariácár, va. ++ ecteudten; aufs, er: 
hellen; auftísren, erläutern ; abtlären, 
(äutern, reinigen. 
Gharitenlre, a. (teerd, enter 
a ini, 

















ten 
Clarín, sm. Trompete /. ; Erompeter; H. 
dieter m. [Duiefäreim. 


rinda, ervan poder im, 


Tr Kfm. 
Aartetie Rare 





lar, 
á las —ras Deutfih, offenbar ; unver 
eben; de — Rurand, one fi ae 











Der Seite 
art ie oe ne mare 
FR htung 7. in Sápeibart u. 


NEE 


CLA 


Custo, a, vorgigió, mufterhaft, cl 
rror — ungeheuerer Jrrthum: 
Claslicar vo. in nbigeilungennaßp@at: | 7. 
tung. Art, Stand xc. bringen. 
Clástico, a. A jerbredolidh; jerriffen, y 
brödelt (Gr teln ze.) 
lätre, sm. Pk. Bitterfdymamm m. 
Clánca, s/.rw.Satenfó(úfel Dietrich m. 
Cländia, sf. Gen. ausgezeichnete runde 
fübe Blame . 
Claudicár, on. hi iten eenig hans 
dein, fall zu Werke 
Clausträl, a. Herer? Hoflerartig. 
Claustráles, (. Conventuáles. 
Clánstro, sm. Kreujgang m, eined Río= 
‚fters, einer ide; Intvertiätofenat m 
Clánsula, sf. Reder 0,5 Stel 7. in 
FE. lag: EN en it, 
nmabrungela m.; age 
Clansulár, va. in furjen, ene bi. 
pen en affen 0d. (reiben. 
yusalön, sm. hodstrabende Redendart /. 


BZ 


ráda, sf. Berk tumen nader f 
mit einer Reufe 5 
A inc verehen; 


genau. 
Clará Qualero |. Jontára. 
Ülarär, va. ans, jue, bernagen; * bes 
fefigen; fleden; * betrhgen ; un. eins 
dringen (Jabır, Splitter 

tornillos anferauben ; — 
































PA, e Sul “7 
shlüffel fel m. ame 
erjchrift; Ri germ einer Orgel. 
Cinvél, sm. Pk. Melte /. 

Clavellina, s/. Pk. Battneife /.; Aw. 
‚Sp. Bfropf m. zum Súndlod. 

gue, bend Diamant. | 
wöra, of. Mageleifen; Ma 
im ulle: Fra Est eto e m. 
cines Dating, 
Olavéro, sm. Pk. Bemürgneltenbaumm, 


8 ta, f. Estaquílla, 

arnel va. mit haet bef 
Oster” 'sm. Tk. KE 
tallinfirument n. 
Clavicórdlo, sm. Riavier zn. 
Clavícala, sf. Zk. Sählüfelbein n. 
Clavicalár,a.Zk. das Säüfelbein betr. 
Gariärnd a TREE Biter. 
Gij sin, Dad, oen Ban, 
Clavífera, sf. pı 
einer Bida Gum men 
aero.” 
PS ), sm.( uta jr: 

mn; Pk, Genis 

Barbie im nd 3 
Opan.deutfd. Te. 































CLO 


War. Méijel; Leid 
mérauge n.; Pk. Barbe 
. Bk, Ref n. 00, Maie Y. 
en Sitbers; Zw. Blüthe od. 

lame f. de Safin; + nagender 
Rummer m.; de — 


- 
ZEE 
. Waldrebe /:; 











flen Grade unheilbar (Fehler, 
Clemátide, af 


Di gen 
ld [Stand m. 


sf. grifo 
Rüerüberganpt; eta 


et m.; — de misa y olla, ** uns 
er fam feit 





rie 
mifjender Briefter m., 
Brevier efen Ban. 
rigs erigálla. 
Gin an Gora em. 






lar Kioftergeiftlicher 

dean ee nenn > a 
a! 

Clício, sy. poet. Rele f. 
dae om. Sign 
Clientéle, sm, Schub m.; Roran: 
Giéntl, sm —la 27: Sling m. 
Clima, sm. Küma n. 
Climatérico, a. ftufenfolglid); bedent- 
ido, gefágtiid, (Witterung) ; Am. ent: 











fen Ras); mini, val, 
inden, ,unbeänig, met 
y seiermens 
dat Sk alce, Gane 
En M. Bferbe; 
p ehnare 
Ee Kinit 7 ” 
Olínico, ini 


Ginopdün, m ds coños m. 


Ei AAA eens, Gate 


peet ef geogene Sus 
AAA 
ei 
ee 
m. a 
| Oi, am. ++ Rif m; Riyftiere 


drie, ua, Adin Ati geben. 
Clitoris, s, 


man 
bind; oran. 
nen, 

euge, Rioake 

zußen betref fend. 
Ole-eib, sm. @ludfen n. der bennen, 

EIERN 
Gegen Bevi va ir Deken Wen” 
yy 



























CLO 


en. aluden, gludfen, wie eine Henne. 

Cloquéra, sf. Zeit f., fo lange cine 
Senne gludt. 

Cloquéro, sm. Fifcher »m., der mit dem 
Bortshafen Die Thunfifhe anbaft u. 

Clór, f. Clóro. [herbeizicht. 

Cloräl, «. zum Chlor gehörig, chlerig. 

Clorión, f. Virio. 

Cloríta, sm. Ng. Eblorit m. 

Clóro, sm. Schdk. Gblor m. 

Clorósis, sf. Aw. Bleichfucht f. 

Clotáli, sm. pr. Mej. Razitm. [Schaft f. 

Clúb, sm. Club m., aefchloffene Gefell- 

Clúcia, sf. Ph. elutifche Pflanze /. 

(Inéca, sf. Gludhenne f. . 

Cluéco, a. gludend, glucfend; * heifer; 
* jl alteröfchmach. 

Co—, Corr—, unzertrennliches Vorwort 
lat. Urjprung3 (cum): Be gi eitung, 
Mit=, Dabeifein, Verbindung. 

Coacción, sf. Zwang m. 

Coacervár, va. Fr ans, aufhiufen. 

Coactär, va. durd) Zwang, Gewalt nö= 

Coactívo, a. zwingend. [thigen. 

Coácto, a. Vw. gezwungen, nothiwendig. 

Coacusádo, a. mitrertlagt. [einigung f. 

Coadhesión, s/. 3uf mmenfügung, ers 

Coadjutsr,s/f.Gehülfe,Mithelfer; Amts- 
achulfe me. [f. 

Coadjutriz, s/. SS Gehülftn, Mithelrerin 

Coadjuvadór, etc., f. Coaly—, etc. 

Coadunár, va.++ vereinigen, vermijden, 
einverleiben. 

Coadyuvadór, sm. Mithelfer m. 

Coadyuvár, va. helfen, beiftepen; unterz 
füßen ; ea. mitmirfen, beitragen. 

Coagénte, a. mitwirfend, mithelfend. 

Coagmentärse, vr. fid) genau zufammenz= 
fügen. 

Coagulár, va. gerinnen machen; verdiden. 

Cobro, sm. Gerinnen ». 

Coalabár, va. mit Andern loben. 
Coalición, sf. Búndnig sn. mehrerer 
Coaligár, f. Coligár. (DMidte. 
Coálla, i. Becáda, 

Coapóstol, sm. itapefe m. 

Coaptár, va. ++ anyañen, in ein fchid= 
tiches Verhättniß fegen; Wan. einriche 
ten (verrenfte, zerbrochene Glieder). 

Coárcho, sm. befeftigtes Tau n. am Ende 
cinca rifcherbonter. [fammenziehung /. 

Coartación, sf. Einfhränkung; Ar. Hu: 

Coartáda, s/. ger. Nbwefenbeit f. vom 
Orte des Verbrechens zur Zeit als ea 
begangen worden fein fofl; probar la 
- -, ger. fein MIibi beweifen. 

Coartádo, «. unveräuferlid (Sklaven). 

Coáti, sm. Ny. Mafchbär; füdamerifan. 
MIE an. 

Coatil, sm. Pk. @riesholzbaum m. 
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COC 


Coautór, sm. litterar. Mitarbeiter ze. 
Coaventoréro, sm. Mitabenteurer m. 
Cóba, sf. rw. Real n.; Henne f. 
Cobált, ++ —älto, sm. Ng. Kobalt m. 
Cobáltico, a. fobaltartig, «ibulid. 
Cobaltifero, a. Brk. fobalthaltig. 
Cobanílla, sf., —llo, sm. Heiner Meis 
dentorb m. 

Cobárba, s/.rmw. Armbruit f. (furdytfam. 

Cobárde, a. feige, zanbaft; fchüdhtern, 

Cobardeár, vr. u Ad fürchten. 

Cobardía, sf. Beigheit, Zagbartigfeit f. 

Cobechár, va. Zw. Aderland zum Sien 
beftellen. 

Cobertiso, se. Berdad n.; Schuppen m.; 
Hütte f.; bededter Bang a; Gallerie f. 

Cobertór, sm. Bettdede /. [* Bermandm. 

Cobertúra, sf. Dede /.; Bededen n.; 

Cobijár, va. bededen , zudeden. 

Coborouóre, sm. Am. Ng. große be 
baarte Spinne f: [werden fann. 

Cobradero, a.was3erlangt,eingefordert ze. 

Cobradór, sm. Einnehmer, Rertbeumter 
m.; perro —, Jäg. Appottirhund m. 

Cobránza, sf. Erhebung, Eintreibungf. 
v. Geldern, Gefallen ze. ; A. Ineaffon., 
Jriedererlangung f. ded Verlorenen. 

Cobrár, va. erlangen; wieder erlangen; 
eintreiben, einnehmen, (eine Schuld zc.) 
einfordern ; eincaffiren ; in Weib nebe 
men ; 3urüdnebhmen ; 18: ergreifen, 

A Muth einflößen; — pié 

feften Fuß faffen; — resuello Athem 
fhüpfen. _ 

Cóbre, sm. Ng. Kupfer ; Eupfernes Kü: 
hengefhirr_n.; zwei zufammengebuns 
dene Stodfifhe m. ; batir el —, *I| 
einem Gefhäfte mit @ifer u. Anftren: 

Cobrine, poet. tupfern. [gung obfiegen. 

Cobríso, a. Ng. kupferhaltig. 

Cóbro, sm. f. Cobránza ; Sorgfalt, 
famfeit /.; Nußen, Borthett ; 
Zuftand m.; cuidar del —, 
Incaffo bef egen; —08, HA. Außen 
ftinde m., Activen n. 

Cóca, sf. Pk. Hunger: u. Durftftraud 
m., Am. Blätter n. dDicfes Siraudjes, 
weldje, mit der Afche der Quinóa (fb. 
2.) vermifcht, von den Indianern ges 
fauet merden ; Schale f. Der Thiere.2c.; 
Sm. Kink fi [nußmehf x. 

Cocáda, sf. Am. Baftete f. aus Goeots 

Cocál, sen. mit Gocosbiumen beftandes 
ner Plaß me. ee 

Cocán, sm. pr. Per. Bruftfleifh m. des 

Cocaóta, da Ng. Stein m. in i 
dien, der beim Erhigen einen dumpfen 
Ton hören läßt. 

Cocár, va. Bragengefihter u. feltfame 
Geberden VODMAREA: * Y Ueblofen. 


Abt: 
uter 
. dub 





COC 
Cocarár, va. Am. mit Cóca (f. d. M.) 


verforgen. vorrath m. 
Cocávi, sm. pr. Am. Reiter, Munds 
Cocción, sf. Kochen 7. 

Coceadór, a. audfchlagend (Pferde 2c.). 

Coceár, vn. * fid) widerfeßen. 

Cocedéro, Cocedízo, a. gut, leicht zu tuz 
hen; —, sm. Badftube f. 

Cocér, va. tohen; baden; im fen 
brennen (Gefdirr, Biegel, Kalk 2e.) ; 
róften (Blach8 2c.); Aw. verdauert ; vz. 
fochen, fieden ; gähren ; Aw. eitern ; fid) 
verdünnen (Säfte immenfchl. Körper); 
a medio — halb gefobt, halb gar; 
—se, vr. baden, ausbaden werden, 
wie das Brod; * fid abzehren, vor 
Schmerz. 

Cocida, a. bewandert, geübt, een: 

- —, sm.gelottened gleich, Rindfleifchr.; 
mit Gemüf: egetohtee Fleifh ». 

Cócije, sm. Zk. Steipbein n. [brühe /. 

Cocimiénto, sm. Aw. Abfud mm. ; Barbe= 

Cocína, sf. Kühe, Kráuter=, Gemüfes, 
Erbfenfuppe /- 

Cocinár, va. kochen, zurichten. 

Cocinéro, sm. Kod m. [pumpe /. 

Cóclea, sf. Zk. Depor nede; Spiral. 

Cocleárla, sf. Pk. Lofeltraut m. 

Coclíta, sf. Ng. verfteinerte Mufchel Y. 

Cóco, sm. Pk. Eocospalme, Eveodnuß, 
Eocodfchale f; Becher m. 26. aud Eos 
eoanuß; Pk. Rebenftider; Wurm m., 
als Köder an d. einge! ; Sragengefiht 
n., Boyanz, Knecht Hupredt m.;—os, 
pl. Am. duntelfarbige Kügelhen /. zu 
Rofentránzen; — levantino, A. Ko= 
del3=, Sifhlörner r.; hacer —os, || 
tiebfofen; liebäugeln; parecer un —, 
ser un —, || febr häßlich fein. 

Cocobólo, sm. Pk. oftind. Baum m. 

Cocodrilo, sm. Ng. Krotodil n.; * fal» 
fcher, treulofer Dienfd m. 

Cocolméca, f. China. 

Cocóso, a. wurmftidhig (Chfl 2c.). 

Cocóta, f. Logotera. 

Cocóte, sm. pr. Ar. dar de — auf den 
Nuden fallen; "ind Verderben geratben. 

Cocotrís, f. Cocodrilo. m. 

Cocúyo, sm. Ng. ameritan. Keuchtkäfer 

Cocúysa, f. Maguéi. [Amalgamirwer?. 

Cócha, s/.Bwk. Wafjerbebältnig ». beim 

Cochámos sf Am. groben dider Yifd) 
m. im Magdafenenftrome. 

Cochámbre, s/. Sámub, Geftant m. 

Cochambrería, s/. $ Haufen m. fónubpte 


ger n. 
Cochambróso, a. || [fmugig, fchweinifch. 
Cochárro, sm. hölzerner Bedjer m. 
Cochástro, sm. ih: Srifchling m. 
Cóche, sm. Kutide /.; — alquilon 
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COD 


Miethkutfhe f.; — Simon, ** afte 
Drofcdte f. 
Cochbar, vr. fahren, Eutfchirei. 
Cochehúe, sin. A. Orleans m. 
Cochéra, s/. Kutfhenfchoppen m. 
Cocheril, sro. ** futfchermäßig. (madsen. 
Cocherizárse, vr. ** fid) gam Kutfcher 
Cochéro, sar. Kuticher ; Stk. Fuhrmann 


m. Ne 
Cochevira, sf. pr. Per. Schweincfchmalz 
Cochevís, sm. Ng. gehaukte, bod) fliez 

gende Schwalbe /. 

Cochicáto, Ng. Goldbrafíen m. 

Cochifríto, sr. balbgefottenes u. danx 
gefchmorted Fleifdy n. 

Cochigâto, sm. Ng. Vogel m. in Me= 
jico, mit fhwarzem Kopf, ruthbem Naz 
den, grüner Bruft u. 7 Zoll langem 

Cochína, sf. Sau f. (Schnabel. 

Cochináta, s/. Sw. Worp /. 

Cochineár, uz. || fid an fójmugige, uns 
jaubere Hrte begeben. 

Cochinería, s/. Sdyweinerei, Saueret f. 

Cochinilla, sf. Berkel z.; Ng. Kellers 
affel f.; $ rlahmwurm »n.; A. Godjez 

Cochíno, a. fehmweinifch, fäuifch. [nie E 

Cochinéte, sm. febr [hweinifherMeni 

Cochiquéra, sf. Schweinftallm. — [m. 

Cochistrón, sm. || Schmußige, fchweini= 
fhe Perfon Y. [über Hals u. Kopf. 

Cochite hervíte, ad. || in größter Eile, 

Cochitrfl, f. Zaquizami. [Kopfe. 

Gócho, sm. Ng. Bapagei m. mit rothem 

Cochufléta, sf. Stichelei, Spöttelei /. 

Gochufleteär, vaa. fticheln, fpötteln. 

Cochúra, sf. Kochen, Baden n. 2c.; Gez 

Códa pr: Ar.f. Cola. [bädn. Brod 

Codadúra, sf. Wb. Gin. edler, bz 
fenfer m. 

Cedál, a. Ellbogen=, eine Elle lang; 
Macslerze od. Wadsfadel; FSchiene/. 

Codampúli, sm. Pk. Baum m. auf Maz 
dugadfar. 

Codäste, sm. Sw. Sinterfteven m. 

Codeär, vn. die Eltogen bewegen 2c. 

Codéna, sf. Dichtigkeit u. Sejtigtcit /. 
des Gewebes am Tue. [f. 

Codéo, sm. pr. Per. u. Bol. Prellerei 

Codéóra, sf. Kräße /. am Ellbogen ; Sw, 
Hinterlau n. e 

Códeso, Codéso, sm. Pk. zottiger Geib- 
tlee m.; — de los Alpes, Pk.Bobhnen= 
baum m. iger m. 

Codeudór, sm. Mitfhufdner, Ditfdyulz 

Codesmöro, sm. Mittheilhaber m. an 
einem Jebnten. 

Códice, sm. alte Handibrift f. 

Codícia, sf. SAURA f … Diga m. a 
Gelüften n. 


Codiciár, va. Ay \ehnen, Woo TUN 


Ao 


coD Br coG 


(ben; gelüfen (alg, e. nadjetm.). 
iere asi ben, 
Codicilo, "sm. Tefiamentdnattrag m., 
Gobieill n.; si no vale por testa: 
mento, valga por —, * ¡Les muß 
Durchgefept werben, tofte cs aná mh 
Calcio e Sofi tenen | 
0, a. hal füftern ;liemfig- 
Codificár, ve She eye od: 
in ein Ganges een gen 


Código, sm. Bef 
iens Oui /. am 


Sdulterbiati der Pferde 2), 

Cedillo, sm. Borderfuß m. der Xhiere; 

Sag. Batt n,; Bk, @de [.; Winter 

m.; Sw. Kink /.; Bah. Rabyeifeile Y. 

Cádo. sm. Gbogen em; Ele; P.eiferne 

Wife; aplicar, óapretar los codos, 

11 fleibig ftudicen- 

Gololéro om. PR, Duittenbanmm. 
Val. Quite /. 













HER 
sf. Hebereinftimmuny 
al, a: dem Sindern in allen Eh 
eich. [ichied. Dinge, 
Eme 
a, Übereielön, s/-ger. Hemmung 


ne nn eines Migbrauds. 
«jenen, arjan, 
f. Mütheltnahme 7. am 
riten op. [theitnehmend. 
Gnesencl, a. an einem andern Stoffe 
dm. Mibefland m. 
Gitarren 88 [id leeg aut: 
Segnen, (aino 
Coestensión, sf. gleichzeitige Ausdeh- 
Cobtánoo, a. glei a MN clgendinió. 


gleideitig 
Geerli pal eitig vorhanden. 
Cars en +H gleichgeitig vorhanden 


Cote im. Sata, Mara 
. lol, af No. lend. ame m. 
Cóa, s/. Grauenbaute /. ; Haar? 
Sofi, m PN 
Cofrádo, sm. edn. einer Saien- 
Eier Defeat, etnesBeretne. 















mofienfdaft, Snu 
Menden; Diebte od. Gaur 


Fr 
tte hemd Cog 
FA ee 


Kie; is je f.; pelo de 
—, rotbaar m. 

Cofroch . ide 
red Ya Schmu 








Saienbrüberfäaft /.; ere 0 





Men im Cr 
hen im taras 
menftoctes; —ro, sm, 
Cogedízo, a. leidt gu gre 
gen ze [sehr 
Gogel, sm. Ginnehmer 
la. ergreifen fami 
nf enthalten; fühle 
(irme, Salte, Sonne re 
nehmen ; fammeln ; aufle 
ernten, (boren einhole 
finden: Mal. treffen; fi 
pen; enmifchen; om. If 
Tien, fi frz befünn 
8 cabrito tropen ; grolle 








davon laufen; — el e 
inf; — dela man 
nehmen 
ermifáje 
fernen; 





fremden; — de susto erf 
de Villadiego, || entw 
Taufe: se, vr. fid) wm 
beifdig maden, 
cogio, e Flema ar 
table, a. denfhar. 
Cogiiabinde, a. nadvents 
Cogitaliva, s/. Denfraft 
Cogito a. mit Denftr 
¡Cogíte! e Lgstanpen, ent 
Verbi! 9 Di bal 
frabbelt! (von Pon 
Cos sf. Berwand 
mürterl. Seite:c.; Bluta 
‚f überhaupt 
Cognádo, sm. Verwandter 
Ticher Seite. 
Cognático, z. von meibrid 
want. 
Cognitivo, a. Pm erfenr 
Cognómbre, sm. Beiname 
ui. Städten. 
va. fj einen 
10, a. erfenntn 
Cogâllo, sm. Serj m. (Re 
Shönling, Gipfel mm. ei 
ogolläde, a. Tcbl-, fafatı 
og om. Feibhen n. der 
Dogóte, sm. Binterbaupt 
de — fles, eingebilde 
pollo, sm. eiferner ! 
vase dlg. 
gúcho, sm. 27. Bladjw 
jáda, sf. No. Haube 
Cogujón, sm. Bipfel ma, 
Kiens: nandelfórmi, 
ea Biprel, & 
Cogil, sm. Pk. ftartbuf 
sf Kaye f. 
Vi, SS 



































"COG 
Cogulläds, a. mit einer Rapuje vo 





ilu) bekleidet, 
Espai, em. Ze. einöntapvenmut tel 


Rg, (ehelich) zufammen= 
KR (ehe eN gufamr 


e 
4 eftedjen; beihören; de 
preffen, abr jen. 
hehe neden 7 Det Y qu 
ng Duräfederel 73 Beit f quin 
0 e en pe Br Es em; 
acer llevar nahen 
Coheredére, sm. Miter 
Goherdncia, af. Sufammenkang m. 
Coherénte 2 aufammenbängend: yafend. 
Geheid 7, Nneinanberbingen u. 
Cohéte, sm. Natete wwârmer m. 
tere, in, San Rapa eN 
infeite: pogen. 
X Schdk. Gobobiren 
, va. Schdk, eine Subftang wi 
Bergettpefliren sc stut 
Cohóbo, sm. pr. Per. Sirihm. ; Dirf 
Cohómbro, sm. Pk.Gurte ; Gurtenpilan= 
ens befchönigen, bemántel 
estár, va. ein ehrbared Anfeben 
horarál, sm. Korb m., in welden 
Baeten Depa plnnenbe Ba 
re sf. e £. — [molle ton 
rió Gebed. 
























Cól, sm. Sw Hängematte /. 

Coiguál, a gim men 
ima, of. Spiel, Kartengeld m.; rm. 

‚öffentl. Tupairne 

Colme, —méro, sm. Befiper, Birth m. 
eines Spielhäufes. 

Colncidóneia, /. Sufammentreffenn. in 

Anfehung ber iimftánde 0D. Der Zeit; 
Mebereinffimmung /. 


Coincidir, un. zufammentreffen in Seit | Coládo, 


ob. Umfländen ; übereinftinmen. 
Getngellun sm. Mitmiethbmann m. 
Cointeresäde, sm. Mitbetheiligter ze. 
Gairdn, sm. Pk. Orabart interne. 
au Drutrapen = 
Colte, sm. ithlaf m. 
Celtrd, a. it lagen u. Müpen befad 
Cója, sf. bintendes Frauenzimmer 
¡y Ruftdiene fo 
4 Cejcá), & Coxcáx, a. auf einem Beine 
bûpfend. 
hpi KA Bintfoiet m. der Knaben. 
‚ojce) ta, 4 Ls 
















€ en ar k.Süftbeinn. [ 
Coli dem), ud feiner eigenen 


ft, Bemübung 
Be en, 
Edd bee Ng. Bewürm n. 
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cines | Colueral, 





COL 


Cojijóso. a. webleidig, über jede Kiel 
Ki Haie. en 
san. grof iffenn.; Satteltifien 
N. anios ut m. 
Cojitránco, a. an Arüden gebend. 
Qélosa buen Lahn. [Sacentran 
lúh, am. Zl Gede f.,— de perro, Pk. 
ten, unentmannt. 
















|" lo, « ein wenig binfend. 
Kal, s/ Pk. Birfing m. 
Cila, sf. Shmeif, Schwanz m. cines 
Thieves; Sthleppe /.; Bk. Länge f. 
eines Mauerfleins ; 7%. lang binauss 
gedehnter Ton m. bei ee eb 
worte; *Bolgen 

Sim 







je meten; =, int jum 
[arbeiter m. 


‚gm. litierar, Mile 
Gelaender. 
Colación, /. Bergleichung, Oegenein 












anderhaftung; Golattouicung /; Bere 
feihung (- einer geiftl. Birände; fi 
tet Mende. | Erinten m. 
Unacies, Sm. Bilder m. 


Colachón, sm. Ouitarre /. mit großem 
Griforett, 
Old, e/ Betina er Birke; 


Gribelíung /. einer afadem. 
Belien en/en angehautenkäne 
dereien ze; Bafden n. ded Linnen 





gest: Winde 15 “E Degen 

mert n. er 

Gelden, im. rad eng En 
often (Gifen zc); 

paa (en m. 

Ooladár, sm. Berfeiherm. einer Pfründe 

le; Kanone 7, de aber 








Galgen, ca A 
a vetten tigen (Srei; 


NA mm. 


Gesellen (akıdem: lieben Du 
feiben; wafden; trinten ; duráfteden 
mit dem Degen, 

as neben der Hauplfache lee 
gend; que Geitenlinie gehörig. 
Olten sm. Sehak. valies Ueerileitz 
fein. vom vertalften od. abgejogenen 


ee nähe Ml 
Cáleña, 5 Rem 
Colcha, sf. bolo, Eerden ne 


COL 


Colch6ro, sm. Betidedenmadjer m. 
Gélchico, sm. Pk. Herbfeitfofe/; 
Colchón, sm. Matrage f. 

Colchonéro, sm. Matragenmader m. 
Coleáda, s/.Schiwangfchlagm.; Shmanzz 
meel 

Coleár, va. mit dem urufe ¡Cola einen 
Studenten ze. bei einer Disputafion e. 
tefhimpfen; en. mit dem Gámame 
Colección, sf: Sammlung /. [redelñ, 
Colecelonkr, va. fammeln. 
Coleccionisla, sf. Sammler m. 

Colécta, sf. Almofenfammlung /:; Gole 
Tecte f., Gebet m. bel Der Meffe vor der 
Colectánea, sf. Sammelbudjn. [Byifel. 
Colestär, va. ++ eintreiben, einnehmen. 
Colectieo, a. ¿ufammengeraft. 
Colectivo, a.1003 fammett zufammenfabt. 
Colectör, sm. Sammler m. 

Coléga, sm. Mmi3genoe m. 

Oolegaiário, sne. Mittbeilhüber m. an 
einem Bermädpinife. 

Colegiil, a, au einer eh 
anffaft (colegio) gehörig; 
Stiftungsgenoffe m. einer Lebt 
Bilbungtantalt; — de baño Blopes 
brengende 
oe, 7. Sehen. Ge 
dame; Koftfefierin einer Gre 
aiehungsanftaft /: 
Colegiala, s/. StfisHrGe Y. 
Colegiatira, s/. Stiftepfrinde /. 
Colögio, sm. Stift n.; Oberfäufe £., 
Gomnaftum, Collegium m.. [then 
Colegír, va. folgera, fliehen; vermuz 
Coléndo, a. dem Bottetdienfte geweiht 








































offered Méj.Ng ‚ers. 
oniekl, sm. pr: Mej.Ng. grober Saba 
Coleópiero, san: Hg. Gaftfngename m. 
der Snfeclen mit 


genen Blügeibeden, 


Cólera, sf. Am. Galle; marmblütige 








Körperftimmung £., doleriídies Tem 
peramenta.; Sorim.; — morbo, Am. 
bolera 

Coleramórbas, [. Cólera morbo. 








Colérico, a. Az. gallig; warmblûtig, 

Steh, Tójoteraartiger Durdfall m. 

Colerín, sm., —rína, sf. Aw. Gholerine, 

Coleríto, sm. Beobitwaffer n. 

Galdta, ‘sm, Stopt m.; Sopf Haare, 
Mide(gopf; || Purzer mündt. od. (drift. 
Anka m. zu einer Rede xc.; A. Als 

onge À 

Coletbre, sm. Rotermader, Beutter m. 
Coléto, sm. federnes Koller m. ; Jade; 
Il menföt. Körper m. 

Colgadéro, a. maß man ans, aufhängen 
en — am ten, angen nr 

m. sm. Melters, orda m. 

Galga, a. um Aufkingen Vienen, 
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Coll 





coL 


Colgádo, a. bängend; in der Um 

Bel Peel I ber Ermua 

aufmertfam. 

Colgadór, sm. Ber. Kreun. zum Auf 
ngen ber fenáten Drucbogen. 

Colgadára, af. Zapete /.; Beitwerhang 

m.; Behängen m. mit Tapeten. 

Golgi, sm. berabhängender.&ubpen m. 

an einem Steve ae, 

Cigeninen, om, pi, Heine Risk yu 

Gewichten a Wesflühfen. 

Colgánto, a. Bk. hinaubmirts Hängend 
lauern); —, sm, Blumengehänge, 


en, a 
in, va, hängen; anz, aufhängen 
(e ale, e. anche); Berängen., Ike 
gieren.;beföjenten am Geburtás ob. Sas 
menstage; berabfjängen. [Adler m. 
Collánca, sy. No. Am. meiste 
Colibrt, sm. Na. Colibri, Biumenfvedtm, 
Clie sp. Am-Reibfmery m. ‚Leibwehn. 
Colicáno, a. einige weiße” Haare im 
Seite babend (Bferde). 

Cólico, a Am, den Grinmdarm betreffend, 
Colicórto, a. Fursgefdbroängt. 

Onlienr, va. fülfigmadien, fämelen; 
on. jerfließen, fdmelgen. 

Colicuatívo, a. Am. dle Aufldfung ber 
forbernt ;attzu fig. Cmenfo 
Colläir, va. aneinander reiben; gufam: 
Colfer, sm. Pk. Blumenfohl m. 
Galore a afofemia: rägemfäenig, 
Coligación, sf. Verbindung /.; Bünl 
Coligár, va. rein ü 

oligkr, va. inden, vereinigen. 
Gelden a5 

















Colímbo,(. Somorgújo. 
Colín, sm. Ng. amerifan. Baumente f.; 
‚Pferd n. mit furyem Sájmeife. 
Colína, s/. Hügel; Pk. Robl= od. Win 
fingfame m. (53 
Celinába, sf. Pk. Rohlrübe f. über bet 
Colinábo, sm. Pk. Kobíribe f. unter 
Rt a brede fig (Tauben). 
ollpära, a. breitfäme 1). 
Colírio, sm. Waw. Augenfalbe f. 
Colirójo, sm. Ng. Rotbiéroänsden n. 
Colísa, s/. Gm. Stüdbettung f- 
Coliséo, sm. Ehaufpielhaus m. 
Colisión, sf. Sufammenftoß m.; Pflidt: 
‚ftreit m. ; Reibung f. 
Culicini, sm. Begier m. vel eines 
diebiáfirelte; —es, pl. ger. bie fre 


tenten Barteien /. 
Colmádo, a. reichlich; von, angefüdt, 
Gelmdr," va, berfüen; füllen, ans 
‚f-Colmillázo, [übergänfen, 
Colména, sf. Bienentort, Stad m 





Colm 


COL 


Colmenár, sm. Bienenftand m. 

Colmenéro, sm. Bienenwärter, Beidlerm. 

Colmenílla, s/. Pk. Mordel 

Gm lr, a en Hundes, Bangs, 

ugähne betreffend. 

nde sm. Nugen-, Hunds-, Spig= 
jabn mm. beim Menfájen ; Bangsabn m. 

Colmliado a.m goßen pipe 
olmilläds, a. mit großen Spibs, Bange 

au en weeen: > idg le 
vlee puntera 

oil ebermaf n., Ueberhäufung ; 
* höchfte Stufe des Glide; a —, ad. 
reichlich, im Ueberfluffe; con — gez 
bäuft, beim Getreidemefen; llegar & 
— u Stande ommen, vollendet werden. 

Colnúdo, sm. Ng. Rabe m. mit unbefies 
dertem Halfe- 

Colocár, va. aufftellen, (egen, ordnen; 
fegen; anfiellen bei einem te; anz, 
unterbringen ; verbeirathen ; einfegen; 
anfegen (Detd In Baaren 20) 

Colódra, s/. Meiftübel m.; pr. Mont. 
FA Bogert effi a. dr 

‚tler; ser una —, pr. ACast, 
ter Weintrinter fein. 

o, sm. Sintergaupt a. 
‚6 dar do — rüdfings fallen. 

Colofónla, sf. Beigenharz m. 

Colómbico, a, Mg. bas Goíumblum betr. 

na, sf. Ng. reines Bíelerz n. 

Jolómbie im do. Golumbium n. 

Colómbo, sm. A. Golombomurzel /. 

Colómbreño, sm. Ramendvetter m. 

Colón, sm. Spl. Dopvelpunftm., Foton 
r ; Zk. Grimme, Krummdarm m. 

Colónie, 























caer, 













Colóno, sm. Pflanger, Aufiebler ; Padıtz 

Colóño, sm pr, Ast. daft, Bürde Bols. 

‚Coloquintida, s/. Pk, Goloquinte /. 

‚Colöquio, sm Beipräch., Untertedung /. 

¡olór, sm. Barbe; Geithtsfarbe; vote 
Saminfe /.;* Borwand, Sheingrund 
m. dar — abri; masten; dar 
de — bemalen, anftreicen, über 
den; de — farbig, Bunt; So —, ad. 
unter dem Borroande, 

Oolorádo, a. zat; * [heibar ; unebr: 
bar, fóliipirig (Bryüblung, ded ze) 
4 Dios con la —da (ebt wohl, Goll 
befohlen! hombres —os, Am. farbige 
Menfdjen m. (Subier, Mefigen, Duz 
Tatienc.);—, Sm. NSp.Ny. Mt Rothe 


ine m. 
olerár, va. färben; un. erröthen 
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COLL 


Goloratiro, a. färben. 
Colareár, va. färben ; bemafen, ausmas 
Ten, iduminicen ;* befhönigen, bemäns 
te vn fon, olp meden; ds 
ein. 

Coloréto, sm. rete Schminke f 
Colorido, som. Bematung ., Anftrelen 
n.; Mal. Garbengebung/; ; * Vorwand 
pr Befänigung Y. 
Colorifcación, sf. Sárbung /- 
Colorin, sm. Ng. Stieglig. 

Colorír, va. Mal. mit den angemefenen 
Barbelt malen; anmafen, anftreide 

+ pefhönigen , bemänteln. 
Oolorlsta, sm. Mal. der Die Barbenges 
Kung at ver, 
Colorixación, sf. Ni. Grideinung f., 
‚Hervortreten irgend einer Barbe an 












en ft, unge, $. 
a. riefengafi, ungeheuer groß 
labs, sm Ger 


Colóso, sm. Riefenbild n., Rolog m. 
Cólpa, sf. Book, natürl. Mifhung f- 
or @lfenoitiof u. Gifenosyp. 

Columbár, sm. Ng. Wafdtaute f. 
Öslumbrär, va. von weitem enibeden; 
rw. anfeben, 

Colimbres, sm. pl. rrv.lugen n. (Meer. 
Columbrela, sm. niehrige Düne /. im 
Columbriao 


a. ieño 
—, Ap. Loly n. dei Brednubbaumd. 





e 
. Säulentelbe £. 
(nat. 





Cól ES Sw, Meine Rüblte /. 
Coliádo, sm. Sgelm. 
Collár, sm. Haldband n. [einem Kieide. 
Collarla, san. (mater Salötragen m. an 
Colláso, sm. pr. ACast. And. Bauernz 


Enedtm., welcher ftatt Des Sohnes eis 


ide pur Benúigung erhält, 
ae Die beleid, teer 
m.; as, pl. Brufdrfe f. der Sams 
mel, [eitutfäe f. 
Gelre, 97. Rummel n-; Tehöfpännige 
Dollisalis, af. Pk. Gilat m. 





























COLL 152 coM 
Collisára, s/: Pk. {dyvargbrauner Mais Combustible, a. breunbar; —, sm. 
Collám,sm.$ Bärenhäuter, Gujonm.[m. — Bremfof Tel entzündlücher Rörper 
Collondda, s/. MBefen m. einer mutbto= Combustión, »/. Berbrennenn. (m. 
Sen Demine, Combisto, a. verbrannt. fort 
FdyintlideBelgbeit/.xc. Comedéro, a. ebbar, mas man zu 
Per. Mörferflbel m. Comblla, bf. &uffpiel n- 
Anfall m. von Schlafe Comodikate, sm. Schufbieler m. 
‚Spt. Komma n., Bel= Comedlär, va. in zwei gleiche Theile ver: 
em im Eon een anne art beiten 
ee Com , artig, . 
vatten t die, sm. Tittelpuntt m. eines Sanz 


en. 
Comadreár, un. | gute Radıbat E 
Comedie Mo ijt 
Comadréra, s/. Stadttlatiäe /. 






Comadrería, sf. Riatíderel /. . 
Comadrro sr aider Dn lagans 
Comadrón, sm. @ehurtähelfer m. 

€ ferne Branne /. zum 


sm. A 
Baden es Malebrodes ır. [rung ae 
Comális, —Helön, s/. Aw. ron Auêiche 
Cement rag: Beh m, 
Comandánela, s/. Stelle eines Befehle: 
8 in der Stadt ac. 
dhnla, sf. Sr. Wmiralfdif m. 
inte, sm. Km. efen m. 
ntehr, ur. fi herriih, befehfäs 
id geberden ; den Herrn fpielen 













wolle 
Comandár, va. Km. anfübren, befehligen. 
Cemandii,s/. 4 Gommankite 


anditár, van, eine Gommandite ere 
Dierbefehlm. [rihten. 
un umliegende Be: 





Cománc 







umlegend, Benadibart. 
in gerade Melhen (egen 
meten. pete 
y a hna ciactiogefaller (Ros 
e anne 
met: en. 









la 
láche, sm. Befpreden n. (cines 
en Borhabens). 
Combár, va. friimmen, Siegen; —se, er. 
rimmen, fi werfen, (901 ze). 
bite, sm. Kampf m., Gefedit, Erefe 
ferro Singular Sreitumpf m, 
Combaiir, va. befämpfen; angreifen 
lage; fee: on imp fria 
(dagen; —se, pr. Dfb. 
combo ann. Rubl. 
Combillo, sm. Stein m., mit weldem 
man das @ragefein gerbrödelt. 
Combinár, va, zufammenfegen, ¿ufam 
menfügen (Budflaben, Zahlen ze.) ; 
vereinigen, verbinden; bergleidsen ; umz 
¡ Gómbo, «. frumm. (ierfußien. 

















Oémbos sm. pl. Sogerkäume, «Söljer 
mi. 


Biegel m. 
ur. fihbereden, for € 





Deb ze. . 
Comedir, va: mäßigen; —se, or. fih 
mäßigen; [dieflih fein (con, en). 
Comedór, a. geftäßig; —, sm. 
Gier; Epeifefaul m. 
Comegénte, sm. $ Menichenfreffer m. 
Comején, sin. Am.Ng. Zermiienameife/. 
Comemoración, ei, f. Conm—, ele. 
Comendador, sm. Gomibur; — de bola, 
rw. Marttdieb mm. 
Comendaticio, Comendatório, ++ a. ems 
pieblend. 
Comensál, etc., f. Conm—, etc. 
Comentár; va. erklären, auslegen. 
Comentárlo,Coménto, sm. GríSuterung/. 
re, a. mad anfangen wird ed. 


fa 
Chmensär,va.u.n. anfangen, beginne. 
Gl. en fee 
Ten; "ren; Jährlich vergehren 
Bhosle Juden: ei cr 
entfárten, blag maden; despues de 
ad) dem Mittagefen, Staditinos; 
—se, vr. efen, verzehren, aufeflen; 
fehlagen (im Brettfpiel u. Schad) ; — 
de flojos, I von Kaufen beinahe auf 
gereeden werden; — los codos de 
ambre, * || beinahe Gungers flerben; 
a rien bad daden bestelden: 
ICS, on enoma, 
a. für ben eel 
Meter bert Frats arend, 
zedig 
domerdll, a. den Sander betreffend. 
Comercio, sm. Kaufmann, Handelt 
Mm. 2 — comisionista Gm 
minds. Gef@äfißführer my do 
Tonja cerrada, — por mayor Greg: 
Kite m.) por nor Mena 
(tm. 
Compró, e. in den Ban tt 
erdandeln: erbanteln, 
vn. handeln, Handel ee 
Timgang babe; —se, vr. mit einander 
Ghmrde. im. Sandetm.; ete UE 
Im. Sanet 
Comestible, a. eibar; — les, sm. pl. 
Egwaaren f., Kebensmittel m. 
Comentin, if. Evlien, Berichten n. 
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abilidád, etc., f. Conmens—, 
[sf. payierner Drade m. 
sm. Stk. Komet ; Pfeil m.; —, 
io, a. Stk. die Kometen betr. 
te, sm. El. Cummittent m. 
‚va. aufs, übertragen (ein Gez 
, begehen, ausüben; unterneh= 


1, sf. Juden n. der Haut; * uns 
ungzeitiged Verlangen »., Sucht 
sf. Squufbieterin f: | f. 

a.zum Luftipiel gebórig ; fomijd). 

heróico, a. heroifch=tomifch. | 

s/.Epeife, Nahrung ; Mahlzeit /. 

a, sm. ++ || Schmuroger m. 

‚sm. gefräßiger Menfch ». 

a,s/. Schmuuferei f., Gelag n. 

1, sf. pl. Bar. Bänfefünden, 

-ungezeihen ». (,,—''). 

ión, etc., f. Conm—, etc. 

.r, un. || fid) mit weibl. Angeles 

ien, Tindeleien befaffen. 

0, sm. Pk. Winterlold) m. 

sm. Pk. Kimmel m. 

m. pr. Per. grüne Garde f. 

, ta. einziehen, für verfallen erz 
der Straffaffe zuerfennen. 

ía, s/., Comisariáto, sm. Ant 

3 Berchäftäbetrauten. 

io, sm. Gefchäftsbetrauter, Bez 

ster, Gummiffar m. 

a, sf. Nufttag m. ; 1. Com: 

. f., Spedition; Begehung f. 

Sünde). mijfionár m. 

nádo, sm. Gummiflur, A. Com: 

nár, va. beauftragen. 

nista, sm. Gefchäftsführer mm. 

sm.ger.Einziehung, Wegnabme 

—, ger. verfallen. " 

io, a. ger. auf gewiffe yrift guf= 

ndend. 

ıeär, va. |! wenig u. oft effen. 

Sjo, sn. || fonderbared u. unge= 

3 Gemengfel n. von allerhand 

tl. des menfchl. Körpers. 

asf. Zk.Rahtf. gewifler Theile 

ál, a. Zk. die Comisúra betr. 

sm. Comité, Ausfhuß m. 

te, sn. fl. Committent me. 

be sf. fürftliched ze. Befolge ». 

gico, a. tuftio u.traurig zugleich. 

‚sm. Sw. Galeerenvogt m. 

sf. Ny. Slupbarbe f. 

d. wie, fo wie; ungeführ; habrá 

co meses ed mögen ungefähr 

Monate fein; gleihfam; — & 

e etwa um (Zeit); wie? was? 
? ¿— asi? wie fo? — es zum 

1; — que in Betracht, Dan 2c., 
3 — pues?¿— qué? mie lot — 
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-*, conj. wenn; wenn nur, wofern 
nur; alg wenn, ald ob; ob; weil, da 
Dag; auf dap, damit, fo Dap; — que 
obihon ; — si tal cosa, || ohne viele 
Umftinde, mir nichts dir nichts; —, 
sm. Art u. Weife /., wie etw. gefchieht;; 
Voffen m., Nederei f. 

Cómoda, s/. Commode f. 

Comedäble a. was man verleihen fann. 

Comodatárlo, sm. der etw. entlehnt hät. 

Comodáto, sm. Duriehndvertrag m. 

Comodidád, sm. Bequemlichkeit IR Wohle 
fund ; Nugen, Vortheil m. ; Wobtfeil= 
heit f.; —des, pl. Glüdsgüter n. [f. 

Comodía, sm. Asp. gute, puflende Karte 

Cómedo, a. bequem, gemüchlich ; gelegen, 
füglid) ; wohlfeit. 

Comodóro, sm. Sw. Kommudore m. 

Compaccidad, Compacción, s/. Bedrángts 

eit /. 

Compaciónte, a.mit!cidig. (werden Erinn. 

Compactible, a. was zufammengedringt 

Compácto, a. dicht. feft. 

Compadecér, va. bemitleiden, bedauern ; 
—se, vr. Mitleiden fühlen; zufams 
menpaffen. 

Compadrár, vr. Gevatterfdjaft errichten , 
in ein freundfchaftl. Berhäftniß treten. 
Compädre, sm. Gevatter ; Taufseuge m.; . 
juéves de —es der vorleßte Dun= 

nerftag vor Saftnadt. 

Compadreär, vr. fid) Bevatter nennen ; 
auf freundfdmitt., verttautem Fuge 
leben. [freundfchaftl. Berbältuig n. 

Compadrío, sm. || $ gevatterfchaftliches, 

Comparintr, va. zufammen Fügen, in eine 
anderfügen. [/.; Gefinde n. 

Compáña, s/. Gefellfdhaft; Otenerfdraft 

Compañéra, s/. Gefährtin, Gefellidufe 
terin, Begleiterin /. 

Compañoría, f. Burdel. 

Compañerísmo, sr. Rameradidaft f. 

Compañéro, a. ¿ufammenpaffend nad 
Barbe, Hróge, Geftalt ze. ; —, Gefells 
fárafter, Begleiter, Kamerad; Amtdz, 
Handeld = Benop ; Handwert3buride ; 

Compañía, sf. Oefeljdaft Y. , gefel 
ompa sf. Gefe +, gefells 
(datt. Berein m. ; Kw. Gumpagnie fi 
H.f.Compañéro; Ehegatte m.; Ebes 

attin f.; — de la legua auf dem 
Bande berumgiehende Schauivielerge= 
fellfchaft f.; — de seguros Affehurung /. 

Comparación, sf. Bergleihung /.. Ver= 
gletd m.; con — vergleifungémeife; 
en — de, etc. in Bergleihung mit ze. , 
in Hinfiht auf ze. 

Comparár, va. vergleichen. 

Comparativo, a. BR . (Brit. 
Comparecknde, sf. Uria 


Nay f. vue 





COM 1 


Comúnmente, ad. gemeiniglich ; gewühn= 
fid), allgemein ; bäufig. 
Comúña, s/. pr. ACast. Meungtorn a. 
Con, prep. mit, vermittelft; zugleich mit, 
riekt: durch; bei; in; aus; nad); zu; 
egen ; para — elninogegendas Kind; 
uber; unter; — eso hierauf, nad) dies 
fem; — esto Dedwegen; überdies, — 
mucho bei Meitem; — que, ad. nun: 
mehr; nun alfu; alfo; folglid, — 
que, conj. damit, auf Pap; fv Daß; 
mwofern, wofern nur; — tal que, conf. 
unter der Bedingung, DB 2c., wofern ; 
— todo, — lodo eso, ad. kei allem 
den, Dem wigeachtet; ungerdstet. 
Conára, sf. Pk. 'Baumbebne f _ 
Conáto, sm. Bemühung/. ; ger. Beriud 
m cines Verbrechens. (velt. 
Concáda, s/. pr. Gal. einen Suppennapf 
Concadenár, va. ++} verfetten, verbinden. 
Concaráutli, sm. pr. Mej. Ng. grope 
(Mans auf den mejican. Lnndjeen. 
Coucatenár, va. ++ antetten. 
Cóncava, sf. Sóblung f. 
Concavár, va. aushiblen. [sm.f.— va. 
Cóncavo, a. bubl, rund ansgehöhlt: —, 
Concebir, va.emprangen (Brucht im Mute 
terlcrbe) ; entwerfen; ausdenfen; vor= 
haben ; begreifen, verfteben ; verfaften ; 
en. empfangen, fdrvanger, trádtig 
werden, 
Concedér, va. gemibren; erfauben ; über= 
taffen ; als richtig anerkennen. 
Concejál, sim. Viitglicd n.ved Stadtratbs. 
Concejil, «.dem Gemeinwefen 2c.gebörig. 
Concé] 0, sm. Stadtrath xs. Natbhaus a. 
Concénto, sm. barmeniider Gefang m. 
mehrerer Berfunen; poef. Niefeln ». 
eines Yuched. einigen (á, en). 
Concentrár, va. im Vittelpuntte verz 
Cancéntrico, a. concentrifh. [kraft f. 
Concepción, s/. Empfingnig; Suflungs=- 
Concepteár, vn. mißeln. 
Couceptible, a. ++ begreiflich. 
Conceptista, son. Witling, Wikbold m. 
Concépto, sr. Begriff; Entwurf; Bez 
teutung: Húd=, Binficht ; Dieinung f, 
Urtbeil n.; Achtung /.; guter Auf; 
Nigmurt »., Mipelei f.; Mortipieln. 
Conceptuádo, a. wißig. 
Cunceptaär, va. augdenten, entwerfen; 
vermutben ; vn. Dib. ; dafiir halten. 
Conceptuóso, a. geifte, finnreid); wißig. 
Concerniénte, a. bezüglid) (á). 
Concernír, va. betreffen, angeben (4). 
Concertádo, a. ordentlich; regelmäßig ; 
wehlffingend, rein (Stimme). 
Concertánte, sm. Tk. Hauptftimme im 
Goneert. 
Concertár, va. crdnen; Wam. eintidh- 


9) 
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ten; mieder berftellen, ZA. Ttinmen, 
miethen ; verabreden ; verfühnen, betz 
legeu ; vas. übereinflunmen; paffen, ich 

Concertatívo, a. Gg. volemijd). [fchüten. 

Concesión, sf. Bewilligung /. 

Conciéncia, sf. Gewinen ma; Vedent- 
libteit /; à —, ad. || gemiifenbajt. 

Cencienzúde, a. ++ febr, od. ingftlid) 
gemiftenbaft. 

Concierte, sm. Uebereintunft /.; Ver: 
trag m.; Erónung, Wiederherftellung 
f.; Tk. Concert n.; de —, ad. tin: 
ftimmig. 

Conciliär, va. vereinigen; zufammen: 
reimen; ¿umegebringen ; —se, vr. jid) 
verjühnen; —, a. auf eine Kirdens 
veriammíung Bezug babend. 

Conciliativo, Cenciliatsrie, a. vereini: 
gend, verf dbneud. 

Concilio, sm. Kirdyenverfammlung /. 20. 

Concinidád, s/. Wuhlklang m. 

Concíno, a. $5 wohlkiingend. 


Concionár, vn. predigen. 
Concionatório, a. ++ predigtartig. 
Concisión, s/. Kürze /. der Ehre art 2. 
Concíso, a. gedrängt, turzgefapt. 
Concitár, va. aufregen, aufmuntern; 
aufıwiegeht. [Bürgerredt n. 

Concindadanía, s/. Yandêmannidaft f-; 

Conciudadáno, sm. Mitbürger; Landt: 

Conclamár, i. Clamár. (mann m. 

Conclamitación, s/. tumultarifche Berz 
wirrung / 

Cónclave, sm. Berfanmlung f. der Gar: 
dindie zur Bapftwahl,, Eorclave m. 

Conclaír, va. vollenden, endigen ; ber, 
abfchliepen ; folgern; bemeifen; übers 
rübren ; Ak. entwaffnen ; Mal. aud: 
malen, feinmalen; vn. endigen, ate 
laufen (Frifl). 

Conclusión, s/. Vullendung, Veenti: 
gung f.; Schlus m.; Folgerung /.; 
en —, ad. {chließlich ; kurz, mit Einem 
orte. 

Conclusivo, a. vullendend ; fhließen?d. 

Concläse, a. dar la causa por —sa, ú 
el pleito por —, ger. einen Redhtt: 
handel für reif zum Sprudje erfláren; 
55 enthalten. _ 

Concluyente, a. überzeugend, beweifend. 

Concocción, s/. Am. Berdauung /. 

Concoidál, a. Ng. Bwk. nie dóntid. 

Cencólega, sm. Mitlebrer, Euflege m. 

Concelogísta, sm. Mufchelfenner me. 

Concomérse, vr. fpdttifdy 20. die Achfeln 

Concomitánte, a. begleitend.  [zuden. 

Concomitár, va. tt begleiten; vn, mits 

Concordánci f. Uebereinfti 
onco a, sf. Uebereinftivunuug /, 

Conterdár, va. vereinigen ; übereinklae 


CON 


mend magen ; berichtigen; verleihen ; 
venten: „Ik, Aal der 
cinftimmen; id vergleidgen; id) teimen. 
Concordáte, sm. tiré. od. pollt, Bertrag 
Concárdo, a. einftimmig; einig. — [mo 
pacórdia, sf. Cinta /.; do—, ad. 
ncreár f. Creár. img. 
Concreción,, A Bufammenbäufung /- 
‚vieler eine Dafie bildender Theile. 








Concretár, va. zufammenfegen; vereinte | Cónche, 


gen; vereinbaten; —se, vr. fid bes 
‚Ihränfen. 
Coneréto, a. bes, eingefäjränft auf etro. 
tura gefaßt ; Sohdk. verdidt; PZ. cs 
cua, va, per. compenfiten. [er 
ubína, sf. Beifhläferin /. ; zur li 
ten Gand angetraute Brau e 
Concnbinäte, sm. Reböche f 
Concúbio, am. Schtaflunte /- 
Concúbito, sm. Beifhlaf m. 
Concnérda, s/. ger. Benlaubigungsfüre 
mel: bet einer Abfchrift, 
Conenleär, va. ++ mit Büßen treten. 
OanenïAds, son. SÚmager m. 
Voneupiscóncia, sf. finnlidje Begierde; 
bie tuft: Brest 7. 
menpiseíble, a. begebrend, begehriich, 
)ncurréncia, sf. Zulauf m.; Gewühl 
. Meufchen; Berfammlung; Nite 
werbung; Goncurreng f. = 
ncurrönte, a: cantidad — Gryäns 
ungsfummef.; — , sm. Ankömmling ; 
ut troerber ; Rebenbubier m. 
bäufig 





























r. Gone 


end 


, va, H. unter einander mie 
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fen (6108 v. Wolle üblich); —so, vr. 
fp verbinden ; |} fido verabreden zu etro. 
Cenchabéo, sm. Beimliched Ginverfländs 
chäl, sm. A. Tramfeide 
Concheádo, muf 
ven Cóneha 












gint Ba. re agen Hoi ge 
e. 


(huppig ; ırüdhaltend, 
Mn east 


e fm. 
Condecarár, va. zieren, auszieren ; Core, 
Würde, Anfehen bringen od. verleihen. 
Oendéna, |. Condenaciön. B 
Condenatión, 97. ger. Berdammungte, 
Strafurtheil n.,. Derurtheilung f.; es 
una —llesifteine Pein, es ift unaus- 


tchlich. 
a. verurl 
Bk. u feinter 
gesraudt (Thor, Durägang ze 
de Strafe, ¿um Tode Verurtbeilter : 
jerbammter m.; cara de — [deußlis 
des Gefiht n. 
Condenár, va. berdammen, verurteilen; 
verwerfen ; tabeln , lee kl Bk. 





tt; verdammi; 
elegenheit nit 








vermauern,, vernageln (eine Eg ze). 

Condensär, va.verbiten. 

Condeasatlyo, a. verdidend. 

ran o 

rafia. 
efülig; nabgltig. 

(con); ein= 

. (Stüdmeiter m. 

lo, sm. Kv. Sm. Gonflabler, 

Condición, s/. Bebingung f., Stand m.; . 

Sertommen m. einer Berjón; Belbafz 

fenbeit; Denk, Gemith8=, Sinnesart; 

Gigenfójaft; Verpflichtung ; Berfaflung 

£.; tener — von mürtil@er, barfiher 

Gemütgeart fein. 

Omndieienr, va bedingen, pus Benin: 








gung madjen, ausmachen Ee 
einfimmen (4 mit). mürhdart /. 
iondsa, sf: barfeje, mürrifthe Ger 


Cos 
Cond 





Berbienftidtet, les 
TS engenefen, 


, a. bent Besdlenfte, od. der 

jk. Rubáel m. an einem 

va citen en 
5, guri 

ES 





ICH : 
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Condiménto, sm. Würze, Zubereitung . 
einer Spele. 

Coudipatádo, sm. Mitabgeordneter m. 

Condlscípalo, sm. Ditfdjüler m. 

Condistingufr, va. $8 von einander un 
tericeiten. 

Condolecerso,f. Condolörse. 

Condolér, —so, vr. {. Compadecérse ; 
betfagen (de alg. Jem.) 

Condolído, a. mitleidig; betrüßt. 

Condominlo, sm. Miteigentbum n. 

Gondömine, sm. Miteigenthümer m. 

ondonár, va. vergeben, Vergeben; etz 
affen. 

Condor, —ro, sm. Ng. Greigeier m. 

Gm, td, 9.2% (ETA 
mat f. 

Condrologín, sf. Zk. Ruorveflebte. 

Conducción, s/. Bortfcaffung, Yen, Wez 
berfendung ; Gure; Mradıt /. ; Subr= 
Lon re: Macht m. Dietbe 7.5 — de 
aguas Mafferleitung 7. 

Vonducénte, a. zwedtienfich; hau. 

Conducir, vr. führen, Leiten; beaufitiz 
gen (Gefdyrte); einführen (Aaaren 
ze); berkeis, lers, fortbringen, forte 

affen ‚mitnehmen auf Neifen zc mier 

then, padten; en, Dienlich, fadgemäß 
fein: vafen, ich fitten ; —se, vr. fi) 
betragen, fih Benehmen ; reifen. 

Condicta, sf. {. Conducción; Betragen, 
Berbatten n., Aufführung fe 

Conduclál, f. Conducto, 

Conductivo, a. führen, feitend. 

Condácto, sm. Röhre, Rinne; Waiferleiz 
tung /.; Meg m., der an einen beftimme 
ten Drt führt; ® Förderungemiktel n.; 
maeriobral, 2. Rürseikeinpöbte 

Condnctór, —tris, a. feitend; einführend. 

Condámio, sm. Bugemüfe n. 

Condal, om, ogen m, 

Conéja, s/. Ng. Raningenmelbden n.; 
cs una —, [fie heit role ein Ranin= 


























en. 
Conejál, sf. f. Conejéra; *| vom nie: 
rigfteh BöbeI mit Jahfreien Kindern 
bemobuter Stadtthell m. 

Conejár, sm. Ranlndiengebegen. 

Conejeár, un. * fi) furdtfam, feig vers 
‚Reden, wie die Raninden. 

ee sf. Ranindgenbau; Sammel 





vlag m. fiederlien Gefindels. 
Sonejéro, «zur anindenjag afgere 
te, ic; mo eß wiele Raninden gibt. 

Hg, Saninden n. 

. Ranindenbaar n. 
Kanindenz, _ (Mefierm. 
langer, fpiper, fer fon 
rem +, —se, or. jufamme 
, in Berbindung ftehen mit etw. 
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Conexidád, sf. Bezüglichfelt /. zweier 
genden aufeinander, (menktngm. 
onexión, sf. Verbindung f., Bufams 
Gonexlonkren, or Berbinbärgen antie 
vien. (nero. 
Cmnesir, a. zur Verbindung 25. Die 
Conéxo, a. verbunden; qufammentáns 
gene, (or. fid) verabreden. 
A nia 
jonfalón, sm.$$ Fahne ; Kirchenfahne/. 
Confección, sf. Rifdung f. verfchied, 
Siifgteten 2; Ap An Dildtcad 
‚m., Diirtur; Safmwerge f- 
Confecion, va ulamimenfeben, here, 
sen (Arzueimittel, Bifteac.).  [n, 
Confederación, sm, Bund m., Bündnis 
Confederár, va. ++ verbünden ; vereinie 
lvo, a. ein Bündniß bete. (gen. 
Conferéncia, sf: Unterredung; Genie 
eng, Beralfdagung /.; — á solas 
Unterredung /. unter pier Mugen. 
Conferenciár, va. berathfchlagen ( 
ber elm.); vn. fi) unterreden ; 
fárlagen. 
Conferír, va. vergleijen, gegen einander 
Halten; berathfcl 
cho); verfeiben, eribeifen (Hunt, Mufz 
trag 2c.); on. beratbfhlagen. 
Confesádo, em. Beld n. 
Confesánis, sm. ger. Deponent m. 
Confesár, va. befennen ; geftehen ; einge 
eben ‚' einräumen; ger. audjagen; 























beiden. mln. 
Confesión, e. Betenntni, Gingefände 
Confesionario metilo Beh: 
uch re 


Oonfosiantsta, sm, Qutheraner m. 

Confeso, a. ger. geftändig; eingeflanden. 

Confesór, sm. Beldtoater ; Betenner m. 
lo, a. zufraufid); vertranend, gu 

verie; bermen, . 

Confadór, son. ger. Ritkürge m. 

Confánsa, 5, 












f. Bers, Qufrauen n., Bue 

verft; Buvertäffigfeit; Wermeflenbelt 
f-; dar en — alg. c. eto, auf Treue 
u. Glauben übergebei; de — quverläfs 
fasen —, ad. im Berirauen ; trajo de 
— Gaustleibung /. 

Confár, va. anvertrauen ; zutzaulich mas 
en; on. vertrauen. 

Confciénte, a. mitwirtend. 

Confdenciál, a. vertraufid, vertrant. 

Conbdénta,5/. Bertraute /.. [trauter mo 

Confdénte, a. zuverläffig; —, sm. Bers 

Confgurár, va. bilden, geftulten. 

Confnänte, a. angrenzend. [barfcaftf. 

Angreigen n. Qrengn 

afaár, va. an einen gemifien Ort vers 















weiten’ od. verbanuten; vr. angren] 
Kom alg: e On grenzen 





coN 


Contagtr, va-fertigen geatten ;mifhen- 

Contras, va. kelen, tefifigen; 

beftärfen (im Glauben 20.); Kgb, fire 

Eer wr. fid beflätigen (eine 
y 

Conkachr, va. ger. concen. „ [Sen- 

Canftar, va. Abe, verudern; © see 

Ofte sm. Budermert mes, 
benfreihe meg Kinder von Ce 
‚tern od. Lehrern befommen. 

Confteór, sm. all ine Beste, 

Confiéra, af. Sadet. qu Andere 
wert; Zuderbiderin 

Conkterla, »/. Zuderbäderei f. 

‚Conftöre, sm. Suderbáder m. 

Contkre, 97. 


EEE aus 
der Meta, u 


Co , va. anzünden, verbrennen. 
Confatll, a. SS (dmeijz, giepbar. 














Conficio, sm. Kampf m.; * Merlegen= 
"beit, misil Sage /- ¡eme 
Confuéncia,s/. Sufammenflub mm. zweier 
Confuénto,' a. An. jufammenfilepend 
(Rinderblattern). 

Confafr, on. ++ jufanmmenflichen, fih 
vereinigen, 


Conformación, sf. ++ Bufammenftel= 
Tung ; Wam. Bliedereinrichtung /. 
Conformár, va. in Uebereinftimmung 


bringen ; anpaffen; Wam. einrichten; 
un. übereinflinmen; —se, vr. Db. 
fi ergeben, fi) 
An): fich richten: 
Conformatría, 


fügen, fd) fhiden (con 
nad). 










0 
Genade elder gegenüber 
entren, va. eimander er 

über benden ob: la 


Ten zld 
id Fein; fd für einanber [its 








Bufluhtsortm. 
Confundadór, sm. Mitfüfterm. 
Confundir, vi. vermengen, vermifden ; 

vermel serien. ben sand 
sn; demülhigen. 
Ceafenbn,/.Uneronung; Berwirung; 
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Beftürgung, Berlegenbeit; Demiitble 
gung. [Puntel, undeuttich. 
Confüso, a. verwirrt; befthtät, verlegen; 
Confatár, va. widerlegen. 

Congelár, wa. gefcieren, gerinnen mas 
den, verdiden. 





, Sf: Bmillingebildung/ 
rico, a. von einets 











Congenil, (. Congenito. [einftinmen, 
Congeniár, vn. in Sinnetart ze. übers 





gênito, a. angeboren ; zugleich geboe 
Gongtrie bf Bauen m., Monge [ren 
Congestión, s/. An. Säfteanbäufung fe 


Congestívo, a. anz, aufgehäuft. 
Conglobár, va, Zugelförmig ¿ufammenz 
fügen; +-+ufammenbäufen(Mortexc.). 
Conglomerár, va. in Kumpen od. Maj= 
fen yufammenbäufeit. 
Congloriár, va. 58 mit Rubm bebedten. 
Congintinár, va» sufammenfieben, «els 
wen. 
Conglutinätiro, —nóso, a. Hebrig, side. 
ye eme algebra Mo m; 
aud dem Rönigreide Gongo in Afrika; 
auf diefen fájbnen u. ausgezeichneten 
Regerflamım bezüglich; Pk. H. Gongoz 
thee m. [Hemmung £. 
Cóngója, sf. Kummer m.; Angft, Ber 
Geen a. etrübt. 





Congolâr, —se, [. Acongojär. — [£ 
Congo sm. Pt beige Begierde, np 
Congören, rin, s/. Pk Edyvargreurel. 
Oongraciër, va: \hmeideln; —se, or. 

fi einfámeideín (con bei 
en; 4 bes 





m. Bing wûnjde RE 
ongregación, s/. Siammentanft 7.5 
En BEER reg 
ngregacionário, —nfsia, Oongregaufs- 
Kara Mitglied n. ner Sentidos 
{dart berufen, 
Congregár, vr. verfammeln, pufammen 
Jgrero, am. Zbeilm. eines Wagen se, 








Com 
weichermit Rfäblen ac. bebufe des Fis 
fanged abgefperrt wird. 

Congréso, sm. Aufammenfunft, Mera 
fammtung /. u. Oelebrten ze; Gongred; 
Beifchlaf m. [Baer no 

Congréle, zm.pr. Pal.Heinss, [ängliches 

Congrére, sm.: cohete á la —, Gm. 
comgrevefche Matete f. 

Ging, Ag, Demut 

ngrus, s/. jEbrliches befimntes Eine 

EE a 

agruência, 5/. Tauglichkeit „Ute, 
Rama Gong Nete 
in; Belgen f. 











Congruénte, a. angemefen, afen- 
Cóngruo, a. 1. —ente; zum brl. Ver 
besióuuterbalt eines Wriefter pefünmt. 
Congullo pr. Am [A 
Cómico, a. tegelförmig. r 
Contfero, a. Pk. fegelförmige Bihthen 
vb. Yapfen fragor. 
Coniförme, a Fegetídrmig. 
Coniaa, s/ Pk. Wiöbfraul. m. 
Conjeldra, s/. Bermutbung /-; Verdacht 
Conjetarál, a. auf Mutbmabangen beruz 
Bei. _(hrgröbnen, fogern, (hießen 
Üonjeturär, va. mutbmaßen, vermutben ; 
Confugär, va, Spl, abmanteín, conjuz 
ir. 
Conjunción, sf Verbindung; Begaftung 
pl. Vinvemort ,; Gonjunction /. 
Conjunelivo, «verbindend  vereinigent. 
Conjinto, a. verbunden, vereinigt, que 
fammenbäugend ; vermantdt, 
ges: sf. Werfemörung /. 








Conjurdde, er. Verfchworener m. 
Conjuramentár, va. veeibigen. 
Conjurár, vr. befcwören ‚Befejene,Böfe 
Weiter ze.) ; inftimdig bitten; ur. fi) 
verfmören ; — se, yr. DÍb, 
Conjúro, son. Aauberformel f eines Bee 
fetbannerd; febentliche Vite /. 
Conllérar, va. mit tragen; been. 
Conmaterlál, «. gleidytoffactig. 
Conmemoración, s/. Erinnerung; E 
mähnung /.. feierihes Antenfen 7. 
eines Helligen beim Gottesoienfie. 
Lonmemorär, va. erwähnen. 
Conmemorativo, —ratório, a. an Ber= 
gangenes erinnernd. _peiflicher m- 
Conmensäl, sm. Sifágenos; Mifitenz= 
Conmensráble, a. megbar. 
Conmensurár a. gene einander aber 
fen; in einBerbältnip fleflen. 
unge, ad. mit mir; beimir, 
Soamilida; am eicheisstrgigenepm. 
Sa ‘ger. mit Strafe bebroben. 
laatdrie, a. ger. bedrohlich, dio 
oración, s/. Erbarmen m. (bent. 




















a Conmistión, s/. Vermifhung /. 
ei amista, a. vermifcht. 

Conmoción, sf; Berwegung; Grfättes 
Pe} 8 m.; Genillfátene= 








‚7.5 Gefühl n., Rührung /.; Nufz 








Conmuiár, den, 
Osanataräl, a. naturgemäß, angeboren. 
\ Goaaatarallsár va. TE 





co 


ger: —se, or. fido 
Connayiero, sm. Y 
Schiffes. 

Connivéncia, sf. Mac 
Connirkr, vn. adi 
uadfeben, zu Gute 
Connotación, Sf, — 
aus; enzo 
debug /., Berga 
Connelár, va. bejeit 
(alge auf et): [ 
Connovício, sn. Dir 
Connubiäl, a. $5 che 
Connúbio, sm. poe. 
Cóno, sm, Kegel; E 
Gonoekr,va.erteinen 
bemerfên; überzeu 
vermutben; Fenner 
erfennen. 

Conocido, a. bean 
fcrieden ; augenichei 
ge jciómer, angefebe 
ib, wichtig. 

Conocimiénto, sm. € 
mig; Ginfiht; uiet 
woutiein »; Belan 
Sr. Schifsverladn 
nofiement ; Unterfd 











Conquiliología, s/. 5 
Conquista, </. Erol 
Conquistador, a. ero 
Conquislár, va. ere 
untorioden * für 
Conreär, f. Bin 

Conregnánte, a. mitt 
Conreinädo, sm. Di 
Conreinár, un. die Y 
Consabido, a. bewup 





Co le, sm. E 
andern zum Bifdjof 
Insagrär, va. einn 
einem hel, @ebraue 
ben gBriefler); einfe 
im b. Abendmable) 
widmen; mitmen, t 
mäfer ze, verem 
keilegen ; un. Die @i 
5, Abendmahle od. 
Gen; —se, or. fi 


meihen (4). 
Consangríneo, 












bn 





Cónscio, a. tt na 
macs, 


a. Km. 


CON 


der poetas anión, einges 
eer: Consegrár. „Lagen, 
seciárlo, a. road nothiwenbigandeim. 








olgt. 
en ale Stenguns; Borre 
Beitraum m. v. 29 Zar 

gen 


den ies ben Sue 
Conseenducin, af. Belg: 
Sóluöfolge ; Man 





ippeit; Wichtigkeit /.; d —, 
man in — prep. 
lo por —, ad. folglió); sin 
— obne Bol 
msecnênle a iten Tagen; 
anaemefen;foigeßti — am Bolo, 


end; folgerichtig. 
Er ; 














flag, ober 
atb mv. Gaftilien; Verfammlung /. 
Deb geheimen Gtaatöratheß ; rm. ifiger 
Gnunerm. 

Gonsemindr, va, Ab. mit verled. Gate |D 
tungen (Betrelbezc, belden. 

Consénso, sm. Ginfimmnung /. 
Consentáneo, a.gleiAhmäßig, Sercinfim= 











mende 
Consentido, a. verwöhnt, verzogen; alle 
zu nadfibtig. 

Oonsentir, wa, -bemüligen, geftatten, ers 


mu, zugeben ; genehmigen, qulheie 
dulden, leiden; fid vornehmen; 
Einnilligen, einftimmen. 
Consérje, sm. Schlofvogt m. 
Conserjería, s/. Schlofvermaltung f. 
 Dbfmus; Gingemadites n. 
allerte /.; Sm. Gonvat m.; 
einmachen (DER ze). 
Chnserrär, va, er, unters, beibehalten; 
aufbersabren; eiumachen (ObftzC.). 
Conservativo, a. erbaltend ; confervatio. 
Conservatório, a. erbaltend; aufbemahz 
vend; —, sm. Gonfervatorium n. 









érra, 
Ae E 















onser Sabes m moman Gine | Co 





Arancón, 


161 





CON 

Considerár, va. betrabjten, überlegen, eta 

wägen, bedenfen. 

Gonslerro, sm, Mitte, Pftisem. 

Consigna, sf. Kw. einer Schildwache gez 

gebe Berhaltun efehl m. 

Consignación, 37: Anweifung; @edane 

weifung; 4, Gonfignation / 

omsten var ante einem 

wien bed befiimmen(beß, ‚Einfünfte 

ze); ger. hinterlegen ; übergeben, ans 

vertrauen; Z. auf eigene Rechnung u. 

unbeftelt zur weitern Beforgung od 
um Verkaufe überjenden (Waaren od. 


Ea, 
rde, sm. dem etw. zu weiterer 
m igu: 19 übergeben, überfandt wird; 
E "Sonfighator m. 
Vm. dinero —? haben Sie Beld bei 
ñas para fid, in feinem Ge 
ie Fr u 













ng efes 
erubt auf Ginbildung, das denkt 
an hele, 

Consistir, un. beftehen ; Beftand haber; 
eruben, fh gründen (en); enihaften 
fein (in etw.). 

Consistoriäl, a. Gonfifottals, Ratbt-. 

Consistório, sm. proteftant. firchl. Obere 
höre, Etieobiget/.; Elaa 
‚m. ; Rathhaus m. 

Caushein; am. Mikyenok, Mittbeilbiber 

Consográr, f. Consuegrär. 

Gons 27. Get. für afec 

In, sf: Eroft m., Tröftung /- 

Consoladór, a. tröftend, feofti 

Qonsolár, va, tröften ; erquiden 

Consólida, f. Consuélda. 
)nsolidár, va. befeftigen, Dauer vers 

ihaffen, haltbar machen ; Wam. jufam= 
menbeifen( Wunder); wiedervereinigen. 

A a. befefigend;zufammenz 

bei 

Consondnela,»/.7%.Uecord; DA.Bfeid- 
Hang, vollkommener Bleithfau 
der ong ber en 

















a 





cd. mit; Se O; aleja . 


ad 
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DK. reimend; águlldy; —, sf. Spl. | der m. eines jährl, Gintommens 2; 
Mirlauter m. er; Berlin kt ter m. 

Comonár, vn. Zh. jufammenfimmen, | Constr, ve. qmingen; Bemalt ans 
Eintr bakens DK. fig reimen: = | than; einfhränfen „Am. palomar 
dann og ul gel | canan af Summe 

immt; un 

Consárcio, sm: Mütgenoflenfhaft; Ger ed Ae aten. 
jelfdaft; ehelidhe Verbindung /- Icdr, son. $ doing einen 





‚Üonsörte, sm. u. f. Mitgene 
nehmer, Theilhaber m., 
f.; Übegatte mm, —ti 
‚Conspicus, a. ++ hervor 
jeichnet, berühmt, vornebm. 
‚Conspirär, va. $8 fehenttid, zum Vele 
ande aufferderu; beabftchtigen, be 
Sede ‚vn. confpiriren ¿[. Conjurás 
gemeinfäaftlic beitragen; abameden(« 
Consláacin, sf: Beflindigteit, Stundbaf- 
tigleit /. 

Constánte, a. 





nd; audge 











zm tenntimonio ger. 
mwößrend Der be; beftändig, Randbaft. 
befannt; wel ib: 
Consir, vn. befannd ein; geni Tin; 
Cad ein (de): beide): De 
das sie Enfermos, Haben. 

Constelación, 37. Stk. Gefticn, Sterns 
bid ns; e6"- core una — ed herrfät 
eine anftedende Rranfheit, 
Gonaeración, e Begun 
Gonateab, va, bien; nie 


ticinmibig 

digen, sf. Shnuyfen m. 

‚Sartleisigteit 7. 

Constipár, va. den Schnupfen, verure 
Taten; Ropfen, Sartleibigeit venu 
ade. 








jefdhla= 
An. 








mundo Grióaflána der el; —de 
renta viajera, ó vitalicia Grridtung | 0 
einer Selbrente, 
Grid Peng 
itucionall4áa, sf. erfariunge: 
GE eenn. dl: incida. 
Conatitacionaliztr, ve. inem Sande ine 
beftimmte Berfaffung 
Constr, va. autmaden (ie Teile 
miet; vergen 


Gan; 
u E etend: 3 ermens 


(in einen 
nen; beftimmen, ft gens verfäreiben; 
Sn ers 
A erben 














vo, a. wefentlic ; begründend, 
Behrang, el; bes 


lite, sm. Ag. Borbehatt m, dei 
Sd e, Portell 


Altayente, Er ger. Stifter, Grün=| Rd) aspire. 









1: Rotbgudt f. 
nerbpüdfigen. 










sia im 
Pri egeroater m. 
nee, sn, 
Consul: ne .; —real, 
ec otecora m. 
Opnanêle, sm. Eroft m. 
mofen m.; Nöblilfe 


f. Apuntadór; pr. Ar. 
pl. Gehele me 


ewohnheitl 

Gamal zu Conful m. Gonfafaa 
Tr, Seras 

psss 






Consuládo, 
Sm. 


a 
Tarna. o ;—delierra 
Sonaitución, ey. Serdafeniit£.; Que | Con a. den Gonful betreffend. 
and m cited fenbeit; | Oo ‚Redhtäberather m. 
Gioriót ever ; Bore 
fan ea 5 — del 





über etro.) ; um Rath 
eguadie ; On. berken; “Guindies 


atten, ratbend. 
Consalaivo, Are, a. 9 guna be 


Gear, va. pie gs: 


Consult 







BEEN de 
m » 
calcio, Raftappe ingen. 
crama een 6 witnteer, 
Consumir, va. verzehten; genießen; dem 
benden; bra mn, ans, verwenden +4 
vergde qu Ordering vern em 
den; auf em: 
Angler; vol Emden, E 


he aaf 
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rte gehen; vrai meten (Ber 
zen be geben, verfallen, 
coil sm “Beca A fab, 


Bertried m. 
Cos 1, ele, [. Consunción, ete. 
if. Agehrung; Am. ude 


Cox 
EE UE 
Consänte, 











fve, a. Am. 
», Pp: irr. von Consumfr. 
Consusta! 
einer Gubftang mit einer andern. [etc. 
oral, AN Combat, 
Contabllidád, sf. mi A 
Gegenftände; — mercantil, H. faufs 
máninifd8 Rehnungdwefen n. 
Contácto, sm. Berührung f- o 
Contadéro, a. zahlbar; entrar, ó salir 
“einzeln hinter einander geen 
o 


(E; fetten; baar; de —, 
re lol Jaci: 















ES 


artidor,, 


a nn 


m 
pfennig; ek 
 oudtalteram. ned Sand: 
Contaduría, sf D 
Seminci ba an iedee endet: 
tellen. 
Contágio, sf. anftedende Geude /. 
Genta aandeden 
Contaflr, ele. Contagisr, eto. 
Contál de cuémias, sm. Sine /. ange» 
teibeter Babtpfennige, Kügeltjen ze, 
zum Reden, 
Contaminár, va.befleden, verunreinigen, 
befubeln; + anfteden ; verfen. 
Contánte, a. Baar; —, sm. baared 
n.; al —, A. baar, per complant, 
Contar, va. Jählen.; reinen; anrefien; 
Baie anfehen (por alg. cete): 
vn reden; — con alg auf Jem. ree 
nfi aufibn verlafen. [(rgret ac). 
Contemperár, va. [-Atemperár; mijden 
Contemplación, s/. Betrahtung f- ; An 
eben. ber Berfon; Räcficht; Óefälige 
felt: —suya aus Geratigtelt für ihn; 
por—, ad. aus Rüdfiht, rücdfihtich. 
¡Contemplár, va. beirahten; andäht 
Berdien emsgen,keenfen; reif 
überlegen, nahbenfen (ale. e. 
etw.) fümeiceln; qu Gefallen reden; 

















noflem, 
fügen, fé) beque= 
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jación, s/. Berfájmelzung /. | Oo 
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Contenciár, vn, reitet, procefften. 
Contención, 5/1. Contiénda; Metieifer 
am ; Bemilgung, Anftrengung 7. 
Contenciónál, a. einen Streit ax. betr. 
Contencióno, «. reitig; freitfüchtig. 
Contendér, on. freiten, Kmpfen ; reis 
ten, fé) berumganfen, mwortwerhfein. 
Contendlénte, sm, Dilbererter m. 
Contendór, sm. Gegner, Miberfader m. 
edär, sm, Der bemmt ze. 
Contenéncia, s/. unbemeglidjes Swee 
nm. Der gel in Der Süft, 
Contenér, va. enthalten, in fich fchließe: 
hemmen ; Ginbalt hun; —se, vr. entz 
halten fein; in den Schranken bleiben, 
fh mäßigen; id) befehränfen., 
Contenésos, sm. pl. freitige Putte on. 
Contenido, a. entpalien; enibaltfam ; 
‚sm. Mbalf m. (nigfam, 

















Contentadízo, a. [eii qu befttedigen, ges 
Contentär, va. befriedigen; A. nelis 
ren (Weihfel);—se, vr. zufrieden fein, 


Contentible, a. verdi. 
fentivo, a, enthaltend ;gurithaltend. 
Conténto, =. zufrieven; verguügt; —, 
sm. Bufriebenkeit /.; ger. uitt 
fis os, ple rm. Geld n.; 8 — nat 
une, 
Conléra, sf. Ortbanb n. an einer Edele 
de; Pk. Etinlbobnendaum m. ; —, I 
jun Schluf, aufept. 
Contería, s7. einfällige, alberne Rebe Jo 
Contérmloo, a. agreed, 
Conterráneo, sm. Sandman m. 
Contésta, s/. Ay. Cintaffung /: auf die 
Stage bet Gegner, er Side: 
Contostabilidád, sf: Beftreitbarteit 7. els 
Contestación, sf. Beftitigung; Beats 
artan la afec 
Oontestár, va. befräftigem, Beftätgen; 
bezeugen ;autfagen ; Beantworten; voe, 
übereinftimmen; antworten. 
Contestativo, «. beftätigend. [Beugniß). 
Contáste, a, übereinfinmend. (Heuge, 
Conticfulo, sm. nädtlihe Zeit /. ages 
meiner Stile. 
Contiénda, s/. Streit, Rampfm. 
Contignación,s/..£%. Gehälfn. der Buße 
boden u. Deden eines Haufe 
Conti admit ic el ie (bung? 
a 














er | Contigüldhä, s/. Nähe, unmittelbare 


Contíguo, a. gang nabe, anftoßend, dicht 
an einander legend; angrengend; an 
einander bängend. 

Continducia, ef. DIE 
Lel; Reuther fs ANN om > 
Continent, a. VAR RANA 
Gontinente, a. NED, SU och 

alba: ans: — IN 


fan, fio; eN a 








CON 


tendes n.; Galtung 7, des Ropers; 
Auberlger Anand m. Eb. eland n. 

Oontingéncia, s/. Juri m., yufäliges 
reign me; Oerle 7; 3 la er, ad. 
aufé Weralhenehl. 

Oontingênte 1. gutáiig, dem Zufall u 
termorien; ungemiß; mog; mißtih; 
gef ad utero 
ln 

Continuación, sf. Sortjegung /.; & — 
da ur Beke Pep (mit de) 
nach ad, nachher, ber Bolge; con la 
ih die nge, mit ber Singe ber Zeit 

Continnkr, va. frtfepen ;fortdauent 
halten (reto); Beibealten; em. forte 

vain, fame 
Yonlinuldäd, s/: Sufammentang m. 

Continue, a. anhaltend, unaufhörfih, 
unabläffig, befländig; anhaltend, aude 
bartend, Bear; —, ad, unabläfe 
a, waaren, 

Conloneärse, vr. im chen feterlihsfeife 
Benegungen maden: fi wiegen u. 
vente, (Bug m. 

Contant, em, feierlin:Reifer u E 














Contorcérse, vr. fi feitwáris Drehen, id 
frümmen, berdreßen. 

Contorción, sf. Werbrehung f., 

Contornár, va. + f. Contorneár; wm. 
umfebren, yurfichfommeit. 

Contorneár, va. im Rreife berumdrehen 
op. wenden (ein Beed); Mal. eto. in 
Gontouren aufzeichnen. 

Contorniáto, a. Mm. bobtgerelft u. verz 
tieft am Rande. 

Cautörno, sm. umliegende Begend, Ume 
gon; Mía, med ma; Mal. 

dh, Umtiß m.; en —, ad, tingsumz 











ber. 
Cóntra, sm. Höljerne Orgelpfeife /. für 
den Heffen Bap; —, prep. gegen, 
wider. 
Oontraabertára,s/; Pan, Gegenfpaltm. 
Contraabrir, va. auf der enfgegengefehe 
ten Seite Öffnen ze. 
Contraamira, 5/. So, Balatatje 7, [om 
utrabája,s/.,—Jo, sm. 7%. oniraba 
Contrabaláxcey ete: f. Contrapéso, etc. 
Cpairabadedr, un. Cande! ri 
ei. 
nirabandista, sm. Göteihändfer m. 
irabändo, sm. Schleihhandel m.; de 
ad. beimlih. 
mirabása, [. Pedestäl, 5 
ntrabaterla, s/. Km. Gegenbatterie/. 
Oontrabalfr, va. Km. die feindligen 
Stüdbettungen befiehen. 
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Dentrabtas sf. pl. Sm. Betingstniee m. 
irabocel, |. Caváto 
Genirabireds, sf. Sn. 











CON 


Contrabóxa, 5/. Sm; Banglinte 
Contracábrio, sm. Wk. Gegenfv 
Contracálle, sf. Seitens, Reber 
Contracámbio, sm. 4. Nüchwed 
gentaufds, Graf m. 
Contracanál, sf. Ableitungógra: 
Contracánto, sm. vergofpete Gi 
de auf Búderdedeln. 
ontracción, 57. Sufammengieo 
Contracebadira, 5/., —cébo, 
‚Shiebblinde /. [fer= od. Gehe 
Gontracifra, s/.Schlüffel m. que 
Oontracodáste, sm. Sm. Buten! 
Coniraeritica,s/. Antitcitif /. 
Contráctil, a. zufammenziehung 
Oontraciívo, a. Am. ¡alimen 
Contrácto, a. Sp/. zufammengei 
Contracállo, sm. der (6) u. 
ohne Schwulft oricht u. frei 
ıtradänı . Gontretang m 
Contradecír, va. u. n.irr. wider 
Pargäembiie: ‚sf. Rg. Wider 
























icho, a. 
Contradigue, sf. Begendamm r 
Contradistingufr, va. unterfdei 





fid verbeirathen 
voandt werben, 
Qontraeschrpa; sf; Kbk. Gor 
Contraescritira, sf. Begenfchri 
Contraesmallär, va. in verfchiei 
‚farben ausführen. 





— parent 





Contraesiál, sm. 
Stag n. 
drafaciór, sm. Rijven: 
Contrafája, '5/. Wk. entgeg 
Binde fo 
Contrafallár, va, Asp. Überflet 
Comalra, pr Ar. ger 
efheid m. 
Cantrafimár, un. pr. Ar. gu 
Befdeid ausmirfen , oobied) 
Bergehenber miese dufgehobe 
Gonirafsira, sf. Wam, Gegen) 
genug m. ä 





CON 


Contrafóque, sm, Si. Bieger m. 
Contrato, um. Kok, Außerfer Graben 
m, einer Beftung. [reättichteit f. 
Contrafuéro, sm. pr. Ar. ger. Bidet: 
Contrafuérto, sm. Kök. Gegenfort m.; 
Bk. Miderlage /., Strebepfeiler m. 
Contrafuérsa, sf, Berfärtung /. 
dg, 7%. Gontafüg / 
obllrae, 5 


, sm. geheimer re 
zu indie ntb einer pa 
art 

Contraguárdla, sf Abk. Bollwertäne 


Contragula, s/. eines Der beiden vorber 
en alero sc» wenn man feier 











¡vánnig fährt. 

Contrabacér, va. nadmadien; verfäl: 
(hen; nahbruden; — se, or. fi vere 
een. 

Contrahás, sf. Rehrfeite /. eines. yes. 

Contrate! “anses versehen, 
einfeitig, budfig. m. 


Coniraalicato in. Aw.Begenaneiden 

Contralndichr, vn. Am. dad Gegenteil 
eined MRitteló anzeigen. 

Gntralisen, sm. Vrelhöfgerne Gtäbäen 
A. melde beim Bagemeben Dagu bienen, 






den Mufgug zu giehen. (eur m. 
Canal da Bepenigrelser, Boris: 
‚m. Th, Altfttmme f. 
ralús, sf. Mal. Begentiót 
iramaésiro, —stro, sm. Sm. Boott- 





mann; ufféber m. über Die Weber in 
e Senmamafattar. ende 
oniramälla, — sf de f. in 
einem Sithernepe. (Maiden Helden, 
ramallár, un. ein Se mit Doppelte 
Contramandá?, va. abbeftellen ;un. einen 
Brgenbefehl ertheiten. 
Contramandáto, em; Begenbefehlm. [n. 










“Grgenmine f. - 
gegenminsen 
, am. Kbk, 





Unterwall m. einer Beftung. 
Contranaturäl, a. midernatürlic. 
Contraórden, sin. Gegenbefehlm. 
Contra] 


1, sm. pl. Bk. zweite Reihe 
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CON 
Bferde feines Gegneró wider Die Bruß 


vennen. 
irapéo, sm Gegen, bet Sans 
; 8 —, ad. wider den Etrió. (dern. 
pensár, vn. feine Meinung án= 

Gontrapenär, va. auflegen im le 

ei t halten; vn. das leide 

alten. 

Contrapéso, sm. Begeigewiäitn.; Gen 
wiönflnge 7, ¿ines Geiger; Sur 
wage f. beim Ginfauf des Bleifded. 

Contrapéste, sm.IRitteln. gegen Die Bet, 

Contrapenér, va. gegen einander halten, 
ergligen: 3. Tal eintragen in dab 
‚Saupisud); un. Mal. Bdh. Dk. con 
traftiren; —so, vr. fid miberfe 

Contraposición, sy. Widerfland 
fag m.; Mal. Seildunfel n.; en — iis 


Cox 
1 
















Gegen [genverípreden m. 
Contrapromésa, s/. Begenfdein m.; Gee 
Oontrapraêba, 9/. Bar. ¿meiter robes 
od. Gorrectutbogén m. ; Kpst. Beers 


akkruf m. von nem Kupferfide, 
Contrapuéris, 5/. zweite Gaustbúr 
Contrapuésto, pp. b. Contraponé 
entaegengefegt; gegenfiber legend. 
Contrapuutáate, sm. 7%, der den Gone 
rapunft fin 
Contrapuntär, 










tedr, va. TR, im 

Gontrapunft fingen ; miberftreben; $ 
vergleichen; wn. 7%, den Gontrapinift 
fingen; fpiße od, empfindliche Außbrüde 
branden; —se, er. einander miders 
foreihen. (Gontrapunktes, 

Contrapuntista, sm, 7%. Keiner m. deb 

Contrapúnto, sm. Th, Begenpunft, Gore 
rapunft me, 

Contrapandn, son. Pfeieme fo, Duro 
flag m. zum Bernieten; Form, Mas 
trije 7. [Gegentlage anfterien. 

Contraquerelár, un. ger. Büberlage, 

Contraguilla,[. Carlinga. 

Contraregistto, sm. nadihetige Untere 
uchung od. Befihtigung £. 

Contrarepáro, [. Contradique, 

Contrarestár, va. Ginbalt Ihn, bemment, 
aufpalten ; widerftehen;; zurlidfälagen 
(den Bau). 

Contrarovolacienár, va. eine Begentevos 
Tution madjen, veranlafle 

Conirarfa(—trirla), sf. ger. Begentheit 
sn, in einem Redhtökreit 

Caira, ve, werfen; wide: 

eben, id) widerfeßen. 

Ghntearicäld € ireiada, — trato, 
af. Bibermärtigfeit /.; iberfprug m. 

Contrárlo, a, widtig; entgegen sn Se 
geneigt; RUN, a 


Been 

















gente, de lo — y 


or A, 
al 


Hi 





CON 


außerdem; en —, e. dawider; Dagegen; 
entgegen. 
Sontrarónda, s/. Kw. Gegenrunde f. 
Oontraretüra, s/. Taw. Srudpflafter n. 
Cóntras, sm. pl. Tk. tieffte Bifie =. der 
Contrasellár, va. gegenfiegeln. [Orgeln. 
Oontraséllo, sm. Begenjiegel m. 
Contraséña, s/. Merkmal, Kenn=, H. 
Gegengeiden ; Kw. Lofungówort z. 
Contrastár, va. widerftehen. 
Contráste, san. Nbftand, Gontraft; Aid= 
meifter m.; Stempelung f. der abgeaidj= 
ten Muage u. Gewichte; rw. Verfol= 
germ. [Silberfchägerd a. Probirers. 
Contrastía, s/. Amt n. eines Gold: u. 
Contráta, s/. Vertrag ; Landftrid, Bez 
zirt; Handeld=, Kaufladen m. . 
Contratación, s/. Handel m., Handlung 
Contratánte, sm. Kaufmann; Eontras 
bent an. 
Centratár, va. durc) Vertrag beftimmen ; 
vn. Handel treiben.  [buchhalter m. 
Contratenedór de libros, sm. 4. Gegen= 
Contratiémpo, sm. widriges Greigniß n., 
Unfall; 7%. falfder Tact m. 
Contratísta, sm. der Öfterd Berträge zc. 
eingeht, abfehließt. 
Contráto, sm. Bertrag m.; — de socie- 
dad, H. Gefellfchaftävertrag m. 
Contratréta, s/. Gegenlift; Fk. Gegen= 
finte f. [verfhangung umgeben. 
Contravalár, va. Abk. mit einer Gegen= 
Contraválla, sf. zweite Umzäunung /- 
des Kımpfplaßes bei Stiergefechten. 
Contravención, sf. Uebertretung /. eined 
Gefepes zc. 
Contravenéno, sm. Gegengift z. 
Contraventr, va. zuwider handeln, über= 
treten, verlegen (Gefeg 20.) ; vn. fid) 
vergehen (á gegen). (en. 
Contraventána, s/: äußerer Fenfterladen 
Contraventór, sn. Uebertreter, Verleger 
m. eines Gefeges, Vertrages. 
Contravidriéra, sf. Borfenfter ». 
Contraviénto, sm. Sw. Gegenwind m. 
Contravisíta, s/. Gegenbefuch m. 
Contraytroa, sf. f. Contravenéno; 
Pk. Giftwurzel & 
Contrayúgo, sm. Sm. Oberhedbalten m. 
Contréte, sm. Sw. Stüßbalten m. 
Contribución, s/. Beifteuer; Abgabe ; 
Brandfchagung /. 
Contribufr, va.beitragen, beiftenern ; ent= 
ridyten (Abgaben zc.). 
Centribatárie, sz. Steuerpflichtiger m. 
Contribuyénte, a. fteuerpflichtig. 
Contrición, sf. Gg. Zerfnirihung /. ded 
Herzens, Neue /. u. Leid n. Aber feine 
Sünden. 
Contrincánte, sr. Mitbewerber m. 
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CON 


Contristár, va. betrüben. 
Contrito, a. Gg. veuig, zerfnirfäht. 
Controvadíse, a. gebraucht, benugt. 
Centrovár, va. reimen, Dichten. 
Controvérsia, sf. Streitigteit; Nelis 
gtonsftreitigfeit /. 
Controversista, ss. Bolemtiter m. 
Controvertír, un. ftreiten. 
Contuál, Sm. [. Durmiénte, 
Centabérnio, sm. Zufammenmwohnen a. 
Contumácia, sf. Hartnádigteit f.; ger. 
ungehorfamesNusbleiben n.vorGeridt, 
Contumaciár, va. ger. wegen ungebors 
famen Audbleibens verurtheilen. 
Contamáz, a. balsftarrig, hartnádig; 
ger. ungehorfam audbleibend vor Bez 
richt. [pfung f. 
Centumélia, s/. Schmähung ; Befdims 
Contumelióso, a. fhymählich, fchimpflid; 
geeen gend. y. e 
on nte, a. Wan. quetfchend. 
Contundír, va. quetihen ; zerauetfdjen. 
Conturbár, va. beunrubtaen: in aje 
nung bringen ; Beftürzung verurfachen; 
aufiwiegeln. 
Conturbative, a. beunrubigend. 
Contusión, s/. War. Quetfchung f. 
Contusionár, va. Aw. quetídien. 
Contusfvo, a.Quetfhungen verurfadend. 
Contúso, «. aequetf dt. 
Contutór, sm. Mitvormund m. 
Conubiál, etc. [. Connubiál, etc. 
Conüce, son. Am. Pflanzung f. v. Mas 
nioc, $ namen 26, 
Convala o, II f. Confabulárse. 
Convaláche, sm. Auflauern ze. mehrerer 
Berfonen, um Jem. zu mißhandeln od. 
dinvalecéncia, $7. Bieb ef 
Spitaln. für Genefende. 8 er 
Convalecér, vz. genefen ; * fich erholen. 
Convecindád, sf. Diitbiirger=, Mitbes 
wohnerfhaft f. [bürger m. 
Convecíno, a. benachbart; — , san. Mits 
geurt 00 .f en 
onvelérse, vr. Am. € tert, gereizt 
werden (Nerven 2C.). ern 
Convencér, va. überzeugen ; überführen; 
bewetfen ; widerlegen. 
Convencido, a. überzeugt; ger. Des am 
dut ten Verbrechens rt. 
onvención, sf. Uebereiutunft; Webers 
einftinmung f. . 
Convencionál, a. auf Webereinfunft bes 
Convencionár, va. abfchliehen (Webereins 
tunft, Vertrag). 
Convencionísta, sm. Anbánger m. dei 
ehemal-frang Rationalconventö;—tas, 
Pl, ¿bemol upyen /. des Rat. «Bow | 


coN 


Convenibl, a. verträgt 
den em qu aljulormen Y eigen. 


an Pe Uebereintunft; Ans 
daba ee 
mua Giften et; 


m.; Be 
Begllaft o ‚Heirat 
Säle 73 Semen plis Olten 
n.; dar con — wohlfeil geben ; hom- 
de —as reicher Mann m. 
role, um, | de baul fee 
nen Ruten, Bortbeit, feine Bequemz 











nißn. 
Convénio, sm. Uebereintunft /. BE 
Convenir, va. verglelden; un. beans 



















mentommen; übereinfommen 
zen, gufommen ; Jutzäliä fe als 
fein angeien, 91 
han muß; conviene € 
Genvenkeäl, sm. Bemoiner Kot 
rentcha, sm. Bewoner m. ned 
Conventícala, sf, —Ie, sm. gebelme Bus 
fammentunh 7, Geier | 0 
Convénte, sm. Rlofter n. fterger 
0 a. Klofter=; —tuales, em. 
AS tistanermbnde m. obne die 
en mbregel, mit feftem @intom- 
en 
EA Di 
CEES mein 
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COP 


loden, anreifen, ermuntein, 
Conrincönte, a. überzeugend, tri 
Conrite, sm. Giníadung /.5 Balam 
me; citar de — gu client Gafmapl 
‚eingeladen fl. 
Goar, sm. grobe Waz 
wirft, on. zufammenleben, stwobien, 
Convocár, va. zufunmenberufen; wrs 
Inden, [fung od. Workadiung betrefend» 
Convecaiório, a. eine Sufamnenderus 
Convöl, sm, Gelcite»., Bededung f; 
Convólvulo, sm. Wurm m., der den 









Aeiureben (hadet. (ren. 
Convorár, va. gelten ; Aw. escortiren, 
Conyulär, vn, u. ur. Am. Tam, 





Trampfbäft gufammengieben (erben). 
Conrad, Am, Fc. Kam afte 
Bruna legen verantafen, 
charlie, va. du: Kampfhafte un: 
de | Convalsionárlo, a. frampfhaften Budune 
gen untermorfen. 

Convulsivo, a. Frampfbaft. 

Convälse, a. Aw. mit rampfhaften Jute 
kungen behaftet. 
Genug, Conjugs fa: 

Hanragen, om gh Ubegatten, anulado 
Che, sm. An. $, weibliche Sdam Y. 
Coobligádo, a. mitverpflictet. 

Cooperár, un. mitwitfen, beitragen (4). 
Coopositbr, sm. Mitbemerbet m. 
Coopíación, e. mahimäsige urne 
in einen Merein ze. [gen. 
¿ordindspa.stonen in Dromung ias 
Gear, £Empole. 
pa, Bedr, Sold) m.; Reiche, Stene 

Colas: Mena; älpfelm eineh 

aumeb; Pk. Aftertoße /-; Kopf m. 
eines Guis; Roblen=, Peuerbeden m, 
REZ Cogajáda; AR. Anlauf. 
Copádo, a. ictbelaukt, bufcig- 

Copálba, 2m. Pk. Gevalsabsuntm, 
Copál Copal Capa Anime. 
























Copalehi, f. Cascari 
Augen. Tabelle, m Dn an Briana borre 
radr, un inenen, Sitverbefegendes Er 
Conversión, 4 Ganden, sm Pk. ifenbeertaum mn. 
„Si Capano, sm, Ram. 
Copár, va. sp. $ baden, 
Coparlieipe, sm. Dlittpeifpaber mm. 
Copaú, Copáy, Cop, sm. 27. Gopaivas 
ern a. bemande: umänben; | "Slam (m. tines Bifchernehes, 
befebren ;wenden, bren, citen; Gips sm .mititerengeingehenberäbel 
er. fd) verwandeln; fi beren; Fi | Copec, Copóqo, om opel m = 
en, fid fehren. af: | ca. Saran (fam m. 
ll, 57. Aubere Söfbung, Re | Cape, Cape, zm. Ap, apt, ergo 





ze, a. runderhaben, bau 
Conrieeión, sf. Ueberseuging /. 
Convidäde, sm. Gaft m. ; llevar pasos 
sde —, | ehr eilig gehen. 
‚Conrldär, va. einläben; auffordern, ans 











Ser, Copblln, s/. Schdk, Kapelle f. 
Cape ob. Sok seen, 

Copéra, sf. Beel n., SELL mn, 
NEER VEREN de 
Sister. 
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Copernicáno, «. Stk. covernieanifch. 
ro, am. Dlundfent m. 

Copéle, sm. Stirnbaar n., Büfdhel ud; 
¡Son e Srgiafl mor de 

Pk. Toldene, Edirmblume /.; hom" 

‚re de — angeiehener Dann m. 

Copetádn, s/..Ng.Hauben=,Salbelerde/. 

Copetädo, a.mitdidem Shonf od. Stirne 























Cópla, s/, Dk. Bende, Reimfaß m., ts 
Dihräbtbeilung, Strophe, Stange /. 
Senden; keißendes Wigmert m 
de ciego Bintelfángerlico n., Baer 
Hauer m.; — de repente auß dem 
Btegreifegedichteteh Sieden n.; andar 
en asalgemein ruda ón aer ente 
Mund fein. (gen, berfagen. 

Copleár, un. Rieder, Bere machen, Jin 

Copléro, Coplista, sm. Werfemader; 

eimidmien, Dichterling; Bánteljánz 
ger; Rieernerfäufer m. n. 

Copliea, Alla, —ita, 5/. Wolfie 

Coplón, sm. etendes lie zn. 

Cópo, sm. Schneeflode, Flode f- Welie, 
las ze, ; Sninnroden m. voll Meike, 
San, Eede a; Büfdel m. Haare, 

os El ceso 

In, sm. Kgb. Monftranz /. (lend. 

Coporís ko, €, An. neg beis 

Copóso, 1. Copádo. muß. 

Chpra, sf, — re, sm. Mart n. der Good 

Coproplelárlo, ete. f. Comprop-, etc. 

Copü, sm. A. vorgüglid) feine diner. 
Sman, ad bet age Anne 
ect. te 

Copádo, a. maß große Bieden, Rüfcelzc. 

Gala, 27. dz Benfan /; 

ik, Rutveltad); Spl. Verkindungg- 
mert ne; — carnal Gegattung; feifde 
(vereinigen. 














Pe sm. Suri mica Qi» 
oquallin, sm. Ng. buntes mejican. 
goalie sm, Keuter m.[horn. 
Loguéra, s/. || Ropf m., Hauptn. 
Coquéro, sm. pr. Am. der febt gern De 
Púátter sc. De6 Sungere u. Duritfttau 
‚des (Coro) fant, genießt. 








Rache Sand mit einer Katje 
ie; Eotete, foräte, vub 
Caqneteár, vn. fofeitiren. 
Oogzoterd, Cognos, « 
e 

Coquelón, sm., —na, s/. der 
Coquíllo, sm. Pk. Heine ame 
TY 











Corácha,5f. levernerEad on, 
port des Tabald, 3ndigos, Gi 
‘Corachin, sm. Heiner Sederfa 
Corkice, a. DK. derij, 
Cordje, sm. Seribaftigteit y 
Corajádo, a. zormig. 
¡orál, a. den Gbor betreffent 
Ny. Sivad; Korallenfchnt 
geraas, sf. pl. Nt 
jralágatas, sf. pl. No. Kor 
oralato a: Ho terafenacht 
Koraléro, sm. Koralleufitcher 
redet m. 
‚oralifero, a. torallenhafti 
Goran raden 
sraligeno, a. Ng, Korallen 
Gray of. orana 
Coralías, 97. Ng. Korallenn 
Seemod8 n.; Roralenmufcht 
Corallolit, Ooralít, sf: Ng.) 
Coralóldo, =. toralenarlig. | 
Cerámbazo, |. Corámbano, 
Coramböris, sm. || Nusfeheı 


Anfeben n., Anfland m. ein 
cedar 57. Ehen. Aber 





Corambréro, sm. SederhánDle 

Corán, f. Alcórán. 

Corána, sf. pr. Am. Stier 
inner. 





pr. Km. Riad; E 
31.50 nod. Rat 








jrasón, sm. eri m.; * Ger 
fn Ruth m.; @tmüth m.. € 
"Zuneigung, Siebe; * Mitte 
feb m. einer Sade; de bu 
ESS BE de — 
Seren, Bent, aut 


von gungen Denen, ve! 


Vet EN 
Coguéta, sf. pr. Ar. Eblag m. auf vie) Coranenkda, sf. iure 


COR 


ur. 
icho, sm. Sm. 








Ay lam. unfüubiter Oldie, Dl 
loo mo == af gain, 
te. 


vin, sm. Halebinde / mit Schnalle. 
Mo, sm. Kühlfaß ne 
són, [.Curvatón. 





Me, sm. Art Sidel f. [vette /. 
ler fr. | Me RO pa 
eer em) fr I fü = 

in den Beutel eden, 





wrdt af Heiner Hüderiger eni 
(mang f. 
vo, sm. Bodfprung m.; Krüms 
side, sm. | $lidwer m., Bliderel /. 
ısir, va. || fliden, ausfliden. 
ie, dm, Art Schuß m. 
168, sf, Tk Mhtelsnote f;__ 
ıtra, sf. Heiner Qimer od. Riibel m. 
Kork, ‚[Sranse fo 
wa, sf. Debfe, Halenfäinge; 
ueiäda, sf. rw. Erupp m. Häfder. 
séte, sia. Safen m. zum Einbâteln, 
el m., Häfen m., Haft f.; Zm. 
(a Alumerbaten m: Bär. 
e abgebrodjene Zeile tee 
er, Difdetm.; —hembra Gé 
- PAL ‚Heftelm. um Einhätelh, 
df 














in, sm. Ng. Wafierfnepfe f. 
voysm. Rott m. KorMlöpfel,fropf; 
venftod m.; — en panes, A. Kort: 


nad as: A1-Rectfäeisen 
Badar sin —, + Rei 
een len Venen Konten 


1680, a. torfartig. [Bülfe bedürfen. 

WS estar Bia en a guten 

bau 

ie sm.Sm.Tauwert n. eines Gif: 
feb. 


en, 





d, 5/. Zk. Meitbeittjahn m, 
Ha ag vere bern 
Col, egin 

Sm. Etrid m., .; 

für Die Wanberfhnfer den 





169 


einer, fremden | 0. 





COR 
sondaleza, Sm. Qotblinte /5;à— mac 
Bere: annen laand 
Laftträger, Sacträgerm. _ [mirit. 
Cordeládo, a. aus gevrebter Seide gez 
Cordeléjo, sm. Stridden n. , bünter 
Strict; ofen m., Nedereif. 
Gordeleia,s/: Selermeränie . 
Cordeléro, sm. Seiler, Reevfdläger m. 
Cordell sm. 4. Gorbeat m, (U Wels 
enzeug). 
Cordera 7, Saufen m. Rämmer 
Corderla, sf. Seilerarbeit /. 
Corderillo, sm. Simmójen; gegerbtes 
Sammöfelt 





derána, s/, Sammöfelln. 
Corderino, a. amo 
Cordéro, a. fanftmibi ;— sm. Sam; 
Suge, Milálamn m. bie Beiritag 
Sammdfell n. ;—os nonnatos, A. une 
geborne Simmerfelle m. ; — pascnal 
reclama. [Sspartgtas. 
Cordéla, sf. pr. Mur. Stuur f. von 
Cordexuéla, sf dinne Schnur /.; Binde 
Cordiac, f. Cardiaco, üben m. 
Gordl, a. herzlich; redüid; heraftärfend« 














1658 | Cordialldád, sf. Herzlichfeit /. 


Cordiförme, a. Pk. berjförmig. 
Cordila, sf. ganz junger Tbunfich m. 
Cori so. N. Sig, Weens m 

la, Cordíla, s/. Eingeneiden.1c. 
der Schafe zc. alt Rapenfütter. 
(Cordillera, s/. Gebirgtfette; Sügelreibe 
Cordabán om. A Genua m. Y. 
Cordobána, s/. (blof bli in:) andar 
dla — nat einbergebei. 
Cordobanéro, sm. Gorduangerber m. 

a. corbuanifd, von Gordenn, 

cu ‚m. Sergeleid n., Rıtumer m, 














Oord 
CordoJóxo, a. befümmert, fchr betrübt, 
Cordólia, 5/. An. Herzweb m- 
Cordón, sf: Sur /.; Sónirriemen 
m: ; Schnücband ; Drdensbandn.; Sw. 
Duit; Am. Gordon m.; Umghununy 
Cordonadära, s/. Bofamenlitarkeit /.[f- 
Cordonerfa, [. Cordonadára, 
Cordonéro, sm.Bafamentirer: SmMeche 
Cordilo,f. Cordílo. {ictäger m. 
Gordüre, s/. Alupbeit; Berman; dw. 
eindkap m, egen. 
Coreár, vn. Tk, Tonflücte mit Ghâren 
joreelto, —eillay sm, dünne Haut £., 
‚Säutchen ; bünnes Leder m, 
Coregöncia, sf. Mitregentichaft 7. 
Coregéntes om. Mitregent m. 
Caregtr Grein MN ur 
oreligkonkei, sm. DE m 
Gerome) Lore OEE Eet 
Corénda, sf. Pk. Seite f- 
Qoréo, sm. Dh, Ghent am. 
Corezuélo, sm. Spanien. 

















war 


COR 


Sade if dringend; —se, vr. fid) [dz 
‚men ; 608 werden, fid erzürnen. 
Correría, sf. Streiferel /., Streifgug 
m.; Serumrennen,Hlnsu.Öerrennen n. 
Gorrepeciip,a.ejlglih beleend. 
Correspondénc ebeteinftimmun, 
Gleihförmigteit /.; Ginverftânoni. 
Umgang, Dertebr m.; H. Gorzefporie 
bend ; Ériederung; @rfenntfichteit /.; 
4 —; ad, verhältnigmäßig. 





















Correspondér, va. ermietern, wergelten, Cl 


bereinftinmen, yaflen (d alg, e. mit, 
Ju ct.) ; entipredjen (en) ; geühren; 
jutommen; jugeboren ; betrefen ; fd) 
fen, fu gement; Brico moßfein, 
correfpönbiren (com); antworten; (id) 
Seforegen (4 alg. mit Jem.); bebagen; 
unió legen (alg. e. an ¿ho dar 
Ee Am. A im Sande, in einer Sanz 








sm. 

Corresponsál, (. Correspondiénte. 

Corresponsión, [. Correspondéncia. 

Correteár, en. herumfaufen. — [laufend. 

Corretéro, a. planfo@von Haus zu Haus 

Corretón, sm. * der viel herumkäuft, Der 
Ates beläuft. . Im. 

Correvedíle, sm. f. Chismödo ; Ruppler 

Coram ad. pr Arn rte 
ile; übereilt, unüberlegt. 

Corrida, sf. Lauf m., Saufen; Pferd 
vennen mj — de toros Stiergefecht 
de—, ad. eilig, füleunig. 

Corrido, sm. : todo — , "figer, autger 
Ternter, fepwer u bintergebender Men{d 

; do — geläufig, ohne Muftob; leer, 
hablar de — geläufig fefen, fpreden, 

Corrido, a. befhänt; aufgebracht, 008; 
autgelernt, eingeübt; —, sm, Kiedehen 
auf der Bitber nad) ber Toimeife es 
Fandango begleitet. 

Corriénte, a: año —, mes — faufenz 
Deb Jabr r., [aufender Monat m. ; — 
a. geläufig (ie Hand, Sandjdrift 2c.); 
feit autqufibren, felt; gangar, its 
li; berfommlidy; allgemein angenoms 
men ; gangbar, fabrbar ; fliegend; uu 
beftritten, unbezmweifelt; laufend, bere 
gebracht; ungezmungen; A. ++ anges 
Tommen, acceptirt; — y moliente, + 




















völlig im Stande; volliommen bereit 
(fu. fertig); cuenta —, ZH, laufende 
Rechnung /.; dar por — alg antges 
mad cb. gezel annehmen; precio — 
Aresccurnt m; —, am. 1. Qee, 

fdan ma af Laufb.&iren 
am. eines Blues ze; Rinnfalm., Blue 
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coR 


keit». ; @trömung /. bert. 
gut, es if red, ed bleibt dab 





Oarrillére, sm. müßiger, plauberhaf 
ereen 


u, hänpelftcstiger ® 
Carr 

Krane 
Stadt 
Oor 








fen fagen escupir en — ; 


se 


Corraér, va. zerfreffen (Moft 2c.). 

Corromper, va. verderben; velle 
tern; verhungen eri vero 
ven; jur Bul bringen ; pn. Gelre 
dei; —se, ur. verberben ; Den Dube 
fall befommen ; fid) befubeln, || fid be 


Hoden, 
gernagbar, jerfreßbar. 








Gorrosida Senden 8 

orronlön, s/. Bernägen, Qerfrefena. 
Send. 

Corráyénte, pa. von Corr, 

Carröto, em. Beteta m. 

purrida, y Ga elo, [m 
'orragación, sf, Sufammenfchrumpfes 

Corrúgo, sm. ++ Mtaffergraben an, 418 
einem Hlufe, um Gold zu warden, 
rapelän, a/. Werborbenbeit Vertele 

ib, Werfhlechterung; Beftechuna /. 

Corrúpta, sf. gefchändetes, entebrid 
Brsnenimmer m. 

Corruptéla, s/-4.Corrupeiön; ger. 
brauch m., Befepmidrigkeit A; Gifts 
aid! Einflußm. der Gafter ; Werfdslete 
terug Des Eipl6 ze 

Corruptibie, a. vermeslid); dem Werber 
Ben Auterurfen, 

Corruptivo, a. verderbend, zerflärend, 

Corr, . verderben , werberbt; we 
Ach 

Corrupiór, sm, Berderber ; Berführerm, 

Corrüsco, sm, || Std ne. Brod für Belt 


ter. ef: 
rin, Lits aarde 


orsdr, 
Corsárlo, a. Sw. jur Freibeuteret od. 
Kreuzen audgerùftet; —, sm, 


ter; Geerduber m. 
iffe outra. 

















Corsarista, sm der Rape 
Corsé, sm. Miever, Gorfet m. 

Corseir, un, Sm. Freusen ; auf Breiden 
terei au8fabren. 

Corsia,(«Crojín, Curviata, (. Corsériee 





coR 
sm, Sw, Rreugen n.; Breibeuteret, 
drei, 


Holgfällen n., 21 mi 
nn Er 


Kar, ‚m. 1 Beuefäneberm, 
abésas, sm. Rofabfäneider m. 
dkrassr-Saratbeil; Heidelmefern, 
dera, e erfchneipbar. 
au ni inc rides 
tglad e; Sejónittener u. nic 
der Cuárto (fd. WB); Biererel /. 
Sei. 
Mr ns richtig u. alero 
‘Sprade); verlegen, Bei Tal 
der) a. fnelbend; —, sm. lele 
„oe: Scmeidejapn ms leds 


TH sm. Ourte, Raltmeibelm. 

fuégo, sm, Bk. Brandmauer /. 

HDD vaer 
la, 5 

Dienge /. Reben, Dleabgetbellt ob. 




















reiden werben, 
a, sm. pr. Cat. Trodenmaba.= 
Sinn Cuegidras pr. Cali 
map. 

ate, reden fear, 

picos sm. pl. +e Sinar 
anche u, Schweiger m. (fer: 


ag für neugierig fragende Rinder). 
h ef Carillo, y 

\ämas, sm. Federmefer n. 

1, va. fámelden ne aude, 
weiden (Bapier ie); hauen; abs, 
rte (tl mice 
fen; unterbredien; abf 
Ema mel, de 
Serie, ne, able; 
lengus eine Gprage rein u. glee 
ceden; —se, vr. gerinnen ; 

Mein ze); ri, velgen fein; 
ich aus der Sí (oafaufen. 


Rage 
O BEER, tet 
zeeen een erde 


Spalte f.; Abfämeiden, 
Sn Y dar un meinen Be | 














óternbet ze na ein Ha 


dato, sm. eters Goummader | 
Bas: Jem. den Hof machen ; gut 


in mee 
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coR 


Cortéjoy son. ufo 
etek te; Del 
Befgent; Gefolge m., Hof 
Gourmadrel 7.; Gieieat n., 
freund; Scar m. ; Richt 
eres trg Ih Baden, , 5 
ortés, a. Höflih, artig. geñttt; rein 
Cortesdns, sf: Safire Banier. 
Gortesandae, a. übertrieben od. Läders 
ich höflich. 
Gerda ar gara rl mear 
Cortesáno, a. bid, hofmäsı EOS, 


arto, arte $0 
Cortesía,-5/. Ba emana 
A a. Guabo 

‚Guuftbegeugung Y; A. Refbecttage m. 
Cortéra, 8/. Rinde /. der Bäume, des 
Broded, Des Rüfes at; Sale. einiger 
Früdßte; Rrufte, Minde, Schwarte /. 
am Sped; H. Berberlohe; * Aufei 



































frite 7. einer Sache; * biudrijges Bes 
fen m., robbe; Mg. Bafelhubnn.; 
qdo Loja, febril 8 peraviana, 





. Ghia, Fiterindo/. 
o, a. dideindig, didihalig; * 
grob, ungefätiien. betr, 
Carticâl, a. Ag. bie Rinde 0d. 
Corticifórmo, a, rindenfórmig, zartig. 
Carito, sm. Beflher m. eined Gutens 
buuf [Cuntgut, am. Sutenhaud 
Corillo, sm.pr. And.Eran,ete.-Bauttz, 
Corti er zen ‚sm, Marktfchreler m. 
Cortina, s/. Borkang m.; Shirmieder a. 
an einer Candfutfche 1e; * Sóleler; 
Kok, Dittelmall m. int Beld m. 
Cortinál, sm. eingepäuntee, jährlich bee 
Oortista, [, Cantéro, 
Córto, a. Kurz; von furser Dausr; Hein; 
gering, unbebeutend ; befheänft, una 
Teichend; mangelhaft, (mad); fehler: 
Bart; pto, eiii ders, 
e; á la ta, 
Aber lo) ob. ana da? eines de 
im Spiel dem (doteren Spieler err. 
vorgeben; en, con —tadiforene 
sim. mehr od. wenige; — de vista 


turnt 
ile bm. 29. den Bartengemäen 


Oo 
ide ern, und m. 
learn an en 


Car 

















[derden Pe Stenigel vn, bes Mait- 





erf ig iam Elbe, 
Carl. Blatt m. 

Else: an te 
a Peri, Sie 
ere ner Pollo element, 
Corascánte, Corúsco, a (ängend, 


rusquês, et. ‚Blan. 
Be le EE 
AEN 
































coR 174 Cos 
Corrál, s/. Pk. länglidge DK ä mennähen beften Gate, Lo 
Corra ont Hnos puñaladas, || mit vielen Do 
Corräsa, sf. Tam, fäwielige ez durdbohren ; tre fähneidern 
oui Ze anden Aniefeplender Pferde — —se, or. (ld) anfbmiegen (con an);- 

[fvoenm, la boca, || fein in Wort reder 

Correjon, sm. Aril e/s Schnee Corra a7. pr. 4 st, Grande» 
Corvéjos, sm. pl. Fn: mit‘ mit enge ent. Wafjergraben 
dern zut Bewegung. Cosetáda, f. Carrera. 
Corvéta, sf. Rs. Gourbette; * Biererei /. Corien, s/. Kieinigteit f. 
Corvetedr, Öorreträr, on. As. courbeifiz  Conicósa, s/: Räthfel m. 
Carrie, im. Säufterfmeifm. — [ren. Cosído, sm. Nähen n., Mi 

gebogen. Reh Send, sf. Rabt 
Corea of Gorkehhenite y. melo oema of Der Shin 
Córso, sm. Gorficaner m. ; Reh u. heit u. Hautreinigungdmittel, 
Corzuélo, sm. Zm.nichtauögehüiftes Me» Cósmico, «.: orto y ocaso —, Sk.jt 
treide m., das fid beim Worfeln vom gleich mi der Sonne jeihehender Au 


übrigen abfonbert. 
Cósa, sf. Sade /., Ding n.; —as, pl. 
degene” Babe 
n., Befigungen; Eigenfchaften fo; — 
de, ad. || ungefähr; — de comer Ehe 
waate /.; poca— wenig; nin 
nn, Se leben: 
y—,sf. Räthfeln.; ¡hai — ! int. bof 





maß gibt ed Neues? — 





e 
Game, e "Pie. Rermebelde f. ; Dire 
Lau n. der Steinz od. Stedeidhe. 
Goschje 


. H. Hermes m. 
Coscorrenedr, va. mit einem Rnittel auf 
den Kopf lagen. 
E re ROT sos 
orrüde, a. jerflopt, jerflagen. 
Coscal, sm. Ni. Rofduêfdmein n. 
EEN idrinbiges Std Brod n. 
Concha, sf. Ernte ; * Aubbente /.; de 
su — | von feiner eigenen Erfindung. 
CosochÄr, va. ernten, elnernten. 
Cosechéro, sm. Sandwirib; Meinbauer; 
de Ginfammler m. der &hinarinde ze. 
ra, f. Contratranchil. 
Od: pl Sm. uri Oee 
nd, Aj} Bro Sm. Sabinas 
Cosóno, sm. CL. Gofinnd m. 
Oosér, sm. Streitrob, Shlachtpferd n.; 
—, ba. nähen; ans, jus, vers, mame 

















"Vermögen € 





A Untergang m. end Geftend. 
Cómo, Games, sm. Weltaln. zu 
génia, sf. Bildung /. des 
onda See. Doha 

eta 
aia, sf. tereug. 
sf eltlehre /. 

, 5. Softem n. der Bl 
Bürgerfhaft 


Cosmopolít, sm. Weitbürger m. 

«Losmopolitáno, a. weltbi 

Cospillo, sm. Olivenmafle, 
Bred, 





Camel 
dog Cosmopd 
fend mo — Ol ds iR keine 
Rleinigleit; no es —esifmidt6; 4 
las fg eme Bellen el I 
wab gibt es 

En ctm. 

0 

















y Sto. 
ite Bin; á- —, ad. auf Ro 
he Sade; mit, vermittelft; á men 
— mit geringeren Koften; toda—1 
jeden Preis, e fofte mas es wolle. 
Oostadillo, sm. Abtheilung £. der Stian 





nin eee in ende; > 
men. 

drie grober Sad, Beireide Me 
fat; Sadooll; Shlägel m. 

Conn, ef. Tamer Gall m. auf m 
Boden (beim Ausgleiten). 
Cosalro, om. pr And. Eno, ap 
Cast Am. le 
lers Sioen 


Costanéro, 0 obfnal, it 
Costár, ; 

arten Ri 
venen vet take 





dente] 








COS 


e3 Eofte was ed wolle. 
1. f. Cósta; á—, HA. blo8 gegen 
18 der Koften; a — y costa für 
Rechnung; tener de — foften; 
:— cien reales e8 hat 100 Rea= 


et. 
va. die Koften beftreiten; frei 
‘a alg. Jem.); vn. Sm. längs 
e fahren. 
f. Costanéro. , 
sf. Seite f. eines Ballend mit 
eines Forbes 2c. 
a. oben od. unten liegend in 
tied Rapier; Sw. was nur an 
ten binfábrt. 
sf. Rippe; FaBdaube f.; fchma= 
mes Brettchen ; Bermögen n., 
; —as, Sw. Schiffsrippen f.; 
n.; lar de —as auf den Rüden 
1acer —, * auöftehen, aushal- 
dauern. 
: Costillár, sa. füämmtliche Rip= 
neg Menfchen. 
) a. breitfchulterig; * grob. 
t. Pk. die Goftwurzel betreffend. 
3. f. Cósta; Pk. Srauenmünze 
ulce, Pk. Goftwurzel f. 

sm. pl. Sw. Stüßen /. am 
oben Arbi fig, tb bf 
2. foftípielig, theuer ; mühfam. 
f. Krufte, harte, dicte Ninde /. ; 
n. einer zubeilenden Wunde; 
ee A Geflügel 
sf. Paftete f. von Beflügel, 
el Obft 2e. mit einer Krufte v. 
Eiern u. geriebenem Brod. 

sf. dünne Krufte f. 
r, va. 88 zwingen. 

sm. Stuge /. (zogen. 
a. mit Krufte, Schorf 10. überz 
e, sf. Gewohnheit /.; Gebraud 
te f.; Herfommen rn. ; monatl. 
ng /. der Frauen ; —es, pl. die 
f.; de — gewöhnlid; segun 
wie gewöhnlich. 
sf. Raht f., Näbtdjen n. ; Ná= 
como piojos en —, || äußerft 
u.nahe; saber de toda —, 
fahren, gewandt u. umiidtig 


va. Wan. zufammennäben, 

‚ sf. Náberin f. 

1, sf. Nühtifch m. 

Ar, va. mit Schmarren, mit 
yededen. 

Banzer m.; Wk. Helmdede f.; 
od m. der Herolde ; Qxuote f. 
f. Am. großer Detreidefad m. 
ndianer. 

, Zm, Zapfenlod) Ne 
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Cotiledón, sm. 
Cotilla, s/. Schnürleib n. 
Cotíllo, sx, Theil m. de8 Sammers, wos 


Ootinäsa, sf. Pk. wilde Olive f. 
Cotizár, va. eine Steuer auflegen ; tariz 


Cóto, sm. 


Covachuéla 
Covachuelístico, a. die Beamten der Föz 


Cova 


Covanillo, $ 
Covénto 
Covezutla, dim. von Cuéva. 


COV 


Cotára, sf. Am. Bupbefteidung f. der 
Indianer. 


Cotarréra, sf. || Herumläuferin f. 
Cotarréro, sm. rw. Spitafmeifter m. 


Cotárro, sm. Armenbaus; Hurenhaus 
nx. ; Nachbarfchaft, nâdyfte Umgebung f. 
in einer Stadt. 


Cöte, sm. Sw. Knoten m. 

Coteár, va. mit Markfteinen begrenzen 
Ode va. vergleichen. 

gets o, sm. Bergletdung /. 


Goti 


Pipes täglich 
o, a. täglich. 
! Pr. Samenlappen m. 


mit man Hopft. Balles. 


H otín, sm. Gräges Zurhdfchlagen n. des 


otinga, sf. Ng.ameritan.Seitdenfdwanz 


[m. 
ren, abfchäben. 

rt, Oreng¿ftein m.; Bez 
[dránfung f.; Iagdgebege n. ; von der 
Obrigkeit eRimmter Bres m., Tare f:, 
Ng. Kauftopf m. 


Cotobelo, sm. Deffnung /. der Stangen: 


lade des Pferde 


aties. 

Cotón, sm. H. Kattun m.; rw. Jade f. 
Ootonia, s/. A. Baumwollentud) m. 
Cotepris, sm. Am. 


Erf rope, d 
metal äbnlid) TACA 


n Guyana. 
Cotórra, sf. Ng. Heiner Samas m. mit 


tothem Sled unter dem Halfe; Eifter f.; 
* (hwaghaftes Srauenzimmer n. 
Ceterreár, vr. plaudern, plappern. 
Cotorreria, sf. Schwaßhaftigfeit f. 
Cotórro, |. Basuréro. 
Cotovía, |. Cogujáda, 
träl, sm. alter abgetriebener, zum 


Co 
Sdladten beftimmter Dch3 m. 
Cotúfa, sf. Pk. Erdapfel m., Erdarti= 


(dode 


+; Lederbiffen m. ; Sederbaftig= 
eit f. f [ten ir A 


verfteh 


Cotuféro, sim. der Zederbifien zuguberei= 
Cotúrno, sm. Schuh m. mit boben Abs 


fágen ; Kothurn m. 


Coúque, sm. pr. Am. indian. Maisbrod 
Courbaril, sm. 7. Curbarilhars n. [n. 
Covácha, sf. Heine Höhle /., Heiner Kel= 


ler m. Cue" fpan. Staatsfanztet f. 
‚Sf. 


dim. von Covácha ; tó: 


nigl. fpan. Staatstanglet betr. 
chuélo, —lísta, sim. Unterbeamter 
m. der fóntal. fpan. Staat8fanz[et. 

ja Aníllo. [nämf. Artiteta. 
sm. H. WWW mm. We 











cov 


Yard, pr. Chi, Armadillo... [a 

Cóxagro, sf Aw. Hüften, Qendenrelber 

Coxál al ZA. que Gane, ende gehörig. 

Coxálkia, of. 

Coxcóxy/. Cajeós 

Coxcó] 6), ete. [- Cojcó), eto. 

Sonden, a, nas jun Difiluoge pe 

Chris, sm. Zk, Steifbehtn. _ [bir 

Cop, ôt, son, Sm. Siügematte /. 

Cra, 5/. Am. JucasPrüngeffinf. 

Gayöln, sf Am Toter /. eines Mestin- 
dio (0.8) u. einer Castiza (.d.B.). 

Ooyôte, a. pr. Mej. Iandeteingeboren, 

Cordes Zaad Bunt 
oyända, s/. Zw. Jochriemen m.; * Ban! 
oere Bed Sahne 
yunlära, s/. Getent a. ® Öelegenbelt 

; * Greigniß n.; Umflände m.; A, 
Gönjunelur /. 

Cún, sf Kuss, Hintenauöfählagen m. der 
Derde ze; Pußtrit m. cines Menfihen 
00. Abiereb; Eto m. cines Cihieäge: 
wehres; Burldpraflen m. des Mafera 
bei Oinbernifen; Zm. Stammente m. 
einen Baubolsel; & cozes, ad, mil 
Sätigen; * mit Gemalt. 

Cozcaúlll, sm. Ng. Beier m. in Mejico. 

Corcojlla [. Cojcojílla. 

Cosímba, |. Bálde. 

neo, |. Cotonáda u. Cuti. 

‚m. Gehrächy n. des Daten. 

Grabita, s/. Ng. verfteinerter Aret m. 

Orabrön, 1. Avispón, 





„Süftenz, Qendenmeh re, 



































sm, Munbreiben m. ic. Di 
renminbi (Bein. 
Oraneología, —nol bre /. vom 
Grapulós ergeben. 

ie ein Mabe, 








Gras, Beitel Did 
rasitüd, sf. Betigtelt, Dide /. 
rau, Ne amu 
fen; prob, plump, ungeheuer 
rater m. eines Bulfans, 


1. Höco, [Metal 

hf Gefäß m. fü gefhmiheneh 
y Sí. pr. Per, aus Gras, Heu 

tute indian, Hüte f. 

ción, sf. Schöpfung; Greihtung F- 
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CRE 


eineß neuen Amtes, neuer! 
Abgaben zc; Grrmennung 








Grendk a. (dpf. 
preadót, a. (höpferifch. 
Oreár, e ru: erro 


Alcmter, Stelen, Ginriótun 
Meinen ; en. waden. 
Crebíte,(- Alcrebile, Azuft 
Creból, pr. Ar.f. Acóbo. 
Orébro, a. Am. oftmalig vor 
Crecedbro,a. 14 was wafer 
aen eingnihtet, 
Orecónte, a. Wk: media 1 
mebmender HalómonD me, 
Crecér, un, waden; aufs, 
nehmend (Mond, Tag n 
men ; fleigen im reife 
mos, || Jufehends waden. 
Créces, sf pl. Wahsthum n 
Crecida, sf. Aufämellen n. di 
Crecído, a. ermadfen; groß; 
bedeutend; gemaltig, heftig. 
Creciénte, sa. zunehmender 
ver crea, Blut 
ref; halber Mond m. ; Spif 
ner n. des Mondes; pr. 
Sauerteig m. 
Crecimlénto, sm. Sadet 
nahme /.; Aw. Bieberanfal 
Credóncia, sf feiner Tijd 
Sente se beider Die 
Sredeneid, a Besar 
Örkdere, dm. 2. Bürgfdart 
randen. 














Cron id, 2 Orue 
Oreditira s/, Óreitorie me. 





Crédito, sm. guter Bluf; Grel 
ftigulng 7.; Bereid mm. ; ı 
Schuld; vorgefoffene Gel 
— contraalg. Shulforde 
em; corror con —as d 
Mufe leben, Daß ze; dar - 
ei. glauben, 

Crédo, sm. Go. Glaube m 
Gtnubensbefenntniß ns e 
febr häufig; en un — fehr E 
Crédalo, Creedór, a. Leidhtgläı 
Crecdéras, s/. pl.f. Creduli. 
buenas — febr leictgläubi, 
Oreedéro, a. glaubhaft, glau 
Ordnen, a7. Binde m; 

glaubigung /.; Grepen 

Crecadéro, sm Dri) ein. 
im. Enof me, 

Teer, va. glauben ; Saft | 












el, Balten; —se, ur. 


ten. 
Uréxo, sm. Ng. Stadellinie 
Eet 
in 






CRE 


Oretdo, a. ven 





ih, für etw. geba 
idee ugt; mui — fet überzeugt. 
7, Alda me, Sahne Y; 
eine Über dem fpan. u (4). 
Cremásler, sm. Zh, Geómubtelm. der 


‚Hude 

Orem, gm, fe m, beige Saft 

mm, Meder and eine Bade geogen 
Ins 


mijo; — de tártaro, 4p. 8 
abrungde 
o 

ide, sm. © 


Grepitär, va. raffeín; rumoren ; rm, 
SE Arien. 
repadiána, ufonita. 
Grepusenlar, 0, a. Stk. 
Dorgenzod, aenema rig. 
Crepúsculo, sm. Morgens od. Abend: 
imeni De. 
Made f im Belie, fe 
sm. Tk. rescendo A. 
m. Rub; feb veler 


Crespár, va. ++ feäufeln; —se, vr. ++ 
Aid Erden; fb ergürnen, ummillg 
Grespilla,f. Cag: 
Crespína, s/. Stepiue f- 
Crespíuo, [. Agracéjo. 
Créspo, a, fraud, getráufelt; eng gefäls 
vet fi, guie (Sean); 
= zomig, aufgebradt; uva crespa, 
‚Pk. wilde Stadelbeere 
Crespón, sm. 4. Grepon; lor, Grepy» 
fot m.; — de seda aye. 
Crésta, 5/. Ramm m. ; Schopf od. Feber= 
ue eige ger, Coba. 
Grestádo, a, mit einem Kamm veriehen, 
Cresticolorádo, a. mit farbigem Kamm 
od. dal. Haube, 

















(werven. 


















dgelnanrter Bere 
Creció, sm Delmrouiften. 
Créla, 9/. Ng, Kreide f. 
Cretáceo, a. io. ‚kreideartig. 
Oretinísmo, sm. Am. kanfhafter Zuftand 
‚m. der Gretinen ob. bios, 
Cretirisár, ete. {. Idiotizár, eto. 
Cretíno, Er Aro. Gretin ; Albino; * blöde 
fnniger Menfó m. 
Cretöse, [. Cretáceo. 
Cröutser, sm, Mm. Rreuger m. 
Creyénte, sm. @fäubiger m. ; der glaubt, 
‚maß die Meliglon Tehrt. 
Orözes, f. Cr 
Creel /, Kemer Streifen m. von 
die Bor an jung /ı der Thiere, 
But Beten, 3 en, Salen, Br 
I ange Zhier, 
entf. 1.8 


ide einer 
(Ritteratur. 













N 
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127, ee € Rufen: Om 





CRI 


Zunget m. (aud Vogel, Infect ze); 
Shag m ; Birger 7. .; — de la 
wedrennen: alado A 

Zw. Butoieh n. ; hacer —as Kinder 


fäugen, ftillen. 
oriáda, 47. welt Dienfkotem. Ma 
fs Dienftmäddgen n. ; Rummerjungfer 
.; afchbläuel m, 
dene a. fruchtbar (Menden od. 
Eblere) a ne Brum, Planyfäule 
Sin: 
ia a be dim: von Crisas: 
Bende ¿Esso f-;— de tierra, 
cio ar bt if: 
lo, a.: bien — wohfgejogen, bife 
ld mal — ungen, Brake 
Hpöflic) ; estar — ermacjfen genug fein, 
um ña! elf zu beffen; —, sm. Diez 
ner; Di ote, Bedienter, Knedt. 
Oriadér a. Os; engen, ud: 
bar; — krnährer ; Züde 
‚ter; Berne pedi 
riadubla Criada 

















Criáasa, s/- ae epa, 

Crlár, va. efájalfen ;hervarhringen; les 

(E füugen; Agen; erjiehen; y id 
Za 


lan; inge be 
— con leche aufgles 
Or: erjeugl mertens Made 
a Y SEN. rt. 
Sy. Geloo; Bradt Y. im 
Mutterleibe; fíeines Kind n.; * Lon 
Greatur /. Sáüglin 
Griasón, 27. Zw. Buut des Diebe. 


Criba, sy. Sieb n. 
Orbalirs, om. Siehmaderm. 

Cribár, va. fitben, Durdfieben ; durde 
Grfbe, f. Criba. eihen. 
Gribrición, 97. Schah, Auslebung, 














Orie, [. Gálo. urchieh 
Heer reo ct Rag” 
Orie, 97, 2h ¿alero 





Grial a peli vet 
a. peintid verbregeri(d. 
Criminallsár, va. ger. eine Recitsfade 
€. einem peintißen Gericht übertragen 
, va, ++ befejuldigen ; afs Ver» 












ref an breder 
criados, Crimindı; — Como Bere 
Fan er Grledmehl n. ben Welzen 


ob. 
Sie, on ‚Mähne /. der Bferdexc, 


fe mais 


poa, se prapegen, 
Oele, sf. H. Art Gewebe n. aus 


ac yu Oaldinden ; 
EEn, 


Orié] JUNO n. 
Pr e seen 


mn 





CUA 


Cuaáriculár, va.Mal.übergattern; —, a, 
Mat. yu einer Webergatterung gehörig. 

Cuadrienál, a. vierjährig. 

Gundrienio, sm. Belt, vier Jahren. 
Cuadrifórme, a. viergeftaltig. 

Cuadríga, s/.Gefyann n. v.vier Bierten. 
Cundril, sm. Zk. Hüftbein m. (feitig. 

rl, Cuadriláoro, a; CZ, vier: 
, a,vierfpracjig. (beftehend. 

a. #4 aus vier Buchfläben 

Cundrilöng: inglid) vieredtig. 

Cuadrilla, sf. Haufen m. Leute, Trupy 

m., Genoffenfänft /.; Trupv m, Es 

daten, Ritter zc.; Ráuberbande ; iz 

(plee redt; ele f. Doe 
igeiroähter der Santa Hermandad zu 
Pferd u. zu Buß: Bezief on.ded Bereind 
der Schafheerdenbefiger; Haufen m. 
‚Adervich. 

Cuadrilléro, sm. Anführer mm, eines Trups 
pes Soldaten ıc.; Boligeinähter, Bo= 
Ütgeis, Sandreiter, Häfther m. u @uß cd. 
zu Bierde. [Bwidelm. 

rflle, sm. dim. v. —ro, Stumpf, 

Cuadriméstre, a. viermonatlich. 114 

Caadrinómle, sm. Alg. viertbeilige Gróbe 

Cuadríple, —licádo, a. vierfad;. 

Cuadrisilabo, a. vierfulbig. 

Caadrfvio, sm. Kreuzweg m. 

Onndririsla, sm. ber eto. auf verfhied. 
Wegen, od. durch vier verfchled. Mittel 
unternimmt. 














$ 

















ind Geviert. 
Cuadrodoblár, va. vervierjaden. 





Cuadrapedl, Cnadrapeäkale, a. poe. 
viert 
Cuadrúpede, —do, a. f. —dál; 


os 
—os, Sed Bidet, Stier, Ore, Shi 
ee “eli 
;nadrápedo, sm. vierfüßiges Tpier r. 
Cnadrae, a etage ier 
Caadráplica, s/. ger. dritte Berantroore 
‚unge. des Sagen, 
Cradraplicaclón, s/. Berderfidung /- 
Caadruplicár, va. vervierfadhen. 
addrapl, avisó 

en SÍ: ang 








sf geronnene Milf. [eto 
Lene a AE 
léche, Pk. Lablraut m. 
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rro. Würfel m.; en — vieredig, | Ou 





Jamiénto, sm. $8. Gerinuen n. 





geriunen maden; verliden, Y RUE. 





CUA 


siutogjen; bededen, 
Tere ac; um. u. —e 








er. 


getehen; fi verbien: Zw. einfore 
(Getreide ze); zu Stande Fommmen; ber 

pa jen ; anfändig fein. 
u 


joe, 
‚sm Satmagen m. wieberfäuender 
arön, sm, Rlumpeit m. geronme 
Feuchtigkeit. Ñ 
Cuájo, sm. ab n. ; arrancar de — mit 
der Burgel audreißen; yerba de — 
Ditelbfüihe 
welde Die Wi 
Cuál, gron, weider ; mander 
cual der eine, der andere; d — mas, 
á —mejor um die Mette; ad. gleibe 
pole fie; mie, auf Die it mie; al 
—fofo, 

Caalidád, etc., f. Calidád, etc. 
Caallativo, a. Vr. auf Die  Cigenfärt 
eines Gegenftandes bezügtid. 

Cuálo, sm. Ng. rbe /.mit Halb meljen 
Halb féroargem Kopfe, . 
Cualquié, ra, prom: irgend Jem. 
gend ein; Sedet; Jedermann ; Casier 

quier, —ra, pl: Dfb. 
jualquiéra, pron. indeterm. Senan, 
{rgen® wer; jeder ; Jedermann. 
Cusmeclit, sm. Pk. Tricterwindef. 
Cuán, ad. mie febr; alb, im Bogert 
von tan: eben fo a 
Cuándo, ad. wann; — cuando tad 
afd; — mas, — mucho hödfiens;- 
menos menigfeno sede "ein la 
wann? ¿hasta —? bis wannt Bi 
fange noh? — comj. alg; weil, Ma 
inem; wenn ai, oßgfeld; que 
db; —, prep. (reg. den Gen) qu 
Zeit wann eh, Statt hat od. gehalt 
hat; —, sm. dab Bann. Ee 
itáque, sm. Antheilm.an einem Be 
Es. Summe, Gea 
sap Bi 
tt. Sing gel 
. Ca (häufig truifer 
gebreid; antegui de 


Guantitatire, a. auf Menge, Er 
vote groß; Mt 








dia sinige inter mn 
Ue) gerinmen maen. 






























rat; — mas tanto fo u. orte 
vat mas lit 8} was weiten wiele 
wel U 








— betreffend, anfangend 
aldo: por aram 


a Prep, (teg, den Dat.) 





CUA 

Caáqre, sm. NSp. Maniormehl n. 

Cuáqueto, f. Cuácaro, 

Cuarángo, sm. Pk. Ghinabaum m. 

Cuarénta, a. viergig. [Sangen, 

Cuarentávo, a. mieiefter Zbeil m. eines 

Cuarenténa, s/. Belt /. bon viergig Tas 
gen ze; Sw. Quarantäne /. [Sabren. 

Cuarentón, sm. Mann m. von viergig 

‘sf. Baftengeit, aften /. 

a. Baftens. 

resmár, vn. 88 faften, 

Cuária, sf. vierter Theil m. von etto., 
Bertel m.; Tk, Quarte /.; Sm. Biere 
telftrid me; Km. Section /. 

Cuarláge, sm. Stepper m., Reitpferd n. 
mittlerer Größe. 

Cuariál, sm. einer od. Biertel-Saib n. 
Brod; pr. Ar.Trodenmaßn. 
einer Fanéga, [5 . dit, 

Cuariána, s/. Am. viertägigeößieber: 

Cnartanário, a. Aw. mit Dem viertägige 
‚Fieber behaftet, Loftügen ver der Éaat. 

Cuartâr, va. AB. ¿um vierten Male ums 

Cuartäzos, sm. ungeheuer Dider Mann 
m. tbeifen ; fpalten. 

Cuartéar, va. in vier Theile tbeilen ; a 

Cuartél, sm. abgeibeilie Viertel n. von 
emo; Etadivierteln.; geld, im Maps 
venfditde; Wohnung 7. ; Km. Lager 
Quartier m. ; Pardon m.; * Schonung, 
Nadit f.; —les, pl. Lager n.; de 
—, Kw, im wirklichen Dienfte. 

Cuartelár, va. Wk. einen Wappenfchild 
in 4 elder heiten. 

Cuarteléro, sm. Rafernenverwalter ma, 

Cnartelmaéstre, sm. Aw. Quartiermeis 
fer m. [nien. 

Cuartéra, sf. Trodenmaßn. in Gatalos 

Cuarterón, sm.Bierteln, von einer theile 
barenSade ; obererfrenfterfligel; Benz 
fterladen m. ; Am. von weißen Eltern, 
mit einem Mefigen, einer ef, 
einem Mulatten od. einer Mulattin 

a, Sf. Am. von 

tem Weflien ze. 




































stropen /. cines 


fe 

Ceara, sf. vierter Theil m. von etw. ; 
libro de 4 — Buß. in Quart; Bub 
eines Pferded 2c.; Bein n. tines Thiez 
res vom nie bis zur Pfote od. zum 
Sufe, 

Guard, sm. Büffgteitinaß n. = 4, 


Zbeil eines Azúmbre; Getreidemag 
me = 4, Thell elneb Celemin; Mm, 
vierter Xpeilm. eines Real, 
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CUA 


Cuário, a, der vierte; lo — vierten; 
tres —tas partes de alg. c.brei Miera 
tel von el; —, sm, vierter Theil m. 
voneto., Bierteln.; Mw.Rupfermünge 
Goera; ierland Y 
Unterabtgeilung /. cines Begtrles; 
Stedwerfn. in einem Haufe; Bimmer, 
Bemad m. ; einer der wäter!. od. mita 
tert. Ahnen; Bar. Bb. Duartformat 
mu Tam borattut 7. am Sufe der 
Pferde u. Maufefel; Sz, H‚ Ríuntera 
wolle f.; —os, pl: Gefdn., de tres 
al — werthlo8; libro en — Duarte 
band m.; lener —os, lener cuatro 














os Geld haben. - [Madef. 
Cuartedecimáno, sm. Sm. Rd 
Cuariogénlto, a. der ierigeborne m. 
Caarlón, sm. Zm. Stüd Bauholz von 
Beftimmter Länge, 

Cuárso, sm. Ng. Duargm. 

aarsbhe, a. uarzig- 

Cuásl, 


f. Cási. 
Cuásla, +. Pk. Duaffie/, Bitterbol n. 
Cuasicontráto, «gy. Ag. Riüfäweigender 
Vertrag mm. 
Onasidelite, sm. Ag. Bergeben n. aub 
Rakläffigteit 0d. Unmwiflenbeit. 
Cuasimódo, sm. Eonntag Duafimebos 
geniti m. [uefien. 
Cuategull, sm. pr. Mej. Mais m. zum 
Cuaternário, a. bie Zahl Bier in fb 
enthaltend'; Di. vierf Big (Bere). 
Cuateraldád, /.Bierhelt /., Gevierted n, 
Cualeralón, sm. Sammlung f. von vier 


Sagen. 
Cuatérno, sm. Summe /. von vier Numa 
‚mern ; Quaterne /. in der Lotterie. [m. 





Ouátl, sm. Mg, tafenartiges Gäugeihier 
Cuatrál, pr. 1. Coträl, md. 
Cuatrálba, Cuatrálbo, a. vier tele Blige 


Cuntratáo, Am. [. Cuarterón. 





Cuatrér Biehbieb m. tägl 
Be Dit 
Cnatriénio, sm. Zeitraumm. von dJahe 





ren. 
Cuatrillo, sm. Kep. etc. Quadeille n. 
Caatriméstre, sm. Zeitraum m. von vier 
Monaten.  {erfonen od. Gaden, 
sf. Bereinigung /. von vier 
Caatriréme, a. vierruberig. 
Ouátro, a. Vier; mas de — mehrere Bers 
fonen, Biel alabras ein paar 
Morte, einige Mor! lineasein paar 
gelten, einfge Bellen; —» sm. Bier, 
abt /. vier; Tk. Quartett n.; rw, 
mtes, a, vierbundert. [Pferd 
Cuntrodiál,(- Cuntridiál, 
Cuatrodeblár, va. vervierfadien. 
Cuatropén, af. Fi. Rooie, xao 
n. beim Bilan 











i 


CUA 


Caatropeár, vr. auf allen Bieren riechen. 
Cuatrotánto, sm. ger. vierfacher Scha= 
denerjag me. 


Cuatrotémporas, sE, pl. Kgb. Quatem- | 


Cúba, s/. Fab; Studfag r.; Kübel; 


182 


CUCH 


zur Sins u. Herrüdung des am Feuer 
gebadenen Brodes. 


[ber x. | Cubretéchos, || f. Albañil. 


Cubrición, s/. Begattung /. der Thiere. 
Cubriénto, $$ pa von ae y 


* difivanftiger Menfd); ftarfer WMein= | Cubrir, va. zus, bededen; überziehen. 


trinfer ze. (Gebaltes. 
Cabáje, sin. Berechnung /. des fubifchen 
Cubár, va. den Körpergehalt tubifd) bez 
rechnen. 
Cubaríso, sm. Ag. Bürtelthier ». 
Cubéba, sf. Pk. H. Enbebe f. , 
Cubéro, sm. Böttcher, FaBbinder m.; a 
ojo de buen — nad ungeführem Mez 
berfchlag, nad) dem Augenmap. 
Cubéta, s/. Bäpden 7.; Feuerz, Wide 
eimer n., Beden m. Dn. 
Cubéto, sm. Fágben ».; Flafdentübler 
Cubicár, va. fubifd) berechnen. 
Cúbico, a. Gl. würfelförmig, tubifd. 
Oubichete, sm. Sw. Einfaffung f. von 
Planten oben am Bord, damit beim 
telbolen dad Maffer nicht in dnffelbe 


laufe. 

Cubiérta, sf. Dede, Bett-, Satteldede f. 
1c.; Tifdteppids, Dedel; Umfchlag m. 
eines Hefted 2c. ; Einband m. cines 
Budel, Umfhlag m. eines Briefe; 
Sm. Verde? »n.; bajo esta — beige- 
fchloffen, infiegend. 

Cubiérto, a. bevedt; trüb, überzogen 


. (Himmel) ; A. gedectt ; überz, verzuctert ; 


de —, ad. heinlih; —, sm. Obdadı, 
Dad u. Sadın.,;, Schuppen m. ; Tifch- 
eng, Gouvert za. für einen einzelnen 
enfchen; Befted 2. ; Auffaß zn. von 
Speifen, Gang m.; —os, pl. Tafelge= 
rüth, Service ».; a — unter Dad). 

Cabil, sm. Jäg. Lager n. ded Wildes. 

Cubilär, vn. Sz. pferdjen. 

Cubiléte, sf. Baftetenform f. ; geyadtes 
Sleiich ». das in dergl. gebacten wird; 
Fleifchpaftetchen 22. 2c.; Würfelbecher m. 

Cubitál, a. Zk. Elbogen=. 

Qúbito, sin. Zk. ENbogentnoben m. 

Cubillo, sm. dim. v. Cúbo; ve de —, 
Spl. der Bubftabe u. 

Cúbe, sm. Gl. Würfel m.; Miirfel=, Ku: 
bifzabl f.; Eimer, Zuber, Kübel m.; 
Wanne /.; Beucreimer m.; Dadnabe 
f.: Bederhaus ». einer Uhr; Wafjerbez 
bältnig 7. an einer Mühle zc.; Dille, 
furze Röhre /. 

Cubocúbo, sm. G/. aus der Muitiplica= 
tion einer Kubifiabldurd fich felbft ent= 
ftebende Zahl. 

Cubóides, sm. Zk. witrfelfórmiges Bein 
n. der mel: 

Cabrecáma, s/. Bettdede f. 

Onbrepän, sm. Schaufel m. der Hirten 


* verbergen; Deden (den Tifdy, dab 
Dad); Kw. fchüßen, vertheidigen; IL 
deden ; bededen, befpringen, belegen 
(Thiere bei der Begattung) ; fchliegen 
(einen Zug 2c.), der Legte ein. 

Cúca, s/. Pk. Erdmandel f.; —as, pl. 
pr. Ast. Scalenfrühte /. (melii 
Ríe 2c.); mala — bo3hafter Menfó ». 

Cucáña, s/. Voltsfeft »., wobei an einer 
glatten tange nad) oben aufgehängten 

Braaren geflettert wird; * leicht od. 
auf Anderer Koften erlangter Borthei. 
m.; * zufällige Einnahme Y. 

Qneaftre, ri a doritter m. 
ucár, wa. ++ verfpotten, verhöhnen. 

Cucarácha, s/. Ag. f. ne Ag. 

úden=, Mülerfhabe /.: H. Spaniels 
tabal .; —martin, ** fchmarabraund 
Sranenzinmer 7. [licher Zufallm. 

Cucarachéra, sf. || gutes Glid a., glüd: 

Cucarácho, f. Cucarácha. 

Cucárdas, s/. Bdh. jugefpigter Hamm 
m. zum Aushauen Der feinern helle; 
++ Gocarde f. 

Cucárro, sm. ** Eleiner Snabem., Mi 
mit einer Kutte befleidet ift. fe. 

Qucás, sm. Taw. Wurm m. der Viert: 

Cucíta, sf. Shooßhünddyen 7. 

Cuclillas, sf. pl. + Sinterbaden m.; 2 
—, en —, ad. ntedergetauert. 

Cuclille, sm.Ng. Kudud; * iron. Sıbrs 
rei m. 

Cúco, sm. Ny. Wurm m. od. Raupe f., 
die den Otftbiumen (ADL ift; Bas 
m T; druf ginder, 
uch, sen. KUCUETUF 228. ; Bludfen ». er 
Cucuár, f. Cocär. & 
Cucuisa, s/. Pk. Pitohanf m. 
Cucárbita, sf. wuraikkot en m. 
ucaruch, sm. Ng. febr giftige Sáblan 
f. in Sibamerita. giftige Slang 
Cucarúcho, sm. Ditte, Bapierdüte ; bobe. 
fpige Bappenmüge /. der Büßenden ir 
der Eharmode. je 

Cucúyo, sm. Ng. leudtender Springtäfe 

Cücha, pr. Per. f. Laguna. 

Cuchára, s/. GB=, Schöpflöffel m. ; Ny. 
Bobrmufchel f. 

Cucharáda, sf. Qöffelvoll sa, ; meter 58 
—, * feinen Senf dazu geben. 

Cucharetéar, vn. || den Kochlöffel zum 
Umrühren in en zent ftedten; * fid 
unberufen tn anderer Leute Angelegens 
netten man. 8e 
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ro, sm. Berfertiger ac. m. bol 
bier; Köfelreit m, in einer 
vanfenbeiag m. an einem Uns 


sf. Teelöffel m. 
sm. grober Lorem. _ (ten, 
sm. Sm. Rundung/- der tanz 
„ Cuchicheär. 

<m. Sm, Gb. 

r, vn. flüftern, zijdeln. [hut 
"yon. Jag. rufen wie ciu Bel 
sf. Sadenmefter n.; Meffers 
; Martifane /.; oct, Shwert 
neidehobel; Ghufterfneif m. 
veffern. ; Kpse. Brabfticelm.; 
+la— Bteiferzunft /., Mepo 


„af, Sieb m. mit einem I 
1, Sámert ze; —as, pl. Ral 
ıligerei /-; — de cien reales, 
gebeurer Sieb m.; andar d 
3 berumbauen. 
@;meferirmig, 

, sm. grußeß Mefer n. ; Sieb 
'm. mit einem Mefer. 

+57. Meiers, Beftetfütteratn. 
vem, Meferiómico m. 

sf. Zeigrädden n. der Rüde 
subäder, 

m. Meffer; Ng. Shwertih, 
ıferfneif m.; Zwidel m, an 
dungafüd 2. ;Didey. eined 
tene, Steineb; Sung: 
‚Sm. Bilting /. eines Segeld; 
fenn, Stahl m.; * Dad, 
52 de faltriquern Tafdjens 
3'4 — durd) Das Sámert; 6 
= in Soft u. Bohnung; anf 
Tvertraufichen Fuße. 

om, Art Hütte fo 
r,va.einflüftern, beimtid bins 
1 un. f, Cuchicheär. 

9 sm. Dbrenbläfer m. 

Sf. | Scheriwort n. 

teid m. von Sparigra® zum 
der Waarenförbe. 

-rane, sm. großer, weibener 


Pk, großer, indifcher Baum 
n fafgartige, hafeinußgroße 
vergen verarbeitet werden. 
„denten; urfbeiten, 

£. aufgehängte® Bündel m. 
Sepfel e. sum Mufberabren ; 
sete 

+. Kienbolyfoan m. 

‘pr. Am. indian. Schub od. 
Im. 

















» a. weite, breithaliig- 
¿oy engbalig. 


| Cuellicida, a. 











was den Saló and Def: 
ee ie... ga, 

Icart, a. 4} furzbalfig. 
Oraldegolikin bd Leek Ried oben 
moeit audgerditen if. 

Guelorgaldo, a, Berka. 
iestrecho, a. engballg, 
Gaellieldo & einen unbehartn Gato 
abend. 
Cuellituérto, a. trummbalfig; * fein: 
heilig, [fpanne /-, Busridm. 
Cuéllo, sm. pal m.überhaupt ; Zk.Bube 
Cnénea, 41 Dogeer apt m. Migne 
bühfe /.; A. feine (pan, Wolle /. von 
Cuenca (afdFiber m. 
Coen, sm. ener Ramen; po dr. 
juéncha, sf. Mg. feurigtotßer 
Cuéndar sf. Uniergebitde a: an einem 
Strehn Sam, Bmlen od. Seite. 








Catan, PA men n; Bes, Ausrede 


ug ; Redenfdaft; S 
ige; Belang m. 
— abierta offenftebenbe Stedinung 
— capi ltaleento m.; — eor- 
riente Gontocorrent m. ; — del gasto 
Wirtperedinung /.; — de varios, H. 
Gonto n. bro Diverfe; & — auf be 
flag; & Gonto; á— de alg. auf Jer 
mandes Rehnung, Verantwortung; & 
la — dem Anfdeli nad; & buena — 
mit guter Manier ; auf Abfdtag; in den 
Zag hinein; meinetwegen, immerhin, 
dar en la — eh. einfeben, wahrneb* 
men;de posa — von gemeinen lande, 
echar — Überlegen ; as —as del gran 
capitan, I Abeiheerreßnung. Über: 
fpannte fjorderung /.; por la — dem 
Aufeeln nad); lener — zum Bortbelle 
gercidjen, tentiren ; wohl betommen ; 
traer — nüglid fein 


Guontagarbánzos, om, Ruidos gaal: 
Gaan em. Pet Babenyäherm 






























Silos y. pendel fet Rides: 
Ballen m. ze, um eto. zu üben; 
¿ivinge/., Beldläg n. am Shaft einer 
Kanzexc-; BlügelgelenEn. eined Balten. 
¡os alegres os verdes eier: 








fin. fóttpfrige @rpählungen 
A latas 
Bierban 








rd; 
wmährchen n…; 4 —, ad. gelegen, 
Eine een, fc 
fein; poner en —os einer @efahr außs 
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ES 


CUE 
zäblig; venir á — gelegen tommen; 
Cuerelno, a. Eichen. (behagen: 
Cuérda, s/. Stridm.; Schnur; Saite; 
Sehnt, Blade, Spannader; Se je 
einerättmbruß od.eineß Bogen; 
Kete £ in einen Uhrmer; dar — 6 
su — 4 un reloj eine ubr aufleben; 
or debajo de —, ad. heimlich, unter 
Ber Hand; tener” — mfg egogen fein 
eine 180); trato de — et to 
le 





;. vernünftig, verfländig; Hug. 
Guerestél, sm. pahferfein. 
Cuérna, sf. hornencd Gefig n. zum Mels 
gur Aufbewahrung von Del 2. ; 
Gemeld re der Hirfche 10. ; WA 
ener Mr. Val. tc ta 
magi [. Cáuce. eenden 
Cuerneclo, om: Pk. Zw. Deuteren 
‘Dirigent po 
Cuerneñudlo, sm. Hfschm. Wietmeffer 
Gaerne, sm. EN Ebert 
roem. E] Reber m; Ebierhant; 
baal re nier be Ee 
o lange fie noch nit abgejegen 
Salud; Sáufero. en. 08, en — 
ces ar ng nadt, fafernadt, 
per; Leib; Rumpf m. ; 
Leic Y ‚Körpers, Benoffenichaft, ‚Befel 
batt; Stodineit n.; Sampler! 
cines Budes; Am. Goryuszduris 







































Gröge, Ausdehnung ; En 

Stärke, Feftigteit /. cines Zeugs; 

Gülle /. des Tond; —á —,ar ran 
gen Mann ; — de delito, ó del de- 
ito, Ag. diibarer Gegenfizao mp La 

Merbre _ ger 

Bae mad pe 





vente eigener Daran dar — det 
Biden; * vergrößern, Üibertreiben 

cer del — feine Rothdurft verrichten. 
Cuérva, sf. Na. Rorntrábe. 

Cuérvo, sm. Ag. Rabe m. ; vino el — 
0 Li Habe Slffe od. Unterftügung erz 


Cués sm. Kern m. vom Steinobft; 
under Stein m, in einer Delmüh 
Rind, ed, 

Cuésta,— ación, s/-Amofenfammlung /. 
Cués Abhang m. eines Beret 
iaa Steige; Anbibe 
bergab; — arriba bergauf; * 

Anger quer das 

Biden, dur fi; ner, nier 
jt; ir — abajo, *in Abnal 


Hemmen an ebro, [fremmen Joe 
EE yA ETA Werlangenn. qu 






















. auf dem 
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CUI 
Canin, af Bages Oreisrage; 
— frag 
Caestionkr, va. bereiten, in Bmeifel 
chen; un. reiten ; (id) Serumpanten ; 
se, er. ingrage fteben, Die Rede fein 
(von etw.). 











Aigen. 
Al sm. Dußfter ; Amofenfammler 
Cuestóso, —tubso, a. ‚Gewinn, La 
ringen, 

Genfer 

lo, —adse, a. einträglid) 

Ge dro Bs, 
Cuéta, s/.. Rival Leiden m. 








Cueto, de ene Dee 
eine, ober. geiner 
ern tape ies Sen die der 


bianer fonft zur Pradit Hielten u. uid 

babe Kiefern mußten, 

Gabra eg, SON f ; Relerm.; Orie; 

Bk. Stellen m. 

Cuérano, sm. gtoßer, Hefer orb m. 

Cuevéro, sm. Keilergräber mn. 

Cuéxea, sf. rm. Saud m. [Bapageen. 

Cueste aten sheet 
e 





Geil, 


: End Basta, 6 


lic! m. Slam m. der Mejicana 
‚Seitens der Habanefen. 


Caída, s/. ermahfene Ruftgängerin /. 
giet rieju Kanal, Weide Ar 
rt Fort: 


ngeredie 
lo, sm. Smrgfält, Gorge; Before 
ge: au Sfargenbes (bft m; 
tige ze; Wartung, fie; Ber 
forguls, Sorge; Borfigtema 
Aufmerffamteit /. Gen; 
Mebter m.; — ine. Mdhtung, auf 
fas vorgefehen! bite Did, bid 


Sud, 
Culdadóso, a. forgfältig; aufmertfam; 
madam: gefal; Beba auf erm; 
ei 
Cuiäkn va, fer velgen een, map 
ten; bn. forgen; fort e elan ee, 
‚or. fid befüimmern (de um). 

Cult el. erosie eben; 
Birlik, Reh}; Kummerm, 
uliädo, a, beirüßt; eiend, ugl; 


út h 
mi gen 























slr 





(5: 
Jáda, sf. Ball auf den, Stof 
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CUM 


Gulpäble, a (tig; frafbar, Aräftih. 
Cuipádo, - Culpáblo; —. sm. Bg, Bes 
Hlägter‘; Schuftiger; Mebertreler, Bere 
breder m. fer. fi) hulbig fühlen. 
Cuipár, va. befdiuliigen ; tabeli; 
Cülpe, san. Ng. Hund m, In Ghlle, 








‚m. mit Caliedâd, s/.++ Biererei, Geferaubtheit 
claire, Pk. fange onen: Caierdn, Culra, am. er 8 gaert 
anirilo, sm, Pk. enz 1, Culiöro, am. be u 
Culámtro, sim. Pk. Kotienderm. (pie.  geihenuct autgudrüden Peg 
Cil 1 Trumpf m. tm iragolla= Onlterla, f. Caltedád, (reden. 
Culáta, s/. Aniblag m. an einem Schiebe Cultiparlär, un. ++ geslert, geldraubt 
gemebr ; Scwangicraute; Kammer /. Cultiparlisia, sm. geyierer, fe wülftiger 





Besfrudit im 7. Monat der Schwan, 
Feat. a 


Culeusido, sm. nugefcictes Blifwert m. 





Culébra, s/. Schlange ; Natter. ober 
Scherz m. ; Sm. Edyvigllcine; elferne 
Culebrär, va. Sm. (dimigten. [Belle f. 


Culebreär, va. (efängeln. 

Culebrílls, s/- No. Mitofer, Soarwurm 
m. ‚art Blchte 7.; Kleiner DUB m. Im 
Gaufe cines Schießgemehts. 

Culebrán, sm. augm. von —ra; fehr 
tiger. Girder Menfó m. 

Calebráno, a. fglangenartig. 

Culém f. Albahaquilla, 

Culembreádo, a. ** Sm. auf der See, in 
der Marine Ublid), gebräuchlich. 
Calén, —20,f. Abahaquílla. 
Guléra, s/-Bledenm. in Rindermindeln. 
Culéro, a. träge, Der immer zufept fomi 


Bie 
den 

















Sade; — de aguja, Mapeldbr 
de mona, * jede febr bäflide u. 
The Sache fo 

Cálpa, s/. Schuld, Verfäiutdung 4 ber 
gängenee Behlet,m., Berfchen 7. 


Samiser m. 
Catipicäde, a. 88 auf eine ggiert fein 
Tobin, deer Pumper Et ande 
le mt get diante 
men er ++ gjlerke, efäraubte 
Onliraddr, sm, Ateromann; Ortner; 
Befdrdert, Diles m. 
Cullrár, va. anbauen, bearbeiten, trage 
ar maen, (Gori Soren e: an, 
en, Bepflangen ; plebe (langer 
etn Dura Anfang (dame): 
aubbilden; pflegen, begen (Breundfäaft 
reiben, üben (&liffenfäuft ze). 
Odra, sm. an, Aribau m, (andries 
aft Bearbeitung. überhaupt; Bere 
rang; Ausbildung; Unterhalting 7. 
eega Shame, 

a gebildet, gtc; HOT ere 
o, vier u foraeidhtig, Gen. bere 
eli geufcnft; =, sm. Werebrung; 
Dei @eieoerhkung 7, Got: 
Bern. fie, gede 

m. 


Cultára, s/. f. Cultivo; Bildung, Mute 
bilpung ; Gejittung, Givififirung ; Zters 
Daya Ds rc, Dr 

intel, Buß m. 
gaarden Ar. Cilivär, 

Cima, Na, Elle. Pd. am 
End (der Strauch m. mit mildjartigem 

Cumanágo, sm. Diale!t m. der Einwohs 
ner vor Cumaná (In eega), 

Cumbé, sm. fehr lebbafter 


oger. 
Cumbipiin am, Ap ber Drom Agro 
es, barziges Gummi a. in Weftindien. 
Cúmbre, s/. @lvfel m. 
Cumiólde, a, Pk. dem Kümmel ähntich. 
Cúmpa, pr. Am. (. Padrino, 
Cúmplase, so. Becretn., weljes bie is 
nigl, Oberbeamten in Die Patente der 
Diiiere egen. 
Onmpleädos, sm. Geburtstag m. eines 
Menden, Jabrebtagon. feiner Geburt. 
Camplidéro, a. editi; eneen 
veriaflen (DALI 















Prades 


mj en, Der 











CUM 186 CUR 
lído, «. volltommen, volftinbig; Cufadio, sm. ©: á 
Od alien ingieten on 


Glütwunfd m., Beriltommnung /. 
ze, Gompliment: Gefdentn. 
Cumplimentár, va berilftommnien; @füd 

wünfchen. . 
Cumplimeniéro, a. übertrieben Höftid). 
Cumpliménto, —miénto, sm. Erfüllung, 
SBelijfebang /. eines Berfpredend ac. ; 
Berrledigung,Vervofändigung; Bed 
Tommenbeit/ ; Gempliment n. ; — de 
una letra, M.Berjallgeit/, eines Bedje 
fes; de — aus Herlihfeit; sin — opne 
Umftände, obne Gomplimente, 
ampli, vz. erfüden, vofyichen (Bere 
ipredel, Gelbe, Hd ze); akhelz 
fen, vollenden (Beitfeif) ; befriedigen ; 
feine Scutdigteit erfüllen ; bine 
Täglich fein, guteihen; erforderlih, 














mötbia fein (cumple es muß fein, e 0 


if nötbig); ablaufen, zu Ende geb 
verfallen (Babfungsfrift ze.) ; 
feinen Geburistag erteben; 
feine Góuldigteit gegen Jem. thun; 
Boflid ein gegen Jem, ; — de palabra. 
verfprechen u. nicht halten ; — por alg. 
eine Empfehlung, elt Gompliment von 
em. — su deseo felnen 
unió erft feben; me cumple id} 
(6: —se, vr, in Grfühung gehen, 
it werden; Ay engen, Ad) vels 





















5, m. | Geld (* Dool). 
160, s/. Anz, Aufbufung /. 
Camalár, ele. ++ f. Ácumulár, etc. 
Ci auf m.; Menge; Anz 


¿E Bindefhaudn.; 
Mbfammuna /.; Urs 
forung, Anfang m. von et. 
Cunábulo, sm. * Wieze /., Urfprung m. 
Cunagrár 















auchartig duftendem 
(April, Mur m. in Gblie. 
Ag, Am, dar Selena 
m. Del n., Cifig m. 1. 
alm, meet venirtengereihtmit, 
Candidóra, sy. Pk. fproffende Burgel f. 
Caneás va. ein Kind wiegen, einmicgen. 
Caneiförme, a. Zk. teilförmig. 
Cunéra, s/. Wiegeufrau f. 
Cuatro, a, pr; Sindefinberetrfend. 
Candia, s/. Abk. durd) einen trodenen 
Heftungegraben gebender Waflergraben 


4f. Reil m.; meterse de — fb 
eindringen; fi einfäleis 
£/. Schwägerin. Then. 








Gete im. Heine Ban einen ae 
lo, sm. Müngftempelm., Gepräge n.; 
Slag, Art, Gemtbdart [.; 5 
Cuñuéla, s/. Heiner Keilm. [Döteim. 

Cuociénte, sm. Gl. Quotient m. 
Cuedlibeiá, —bötico, a. gu einer Samınz 
‚fung vermi ptes Fragen gehörig. 

Ouodlibéte, Cuodlibéto, sm. Sanmíung 
f. alsrhand vermifóter Fragen. 
Onöque, sm. Pk. Baum m. in Mengras 
nada, mit gänfeelgroßer eßbarer Grad. 
Cuba, 1. Cöta, 

Cuotidie, ad. täglich ; —, sm. ** etm. 
Anttägliches; II Ehemann mm. 

Cuóto, sm. ger. alphabetijdes Mertgeis 
denn. einzelner Netenftüde- 

Oupál, sm. Am. Per. Keufelm. 

Cid 


Berlina, mes, 
I mer. Amiotm.; —, one, 
IS 
de Unpläl, ad. von oben berab ; tirar de 
— "don oben bie Kugel des Gegners 
refer (im Botfhfoietäbt). Ple 
Cúpo, Cnpón, sea. H. Coupon m., Binke 
Gabri pod Goren: 
¡Oáprico, a. A. Drek: tupferig. 
‘Cuprifeto, a. Ny. Bk. Fupferbatuig. 
Cuprifcár, va. Schdk, verkupfern. 
‘Capâla, sf ER.Ruppel/., Rupoebadn. 
(Cupulár, +. Kuppetförmig. 
Cupulind, sm. Bk, über einer Ruspel 
gébaut, brridlet; —, sm. 8. Baterne/. 
(Chquêra, s/ an ein Sthit Doly befefige 
ter Zeinwandlapyen m. zum Säubern 
der Pflanzen von Infelten. 
‚Cuquillöre, pr. Mur. [. Anaeälo, 
agul, sm.f. Cuclillo; Ng. Sonnen: 
em 
ira, sm. Barrero. 
Zehandfung u, Heifui 
eher 






































Garda, sf: gemiifed den Indianern be 
tanntis Pplangengift m. 

Curár, va. beforgen ; pflegen; ärztlid 
*pelten; abhelfen; an der Sonne 11. 
troduen od. Dörren; bieiden ; röften: 
einfafjen u. riudern; pöfeln; —se, 
er. Rhbelimmern (de alg, ó de alge 


Au Duadfalber m. 
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CUR 


c. um Jem. od. um etw.) ; Notiz von 
etw. nehmen ; fid) heilen Laffen ; geheilt 
Curaquéte, S f. Collálba. (werden. 
Curáre, sm. fehr ftartes Gift n., welches 
die Indianer aud der gleichnam. Pflanze 
Curáta, sf. Pk. Gurate ke [3ieben. 

Curatéla, sf. Bormundidaft f. 

Carativa, sf. Am. Heilart, Heilmethodef. 

Curativo, a. beilfam ; heilend. 

Curáto, sm. Pfarre /., Bfarrdienft m. 

Curatório, a. Am. zur Heilung gehörig. 

Curbináta, sf. Am. Ng. mittelgroßer 
Yiidó m. in ein. Flüfjen u. Seen Süd- 

Curcacílla, f. Rabadilla. [amerifa’3. 

Curcúma, sf. H. Pk. Gelbwurz /. 

Curéña, s/. Lafette f.; Schaft m. einer 
Nrmbruft; 4. Sad od. Korb m. mit 
Cacao von etwa 114, Gentner. 

Curésca, s/. Tm. Scheerwolle f. 

Cúri, sm. Ng. Per. ungefchmwängtes Ka: 
ninden ”. 

Cúria, sf. Geridt8hof m. ; vömijde Cuz 
rie; Gefchidlichkeit, Bewandtheit /. 

Curiál, a. ger. den púpftl. Gerichtähof 
zu Rom betreffend; —, sm. audübender, 
praftifcher Nechtögelehrter. - 

Curiána, f. Cochinilla. 

Curiára, sf. Am. Eeines Canoe n. der 
füdnmerifan. Indianer. 

Curíche, sm. pr. Am. Neger m. 

Curimullimbe, f. Tigrilla. 

Curiön, san. altróm. Borfteher ma. einer 
Bolf3unterabtbeilung. 

Curioseár, vn. zu erfahren fuchen, was 
Andere fprehen u. thun. 

Curióso, a. neus, wißbegierig ; forgfälz 
tig, pünktlich; gierlic ; reinlich ; feheus= 
wirdig, merfmwürdig, felten ; anziehend, 
wiftendwerth. m. 

Curíta, s/. dim. von Cúra ; Ng. Art Bid 

Curricán, sm. pr. Cub. Sand cil n. zum 
Fifchen. 

Córro, a. bübích, wohlgeftaltet; artig; —, 
sm. Xiebhaber, Galan m., der fid ele= 
grut in andalufijde Tracht Fleidet ; —, 
n. pr. Stany m., Frängchen z. 

Currüca, sf. Ng. Grasmüde /. 

Currucái, sm. Pk. neugranadifcher Bal- 

et ma berifd 
arrutáce, a. ftußerifch, geztert, gepubt. 

Corsádo, a. bewandert abren Pub: 
wohnt. 

Cursänte, sm. Studirender, Student m. 

Cursär, va. fleißig od. häufig defuden ; 
ftudiren; va. fludiren. [gang m. 

Carsillo, son. Purzer Lauf; kurzer Lehre 

Carsíva, sf. Bdr. Surfivfchrift f. 

Carsívo, a. fertig, geübt; Zar. curfiv. 

Cúrso, sm. Lauf m., Richtung de Ners 
lauf m. ; Neihenfolge /. non Begebenz 
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CUT 


beiten ze. ; 7. Eurd, Geldcur3; Abfa 

od. Bertrieb m. einer Waare; — de 

cambio, #. Wedyfelcurd m.; dar — 
in Gang bringen; hacer — Seibegüffz 
nung haten, zu Stuble gehen. 

Carsór, sm. Gerichtsbote, beweglicher 
Baden m. in einem Mikrometer. 

Cursúta, sf. Pk. purpurrotber Enzianm. 

Curtidéro, sm. Pk. Gerberftraud) m. 

Curtído, a. abgehärtet ; —, san. gegerbte, 
lubgare Haut f. ; gegerbtes Leder ; Ger= 
ben rn. ; Gerberei /. 

Curtimbre, f. Curtido. 

Curtimiénto, f. Curtido. 

Curtir, va. gerben ; in Giftig belgen, wie 
Gurken 20. Brvk. das zur Berquitung 
eingefalzene Erz mit Half abkühlen ; abs 
bráunen, bräunen; *abhärten. 

Cúru, sm. pr. Per. Wurm m.; Mitte /. 

Curucú, sm. Ng. Art Vogel m. mit glän= 
zendem Gefieder. 

Curucúcu, sm. Aw. Krankheit f. nad 
dem Viffe einer gewiffen Sdhlange in 

Cardja, sf. Ng. Ubu m. (Südamerika, 

Curúl, a. auf die altróm. Nedilen u. ihre 
elfenbeinernen Seffel bezúgl. 

Curulléro, sm. Auffeber m. auf Der Gas 
feere über Anker xc. im Hafen. 

Curapäina, £ Am. mufital. Tonmert: 
zeug r. der Indianer. [Baden me. 

Cururásca, sf. pr. Per. aufgewundener 

Curúsa, s/. Ng. gemifer Dactoge m. 

Cúrva, s/. Gl. Frumme Linie f.; Sw. 
Knien. (mend. 

Curvativo, a. Pk.leicht gekrümmt ; triim= 

Curvatön,sm.Sw. tleincs Krununbolz xn. 

Curvícalo, a. Ag, trummbalfig. 

Currilineo, a. G/. rummtinig: 

Cúrvo, a. trumm: —, sm. Ng. Dieerz 

Cuscúlia, f. Coscója. [Mide Y. 

Cuscállo, sm. Ph, Mafferfchierling m. 

Cuscurreár, va. Kleine Stüden Brodz 
rinde 2e. tanen. 

Cuscärre, sm. fícines Stúd Brodrinde f. 

Cúscuta, sf. Pk. Flachöfeide /. 

Cusfr, va. fhlecdht u. ungefdicft nähen. 

Cúsma, s/. Am. ärmellofed Hemd r. der 
Indianer. 

Cúspide, sm. Bk. Spie /. cines Che= 
liäfen, einer Pyramide; * Gipfel m., 


Spike /. 

Custódia, s/. Vers, Aufbewahrung; Hut 
f.; Wächter m. eines Befangenen; 
Monftranz f. . 

Custodiäl, a. auf Die —ia bezüglich, 

Custodiär, va. aufs, verwahren: fchüßen. 

Custódio, sm. Hüter ; Auffeber, Cuftos m. 

Cutáma, pr. Per.f. Costäl. 

Cutáneo, Cuticulár, a. Aw. Sone. 

Cutelário, a. Ng . needs 





CUT - 


Cúter, sm. Sw. Kutter m. 
Cut, sm. 4. Zwilch, Bettzwillic m. 


Cutícola, a. Zk. unter der Haut weh= ; Cdy, 


nend, [ebend. 
Cutícula, sf. Zk. Oberhäutchen rn. 
Cutío, a.: trabajo — , pr. Ar. geringe, 
unbedeutende Arbeit f. 
Cutir, va. ¿erftogen, zerauetfchen, ftam= 


yren. 
Cutis, f. Cutícula. 
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Cutó, sm. Hirichfänger m. 
| Cütre, sm. Geizhalë; Schelm, Bauner u 


CHAL 


üi, sm. Am. Per. fíeines zahmeb 
Kuninden rn. mit fehr wehlihmeden, 
dem Fleifche. [sm. || Liebhaber m. 


Cúyo, pron. welder ; weffen, deffen ; —, 
Cuyujl, sm. pr. Cub. Art Felfengeftein 
Or, int. bierber! (Hunden zuzuruien)e 


uscús, f. Alcuzcúz. 


Csarína, f. Zár, Zarina, 


Ch. 


Ch, la che, Pasch (tf), vierter Bud= 
ftube des Alphabets. 

Cha, sm. NSp. H. Thee; febr feiner 
hinef. Taffet m.; pr. Am, M. Balmz 
wein m. 

Chubacána, s/.Gen.fehr herbe Pflaume f. 

CTA sf.Ungebörigteit, Unfdjid= 

ichfeit f. 

Chabacáno, «. Plump, grob; pfufderz 
mäßig, fúmperbaft; ungefchidt ;fchlecdht. 

Chabásca, s/. dünnes Neltchen rn. 

Chabéta, s/. Splint m., Borftedeifen n.; 
Ab3nagel; fleiner logriegel m.; 
perder la —, *|| den Verftand verfie= 
ren. Muslin m. 

Chabnán, sn. ZZ. febr feiner weftind. 

Chabórra, sf. junges Mädchen ». 

Chabórro, sa. Junge; Heiner Knabe m. 

Chabrá, Chabrác, sm. Schabrade Y. 

Chabrána, s/. Bk. Sims: Schnipwerfn. 

Chabrontéra, sf. Ng. Scehahn m. 

Chacál, 7. Adiva. 

Chacamél, sm. Ng. mejican. Beier m. 

Chacandúr, sr. 72. glánzender weftind. 
Zeug m. 

Chacár, sin. //. indian. Baumwolle f. 

Chacára, sf. f. Chácra ; —, sm. Sons 
nenpriefter me. im alten Neiche Peru. 

Chacaréro, sm. Am. M. Heiner Lande 
bauer m. [Ader m. 

Chacaríta, sm. Am. Per. Saatfeld n., 

Chacarreär, va. brummen, grunzen. 

Chacina, E pr. Est. Burt /. von 
Schweinfleifh. 

Cháco, sn. meifenbaufen ze; Vercint= 
gung /. Mebrerer zu Einem Zwede. 

Cháco, son. Aw. Tichado, Ezato m. 

Chacoli, sm. Bisc. Bur. rother, ctw. 
fäucrliher Mein n. 

Chacoloteár, vr. {dhl ern, Elappern. 

Ohacön, son. Am. Per. Razite m. 

- Ohacéna, sf. fpan. Tans m. 

Chaconäda, sf, H. febr feiner Baumwol: 
lenzeug m. 


Chacóta, sf. Scyüferei; Spötterei /. 
Chacoteár, vr. fchäfern. 
Chacotéro, a. zum Schäfern aufgelent, 
furzmeilig. 
Chácra, sf. Am. indian. Bauernbütte /. 
Chacuáco, sm. grober, pluumper, unrein- 
fiher Menfdy ze. [mit andern verbinden. 
Chacurruscár, va. Bmk. einige Metalle 
Cháchara, sf. || leered 2c. Befdymäg x.; 
echar alg. c. á — etw. ernfihaft Bes 
fprodhenes befpótteln ; estar para —as 
aufgeräumt, bei guter Laune fein. 
Cachareär, vn. Nhnattern; fchwäßen, 
plaudern ; falbadern. mein n. 
Cacharrita, s/. Ng. guyantídjes wildes 
Chafádo, a. verlegen, außer Saffung. 
Chafaldeár, va. neden. 
Chafaldete, sir. Sw, Beitau ». 
Chafaldíta, s/. Art Nederei f. 
Chafalónia, sf. verarbeitetes Silber n. 
Chafallär, —faldeár, va. || ungefdidt 
fliden od. ausbeffern ; verpfufchen. 
Chafállo, sm. ungefdidte® Slichwert ». 
Chafár, va. niedertreten mit dem Hufe; 
unfájelnbar maden; entftellen, veruns 
eren. 
Chafaróte, sm. Sábel; Sirfchfänger m. 
Chafarrinkda,s/.Zinten-,Edimupfledm. 
Chafarrinár, va. beffedien, befchmugen. 
Chaforconáda, sf. H. bunte weftind. 
Leinwand f. [Steinen zc. 
Ohalän, sm. Bk. flumpfe Ede f. an 
Chaflanär, va. Bk. abftumpfen. 
Chágila, sf. Am. Maidroht a. von Fius 
gerdoide, od. ähnt. dide8 Rohr m: 
Chaguála, s/. guítener Rafenring m. 
der neugranad. Indianer. 
Cháina, pr. Per. f. Jilguéro. 
Cháique, sın. Scheif, arab. Häuptling m 
Chäira, lj ‚ Chéira. 
Cha 97, pr, Mey, Bl 140 
s . r. € . att Mo we 
den Maistolben umbüllt, : 
Chalán, sm. ierdebändler, Noßtäufden, 


CHAL 


Pferdes, Mautthiets u. @feimäkler; 
Ohalanekr, vn. fáxachern.  [Dätler m 
Oneehe, —<hulies sm. Am. Ag: 
verichiedenfarbiger @deiftein m. 


halen Sf € om turas Bene, 
Gilet a. ús paar, ml abe vermi ht. 


Chal, sm. H. Gemebe n. aud Ziegen- 
Chalíaa, s/. feine Halabinde /. 
Ben Elm di 

aléna, s/. pr. Per, x“. 
lief Äscalönter 
Se 7 E Sdhatong Hz un 

14, 5/. Sm. Schaluppe 

le, 34 pr. Per. trodenes Dalbotatt 
ed rw. Belda. Fr 
Cham am. dm Diem. ae 
nerinnen. don ul 
marta, e as sip. Bl 
obtaug m 
lamard om vaken Rich. 
Chamariléro, —lléro, sm.Zrödler ; Spies 
er m. von Brofeffion. __ [ipieler m. 
illön, sm. ungefdjidter Rartenz 
Chamaris, zn. Ay. Oinfut Orning 
Chamarén, son, Ng, Schwanzmei fin 
Chamárra, sm. gtebmollener Ki 
Chamarrin, /. mel, vorn ofene Jade 
Chambelán, sm. Rammerhertm. [/- 
Ciumbeguía, zm, Sm. Shebede /. mi 
‚dem Zatelmert einer Bregatte. 
Chsmbirga af. weile Üertod m. mit 
Borfloß u. Aermeln von anderer Farbe; 
Dk. gewiffe muntere Berdart 

Pr ‚A. Art febr (hmaledSeid 

ambérga, a. nad Art De cemal, is 

en omberg ©; Chambergo; 
Sombrero — ‚f, C 
Chambén, am. pe hafer Spieerm. 
Ohámbra, s/. Radttleid m, Radtjade 
da Sen, 

amelotón, sm. 4. Berlan m. 
Chnmerlice, sm. genau anfejiepender 
Reibrod m. der Brauenzimmer. Im. 
Game, 7. are ampla 

Bor dem u 

Champ zige: gr Gel mu: 
Obama, en halb verbranutes Stüd 


EEE 


ift; fühl; Pk. bartí late 5 
a 
rid 



































189 


bn. oh 


CHAP 
Grammscaelóa, sf. ** Betruntenbeit fo 


Chamuscádo, a. || ein wenig betrunken 
Chamuschr, va. ln en 
Chamisco, cm, O 





jufaa, s/. Sens 
gen, een ecn Bali: 
de ., Streit m. 
el , 3/. Betrügerel, rele A 
Ciancios, pr. ‚Am.f.Raspadüra; Chin- 
geenen. ++ fdhergen; rm. fplelen. 
dro, a. eha, balts 
Chaneillr, E 
Chaneillerla, s 
rde f. eines Ranzlere, 
(Chancista, sm. ** Spükvogelm. 
Chancléta, s; gue binten niedergetres 

















tener Sub m. 

Ohancleleár, vn. pr. Cub. in niederges 

tenen nd gien. 

Oan pus leg 

uefa Y. 

Cháncho, sm, —cha, sf. Am. pen 
Chándra, sf. pr. Ar. [legte Y 

e Sure fo 


Chandül, sm. Am. Sw, Brift f die am 
Tage nad dem Meere u. Nachts nad 
denn Sande zu welt. 

Chanfáina, s/. Qungenbreim.; unbedeux 
tende Sade f.; rw. Baunerleben m. 
Obänfa, sf. Sm, Spottname m. eines 
faulen, ungefdietten Matrofen. 

ón, a. plump, ungeichieit gemacht; 

Tglamoig; —, sm. f. Cuärio, 
Ohánga, sf. pr. Cub. Scherz, Spah m. 
Changadór, som. Am. Cafttráger m, 
Changamé, sm, Ng, Drofel f. auf den 
Snfeln bei Panamá. 

ero, sm. Heine Sdjefle, Ringel 
. beim Schaf 
te, sm. eijerne Kammer 
Changueär, vn. pr. Cub. luftig ein, mit 
been (der (paper. 
Chang em. pr. Cub, Quftigmadher; 
Spakvogelm. man dem. piet. 
Ohangül, son. pr. And. Bofien m., den. 
Chanqueár, va. Enk. die großen Erze 
Maren‘ bard bien Heft reiben. 
Chantél, f. Rainäl. 
Chantillón, sm. Ric tät Sutton 
Chántre, —tría, f. Capiscól, —lía. [fe 
Chánsa, s/. Shen, Spas m. Sers 
wort a; rm. Sift,  Beriblagendelt es 
de — aus Scherz, jum Spab; estar de 
en Serg treiben, 
aas sf. munteres Lieben n. 
sf. dlinned Bled m., uw ets 
br fefligen,, adnsadteen. ze SS 
Bledtenm. oat den Banen 




















CHICH 


Chíchi, sm. Bifden n., welhem man 
die Chicha (f.d. M3.) bereitet, 
Chichilla, s/. Belverhrimung /: des 
Manteld der ind. Frauen. 
Chichtaa, s/. pr. Am. Saufen m. gofdz 
baltigen Alußfandes. 
Chichlabedr, —svekr, vn. buien um Die 
Ghunft cines Brauengimmerd. 
Chichlsvo, sm. aufmerffamer, fteter Bez 
pleiter m. einer Dame, Giciöben m.; Giz 
eisbeatm. (lige Grbabengeit /. 
Chichóny sm. Beute 7. am Ropfe ; hüges 
Chichonéra, s/-, —re, sm. Balhut m. 
für Rinder, [den n. 
IL ein Hein wenig, ein Blás 
sf Bieife f.; Shabeifen n. der 
Chiadera, sy. Belief.  [Buchinder. 
Chifár, va, auspfeifen, autzifdgen; (das 
ben (bat eder zum Eínbard), 
Chile, sm. heidnendes Breien n, 


Chifélo, sm. Peife /. 
fen m., heller PA m. 















Ski, om, Dee 
jm. fee /. 
Calgulre, 4m. 1. Agu. 


yi. Cidracayóto, 
, dm. |. Ag (frauen. 


0 
Chillluéquo, sm Am. Mg. Sama n. in 
Chilindrína, s/. | nigtamertbe Selnigs 
teit fo {iden 2 od. 4 Berfonen. 
Chiliodrón, sm.fban. Kartenfpieln.jmiz 
Chilmóle, Chilmüle, sm. Ak. Am. Art 
Brühe. lm 
Chilúe, sm. pr. Am. großer Bleifdtovf 
Chill ER Wifdruf m. ; Schindel f.; 


Kep pier, Erum 
‚m. mit ber Spadille (im Hombre zc). 
Chilladéra, sf} Magerteit; Sámoide /. 
Chilladlza, sf. Gepícife; Gietreiió n. 

Chilladiso, sm. wildes Befárel; Geplire 


















Chilládo, sm. Ehindeidad) n.. In. 
Chilladór, a. pfeifend ; sifdend; nie 
vend; freiihend. 

Chillánte, 


a. Mal. fárelend, yu gel. 
Chillar, vn. pfeifen; nitern; tnarren; 
Chiléra, sf. Sm. Rugelred m [freifßen. 
Childe, sm. Pfeifen; Kreis 

Chile, 5m. Jag. Bildruf m. 
Chillón, lfdjend, Bell, aber wibrig 
fautend. 


Chimbadór, sm. Am. rt großer fangbet= | Chi 


niger Wierde n, im fpan, Aimerifa, 
Chimenéa, s/. Kamin; Shoruftein m. 
Chlminéo, a. Raminz. 

lan, am. pr. Am. Bett Beine 








Red n. 
sm. u. f. Ghinefe m., fin 

Ap. Ng. atman Siceiminde 7 

elían . ; Borgellanfabrik aller: 

Ind inet. Waare f. ; Am. weibl. Mbs 








192 





CHIQ 


fomntiny m, von einem Reger u. einer 
Sudianerin; Steinchen m. 
Chinämpa, s/. NSp. (dwlmmender 00. 
auberer Garten m. auf u. am Gol von 
Mejico, [námpa[.D.M. 
Chinampéro, sm, Befter m. einer Chi 
Chinárro, sm. gtoßer Sicfelficín m. 
Chinateádo, sm. Sage /. einer Kiel, 
Die in den SdymelgÖFen zu Almadén auf 
bie Brucfleine qu liegen Fommt. 
0, sem, Rlurf m. mit einem Siete 
[Reffel-Buderm. 














dem Degene, 
Chincharréro, sm. mangengeider Ort. 
Chíncho, 3/. Ng, Wange, Beitwvange/. 
Chincha, sm angeren. 
Chinchilla, sf: Ng. Ghilifage f- 
Chinchfu, pr. Cub. f. Calaböbos 
Chinchivbra, gel integer Fra 
Chíncho, sm. Zim. Meines Bellot a. 
Chinchorréro, sm. Zuträger, Sintertries 
er, Beding m. 
Chinchörre, sm. Siet Zugneg m.; Am 
einer tert ie, Lu 
mchâso, a. jubringlid, fig. 
Gilat a diode, Lig 
Ohinerin,»/- Vaal. Ghinabkume. 
Chinésco, a. nei 
Chingána, sf. pr. Am. unteriekifdt 
Höhle /.} Tang m. in Beru u. Ghile 
mehr, un. pr. Per. u. Chit guten 
Chingänas genannten Eángen yufaz: 
Dr 
ingärse, un. fi beraufchen, 
Agua, ae 
y. Méj. Heiner (radia 





















E Am. haarlofer Sue Bek 
in m, 


Ohinsánje, sm. Pk. Binfeng m. 
Chio, sm. Begmitfäger m. ber Bügel, 
Chípa, sf indian. Brudittorbdsen 
‚Sol u. Baumblättern. Má 
Chipirón, sm. pr. Cane. Ng. Elnler 

¡ueáryea, pr. Cub. liebfofen, ás 
sli; fh fümmern, forgen um et. 
Chiqaéro, sm. Schmeinfalt m. 
Chiquiebáque, sm. Brettfchneider m. 
Chiquibúlte, sm. pr. Mej. Korb m. von 
Chiquilla, Chi 

lenátro, $. Chisgaravi 

Chiqui x 




















5 Heine 
Chile mu ineen rade. 
Chiquintr, sf. Kindheit pr”. einde 





CHIQ 
airritfeo, —tíllo, —Un, —tlto, 


ig, Tebr len. tt, Tbr Hein. 
víslmo, a. sup. von Chico; eins 
mio, e.cehtfiein. neigen. 


Ata,sf. pr. Per.Begen m. mit Sons 
Allan Am. td 


intel m. 
Til, Un, sm. fehe enger, niebris 
‚elender Winfel 00. Dadiboben m. 
ice, sm. Am. M. 
ner Bayagel m. 
nor er Chânza Ch 
* m. 
in Ra m; —, af. At 


Zuderapfel m. 
ferapfelbaum m. 
. Rnabenfviel m. mit gehn 
(cinigfeit, unbedeutende Sar 

igteit, unbedeutende Sas 


Da, 97 tm. grobwotlener Zenden= 

el’. der Sioamerifaner; unete 

‘tet glider Stop, Wurf m. x. 

sinem Epiele. 

ipeár, um. unerwartet glüdtiäe tds 

irte ac. im Spiele tun. 
vía, (Chervila u. Aguzaniéve. 
sf. rw. Stodfchls 

dl Gar Sr Chen Beter ze 

den, auflegen. 

sm. PK ride Beintranbe /: 

erin, sm. rw. Tofchendieb m. 

rosa, yuträgerifch, ohrenbläferich. 
marte, Siebmunde / im 

















imöya,s. Songs, 
a Pr. 
5 











x 









PE en 
Jas, sf. M 


vier Dee feuättagener Rafas 


abaum m. 
Iadire, as brard: fnifernd; 








Hoısm.Anartenn. ver Wagen. 
lón, sm. Dredfurren; * Rraber, 
gie Dels 

bro, sm, Dredtartenführer m. 
ei, [,Churumbdin. 





altre. 
ES m N es Bee m. 
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CHOC 


Ohisguéto, sm.  Shludm, Wein; Sprie 
vum nt Re 





Chisgueteár, vn. fifuchweife trinter, 
‚Chisme, sm. Rlatjcherei /.; Berümpel n. 
Chismedr, ex. verleumberifä einflikern, 
vorktatfchen; lien B 
Chiemografi 17; | Rltihen, Merle 
Chlamden, a. Haiti, breken 
Chispa, s/:Sunfe m. Rufen n.; pr. 
Cars Tue Rlinte /.; pries m. bor 
afer ze; Diamanifolitter; * feht Ieke 
fer Menfeh m.; Sebhaftigtelt; rm. 
atfcherei /.; as, inf. poj Bi 
Chispär, rm. [. Chismeär. 
Chispdao, em. ervorfyringen od. pre 
ben m. tines Funkend; “ij Klaiiderei, 
Oßtenbtäferel £. 
























Chisptante, a. N. feuergebend. . 
Chip fpriipen, außfprüheıt; wm. 
fprüben, Funten geben, Feuer geben; 


oder ; Dimm regnen, riefen, tröpfeln. 
Ohispêro, a,viel Rum fen von ido werfent. 
Chíspo, sm. $ Durdyfal m. 
Chispoléta, /. pr. Cub. munter, toe 
feitet Frauenäimmer n. [porroteár. 
Chisporreár, Chisporreteár, |8 f. Chis- 
Clsporrler, vn. $ (rien, (üben. 
0, a. joripelnd, (praßelnd. 
ir, en. den Mund wie zum Eptes 
den auftbin ; mudfen; no —, ni mis- 
tar, || niót maden. 
sm. Wigwori n. pap 
m.; Raune, Grille /.; An Ñ 


af: 

be 

hie PR. Art Bli dar 
en In —, “bie Sade, worauf ed ane 
tommt, treffen ob. erraiben; no valer 
una — teinen Heller wertb fein. 

‚(Burn gn enden ge 

1, va. sn gebieten. 

Om ono, Ai. 

Bled am 1 bebe ergere 
‘Ditwoifëe m. 

Ohitieallár, on. 1 fi) äußerft fi verbale 
ten, feinen Qaut von fi geben. 
hl ind, u! gang Mi! 

Eile, sm. Stictden cs we, noten 

m. de., worauf man Geld legt, um dare 


fhmeige! vt! 


















Odde, 57 Bette. x. CH 
ocár, va. reizen, pue 9 RT 
Tübren, efäßtlern, un. SR, 





raria, om. Peiner, bisher, jue 
andeutfb. 2.8. 


Gen od. vermengen. eene 
ASS 





CHOC 


llen, zuwider, auftößig fein; befrems 
Chocarrehr,un. Mefen relgen. _ [den. 
Ühocarrero, «e. poftid, Fürzmeillg- 
Choeil, su. f. Chocilla; Windfdyeppen 
m. der Steinhauer 20. 
Chacflia, —lta, sy. Heine Hütte /. 
Choclár, vn. beim Argollafyiel Ls  Ar- 
gólla) die Kugel mit einem Schlage 
Burd den Ming treiben, 
Ohóclo, f. Chänclo. 
Ohocoldte, sm. Chocolate /; 
Ohocolateár, f. Chacoloteär. 
Chocolatéra, s/.Ehocvlatenfanne fo Lm. 
Chocolatéro, sm. DIE; Ghoeolatenmadjer 
Chocoloteár, etc. f. Chacoloteár, ete. 
Chocóris, [. C: Lite Faslerin f. 
Chóchm, sf. Ny. |. Becáda; alte Márrin, 
Chochaperdía, f. Becáda. [fafeln. 
Chocheár, wn. firbifd) werden vor Alter, 
Ohochöro, am. Berflufer m, von Buder- 
‚Chochin, sm. junge Schnenfe [wert ac. 
Chochiño, a. pr. Gal. albern. 
Chócho, a. fafelnd, abermigig, findifd 
Chófes, j. Bófo. for Alter, 
Chofea, 57. Heine Ropfenpfanne ; 
Choffel, om, armer Dienfch m, ber fh, 














v. febr ivoblfeilen Xebenemitteln nährt, 
Chalet, sm. A. Ganevasleinwand /. 
hbo, sm. Am. junger Sudlaner; Mbs 

mes Meißen u. einer 


‚Ober 
bie 
hog 


Choricóro, sm. Wucfbändler mu; ++ 
Eftremadurer me 
Chorizo, so. Wurf, Bratz, kurse leif 
mut Rnadz, gerkudierte Wft; Bes 
wichtflunge /. der Seiltänger ; *" einer 
der Schanfpieler m. des Coliseo dei 
Principe ju Madrid. 
eiäeeo, Chorlóso, a. Na. (hörlartig. 
dm. Ny. Sihier; Bradvogel; 
I Ichörlactiger Beryl m. 
Yo. Schörl m, 
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CHUCH* 


Choróte, sm. Art Chocolate /., welde die 
Armen in Venezugla geniepen. 

Chorráda, $ . Chorretáda. 

Chorreár, za, dünn von fid) lanfen lafe 
fen; + mad u, nach berbeitonmen. 

Chorréra, sf. Rinne /:; Heiner Baier: 
fall: Balsfraufe /:; Wam.Biekbabn. 

Okorreíádo, s/. 8 (. Chórro; — de de- 
vorton (Bree Movil. wre 
tadk; hablar á—as, Y] fhnellu-übere 


chorro 6 Tol. 

orrilléro, sm. pr. Tol. auf eigenen 

Serap abeitender Seldenmeherm. 

Chorrille, sm. fangíames Abfliehen m. 
einer Feuchtigkeit; * || angenommene 
Gewohnheit /. 

Chórro, sm. Rafferftrahl, Strahl m.von 
Maple ze; 4 —0s, ad, frommelfe 
reichlich. [hes allgemeines Unglüd n, 

Chorrobórro, sm. Sûndflutb f.; * gres 

Chorrón, om ju roelen Male pepe 
ter Hanf me 

Chotacábras, s/. Ny. Biegenmelter m. 

Chóto, sm. Hidden ze, DaS nod) faugt. 

Chotáno, a, Zw. mas noch faugt + (mad, 
feánflid), verbuttet , —, som. Bodige 
tud, bodartiger Geftant zu. 

Chóra, Choncär. 

Chóya, s/. Ng, Steinfrähe £. 

Ohóx, sm. Schlag m. (nur üblich in) dar 
— auffallen, befremden.. 

hém, of. Hütte f- 

Chonát, un. | Rolvern, hinfatten. — ff 

Chózno, sm, sf. Wentel mo, iin 

Ohózo, sm. Hütte /. des Oberauffehers 
‚einer Wiehheerde, 

Chnaht, sm. 4m.. Per. Merhfeificher m. 

Ohnbärba, s/. Pi Mäufedorn m. kei 
Gibraltar. Tegelen Mind m. 

Chubásco, sm. Sm. [djwerer, von 

‚Ohien,.s/, eine der bier Seiten 
Würfel zum Tabafplel. 

Ohtcara, 5/., —r0, sm. Ng. pr. Per. 
mitte @fefftute 7, wilder @fel m, 

Ohúcey sm. dm. Per. indian. Teppidm. 

Chicha, sj: Ng. Beutslihier 7. ; Bar. 
fonte Seger 00, Druder an. 

‘Chuchán, Am. |. Maguéi. 

Chucháso, sm. Schudbelhieb ame. von der 

a Gen 

iche, sm. rm. , Untlig ze, 

Chuchedr, on, mit Sotodgeín, gederiple 
len 2c, bie Jagd Betreiben; * zaubern, 
Hänbeln. 

ngen, 




















Ohucherla, sf. Waare f von 
Berthe: Hafhwert n.; Jagd Y. auf 
Vögel ze. mit Wederfbielen 30.5 —as 

jara soñoras, H. Blitterteam m. für 
men. 

Ohuchin, sf.Ng Bom Rabelfdiweinn. 












“CHUCH 105 CHUR 
Chien, em. Bg. Art Sorneule /. con eend: Daß man belgen 
int. fab! par ar den Sadıen ftetó die wirkfamften 
Chuchdee, s, (Ed Am. mu m; gen nähen hue Sen 
man zur Yufbensahren rte ‘sm. Ng. Gonigfauger m. 
Ghuchkmben of: pre Per. (dbned uc: Chupalandre, zn pe Mir, Barkeıs 
bei nicht: iptöbel ingen. REA "iatmberee Roften. 
Chuchuméca, sm.HleineögepugteMänn- Ch lóna, sf. ke es Lauf 
‚en n.; Heiner Knirpd m. Caspa sm. Pk. tothe Odfeizunge 
Cube sf. @senttnoden, Diem. Co Ao, Boiglauger m. 
an ‚ine noden Heine Auge f.qum Chupandina, sf. ** Gelegenheit f., ich 


Gbhuecafptel (f. unten); | 
Se mat Yen ola Judo 
Dem Kugeltreiben ähnl, Spiel 
Chuéta, sm. Spottnamem. der Ablömms 
ange bong nn, hauptfähl. auf Mar 
Erbmandel f.°_ (lors 
inte, va. "Gerfootten. in. 
uféro, sm. Berfäufer m. von 
BE ms heler: 
Sen ms Stideltehe 
Ohaeelr, vn. (Giens Mein. 
Ee > "untere, Ghafte Meibäpers 
Im; Medertidye Vettel /.; rw. Mid 
Mm. 
Chuldda, sf. ungesmungener Yinfand 
m. ; BWipwort n., wigige Rede; Bote, 
Unflátberelf. (sm. rm. Rnabem. 
Chnldma, s/. rm. Midden n.; —mo, 
Chuledr, va, neden: befoötein. 








ne 











Chuléta, sf. gebratene od. gef 
EA Ei EN area, 
Roftbraten m. greiigtidade 
Chulíto, sm. f. Chulillo ; es ie 
Fußtämpfe fer m. bet den Stiergefe 


Gehlilfe m, ded Matador. 
Chile om. rt tl, rum 
it ur bande + 
Ferbneda: Bustin. Bm ein 
gelede, rw. Knabe m. tt oe, 
de Inerfüßer 
Ari Tr Ar. Shesfänitie 










Chona Kg. haasten. 
Chúmbo, ‘sm. breited baummolenes u. 
bunt , Gürteisand m. der neue 
dais, Pk. indian. Belge /- 
'sm. Pk. indian. Gel 
Chúmbre, f. Char e 
Chamdpe, pr. Per-1. Yea. 
re Mederel/., Spa m.; estar 
bet guter Laune fein, 
chang ir, un. (bergen, 





E Chuleá: ‚tände in. 

mugrekras, er. |. Chulearse: finde 

Giâady sm: Fartffelet m. in Big 

mien, 

Chido, sm. 2 Peg, Pi ter so 
fte; 


ed man auf Ein 


CUP role Herer ehe lc ide 
[* atfchmägen. 
aus 


: $ 
ig am Hg, o (langer m. 


Cheba, om ui, Oel a. 
Gast Smeldelelen u. Liebfofungen 
je erlangen. 

Chúpe, sm. pr. Ar. febr beliebtes u. gee 

wöbnl, Gericht n. von Fleijdy mit Kars 

toffeln, Genürz, Räfe, Giern 10. 

‚Chupete, sm. rd von vers 

trefflidiem @e ade etn; febr nieds 

lid, febr lieblid fein. 

Chapeteár, vn. langfam, tn Meinen Zûs 
gruen, ini en. [ohne Mermel. 
ohapelinesn leibchen n. od. Mamma. 

Pe ón, a. 1. sm. der Die Schwäche od, 

(Gúte cines %indern benügt, um ihm Ber 
[oia ibn fo auszuplüns 
dern ; wilber Shößling m. 

Chúpa, sm. pr. Per. Baumftumf m. 

Chüra, sf. pr. Bienemmads m. 

Churäha, pr Am. indian, Köcher, 

Churcacuráca, sm. Anführer mm. einer 

Aotbeilung Inklaner. 

Simbeerenforup m. 


Uria, 

., 10, sm, mit Geder übers 

opener Sad me von flach, der zum 
die Simmet u. dgl. Dient, 

Ohirra, sf. gröbere Molle /. v. Saen, 

bie et manden Ng, vorenätfches 


able om ies vom Setjes 

Churriaa, of. Gure, Bul 

Churribárri, sm. || Meníd m. cs "der 

FR bed Boltes ; || Haufen m. agen: 
Fr 

dirk. voll bien triene ‚Betz 

ge 

to mt u je, © Bi. Im 

Geiámad der arhiteton. Drnamentit 
ritmen im: Gut, ante; 

o,s: 5 

Die netten: Arbeiten mit übermäpt 


deere sia Den eren 
























CHUR 


Chúrro, a. grobivolliy. 


Churrupeár, vun. $ nippen. 

Churruscárse, vr. ein wenig anbrennen, 
wie Brod, Effen zc. 

Charámen, f. Calétre. 

Churúmo, sm. $ Saft, Gehalt m. einer 
Sade; poco —, $ wenig Beld; wenig 
Hr effen ; wenig Verftand 20. , 

Ohús, ed. (bios ublicdh in) no decir —, ni 
mus, $ nidt ein einziged Wort reden, 
nicht im Geringften widerfprechen. 

Chúsco, a. droflig, pofiirlich ; priffig, verz 
fdmigt; munter; nett; anmutbig u. 
stertich im Reden u. Handeln; feichtfer= 

a 
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DAM 


Chúsi, sin. An. derbed indian. Wollen: 
newete 7. 

Chúsma, s/. Sw. Baleerenvolf n. ; Rotte 

. Böbelvoft. 

Chúspa, s/. Am. lederner Beutel me, in 
welden die Indianer v. Buenos=Nires 
die Cóca (f. Dd. BR.) aufbewahren; Art 
buntes Mollergemwebe rn. 

Chuvásco, sm. vorübergehendes Mitte 
rungeungeftüm n. 

Chäs, f. Chúce. 

Chúzo, sm. Heiner Spies m., halbe Bite 

ke ‚ echar —os, || prablerifch drohen. 

usón, a. f. Chúsco; fpöttifch. 

Chusóna, s/. Stadtklatfche Y. 


D. 


D la), das D, fitnfter Buchftabe des N- 
phabet3. 

D. fünfbundert, ald róm. Zahfzet 
Abk. für Don u. Doctor; D. D. 
fir Doctores. 

Däble, a. thınnlich, möglich. 
¡Dáca! ind. gib ber! en — las pajas 
ups. im Hui, ehe man fich’3 verjiebt. 

Dacápo, ad. || dacapo, ned ein Mal. 

Daciáno, sm. Sinderriuber m., der die 
Kleinen verftimmelt u. an die Blinden, 
Bettler ze. verkauft. 

Dácio, sm. Nuflage, Abgabe /. 

Dactilicó, a. DA. dactoltid. 

Dáctilo, sm. Dh. Dactylusm. ; Ng. Dat: 
telmufchet f- 

Dactilogía, s/. Fingerfprahe  [foll. 

Dadéro, a. was gegeben werden fann od. 

Dádiva, s/. Gabe Es Gefbent a. 

Dadivádo, a. SS beitcchen,durch Befchenfe 

Dadivöso, a. freigebig. (gewonnen, 

Dádo, pp. von Dár; — que, conf. ofz 
fhen ; —, a. ergeben, dem andern Gez 
fchlechte, dem Trunte 2c.;— , sm. Miir= 
fel 2, zum Spielen ; Sw. Bichfe /. 

Dadór, sm. Beber m.,der.etw. gibt; Gott 
(afs Geber ales Guten) ; Ueberbringer ; 
A. Ausftellee m. cines Mechfeld ; Ins 
baber zn. cines Mechfel3. 

Dafnítico, a. auf den Lorbeerbarum bezüg= 

Dafoóide, j. Clemätide. (lid. 

a, sf. Doldy m.; Reibe f. in einem 
3iegeloren aufgefchichteter Budfteine. 

Dagón, sm. groger Dold m. 

Dagueár, vn. pfeilichnell fliegen (Vögel). 

Daguérreo, a. dagnerreotypiich; zum Daz 
guerreutvwiren gehörig. 

‚ Daguerreotipár, va. Daguerteotgpiren, 

Y  Richtbilder berkenen. 

Dasuerrootipía, sf. Tayuerreotgpie, die 


den ; 
Abk. 


Kunft L.,Lichtbilder berzuftellen. 

Daguerreotipe, sm. Daguerrectop n., 
Dafdine f. zum Herftellen von Liktz 
bildern nad) Daguerre's Erfindung. 

Däine, f. Gáma. 

Dáino, sm. Am. Heiner Dumbirfch m., 
dejien gegerbte Haut dem Bemfentever 

Dála, s/. Sw. BumpendabI n. [gleiht. 

¡Dálo! ¿2£. ¡um Senter! 

Dailadór, sm. Máber, Grasmäher m. 

Dälle, sm. Senfe f. 

Dalmätica, s/. Dalmatica f. der fathol. 
Geiftlihen ; Feierflcid 2. Der Herolde2c. 

Dáma, s/.Dame; Hofdame ; Befellfchafts: 
dame; erfte Liebhaberin od. Heldin f. 
auf einer Bühne; Geliebte ; Beifchläre: 
rin; Dame f. im Breitfptel; Ny. Dam: 
bid, ‚es mui — fte ift febr ztmwerz 


Damár, vn. aufdamen (im Damenfptel). 
Damasánio, f. men ( fiel; 
Damascár, va. damaftartig wirken. 
Damásco, sin. 17. Damaft m. ; febr wohl= 
fchmedtente Apritofe f.: 2%. Zwetfde 
gentaum m. Seidenzeug m. 
Damasína, sf. 7. damaftartiger Dinner 
Damasquína, s/. Damascenerin; Pk. 
Sammetblume od. türkifche Neike ; vor« 
trefflidhe Citvone /. in der Genend von 
Damasquinär, va. damasciren. [Gerdua. 
Damasquíno, a. damascenifd) ; Prumm. 
gefrümmt.  [(fdnes Frauenzimmer m. 
Damáxa, s/. großes u. Dicfes, aber dabei 
Damería, sf. Sittfamteit f., zichtiges 
Betragen 7; Sprödigfeit f. ; ¿impets 
liched Mefen n.; übertriebene Gerwijfens 
Daméro, sm. Damenbrett n.(baftigfeit f. 
Damiéta, s/. H. Art Baummollenzeug m. 
Damiséla, s/. junges, hübfches, uffiges 
SS SOS IIA 


DAM 


Dawnaciön, s/. Berdammniß fo 
cr, va. befhdigen. 
ıcälre, sm. rw. ber für einen Andern 
een Gee ent 
lo, a. Wk. gezähnt, außgezähnt. 
és, sm. Dinem.; Dänifched n. 
Dänge, 1. Plánga. 
Dánia, Dánte, |. Anta. 
Dantel - Wk. aubgejadt. 
rifle) Zang am; Eamptan 






mi, su — 
für ihn; tomar 


o fimer Fic mich, 
inero á — Geld auf 
fen entlehnen. 
oe, (DI mache. 
ár, va. geben; hergeben; übergeben; 
überreiipen, batreichen, reichen; fden= 
fen, verfhenten; berberktingen; lie 
fern; ertbeifen, verleihen (ein Amt zc.) 
befcheeren ; abgeben; erflären, anerfenz 
nen, halten fhr eb, für. Jem.; gugeben, 
einräumen, wie einen Sa ;annehmen, 
voraußfepen; auf et. fallen, treffen 
(Richt, Murf, Fenfterzc.); —á cródito, 
fado borgen, auf Grebit geben od. Lei? 
ben; — al diablo zum eufel wine 
fen, veringen; — á Neto, Sw. vere 
fracblen; — & luz gur Bett bringen, ge 
hären (eln Kind, ein Sunges); berde 
geben (ein Bud); — al traste, ó al 
través, Sm.fheitern ;—conalg: Jem. 
finden, ihn antrefen ; — con la puerta 
en los ojos ble Thüre vor ber Safe its 
werfen; — coz hinten ansjchlagen 
fette ze.) ; oben (Sehiehgerveht) ;— 
erédito Glauben beimeffen ; uf Vers 
faffen, @hrebringen; — euerda un 
reloj aufziehen (eine Uhr) ; — eulpa 
befehufbigen; — de cogote rüdfiigg 
falten; — de colodrillo tidwárté auf 
ben Kopf fallen; — de comer al día 
blo, * uneinigfeiten füften, Händel 
anfangen ; — del cuerpo feine Roth» 
durfi verrichten; — de hoeicos auf Die 
de nalgasauf den bie 
— de ojos aufs Get 
e (denten, bere 
ss mit Guten 
jas Deldftide 
en, fih chen 
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DAR 


laffen (Tuch, Leder 2e.); — de suyo lets 
fen; devuelta herausgeben feia 
nem Taufde 2; — dientecon diente 
mit den Zähnen flapyern 
Sem. anieren, auf Sem. 
anfeen dem egen: 
celada in den Hinterhalt fallen ; 
torno Dagegen geken, mone geen 
grease Ende ben; — la enhora- 
buena Old mien ju enema 
nehmen @reigniß; — espera Auffdub 
leen: — osado verpecalben db. im 
gef. Stande unterbringen; — gar- 
rote fnebeln; eo, ermürgen ; 
Ipe, * auffallen, bend maen. 
drh’ geben; — gracias banen; 
— guerra betrlegen anfebten; — 


—en alg. 






















einen Auftrag gel 
órdenes. gb. vie get, 
la paliza, $ 
— palı in die Hár 
— pan de perro, $ mißhandeln; — 





= Paz einen Greunpigahtefuß geben 
= Paz einen Breum eben; 
I Ine Gelegenheit ob. nlap geken. 
um Spredgen od. Handeln; — plática 
ie in ein @efprdch einlaffen; -— por 
os Mímofen geben; — por do co- 
miso, ger. fir verfallen erlären, ges 
rihl, wegnehmen; — por escrito 
féxifiid) mittbeiten; — por hecho 
für ausgemacht annehmen; — por el 

















pié zu Orunde riten, gerflären , vere 
hichten; — priesa ellen; — puerta, 
»einmilligen; — cuartel, Km. Daß Les 
ben enten; — risa Lachen maten, 
um Sachen velgen ; — salida de alg. 
€. von eh, {daft geben, etro. 
verrechnen; — un salto, * fehlen ; — 


un Santiago, Zw. einen plogliden u. 

ungeftimen Angriff maden; — sobre 

lg, über Sen, befallen; tas piés 

taumeln, feinen figern Zritt baten; 

— útil, 6 de útil abmerfen, eintragen 

(mie ein Amt, eine Beflpung 2e); — 

vado 6 alg. c., * eto, aufführen, ine 
vaya é alg. ber Sem, 

ez feinem Rachfofger fa 

; — vozes (reien; — voze 

4 alg. Sem. rufen, — waste Ya 

wenden, verdelen, Anne SER 

Rein); — vais WG heester 


a 














DAR 


wie ein Had 2c.; gehen; — la vuelta 
umfebren, zurücttehren, — la vuelta 
á una tierra ein Land ganz durchrei= 
fen ; — una vuelta einen Spaziergang 
maden ; feine Sitten umändern; cine 
Zracıt Prügel geben ; — y tomar wort= 
wecfeln, mit einander Rreiten; bart- 
nádig behaupten; ¡dále! ind. zum 
Senler! dame y darete fhlage nur 
zu, ich werde Div'8 nicht fbuldig blei= 
ben! ne te dé cuidado fet unbeforgt, 
Du wirft fdon Deinen Theil befom= 
men! —se, vr. fid) ergeben, fid) eines 
Andern Gewalt üibergeben (däte ergib 
Did) ; fid) ergeben, fid) widmen ; legen 
aufetw.(poralg.c. füretw.,aldetw.): 
eben, vorhanden fein; jich Darum bez 
timmern; dáseme puco ed ift mir we 
nig daran gelegen ; — al diablo, *vor 
Nergerniß aus der Haut fuhren, ded 
Teufel3 werden mögen; — á entender 
vermuthen ; — á la mala trampa fid 
ungebörige Mittel erlauben; — á mer- 
eed fid) auf Gnade u. Hngnate erge= 
ben; — buena vida fid gütlich thun, 
fid gute Tage machen ; — de las astas, 
* bandgemein werden; — de ojo fid 
einander zumwinfen, fid) mit den Augen 
Zeichen geben; una vuelta feine eh 
ler durchgehen u. muftern ; — por bue- 
nos fid) mit einander ausfühnen; — 
priesa eilen. 
Dardabasí, sm. Ny. Art Sperber m. 
Dardáda, sf. Wurf, Stoß m., Verwunz 
dung /. mit einem Murffpieß, Speer. 
Därdo, se. Murffpich, Murfpfeil m. 
Däres y tomäres, sm. pl. IRortmechfel, 
3wift m., Strettigteit f. 
Dargadandéla, sf. Spig=, Svottname m. 
eined armen, aber flolgen Mädchens. 
Dariabadis, sf. 77. Art weftind. Baum: 
Darída, s/. 4. Gra8taffet m. [wolle f. 
Darnagása, f. Urräca. 
Dársena, s/. innerer verfperrbarer Theil 
m. cited Hafens ; Sw. Binnenbafen »a. 
Dárto, sn. Z/ grobes graues Löfchpupier 
Dásca, sf. pr. Val. Pk. Maië m. [m. 
Dáta, sf. Datum ».; Rw. Ml. Haben, 
Gredit n. in Rechnungen ; poner la — 
datiren. 
Dataría, s/. pipftl. Brründenfammer /. 
Datário, sm. Worfteher m. der päpftt. 
Prründenfammer.  [Steinmufchel /. 
Dätil, son. PA. Dattel ; Ng. Meerdatter, 
Datiládo, a. Dattelfarbig, dattelibnlich. 
Datiléra, sf. Pk. Dattelpalme f. 
Dativo,a. ger. von der Obrigkeit ernannt 
u. richt Durch febten Willen (ein Bor= 
mund), —. sm.Spl. Dativ, Gebefall me. 
Dáto, sm. Begebenbeit f.; Gl, gegebene 
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DEC 


befannte Größe ; Angabe f. ; Datum m. 

Dáuco, sm PA. Möhre f. 

Dáifa, sf. Beifhtäferin /. 

Däsa, pr. Mur.f. Alfalfa. 

D. €. Abfürzung von Dacäpo (f. d. W.). 

De, prep. von, aus; über, wegen; in, 
bei; — antemano im Boraus, im Bor: 
binein ; — verano im Sommer ; — dia 
bei Tage; tn, mit: — capa im, mit dem 
Mantel; mit: el — las astas der mit 
den Hörnern ; zu (bet der Mebrzahl der 
Zettwörter im Infinitiv); als: ir — 
aventurero al8 Freiwilliger mitgeben : 
an: atar — piés y manos an Händen 
u. Yúgen binden ; in: morder á alg. 
— la pierna Sem. in den Fuß beiten: 
nad; auf; für: la buena — Jus- 
tina Die gute Juftine; — por sí für fi 
allein; cada uno — por sí Veder für 
fid) felbft; —, art. vom Genitiv u. 
Adlativ; —, sf. Spk. der Budyftate d 
nad) feiner Ausfprache. 

Des, sf. poet. Böttin f. 

Dealbación, sf. Schdk. Beränderung/. 
des Schwarz in Wet dur Mirfung 

Denlbicánte, «. weißlih. [des Feuers. 

Deumbulatívo, —tório, «. unruhig; un: 
entfchloffen. 

Deán, sm. Dedyant, Decan m. [canat ». 

Deanädgo, Doanásgo, Deanáto, sm. Dir 

Debájo, ad. unten, unterhafb ; prep. un: 
ter (Gen. u. Aec.). (eon 

Debatallär, va.eine Schlacht liefern ; ehr. 

Debäte, sm. Streitigtett, Zänteret /. 

Debatir, va. durhfechten, debattiren: 
en. Krieg führen; —se, vr. FIk. mit 
den Biigeln íblagen. 

Döbe, |. Cárgo. 

Debelár, va. iberwinden, befiegen ; er: 
obern, einnehmen ; verheeren (cin Lant 
xc.); vernichten (ein Heer zc.). 

Debér, va. fdjuldig fein, fhulden ; zu ver: 
danfen haben; vn. müffen, follen, ver: 
pflidhtet, verbunden fein ; müffen, abr 
fheinlich, zu vermuthen fein; débe, 
dében Soll, Sollen n.; —se, vr. fik 
¿iemen, fih fhiden, fich gebüchren (4 alg. 
für Jem.); —, sm. Schufdigfeit, Pflicht 
f.; cumplir con su —, hacer su — 
feine Schuldigfeit tbun. mefjen. 

Debido, a. gebührend, fdicti; ange 

Débil, «. fchmad : matt, Eraftíos. 

Debilitär, va. Ihmäcen, entfräften. 

Debitár, vn. HZ. Debitiren. [liche Pflicht f. 

Debido, sz. f. Deuda ; — conjugal ebes 

Dého, som. Werkzeug n. der Wethgerber. 

Debutár, vn. zum erften Mat mit einer 
£cifting Öffentlich auftreten, Deblitiren. 

Debúto, sx. Debit m. [pfeopfen. 

Derachär va. Gen. vn uniera Stanune 


DEC 


Bei If. von gehn Stüden; 
Sen noren bn EE 










ven, (ar vergiet. 
Decadéncia, sf bratrie, Ta 
Decadénto, im Berfal een 
mutbloê, ‚ niebergefdlagen. 
Decadi, sm. zebnter Zag m, von einer 
framêr. Decade. 


Decaér, vn. in Berfall 
men ; Aibbrud) leiden. 


pr Eel geel. 
edn, 





ki et 1108; niedergefäfägen. 










Decaído, a. herabgetommen ; matt, fraftz 
Decalte, sm se Todenmapn.= 
an Celemines. @eboh 

logo, em. mn Betote a. 
in farao Sangen 
Decampár, nf wa psa 
Deels. sy. Gin. vorirefl 


pee, a. den Alten in ur Der 
multungsbehörde op. feine Me 
tref, (ine Berttungtsege 
Decandia, sm. Würde Y. eine Ketten 
Dechndris, a. Pk. mit gehn Staubfäden 
verleen! maltungebehörde sc. 
Docáno, sm. Belter m. in einer Bers 
Decantaclän, af. Ap.Schäk.Abtlären.n. 
Decantar, va, rüßmen , preifen; aub: 
Sefaunen; abwenden bon be blaberle 
gen oiáting; Schdk. abfilren. 
Decapitár, va. enthaupien, Hpfen. 
Decarbonatkr, va. Schdk: bie Kchlenz 
(ure ans einen metalfäen Drg per 
Docastlabe, a, Die ¿ebmfsibl. 
Decastbra, sf. franjöt., befondere belen 
Seuren Dian. 
Derastle, sm. Bk. Gebäude m. mit 10 
Säulen auf bet Borderfeie, 
poen, va, fen erötigen, 
Decemaóvenál, — cielo 
bene abt 7 (Setra o. 10 
Becken, im km Dem 
echas, + von gehn; 
ere Gelmer. 
Doeenkl, a gelikter, 

Beck 10906; am. 
RE, von 


Nano m, 2 gee 
"Chrsartet, Sitfamt 

en ‚m, Selim. von ne 
a. der zehnte a 
De, va dine, anfangen gu 

brauden. (Brot 

Be (ein Gaf W 
116) von cb. 
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DEC 


een ne ee o haufen, 

a. afán ; 
KEER Be je 
Sine, gl DOOI, mini, a 
psi 


ecmaviril, a Die aften. De 
Denke, ‚som. Würde f. eines altröm, 






Betrug m.(Decemi 
Doest ile né 

f. heil einer Ár 

Deciárea, sf. franz. FtNenmaß: 


Docidöras, s/. pl. [| Woblrevenbeit /. * 
Decldre, =. gui zu fagen od. ae 


nn Genen. 


I (ber 
EEE 
TED, 





fort 
Decidus, a. Am. Wam, wasabfält (Haut 
Beele elf Deseifdr ole, Li). 
sm. franz. Gemist n.=10 

Penis Creme. [enesläre, 
Decir, sm. fan, Dian 10, Shed 
Décima, sy. Di. Etrovde /. von schr 
aditfobigen Berfen; Behnt m. 
Decimación, s/. ofung /. um Ben gebn= 
ten Mani! zur Betrafuug. 
Decimál, a. die Jab(yebn beirefenb; den 
Schuch betrejeno ; múmero —, Ak. 
Deeimaljahl /.; — sf Ph. DE fe: . 
Decimanoréna, s/. genifle® Orgeitegifler 
Decimär, va. $ Beehmiren, eben genten. 
Mann beftrafen. [TBE eines Métro. 
Decimeiro, sm. frans, ingenmaf n= 
Décimo, a, der jehnie; lo —, ad. zena 
Decimocuárto, a. Detiergegnle. [tens 
Decimonóno, a. ber neungebmte. 
Decimovctávo, ++ Declmoloctávo, a, det 
En 

emotie bee fine, 

séptimo, a. der fiebenjehnte. 

Beda, aber febhgebnte. 

Docimotárelo, a, ber Dreigehnte. 
Decineváno, a. der neunjebnte. 


Declochóno, a; der adotjebnde; 
AA Rt) je im 



































Dec, va. fage, (ren, repens Der, 
auf öffent. foreden, eine 
Dede Bakn, predigen; — bien fi gut 


abt eneen; —conformi- 
.d übereinfimmen , — de repente 
KNN Sigeite Dichten; — mal fig) 
nicht gut (iden; — misa Deflelefen; 
— iid Heugnen ; a nor 
Tereias au 
e rige Deming beaecueng Ne 
ciendo y haciendo we SNS 
than; Algámoslo asi No AN RRE, 


D! 


jdigo, digo! inf. he! ber da!; dije 
das habe mun aufgebört qu fpredgen (at. 








dixi); dizque (egt. dicen que) man De 


fagt, Daß 2e, e8 geht Die Dede, Daf zc; 
como quien no dice nada mir nichte, 
dir mite, chne viele Umfilude; ello 
dirá es wird ih Anten; es —, es á — 
nämlid); no — una cota por otra ber 
Wahrheit gerreu bleiben; no sé que 
me diga Ic weiß nicht, mas id) fagen 
ed. tenten foll; por mejor — beffer 
qu reden, eigentlider qu reden; —se, 
vr. beißen, fl nenuen; —, & 
usfage /:, Gutadten m. 
SS Racreden, Atemeben 
Dochsechno,a.erfeitjehnie ;—, sm, 
Tué n., Bab 1600 Biden im Zettel Hat. 
Decisión, Gntfäivung, Semi 
Decir, Deciório, a. entíiden. U 
Decitäre, sm. fi Rub 
10. Theil eines Store. 
Declamacón 47 Deciamaton Sabe 
. ; heftiger Auger an. von Klagen zc. 
gegen Jem, hetgeen. 
Declamár, vr. tectamiten ; ih laut od. 
Declamatdrie, a. reduerifch, tunftredne= 
Doclaráate, sm. ger. Zeuge m. (rif 
r, va. ertlären, erläutern, aut 
legen; fund tun, an den Tag ie 
eigen; eutbeden, eröffnen ; erflären 
(por alg. e. für etn. angeln, melz 
den, angeben; ger. vor Gericht außs 
fagen 0d. bezeugen un. ger. euticheiz 
den, beftimmen, verfügen; — las mer- 
s en la aduana bie Zaren am 




































Bollbaufe angeben ; —se, vr. fid erz 
Hicen (por alg., ò alg.’c. für Jem, 
ob. für 





Doclarativo, a. erfäuternd, angelgem. 
Declaratória, s/. erläuternde Verords 
ung ; Sm. Werflarung /. 
Declaratório, a. erläuternd. 
Declinación, 1 Neigung, Seutung 


ng m; © Mbnabme /., Berfal m. 
Seh abounhtung Stk. Akneidung?; 












16 m., Der Di 





DED 






., Auftand m. 


3 anti as 


sm. Abnahme, Berriige 
vang f.; Merfal m. y u 





ren. 
Decrkie, am. Befclußm., E: A 
AAA me Ren A la 


a. Am. que Beurteilung 
einer Kräutbelt bientid (ein Tag et. 
Zeitpunkt). 

Decábito, sm. Aw. Bluf mm. der id ven 
einem heile ed Körpers auf einen ans 
emt ap Et 

Decumána, 5/. je Dab ¿ebnte Ding n. de 

Decamiin, a. br Zehnifener Er 
werfen. 








, 37: pl. pr. ACast. verfallene 
infen m. eines Kapital 
Decárso, sm. Berlauf ım. der Zeit ;Gorte 
gang m. einer Bewegung, 
Beerta fur abgebrochen. Yu, 
Decusación, s/. Freugweife Lage f. vers 
lle, Are. Sine 
echádo, sm. Borfdrift /-, Muñer n. 
um Sete. u 








Decllaár, va. ablehnen, von fid) wegmeiz ‚Mufter arbeiten. 

fen; Spt. abmanteín; Mal. verma= Dedáda, sf. Bingervoll m. v. einer nift 

fen; mm: A mla fi enten; ate gan Mifigen ende (@aipe-Sonigacn: 

weichen; augmeidjen; * fidy neigen (bie — fo viel alt man mitin Blige nehmen 

pedias, mer. abtchuend, mage Dell om. Bi re feb 

ger. wege sm. Gi + 

weifend ; Stk ie omidungeineó Dedalbra, 7, dd 

Desire,em-Mfheng m. Athängaetz: Pedal, su. che Sober ia 
sm, mm, a ) sum. +9 fehr gr 

Dedírio, san. bang m. sul: Dédalo, sm. Irrgang mm. grober 


le 
Decio, Bert Werdauung/, De 
ti 





Decectlvo, 1. Digertlvo. Dedichr, va. weißen, volde: 
Dealer, va. eifren., [eonfteiten. "Ih Binnen? el en De 
Docomisär, va. gerihtlih roeguchmen, (ein Bud), dediciren. 


iso, «. ger. confkcirt. 





tgöttern, 


Dedicalária, sf. Auelgnungefgrift /. 


DED 201 DEG 


a va. vraten, geingfhähen; 
er. verfmäben (dele. 
m. {Delal zu. üngeigen, 
ma flug mede (ud be 

Riten u. Vogel); Küngens 
5 638 A elis Jake ad. Tas 
NER Te 
un. [flbzugm.v. einer Summe, 
ón, 57. Abtelung, Herleitung /-; 
a abs, hriekkin; aus 
lx; ger. anbringen, ted v 
wm (tage, Anfpruch ze); abre 
biiehei. 
10, a. abteitend, folgernd- 
ro, ad. (Ówierig. 

in der That, wirklich. 

va. von der Hefe reinigen. 
le, @.ıwas feblen, Gebler begehen 

















O. mangelt, erat, 
sm. Fehler m., Gebreden Mo, 
fommenbeit /., Mangel, Abgang 
meier —os Fehler begeben; en 
Armangenung, CI 
. fehler, mangelhaft mn 
dro. im Vertheidigungeftande 
ü 
Ty vu. vertheibigen; verz, al 
‚verbieten; —se, or. fidy 
20;—á la vista fi) Lem Geri, 
gen entziehen; — de alg. fl 
sem. vertbeidigen. _{auittiren. 
r. eine Redmung 
f. Verbot. 






















Vera verthedigend, jur Berthe 
Bienend; —, sm. Schugmwehr 
tmahrungemieln. 
E, gm. Wertbeidiger; Befchüer; 
sand zu. 
“do |. —sivo; —, sm, Wertheis 
brit /. 
la, sy. Stacgibigfeit; Belfima 
ESTE 
& a. Aw. Zi, aeitend, abfühe 
vachgieig, fhofam, gefhmeibig. 
va. übertragen (ein Met 200); 
‚en; Semifligen Nberlafen, an 
dert; om. beiplihten eimpile 
eten, 
erf: Defectivo, 
mn. Rev. Behlfuiune f:, 
da. genau u. eigentl. befehreiben; 
vig fin — ana 
Row. cue Vkhmungnbfättee 
 entfceiben; abri 
kad: ¡sentencia va, ge 
Dell. tratado — El 
bad. fe, beftimmt. [ira 
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Dellagrár, va. Schdk. einen Körper 
Menard verbrennen. 
Deflegmár, va. Schdk. bie geiftigen Blüfe 
teren ineens von den wäffer 
tigen Tbeilen befreten, 
Delogistichr, va. Schak.berbreunkaren 
Theile berauben. 
Deforár, va. [dänden, entjungfern. 
Deformación, sf; Beränderu 
coa. Entftellung ; 
‚His 


Deforman,v.. verunftaten, enten. 
Deformalbi, verant, exito 
Before getal 

Deformidád, sf, Ha vi, sh is: 
fat; * Schinlid 
dui 2 
Defraudár, va. tt er umet.); 
täufchen; (id miberregtlid anmapen; 
Esti umgeben (ine gabe, eine 
roten); engen; Dam ri 
gen; * verfi Genufje ftören 
Ele. «sor Gad; > Bindern, Ple 
ven; un. Schleihhandet treiben. 
Defuéra, ad. augen, auperhaib; caer 
por — auberti fein; por — 
von auge. lr 
Defunsión, +/..pr. Ar. Seidjentegángnió 
Dogenerär, vn. außs, abarten, aub Der 
alt lagen; fh verffimmern, (lee 
er werde 

Beslacin, 3. Shfuden Beladen, 


Jegalladéro, sm. Bi n.; m 
Mn fr Be In een eher 
ter; Schlachthnuß n. 
Dogelladär, sm, Säharfeißter m, 
Degas grin 
Ja ‚Halfe cines Meufe od. Thies 
tes, Dem ber Gal abgefen ten wi, md; 
Ausihnitt m. an einer 
Sur ale zc, bed Jun que 
ae m. 
Hk Bar minder io Ln ante 
olan wa. coor ten; den 
r, va. fpfen, enthau 
Sälsakfäneiben;abfhladten; umkrine 
Wannee antenne bogen: 
Au@runde richte 
Fig augue eine ne Solace 
ete). 
ll IDO 9. einem int. 
rabnidigen; abfepen b, einem 
an Blume 35; Mel venen, 
sm. Na: Shugeihler m. in Gitte, 
beslis 1. Dopeilaiön than. 
cier Side, no feng 0, (mal gu: 


Degúl, Jaden 1 
Ede ea. HAN ES RR 




































yrobiteit. 





DEH 


Dekt ent Anger. Mur 
Dehesär, va. in Biehmeide vermändeln, 
Debortatörio, a. abmabnend. 
Dolcídn, sm. (Botteßmörder m. (Schimpf: 
weet Ahr bie Juden). 
Deleídio, sm. Betteêmord m., Ginrids 
tung /. ed Weltheilandee. " 
Deidkd, sf. Gottbeit/.. Dab gättfiche Wer 
fen n.: poet. # @öttin f. 
Deifers, a. Butt lets im herzen tragend. 
Delfeár, va. vergöttlichen ; vergättern. 
Deikco, a. göttlich. 
Delfórme, a. Gott ähnlich, gättfih, 
Deipara, sf. Gottpleite f. (Zitel der. 
Aungfrau). 
Deismo, sm. Bernunfiglauberm. an Gott. 
Defsta, sm. !Bernunftgläubiger m. 

, Borforang m. grif zwei 
mitten. 
Dejadós, sf Dattigteit; Radjtäfigteit/. 
Delden 2 verte 0 al Alle 
erst. 


eichehen (affen ; erlauben: in Dub 
fin: bintegen; über, binterafen; 
Teptreitig ernennen; einbringen; abs 
werfen ; geben; machen zu eto. ; — po 
bre arm machen ; haben (A18 Süffepeite 
wort flatt haber); — dicho gefagt haz 
ben; un. aufhören; ermangeln; — $ 
hueñas noches im Slufter od. ohne 
sión Caen (tcim ungefdidien Sid: 
vubeu); * in ber gegabten Erwartung 
te. tiufden; — Á escuras á alg. Jem. 
bintergehen; — abonado ó acredi- 
tado en cuenta, Z7. in Mednung vere 
güten, gutfórciben ; cargado en cuen- 
ta, Zi, in Medmung belaften; — en 
pi befteben (affen; — mentir Rügen 
afen; nn — de ser nit ermangeín 
Au fein, nichtereftomeniger fein; tomar 
— nicht MES nehmen; —xe, er. fid 
Teeraflen (4 al, 6 ale. c- Bom, cp. 
einer Zade): uléjese de moral hören 
Sie auf, mir Biitenfebte zu vredigen ; 
fs vernachtäffigen im Anzug 2c.: 
eacr fallen, binfaflen, zu Boden, bere 
abftürgen; — querer nünfhensmertb 
fein, (u fot fommt. 
Dejativo, a. nachläffig, träge; Der überall 
De Jenordr, wie Geenen en 
, sm. Cntfmgung; Nacläfigteit, 
Ees Salut, Onnen Auer 
Ender uehersieitel n.; Rusgefämad 
m.; Haltung /- ded Körpers, Auferer 
nand m. 
Del, ar. (Benitto) des, von dem. [ge /. 
Delación, s/.ingebung, heimliche Antaz 
Jantál, —lár, sm, Sit. 
a. vern, veran; verand, vor 





















































202 








DEL 


Hagens gejemmärlig, ammefend; It 
Bericht‘; decir— ine Geficht fagen ¿von 
ber; Dios —, ad. mit Gottes lift. 
llevar — voran fragen; poner — vor 
fellen; —, prep. (reg. den Gen.)ve. 
im Beifein, tn Gegenwart; — de tes 
tigosvor engen, im Beifein von de 
gei; por — von born, 

Delantéra, sf. Vorderfeite /., Verte 








Delécto, zm.Aumahl/. f.Dele) 
Delegär, va, ger. übertragen (eine Ge 
cie. Beat, Eli; des 
wen jur Anterfuchung od. Entjes 
create OS an 
Delegalório, n. ger. Übertragent, 
Delefiár, va. ergöge be 
gien MAT mad. 
Delöite, sm Grgöpen; Vergnügen; Se 
Deleitöso, a. angenehm, ergößenb; met ! 
Deletéreo, a. Am, tobt), giftig ie [ 
Delirio, a digaselo — budi |, 
Sie eS ibm 0. ¿br vor (wenn Jem. er 
with verfibt 00. nicht werftehen ie + 
tuchbar, außgepfaudert.. , 
Deletreár, va. buchflabiren ; * enfin 
o efen, 
jelesnabilidád,s/. Ag. Schlüpfeigte/ 
Deleendble a litige O 
Delesnár, vn. autgleiten, rufen. 


Dales, a. deivhilch, que Stadt u. ve 
Oratel von Deivbl gehörig. 
Delfín, sm. Ag. Delwbin m., Ro 


bel m.. Zhmmfer m. ; franse 

Kronprinz, Daupbin on. ; Ln ed 

den Hanthuben an aroren ult 

rn 

Delásál, 7. zum Dauphin od, fan 

Rronprinzen gehörig, db betref. 

Delínáto, sm. Senat. fat pe, Rie 

flag m. aus der Delphinfäure. 

Vello, opinar, 

Jelfínico, sy  Deiphinfäun. 

Dat re Pk. ET Ea la 
desa, af 

‚heit, Reinbeit f.; A 


Delgádo, a, bli; fein, 
lauf} ¡ma fin (Erima) 
Farina, Wigig ze, ad 
Veleta dt 





DEL 


arb, mit gutem Worbebaiht. [effepen. 

Deiiberär, va. befitiehen,durchntfchluß 

Deliberatlvo, a. überiegend, beratbichlas 
gend. cheb enibalten 

Deliberatório, a. ger. einen Befhluß, 

Dolicadéx, s/. Shmädlichteit, Sari. 
teit; Zattbeit, Vieblidelt; Stengfliche 
teit; Oleigbarteit; Arbeitäfcheu y. 

Delicadéxa, sy. Sartbrit, Beinbe 

erud); Hartge 
erzdrdefumg; 

Vecerbaftigteit übertriehene@ewiflen- 
baftigteit /.; Cigenfinn; Sdacffinn 
m., Evigiindigteit; wigige Dede f. [n. 

Delicndita, sp weiches Braueuglnmer 

Delícádo, a. zart, fein; Dann, [lant 
iedtich, ziertich; bibi; zärtlich, weiche 
ti; leder; lederhaft, wehlfhmedend, 
Tonic von Befämad, eigenfinnig;efel; 
zeigbar, empftmblich; zärtlich, (Amwäch- 
Til); gortfublend; ngfl gemiffene 
Haft; (harffinnig, mipla; aerbrehlid; 
Bibi, härtich, melig. 

Delícia, sf, Annehmlichteit/.; Wergrr. 
gen m; Bergmügung, uftbärfeit, 
göptichfeit/. 

Deliciárse, vr. fi) ergögen, 

Deliciöso, a. HUG, Berrlch, liebi. 

Delinenénte, a. verbrederifd. 

Delineár, va. aufcetgen, in einen MiB 
bringen; zeichnen; * eitwerfen ; fh 



























Gern, gehan Sefárlten vn Vena 
Ben ele watgemaiihe Sim mas 
en. 


Delinquír, vn. Aid) vergehen, ein @ebot, 

fe ze betreten et Werben bei 
eben. 

Deliqussetnte, a, Schak, zerfämehene. 

Delígulo, om. Obumadt / padecer — 
in Obrmadht fallen. 

Belidae, em. Batnmiperm. (eben, 

Delirár, vn. warmst fein ; fe, irre 

Delírio, sm. Wahnftan, Babi m. ; 
+ Mubernbeit 7. 4 

Delitescéncia, s/ Am. plöpfiches Burüct- 
treten rn. Del ungefunben Benchligfeit. 

Delito, sm. Wergeben m., @efehedlßer- 
tcetung Y. ; Verbredien m. 

Delta, om Grid Buades Dela 
n.; Toreiedtiganslaufendeäänfelfand. 

Deilöide, a. Dreiedig, deitaförmig, 
sm. Zh. Schuftermuöfel m. zum 
worbeber bed Dberarmes, 

Veluimiénto, sm. Auflöfung /- in Ff 
figfeit, Bergebenm, 

Delusório, a. betrügerifch. 

Demacrär, va. An. Abmagerung, Muss 
A 

pemagogía, s/. Voltäbcherrihung, Dee 

Demagögich, a. vemagozifd. 
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DEM 

Demagágo, sin, Woltsführer, Bolfeberre 
her, Demagogm, 

sf. Denge ; Bitte /:, Gelud, 

Begehren z.; Anfvcuch m. ; Ag. Klage 
£ vor Gert; Muffuchung , Majors 
dag; Rachfroge; Almofenfanumtung 

Demandadéro, sm., —ra, s/- Aufnärker 

in Ronnenttöftern al ber Dreblate, 

Demandádo, sm. ger. Beffagierm. 

Demandadr, sm. der fragt; mof 
jammler;ger.Rtöger  Nttender, Bitte 

eller m. 

Demandár, va. fragen, außfragen ; Site 
fen, erfüden (á alg: Sem, 4 alg. o. 
zum eto.) begebren, fordern ; bere, ms 
Hagen; ger. etufíagen, vor Gericht fora 
dern ;aufbücben, gue Sá fegen * fed 
em; en. ger. Hagbar werben; — mer. 
cod um Ónabe bitten, 

Demanläl, a. zu Srongitern gehörig. 

Demarcación, sf. Vers, Abmarkung f+ 
Der Grenen eines Landes ze; Gnenje 
fáeidung; Grenze /.; Plan m. einer 
Clant 0. Gegend. (grenzen. 

Demarcár, ve. vermarfen ; abfeden, abs 

Demás, a. ind. übrig; anderer; —ses, 
sm. pl. zu großer eberflußem,, Weber: 
maf von @füdtgütern ac. 

Demás, ad. überdies, außerdem ; estar 
— überflüffig fein; por — ad. 
fig, wundtbig; por lo —, ad. bri 
GEMS, prep. (te, den Gen.) aufe 

Demasia, sf Ucbermahn., Neberttiehen 
heit; Ueberfluß ; übeririebener Drei 
‚m. ; Dreingabe / beim Zaufd) od. Gan 
bet; undilige, fede Bumutbung; un 
cren Aibendart; Breite; 
Grobbet 7.jen— ad. ern 
cbr. 

Demasiádo, —daménte, ad: úbertricben, 

mäßig; febr oft; — lo sé id) wei 
+8 nur gu gut; mal — viel qu biel; —, 

Sb: Hermia, eni 
Droit, ft, anmapend, 

Demediación, sy. Salbirungf: 

Demeilär, va. el ehe it te 
Ten, halßiren ; bie Dilft feiner @ebents 
et gurfegen; halbabtragen (ein Sei. 
Empe se; gue Säfte ausgeben cp 
vurdbringen (vom Beld); —se, vr. 
id halb fhitigen. Marrdelt f. 

Deméncia, sf. Wahnfirn, Aberwiß am, 

Dementár, va. yum arten mater, Det 
Wernunft beraußen; —se, ur. en Bere 
fand eriieren, waßnnoiig werden. 

Deménte, a 1. tido; — sm. Wijn 
inniger, hat, toller Mendy mn. 

Desmériio, sm. Unwürdigkeit flansen 
AA SS 

Domerikörie, a, WA, weer wos 










































DEM 


Demisión, s/. Demütbigung, Unternürs 
fgfeit; Sbdanfung, Riederlegung /. 
nes 
Stetle 0d, fein Amt nieberlegen. 

Demitir, ete. + [. Dimilir, ete, 

Demo, son. pr. Gal, Teufel m. [ant m. 

Demverdein,s/. Boitêreglerung 7.; Br 

Democráta, sm. Birger m. eiteß rele 
laate, 











Democratizdr, 
sb 


Demonface, «. vom Zeufelbefefe 
kid. (Zeufel m. 
Demonichücho, sm. ** feiner häßlicher 
Demónio, sm. böfee Geit: Teufel m.; 
pm Be cafe! pu Seufe! 
Jemöra, sf Berzugm., Verzögerung /:, 
Ee - (abate rental me ¿los 
‚ie Sn: Siguage me Seg. 
Demorár, va. aufbalten ; berzögern ; va, 
ih) aufbalten, verwellen; (id aufhalz 
ten, wohnten; Sm. fid) befinden, liegen. 
(ein Drt, eine Kippe). 
Demostind, a beredt wie Demaftenes. 











Demostráble, a. ermei8lid; deutlich. 
Demostración, 5/. Beieiß m.; Re 
ne Galarung 5 orig, Ber 





en ns: Bezeigung Y. der Gunft, des 

eifallë ze. ; Auszeichnung /., Beweis 
mue bergh: tuig: Oekere  eudee 
ering: lbbiroung Y. 

Demosirár, va. gegen, vorzeigen; ber 
fen, bartbun ; Bejeigen, an Den Tag, 
gen; ugern, qu erfennen geben ;erfl 
rei läutern ; vorftellen, abbilden. 

Demostrativo, a, beweifend, Darthuend. 

Demndación, 

Farbe, des Metteró ac. 

Demudár, va. verändern ; verftellen. 

Demulcbnte, a. Am. befänftigend; 
san. befänftigendes Arzneimittel m. 

Demuleivo, |. Demulcénte. 

Deuärio, e zur Buhl seb gehörig: —, 

pijn au 

de, prep fell, von einer genen Be 

Deudriia.sf. N. Baume on. jan. 

Dendrí Deniróforo, a. Ng. mit Vine 
men gezel 

Doudrolila, af. Ny. Berfteinerung 7. pon 
Pflanzen, Blättern ac. [me zu meffen. 

Dendrömeiro, sm. SWertgengor., um Rei 

Denegación, sf. Bermeigerung ; Ahlenge 
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imtes ; haoer —, 6 la — jeine | Di 


sf Weränderung 7. der |De 


DEN 


ung, Berleugum 

ohne weitere Bulterlangerung 
va. verweigern, abfehlagen. | 

lo, 0. KALI; traurig ik 


t, pa. fehwärgen, (dwar made, 
e OT 
Deustie, Venn SON 
nun, m. Biererei 7, im 
Nadere Detector” berelie 
ligt, eteln Gefdmad ze. uders, 
Tmafes Brauenmänteldjen m. mit 
fangen Bipfeln. 
engte; cete Brauentperenfs 
ier Sieraffe zm.; ro, sm, Em 
ger, Bierbengel, Sieraffe, Bed m. 
Denigrär, va. anfcärgen, in üble Maß 
rede bringem, [äftern ; einen Schande 
ante t 
Denigral 


‚Bruches. [Brad 
Denominadór, sm. Ak. Pe vid 
Denominár, va. benennen, 
Denominatk 


Denteläde, a. ¿abnfórm 
Dentelária, s/.Pk.enrop: 
Dentellád 

Säde, 

Wip 


Dentelládo, a. nusgejadt, zac; 
mit Ol verehen; Dana en 
Dentelär. en. mi de 330) 

jentelár, un. mit den Já 
Dentelleár, va. 
SNA 





DEN 


elldn, sm. Bk. zahförmige ek 





HAAG ge fo 
is von bien beiden, — 





ealb, Sinnen; en — de, 
si mismo bei fid, inner; 
Terie /. od. Bang m. eines Ballhaus 
(Rand m. eines Knodene. 
dación, 5/. Wan. entbföter Bue 
do, sn, „Rübndet, unerfroden: 


rede f. 
in oe inorsertn. eline 
acia s/ zeige; ge 
Bei, va. anjeigen angeben: y 
en; aufünbigen; — Ins mer: 
en la aduana, ZU bie Maaren 
o angeben. 
mear, a anjelgend angeben 
las, ind. Beria Nom 7; 
Ordenegeiflfigen zc. belm intel 
ine Ebüre; Muécufm, der Berounz 
ing bei einer ani. Handlung; 
su — mit einer audächtigen, bez 
denen Diiene. (G. 8. evo. hun). 
tao Incrändo, ad. || um8 liebe Brod 
rár, va, Selder; gutbeiten. 
stamentál, a. zu einem Gefdyäjtte 


¿gs gb 
‚—nlönto, sr Nötheitung; 
Geaen ‚Sefdärtätreism. 
lo, a. verdien, unerhihen. 
da. trennen; uint 





























ie actine 
cla, inplgtei 
feed rar 

5 hang m. 
Bindt: alepa, 
ugeorun endalt/., Ger 
ni uitg mes idhäfteperfoe 


Nr, on. abfúngen, abhängig fein 
Werven den Senhora dente 
m 
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DEP 


Dependiénte, sm. Untergebener; Gand 
ngen: Santer, 
rüiclön, sf. Wam. Abgang. au De 
bit, mabtbeillge Derminderung 
7., dur einen Dieb ze, 
Dopleción, sf. Aw. Sbnabme f. ver 
Sie u. la aten im rv, 
Depletfro,a. Am. bie Depleción( 
Deporár wa. bepeknen befagen 
Berl, sf; Entoölterung 
Dopondate, sm. Spi. Deponend r 
prennent m. 
pont, va. Ablegen, von tun Ber 
"Reue! Venden sin: Mee, 
binfegen;abfegen von einem Amte zc; 
audfagen, Gsengen, behaupten; ger 
vor Bericht ausfagen 
Depopnladór, sm. Enter; Berm: 
. [Peporár, va. vecbannen auf eine Sue 
x. mí 
Depörte, sm. eitverteel m, Bel 
Dei posición, sh. Ablegen n. einer Gee 
monetair Diederen mos AS 
Gntiegung /. von einem dmt 26; Hu 
fe, Sebanptung; Am. uden. 
Depesiár, va. zum Berwabring binte 
(egen (en alg. bei Sem.), anvertrauen! 
iu Sicherheit bringen; aufbenahten ; 
feifegen «(einen Keichnam); —so, vr. 
entalten fein (en alg. e. in tm. 
Bepsiaras Deofleuule 7. 
sitkrie, a. wad hinterlegt od. zur 
abri ampere ir; ete ina 
Heriegte Sndje od. Summe betreffend; 
wad eto, emtbält cb, in ih begreift 
Sm. Worftber z. einer Devoftentäfe, 
Depósito, sm. binterlegtes Out od. @eid 
iniefegung. Nebergabe zur Auf 
Behabrung eert Borat m. 
Deprar, a. verbr, afer, 60, 
gortfe 
Deprarär, 
Depravath 
Deprecâr, vt 
alien, 
Doprecativo, Deprecatório, a. Sittend, zu 
einer infändigen Bitte gehörig. 
Depredár, va. limper, 
Depresión, sf Rieverdrichung ; + De: 
‚Serabfegung, Setab 









































va. verderben, 
ro, a, verberg, verderben. 
big bien; erbitten; 












indie 
Sch. Bogenm. cines Bertisalz 





tiger 


eel, 
Depreafvo, a, niederdrücend; *dembtbis 
gen; Heraßfegenp, eruiedrigent (ad, 
Dopröso,a.nicdergebrhdt, geben 
Deprimär, va. Ab, die Wiejen im 
abr vom Haiuvich abweiden faffen. 
Depriménte, a. niedete, nnterdrüdun. 
OS 








Deprimin, va. wiebernchten;e ve 





DEP 


gen; erniedeigen, Gerabegen; verune 

Simpfen; eifthrinfen. 

Depuésto, «.; — de la razon der Were 
inf blend 
Depuränte, sm. An, reinigendesTRittel u. 

Depurár, va, reinigen, tern. [ternd. 

Depurallyo, —tórlo, a. reinigend, (ins 

Derecéra, 5/. gerade Richtung /; gerader 

Derdcha, sf rechte Sand /. [Meg m. 

Derechez, — chéza, s/- Gerade, gerade 
Mita f. 

Derechito, a;** Fehnurgerade. 

Deröche, ve» gerade; fenfredt; zeit, im 
Gegenfag von inf; rechts; gerecht ; Sw. 
aufredt; & —chas, ad. re, gehörig, 
wie fd gebit; & las —chas, ad. 
rechtichafen, vedlid;Durdpau, in aften. 
Stüden; d tuertas, 64 —chas auf 
erna; Al — Sadringen ae 
(gumnaft. Lebung) ; hecho y — volle 
Emmen u, one Babel; —, zon Det 
m3 Genie /.; Men. ld 
Anfyrud) mu. an ein. ; Gel ne, Außer 
ff m, des Seepe; deelname 
ft, nehtenifenfhafty.: Dept 
Abgabe /., BALL m., Gebühr /.; de— 
von Diets wegen; Burd einen Rechtt- 








ausforud); en — de su dedo mad) fei= |D, 


nen Saunen, nad) feinem Eigenfinne; 
estar á—, ger. vor Bericht ericheinen 
u. fih.der rhterf. Entfcheidung unter= 
werfen; mas de sy — ungebübrlich, 
widerrechtlic; segun — von Meta 
wegen; —, ad. gerade, geradezu; — 
adelante gerade porwárt, gerade aub. 

Derechuelo, sm, —08, pl len [a 
welde den Mädchen in den Migefójulen 
gelehrt wird. 

Derechúra, s/. gerader Meg om. ; * Mechts 
fhaffenheit /.; on — geraden Wege, 
merade, gerade zu. 

Deriva, sf. Sr. Nbtrift f. Rammung fe 

Derivación, sf, Abs, berleitung; Ahr 

Derivádo, sm. Spi. abgeleitetes Wort zn. 

Derivár, va. abe, herleiten. 

Derivatlvo; a..mmas von etw. Anderm abe 
fantmt od. hergefeitet wird; Am. ablei 
Derla, af. HA Borgelann. _[tend. 
Dermología, s/. Zk. Lehre f. v. der Haut 

ves menjchlichen Körpers, 

Demás, za. Hijden, aarin, ein 
efe ze); widerrufen ; Mbbruch hun, 
fdmäleri. aurbebt: 

Derogatfvo, —törlo, a. was abihafft, 

Derrabár, va. einem Ehiere den Schwanz 
abjehneiden, abganen, ausreifen. 

Derräma, s/. Muflage, gabe /. 

Derramádo, a, meitihmweifig; umber= 
fhweifend; ausfameitend. 5 

Pa. auejchlagen, verikelien. 


























DER 


nad) Köpfen (Stenern, U 
«uegiegen, verfáiten ar 
men, Geld ae.) ; * verfchn 
Me Seute bringen (Madri 
Kw. abbanten (Truppen) 
Derramasoläces, sm. |. Á 
der Areundfchaften fkütt, ı 
Derrämas, sf. pl, Oxtfcia 
den Ueberfchwemmungen 
‚andgefeßt find; 17. Sm. Y 
Derráme, s/. abhängige € 
Gesina He LAS mm 
£. von Geblût ze; Abganı 
An flüffgen Waaren bur 
teen aus den Wäfferm erlei 
Derrámen, sm. Sw. Setag 
Derk im fend 
cbr Beneckefdung /- 
perrapdde an Im bare 
Derraspei, 2. Dif ( 
Derredór, sm. Umfreís, it 
—, en —, ad. herum, rı 
Derrencär, f. Derrengár, 
Derrenerkr, on. $verabiäh 
Derres la, sf. Tzk. gew 
Tour f, in den Tängen 
Derrengálo, a (dier. 
jerrengár, ver. die Hüfte 
fendenfahm fblagen; or 
nem Steden Obft vom B 
fi Die Hüften ı 


ngo, im. pr. Ast. S 
Sera Def won eem 
dat, 
'Derreniógo, senden zu 
Derretido, a. von innig 
‘branmt ecblid verliebt, 
'Derrelimiénto, som, Sms: 
brunft, mmige Bürttichtei 
Dorretír, va. fämelgen, 
zl umivedíeln (Go 
Seivemûnges Durch 
ben; —se, ur. (meren, 
* vor Liebe fdmelzen, 
(aûtfL) Liebe entbrannf | 
Palio] fein, aber di 
jerribádo, a. differ 
Derribár, va. ieders, ctm 
ven, hitte, ummerfen, um 
übe, abmerfen, abfegen (1 
nen Reiter) ; ums, abbauı 
u Orunde richten ; bieg; 
Am vin, Gun ac. bring 
werfen, enträften (Rn 
„rahmen, Gegen 
it it) 
pero, som. Richeheihen 























DER 





day o: Sm. Bate, Biofl m, 
3 Schiffes; Gurb, Deifemeg m. zu 
ve; Straße /., auf weicher man von 
nDetegumanbern reife; Aw. ie: 
ge, umordentl. Flucht f cines ger 
jerten Heeres. 
do, a. geríumpt, fumplg. 
Ar, va, Sm. abtreiben, verlagen: 
‚runde richten ; Am. im Die Blu 
ven; vn. Ju Grunde gerichtet, nat, 
mol anfemmen. 
sm, Sm. Serfyiegel, Megipei: 

. für Geríabrer; Sm. Shlffätage: 
ne; # bie Mitte u. Wege, ju el. 
Hr oe. nou, nad untegra 
vir, va. nach u, nach unt » 
“efen od. wegfohlen (mie ein Bad, 
‘tub jeine Ufer), 
sio, sm. almälige Untergrabung 
Becfladjung /. Durd Das Megfpi 
3 Grdreich; von den Ufern eines 
ob. Blaft menge ros 
Pr en). 
‚Chr, va..abwerfen Mis Pferd den 
E, va. gerldcen. 
abad6ro,sm. Abfkur,, eifer u, te 
bgeund mm. ; * roerige Aufgabe 
sine Predigt, Streitibung ae. 
Ente, a, yerhörend. 
„sm. Derwijd m. 
Borfegerrtdjen, weiches nur in 

sung mit andern Wörtern ges 
Ät wird u. dem deutfen ento, 
; mißz, uns, vers ze ent 
5 man füche desató Reta die Wörz 
vre Des— auf, fal fi etwa bier 
ve nicht verseláinet finden. 
Franchr, va. aus einer Roihpfüge 
elfen as einer Detegenbei 
en 
rror, va. Sr. da8 Gleihgemicht 
eberladung aufheben. gemid 
siacór, va. nicht mit Gebenemit 
erfehen, bie Sufubr berfelben vere 
ma. 
Jár, va. die Bienen aus einem 
“ntorbe peraudnehmen. 
16, sm. meistides Rad, More 
Haustieid n. 
lár, Desabollonár, va. die Bene 
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fol | Di 


DES 


fen an einemmetallenen Gefäße ze. wies 
der glatt Elopfen. 

Desabonár, va. Jem. von der Lifte der 
Abonnenten reichen; —se, vr. das 
Abonnement auf ein Theater ze. zurüc 

DEN Sönitrungy: Det 

ine, sm. (erung/ des qu 
pag imac ief va 
jesabär, sm, Unfchmadpaftpfeit, 
fámaclofaleit/.; miberliher Gefómad 

m.; * Unfreundlichteit /.; froftiges Bee 
ragen. 

Desaberido, a. gefämadios. 

Desabortärse, vr. Sm. fid wieder (08ma> 
den, nahdem man geentert worden. 

Desabolonár, va. auffnöpfen; vn, 
braden, Die Anospe Öfen (Blumen). 

Desabordr, va, ein Stüc Tau sc. gehen 
faften. mid. 

Desabrazár, va. [o3madjen, was umarmt 

Desabrido, a. unfhmadhaft ; gefhmare 
widrig ; *raub, unfreumdlich. 

Desabrigáda, s/. Sm. offene Diede /. 

Desabrigádo, «. ungefhügt vor Wind u 
Wetter; * (hublos, verlaffen, blojy 
ect, [bofte 

Desabrigár, va. entbföfen (ben Kopfac. 

Desabrigo, sm. Radttheit, BIBLE; * Hi 

‚tofigteit f. [benegmen. 

jesabrillantár, va.den Glans, Schimmer 

Desabrir, va. unfdmadhaft maden, di 
Gefdmad von etw. verderben ; Widers 
willen erregen, verbrießlich machen; vr. 
unfehmadtbaft ein ; —se, vr. verdriehe 
id) werben. 

Desabrochkr, va, aufs, (o8páteln; aufe 
tnöpfen; aufs, fosfómallen ;* auftbun, 
‚eröffnen (das Herz zc). 

Desacabaläree, er. id oben ;* feine 
bie, einen Bert mäßigen. 

Desacalorárse, vr. fid) abkühlen. 

Lr a, uitel ds bef: 
esacatádo, va.un andel, 

Desacáto, sm. unebrerbie nblung f. 

Des a. das nöthige Del ni 
habend. 


Desaceltár, va. entfetten, entölen. 
Desacerár, va. die Berftählung eiferner 
Mertjenge dragen, Ñ 
Desacerbär, va. dle Gánte od. Schärfe 
benemen ; * mildern, lindern. 
Desacertádo, a. thöricht, unüberlegt. 
Desacertär, vn. irten, fid) irren. 
BE ein Ba 
esaclimatár, va. Pflanzen zc. aus einem 
Klima in ein anderes verfepen. 
Desacobardär, va: ermuthigen. hosten. 
en ong bevat 
















































Jesacellár, va dee 
Desacomadár va. bese falten ven 


DES 


Lätigen; beunrubigen; tnbequenfidge 
feit veruefadsen ; — se, pr. ig Mühe 
machen ; Dienfloß werden. 
Desacompañár, va, nicht begleiten. 
Desaconsejádo, a. unüberlent bandelnd. 
Desaconsejár, va. abe, wiverratben. 
Dosacoplár, va. [oStoppetn, abfhannen. 
Desacordádo, a. vergeblich; befiunun 
108; uneinig; Zh, vertnimt, 
Desacordár, va. 7%, ++ verflimmen; 
se, vr. id nicht erinnern, 
Desaedrde, a. uns, nicht vafend; 7%. 
i [rebmen, lodern. 
etten, Stridezc. abe 
. Im. 068 Wich aud der 
Umgäunung ze: berauätreißen: den 
Stier, der geet wird u, nicht angrei= 
fen win, aus den Minfeln des Kamyjz 
plages Heraustreiben ; *ermutbig 
Desacostumbrár, va. eitwöhnet. 
Desacolär, va. das Meidenerbot eines 
Grundftced sc. aufbeben ; wegräumen 
(Sindernife); aufbeben (Mertráge ze); 
abfchafent legaten ze). 
Desachta, sm. Kurbebung /; ines Met: 
Deperbotes 26. erfchreie 
Desacreditár, va. in übeln Nu ringen, 
Desacuérdo, sm. Wergeffenbeit ; Vero 
Tofgteit; Uineinigteit /» 






































Desacumulár, va. cho. muplos Auf 
bäuftes in Verwendung bringen, cire 
{iren faffen. 


Desacuñadór, sm. Bar, Treibteil m. 
Desacnäär, va. Bar. eine gefälofene 
‚Form aufteilen. 
Desaensär, va. eine Anklage ze. zurùde 
ziehen; für unfehufdig erklären. 
Desaderexár, va, in Unordnung bringen 
(Rug, Slang). 
Desadendár, va. [áuidenfrel maden. 
Desadorár, va. nicht mehr anbeten ; Jem. 
icht mebr fo febr lieben. 
Desadormecér, va. aus dem Schlaufe er= 
weten ; aufwedten ; wwiederbeleben. 
Desadornár, va. verungleren, enifilen. 
Desadórno, sf. Schmudofigteit /. 
Desadyortit, va. aud Unachtfamfeit nicht 
bertje 


flug handeln, 

enb ven a 

esafección, sf: Mangel m. an Junie 
bam. Yaufhiung Zu Ber 



























' 
air, ve Sunelgungae. 
in, sf mäthrlicher Wi 





AN Uva 
safécto, m. afgere — Set, None 
Desuferndt, va, Sm. den Hinter 








; om. ++ untefomen, |D 


fect nftand | Desagriár, f. 
ungejers efen, Pand Deragnnade, 
ele, f. Desafeceionär und | Desaguadór, sm. Y 

{nung /- | Desagaär, va. able 


m Anter (iten; De 











Desafár, va. botar 
fame: aufforber 








si 
tem Dechte 1. Fre 
en; bie Gee 
mäßigen Zorn ger 
Desafóro, sm. befti 
geffen m. feiner fel 
Desaforrár, ra. Das 
nen od. herausrchr 
Desaförro, sm, Au 
Aibtsennen m. des 
Desafortundde, a. 
Desafrancesär, va. 
den rangofen na 
zr.abzulegen. 
Desafaciádo, ole. 
Desafubro, sm. Gt 
n.. revel om, 
Desagarrár, va, lot 
Desagitadera, s/. £ 
Desagitär, va. bie. 
Dienenflode ine 
mu 











paco fein, 
esagradecér, va. 
E am, 
esagrádo, sm. 
ile, wa. 
helfen: Gemugtbr 
eben, vergûten. 
Dosagrärl 





ie Beerse) er 
fo Desae 
om. 3 


ei 





ber meglliejen. 
penguin, va on 


DES 


De sm, {. Desaguadéro; Nuts 
ben A ene 
fliger Gegenden; Audflug m., Ginz 
mündung; * Rebenausgabe /. 
esaguerrir, un. U. —4e, 
Estates entes, 
en. 

Desaguiskde, a. ungereót; unpernänfz 
Desaherrojär, va. entfefleln. Ji: 
Desabijár, va. Zw. junges Bieb abjons 


dern vom Saugen entwöhnen ;—se, | Di 


vr. fih entoöltern (Bienenföde). 

Dosahitárse, vr. fid den Magen teinie 
Desahogádo, a. geräumig; fr en. 
Desahogár, va. Linderung, Grleichtes 
rung, Hhtfe, Eroft verfdaffen; Luft 
machen (dem Sámery, der Inbrunft 








ze); entdeden, mittheilen; fberflüfft= | Desa 


gi ofer able; ar er fem 











Berden Luft machen ; fihd bequem ma: 
ns 
Dosaliógo, sm. Grfeicterung, Sinderun, 
SE: ebr neden 

; Erbolung /.; Groe 

Ausdehnung /. bes Rai 

tigtelt f. ein. zu thun 2 
Et emp Berge 
eit. 

Desahneldde, a. HBG gefährid trant 
Derahncldr, balie Ooffnungsenehmen; 
ärztlich aufgeben, am Miederauffoms 
men verzweifeln ; ger. auffündigen. 
Desahtels, sm. ger. Auffündigung 7. 
eines Balies. 

pere, aubgeranét. 
Best ve Som ads ein, 
esalnádo, a. Aubgemergei, entfräftet, 
Desalnadára, sf. Tam. Blub m. der 
‘Pferde in Den Borderflifen. 
Desainár, va. ++ außmergein, entträfe 
ten; * verfch 





enben, bergeuben, Durdhe 
persie eri, ohne Stand, 
ei a, unglerld, ohne Anfta 
bre feines Beiragen (md) 
glüdtic in feinen Bewerbungen. 
Desairár, erablepen, verbunfeln, 
verächttldh geringfhäpen, ver 
‚achten ; verelf 
ne 
Unanfändigteit ung; 
abs, Burüds, oli: Bemas 
Táfigung; abfälägige Anhvort /.; + 


0 
Desalalárse, vr. ++ außer aller Bejies 
Bungyuanbern @egenfänden formen. 











D 
 Berhältniffeb ac, 

pajas enc 4 mm 700 ni: 
va. tüdeln. 

Desalabedr, va. Holz, das fl geivorfen 


Eyan.deutiä. 548 
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mn. an tnftand 2c.; | Dese 
Mi 


Jesajustár, va. aus Dem tióbtigen Ber | Di 
int bringen 





DES 


bat od. Brumm gelaufen If, wieder ges 
rade maden. 

Desaládo, a. mit autgebrelteten Armen, 
mit offenen Armen; * febnfucytsvol, 
febr begierig. 

Desalár, va. entflügeln, der Blügel bee 
Tauben, Die Bügel außreifen; deb Gals 

ed entfedigen (Deermafter); außmäfe 
ern, wäflern (den Stodfifh) ; —se, or. 
* mit offenen Armen auf Sem. gueilen. 
bfatteln. (mer geben. 

se aub dem Schlafjims 
(inmid. 

„a. athemlos; * mutilod, 
va. den them benehmen, 





de 

eráe, va, Die Sstednadeín perante 

sieben, et. [odmadjen. 

Desalfembrár, va. bie Teppide von einem 
‚Fußboden ac. wegnehmen, 

Desalferjär, va. aub dem Duerfad peror 





(angen 
Desalhajr, va. von Gantgerat enstd« 
gen. (m. an Berbindung. 


Desallánsa,9/. Ng.Trenmung/., Mangel 
Desalíán va. heien, ablonbern. > 
Degli, sm. Rute  Rtine 
muth m. 
Desalineár, va. elo. außer Linie, in Une 
orduumg bringen, fegen, fielen, (egen, 
Desalißkr, wa. in Unorditung ringen, 
Aectuittern, ¿ergauen ; berunteinigent. 
Desalifio, sm. Shmudiofigfeit ; nier 
Ste nadien Mam. Sorg, 
Verget: neit 
Desalivär, un.vieten Speläelausmerfen, 
Desalmádo, a. rudos, gottlos. 
Desalmár, va; + entíecten, umbringen ; 
—se, ur. dE die Seele aushauden, 
erben; fih tuig fehnen (nad et). 
Desalmenádo, a. one Binnen (Dauer, 
o 


salmldendr, va. bur) gelindes ude 
wafden die überflüffige Steife oder 
Stärke and dem Seinengenge entfernen. 
Desalejdr, va. austreiten ; vertreiben; 
un. feine bißerige Wohnung verlafer 

qllár, on. außjiehen aud einer 

















eben; Agencia fin, Jaen. 


binden, 
den; entfernen. 
weisen. 





Desamigár, va. entyvelen, 
D er N 


esualstáres, vr. SS 
Desamoldár, va. die Os 


ner‘ 
MA 





DES 
mie fie aut Dem Modell fam, veiterten 
cb, verändern; * verunflalten. 

Der, am Safina ici 
eit Y. Dat m. 

Desamorádo, a. kaltiinnig, fpröde. 

Desamorár, un. Die Siebe ed. Buneigung 
verlieren maden., 

Desamoröso, a. Hleblos, 

Desamorrár, va. zur Ablegung des biäher 
Beobadhteten-Stillfchtveigens u. zur Bes 
tbeiligung am Befpräd; bewegen ; vn. 
das finftere, fchweigfame Wefen ablegen 
u am Gefpride der übrigen Gefelfdaft 
Theil nehmen, [ber berausreißen. 

Desamoriajär, va.aud bem@rabtude mies 

Desamortizár, va. tilgen, Schulden abr 
tragen. [wieder abftehen. 

Desamolinárse, vr. von der Empörung 

Desampardio, 'a. unbefhüßt; His 
Kari; wi, dae; nino Binde 

ing m. 

Desamparär, va. füge und bilt, 
Dean rl en Blifefgt lt; Berfuft 
jesampáro, sm. Hülflefgfeit /.; Werfu 
abuse Zu nadaa: 

‚Räumung /- eines Ortes, 

Desamueblär, va. den Hautratb heraut 
(bun, von Sausrath entklößen. 

Desancoramlento, sm. Anterlichten m, 

Desandadúra, s/. Zurüdgehen me. auf 
‚dem nämlichen Wege. [berausfommen. 

Desandalusárse, ur. +* aub Andalufien 











Dosaáár, va en mien Meg nd | 


esasdrafio; a. jrtampt, 
esadrejid, a. tum, umg, 
Desangrár,va.otel Blntabjanfen: Wam. 
vem Brute entedigen (Sefájwúre 20.) ; 
*abgapfen, abfteßien (einen Bluß ze); 
+ auêfaugen ; —se, vr. ji verbluten. 
edge mg Blue. 
Desanldár, va. aus dem Nete nehmen; 
vn. das left verlaffen, ausfliegen. 
Desanimár, va. ++ dad Leben nehmen; 
+ entmulbigen, mutplos machen, 
Desanudáble, «. auflösbar, auffnüpfbar, 








Desanudár, va. auffnlpfen, auftöfen. 
D pa, jünger maden, verfüngen. 
Dosapacible, a. ¡tnangenebm, wiberlidh; 





múrrifd, verdrießlich, finfter. 
Decapadrica, va. mipbilligen , 
ent, 
paroár, va. trennen. 


wiets 












esaparecér, va. den Mugen fell ents 
zieken, verbergen; em. verfäminden, 
anfichtbar werden, 


arejár, va, abfatteln, aubfdirren. 
en 
rrogulär, va. aub der Bfartel vers 
treiben; * bie Runden entziehen, um 
bie Rundfehaft bringen, 
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DES 





0, m. 
Unchpennüptgteit 7. 
Dosapercebído, a, irtworbereitet, 
Desapercibfr, va, etw. od. Jem. 

ale nötbige Vorbereitung lafen, la * 
nicht,gebörig in Reuntnig bon er. 
egen [verpeftete Suft einigen ; 
Pesas, wa: vor De Bf belen; 
jesepiadádo, a. unbarmberzi 
Desapiadarse, er. fein Dine aken, 
Desaplicádo, 'a. unfleifig, träge; ma 
Desaplicár, or. jan, träge machen. 
Desapoderádo, a. uıgeitiim, Außerf! 

tig; ahaelloë, unbändig; tummiberfes 

id); übertrieben, übermäßig; unter 
nen. 27 
Desapoderär, wa. aud dem Befig fp 
Desapolllär, va. von Motten reinigen 
—se, vr, fi redt won Der frifjen 
durdimehen Laffen. 
Desaporár, va. Zev. Pflanzen von Gr: 
Smi reinigen, Mi 
jesaposentär, va. aus ber bläheie 
Wohnung vertreiben. 
onár, f, Desapoderär. 

va. die Beweismittel, de 
ih rg ‚oder uff, 
















einer groen Verlegeneit retten. 


Desaprelár, va. [oder maden ; “ant 
‚ner Berlegenbeit stehen zc. 
Desaprislonkr, va. Ber Seffeinentteet 
Desaprobär, va. mißbifligen ; tabein. 
Desapropiärse, vr. fid) entier, de 
zee is Fntiogen. a 
/esa] lo, sm. Entäußerung /. 
Desaprarechäde, e. MENOR: arta 
eben in Fortlóitten. 
Desaprovechär, va. nicht benden; Bi 
anmenden, verfhleudern ; Hintere 
Sen; om deine Borifeitie made 
lo - 

Desapuésto, «. garftig, fchandbar, ul 
Desapuntaldr, va, Die Stügen wegner 


te 











Desapunlär, va. ble Stidje op. Nähte 
rer; Ei Sigenmerkverrene 
Belen); ben Sabri tines Sit L 
red in Dube fegen; vr, 





DES 


Desarbil, m. Su, Graf 
Desareke, va, enionten, [oom ans, 
Desaréno, sz.Gnifandung,Deinigung/: 
Desarmär, va. entraffnen ; wehrlos más 
en; Año. abbanten, verabfehieden, enter 
Caen; reden, men, a 
maden. — (hafefung /. eines Schiffe 
Dosärme, sn. Sm. Gulmaffnung u. A 
Desarraigár, va, entwurgein ; * qubrote 
ten ; vertreiben (tot 
Desarrálgo, sm. Entwurgeluïig ; * Auf 
Dosarrebaflär, va. bie Ziehhürten fon= 
dern. (en 
Desarreboxár, va. entfóleiern, entbülz 
Haarlijn, va. tien den. 
jesarregládo, a. unordentlich, vegelloë. 
Desarreglär, be In note bringen, 
Des y Sm. Unordnung ; Ausfähe 
fungf. [gel (von eh, 
Desarrimár, va, wegriden; * abbrin 
Desarrimo, sx, Mangel m. an Slüßeot. 
iderhalt, 
Desarrizárse, ur. Sw. fh losrel$en. 
Desarrocinär, [. Deslechngár. 
Desarrollár, va. aufrollen, auf 
aus einander miceln. 
Desarrollkrae, ur. * fi entier. 
Desarröllo, sen. *Gutwidelung /. 
Desarromalisár, va. vom Schnupfen bez 
freien. 
Desarropár, va, sutffeiben, enibfäßen. 
Desarragádo, a. ohne Hingel, pone 
Falten. ten. 
Desarrogár, va. Mungeln, Falten glätz 
Desarramar, va. Sr. umftäuen. 
Desarr, va dab eo aad eur 
eftung, einem Zie xc ortfcnfen, 
Desanádo, a.tentei. maden. 
ehr, va. vermin nul. 
segurár, va. unfider od. weniger 
fiber machen ; —se, vr. Die Sidserbeit 
verlieren, 
Desasentär, on.mißfallen ; —se, or. bon 
feinem Stpeauffleben. 
Desaséo, sm. Epa 






















1085, 























fgteit /. im Anguge; Unreintichteit; 
Unanfändigfeit/. 

Desasido, a. Iosgeriifen, [den. 
Desasimilär, va. unähntic, ungleich mas 


Desasir, va. (dalaffen, führen Laffen; 
fi, Toßmadıch, foren. 
es entefeín, eined od. mehe 
verer Gel beräuben; * abhobeln, liger 
Desasociáble, a. ungefellig.  [maden. 
Desasonogär, va, beunrußlgen. 
Eer: m Hari ge 
esastár va. dem Horlwieh Die Börner 
Desastrádo, a. unglüclich; elend; zere 
Cart 


Kumpt. 
Desdstre, sm. Unftern m. ; Unglüd n. 
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* [abfägen zc. | Donat 








DES 

Desastr6so,«.unglüdtich,verhäugnigvot, 

Desalacár, va. aufs, Lo8binden ; aubgies 
hen Ladung aud einem Each; 
— los calzones bie Hofen heräblaflen. 

Desa angebunden; nicht gebunz 

eet Losgemadt. 

sal 








—se, or. fl) 
ternbe (auapel 
Desatascár, va. aud einer olla 











Desatención,s/. Unaufmerffamfeit; Uns 
Höflicfeit a 

Desatendér, va. nicht Abt geben, ni 
bemerken ;geringfepägen, vernachläi 
gen, nictachten. 5 

Dosatendide, 





, 4. unkemerft. 


ung Y. 
nr, va. befürgen, au ber Baffung 
bringen; on. fid nit zu finden miffen, 
ungeiniß fein mas man hun foll; abges 
fdmadt reten; fid) abgeihmadt betras 
gen od. benebmen. 

Desatino, sm. Ungemißheit /., Schwanz 
fen; alSernes, abgefdymadted Beug m. 
Desailsär, va. riadíafien mit (Gnüren 
x.; *entfernen, wad Die Leidenfhafs 
ten veite. > [von einer Betäubung. 





; | Desatolondrär, va. wieder zu fi) bringen 


Desatollár, va. aus einer Sumpilade 
berausbelfen. 

Desatentárse,f. Desatolondrár. 
Dosatorár, 1. Desatascár, Desencajár. 
Desatracár,va. Sm. entfernen ; räumen, 
‚ausräumen. (den. 





Desatravesár, va. ++ auf die Seite fhafs 
Desatufärse, vr. feinen Born ablegen. 
Desatardir, o, ermuntern., SATT EL 
„tänkungrägen. 


w 


DES 


Desanmentär, etc. [. Disminuir, ete, 

Desnutorizär, va. um Yinfehen od. he 
tung bringe; berabwürbigen, febr 

Desavabád, a. unbefonmen, cio, 

Desavahár, wa. lüften, ber frifhen Curt 
ausfeßen! or. rijde Quft fchöpfen; fh, 
aufheiteit. freien. 

Desavasallär, va. von Ruchtichaftzc. bez 

Desavecindárse, vr. feine Wobnung 1e. 

tern. 

Desarenencia, s/. Uneinigteit £., Drift 
m. [iciedener Meinung. 

Desarenfdo, a. uneitig, entyweit; bete 

Desaventr, ba. veruneinigen, entyreten. 

Desavenajädo, a. nactbeilig; geringer 
an Kräften ae, al ein Anderer, 

Desaviár, va. irre führen ; ber Mittel ac, 
becaußen; —se, vr. fh verirten. 

Desaylo, som Berken, Afommen n.domt 
rechten’ ee; Mangel m, 

Desavisár,wa. eto. miberrufen ;abfagen, 
abfelen. (ein: 

Desayudär, va. nicht helfen; Hinderlid, 

Desayunár, va. frübftücten, 

Desayúno, sm. Frühftüd no 

Desayustär, va.Sn.jwel Tae 

Desaxogár, va. des Ducdfilben 
gen, ed weguehmen, abfdjaben.. 

Desanon, s/. Unfhmadbaftigteit /.; Were 
Brui mn, ; Beroriesliófeit, Eröitterung 
fo Stoll m. ; Une 
fühtet ; Unpäplichteit /.; ungeeigneter 
Beitpunft m. zu eto. 

Desazondr, va. unfchmachaft machen; 
verbrießlich machen; erbitteen ; mißfalz 
len; —se, vr. überreif werben; unpäße 
ih, verdrieplich, mißmutbig werden; 
fid erbttern ;belchmerlich fallen. 

De frär, va. Schdk. abfhwefein. 

Desbabâr, un. fidh abfehleimen ; 

caérsele “uno la baba (unt 














pannen: 
gleich 
niente 




















ba), 


Desbabasár, va. den Schleim entfernen 
Dosbabegár, va. Zw. quiten (ein, 
anf). 







ár, va. ded elleifeng berauben ; 
jeutlicher Straße berauben. 
ár, va. abfpannen (Nrmbruf). 
Desbancár, va. von den Bänten räumen 
(auf den Galeeren); Asp. ete. vie Bant 
forengen; * aud dem Gaftel heben, 
Desbandádo, sm. Kw. Nudreiger m. 
Desbandár, va. eine Binde wegnehmen ; 
Am. defertiteit. a 
Desbadár, va. Y eto. nicht efeifhen ze, 
Desbarahúste,—Júste, sm. Berwirtung 
Desbaratádo, a. teichtfert f 
fen; auöfchweifend. 
ár, va. zerfkören ; verft 


Verwirrung ze. bringen; Am. in Die 
«e Fáblagen; vergeuden, Metre 
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eit; Unannehmz | Di 








DES 


gen; unterbrechen; wereitefn (METAN, 
Desbaráte, —to, sm. ertrimmtern a; 
An erage; Morona; der 
idwendung; alberne Dede od. Bane 
Desbaradste, sm. Berwwircung,/: [uf 
a. unbättig, bartlod. 
Dosbarbän, va: den Bart abnegmen. 
Desbarbarledr, va. au Dem Zuftandeder 
Mobbelt zc. eigen, civifiiren.. 
Desbarbllár, va. Die Wurgeifafern et 
Diebenfecferd abflupen. 
Desbardär, vu, die Nbdochung von Ek 
mit Stroh ze, von elmer Mauer megnehe 
men, 
Desbarrancár, wa. ebenen, niveiren. 
Desbarrár, va. eine eiferne Stange fact 
{hleudern; vn. auds, abgfeiten; * Uns 
fun reden; afbern handelt. 
Desbarretár, vw. Die Bfäble, womit ete 
befeligt war, heraudreifen. 
Desbarrigádo, ». DIMAS 
Desbarrigár, va. den Bauch afectó 
Desbárro, sm. Susgleiten, Mnscutiäer 
pu iru ine 0. Saving 
Desbastär, va. aus dem Öroben aktetas 
iten, derfelnern; * reinigen. 
háste, zom, Zm. Bebauen, Abtcbelnn. 
Desbastecido, a. ohne Gebensmisieli, 
Desbästo, sm. Verfeinerung, PUB 
3 (geratben. 
sbaatigárse, vr. * in mwütheniben Jam 
Desbasndero, sm. feuchter, umgefünde 
Desbeber, en. || barnen, vijgen. (or. 
Desbocerrär, va. Zw. entwöhlen (Rs 
Desblanquecldo, a. weil. > 
Desbockr, va. Deu Bald sc. eines Krug, 
einer Blafıe ze. abe 0D, jerbreden; m 
einminden (lub); —se, vr, Mi 
gehen, ausreißen (gartmäuft 
ausihweifen; fhimpfen, 
Pathom ve, Den, 
netárse, or. feine DG abnehmet. 
Desboguillär, va. das Deun ie. 
ei. jerbrehen 00. wegnehmen. 
Desbordär, vn. aud, Übertretendplaßie) 
Desborrär, va. Tim. noppen; pr. Mer. 
Biume zt, abáfien, 
Desbolanär, va, Fk, den Rnopf sind 
Stopruynlers abreden. 
Desbragádo, a. iron. Bofenfos. 
Deabragnedo, a. * ad mich danig ar 
gefleidet. 
Desbravár, va., —recär, van, die Rit 
20. Wirffamfelt vermihtdent; om, 
beffen. reden. 
Desbrasärse, or, Die Arme febr weitaus 
Dererren, vr. (bunder, (atenas 
(Wein ze), 
Desbreanär, —brisnár, va. 
Dende lt edn 















































DES 

Desbrosár, va von Gäutt, Unratp ze. 
Dealer sm. Edu, e N 

co, sm. Sá, Schlamm m. au 
gen denken Graben ; dürted Reis 
cr. 

Desbröse, sm. Reinigung f. eines Gras 
bend von Sáutt, web, je, OD. eines 
Malbpíages ze, von Melfig zc. 
Desbrakn, von Wollengeuge entfetten. 
Desbrajár, f. Desmoronär. 

Desbuchär, va. [. Desembuchár; eto. 
frei berausfagen. 

Desballár, va. Mufern ffnen. 
Désca,s/: Sm. Ebeertefelm. 

Descal unvollftäs ig, 
Descabalár, va. on iblig maden; 
migra Secintridiien. 

Gw. von der Lafjelte 
Desi de velde) un. 0. Derde 
ze. eigen, 

Descabelládo, a. ¿ergauf, mit jerftreuten 
Baaren; “albecn, unvernünftig; arre 
Topf; * abet grob od, befiig (Des 
burtäf meg 

Ren escabeñír, va ‚gerzaufen. 

Descabentrár, [. Desencabesträr. 
Descaberádo, ñ 

Descabesár, va. Köpfen, enthaupten ; al 
fapven; * überwinden; * anfangen 
Tm. noppen; vn, fid € 2, anfto= 
Gen reihen (con alg.c. an ein.);--s6, 
vr. Zw. aus den Hebren herausfallen 
(Getreide); + fe ben Ropfgerbrecen, 
Descabritár, va. Zw, entwöhnen (junge 
Biegen), ausmeldhen 

Descabullfrse, vr. entwvife 
Descaderár, va. Die Hüften bo Y 
Descadilladór, sm, Wollzupfer; Wolle 
Gorter m, 

Descadillár, va, Mole zupfen, fortien. 

Descaechr, vn. verfallen, abnehmen; 
matt, fraftloß werben ; verdiepen. 

Doscacciónte, a. vefallend ze. 

Descalabasárso, If. Descabezárs 

Descalabrádo, a. * untejonnen; salir 
ie betonnen, 

Descalabrár, va. am Kopfe vermunden 
od. verlegen; * verlegen; benadhtbeilte 
gen; *am guten Ramen’zc, (daden; 
überwinden, began; ; 11** in der Kirche 
afs Berlobte verfündigen. 

Descaläbre, sm. Being; emu 


fo Secta; rat 
Descaland erreißen, jerfeben. 
Desealeadalhr, „ar, va lern 


Besl Barter Dia 
Desealichäd, a. in Haltung u. Kleidung 


sema. bo! feiner Gigenfäaft, 





























213 





DES 


‚jeiner Eigeuthümlichfeit berauben, 

Descalorärse, f. Desacalorärse. 

Beale, vn le ee Dabei 
augen, 

Desckisär,va, ‚Schuhe od. Strümpfe aute 
zieben; bie Radfperre an einem Bubt= 
werte wegnehmen ; die Unterlage eines 
Ballens, nes sr, ‚wegnehmen. 
Descálso, a. barfub; unbefdubt; — de 
B y Pierna gang barfup; —, sm. 
Desender, Se Gide) 

va. dee, 

Descaminddo, a: vrint; * Inige = 
redt, dies; erde, ger 
valde eene ed irn 
ze Wegnahme f. gefmuggelter 
Blaren, 

Derek vre ren: cen 
a 

meander ene 
ER > elimino; rine 7 
Soi Sátelioaan 

Descamiskle, a” beiearm. 

Descamitär, a. Sem. Des Hemdeöberaus 
ben; nm. e ajo ot, 

ofen, ; 

Vena Be ige. 

aen. 

Descanádo, . srubenD; rubi: qu 


enqu ene 















¡JA lab, 

Kam aar ene are, m 
im Bortrage. 

Pagani ie va. be artes Gen 
od. Gpien abftopen. 

Des va, ein SanftRid v, einem 
rode abíónelen. 

Descantillr, , va, abbrechen, 
abfloßen ein Skid o. eto. ‚eträdein; 
‚abziehen von einer Summe ; (hmäle 
estar, va ein lenten geraden, 

Doscakonär, va. die Bedern austaufen; 
den Bart nachrafiren; * [| das Beld abs 








waden. ect. 
Descaperasádo, a. barhiuvtig, unber 
Descaporusärse, or. Hul, Diit abneb= 
men. en. 
Descapiretár, va. Fik Ve Suche Inn 
Dereapacht va, Sie, Nie om 


zer abnehmen, 





DES 

Descapullár, ra. die Dlumentno8pe, Die 
Zumenbitlfe ze. abnehmen. 

Descaracterisär, va. Jem. od. etw. feines 
(harakters, feiner Würde, Stelle, Biz 
genfchaften 20. beranben.. [bild m. 

Descaräda, s/. freches,unzfichtige® Teiba= 

Descarádo, «. frech, unverichimt. et 

Descarärse, er. fih unverfchimt, fred bez 

Descárga, s/.. Descärgue, sim. Yb=, Gntz, 
Auslaren; Kosfchiehen m. cines od, mehr 
rerer Feuergemwehre;, 2%. gemauerter 
Gemölbebogen m.; — de aduana, M. 
Zllquittung £. (Ausladen. 

Descargadéro, sm. Pla m. zum br, 

Descargádo, a. unbefeßt, (eer. 

Descargadór, sm. Abs, Auâlader m. 

Descargár, va. ab=, auds, entladen: ent= 
laften, befreien ; freifpredjen , * Fürzer 
maden (eine Schrift ze.) ; Iusfchtegen, 
abfeuern; verfeßen, geben (Schlag, 
Hteb); luafchleudern ; die Knochen von 
einem Stüd Fleifch herausnehmen ; vn. 
fich entladen, fic) entlaften (Wolfen 2e.); 
Ivsbrechen (lingemitter 2c.); lo8=, yus 
fhlagen ; ausmimbden, fid ergießen 
(Blup); — con alg. mit Jem. abred)= 
nen; — la burra, * eine Arbeit einem 
Andern zumälzsen,;, — el vientre feine 
Motbdurft verrichten; —se, vr. ger. 
fid rechtfertigen ; fid) entledigen (eines 
Geibáftes, zc.). 

Descárgo, sm. Ab=, Andladen ». : ger. 
Erfedigung/. einer Sade, Entlaftung; 
Erfüllung f. cines Berfprechene ; Medht= 
fertigung; Bertbeidigung ; Entfchuldi= 
gung: ger. Ginmendung, Einrede ; Ab= 
rebnung; Aw. Ausgabe A. 

Descariñárse, vr. abyeneigt werden (4). 

Descaríño, sa. Abneigung f., Wider= 
mille 7. 

Descarnádo, «. auferft mager ; übgebrüfs 
felt; noticia — da trodene Nachricht /. 

Descarnär, va. das Hleifd von Knehen 
2e. abföfen ; zer=, ausfleifhen; abaafen 
(Berberhäute); mager maden, audjch- 
ren; die Haut abztehen ; * zerz, abbróf: 
fein; *aufdeden, entblößen; * genau 
erörtern; —se, rr. * fein Vermögen 
abtreten od. verzehren. f. 

Descáro, sm. linverichämtheit ; Frechheit 

Descarriár, va. irre führen ; zerftreuen. 

Descarrillär, va. ¿crreifen. 

Descartär, va. Asp. wegwerfen, =legen ; 
* auamerzen: An. abdanten. 

Descärte, sm. Negleaen n. unbraubbas 
rer Karten; dal. Karten /.; * Audwürf- 
ling, Musibhur ., audgemerzste Sabe; 
* Ausflucht, Entfchuldigung f. 

Descasär, va. fiheiten, ebelih trennen; 

abmendig maben; * trennen,abfondern. 
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DES 


Descascár, ji. Descascarär; —se, vr. 
zerbrechen. 

Descascarár, va. abfchälen, fhälen ; and 
hülfen: atbródeln; vn. viel plauder: 
u. freien ; prablen, auffchneiden. 

Descascarillár, f- Descascarär. 

Descaspär, va. von Schuppen ze. auf den 
Sopfe reinigen. 

Descásque, sm. Abfchiilen n. Der Búume. 

Descastár, va. die Brut Der Wunzen a 
aus den Möbeln vertreiben. 

Descaudaládo, a. der fein Vermögen ver 
foren bat. (Pfanne nehme. 

Descebär, va. das Zündpufver von te 

r, va. *enttäufchen; en. *fit 
enttäufchen. (amena / 

Descendóncia, 3/.Radtommentiaft; 

Descendér, va. bernbnehmen ; vn. ber 
ab=, binunterfteigen; hberabfliegen,>fab: 
ren, sdmoimmen; abflammen. 

Descendida, s/. Leg m. zum Herabfei 

Descendiénte, a.: linea — abfteineuN 
Rermandtíhaft8linie f. ; —, sm. 
komme m. [mer. 

Descenizár, va. die Nfche megz, fertne 

Descensión, sf. Herabfleigen m. 

Descénse, sm. Gerunters, Herabfteigen. 
Herabfliegen n. de$ Maubrogels auf feis 
ne Beute; Degratation /.; War Brut. 
Leibfhaden ; Athangm., Abfchüffigkeit 
abhängige Lage /. 

Descénta, sf. ds Land ung 7“ 

Descentralisár, «va. Die Gentralifatics 
aurbeben, fte verhindern zc. 

Desceñir, ra. Iodgürten ; ab=, LoBibnar 

en. rei 

Descepár, va. ausreuten ; serftëchm. eins 

Descerár, va. ausfchneiden (Honig). 

Descercár, va. tt Am. entfegen; ttr. 
Mauern, Umziunungen zc. entbidser. 

Descérco, sm. ++ Km. Entfag a. ein 
Stadt od. Feftung. 

Descerrajár, va. entriegeln; auffpren 
gen; loadrüden, abfeuern (BSchießge 
mehr). tommen (Pferde). 

Descerramárse, vr. Taw. den Spat be 

Descerrigär, va. ten Hals, das Genil 

pumbreben- : 
escetranár, va. $$ zernagen, ¿erfeefen 
(wie der Holgmurm bas 601). serte 

Descifrár, va. entziffern. 

Descimbrär, va. dad Ballens, Baugerúf 
an einem Haufe wegnehmen. 

Descimentár, va. ++ niederreißen. 


Descinchár, va. [o8gürten. 

Descinto, a. lo8gegurtet, 

Descirilisär, va. rob, ungefittet, fittentod 
werden ; verfümmern. [Schleferbeder. 

Desclavadór, sm. Nügelzieher mm. de 
Desclavir, va. Lange, Len. 


AE TT BBEEEE RR EE EO NETT 9 AE, vee 


DES 
Erinn et A 


für, va. aufdeden, entblößen. 
do, a, fre, unverferämt, 
Descocár, va. Gen. abraupen. 









Descaligárso, vr. (14 v. einem Bänbniß 
Descolmär, va. aftreißen, freien (Ge 
treide); * ve ern. 

Descolmilläde, a. gabnios, (einfáagen. 
Descolmill e Qe been oo: 
Descólmo, sm. Mbficiden m. De @etreiz 
des in der Meje; Maße, Gemichtövere 


minBerung f. 
Descalorádo, a. blah, ble. 
Descolorár, —rír, va. entfärben. 
Descolorído, etc. [. Descolorádo, ete. 
Descollár, vn. hervor=, úl en; * 
vertreffen (sobre alg, Jem); fi} aufe 
‚richten, 
Descombrár, va. [. Escombrár; * aus 
‚einem Haufe vertreiben, 
Descómbro, sm. Brok. Schutt m., tau 
bet Gefteln n. [f. des Drpde, 









Descombasilön, s/. Schak. Ent 
Beede ir Vanger 
geb. 


Descomedirse, vr, fd; unhöflich, unehre 
ertictg bergen (alg. gue Sem.) 
Descemér, un.feine Rothdurft verriiten. 
Doscomimiénto, sm.verfteiter Wibermille 
Descómodo, a. unbequem, ungelegen.{m, 
Descompadrär, va, entweien; vn. ih 





Ne Sermin, 
sádo, a. 6 Ungeheuer, 

5 bertieten, onderen. 

—se, or. Rabi. Biel 





Descompoutr, ve, erlegen, autelnamer 
nehmen; Señal jeiepen; autre 
fein; An Unstnung bringen; bren; 
um Gun, guten Ramen, Achtung, aud 


crepie, 3 Uno; Bere 
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DES 


rültung; Schak. gerfepung /-; — de 
vientre, Am, Durdfal m. 
Descomposliu, 97. eren fue 
einandergehen m. ; Namläffgfeit /. im 
Mryuge ze; Unfhidtihteit; Drei 
feit, Unbefißeibenbeit; Ungebuntenbeit 
f.; beftiger Andbrud; m. ber Grbities 
rug duch Sáimpfen ec. 
Descompuésto, a. unorbenttic); unböfe 
I, at re, vermegen, ad; 
unit; rid. euer. 
Doscomunál, a. auferorbenttid; un 
Desconcópto, su. geringer er! 
Desconceptur, vat übeln Ruf bringen, 
Desconcerlär, va. in Unerdnun, 
der Bafjang, 
verrenfen; 
den; . 
den Durchfalbefommen ; 7%. fi verz" 
gimme : 
Desconciérte, sm. Unordnung; Berlee 
rung; Unfifidiidteit f.; unordentt. 
Betragen m.; Mlbernheit; Pam. Ders 
venfung /.; Am. Duráfalm. If: 
Besconchrdia, /-Umeinigel Sierat 
Desconchárse, or. fi; (uppen, fi abs 
fhupven. genbrat, … 
Descenddo a. ntyugetie, ren 
Deseonbdtli,a jumDiihrnuen geneigt, 
Desconsade, e. miktrauif,argußhuift; 
ameifetnd (de an). 
Desconfánsa, s/-Viptrauenn. Argmohn 
m Ruin ber bof: Een 
ta - 
Dorsal, ve tr man; om 
; Die Hoffnung aufgeben. 
mit einerlei Des 
nung fein. 


Desconfórme, a. verfäiebener Meinung; 
nicht übereinflimmend; ungleló; une 
m 


id. 

Dodesatcór va, ni Tennen; nit Af 
fen; mie, nicht erfennen ; Kaum wieder 
erfennen ; vergefen; verleugnen; (gnoe 


viren, 
Desconocido, a. unbetannt (dalg. c. mit 
elit, unfenntlich gemacht; 














































elio); vi 





undanfdat 

Descansen, va. nid! beiten, nit 
en; vn. de er Meinung 

Desconsiderád, a. unbefonnen. (fe: . 


Dosconsiderdr,," va. auger MG! lafen; 
mier egt Händel; verächttich sen 


ein. ig 
Descanseaclsn, /-Runmerm., ere 





Desconselär, va. betrüben; die Hoffnung 
au eto. benehmen ; muth£o® madjen, 
Desconstituclonalisár ‚va vereren, 


berauben. 
Descanstrakt, va. erven, een 


sconsuálo, sm. Trofffofigfeit; Betrükz 
m6, Kummer, Werdrug ; Sammer; 
wiebeldeit /. [feein 
tagiär, va. vonder Anflecing. 
Descontár, var. abreihnen, abziehen; H. 















scontiren. nti; maid. 
Descontentadio, a. ise qu Erioigen 
Descontentár, va. unzufrieden machen ; 





mißfallen. (art, 
Descontönto, «. unzufrieden, mifwerz 
Deseontinukr, va. unterbreden, nit 
feßeit, 
Descontinu 
Desconvenfble,c. uirfhictich, unpaffend ; 
sconvenfdo, c. uneinig. _ [ihmwierig. 
Dosconyenlöneia, sf. Uibequemlichfeit; 
Unfiefihfeitz Uneinigteit/. — [(i 
Desconveniénte, a. unpafferd; unf 
Desconvenín zn. nicht einberftanden 
fein; abmeiden; unangemeffen fein; 
ich nicht bien, nicht palen, 
Desconversäble, a. ungefelig. 
Desconvertír, ta. einen Betebrien ze. 
wieder in feinen alten Behler, Srrtbum 
ze fallen machen, 
Desconvidár, va. abfagen, widerrufen. 
Descopär, va, aeftugen (Bäume 26). 
nádo, « fig. > 
Descoraxonár, va. DAS Her auörelie 
= Das berg rauben, Durd Hebe erobern ; 
«Tas Herz, den Muth benemen, fart 
fam maden. x 
Deseorchadör, sm. Abfchilerm.der Kort 
vinde; Dieb m., der iten zc. ertriht, 
Descorchár, va. die Ninde von einem 
Kertkaumie abfchälen; einen Blenene 
Rod öffnen, um den Honig beraudjus 
heben; *Kiften, Sthreibtifhesc, aufs 
brechen, um fie gu berauen. 
Descordár, va, Die Saiten v. einem Te 
werfjeuge abnehmen. men. 
Descorderär, va. Sz, Die Bimmer entwähs 
Descornár, va, bie Sörner ab», zerbrechen 
ar. abftoßen; rm. entdeden; — la 
Hor, * einen Betrug, einen Rnftgriff 
ontdeden u, offenbaren. 
Descorreár, en. Jäg. den Baft verlieren 
(Gewei Bee Hirfche®). 
escort, a aid fehlerhaft, 
Descorregír, va. env. Richtiges unridlig 
machen ; verfchlechtern. 
Descorrér, va. aufs, zurltjteben Ber 
bange); un. abfliehen. 
Bear m. ih, got. 
Descortesla s/-ULnböfliateit. @robbeit/. 
Descorteaär, va, entrinden, fänlen; * abe 
fhleifen, verfeinern; —se, ur. * fid 
verfeinern, fid) Biden; * etro, heftig ue 
mbaltend treiben, 
Deschser, va. aufs, tobtrennen Mak; 





a. unzufanmenhängend, 
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DES 


* reinen, auflöfen ; —s 
temen (Ra; ge 
inde freien (affen. 
Dese line. died 
; die Rippen zerbrı 
ostrár, va. den Sd 
Bunde at, [oömachen ot 
fuen abfaupben; 
‚abblättern ; fid) abfchälen 
Descoyér, va. auswählen, 
Descoyuntäde, =. abon, ft. 
Descoyuntár va. verrenfer 
plagen, quien 
Descreár, or. 88 aufbebes 
Descrecér, va. ++ vermi 
gern ; en. abnehmen. 
Duck, em, über ou 
einung/-; Schimpf m. 
Desereér, or. ben Glaubeı 
Descreldo, a. ungläubig. 
Descrepuscalár, un. + Db 
Descreslár, va. den Fam 
abfemeiden, 
Descriárse, or. fi) Schade 
abjehren (vor Reid, Wer 
Describir, va. befchreiben, 
A 
escri 02 reil 
me aich ing 7 ih 
ei Berdien 
jescripla, 4. befchtieben, 
| Descrismár, Descristianár 
berft erbitleen; —se, vr 
vatben, 
Deseritär, va befdreisen 
Desert, befdrieben. 




















Desrard va Fene 
liegende audeinauderleg, 
Descuaderaáry va, den di 
Gen, abreigen (von He 
ze) nino Ging 
* aus den Fugen gehen, 
Descanderue, am. Morelo 
andes von einem Burde 
mung /ı 
Desenn a. ber fid 
ze. abgefondert bat; —, 
venfiung/ der Sûre b 
Descandrillárse, vr. Die $ 
(Bierde ze.). 
Descunjär, va. [-Descong 
ten, audreden (Bufchrde 
frr, sub der Bal E 
er, füffig werden, fáqmel 
Descuáje, —Jo, sm. Mus 
roburig/: [iblnnen, offer 
Descnarielär, un. Sm. Die 
Are 









DES 


¡blérto, a. unbebedt, ohne Dede 
); weit audgefhnitten (Schuhe ik 





Unbededtem Gaupte; offenbar; efe 
eniSföbt von Blumen 00. Bebi, 
she Dedung; al — brie Dédad), 
Freien; “ad. diente 
Ken dl obte Dedung: estar 
Joder Am. tn et lin bel 
E Rechnung; —, sm. Ö 
Reflung Y. der 
. Mebrausgabe 
Beo dk Im Baht 
‚ner Squid; Blöße /. im Gebten. 
abridór, so. Eutdeder m, 
Abrir, va, aufdeden, entbfößen ; 
ifeflen; geigen, eben Inffen; ente 
inden; erblicen, gemaht were 
; überfehet; ausjorfeien, ausfpäs 
; offenbaren, mitteilen (Gepeim= 
Vartan ste, fent m 

; ümterfuden, erforfden: — el 
die, Jg. den Bald durdfugen, 
Süden; —se, or. den Huf od. Die 
pe abnegmen ; fi) zeigen, zum Bore 
in fommen, bervortreten; fi) ver 
lidy beraudlofen. 
maden Cu under 
aölo, sm. Hervorragen n. Di 

0 jose Boniek Y 
¿ges * Sefondere Vorzüglichtet Y. 
Bin we Knfehen; = Bohnen, 
taris. 

Wato, sm Abrefinung (pu 

A. Ben eines: aj cp 

dem Derfall gegen Ditconto ; Ger 

¡ibuung, Bergätung; * Minderung, 

mölerung. 

tornacábras, sm. $ Rordmind m. 

uernapadräsires, sm. rm. funge, 

sgener Sübel m. 

mo, sm.Cchimpfm., Beleidigung 
ntbedung /. 

, va. vernadläffigen, außer 

vi Aber maden mala 

vpt, fiber maden; on. 

Vie Ale: in eim.); fh verfen 
3 alg. aufgem.; en alg. c., sobre 
Le, Aaf efo.) unbefümmert fein, 
nit befümmern (de alg. e. um 
3; unbeforat ein, eine Sorge tras 
¿descuido Vm.felen Sie unbeforgt, 
en gie N Bra, Ba es de 
nadia, faumfelí teln (de alg. 
et.) unbe orgt fell id nicht Ber 
mern (de alg e. amet.) verfäus 
vo xuntecofíen (de alg. e. dro); N} 
veen; gleichgültig fin (de alg. c. 
h 


10). 
, sm. Rachläffgteit, Serglofiga 
ac funda: di 
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m liche oscult 
Kei diet ede D 
Ref 


DES 


A its Behttelttn. nfi 
Trainen Ender, han 
ober Nede 


dl 
oasen man fi Bereit 
leit, Rachte od. 


al ad mat, ll le 











ubten Ste 
iden. 


gen ze, 

Descurtir, va. die Daubbeit, dat Gez 
Stunt bef 'Hntliges verfómminden, bere 
gehen maden. n 

Deschansár, va. rm. verlieren; entbedt 

Desdár, va. 88 aufdreben, aufdriefein. 

Désde, prep. feit, von einer geiviffen 
eit'an; — ayer felt gefiezn; von eis 
nemgewiffen Ortean; rid hasta 
en 
cas nad); ineinergemifen Entfernung: 
= hard von mul an don Jl; E 
aquí von bier aus; — donde ben wo, 
von 10 aub; — el punto fogleid): — 
el punto que fobaldal; — encima 
von oben; — ldjos von ferme; — en 
tóncos flidem; — luego altbald, fte 
leid; gleich anfangs, uterft; leid Da 

Inego que fobafd ale; —que, 
dfb.; ¿— cuándo? feit wan 

(bon, zueiner genifen Bett 
ces {don damal; — el tiempo de 
los Romanos fájon zur Seit der Römer, 
jondeeit, va. gen (trafen, einer Uns 
marhe ins @efiht befduidigen ; bes 
awelfeln; vn. ausarten; nicht entípres 
en (de alg, e. einer Sade); veridiee 
den fein, nicht übereinfommen (de alg. 
e. mil ém.)) id ná! (len, uldt 
vafien (de alg. e. füretmw.) ; in Berfalí 
gerathen; fid fenten (Gebäude ac, 
—se, vr, fein Wort zuefidrehmen; 
derrufen. 

Desdén, sm. Sprödigfeit, verdi. Bus 
rüdweifung /. der Hebtofungen u. Kies 
bedanträge ; Werachtung /. ; Sohn ma, 
Beleidigung, Befhimbfung; Abneie 

yang: gunt; estar al — in ber 
San leidung, nicht gepupt fein. 

Desdentár, va. der Sahne erauben , Die 

ne auänehmen. 

Desdeñíár, va. verfchmäßen; veräditfich 
bebanbeln, mit Verachtung abweifen; 
erjürnen. 

Desdéño, sm. Erbitterung 7. 

Desdeñóso, a. verachtend, Iegerfend 
fpróde; unfreumdlich, quien 

Desdeyanár, va. aburtein, onderne, 

Desdicha, Sf. WAAN ms MENS Y 







































DES 


Elend n.; 88 II Befubelung 
det zc, Durch Una. Hei edt. 

Desdichádo, a.unglüdlic ; elend, erbärm= 

Desdícho, pp. v. Desdeeir. [Geld bat. 

Desdinerddo, a. der ohne (elo It, fein 

Desdoblár, va. entíalten, aufmideln ; 
* erfíiren, erläutern ; * mieder forte 
(eben (Grfäuterung /. 

Desdóble, sm. Entfaltung, Aufrsietelung, 

Desdorár, va. die Bergoldung /. weas 
wijden, wegnehmen ; * verduntel 
befleden, nen er bringen. 

Desdóro, sm. Schanl , Schimpf m., 
Entehrung, 

Deseár, va. wünfchen, begehren ; anwünz 
{den : vorhaben, tradjten. 

Desecáda, sf. magerer, abgemergelter 
Dlauboogel m. 

Desecár, va. trodnen, auds, vertrodnen; 

+ pufammenprefjen (Das Herz). 

Desecatiro, a. Am. Wam. austrodnend. 

Desechadöre, sm. Ark, verlaffener Bau, 
Tiegengelaflener Schacht m. 

Dosechár, va. mege, vermerfen, auêmär= 
gen ; ablegen Kein lef re auefiohen, 
von fid werfen (Unrath ze); werfhmä« 
ben; nicht annehmen (Amt, Mürbe) ; 
vertreißen (Rranfbeit); ablegen &urät); 
no — ripio, * Beine nugbare Gelegen= 
beit verfhmähen. 


des Gem 




















Desécho, sm Hutu, uu Of | De 
m., Ue 


ecke. | ens 

Abgelogiep eidungöftüd ze; aut 

mige Bite Bieb n.; Beratung. 
Gerinafchägung o 

Deseditthr, va. BB einreißen, gerfären; 
* ärgern, Bergernip geben. 

Desegulda, s/. Sufdirne, 

It, en, einen Säufdı 

AorgendeBgerichtl.Werfaßtendbefreien. 

Desolectrisár, va. Mi, ded efeftifchen 
Stoffe Berauben, enlfaben. 

Desellr va. enffigefn. 

Ar, va. autpaden. 

Desembaldesär, va. Die Biejef abnehmen. 
od. berausreißen. 

Desombalsár, va. Ganf ob. Blady wieder 
aus der Mófle, au® Dem Maffer nehmen. 

Desemballestás, va. abfdilegen (Belgen, 
rei); un. FIK, fd) anfblden auf bie 
Beute beraden 

Desombanastá 



















einem Korbe 


entiebigen 
2. Sindernifien, Gefdjitten, Sorgen ze. 


Desembaráso, sm. Beftelung f, 0. Gine | Deaembran 
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bo den | Dese 





DES 


dernifien 2e.; Dreiftigfeit; Unbefangen- 
Belt: Geläuflgfeit /. im Epregen x; 
Kehhaftigfeitze.; Entbindung /. 

Desembaread6re, sm. Sandrngtplg. 
‚Bahııhof /. m. ber @ifenbahnen. 

Desembarcár, va. ausfeiffen, autre. 
vn. landen, aud dem 
Wagen ze. fteigen; estar pa 
nahe an der Riederfunft fein. 
Desembárco, sm. Ausichif 


ure Ñ 
Ditto SEO agen 
aufheben. 


Desembárgo, sm. ger. Aufhebung f.ts 
Selhlagnahme af cin ori 
Desembirracár, var dr 
raucár; ein fahrzeug von einer Sans 
bant ac. leäbringen. 
De srrár, va. von Roth reinigen 
D das @ifen mit 
E em bearbeiten, um ¿hm 
(ben die beftimmte Form zu 


Desembáste, sm. 

tum € her afgere fe 
en Ri 
Desembellecár, va. der Schönheit bes 
Desembocadéro, sm. Mündung /. dad 
Flu Wo guter Mart A. m 
fap einer Mante. 


aslár, va. 
La 


o au 

aimpaeri > en. ae 

Sitedeals re 
er 

Desenbejär, va. Die Dapper der Öcher 

caupe von den. Stabtmurge ber Ale 


tautenfiriuden abnehmen. 
ıbolsär, va. eto. aus einem Bend 
herauönehmen od. Bervorlangen; te 
bien, baar erlegen; auslegen, veo 
eben. 

Desembälo, sm. Jab 
Ausgabe iden” Hr 
estar en — poralg., H. im Boel 

em. fin. [ener Dieren, 

sombögne, sm. Sm, 

Disembotrait, erf. Descinbrinci 
elo. 

Desomborrár, va. Die Seide, die Baum 
wolle xc. von den groben u. urrenm 
Theilen befreien, fäubern. 

Desembo 

Wald hervo 





fe, aus tes > 


DES 


prog, va Fófeutern; De ae 
rei 

briagár, va. nüchtern machen. 
briddr, va. einem Dieitibiere die 
abnehmen ; Wam. den Raid elo 
Runde befcjneiden, Die einjenen 
n entfernen. 

hrollär, va. aud einander wirren. 
budár, va. wie durd) einen Trichter 
Slafjen, 3. 8. Die Stimme, 

elár, va unfenntlich madjen, ente 
1; vn. unähnfich fein (de alg. c. 








Sade). 
cár, va. audpaden; —se, er. 
Res sehänftigen, ben Born ablegen, 
pácho, sm. Britta [A 
Valnet va. deb De ters enen, 
alagár, va.denGaumen reinigen, 
Vetter Boeie u.Ztanfbenehmen; 








em Diabfgerinne einer Mühle dad De 


1de Maffer ableiten, 
padár, va. aufmideln, aus ben 
Jeín nehmen (abioifcyen, fäubern). 
papelár, va. den Umfójag 2 von 
Ee wegtiehmen (von einem Briefe 
paqueiär, va. ausvaden. [it.). 
parejár, va. ungícid) madhen ; un. 
ätgwelen, fid trennen. 
parentádo, a, fine Vermandten 
IN 


parvár, va. Zw. von der Tenne Deser 


men (die aubgebrofdenen Köre 
um fie auf Haufen zu fehlten, 
pastolár, va. Bar. einen Circe 
Rakiegen ;einen Schiftlftenfänr 
At ordnen; elo. aufs, entiideln, 
ong bringen. . 
patár, va, De Greiápal!pmifen 
éren Dingen aufheben; — un n 
o, * cin Gefbirt Durch Befet 

bormaltener Hinderniffe ac. in 
3 bringen 











páte, sm. Auffebung/;der@eid- D 


ver Stimmen bei einer Wahlıc. 
pedrár, va. dad Steinpflafler auf 
a 


jegár, va. den Uebergug von Pe 
NE uan Schuh: wege 
ven, 

polár, va, eine, austófen (fand, 
gene); fdurdenfrel maden; von 
Verbinplicfeit befreien ; crtedle 
erfüllen, beforgen; auöfüßten; 
einer Berlogenbeit ziehen; cute 
in. 
éño, sm. Yu, Ginfsfung fi ir 
Vanves: Schufdentilgung; Gre 
19 Y. des gegebenen Mori es 


Muftro Blei 
unfkitemmentet 7; Bemet 
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DES 


m., Beftätigung; Genigthuang od. 
Gbtentettung Y. 

Desemperexár, vn: Die Fanlpeit ablegen, 
thätiger, feißiger werden, 
Desempinär, va. et. Sobes berniedere 
beugen; > "++ aufbören qu ttinfen. 
Desempiolár, va. Die Schnur ven einem 
Balten loömaden. fet, wegnehmen. 
Desemplomár, va, Die Bieiberdroerung dv. 








Desempobrecdr, va, aus Yrmutd, Gent 
een, eben, 

Desempolvár, Degempolyorár, va. abftau- 
ben, vom Staube reinigen. 





Desemponzoiär, va, von der Vergiftung 
beiten; * von einer fchAdfihen Seldene 
{datt 00. Begierde heilen, 
Desempotrár, va. em. Gl 
Gerautreißen, Loämaden. . 
Dosempoxár, va. aut Dem Brunnen les 
esemprefr, Ju frito ri 
ik 








Igeraauertes 
en. 





des 
dertommen. (Bogen, Armbruft). 
Desemp vé a 108f af 
en 6, or. erfde Safer 
but 2 ablafjen. 
Bee 

enamerii, ba. abgen mn, Die 
Ki arden; a fee 

orfiebe aufgeben (de ffe), [fälagen. 
Desenastár, Pr o nc abe 
Desencabalgár, f. Descabelgár. 

neat , va. Í Don der 
‚Halfter , wenn etn Pferd 2c. mit dem 
ße bir hängen geeen 
sencadenär, Tostetten 














va. enifefe 
fein, tostaffen. There 
Desencajádo, a. verrenft; verdreht, vers 
Desencajár, va. aus den Fugen treiben ; 








verrenten” verbreben, verzerren (G 
RG Augen). me A 
esencá]o, sm. Weiden n. aub den Bu 
qu mts een ergere 
Term. — (nem Strante ac, nehmen. 
onár, va. aub einem Raften, eiz 

brinár, va. Die Betäubung des 

Foofeb vertreiben; * von einer Örile 


gelen. 
bef Sufanmengereie 
egeflamipfih, Sufanmnengepr 
Desencallr, va: Se. fot maen; om. 
Sm. flott werden. 
Desencaminár, f. Descaminár. 
Desencanonisár, [. Descanonizär. 
Desencantär, va. entzaubern. 
Deseneantarkr, va. pr. Ar. Die Qoofe qu 
‚einer Wahl aus einer Urne ze. jiehen. 
edes om. anterio: 
derung. Joer Serum enter. 
BEER, 
KM SS 
nehmen od. weggeigen, * SN, 


, Ya. 








DES 


emporricten „or. * das Geficht 
aufbeiteru; fd) ergeltern (Himmel). 
Desencaprichár, va, von einem eigene 
finan erfg a ang 
Desencarcelár, va. aus dem Gefingnife 
Leölaffen od. befreien. 
Desencarecér, va. Den Preis herabfegen. 
Desencarnár, va. f. Descarnär; Jás 
vom Bleifhfutter abgemöhnen (Jagd= 
hunde); vn. fih tofmachen von cier 
Pegue, aufhüen qu lieber, 
Desencasiár, va. vertligen, außrottert, 


Desenenstllär, va, Km, aus einer feften 
‚Stellung vertreiben ; * fürzen, aus tem 
Sattel heben; * offenbaren. 

Desencensgär, va. aud dem Slamme 


od. Rothe heraußjiehen, 
Desencentrár, va. 88 aus dem Annerflet 
einer Sache peraudnehmen. 
Desencerrár, va. auffihliehen; * offen= 
baren; in Breiheit egen. 
Desencintár, va. LoSgürlen. 
Deseuelavár, va. f. Dosclavär; 
mit Gewalt vom Mage verdrängen 
Desenclavilär, va. bie Wirbel ton einem 
Satteninftrument wegnehmen; * aud 
ben Bugen bringen, 
Desenelâva, sm. geivaltfame Bertrán 
gung /. Jemandes von einem Plage. 
Desencogér, va, entfalten, auseinund 
fpannen; auöftreen (Beine); Die re 
farrung benebmen ob. vertreiben; — so, 
vr. * bie Bidvigtet ablegen, Dreifter 
werden, [ablófen. 
Desencolár, va, das Geleímte Lrömadıen, 
Desencolerlsárse, vr. den Born ablegen, 
fid befánftigen: 
Desenconár, va. Wam, die Entzündung 
Yindern, bellen: * feinen Zoen, feine 
¡etiirang mige Eert 
Desencóno, sm. * Mibigung /. der Gr 
Desencordár, va. die Saiten von einem 
Zonwerfgeuge megehmen, 
Desencordolár, va. die Gtrice, eet 
Desencorvär, va, gerade machen. [Lofen. 
Desencrudecer, va. vas Rohe kenchmen. 
Desencruelecér, va. Die Graufamteit des 
mandes Gefänftigen. 
Desencnardernár, etc. 
cumbrár, va. Geri von feinen Y 
ben ange sé. gerinterbringen. 
Desendemonlär, —dlablär, va. den Te 
fet austreißen, A [gen 
Desendiablärse, vr. * feine Wuth able 
Desendioski 
Desendueär 
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entgöttern, Demütbigen. | Di 
er, fido vom Eine | 


DES 


[eta 
sm. Auseinanderpadens 
we ’r, And. die Blum 
verfdjneiden ; * fäculariftrt werden; M4 
einige Beit der Bedríidung, der Nik 

Arbeit ze, entziehen. 

Desenfrenär, va. abgäumen; —se m 
* feinen Begierben zc. Die Bügel (die 
‚sen laffen. 

Desenfréno, sm. Shmäben n.; de 
vientre Burdfall en. [herausncen. 

Besafandr va, que dem But 
escafarecérso, [. Desendiablärse, 

galanár, ve. des Schmudet, de 
Bierben entíleiden, beraufen. 

Desengalgár, va.Sw.den Kattanterme 

Desengane ár, va. [oshäfefn; ablpar 
escnganchär,va.Loshäfe raa 

Desengañár, va. enttäufchen, den 30 
Am benehmen ; —so, er. feinen 
Abm einfeben;, id) Überzeugen (4 

PEN ei 
esenguf , va, Dem Mac ben, 

Denig ee q RU en 
esengállo, sm. Enttäufdjung; 
mecano, Belehrung: 00 

Desengargantár, [. Desgarganteit, 
Desengarrafkr, var. aard den Klauen 
den gefrümimfen Fingern odtafjen. 

Desengarzár, va. ausfädeln. 

Desengastár, va. an ber Einfaffungbe 


Jaulär, va. aud dem Ráfigac. af 
Descalabonár, va. die Ketten abnehmer 
enläce, sn. * Entmictelung, Aufl 
fang /. eines noten 


ac. der Duéñas (f. d. M8.) loêmacen. ; Desenladrillär, va. Die Badftcine end 


Desenebrär, va. den Baden aud Dem 
Debr Der Stadel berauögieben. 


Desentadadéras sf. pl. 98 Diet no 





pes außen, ee 
jesenlazár, va, auf, Lodbinde: 
Neski A 








DES 
ar, va. die Steinplatten eines 


¡ aufreißen. [beitern. 
ár,va.die Trauer ablegen; * auf: 
atárse, vr. ** den Mantel ab: 


rafíár, va. aus=, entwirren. 
scarár, va. entlarven. 
hecér, va. vom Schimmel oder 
einigen. 
decér, va. die Zunge löfen; vn. 
langem Schweigen fprechen. 
ir, va. befänftigen. 
), sm. Befänftigung /. 
sonádo, a. $ unvernünftig. 
lár, va. auêwirren ; auflöfen. 
lo, sm. Entwidelung Y. 
car, va. Fik. den Falken bei zu 
$Luge herabfteigen machen. 
ár, va. die Loden wieder aufs 
[fürzen. 
ár, va. von einem Felfen herab= 
lár, f. Desarollár. [fchaffen. 
1ár, va.pr.Ar. den Schutt weg= 
scär, va. auftollen. 
yanär, va.die Betttücher wegneh= 
- erleichtern, bequemer madjen. 
nblär, va. zerlegen. 
társe, vr. fid ausfädeln. 
¡ár, va. das Unfchlitt von einem 
fchlachteten Bode nehmen, vn. 
verden ; etw. auf kurze Zeit zur 
ng vornehmen. (langen. 
ıär, va. aus dem Bufen hervor= 
¡ár, va. vergeffen maden. 
lár, va. abfatteln. (gen. 
verbecérse, vr. den Stolz ablez 
tijár, va., —se, vr. einen Kinos 
rrenfen. 
Nár,va. [08=, wegreißen (Bretter 
vem Getäfel 2c.); * in Unord= 
ringen ; ftöreu. [reißen. 
ingár va. Sm, das Antertau [o8= 
quinár, f. Desencenagár. 

er, vn. fid) Dumm ftellen ; —se, 
4 mA nicht befümmern (de alg. 
w 


rár, va. ausgraben; * aus der 
enbeit bervorzieben; — los 
»s, * von den Berftorbenen afters 
nen afterredet. 
rramuértos, sn. der v. Verftorbe= 
dár, va. die zum Schirm vor 
od. Regen audgefpannten Tí= 
jiehen, wegnehmen. 
Ar, va. * Die Aufgeblafenbett, 
gebildete Mefen benehmen oder 
mmen; va. Tk. verftimmt wers 
ı verftimmen. 
elár, va. etw. aus einem Kaffe, 
onne herausnehmen. 
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D 
D 


DES 


esentorcifár, va.ausflebten auswirren. 
esentornillár, va. auf=, losídjrauben. 


Desentorpecér, va. die Erftarrung beneb= 


men; —se, vr. von der Erftarrung fidh 
erholen; * die Unwiffenheit u. DRobheit 
ablegen. 


Desentortár, va. einen Schielenden hei= 


len, einem Eináugigen das fehlende 


Auge berftellen zc. 
Desentraäár, va. die Eingeweide herauds 


nehmen, augmeiden, ausnehmen ; * ers 


gründen; —se, vr. * fid) entblößen 
um einem Andern aud Liebe od. Mitleid 


beizuftehen. 


D 
D 


(treiben, aufbeitern. 
esentristecór, va. die Traurigkeit vers 
esentronizär, va. entthronen. 

esentropesár, va. Hinderniffe befeitigen. 
eseny ‚ va. aus der Scheide ziehen 


(den Degen); aus etw. hervorziehen ; 


ervorre 
geen (Schube, Strümpfe 10. 


D 
D 
D 
D 
D 


; auds 
; *ans 
agesliht, zum Borfbein a ‚vn. 


n (Krallen aen) 


das Seitengewehr entblößen; fid) aus= 
fleiden. [men von einem Schiffe. 
esenvelejár, va. Sv, die Segel wegnehs 
esenvendär, va. die Binde wegnehmen. 
esenvenenár, va. das Gift berrehmen. 

esenvergár, va.Sm.dieSegel abfchlagen. 
esenvoltúra, sf. Zwanglofigkeit /., uns 


aoungener Anftand m., edle Dreiftig= 
ett; Artigteit ; Unverfchimtheit ; Liedera 


lichkeit 
Desenvolvér, va. aus einanders, aufs, 


loSwideln (MWaarenpadete 2c.); ents 


büflen; * erforfchen. 
Desenvutita, sf. freches, fchamlofeß, liez 


derliches Frauenzimmer ». 


Desenvuélto, a. My Peri . dreift ; 


fredy, Leichtfertig, 
ausfchweifend. 


amío3, Liederlich, 


Desensarsár, va. vom Dorngefträud; [08= 
maden, wa8 darin verwidelt war. 

Deséo, sm. erlangen z., Bunfd m. 

Deseóso, a. begierig (de alg.c.nadetw.). 


Desér, sm. Hinfilidjer Tif 


uffag m. von 


Silber 20. 


D 


fäumte 
Bericht. 


eserción, sf. Am. Defertion /.; ger. ver= 
Berufung f. auf ein höheres 
[gefommen. 


Deserrádo,a. von einem Irrthume zurüde 


D 


esertár, vn. Am. ausreigen ; abtrünnig 


werden ; ger. die Berufung auf ein höz 
here3 Gericht verfäumen. 
Deserticóla, a. Pk. an abgelegenen Ors 


Desertör 


ten wadbfend. 
sm. Kw. Deferteur m. 


Deserricio, sm. Untreue f gegen feinen 


Oberherrn ; fchlimmer 


tentt m., Den 


man Jem. (eiftet. 


Deservír, va. einem Dberuenmdeniiuete 


DES 


Dienft u. die fäntdige licht 
leiften ; einen fälimmen Dienft 
Beeslabenr, va. beten. (ten. 
Desespaldár, va bie Sdu zerbrechen, 
‚verrenfen. [vermunden od. verrenten. 

Desespaldiilár, va. den Schultertnechen 

Desesperación, s/. Werzweirluig, 
Serfter Born, Wulf 

Desesperanzár, vn. Die Huffnung aufger 
ten, verjweifelt (de alg. c. an clm). 

Desesperär, va. zur Vergmeiflung krine 
gen, tie Hoffnung benebmen (de al, 
Gau ete); on. vergmweifehn, Die Schf- 
mung zu eine. aufgeben. 

Desesponjárse , vr. dad Sdimammige, 
orde te, von elo, entfernen. 

Desesquinárse, vr. duró) Neibung ze. bie 
‚Eden, Kanten verlieren. 

Desesterár, va. de Matten von dem 
Fußboden eines Simmer8 ze. megneb= 
men; vn. * || Sommerfíeider anziehen ; 
+ id) den Bart abuchmerı. 

Desestéro, sm. Megráumen . der Mats 
ten von Dem Bußtuden eines immers 

Desestimär, va. verachten, geringfchißen. 

Desestíra, 3/. Sn. Umfang. 

Desestivár, va, Sm. umfauen. 

Desfachatádo,a, ungenirt ;Dreift; unver: 
Ahämt. (leit, Unverfdjämtheit /. 
jesfachatés, sf. Ungenirtheit; Dreiftige 

jár, va. (08=, aufeideln. 

Desfalcár, va. abziehen v. einer Summe ; 
verniidern, 

Desfalcasár, var. Sm. altes Tuuwerkic. 
autzupfen, um Berg daran zu maden. 

Deafäleo, sm. Av. Ausfall m. an der 
Cinnabme; Ginbuge /., Edmbe m. 

Desfallecr, un. nadloffen; matt, (cad; 
werden; in Ohnmacht fallen; ** er 
mangefit, abgängig fein. 

+ Desfallecide,e.chmmädtig;fhmach,matt. 

Desfallecimibato, sm. Schwachheit; 
Mattigfeit, Obhmacht /. 

Desfanatisär, va. Jem. von feinem Bana. 
tiömn6 zurädbringen, heilen. 

Desfavorecedór, sm. det Jem. jurvider cd 
binberlig if. 

Desfayorocer, va. feine Bunftentjichen; 
verfámiben ; verächtlich behandeln ; que 
wider, binderlid) fein. 

Desfavorecído, a. unbegfinftigt; arm. 

Besfarorlaár, ba.aus der @unfl Bringen, 
vie Gunft, des Moplmollen Semandes 
verlieren madjen. 

Desfechár, va. mit dem Voen (dieen. 

Desferrär, paf 0, ben Befjeín befreien 

Deuterilikär, bx. bie Bruch 
flören. 
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DES 


Desfladéro, sm. Am. Sohfwegm 
sflár, on, Km. cingeín Hinter einander 
ben. [Deflicen a. 
Desfile, sm. Befils n., Gnghaßm.; Mi. 
Dosfaquecér, va. (hmären. 
Desfemár, un. die sähe Beuchtigteit, den 
fpeien. 











Slet autiverfen, al 

Desfochr, va. außfranfen. 

Desforár, va. Die Blumen abrelben, ate 
yflüden; unfheinkar machen ; entfunge 
fern, fhluten; rm. entbeden; — un 
asunto eine Angelegenbeit oberflädt. 

Desfarocn on. vert 
esforectr, un. verblühen. en 

Desfióro, sm. Streifen, Semi 

Desfogár, va. Quft maden, einen Kui 
gang verfdaffen; mildern, (indem: 
B augbreden, fich Suit mader 

gerne). 

Desfógo, san. Zugfed) n. einer Laterne. 

Desfogonár, va. Das Zîndlody einer A 
mene ac. aéfprengen. 

Desfógue, sm. Mu8gang m., den man dea. 
Feuer verfhaft, 

Desfollondr, va. des Sautes berauken, 

Defend, ve. den Seen inca Akt 

a; 


infálagen: 
máx, |. Deformár. 
rrär, va. Sw, Die Taue ablíciten. 
rtalecer, va. fáfcifen, zerftören (dae 
Fetung ae). fern zc). 
Desfraldr, va. färufarifirtmerden (era 
Desfratár, vá. cinernten, einfammeln: 
benüfgen ; genteßen ; außfagen, auemer: 
geïn (Brundftüde n.). 
Desfröte, sm. Benugung /., Genuß m. 
Desfumár, va. vom Rauche, vom Dunfe 
‚befreien. 5 
Desgaire, sm. RadiAfigteit /. in da 
Körperhaltung ; Geberde f. der Verade 
tung; al —, ad. nachläfftg, verächtiä, 
‚höhnifch. 
Deagalär, va; ats, Loreißen (tete von 
Blumen 26.) ; jerreißen, gertrümmern. 
Desgalgadéro, sm, Reiter Abhang m. 
galder 

sgalgár, va. berabe, Herunterflürgen, 
EN meg hanen (einen Gia ala 
Stüd Hol). 

e, sm, Wegfchaffen m. beb uche 

fen an einem Steln ob. Hol, 

;galichädo, a. unfauber, nadläf 
Desgána, s/. Mangel m. an @pluft; 
neigung; Arbeitsfchen 
Desganät, va. Die Luft vertreiben; He 
'sluft vertreiben ; —se, vr. die 
verleren; überdriffig werden. 











































Desganchár, va. ausz, [081 A 
Deseo, ur. 10 helfen lin. 
Deszarbádo, (- Deszarrädn, 
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“gamiládo, a. läfig in der Desgrandr, va. austir 5 Mbbeec 
a gren: PE inden Ibid one 


id Heifer reden u. 
golkr, den Ganf audtloe 
Dam der Same Berausfalle. 
or. * von feinem Borbaben 
peet. 
zrádo, a. fred, féjamlos; weit gez 
sradór, a. gerreißend. 
srár, va. jerreißen, jerfepen. 
ely va. u. fer ungtefen, 
ambert (einen Stier beim Ötlerges 


ro, sin, OG m., 20d), im Rleide 
Bredbeit; Prableret /.; Liehdu- 


ir, va. abnugen; green on 






varen "ushechen veen; 
vr. fh Durch übe fr 
Venen den. eed 


de, sm, Mbnupung/, Berfteffen 
Werderbnip o 

Ar, va. Lm. bas Duedtengrad aut 
m Augen; velgen, Den 
e. 

n—gäl, pr. Ars f, Retál. (fingen. 
Fr a fi eier re ere: 
verallsár, vader llgemeinbpit ber 
1, sine Sad auf Gingeheten 
len. 

vornär, va. in Unordnung bringen ; 
fen; Tan. eine Mer am Fuße 
Bferdes ae. Öffnen u, uuterbine 
on. So. fehlerhaft," ungefäidt 
u 

Mérmey sm.Unordnung im Gant” 
cu; vena del —, Tam, Aber f-an 
teen Gchenfeifee eines Dferbes. 
felár, va. Den Hals akbredien an 
1 Sruge 2c.; Dad. leid am Halfe 
Srauengmbers od, Kindes weit 
már, f.—oznár. _ [ausfómelden. 
rrárto, vr. bie Müge, ben Hut abe 
1, 10 enibiößen, 

de, f. Agotár. [fprengen. 
née, va. aus den Angeln jen 
cia, sf. Ungnode, verlorne Gunft 
ves, unfreundliches efen ; Unz 
1 Por ad. egt aermele;, 
— 1 werde ngfl 

velddo, a. unglüdlid; je 





¡ungefójidt ; ungeftalt ; unpäßfich. 
ıelär, va. mißfallen; on. miplins 
sobr emangllide mii; 
1Mnfrieden trennen (de alg. von 
3; untauglld werben. 

umir, va. dad Gras, die Ducden 
vofen ; ausförnen ; auöhilfen ; abe 
a [beeren der Beintrauben, 
undéra, s/. Berkjeug n. zum Abe 





vr, Die Rörner verlieren ; 14 abnugen, - 
Quöbrennen (wie ein Siudloc). 

» ‚von Spreu, von Hltfen 
telitigen; Mal, abreiben. 

Desgrasár, va. Die Wolle Durch) grogtmalie 
ges Warden entfeten, 














Desgräse, —0, su. m. ameiteo Wader. 
‚n. der Werle, um fie zu entfetten, 
Desgrarámen, sm. Erleichterung, Gutta 
ung. vari; abgeht 
Desgreßädo, a. mit zerzauften Share 
Desgreüadürs, s/-, —amiénto, sm 





zaufen, Seraudreigen m. der Dare, 

Desgrofär, na jerjdufen, ansreiben(önge 
te); * in Unordnung bringen. 

Desguden, [. Desgudzo. 

Desguäl, pr. Ar. Retäl, ° [ade 

Desguardár, va.vernacläffigen „nit 

Desguarnechr, va.die Einfalfungze. we 
nehmen von einem leide ac; afz, qués 
fdirren (Pferde ze.) ; unbrauchbar me 
‚hen ; fhwächen ; * Der Bierde, des Bla: 
es beraden. } 

aar, va. behauen, aus den Braben 
arbeiten‘; vn. fih ergieben, feinen Abs 
flug haben; Sm. die Planfen eines 
Fahrzeuges abbredien. 

ao, sm Sm breder ma der Plans 
fen von den Selten eines Schiffes. 

Desgulaco, sm. Oademeffer n., Sumpe 
fneider'm. (Bapierfabrif). 

Desguindár, va. Sm. hetabz, herunter 

imi ordeleden | 
jesgulnzár va. Die umpen eridneiken, 

Desguimapédo, a. ¿erfumpl.. [serdacono 

Desbabilb,  Desabilld, 

Deshabltär, va.verfaffen( Wohnung, Mufs 
entattsert);enikalten. 

Deshabltußr, ve, ent=, abgensähneit, 

Deshabitäd, s/. Ungebräuchlichteit: Unger 

Ihnlichfeit f- 

Deshacér, va. zerftören ; zerbtedsen ; 3 
mafmen; zerreißen ; gerlegen ; nledert 
Gen; verderben, alfa; vergen; 
durhbringen ; fchmelzen ; anflöfen ; verz 
Danen ; Am. verabfdyteden ; tn Die Flucht 
fchlagen ; aufreiben ; brechen; tad 

ig madjen; mindern; wieder gut mas 

en; —se, vr. zerfdiellen ; fi aur! 

fen; Támeljen; verfehminden ; Ñd) los 
maden; fb entfebigen; fidy redotfertis 
en (de alg.c. megentetm.); ch geämen; 
lid) gewaltige Mühe geben ; vor Begierde 
nen; — de alg, Jem. abfejaffen; 

Desbáldo, f. Marcdo. [abbanten. 

Deshambreár, va. den Hunger filen. 

Desbarrapnällla, sm. eine, aria 
Menich, armer Tenfelm, 











































DES 


Dosharrapádo, a. ¿erfumpt. 

Dosharrapamlönie, sm. jerfumpter Bus 
fand m., Gendt, 

Desheblllr, va. Lods, auffänallen. 
Deahebrár, va. außfafern ;außjupfen ; in 
dünne Gilden. 9, Dritte verarbeiten, 
Deshécha, sf. DORIA rt 7. 
Mau verebfgteden: Aen Ouden 
m. auß einem Drie, einer Gegend ac; 
Di. Refraln m.; Met Zangtout /. 
Deshechindr, va. entjaubern., 








hehe Entzauberung /. 
ehrt; ingebeher, fen y 
se het —, sm. Sm. Sturm 
mm., Unmetter — de mar fÄerer 





Seegang m.; — de 

Deshelkn, var ai ermeiden;, 
, va. aufthauen 

Selbe, ermuntern que Siles 


auto, Sm. tafens 














Desdeénci, EA enana yA 
Deshermaná?, va. entgroeien (Brüder). 
Deshorradára, sf. Ta. Berlegung fan 

POR cines died 
Desherrár, va. entfefeim; Die ufelfen 
abnebmen od. abbredjen; —se, or. ein 
‚Sufeifen od. mehrere verleren. 
Desherrumbrär, va. vom Soft reinigen. 


Desherrärse, vr. vermelten, verttodnen, D 


welt, Dürr werden (Brad 2c.). 
Aufigauen n- 
‚f. Deshebr: , or id) 
venter ic, ausfranfen. 
Den Ko nice eed 
a. Ae niót in Belgen. Glen; 
la de, ad Eb. > au) verle, 
bintertiftige Art; —, sm. Art durdbros 
Gene beet 
Deshilár, va. f. Deshebrár; einen alten 
„Senior abfondern. 
sm. Bz. ‚nbfonderung Y. tines 
en erfden 
Denklranr, un Die Belien au lem 
Stícide beraußziehen. (ben. 
Deshincá, va. tm. Mngenagete eere: 


Deshiélo, sm. 
Deshilachr, 

















Inchadı 3f., —chamiénto, sm. 
—chasón, s/. Wam. Ginfallen ». der 
Befdroulh. [Den Born befänftigen. 





Deshinchár, va.die @efhrulft vertreiben ; 
Desbojár, va. abs, entblättern ; = 
N 





brandsen. (cebnerifdjen 
cd); * auf a 
em dni A 

ahollejár, va. fäfen, das 
aten genen Brüchte abe 
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DES 
KEE 
eig” id ee 
Eer Mengen dados 
Deshoneniär, teren. Cum 
En Untenfäe 





sf. Angus 





ee ‚entehren, befdjimpfen. 
Deshonráso, a. unebrbat, tmf. 
Deshóra, sf.ungelegene, unfchielice Jal 
7.; 4, ad. jur Ungeit; plöplid, ur 
Griend 6 — de la noche father 
der Raat. [gen (Beit, Stunde) 
De ungluflich, Unglüd brie 
rnär, va, aud dem Vado] fen wieke 
Kr ve: die Knoten von el 
va, die naden von ca 

„ee Bi eraubnehmen. 

Doskumedecér, a. trodten. 

einen já, 
en EN 
197: Rrögdeitı tad 
Desi a e, Fut Rd 
sierto. wit, umbersohut; > m 
Müfte, Witonis /. Ml 
Designár, ve, heinen: Beftinmen, 
nenn Ju einem geiwiffen Bed, ale 
Desi; AS begeichnend.. 
Den Berben Boj 
LVA 
Perles, „ged, verfdyteden. 
Desi " Ungleicjheit ; Bertie | 
bent a Min (mderfi leit ; Um gerede 
er ler. ungleie en ende 
esigunlät, va. Augíeló machen 6 
Desilasl ár, vr. Beat, ¡uñberfe 
3 ‚Hoffnungen ze, Jemandes 


Dosimajinádo, a. . 
ot 8 a 
simajinár, va. a lim 
Kaft bermöfden; fid Tian rine 
abraihen. 


Desire ref wiee 
} va. von 
ihren; voructbeiläfrei made. > 


a 























DES 
Dosiadiciár, va. tiígen, austöfhen (Ver= 
dacht. 17. eines Montes. 
Desinéncia, s/-Spi. Endung, tete Sytse 
Desinfeceldn, s/. Befreiung /. von der 
Aufedung. 
Desinfocelonär, —fectár, [. Desapestär. 
Deslafcionár, (. Desapestär. 
Deslafamár, vn. Wam, bie Entzünhung 
vertreiben, heben. 
Desiameralisär, va. * der irdifen Un 
ferblihfeit berauben. 


Desinsaculár, va. Die Wabigeitel and der | Deal 


Wahlurne zc. berausziehen 
Desinterén, sm. Uneigennüigkeit . 
Desinteresádo, a. uneigennügig- 
Desintestlnár, ie Gingereidederaud= 

nehmen. [kommen (v. der Zeit). 
Deslaveradr, on.aiß Dem Binier peraude 
Desinvertir, va. et. unrichtig Gefeptes, 

Wefchriebenes, Befprochened ze, berid; 

tigen, an feinen gehörigen Det bri, 

Km. eine Srupvenabibeilung wieder in 
dieuripringlidje Stelungrüden laffen. 
re 











it, un. ablaffen, abmeidhen. 

tlár, ver. Km. Die Belagerung eines 

Dlabed, einer Beftung aufbeben, 

Desjarretadéra, s/. Werkzeug n., womit 
den gebeten tieren zc. die Anlefchlen 
gerfönütten werden. 

Desjarreiär, va. vie Snicteblen jerfóneio 
ben einem Stiere ac, ; Jag. den Genid- 
fanggeben; Jemandcs Bild acbindern; 
entrerven, entkräften. (fehlen. 

Desjarréte, sm.Berfchneiben n. Der Rule: 

Desjagár, va. den Saft aus einer Frucht 
zc. auögiehen, audfüßen, audfaugen. 

Desjuntär, va. trennen, übfondern. 

Desjurár, va. einen (£i0 auf hee 

Doslabenár, va. Glied vor Olie einer 
Kette aufiofen, 

Desladrillár, (. Desenladrüllär. (gen. 

Deslamár, va. mk vom Schlammereiniz 

Doslangulr, [. Languidecér. 

ehr, va. das Gefiht dur beige 
bradste Bunder verunftalten. 

Deslastráje, Deslästre, som. Sm. Musla= 
den n. DES BallaRes. 

Deslasirár, va. Sm. den Ballaflaudfaben. 

Deslatár, va. vie Salten wegreigen. vonel- 
nemDabezc.; +Hoafiehen,Losbrennen 

Deslaráda a. ütseihofen, veran, 

Deslavadára, sf. Mbmafójen m. _[bleidh. 

estarán, va, cima; auf 

Deslavazár, va. 88 abwajchen. [Entipfen. 

eslasár, va.Lotbinden,auffäinlren, o 

láso, So. Qosbinden n. ;Mluflöfung/. 

untreu; freuloß. [toflgteit 7. 

—tánsa, sf. Untreue, Tre 

Deslochär, va.pr. Mur. die Seidenwite 
mer vom Unrate zc. teinigen, 


Evan. dextíó. 2.49, 
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DES 
Deslec! . Deslech A 
VN 


‚Sedenilirmer vom Unräthe ze. 
Desiechugär, —puillár, va. Die Afters 
forößtinge des Zeinftcdted befäneiben. 


Deuleldkre, sf. Sámelen; MafIDjen a 
eter te mole 


Deslelr, va. auflöfen, ergehen od, (dymer- 
den fan in einer lere 

Deslenárár, va. von den Riffen auf dem 

Kopie fäubern, [* Hfanderpaft. 

a. der feine Zunge bat; 

Ya. Die Gunge außfgneen 

—se, ur. * in den Zag 

‚hinein fómágen. y. der Junge. 


kun, 
ponagde un. Hunen Aue 
D lage Ber fine 
nem Érabinltrument regnegmen. 

Desliár, va. aufbinden einen Pad; lo8= 
‚ide (fen aufbem done, 
Deslióndre, sm. Säuberung /. von den 
Denig va, Tisinen, fen entre 
ger jodmadjen, lodwirten; Waw. aufs 
Bien vom Kienbanne ofen sb 

een. 

Deslladár, va: bie Brengen. von Brund« 
fticten,Lánbern ze. bezeichnen, abfteden; 
vna eene ..,., EOL 
eslindo, sm. GrenjíSeldung ; Behmelr 
Desliñár, va. Tm. Das Tuch noppen. 

Desi, Desie, sm. Hutaleten, Ausrute 
den) Behe m.; pegar un — aut 
gleiten, ige Stee. 
Deslizadizo, a. ipfrig; —, sm [chlüpfs 
Deslishr, vd bereiten Ju eto, dad nicht 
redt ift ; hinrelfen; on. augleiten ; herz 
unterrutídjen; * einen febltritt thun, 
Meier va then. [organ 
je 


Léjos. 














Deslumbramlénto, sm. Blendung ; Aw. 
(am, vor den Mugen. 
‘blenden; * Durd) Blende 
ungenig, zweifelhaft 
madjen; verbleiben. 
Deslúmbro, [. Deslumbramiénto, 
Deslusirár,va.desBÍangesberauben, vers 
dunteln, unfeeinbar, Hästid) machen ; 
* verunehren, Gájande bringen, 
Desire, Im Beranbung/.de Gian; 


Säandfled m. 
a lich, ente 3 
Desie ma. SOL Den ¿UN hup den 
Er u. Sdmelgtiegern Lodkräsein. 
machen. 
Desmadojáda, a. (SO; nO Sa 
AS 









DES 


Desmadejamiénto, sm. Mattigteit ; 
Sdylafrheit, nadyläffige Haltung / des 
Körpers; Bernadfäftigung /. Des An= 


juy8. 

Desmajolár, va. Meinftöde ausreigen ; 
Schuhriemen nadtaffen od. logbinden. 

Desmalasäde, jj {. Desinazalädo. 

Desmallár, va. die Mafden an einem 
Panzer durchhauen, zerreißen. 

Desmamár, f. Destetar. 

Desmamonár, va.die überflüffigenSchöß- 
linge od. Triebe audbredjen. 

Desmán, sm.Unordouung, Vermwirrung /.; 
Unfall m.; Ng. fibtrifche Bifamratte f. 

Desmaaár, va. in Unordnung bringen ; 
—se, vr. fid verlaufen von der Heerde. 

Desmancebär, va. ** Beiichläfer von ein= 
ander trennen; einer Kebdehe Hinder= 
niffe in den Weg legen. 

Desmandár, va.wieder atbeftellen ; mider= 
rufen ; —se, or. fid ungebührliche Greiz 
beiten anmagen, zu dreift fein: Aw. fid) 
verlaufen. ‚ [nehmen. 

Desmandufär, va. dic Kaldaunen heraud= 

Desmaneár, va. der Spuunftride oder 
Spuannfetten entledigen. 

Desmangár, — gerrär, va. den Griff, Heft 
abnehmen von einem Werkzeuge zc. 

Desmángue, sm. Abnehmen des Griffed, 
Hefted von einem Werkzeuge. 

Desmanotádo, a. fchwerrällig, Langfam ; 
verlegen, beftürzt. abfondern. 

Desmantecár, va. Die Butter od. das Fett 

Desmantelár, va.abbrecheu, fchleifen (eine 
Feftung); Sw. entmaften. [If 

Desmáña, sf. Ungefhidlichfeit, Trigbeit 

Desmañádo, a. ungeichidt ; träge, fchlaff- 

Desmarañár, f. Desenmañár. 

Desmarejár, va. pr. And. die Delbäume 
von den Mifteln reinigen. 

Desmarride, a. matt, fraftlos; traurig, 
niedergefchla en. 

Desmatár, f. Descuajár. 

Desmayadiso, a. zur Ohnmacht geneigt. 

Desmayádo, a. (wad), matt, Praftíve; 
chnmädhtig, blaß, bleid. 

Desmayár, va. entfräften; entmuthen, 
mutblo8 maden ; eine Chnmadt verur= 
fahen; vn. verzagen, den Muth verz 
lieren ; —se, vr. ohnmächtig werden. 

Desmáyo, sm. Kraftlofigkeit; Ohnmacht 
f.; tomóle un — ed wandelte ihn (cd. 
fie) eine Ohnnmadıt an. 

Desmazaládo, a. fhlaff; träge. [llár. 

Desmasalár, t . Descomponér, Emhro- 

Desmedida, s/. Uebermaßn.; Unverhilt= 
nigmäßigfeit /. 

Desmedide, a. übermäßig; ungeheuer; 

grenzenloß. 

Deosmedirse, vr. tein Mafu. Ziel haben. 
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DES 


Desmedrádo, a. Hein; abgezehrt; ı 
uttet. 
Desmedrär, va. ídjaden; vn. abıehm 
Desmédro, sm. Abnahme /.; Rachtbeil 
Desmejóra, Li Desmejére, san. Abn 
me /.; Verfall m. 
Desmejerár, va. verichlimmern ; ver! 
Desme ancolisár, va. aufbeitern, erl 
ern. 
Desmelár, va. Bz. den Honig fchneit 
Desmelenär, va. zerzaufen. 
Desmembrár, va. zerftüdeln ; zerreit 
Desmemoriádo, a. vergeßlicdh. 
Desmemeriárse, vr. vergeffen. 
Desmenguár, va. vermindern. 
Desmentída, s/. Lügenftrafen ». 
Desmentir, va. Rügen ftrafen ; zu Sd 
den maden Durk Vorzüge; verle 
nen; vn. nit übereinftimmen; nı 
eben, weiden ; —se, vr. Bh. nicht 
eben; finfen ; Riffe befonmen. 
Desmenusár, va. verkledern, zerbrödı 
jerreiben ; zaufen, zupfen (Wolle). 
Desmeollár, va. das Mart heraudı 
men aus einem Knochen; austerne 
Desmerecér, va. nidt verdienen; n 
würdig fein (alg. c. einer Sade); ı 
fid) der Belohnung ze. unmürdig n 


en. i [denbeil 

Desmesära, s/. Unmäpigteit ; unberd 

Desmesurádo, a. un=, übermäßig, gr 
zenlo8; ungeheuer groß, riefenka 
unverfchänt, fred). 

Desmesarár, va. in Unordnung bri 
gen; —se, vr. fid) unbefcheiden beh 
gen ; fich erfrechen. 

Desmesclár, va. Schdk. bas Bermifd 
abfondern , abfcheiden. 

Desmiajár, f. Desmigajär. 

Desmicár, va. rw. anfehen , betradu 

Desmigajár, va. zerbrödeln. 

Desmigár, f. Desmigajär. 

Desmína. sf. Ng. Bwk. Art Mineral 

Desminufr, f. Diminuir, 

Desmirládo, rw. {. Desorejádo. 

Desmirriádo, a. mager ; traurig. 

Desmócha, Desmochadúra, s/. Abflug 
n. der Hörner, od. Der ume 2 
* Berminderung f. 

Desmochär, va. abftugen, verftinnmel 

Desmöche, sm. [. Desmöcha ; Mr. er 
Behauung /., die ein Stein bekomm 

Desmócho, sn. was von einer Sade a 
geftugt wird. weih 

Desmogár, vn. Jag. abfallen (oli 

Desmágro, sm. Jág. Abftreifen ». 
Hirichgeweihes. 

Desmoládo, a. der Feine Badzähne ha 

Desmelór, va. verbauen. 

desmontado, a. unkerikten, walbfoë. 


DES 


Dosmontás, va. einebnen, abtragen (Ot 
gel, Sáulipanfen ze.); ausreuten, ni 
Serbauen (dBafvung); urbar maden; 
merkten machen; ütfepen, eran 
werfen (den lier); Gm: eine Kanone 
Semen; Om, en Bahn biete 
Heben: jez, außelnander legen; eine 

ens om. oben, allge vom 
x 

Doemónte, sm. aubgereuteteb tid n. 

Maß; Shut m. von eingeffrytem 











Eide: tragen m. eined Haufed, 
Hügeld ze. 

Beamenterdde, q, | ber tine MG Hat. 

Demmoñár, va! © bas geränfete Stine 





‚haar wegreigen. 
Desmoraladr, va, ie Otten verderben. 


Desmeronadíso, a. baufälig. 
Desmorenár, va. unterpraben; nad) u. 





mad} gerföten; elen, geächtet; 
—se, vr, einftürzen  gerfal 
Desmosikrao, or. gühren (vom Wein), 





jesmelár, ya. Hoppen; Die Baummodle 
von den Samenförnern Kae 

die ‚Kleber mit male vom Leibe zele 
esn, (ben. 


oppen. 
Desmueblár tc. Desamaeblár, ele. 
Dosmuélo, sm. Berluft m. der Biene 
zäbne (fetten. 
Dosmagrár, va. Die Wolle, Das Tuch ent 
maalt, En 

ir, va, eto. Mufgelodertes auto 
einander maden: eet maa. 
Dosmuradór, sm. pr. A BE die 
Desmurár, on. pr. Ar. bie Mäufe vere 
‚reiben, use, ges 

sm. Serfin 

tear Y der inner ae de 
trimmerumg /. 
Desnacionallsár, va. den nationalen 
parate verlieren maden. 
esnarcisár, va. 
dem Hari) la ans a 
von diefer Sudt heien. 
Dosnarigdo, a naento Der eine Hei 
ne Stumpfnafe 




















vand, ve le Bate seen. 
Bennnrlder a ida 


Vegt, a. eat; aupesee 
Desastre le. tario al 





y, va. bes Geimathärehtes |D 


beranben; aus dem Materlande vers 

reiben; —se, vr. ausarien; feinem 

iere rig (url 

megárso, ‘gort widerrufen, 

Banerjee Ki 
esh, 


Deiner Rifhe nehmen, 
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DES 

entfernen (Sagen, Seiigenfider e), 
salvel, sm. Ahmeihung /. von ber 
ageren Bini. (Bini abel 
De vr. von ber wageredten 
Desnovlár va. bie Goet riatrgig 
maden. 
Dermuchr, on. Dat Beni verende bres 
Desuudár, va, außtieiden, entblöben ; 
—se, er, fid außfieiden, fi; aujler 
en; * fd) entäußern, ablegen. 
Dosandes, 5/. Radtheit, Blöbe /. 

'a. nadt, uubelleidet; auger 
lacion — da einfache, (muide 








Lofe Ergäbtun 
Desshodechr cn gebonden. 
Desobediéne er. Außbleis 
berm. auf Die gerät. Kabung- 


Desobedlénto, a. ungehorfam, 
Dealt, ine Dereinei 

heben Seeliger, 
Varken, a. 


feitente 
Dlentid). 
Po Berftopfuna 
Im. gegen die 
De lige Beli. [befreien.. 
Desobstrair, va. Am. o. ber Berftopfung 
Desocasiondde, a. ungelegen; der Ger 
tegenbeit beraubt. 
Desocupación, sf. Mube /- 
Desecupár,_ va. räumen, außleeren ; 
‚se, or. ña ToBmachen von einem Bez 
bft; beendigen (de alg. negocio ein 
Mäft); leer werden (ein Haus 20.) 
Dosofuschr, va. auß der Duufefheit wi 
men, Reflen; *Dle Borurigelte der Sel 
benfaften de. ablegen, 











Dele 4 AÑO ig! oren, in 
e fel 
Dejar, er ete dureh en 


Dosolació Be ; Er: 
Detd, ehem, Tat. 





abt 
Desaláda, 7. libele Dirne 
et 7, BEE „wo 
man eelt Le int. 
solläde, a. feed, unverfäämt 
ir, em. Binde, Aedes pr. 
KA 7. Schinden ; Bundreiden 
in nn 
Desalar, oade oant aten. (Binden: 
selló, sm, munbgerieene Oee /. 


auf der Saul fren. 

som ur. ** den Hut abnehe 
mai ga . eine 0. mehren 
(6 








Desónco, s 





RER N 












DES 
Desopräss, pp. irr von Desoprimir. 
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DE 
gen u. abmaden; a 





Dosoprimir, »4, vol ber Mnteroriidang | citen fi) Loömadjen 


‚befteien. [1chmeifung /. ; Dipbran 
ee re. ng vR 
Desordenádo, «.unordentlic; or NR 
voidrig; Au. auseinander gefprengt; 
Qusfehgeifend; mefüig, übermäßig. 
'Desordenár, va! in Unordntung bringen ; 
„erin aarts kommen ; auds 
da, 37. || * Gure /. (tdweifen. 
rejär, va. bi a abfá hen 














Pessoa Señal nem 
E et 
nen. ere 
Despabiladäras, sf. pl Gi Gite 
Bsp er ES 








füneugen, p ET ae 
jer Sm), a Ss fiberfli 











cho, sm. Berfü 





mg? 
Befehl me; are 
Bureau 7. ; Abe, B 
ag m. Da Man 
lar — abfertige 
Gi mi eme (antes 
olegráfico tefegr. 
Despachurrádo, sm. « 


Beier Menfd) 
Despachurrär, va. 
en Fontane 
em geraden bat 
nn 
YA ers 
spaghdo, a unzufre 
pagár, da.ungufri 
unzufrieden, mil 
mit efo 
vn. Za 
je Tender. 0 
Bespald va. HS 
Ir, va. die 

espalilikr, va. dat 
a. Desco 
spalmadór, sm. Sm 
lener. 


nació] 
antbecren u. fámier 
O submit e 





















Benin, am, Bei 
fed; Mus 
ampaaár, —pani 







die überfüüfiigen Reb 
den 





Der 


Getreide cinfammeln 


lid, gemad), Lang: | Despaneijär, —surrär 


Dospácio, 
; fange hinter el ämi 
Be Vegan 1 





emi 
100 Taat. 
PAS, #/. pl. unfrenmdli 

0D, die Lente abs 






H OS 


Despapár, un. den Ke 
bestat, Ar 
Besparekrun, er ver 
Desparecidt 





a No 

Despare] ir, «una 
Ar, vam, 
Ren 





querTabeam= | menhängend paubeı 


Desparpájo, sm. || gr 
‘eid, geste 
war 
ben, Pk antdelnant 
E 
Aaa, 06 Y 









DES 


Deapartir, va. teilen, obtbeifen. 
ár, va. Zw. Die Garden aufkine 

den u. Dab Getrelde auf Der Drefdtenne 
aubbrelten, [einem Sud; od. Ning. 


Despasár, va. wieder beraußjiehen aub 
Despurmdeer er. mie ue Get 
Tommen. 


Despatarrár, va. duró) ein Wort ac, in 
Berlegenpeit fepen u. ¿um Schweigen 
bringen; —ae, vr. Die Beine au 
ander fpreigen; |] Dinfatlen mit ausger 
foreigten Bien; * vor @rflaunen ic. 
unbeineglid fein. 

eralsäree, vr. ie Baterfcaftleug« 
nen; feine Kinder nicht al edit aner= 
fennen u, enterben. 

Des sm. Zim. almälige fárige 
Berdünnuug /. cines Balfene, damit 
er in ein Sapfentoó pafie, 

Despatillár, va. Zm. almäilg fe 

Desparádo, a. gáng(id entfeitet. 

















Despavesár, etc. [. Despabilár, ele. 
Despavorido, a. erióxoden; fürdtfam, 
zagbaft, fegen. 
Desparorirse, vr. erfáxeden; (ld ente 
Despeärse, vr. ich bie Büße mund, fh, 
Blaren an ben Bühen hen. 
Desperire, a. verli. 


Despeehár, va. erbillern; —se, or. in 
uh gerathen, äuberftgornig werden; 
verzweifeln. 

Despácho, sm. Merci Gj Born 
m; &i 
Bram m,; Strenge, Härte; Mutblefige 
it; Uhoerfhämiet, $refbelt 773 
Spott, Hohn m.; Ung, Ribgefaid 
2.5 8 — , ad. jum Erop; wider Mile 
fen; —, prep. (teg. den Gen.) trop, 


ungeachtet: 

Despechagár, va.die Bruft od. dab Brut 
feifd v. einem Geflügel ablófen; —se, 
vr. Die Bruft entblößt tragen, 

Dospodantisär, va. dad pebantifce, (Ale 
fuchömäsige Benehmen, Die Pebanterie 
benemen, ablegen zc. 

skr, va. jerreisen, jerftüden ; 
—se, or. in Gtlide gehen; jerreißen, 
Gerten, zerfpringen. 

Despedlâa, 5/. Nofhleb an. 

Pespedfr a meren (hleubern, auf der 
pen; aushauden; gehen Lofen; 
Tauben; abmeifen ; audbieten. [nigen. 

Despedrär, —regär, va... Steinen reis 

Despegádo, a. unfteundtic. 

Despegár, va. ablöfen ;p, einander freie 
nei; vn. Mal. lotgemadt fein, frei 
bervorguireten feinen ; —se, ur. 14) 
Tosmadjen:; gleichgütig, taftfinnig were 
dei (de alg, | gegen dem). 

Despégo, sm. Aneigung ; Entyrweiung 
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terung, Wuth /.; Berdruß, |De 


cute | Desp 








DES 







Se. Blap oer 
nes Plages 
ıdtheit f.; 
ate 1; 


die Haare 
[daare. 
sm. Emporfriuben rn. der 
ejár, {. Desollär. 
Despenár, va. von Kummer od. Sorge 
berreien ; einen Sterbenden erftiden. 
Despendör, va ausgeben ;verfdywenden, 
gende eere 
usa, sf Speifefammer Y. 

Denpenntäe, a. ungefktert (ler). 
Despenséro, sm. Esprife=, Haute, Hause 
bofmeifter m. 


Despeñadéro, a. jäh, abfhüffg; —, sm. 
ir Me e er here 
nehmen.n. 
Dospefadiso, [. Despeñádéro. 

, va. herabftürgen; aßmerfen, 


abfeben. 
lo, sm. Seraßftürgen n.; Stur 
mn; # ball; Durban; Am. Blut 
Despopiládo, a. unbefonnen. 
Despepitár, va. Baumwolle von den 
nen reinigen; —se, ur. fh Geller 
freien; ünbefounen reden DD. Bama 
dein. [Smug u. Unratb fäubern; 
Desperendir, va, von altem, angehäuftemi 
Desperdiciár, va. veriähwendent; un. pets 
RN 
jesperdiele, sm. Berfbroeuidung /:; Unz 
Despordigál va. erfreuen, verfekengen« 
Desperecérse, vr. fehnlich u. eifrig nace 
traden (poralg.e, einer Sado); — 
de ria er Gel de reen 
Desporesäres, or. fh begren u. reiten, 
Desperéso, sm. Dehnen u. Steden m. 
der Gfteder aus Schläfrigleit x, 

erflär, va. Mal. die Umtife un 
meid vermafáen od. verreiben. 
Despgrmatixár, ver, det thierifgen Saz 
men gerfören, ausjlehen, verbraudjen. 
Dospernádo, a. fé ermübet vom Be 
Despernár, va. bie Beine abhauen, jeta 
brechen ob. außreißen. 

Despertár, va. meden, auf, ermeden: 
Qufmuntern; erregen, vn. 5 
Hüger werden. 


























DE: 


jertéro, sm, Ng. füdamerifan, Kibip 
spesär, sm. '45 Berorup m. [m 
Despestaärse, vr. et. ftarr anfeben; 
* viel Mühe u. Bleib auf etw. wenden. 
Despetrifcár, va. Berftchrerungen Jer 
Róren, auflöfen; * Jem. aud feiner 











plciófám veeinerten, varbugten a D 


jung heraußbelfen, ermeden, aufmun= 
tern. 

Despesár, va. Bk. das Baumaterial nad 
dem Baupfane fondern, berichten, e 
fl verdien, um ln eim. anberel ein 
geffigt zu werben. 

Despéso, sm. Behauen n. eines Gteines 
fo, daß’ecmit einem andern verbunden 














werden Tanıı; Werdlnnung /. eines De 


Brunnentopres, 
Despesonár, va, den Stengel od. Stiel 
einer Brudt abfejneiden; —se, mr. abz 
breien; fh Ioßreißen. 

rächen. 
a. von Gaunern, v. Sel: 
befreien. 
Icaraskr, va, pr. Estr. mit dem 
base! aipiden, 
Despldída, pr. Ar. 
Despid 














mn. 
Ribera m. 
(inge an Bäumen 2e. wegfchneiden. 
Place, sm. Reppeiien ae 
Dospintár, va. auslofájen, was gemalt 
wat ; * verciteln; ausarten: —se, 
wr. Ksp. eine unrichtige Karte ausfpiez 
len; aud dem Bedädhtuif fommen. 
Desplazär, ca. wegzupfen, ablefen (Bär 
‚ferden ze.) von et. 
Desplojár, va. [aufen,v. Láujen fäubern. 
Despíque, sm. Made f. für erlittenes 
Unredh (breden. 
Desplscár, ev. in ganz Heine Ste jerz 
Desplacér, van. mipfallen. 
Dosplaciénte, a. mihfälig, unangenehm. 
Desplaatár, va. vervflangen ; —se, er. 
eine fihiere, nicht fenfrechte Stellung 
anuchnen, [Rórpera. 
Desplánte, sin. fchiefe zen f. des 
Desplatár, va. Brk. daß Silber van 
andern Îetaiten fondern, 
Despláte, sm. Bk, Abfonderung /. Des 
zen ber von ante Weinen, de 
, en, fid) vom Ufer zurüdziehen. 
Dosplasár. ra.S; ein ese LANEN 
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DES 


Desplegár, va.entíalten; Aw.dre Mari 
füufen entwickeln, deplogiren ; + aude 
legen, erläutern, v. 

enden, sm. Grtuterung, 


e 
Desplegable, ve, Aber 


Junge am elfde quo an 





ı6, Desplögue, sm. 
Des] eh va. aud der fentrediten 
fung bringen; Biegen. 
Desplóme, Desplómo, son. Bk. Genten 
n, cines Gebäudes 20. 
Desplumär, va. entfiedern; —se, 
Federn verlieren, id) maufern, 
Despoblär, va. entvölfern ; em. ein Lane 
‚verlaffen ; —sc, vr. entoöffert werden. 
ojär, va, berauben, gemwaltfam ent: 
fi; ausziehen, fd 
abfegen. 
Beraubung; Biönberung: 
, —os, pl. Ueberbfeibfel a. 
x. ; Schutt ; Auswurf m. 
ir, va, den Staub entfernen. 
kr, Despelvereár, Despolrer- 
Staub ansftopfen ; * jer 


pularisár, va. unpopulár, unde 
00. beim Publikum 
[scrtiogfen. 




















Despe 
lieht beim Morte 
maden, 

Pesportldr, vo, außbreien erben 





posäde, a. verlobt; ven 
felt, 


blt; gef: 


. Despesár, va. trauen ; verfoben, werfarr 


den; se, er. fl) verfoben ; fd ver 
‚mähfen, 
Desposcér, Despesesienár, oa. and dea 


Bei treiben oder werfen ; abfepen: 
or. fihBerauben. 
sesión, sf. Abfegung y. 
Desposório, sm. Gheverldbirig n.; Ber 
heiratbung 7. 
Despola, Déspato, sm. Desyot m. 
Despötico, a. despotif ; tuma 
Despotriehr, on. offenherzig und bet 
vicih18108 feine Meinung jagen. 
Despreciáble, a. verdi; fate. 
Despreciá, da sean, eine ai 
neßmen (alg: c. auf elo.) ; verfami 
ben; —se, 0). verfehmähen, 
Despreciativo, a. verächtfich. (pag 
Desprécio, sm. Beratung, Gerin 
Desprendér, va. Losmacheit; abide; 
—se, or. fig osmachen. Elf, 
Despreocupación, 67. Worurtbeilsifl: 
Desprevcupádo, =. varurttpeilfre. 
Desprescupär, va. Die vorgefaßte Met 
utg benehmen, (fand m 
Desprevención, s/: unvorbereitetr ie 
Desprvenio, a Notberitet, 
jesprincipár, va. tit, 
Bangs ennen ER 





DES 


Desprohibir, va. ein Berfot aufbeken, 
Deeropeclonás vo une 
magen. 
láde, a. abgefämadt, albern. 
Dap un, Wiget, 8 
fgmadtbelt /.; ú —, ad. unges 
ei, cet [fren Grauer. 
Buprerei, va. bes len det Gr: 
— visto, a. nit verfehen, 
EN CEE ang van et 
Desprovincialisár, va. ben Öeift, daß 
fen de, Broeierd verlieren 
madyen;; * bilden, clofificen, 17. 
Despuéble, Despuéble, sm. Entvölterun 
Despnénte, sm. Sdafigut /. im Monat 
a, 


rep. (reg. den Ben.) nad): 
ach, ad Telen; de maana über 


men ue, conj. nadden; —, 

Er a 

Despalsár, va. außer Baflung bringen; 

—se, or. fihfehr beunrugigen. 
umár, va. abfhäumen, 

hr, va. ble Spie abbredjen, abe 

















Desp 

fumpfen; Sw. umfdiffen, umfegeín 
(ein Borgebirge xt. es gevende 
en Tafen, zeigen; 

acigen ; aufbrec 
vorfomme 


ee 
3 nen, 
a 


o, sm. bredien n. ber Spie. 
1, ea. Stedrelfer vom Stamme 
‚einted Baumes nehmen. [reißern. 

Desquéje sm. felter m. von Stede 

Desquieiér, va. aus den Yingeln Heben, 

Dosquício, sm. Ausfvringen n.; — de 
los vagones Hußfpringen m. ber @ifene 
Kabnmagen. 

1, va. ++ den Mund aufrels 
‚gen ; ble Rinnladen verrenfen. 

Desquijerár, oa. Zm. einen Balten bis 

an bie Stelle ausfägen, mo der Zapfen 
Hinfommt, 

Dosqulimár, etc. [. Esquilmár, etc. 














Desgultär, va. entfhädigen,, wieder gut 
machen. 
Desqufte, sm. Wiedergeminnen m. des 


Spielvertufted; Erfag m. , Genugthus | Di 





raadt, sa! Anmernhnfüg. miser: 
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DES 


Gen, Arien latin, melige, 
ausfchweifen. [fer losgeht 
Dosrelingádo, a, Sm. vom Reit Lodger 
Desrepatár, na. in fhilmmen, len Ruf, 
in Diperebit bringen 
Desriscárse, vr.über 
Desrisär, va, die Loden auflöfen, 
Desroblär, wa. ev. Zurücigebogenesit. 
nieder gerabe mache. 
Desronär, va. pr. Mier, die fiberflüfjle 
gen Sprößlinge megfhnelden. 
Desrosirär, va. tt das @eficht zerfraßent. 
Destacár, va. Aw. detadyiren. 
Destaladbr, sm. Art Schniedehammer m. 
Destajär, va. Bedingungen ju eto. vers 
abreden; actordiren. 
Destajéro, Destajísta, sar. Unternebmer 
m eined Baues sc, um einen gewiffen 
Destájo, sm. ord mu, Beels. 
Destallár, Destallizár, va. die Bäume 
fupen, befdmeiden. 
Destallingär, va. Sw. bas Anfertau vom 
Dinge losmachen. [Bäume x. 
Destállo, sm. Befhneiden, Stupen m. der 
Destallonär, va. Afschm. auswirken; 
ieders, eintreien (Bhube). 
Destapär, wa. aufdeden ; Often; —se, 
er. fi enter 
Destaplär, va. Kehmmänbe cinreiñen. 
Destäpo, sm. Deffnen m. vet Dedeló; 
‚Entichleler a, 
apondr, va. enlforket, 











fen eral 


























arr, vi. L7. Die Tara abjiehen. 
artalär, va, verwirren, in Unorde 

ung bringen 

Destazadór, sm. Kleifcihauer m. 

Destazár, en, zerhauen, 





y 
Destebredlár, ta. rm. erfären, Dole 
meten. 
Destechär, va. bat Dad) abbeten. 
Destejär, va. Die Biegel abdeden. 
Desetr, va. Genet auf 
ren. 

Destellár, va. tröpfefn; se, er. * dein 
Gerächtnt eufftünfen. 
Destéllo, sm. Tröpfeln, Aströpfeln m. 
est f. Destemplár. 

sf. Uumsplgtelt, ute 
fümeihung: "Unregelmäsigfeit: Raub= 
heit Berliner cr Wilterung: 
Anpäplichfelt; Verwirrung /. Des Bere 
andes ze; Goftigtelt /. 
Destemplär, wa. bren; gerrfitten; vere 
Minmei; + verbrieflid machen; —se, 
er. SERIE fi verfhtinmern; 





zer 









einen teldten Bieberanfall befommen; 
Schärfe, Härte verlieren, 
Destémple, son. Berftimmung f. eines 





fein Map u. Biel im 


En handeln ac. 


Tonwertjenged ; Misten ms Been 
! mung, übte Lamme, DUO, Sten 





DES 
Unpäplichteit ; Mauhheit /. der Witter 


rung, 

Destelir, va. Die Barbe benehmen, vers 
Töfchen, blaß maden; vn. abfärben, die 
Farbe gehen lafjen. 

Desterradere, sm. inde f- 

Desterrádo, sen. Berbannter m. 

Desterrär, va. verbannen, aus dem Sande. 
vermeifen; * verbannen. 

Desterrenás, va. Erofdoien yerbrödetn 
‚od. zerichlagen. [Brett m. ze. 

Desieladera, sf: mit Gpigen verfebene 

Destetär, va. von der Muttermild) ents 
wöhnen ; * aus dem wäterl. Haufe ents 
fernen; —so, vr. * fid abgemöhnen 
(de alg. e. em. lg. en * 
etro, mit der Muttermild) einfaugen. 

Destéte, sm. Entwöhnen n. 

Denkt, sm. Db. ; Anzahl, Menge /. deb 
tgemöhnten juriges Wieken. 

Destiémpo,f. Deshóra. 

Destiénto, sm. Unbefonnenbeit f. 

Destisrre, sm. Verbannung /- 

Destllación, sm. Abtröpfeln;; Defttiren 
n.; Am. Echnupfen m. 

Destiladéra, s/. Deftidirtelben m. 

Destiladéro, a. mas abtröpfelt. 

Destilár, va. tropfenmeife fallen laffen; 
Schdk, abziehen, deftilliren; en. abs, 
berabtröpfeln ; ausdünften. 

Destilatório, a. da8 Abzichen gebrannter 
afie betreffend. 

Destinación,s/. Befimmung, Witmung 
f. zu einem gemiffen Zroede; A. Bes 
Rimmungsort m. 

Destinár, va. tefiimmen ; anflelen, bez 
fhäftigen ; — se, vr. Ad ionen, 

Destino, san. Ehidfat, Berhängnip n. 
finger m; Anfteilung 

(mt. 

Destífio, sm. fájwirglide od. grintide 
Oentgidelke Y, die nit vollendet Ue 

Destiranisäde, a. v. der Zpranneibefreit. 

Destrár, va. zurüdnehmen, wad man 
generien sb, gefhleudet hät 

Destitación, sf. Entklögung, Beraubung 

Destltafr, va. entziehen, berauben. [/- 

Destocádo, f. Desgorrädo. [Gaube x. 

Destocadára. sf: Herunterrelßen u, der 

Destackr, va. Die Hauke cd. ben Kopie 
pub abreifen. 

Desiorcér, va. auferegen; —se, er. id) 
auferehen; Sm. vom Gabrifttice abs 


‚sm. Scraubenfhlüfelm. 
Jestesérse, or. ohne Motb buen, um 
fch zum Reden anzufdiden; verfteit 







































E 









‚buften, um Jem, ein Zeichen zu geben. | De 


rabi, va. Sinvermife, Schwierige 
keinen befeitigen; die Gefleln a. len. 
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DES 


Dostrabasón, 17. Befeitigung Y. y. St 
eigene Garafang ba Ga 
Desirádo sm. pl. pr. de et geken 








ellenjeug m. qu . 
Den ann. Bardi eer 


Destraläre, zan. ber Sanbbeife fertigt ot. 
Denkt, auforiefetn (Gente Be 
Destrensär, va. aufs, lo8fledten. 
Date ©. geil Im Der Blprung 
fen, 


a 
Desirer, Destrise, s/. Berga! 
ertigkeit, ENEN y 
unfigrif m. (maden. 
inet, va. Sw. die Ranonen lek 
jestringue, sm. Sm. Sobmadung /. de 
Desripacaóntas, 2. | ber unpafender 
om. || der mn 

AO Gefvrád) ac, unterbricht. 

Desiipáx, va. ie Gingereide eraubauhe 
men ;den Bauch auf en pri, 











jestripaterrónes, sm. Taglöhnter md 
im Relde arbeitet; * gemeiner - 
Destripuli Sw. abtafeln. 





Destrísimo, a. sup. irr. von Diéstro. 
Desirianfar, va. Kep Die Mitfpleerika 
Frimpfe burda Erümpffordern haus 


en. 
Destriär, va. in Heine Gtüde zeiden 
Vene, a vor Gram, 
ac. Seinabe vergehen. [Der zurüdgele. 
Destrecár, va. wieder matten pe 
Deströn, sm. Bührer m. eines Blinde. 
Destronkr, va. entthronen. 
Destroncár, va. umbauen ; verflümmdi 
Destrunchiy va, erf beganen 
Dest sm. Umbauen ; 

Destronísár, f. Destronár.  [meinn 
Destropár, va, ++ Am. elugetn, nid 
‚Haufen marfdiren laffen. 
Destroquerio, sm. Wk. re 
Destrosár, vo. gerftüdein. 
in Bud (lagen; —ae, or. gerei; 
ampig werden. 4 
Destróso, sm. Zertrümmerun, van 
‚ber feine Kleider, 


er in 
fürn 


























Beit jerreißt, 
wird; # |] ampt 


(ffgfeit, 





qu mo 
rd Mac 
Destracció 











tructivo. 
sm. ufea 


Des 
Des 


2, DA, DERE, EPA a 
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närse, vr. pr. Cub. fih tt 
br über eo. ängfüigen, fümmen 
aaciár, va. [hwöden, entträft 
raeín, audjaugen. ' [orefen. 
aa 

en Sá men. 











ro 


y, va. die Sohle an Sóuhen, Des 


Ih abeißen,yemeisen, 
sehr, m, Kauf m. 

o, sm. Shinden, Haut 

Beedbeit; Sreterei eh 

Ar, va. Ne Mollen abfondern von 


id sf. Atomen m. eines Ger 







Deane lec emo) 
it, va. ridwirió pflügen. 

Ar, va. aufwirten (&emebteh) 
pts. uber eb ben 
Öbnen; un. außer @ebraud) foma 


sm. ++ Rictgebraud m. (gen. 
in, va van Sn gen ae 
oa. grob u. ió. (eilig. 
de, a. bülfloß, verlaffen ; ban 
sr) sm. Beigheit f.; Unwerth zu. 
‚sm. Dadtammer fo 
sehr, va, verfämütben maden; 
se. ur. verbünften ; vers 
Ben; idilio fein. 
ecído, a. [cwindlig ;aufgebiafen, 


orisadéro, sm. Dit m., Stelle, 
6) man cho. einhaucht. 
ir, un. . Deslizäise; Sm. wier 
At werden. 
áblo, a. veränderfic. 
Ar, on. in Babi verfallen ; 
11 aud dem Stamme Sprößlinge 
treiben. eames 
9m Wabnflnnm.; Albernbeit; 
igár, [. Chapodär. 
1, sf. Berbot n., Unterfagun 
ir, va, daß Verbot aufheben. 

a. wachen; fhlaflod; wate 




















va. einen Prudy ed. Veil 





fógaden verurfaden; 
einander m aan Am), 

Dosvendár, a.Die Binde abnehmen (alg: 

Desventäja, sf. Nacitbeil m. 

nr, va, ante, lüften. 
Desrentéra, s/. Umglüd 
ganden cial iia: sr, oe: 

I ; einfäliger Groof; Bes - 
EE ci, 
‚en. Denrerlckt, on. dab Bin: Se grins 

onaádo, a. unverfdämt; — om, 
Wotifting m. 
Re 

rum 
bei Sihamtofgteit Y. Shande, 
gie [tee pd. 
esviádo, a abgelegen, entfernt; ents 
Demm, wa, entfernen; nblenfen; ade 
elfen’; Fk. auspariren. 
Ki 6, Im. led Die vonder 
erde m. el 

daar a. bie tian ie Cale 


E lo, Sm Sereno; dating: 

















Ahmeidung ; Abnelgu 
ker rar, va. be rabe beigneiten. 
esi 





enana 
linár, va. ár, Castrár; 
eichlichen, wei maden. 
Desvirtaär, va. der Tugend, Der Kraft 
beraußen. 
Desvistár, va., —se, or. blenden; die 
*ugen dem ju green Site entziehen. 
Desritrificár, va. Schdk. ben verglaften 
Zuftand eines Körpers auflöfen. 
Desvivirse, vr. fid verzehren; ferblid 
verliebt fein (por alg. in Sem. 
Deenen dim! Hulp a Den Barber, 
damit fie nicht yu greil eríájeinen. 
Desvolvedór, sm. Gchraubenfälüfel m. 
Desvolvér, va. f. Desenvolvér; bes 
den cin, 


von Desvolvér, 
seo, Y lo dual 


jo: 
rbár, fen, Unfraut ausrupfen 
Desyézbo, sm. aen n. je 
Dessecár, va. einen Fuß fähmen burdy 
Nbfchneiden einer Sehne 10. 
Deszamár, va. ausfagen. 
etál, ad. im Kleinen, jm ‚Eingeinen. 
salón, wa: umftänbi befhreiben 0: 
Delle am um liche Befihreibi 
dll, maer isn 
Detallista, sm. 4. gie 
taidift me. [fu ma, mgee Y7a 
Detardamlente, sm., —dánsa, sf. + Aufz 
Detención, ara Haltung lufents 
balt; ge rial qu iger. 
as NN 
ner, va dee N 
Deihläg nehmen, Sn ur, RA 


























DET 
fen; zaubern; fih enthalten; ftd bez 
denken; ; deténte! halt ein! 

Detenido, a. langíam; bedächtlich ; Targ, 
fito, [zurüdbehatten. 

Detbntár, va. ger. unrechtmäßigermeife 

Detergente, a. Par. reinigend, 

Detergér, va. reinigen (eine Wunde). 

Deteriór, a. v. geringerer Beichaffenheit. 

Deteriorär, va. verfchlimmern, fehlchter 
maden. 

Determinár, va. beftimmen, anberaumen, 
feeen al3 richtig feftftellen; ger. 
entfcheiden ; —se, vr. fid entfchließen. 

Determinativo, a. ger. entfcheidend, ná= 
ber beftimmend. 

Detersión, s/. Waw. Reinigung /. von 
böfen Seuchtigfeiten. 

Betersívo, a. Am. reinigend. 

Detestár, va. verabfcheuen ; vr. verwün= 
fen (de alg. Jem.). 

Detienebubi, sm. Ph. Odyfenbred) m. 

Detonación, s/. Schdk. Berpuffung /. 

Detonár, vn. Schdk. verpuffen. 

Detracción, s/. Ubzng m. von einer 
Summe 2e. ; üble Nabhrede Y. 

Detractár, vn. ++ afterreden, (áftern. 

Detractór, s.m. Afterredner, Láfterer m. 

Detraér, va. abziehen, entfernen. 

Detrás, ad. hinten ; hinten nad; zurüd‘; 

rep. (reg. den Gen.) hinter; hinter 
em Rüden, in Abwefenbett. 

Detriménto, sm Schade, Nadhıtheil m. 

Detrítico, a. Ng. Gemtfdy 7. von vermad)- 
fenem Beftein u. foffifen Pflangentheiz 

n. 


en. 

Detarpár, va.fchänden ; fchändlich behanz 

Deuda, s/. Schuld, Geldfhuld ; Ver: 
wandte f.; — comun Tod m.; —as 
activas y pasivas, MJ. Active u. Pafz 
fivfhulden f. 

Deudílla, sf. Heine Schuld /.; —asim- 
pertinentes fdhreiende Schulden f. 

Deudo, sn. Bermandter ze. ; Berwandt- 


{haft f. (m. 
Deudör, a. fhuldend ; —, sm. Schufdner 
Deuteronómio, sn. fünfte Budy n. Mo- 
fis. [Fabriftrid abgetricben werden. 
Devalár, vr. Sm.durd Strömungen vom 
Devanndöra, sf. Haspel, Weife, Garn: 
Devanádo, sm. Haspeln ». 
Deyanadór, sn. der abhaspett. 
Devanár, va. hadpeln, abhaspeln. 
Devaneár, va. fabeln, fafeln. 
Devanéo, sm. Abermig »n., Fafelei /. 
Devantál, f. Delantál. . 
Devastár, va. vermüften, zerftören. 
Devengár, va. verdienen, erwerben ; her: 
vorbringen; fchufdig werden; entrichten. 
Devlación, s/. Aw. Nustruc, m. fdjids 
licher Säfte im Körper; Stk. Verinde= 


[winde /. 
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Dexméño, a. den Jebnt betreffent. 
Dezmería, s/. Zehntbezirk m. 
Dexméro, «. f. Dezméño; casa des 


Di—, 


DIA 


nterlafien; —se, 
er. ger. heims, zurüdfallen. 


Devoradór, a. verfchlingend; gefräßlg: 


animal — reigendel Thier m. 


Devorár, va. freflen ; verfchlingen. 
Devotéro, sm. Wallfahrer, Bilgrim m., 


— de romerías, dDfb. than, ergeben. 


Devóto, a. audächtig; ehrwürdig; 
Dexterl E í pe. 
Déy, sm. 


dád sf Geichidlichfeit f. 
Dei, Statthalter sm. der ebt: 
mal. maurifhen Proving Algier. 


Deyección, sf. Aw. Ausleerung f.; wal 


durch Stuhlgang eines Kranten abgeht. 


Desmár, va. verzehnten. 
Desmatäris, sm. Behntregifter ». 
Dezmatéório, sm. Sebntídjeune Y. _ 


mera Zehntpflichtiger m. 

untrennbares Borfeßemörthen. 

weld)e3 dem beutfhenab=, entz, zer 

entfpricht, und fomtt Trennung, iet 

derung, Zheilung, Entzicehung ank 
rüdt. 


Día, sm. Tag; * gewiller Zeityunft m. 


dias, pl. ger. nagelver n., Diäte 
f.; — de años Geburtstag m. ein 
Menfhen; — de abstinencia Juftiy 
m.; — de Dios Frobnleichnamdtag a: 
— de entresemana ftag m.; — 
de holgar Rubetag m.; — de hue! 
blauer Montag m.; — de ira der fing 
Tag m.; — de la leva, Sw. Tagm. 
Mbreife eines Schiffes ; — de mercado 
Martttag m.; — del pagamento, A. 
Bahlungstag m. eines Mechfeld xc.; — 
del vencimiento, 4. Berfalltag m- 
für einen Wedhfel zc. ; dias, sus dies 
jetn Geburtstag, Namenstag u. ; dias 
1a fon lange, es tft fchon Lange; felt 
einiger Zeit; — intercalar Sdaltix 
»n.; dias pasados, ad. vor einigen 
Tagen: al — tiglic, jeden Tag : algus 
— eines Tages, einft; al otro — Mi 
andern Tages, am folgenden : 
buenos dias tenga usted le bad 
Ahnen einen QA Meran, de — bel | 
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le cada — jeden Tay, täglich; 
—nääfer age; dem en 
em age hum andern; Eon für 
gl; el — de hoi heute; heut 
3 el’ otro — neut, lepthin; 
vermalen; en pocos —as in 
entre — ben Tap über, 
3008 Fagel; ¿es de tiñe 
»s mul de —e8 ft beller Es 

nen —, hace liado — es 14 











mermehr, durdaus nicht; salir 

+ * fh, wenigften® für den A 
: au Der Sate helfen; u: 
3 mo einen Zag um ben ande 
1,97. Am. firtendes Mittel m. 

y SF. Beritbeder; Am. tral 
Saraflus m. "(qua babend. 
na, Am. auf den Harnfluß Bes 
t e Ecufelin 5 Bed, oeren 
ER ole, ad. Tüte, 
id, (otter! 

Andas, ad. 


fortgeführt. 












los —os teuflifher Jant u. Greeit, 
Zeufelölärm m. 





Dial, a aller, vermegene u. 
wiberreiilice Ehat /. 
olet. Dales. 
Biahola, ‚fe Diebloiin. 
ineiminle, ingemadites -, 
em lef Kümmel beigegeten wird. 
Dlscenál a, cien Diacn juin. 
Pim, mu lemen, 
sf. Diaconifin 

Dikcons, im. Dlacon no 











ner @uftdurd, Dia 


on, ** Zeufeleien treiben duró Diafe 


ung von Unruhen, Selena, 
tung ar. eure 
o em, ** Gebiet, Amt m. des 
‚großer Teufel m. 
4D Diablencia, 9/. ** teuflihe 
E ij vern @ure ef 
9, a. teuflifch, teufelmäßig; Be 
Werft (Ott on. fe Hap 


Yen, sm. ** Kugenblid m.; en 
** in einem Ongenblid, in einem 


vam, Teufeldhen m., Heiner Zeue 
Af Keufel vertaroler Denfh m. 

opnleihmamsumgangod. ans 
ent: Tfn; bringe 
ifiger, gerwanbdter, fil n= 
vefnder ÜRenfch m.; bOfeß Heines 











en, sf. ** Teufel m., der um 
'um et. berumftattert. 
‚sm. #* Enteufelm. 

‚m. Teufel; * bo8bafter, verfehte 












ener, fehr [éjlauer, gersands 
bir — cojuelo pintender Diame 


intefómicd, Unrubeftifter 
de hombre Teufelöferl, verteue 
ble, mitder Denfü m; 
19. Geefroj ‚emo 
Ele zum Teufel je sel? 
Denn gar Des euflo qué a 
1038 lm Ecnfel? ¿quién —os 
3 roer Teufel x. una de todos 











Diafragmático, Zk. zum 
Dingasntihe, ba. eine Aranfbet zu ere 
end fuden. 


ne de ne 1», 
eidmentunf; 
Bied, sf Bermunilhre 7. 17d 
Diada, am. Berman; Bog 
erm. 
Díalécio, sm, Mundart /.; Dialet m. 
Dinlogísla, son, ber einen Dialog fbreiët, 


Di en, a, zum Gefpräche gehörig. 
Dialogitar bi gervridermee antes 
ji Aue ale, 

am. ener m. 
Diamániddo, . Dlampntirtig. 
Diamantáso, sm. großer Diamant m. 
Diamänte, so. Diamant, Demant 
an. "Set, Bette, merrie 

Y Damantista, jer: 

sf. H. Soiegervamaf 
rg ne ; * Reinhart, 
eifenfet, barnes 
Diamante, sm. Qumeller m., der Dia 
manten. andere Gbelfteine all au 
Gejámeite herriftet. 
Diametrál, a. GL. O year ES 
Diámetro, sm. Gl. Ae me 

















DES 


Desmadejamiénto, sm. Matt 
Stabi, nalirige haltung 
Kürpert; Bernadläffigung /. 


jun 
Desmajolár, va. Heinftöe ausreißen; 
Struhriemen nadtaffen od. Losbinden. 
Desmalasádo, 4f. Desmazaládo. 
Desmallár, va. bie Mafden an einem 
anger dirdibauen, ertegen. 
Desmamár,f. Destelár. 
Desmamonkr, va.bie überfläffigen&chöhz 
Tings od. Triebe außbrecben. 
Desmán, sm.Unorditung, Verwirrung /:; 
unfall m.; Ng. fibirifde Bifameatte /; 
Desmanár, va. in Unorknung bringen ; 
or! id verlaufen von Der Heerde. 
Desmancebär, va. ** Beifchläfer von einz 
ander trennen; einer Kebtehe bindere 
wife In den Meg legen. 
Dosmandär, va,wlederalbeftellen ; ide 



































rufen; —se, or. fh gebelde Brei 
‚heiten anmagen, zu dreift fein ; Aw. fih 
verfaufen. nehmen. 


Desmandufär, va. Die Raldaunen beraußs 
ehr, va, der Spaunftride ober 
nntetten entfedigen. 
Desmangár, — gorrár, va. ben Griff, Geit 
abnehmen vor einem Mertzeuge ie. 
ingue, arm. Mbnehmen des Gries, 
‚Heftes von einem Mertpeuge. 
Desmanetäde. a. [dyver ill 
verlegen, befzt. 
Desmantecár, va. Die Butter od. 
Desmantelär, va.übbrechen. fl 
Feftung): Sm. entmaften., YA 
Desmäin, s/. Ungefchiticfeit, Träpbeit 
Desmnñádo, a. ungefchltt; träge, fhlaff- 
radár, j. Desenmnnär. 
jesmarojár, va, pr. And. die Delbäuune 


von nes fin reinigen, 
Dosmarride, a. matt, raftlod; traurig, 













, Langfam; 
Yasfonbern, 
ag Reit 
(eine 

















gene, 

eaftloë 
opımächtig, Ela6, bleidh, 

Desmayár, va. entfräften; entmutben, 
mutblos machen ; eine Ohnmacht veras 
faden; vn. verjagen, den Muth vers 
lieren: —e, er. ohlumkhtig werben. 

Desmáyo, sm. Rraftlofigfeit; Obmmadıt 
fs 1omóle un — es wandelte ihn (00. 
fe) eine Ohnmacht at. — 

Desmasaládo, a. [hlaf; träge. _, [Ilär. 

Desmasalár, |. Descomyondr, Embro- 

Desmedida, sf Webermaf ns Unverhälte 
nigmäßigfeit y. 

Desmedlde, a. übermäßig; ungeheuer; 
grengentos. 

Deumeäiree, er. tein Moda. Sie haben. 
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Deamedrádo, =. Hein; peje; 1 
utter, 
| Desmedrär, va. fänben; on. 

De dro, sm. Abnahme /.; Radtbel 
lóra, s/., Desmejóro, sm. tn 
me /.; Verja mn, f 
Perm ved wa. verichlimmern ; ved. 

, va. aufbeitern, al 





tern. 
Desmelär, va. Bz. den Honig (due 
Desmelenär, va. zerjaufen. 
De ver gerftücheln ; gerrit 
orisde, a. vergeblid. 
orlärse, vr. vergejfen. 
nguár, va. vermindern. 
ln, 27, genfrafen u. 
va. Fügen flrafen; qu Ed. 
Durch Vorzüge; ver 
nen; om. nicht fibereinflunmen; m 
eben, welden ; —se, ur. Fk. nift 
eben; finfen ; fe befonumen. 
Desmeuuzár, var. vertíectern, gerbride 
¡errciben; jaufen, zuwfen. (Aiel. 
Desmeollär, va. dad Mark beraad 
men aus einem Rnodjen ; austera 
Desmerecér, va. nicht verdienen: u 
märbig fein (alg. e. einer Sad; 
fid der Belohnung ze. unmirdg a 





















Dermestes 
jesmosirs, /: Un 
Desmosarkdoy a. une, bern 


enlof; ungebem 7 
Amoer raed. SPOP: vl 
Desmesurár, ba. E Anorenung u 
gen; —sel or. fid) uni Ir 
a aren ee 








Desmsıklr, 04, Schak. D 
Ao! 
Desmiaja, . Desmigujär, 
De ir, rm. anfeben , beiradit 








ad va. zerbrödern. 

Y Desmigajár. 

No. rel. et Mine 
irainuir. 


n. der Hörner, od. ber 
nera E 
jesmachár, va. abfugen, verfil) 
Desmöche, sm. 1. Desmöchs, fried 
Bebauung /., Die ein Stein helen 
Desmöcht ‚a 1048 von einer Sade 














der fe 
. Feine adje 
he, u. ane: maldlek. 





DES 


ar, va. einebnen, abtragen (Hü= 


Sdutthaufen 2.) ; ausreuten, nie= 
auent (Raldung); urbar machen; 
ritten machen ; abfegen, herunter= 
en (den Reiter); @w. eine Kanone 
mtiren ; Gm. den Hahn in die Ruhe 
t; ¿er=, auBelnander legen; ein= 
u vn. abiigen, abfteigen vom 
ex. 
inte, sm. audgereuteted Stüd ». 
db; Schutt m. von eingeftürztem 
eiche; Abtragen n. eines Huufes, 
{8 2. 
mterádo, a. || der feine Müge hat. 
fár, va. ** dad getránfelte Stine 
wegreigen. 
ralisär, va. die Sitten verderben. 
ronadize, a. buufällig. 
ronár, va. untergraben; nad) u. 
zerftören , einreigen ; zerbrödeln ; 
‚vr. einftürzen ; zerfallen. 
stárse, vr. gäbren (vom Wein). 
tär, va. noppen; die Baumivolle 
en Samenförnern reinigen; rw. 
‚leider mit Gewalt vom Neibe ret. 
te, sm. Tm. Nopyenn. (Gen. 
ıeblär, etc. f. Desamueblár, etc. 
iélo, sm. Verluft m. der Baden 
?. [fetten. 
ár, va. die Wolle, das Tud) ent- 
jer, va. v. der Ehefrau trennen. 
lir, va. etw. Aufgelodertes auês 
¡der maden. gut mauft. 
radór, sm. pr. Ar. Kage f., Dic 
rár, en. pr. Ar. die Diánfe verz 
1, ausrotten. 
ro, —ramiénto, sm. Serftórung. 
eigung f. der Mauern 2. ; Ber= 
merung /. 
cionalisár, va. den nationalen 
after perlen maden. Ah (gfeid 
rcizár, va.*” Jem., Der fid) (gle 
Narcis) in fid felbft verriet hat, 
iefer Sucht heilen. 
»igädo, a. nafen{o8; der eine Hei= 
tumpfnafe hat. 
‘igár, va. die Nafe abfchneiden. 
ár, va. abrahmen, abfabuen. 
arádo, a. unnatürlic. 
urál, a. übernatürlich; auferor= 


uralár, etc. f. —turalizár, etc. 
vralisár, va. des Heimathärechtes 
ben; aus dem Vaterlande vers 
nu; —se, vr. ausarten; feinem 
lande entfagen. [zurüdnchmen. 
sárse, vr. fein Wort widerrufen, 
áde, a. wo fein Schnee liegt. 
ár, |. Deshelár. 

hár, va. aus einer Rifche nehmen, 
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entfernen (Statuen, Heiligenbilder :c.). 

esnivel, sm. Abweihung /. von der 

wagerechten Linie. [Linie en 

Desnivelärse, vr. von der wageredyten 

Desnoviár, va. ** die Hodyzeit rüdgängig 
maden . (den. 

Desnucär, vn. das Genid verrenten, bres 

Desnudár, va. austiciden, entblöpen ; 
—se, vr, fid) austiciden, fich audziez 
ben; * iid) entäugern, ablegen. 

Desnudés, s/. Nadtheit, Blöpe f. 

Desnúdo, a. nadt, unbellcidet; audge- 
Heidet; relacion — da einfadhe, [muda 
Iofe Erzählung f. 

Desobedecér, va. nicht gehorchen. 

Desobediéncla, sf. dib.; ger. Nu8bleis 
ben a. auf die gerichtl. Ladung. 

Desobediénte, a. ungeborfam. 

Desobligár, va. einer Berbindlichkeitent= 
beben ; beleidigen. dientid). 

Desobstructivo, a. gen Berftopfuna 

Desobstruénte, a. Am. gegen die Ber: 
ftopfung dienlid). [befreien. 

Desobstruir, va. Am. b. der Berftopfung 

Dosocasiondde, a. ungelegen; der Gez 
legenheit beraubt. 

Desocupación, s/. Dube f. 

Desecupár, va. räumen, ausleeren ; 
—se, vr. fi [odmachen von einem Gez 
fihäft; beendigen (de alg. negocio ein 
Gefdpift) , leer werden (ein Haus zc.). 

Desofuscár, va. aus der Dunkelheit neh 
men, ftellen; * Die Borurtheite der Letz 
denfchaften 2e. ablegen. 

Desofr, va. abfihtlich nicht Hören, Fein 
Gepor leihen. etw. zu fehen. 

Desojárse, vr. fid) febr anftrengen , um 

Desolación, s/. Berheerung; Troftlofig= 

Desoládo, a. troft{o8. leit f. 

Desolár, va. verheeren, verwäüften ; 
fchmerzlich betrüben, [entlöthen. 

Desoldár, va, ablöthen; —se, vr. fich 

Desolläda, sf. fiederliche Dirne Y. 

Desolladere, sm. Wirthähaus »., wo 
man gevreit wird. 

Desolládo, a. fred), unverfchämt. 

Desolladór, sm. Schinder, Abdeder; pr. 
Ar. Scyindanger m. n. 

Deselladúra, sf Sinden ; Munbreiben 

Desollár, va.die Haut abziehen, fdyinden. 

Desollön, sm. wundgeriebene Stelle f. 
auf der Haut. fen. 

Desembrerärse, vr. ** den Hut abnebhs 

Desónce, sm. Abzug m. einer od. mebres 
terer Unzen aufs Pfund. 

Desonsär, va. eine od. mehrere Unzen 
aufs Pfund abziehen. 


Desopilár, f. Desobstruir. 
Desopilativo, A. Aro. AN SER 
ay tea 


Desopresivo, a. m. Verne 


DES 


Desoprésa, pp. irr. von Desöprimfr. 
Besoprimir, va. voit ber Unterdridung 
befreien. [iAmeifung /. ; Dikbraud) m. 
Desórden, sm. u. 7, Unordnung; Mute 
Desordenddo,a.unordentlich; ordtungs- 
wibrig; Am. auseinander gefvrengt; 
auefchweifend; woMúfig; übermäßig. 
Desardenár, va. in Unordnung bringen 
—se, or, in Umordnung Formen ; auf 
Desorejäda, sf, || * Hure /. [fbweifen. 
Desorejár, va. bie Ohren abfdmeiden. 
Desorganianclön, s/. Trennung /. des 
Sufammenbanges der Theile. (gen. 








Beserganah, va. in inoroning Piz |D 


Desorientár, ha, —se, vr. veriwirren, 
Die Meber(ógung, Bert verlieren 
maden, 

Desorilár, va. ven Saum einds Tudes 
Od. andern Jeuges meguehmen. [fel- 

Desoriiädn, a. Zie. verrenftander Ber: 

sf. Verrenfung fan der 

eel Der rbe ze, [baden 

Desortijár, va. die fungen Bflaugen bee 

Desrt, en, hen, men. 

Desosáda, s/. rw. Sunge/. 
er Y [itemen. 

ba: die Kuchen vom Aleife 

esoyár, on. Gier fegen (vom Infecten) ; 

Lain (Gide, Amphibien). (laid m. 

Desóve, sm. Baidelt der bijde; Bilde 

Desovillár, va. ahwideln. 

Desoxidär,Desonijenkr, va. Schak. vom 
Opp befreien, ben Metaliroft entf 
nen. {igrere 

Despabiladéras, 5/. pl. Sihtpuße, Sitz 

Despabiládo, a. munter, aufgeivedt; 


feit, 
jespabiladór, sm, Sampenpuger m, 
Despablladira, sf Sichtfänupne 7. 
Despabilär, va. füneugen, vien (eine 
Kerze, Lampe); * afd überflüfin eg: 
fhaffen,ausmerzen ;*anfrengen, (dá 
fen (den Berland 2t.); —se, ur. * den 
Sihlaf verfchenchen, munter werden 
Despächo, ad. gemid, gemad), Ta 
fam: Lange inter einander fort; ä mi 
“wan ich Müße babe; ¡—! inc. fade! 


Despacito, ad. gang gemakt, mit der 
Gr Bien dema dora y gam adt? 
ur fon Facht! 

Despadhaderas, sf. pl, unfteundfihe 
rt f- zu antivorten cb, bie Leute 
jufertigen. 

Dospachadör, sm. NSp.Berqwerlitenn: 
ter m., der das heransgeförderte Erz 
‚wiegen fäßt u. auffdreibt, 














ás 



























Despüchir, ve. abferigen‘, beendigen, |D 


‚machen, vollziehen ; auds, abfertigen, 
Sporen; verabfgkeen: serielle 


y en. Stanttyefäätte tejer 
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DES 


gen u. ahmaßeii; amtiren; 58,4 
citer; fid) Loêmaden. + 
Despácho, sin, Berfigung /.; Bef 
‚m. ; Nbfertigung; Ausfertiguipf.e 
Berfügungz Loger: 
Aut, m; Ge, Same 
urea ns; Abs, Berfendung /; 
ag m. bir Maren; Sm: DÓR 
(Gs das — abfertigen; ¡Joutil — 
ft mir eine fanbere Sbfertigung‘ 
etten lea. Dede 
Jespachurrádo, sm. abgefdmadter, 
derlicher Menfd) m. bas 
espachurrár, va. ¿ermalmen, ze 
hen; "verfehet ausfegen, breben,i 
‚em, peforede 5 
Despachúrro, sma, 
dung /. ded Körpert 
Despagádo, a.unzufrieden, mißergt 
Despagär, va.ungufrieden machen; 
vr. unzufrieden, mifvergnügt fein 
alg. co mit ef). 
Despajár, un. Zm. das Gerreite 1 
Stroh fündern. _[treides vom St 
Despájo, m. Zw, onderne rd 
Despaldár, va. vie Schuiter berrenfe 
Despaläillär, va. das Schufterbiattt 
Despalillär, f. Descobajär. [ren 
Despalmadór, sm. Sm. Blas m. ¡umd 
migen, heeren. Schmieren ber fl 
Despalmánte, sm. rmv. Räuber m. 
Despalmár, va. Sm. ein Schiff reinig 
antbeeren u. (mieren; Af schel 
(tolero berauken, 
sm. Deinigung , Anihern 
fa ek Schiffed; uang 1.0084 
es. 



































greet 
gage 
Despanár, a. naa it 





ys 
Despancijär, — rurrár, va, || Den Br 
Despapär, vn. den Kopf zu 
ben net bea 
Desparecörse, vr. verfyminbert; unit 
Verp rd in [fe 
Petrer 
Desparpajkr, ve. unorDentfüch but 
aber werfen; em. [] viel 1. umgufa 
ale plaudern. 








DesparpáJo, sm. I große Gefd 
leichter, ungegtwungenerstnf 
jesparramádo, a. weit von einander] 

Bend; Pk. auseinander gebreiters ij 


tig. 
Desarr, om. Vasen aan 
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wife, va. theiten, ableiten. Despelakr, va. da8 Saar entwirren. 
urrär, va. Zw. ble Garten aufbin Despejäde, a. munter, lebhaft; auf 
u. das Getreide auf der Drefdtenne wedt; {darf nas hell, Geiser ; mn 
weiten. (einem Loch 00. Ding. fangen; * [durfildtig. - 
wär, va. wieder beraußjiehen aus Despejár, va. ráumen; lichten, fäubern; 
ismárse, ur. wieder zur Beflniung _ermüntern ; vr. munter, lebhaft wers 
nen. Den; —se, vr. fih ungejmungen ana 
Marrár, va. dued ein Wort ac. in flänbig benehmen; —, inc. Dap gez 
egenbeit fepen u. zum Schweigen mad, aus dem Wege! 
gen; de, vr; Di Being audeins Despäf, om. Mumia. ines Bios 
ve fpreigen; | Sinfaflen mit aufgee xx; Bequenilichfeit; Bewandtpeit 
aten Büßen; * vor @eflaunen se. uiigeswiuhgener Anand om; Rühs 
smeg fein. belt. vermiren. 


tere vr die Baterfdaftleug= 
rts 
en u, enterben. 


illádo, sm. Zen, almätige fáxige D 


mm ne Ballad, amit 
sein Javfento yaffe, (dünnen. 
tllár, va. Zm. allmällg fórig vers 
xádo, a. gänzlich entfeitet, 
vesár, ele. [. Despabilár, ele. 
vorído, a. erferoden; fücdtfam, 
aft, fepen. 
vorirse, vr. erfdreden; fi ente 
árse, or. fid bie Füße mund, fih 
en al Den Biken gen, 
eis, a. verächtlih. 
chár, va. esbíttera; —se, er. in 
5 gerathen, duberft zornig werben ; 
seifeln. 
cho, sm. Werzweiflung /. ; Boen 
Grbitterung, Buth /.: Derdrub, 
wms; Strenge, Härte; Mutblofige 
Aniverfejämtheit, Gredteit f.; 
tt, Sobn m. ; Ungíad, Dibgefhid 
8 —, ad. jum Top; wider Mile 
prep. (eg. den Gen.) trop, 
‚achtet. 


huger,va.die Bruf od. das Brufte 
bre, einem Geflügel ablöfen ; —se, 
die Bruft entblößt tragen, 
„a. Das pebantifche, fbule 
ige Benehmen, Die Bebanterie 
men, ablegen ze. 
dasár, va. jerreißen, gerftlden ; 
» vr. in Gtüde gehen; gerreiben, 
om, zerfpringen, 
dl, sr Klin. 

ir, va. werfen, 

aushaucen ; gel 
en; abroeifen ; ausbieten. [nigen. 
drár, —regár, va..v. Steinen reis 
gádo, a. unfeeundiich. 
hr, va. abíófen ; vb. einanber trens 
Fon. Mal. (oßgemadit fein, fret 
srquireten feinen ; —se, ur. id 
ben; glehgüti, alfin were 
de alg., Il gegen Jem.). 
ge, sm. neigung ; Entzmeiung /. 

















eubern, afie 
rende 0 


Despelotár, va. bie Daare auf dem Kopfe 
Despelusär, Despeluzaár, va. Die Gaare 
emporftrinben. [Saare. 
espelázo, son. Empodtráuben m. Der 











Des ir, [+ Desollár. 

Despenár, Be. von Kummer od. Surge 
be inen Sterbenden erftidten. 

Desponder, va” ausgeben verfämenden, 
vergen 

Despensa, s/. Speifefammer f. 








Despeñadí1o, . Despeñádéro. 
Despeñár, va. herabftitgen; afwerfen, 





‚ablegen. 
'Despéño, sm. Serabftürgen m.; Churs 
om; * all; Durchfall; Am. Data 


Despepitádo, a. unbefeniten. 
Despepitär, va. &aummolle von den, 





nent reinigen; —se, or. (ld heifer 
freien; nbefonnen teen BB. bare 
ein. 





hab: Ausiwurf we. 
Desperüfee, on. erfämendung 5 Uns 
Despertigd va grfcuen, verfsrengene 
Desperecérse, vr. febnlid u. grade 
tracten (por alg €. einer ); — 
de risa febr beitig laden. 
Desperendrse, vr, dehnen u. eden. 
Desperéo, sim. Dehnen u, Sireden n. 
Be leer a dige ze 
esperllä, var Mad. De Ah 
merklich verwafchen od, verreiben. 
Despgrmatizhr, var. Dew tbierifchein & 
met gerftören, ausziehen, verbrauden, 
Despernádo, a. fehr ermüdet vom Sehen, 
Despernär, va. Die Berne abhänen, gece 
breder vd. augreißen. 
Desperl, va. meden, auf, ereen: 
gunde; erregen; un. ane, 
Eiger werven. 











unz 











DE 


N perdre, sm. HS er 

88 Berorugm. — (m. 
te ech et. flare anfebén; 
* piel Mühe u. leif auf etw. wenden. 





bagels va. Enea je Desplegus 
In 


en, aufföfen; * Sem. aus feiner 


lelchfau verfleinerten, verdupten Salz | Desp 


fung berautbelfen, enweden, aufmunz 
ten 


err; va, Bh 006 Baumatsril nad) 
dem Baupfane fondern, herridhten ; vn. 
fd verdünnen, um in ehw. anderes eli 
u werden, 
rem. Behnuen m. eines Steines 
er mit einem andern verbundeit 
fanm; Verdünnung /. eines 
Buen us 
jespezondr, ve, den Stengel cb. Sil 
einer Gent abfamelden; se, er. abe 
eeen id Lobrelen. 
Despicár, va. rächen, 




















Despicarár, va. vonGaunern, v. Sel 

naci befre 

Despicarazár, va. pr. Estr. mit dem 
mabel iden. 





Despidída, pr. Ar. . Desaguadéro. 

Despido, za. Trennung 7, MBIÓNO 

Despiërla, a. wadgend ;ermadıt; envió; 
bart; munter; Hug, furred. 

Despllarár, va. Drok. Weitein xe, aus cio 
nem Schächte von ben Grjfufen biz 
wegfdafien. [verfhmenben, 

Despilfarrár, va in Unorehung bringen; 

Despilfárro, sm. Unreintichfeit; Unord 
ung /., Mica m. kl 
Despimpollär, va. Zw.überflüffigeSchöi- 
(inge an Biumen ac. wegfeimeiben- 

Despince, sm. Ropseifen n. 

Despintär, va, ausió(den, maß gemalt 
war; *vereitein; on. audarien; —s0, 
or. Esp. eine uurichtige Karte ausfpier 

Ten; ans dem Gebächtniß fommen. 
Despinaár, va. wegzupfen, ablefen (Fie 
Fern ze.) von eto, 

Desplojár, va. laufend. Rufen fäubern, 

Desplque, sm. Bate 7. für ertittenes 












Unet. [bredsen. 
Despiacr, va, in ganz Meine Ste zer: 
Desplacár, vn. mihfallen, 


Desplaciénto, a. mibfälig, unsngenehnt. 
Desplaalár, va. verw 

eine (bele, nicht je 
annehmen, 


Desplatár, 
andern Se 








elaflen fondern, 
Despläte, sm. Bk, Abfonderung /. des 
Sfeer von andern Metallen. 
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Desplegär, va, entfalten; Xm.due Mad 
fäufen entmifeln, iur 
ET 


> A 
Som. Grit 
Desi a. u der fentrediten 8 
jung bringen; Biegen. 
vesplóme, Desplómo, sm. Zh, Ext 
m eines Wehäipeh Ye 
Desplumär, va. entfiedern ; —se, er. 
‚Federn verlieren, fid maufern, 
spoblár, wa. entoölfern ; en. cin 
erlaffen! „se, vr. emtobited met 
Despojär, va, Serauben, gemaltfan{ 
sieben; —se, er. fid ausziehen, 
‚ausfleiden ; ablegen. 
spójo, som. Beraubung ; Blinders 
cule f., —os, Pl. Meherieittd 
vom Gens. ; Sibut; ova m. 
Despolvár, va. den Staub entfernen. 
Despolvorär, Despolroreár, Despain 
són en. den Staub ansflopfen.*j 
chen, 
Despopularizár, va. unpopulár, ui 
Kiebt beim Bolfe od. beim Publ 
maden. Ggerfiegf 
Despartillár, va. ausbrechen ; jers 
Desposkie, a. verlobt; vermáblt; gel 
9 
Desposár, va. trauen ; veríoben, verie 
eer: N bericben; Ada 
mider. 
Desposeér, Desposesio: aud 
Be riten ader werfen seit 
fid berauben. 


ió. 

































ne. 
nehmen (alg. 
be 


borne 
die vergete 

Rand 
sf. unvorbereiteter Y 
Despi ae a | 








De on.f ieben. 


Angra enen, Km 


DES 


ohöbir, va. ein Bertot aufbeben, 
Oporelondr, va. unverhäthuiämähig 
e 
bpósitádo, a. abgefáimadt, albern. 
Shósito, “bm. sch Abe 
madibelt /.; ú —, ad. únge 
4,verfehrt. [forberfidjen berauben. 
drebr, va. Des Rölbigen, ded re 
o, ral, a. mit verjeen, 
(dit (de alg. c. von ein.) 
nelalisdr, va. den Gift, dab 
Provinzial 
ben, eloififiren. lr. 
\ I, sm. Entoölferu 
bte, sm. Schafft /. im Donal 


da prep. (reg: en Gen) na; — 
ahem tn de mañana über: 
en; — que, comj. nachdem; 
acer; nadhmald. 
laár, va. außer Baflung bringen; 
„er. fi fehr beunrubigen. 
dr, va. abfhäumen, 
ár, va. bie Spipe abtredien, abe 
en; Sm. vaten umfegen 
WBorgebirge xt.); poet, hervortres 
fafen, zeigen; on. erfjelnen, fi) 
ms aufbredien, pervortreden, herz 
men. 
, 5m. Nbbredien n. der Spie 
r, va. Stedreifer vom Stamme 
lime nehmen. _[reißern. 
He, om. ideen m. pon Stede 
iclhr, va. aud den get Heben, 
‘sm; Ausfpringen n.; — de 
agones Ausfpringen m. der@ifene 
wagen, 
jarár, va. 44 den Mund aufrels 
ih die Rinnladen verrenten, 
rär, va. Zm. einen Balten Sid 
+ Stelle ausfägen, wo ver Zapfen 
mim, 
Imar, ele. [. Esquilmár, ele. 
Ur, va. eutfehäbigen, wieder gut 


sm. Wiedergeminnen m. des 
etuis; Gram. Genugtiur 
Een pum Gras Dagegen 
to, pp. irr. von Desquitér. 
hr, va. den Schwanz abidmetden 
Scarvich). Rimmern). 
volár, va. den Schwanz ftugen (den 
1chár, vr. das Lager ze. verlafien, 
wußgiehen. 
llär, f. Deslechugár. 
pádo, a. Pk. f. Chamörro (vom 
ir, va. +4 abfhaben. (Belien). 
, va. unvernúnftig, unvere 
foreiien, Bandeln ac. 
reo, or, fein Rap u. Biel im 

















2 
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DES 


Sen 1, laten Inte, [ámelgen 
aubiwelfen. (ed, 13 
Desrelingäde, a, Sm. vom Geit [obgerlfe 
Desrepulär,»a, in fhllmmen, üien uf, 
in Digerebit bringen. 
Desriscárse, or.über Pelfeheratflürgen, 
Desrlaár, va, die Soden auflöfen. 
Desroblár, va. etw, Jurùdgebogened zc. 
wieder gerabe mado. 
Desronár, va. pr. Mur. bie ¡teria 
gen Sprdflinge werelden. 
strár, va. ++ Das @ejicht jertragen. 
chr, va, Km. betadiren. 
jndbr, sm. At Shniebehammer m. 
Destajár, va. Bedingungen zu elo. vers 
abreden ;accorbiren. 
Destajéro, Destajísta, sm. Unternehmer 
m cines Baued zc. um einen gemiflen 
Destá sm, cat m . 
dr, Destallizár, va. bie Bäume 
xs. Mugen, Sefémeidel, 
Destllingär, va. Sm dat Anfertan vom 
Dinge ningen. [Baume ze, 
llo, rm, Bereiden, Stupen n. ber 
Ir, va. Mfschm. auswirken; 
, eintreten (Subo. 
Destapár, wa. aufdedeit; Öfen; —se, 
er. fh entjtelet. 
Desiaplär, vo. ebmivinde elureißen. 
Destäpe, em. Definen n. det Dedel; 
Gntihlelern n. 
Destaponár, va. entlorfen. 
Destarár, un. /7. Die Tara abyieken. 
Destarialár, ver. vermieten, in Umorde 


ung bringen. 
Destazadór, sm. eifdihauer m. 
ár, va. gerftüden, erbauen. 
Destebrechär, va. rm. erfläten, dole 
metfchen. 
Destechär, va. Das Dad) abheben. 
Destejär, va. bie Siegel abdedei. 
Degen, a. Gentes aufn; gere 
oren, 
Destellár, va, tröpfelu; —se, vr, * dem 
edit entfchlpfen. 
Destéllo, sm. Zröpfeln, Abteöpfeln m. 
Destemperár, |. Destemplár. 
Destemplánsa, sf. Unmibigteit; Mute 
fómeifung: Untepeimäßigfeit; aub 
heit. Berindertigteit/. der Milterung 
Anpäötichfeit; Werwirruug /. Db Bere 
Aundes ze; Heftigteit /. 
Destemplär, wa. fren ; jerrütten; vera 
flinmen; * verdriehfidh machen; 
vr. heftig werben ; fid verfehlümmen 
cien lebten Bieberanfal befommen; 
Schärfe, Härte verlieren. 
Destémplo, sm. Berftimmung 
Tomerkeuged ; Riten m. 




















































eines 





mung, Üble Tanne, Heägtet, be 
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Unpiäplichleit ; Naubbeit f. der Wittez 
rung. 

Desteßlr, va. die Farbe benehmen, verz 
föfchen, lag madjen; vaa. abfärben, die 
Hartke geben (affen. 

Desterradéro, sm. Ginüde f. 

Desterrádo, sm. Berbannter m. 

Desterrár, va. verbannen, auê dem Lande 
vermeifen ; * verbannen. 

Desterrenár, va. Erdichullen jerbrddeln 
od. zerichlagen. _ [Brett a. 20. 

Destetadéra, s/. mit Eyigen veriehened 

Destetár, va. ven ter Muttermildy ent= 
wühnen , * aud dem vÄterl. Haufe ent 
fernen; —se, vr. * fid abgemóbnen 
“de alg. c. etm.); — con alg. c., * 
etw. mit ber MRuttermildy einfaugen. 

Destéte, sm. Entwöhnen n. 

Destéto, sn. tib. ; Ainaabl, Menge /. des 
abgemöhnten junges Viebes. 

Destiémpo, f. Deshöra, 

Destiénto, sn. Unbefonnengeit /. 

Destierre, su. Verbannung f. 

Destilación, sxe. Abtröpfeln; Deftilliren 
n.; Am. Schnupfen m. 

Destiladéra, sf. Deftillirfulben m. 

Destiladéro, a. mus abtröpfelt. 

Destilár, va. tropfenmeife fallen (affen; 
Schdk. abziehen, deftilliren; en. abs, 
herabtröpfelu ; ausdünften. 

Destilatório, a. das Abziehen gebrannter 
Waffer betreffend. 

Destinación, sf. Beftimmung, Widmung 
f. zu einem gewiffen Zwede; A. Bez 
flimmungdort m. 

Destinár, va. beftimmen ; anftellen,, bez 
idriftigen ; — se, vr. fid) widmen. 

Destino, sm. Schidfal, Berhängniß x. ; 
„ eftimmungeort m.; Anftelung f., 


Amt. 
Destifio, sm. fchwärzliche cd. grüntliche 
Hunigicheibe /., Die nicht vollendet ift. 
Destiranisädo, a. v. der Tyranneibefreit. 
Destirár, va. zurüdnehmen, was man 
geiwrrien vd. gefchleudert hat. 
Destitación, s/. Entblößung, Beraubung 
Destitufr, va. entziehen, berauben. [/. 
Destocäde, f. Desgorrádo. [Haube zc. 
Destocadúra, sf. HerunterrelBen xa, der 
Destocár, va. die Haube od. ten Kopfz 
pub abreißen. _ 
Destorcér, va. aufdrehen ; —se, vr. fid) 
auftrehen; Sw. vom Bahrtflrihe abz 
femnten. 
Destornilladór, sn. Schraubenihlüifel m. 
Destosérse, vr. ohne Roth huften, um 
fid zum Reden anzufdiden; verfteilt 
buften, um Jem. cin Zeichen zu geben. 
Destrabár, va. Hinderniffe, Cchwicrig- 
feiten befeitigen; die Feiten zc. len. 
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Destrabasón, s/. Befeitigung /. v. bi 
derniffen :c. ; Ruflöjung f. der 

Desträdes, son. pl. pr. Ar. Art grobe 
Mellenzeug ze. Je Tepyiden. 

Destraillár, va. . lodtoppeln. 

Destrál, sm. Huntbeil ». 

Destraléro, sm. der Handbeile f e, 
verkauft. } 

Destramár, va. aufdriefeln (Gemete, du: 

Destrenzár, va. auj=, Iusflechten. 

eten a. gefhidt in der Fúbrungt: 

affen. 

Destrés, Destróza, s/. Beichidlickn. 
Bertigkeit Bewandtheit ; Bectkunf/- 
Kunflgriff m. (maden, 

Destriachr, va. Sw. Die Kanonen lek 

Destrínque, sm. Sw. Lo8madung /. Mt 
Kanonen. 

Destripacuêntes, son. || der unpañente: 
weife dad Gefpräd ze. unterbridt. 

Destripár, va.die @ingemweide herauf 
men ; den Bauch aufreißen ; zerfciagen 

Destripaterrónes, sm. Taglöhner m.nt 
im Helde arbeitet; * gemeiner Kala 

Destripulár, va. Sm. abtaten:. 

Destrisime, a. sup. irr. vun Diéstro. 

Destriuafár, va. Asp.die Mitfyielerikn 
Zrümpfe turds Trumpffordern Heras: 


en. 
Destrisär, va. in Meine Stücte ¿erfáuos 
ten; —se, vr. * vor Gram, Unger 
ze. beinahe vergehen. [der ¿urúdgete 
Destrocár, va. wieder umtaufdsen ; ms 
Destrón, sm. Fübrer m. eines Blinker 
Destrenár, va. enttbronen. 
Destrencár, va. unbauen ; verftummdr. 
Destronchär, va. oberflächlich bebanter. 
Destrónque, sm. Umbauen ; j 
Destronizár, f. Destronár. (mein x. 
Destropár, va. ++ Kw. einzeln, niátis 
Saufen marfchiren laffen. 
Destroquerio, sm. I7°%. rechter Arm m. 
Destrosár, va. zerftüdeln;, A's. gänzlid 
in $(uct fchlagen ; —se, vr. jerreiß®: 
(umpig werden, erlag f. 
Deströse, sm. Zertrummerung ; Aw.Ri 
Destrezón, s»:. der feine Kleider, Stuk: 
werk ze. In furzer Beit zerrcigt, fdmeil 
zum Lump wird, * || fumpig, fdyriers 
tur Nachläffigfeit, Faulbelt zc. 
Destrucción, sm. Berftörung f.; Ber 
Destructíble, a. ¿erftdrbar.  [derben =. 
Destructivo, «. jerftdrend. 
Destrúcto, pp. tr». von Destruír. 
Destructór, Dario, f. Destructivo. 
estruéco, Destruéque, sm. bn 
f. eines Zauices. ’ Aufhebung 
Destruír, vee. zerftören, venvúften. 
Destrayénte Pa. von Destruir. 
Desturbár, va, vertreiben, verjagen. 
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nárse, or. pr. Cub. fis töbten ; 
ebr über eto. geen, ‚fümmern, 
sanciár, va. (duo: , entfräften ; 
tgeln, außfaugen. __ (preffen. 
Verbeeld. 
E cad fuen gel ara. 
ir, va. die Sohle an Schuhen, 
lm geren, gelben, 
achras, san, Raufbold m. 
Brent cera [der Bi 
edet: er . 
Ar, va. Ne Molten en von 





Maf. Atomen m. cues Ges |D 


EN 5 
dr, va. Schdk, einem Körper 
wefel entgieben,, außgiehei. 

ir, va, aus», obfpannen. 

in, sf Trennung; Umelnigfeit /. 
vas Isennen ; veruneinigen, 

B va. ++ die Klauen autre 
Bauen ; se, vr. = eifrig u. ans 
3 (etw. Shlehtes) betreiben (om 
tf. Desuncir. (alg. c. et). 
ir, va, rüdwärte plügen. > 
Ar, va. aufwirten (Gemebtes). 
1, va. außer Gebraud) bringen ; 
Öhnen; un. außer Gebrauch fom= 


‚sm. ++ Rictgebraud) m. (gen. 

de da nom Bien en ah 
4. groB. [eilig 

derd vertan: E 

ir, sm. Beigbeit /.; Unwerth m. 

„sm. Dadıtammer Y. 

tobr, va. veridwinden maden; 

an zr. verbünften ; vers 

en “id Biel einbllden, fol fein. 

ecids,a. (&mindlig;aufgeblafen, 


orizadéro, sm. Ort m., tell /., 
6 man eto, einbaudht 

in, var. Deslize 

vul werben. 
Able, a. verderf. 

Ar, on. in Bahnwip verfallen; 
mt; aud dem Stamme Sprößlinge 
reiben. — [eränderfidteit /. 
o, sm Babnfinnm.; Ubernbeit; 
ck, (Chepodie. 

1 57. Berbot n,, Unterfagung /- 
Ar, da. das Verbot aufbeken. 
de, a. wachend ; (hlaflob; made 


sr, va. wad erhalten; —se, vr. 
Van fein; ale mige Curge 
ed 
y om Stafloigfeit; Rabia 
do, a. Pk.ungelert, ohneiidern. 
ir, va. Die Adern berauönehmen. 
"Da. einen Brud od. Leibe 























0; Sm. wiee 











hen | Desverdecér, vn. Das 





iaden verurfadgen; * zerlegen, ano 

einander nemen: Teatre). 
Desvendär, va Die Binde abtıchmen (ali. 
Desventája, sf. Nachtbeil m. 

Jesventár, va, auslüften, lüften. 
Desventira, sf: Unglüct n. 
Desrenturäde, a unglädtid; — , sm. 

Ungiüdiider; a: Zropf; Wege - 





hals m. (Farbe verlieren, 
ri; bie grüne 
Desrergonsädo, a. unverfäit ; —, sm. 
orina m. 
esrergontárse, vr. ih erfreden. 
Desvergilónxa, s/.Unver[ehämtheit,freihe 
heit; Scamlofigteit /.; Schande, 
Schimpfwort m.  _ [frembet, fürde, 
Besriäde, a. ageisen, entfernt; ez 
Desviár, va. entfernen; ablenten; afs 
weifen'; Fk. auBpariren. 
Desviejár, va. Zw. altes Biet von der 
Heerde abfonde (benemen. 
Desrigoriadr, va. bie Kraft, bie Gtärte 
Desvío, sm. Berirrung; Entfernung; 














meldung; onu, 
Desrirdn, va bie Ginji bereden. 
Desvir eufjungfern. 

Desri va. f. Capár, Castrár; 


+ verweichlichen, weibifd) maden. 
Desvirtuár, va. ber Tugend, der Kraft 
berauben: 
Desvistär, va, se, vr. blenden; die 
Mugen Dem gu green Lite entziehen. 
Desrlirißchr, va. Schdk. den verglaften 
Buñand eines Körpers aufldfen. 
Desvivtrse, or. fido verzehren: ferblid 
verliebt fein (por alg. in Sem). 
Dosrivo, sm. Bufag m. zu den Barken, 
damit fie nicht zu greil eríáeinen. 
Desvolvedór, sm. Schraubenfchläffel m. 
Desvolser, va, [. Desenvolvér; bes 
adern ; verámbert. 





Desyerbär, va.gáten,lntraut ausrupfen 
Desjérbo, sm. MuSgáten m, 

Destocán, va. einen Fuß lühmen durch 
*ibfánelben einer Sehne ze. 

Deszumár, va, audfagen. 

en Detál, ad. im Kleinen, jm Eingelnen. 

Detallär, va. umftändlid befdyreiben od. 
erzählen, 

Delle, sm.umfänbtihe Befdreibung 
Detallísta, sm. 4. Kleinhändler, Des 
tail m. Lichnb mm, Berzögerung /. 

Detardamiénto, sm,, dânza, s/. + Nufz 
Deimeida er; Sur halo (ufente 
halt: ger. Beldlag om. auf@üher; ger. 
erbartung 7. 

Detenér, va. vergrepen 
Beidlag nehmen, —se, ur. verwe 





DET 
len; zaubern; fi enthalten ; 
Benten; ¡doténte! alt ein! 
Detenfde, a. fangfam; bebächtfich; tara, 
fla. (hurücbebalten. 
Debatár, va. ger. unrehtmäßigermeife 
Dotergénto, a. Wan. reinigend. 
Beter, va, reinigen (eine Sumo) 
Deterlör, a. b. geringerer Befchaffenbeit. 
jorkr, va. verfchlimmern, {dledhter 


machen. 

Perla; been, aßeraumen, 
en; al elen; ger. 

Cdn ses os. ein: 

entfegeidend, ná= 














to, sm Schade, Radthell m. 
en Ng. Gemifó n. von vermadhe 
fenem efen u. foftlen Pangenthee 
en. m 


[bei 
Deturpár, va.fäänden ;(dändlich 
Biedt Couto, deren: De 
wantie /5 — comun Tod m.; as 
activas y pasivas, /7. Actlee u. Pafe 
fofäufden 7. 

Doede, fee Sdu rain: 
pertinentes fáxelende Sulden /. 
viso pr Demand; Berit 
Denis 















undde, sm. Habpeln m. 
Devanadór, sm. der abhaßpelt. 
Devanár, va. hadpeln, abbabpetn. 
Dean, on. fabeln, fafeln. 
Deranda, om. ermm, Batt 7. 


Deraatál, f. Delantá! 

Devastár, va. venûften, gerftdren. 

Der verbienen, erwerben ; here 
vorbringen; fhufdig werden; entrichten. 
Deriación, s/. Aw. Austrud m. [däde 
tier Säfte im Rörer; Se Merit 

















DIA 
tung /. Der Richtung der Gimme 


ver, [cines geringen 
Ei GEE 





Ed 
Berle pp, ren Derolré 
wolvdr, va. zu grid 
ten; erlirden; Bnteraden; 4 
Pen efe: äh 
a. gend; 
reißendes her FA 
Dererár, va. freffen ; veringen. 
Deroiöre, sm. Wailfahrer, Bilgrins 





— de romerías, dfb. _[ihan. enge 
Derdie, a. andäditig:; chmmürdig: 
di Sr Oetstar 7 





ee 
Desmár, va. verjehnten. ad 
Desm: u 

Dexmatário, ss 
Derméîe, a. den Bebnt betreffent. 








de abstinencia dat 


Zi entresemane Keim. 















de hole Ruhetag »m.; — de huel 
blauer Montag m. de ira ber jin, 
Bidet 
Brtlag m3 del pagamento, 


Babtungelag m. eines Bels: 
del vencimiento, 21. Berfalt 
für einen Wedyfel ze.; dias, sus 
feln Qesuritlas, Rramenstag m. ;d 
ha for lange, ed Ut fébon Lange; 
inten 





> gen! 
Buenos dies ten 
e tn rd 





DIA 


de cada — jeden Tag, täglich ; 
á — nädyfter Tage; de — en — 
nem Tage zum andern; Tag für 
iglid); el — de hoi heute; heut 
je; el otro — neulich, legthin ; 
— bermalen, en pocos —as in 
Zeit; entre — den Tag über, 
10 des Tages; ¿es de —? ifted 
es mui de — e8 ift heller Tag ; 
buen —, hace lindo — es (a 
3 Wetter; hace mal — es ift 
es Wetter; no en mias dias nie 
ımermehr, durchaus nicht; salir 
- , * fid, wenigftens für den Au= 
T, aus der Sade heffen; un — 
ono einen Tag um den andern. 
ra, sf. Am. ftärfendes Mittel ». 
3, sf. Beritbeder; Am. Frantz 
Sarnfluß m. [zug habend. 
0, a. Am. auf den Harnfluß Bez 
sf.** Zeufelin f.; * böfes, verteu= 
eib n.; á la —, ad. fóledit, 


ih, fdylotterlg. 
* in der Luft durdy 


das, ad, 
. fortgeführt. 

‚un. ** Teufeleien treiben Durch 
tung von Unruhen, Gwietradst, 
rrung 2e. [Zeufels. 


go, sm. ** Gebiet, Amt n. des | Di 


0, sm. ** großer Teufel m. 

éd, Diablencfa, sf. ** teuflifche 
at /.; vuestra — Eure teuflis 
'ajeftát. 

co, a. teuflifch, teufelmábig; verz 
Außerft fehlimm od. fchlecht ; HAß- 


men, sm. ** Augenblid m.; en 
, ** in einem Angenblid, in einem 


ie, sm. Zeufeldhen n., Kleiner Teuz 
; ald Teufel verlarvter Menfch m. 
n grohnleichnamsumgang od. an= 
ifrentl. Aufzügen; * ¿udringli= 
áftiger, gemanbter, fiftiger, ein= 
cheinder Menfdy m.; böfes Fleines 


n. 
6sa, sf. ** Zeufel an., der um 
od. um etw. herumfiattert. 
imo, sm. ** Erzteufel m. 
sm.Zeufel ; * bo8hafter, verfehr- 
rwegener, febr fchlauer, gewands 
ent m.; — cojuclo binfender 
[; * Ränfefdmied, Unrubeftifter 
- de hombre Teufelsterl, verteu= 
böfer, wilder Menfd) m.; — 
10, Ag. Geefrofdy m.; ¿cómo 
$ wie ¿um Teufel? ¿eres el —? 
u den gar des Teufel8? ¿qué —= 
3 ras zum Zeufel? ¿quién —os 
$ wer Teufel 2c.? una de todos 
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los —os teuflifher Jant u. Streit, 
Teufelslärm 272. 

Diablotín, sax., —nes, pl. Art Einge- 
machte8 »., dem reizende Spirituofen u. 
Gewürze beigegeben werden. 

Diablúra, sf. Teufelei /., verwegene u. 
widerrechtliche That /. 

Diabólico, f. Diablésco. 

Diabolín, f. Diablotín. 

Diacimínio, sm. Art Eingemachtes sr, 
dem viel Kimmel bei egeben wird. 

Diacenál, a. einem Diacon zuftändig. 

Diaconáte, sm. Diaconat a. 

Diaconísa, sf. Diaconiffin /. 

Diäceno, sm. Diacon m. 

Dlaconizár, va. zum Diaconen weihen 

Diacöstica, s/. Xehre /. von der Eigen 
fchaft des Schalles u. dES Wiederhalles. 

Diadélfa, sin. Pk. Gattung /. der zweiz 
brüderigen Pflanzen. 

Diadélfo, a. Pk. umeibrüberig. 

Diadema, sm. u. f. Lönigl. Kopfbinde, 
tónigl. Krone; Strablentrone f.; Hels 

Diademár, va. * trdnen. [tigenfetn m. 

Diafanár, va. etw. Durdyfdyimmern laffen. 

Diafaniddd, sf. Ng. Durdfidstigtelt f. 

Diáfano, a. Ng. burdfihtig. 

Diaferölico, a. Aw. fhweistreibend. 

afrägma, sm. Zk. Zwerdhifelln. ; Ras 
fentnorpel. lschirig. 

Diafragmático, a. Zk. ¿um Swerdyfe 

Diagnosticár, va. eine Krankheit zu ers 

Diagnbstice ad A 8 iche 

stico, adj. Aw. zum Kennzeichen 
einer rante viendo. quer. 

Diagonál, a. Gl. über Ed fdneidend, 

Diográfca, sf. Jelbnentunft; Zeihnun 

Dialéctica, sf. Vernunftlegre f. 

Dialéctico, sm. Bernunftleprer; 

er m. 

Dialöcte, sm. Mundart /., Dialekt m. 

Diele : ‚sm. der einen Dialog fchreibt, 
auffebt. 

Dialegistice, a. ¡um Befprädhe gehörig. 

Bag on. fi gefpr mails unters 

alten; Diatog firen. 

Diálogo, sm. Gefpräd) ». 

Diamantádo, a. diamantartig. 

Diamantáso, sm. großer Diamant sm. 

Diamánte, sr. Ng. Diamant, Demant 
me: * Härte, Beftateit, Unerfchütterliche 

Diamantéro, (|{. Diamantista. [lett /. 

Dlamantina, s/. H. Spiegeldamaft m. 

Diamantíno, a. diamanten; * ftelnbart, 
eifenfeft, unbarmperzig. 

Diamantista, sm. Juwelier m., der Dias 
manten u. andere Edelfteine faftt u. zu 
Gefdmeide herrichtet. ISCH 

Diameträl, a. Gl. Pia er Qu 

Diámetro, sm. Gl, Dunes me 


Logis 
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Diána, sf. Km. Reveille f. _[verfehen 
Dial ar BE mit pl land loe 
Diántro, bmw. $ Zeufel m.; anda al —, 
Sache zum Zeufel! 

Diapasón, sm. 7%, Detave ; Tonfeiter; 
jämmtlihe Saiten /. ener Auber, 
Di I, Tk, Quinte f. [Laute 2c. 

Wk. Sunt 

















; Boden, Zuger 
Bat; Dirie españel fan 
Tageblatt n., Zagesäronif 7:; Anzeiger 
Ba Holder Kuma ma 
uses. 
Diarisa, m. Tagebudyfirer ; Werfafe, 
Damen nr drm. 
arrba, sf. fall m.[Seitiórift 
Dial, um. vrijer pon m 
Zpre, um. Kg: Sabvism, 
Dier, So Mt codes Yale J. 
Diatesarén, sm. Tk: Duarte /; 
Diatánice, ‘a. in 5 ganzen u, 2 halben 
Tönen dute u. alien, toni. 
Diätiha, of glebrie Abiaittungs bele 
euwe Kritit 7. 
Jo, a. Mal. felerfti geyeidnet. 
Didaladó?, zm. Dabienabel/. 
Dibujar, ve ¿ciómen; + bilder. 
Diva, sm. Heinen n., Seiguentun 
Selma /., Bib, Gnhuuef m; — de 
asundas gelufsie Belda fi; 
daarvan 3. mi Kies As apie 
Teififheidiung fs; — de pastel 
Saftetgekhnung /., AatsUgemáloe n.; 
o lan Grund m; ze 
tama eberjeidmung /.; 05 un — 
Tei wie gema [feit; Svatfußt 
Dicacidid eri, tori 
Diccióo, sp. oct; indorum. ; dier 
Bendart: Eyibe £ Dilifher Soruch m. 
Diccionsrio, em. Ebragwmorteroud 
Dieciónes, im. pl. Dronen n. ber Mit 
ond ben oli 


falo, a. Ng. jweitöpfig. 
Diciémbro, sm. Bent, [men. 
Diberante, a. Pk. mit ¡meifatbigen Bus 
Dierde, a. Mg. yweifarbig. 
Dierete, a. om. bore Fitis (har 
ud (Bulb). 


Dieta (estar en), unterfagt, verboten 
ren altera, ¿Dista 
iede, sm. Qbrentitel, File! om; Ber 
Dicsadór, sm. unumidcintier Pacht: 
aber m. im alten Rom; Dictator m. 
Di ‚m, Meinung /.. Gutachten 
a; Borfdrijt /, innerer Erieb m. 
Diciaminár, on. pr. Am. feine Mei 
‚nung, fein Gutachten abgeben. 









































Dietame, zn, Pk. Ditam n 
Diciár, va. Bictiren ; vorfAr 
Ten; eingeben. 








pi. Glüdtgüter m. | vor - 
ligermeif, cta, „ilena 
rachöre, som. der fi y 
fländiger ze. Mustrüde bet 
Dichardcho, sm. grcter, ur 
anfändiger Austrud m. 
Dichäre, sm, Wigmader m 
Dielen, Le, sm. | 891 
Dieke, pp. 
vorgedacht ; A. baffelbe, ei 
gleden, Dito; los os, 
gen; — y hecho gefagt 
EE miegeiagt, ce biete 
gase por — Wien Sie 
wiffen, Sie önnen fid das 
—, sm. Ausdrudm.; t 
Dente, Sinnfpruh m., 
ger. 


otra 


Diehóno, a. gld. 
“ü.betehrein. 
Didascálla, f. Ensoñánza. 
Didascálico, a. belebrend, 1 
Didélfo, sm. Ag. Bentelibi 
Dieciecháro, som. der nid 
Bar. Bb. Ubtiebner=zo 


























Diecislsaro, sm. «Ss 
Ennens Bar. 2b, Es 
mat (13 

Diegulno, sm. pr. Barri 





Dieate, sm. Zahn; Baden 
bef 







jepter Zabn om. 
”. Cub. f. Den 
CUE 
sf. ¿este Sand. y 
ig .; Schuß am. 
Diéstro, a. AF vet Um 6 
Kint); geldt; ichlan, verf 
fig, gelb; — , som. gel 
ter, Bedtmeifter mu, 
Diéta, sf. Dähigteit 7.0 
Arien; Dit £.; Laude 
m; —05, Pl, Sm. lebendi 
dad man duf Schiffen mir 
elle, a. Am. gefundhel 
Dieténtica, s/. Ar. Yebendo 


Dieiína, sf. befonder 
liever Sa 





ene ONF Gelens 
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figur u. im Rartenfptel), estar como 
— de bolos, * das fünfte tr 





n fein. Mer. 
olen, sm. Bar. Dl foma 
Besto, em. Dar 20. Gebr, 
mat, Sehtjcehner n. [eines Franc). 
Pieama, s/. franz. Münze. (=10. Theil 
Dikeme, op, mien pnl bel 
er Sa: 
Dienlachlen, sm. Stern lie 
nigreich Valencia, die 18 bortige Di- 
KLM uo peta 
¿fe Unten Bee 
a Dif Genraum 
E 
ad. jum nerf led; mit abe: 
con corta — con poca — unge 
Vitor, a Ben nde 
7. Differentialzabí, Di 
malatebe 7. 


Mferenciár, va. unterfdeiden; abán= 
dern; abteiein. ere 
ben 


Miferénte, a. verfäieden ; 
en los pareceres verífiedener Mei 











eren: 


Miferir, va. auffdieben, 


mung fl Uittien, minder, 
Ml 
Mácilimo, lii, a N ern 


MSealtád, of. Sdrvierigteit; Verlegen 
Ef; Cito; rele m 

, va. erfdhmeren; bejmeifeln; 

befreite; tinmenden ; vn. fájmer, bes 

(rme meten; Ginwürte maden; 


fel aufmerfen.. 
Aleen ie (oe mam. 
viSdación, sf. Ariegeerflärung /. 
Mn eg 

Wertriäigteit ie 


Heit, 

date, a, migmaulfc; treutos vu 
De ie 
Máfufr, vr. ausfliegen dur 
Vere Grei Beret ne). 











Mituxión, sf. Am. Blu m. am Leite; 
en m 


Unreinige 
‚Rupferd am 





ren, Zanetti inci, 


Me Gncithafg, asf 
ziek 
dio, Aak peeler 


R ‚sm. Rocmafchii 
he hin sa eta; Schal 
geren 






, 2. Berbauung, A nz 
I, sf. Verdauung; Sehdk. allz 





DIL 


imälge Bering, Erwelfingn. Wer» 
foar Y. be gelten Mörme 
Digestionário, «.zur Verdamnung 
Digesto, ae ertaming belden, 
am Sribeitend. (Ag. Banvehten / 
pieds, pp. ter. on Digori ==: ol 
Dig, 1. Campanilla purpuren. 
Digitiforme, a. N7. Pk, fingerfórmig 
Dígito, sm. Stk. Boll m. der Werfinfter 
Et ‘@imbeit f., jede ber Bablen von 
Wisent: 
se, vr. geruben, fc) guádig, ad 
Died’ ‘sf. Wiede, Widrigteit 7; Ane 
feben n. ; Borsu 
Digniteár, vader’ 


gang, 

re u, ber Befoßtung 
würdig maden od. mürbig-erflärei, 

Digno, a. würdig, merib einer Beloh- 
ung ac. ; angemeffen, paffend; gebilz 
det, gefiel, chrbar. 

Digresión, s/. Mbfänseifung de 
ptc. fämeifen, 
Digresionár, va, von der Sanneke 

Digresór, sm. der von eto. abfänseift, 

Dil, ++ Dijo, sm. jede Art Hängefehmud 

derer, 

Dijámbo, sm. DR inteinifcer Verdun. 

Dijeefllo, —eito, sm. dim. von Di), Dije. 

Der va, bier, pre 1/4 

Dilación, sf. Auffdub m. Secta 

Dilapídár, va. ger. vergeuden, verfp 
teri, unfinnig verfehmenden. 

Dilatäble, a. autvehnbar. 

Dilatädo, a. ausgebreitet; ansgebehit 

(mie ein Rand ze.) meitfäuftig; lang: 





gebicia 

















breit; geräumig; lange Dauernd; ent- 
fernt; zabtreld. 





ögerer; War. Ermeis 
terungewertjeug m. für ben Mam. 
Dilalár, va. erweitern, verzögern, aute 
breiten ; Wam. geroaltfam ausdehnen. 
. Diletatiro, a. pe men tauglich. 
Dier, a, ger, ufidub, Beta 
rang verurf 

Bien 97 Gs 


geliebt 
Dilema! sn ieh, Gerner se 
Dilemálico a. auf ein Dilemma od. einen 
Wedel, Dopveifchluß, einen Trenz 
mungefaß begglic). 

Diletänte, sm. Diletiant m. 

Mia Died Cor; Des 

indie 











tig ren Bean 
lupe: Dinkreget f. "ger. Belde 
auf E de dt eotstolì m; 
Stublgang m. ; Eilfutfhe /.; sin mas 





— opti weitere UmfRimde. 
ihr, va. betreiben ; id) beierbeit 


citra, sm. GAN Dee 
walter, malt, Beste mb von 








DIL 2 


Berein der Scharberdenbefiger (mesta). 
Dilijente, a. fleißig ; forgfättig ; fihnell. 
Dilín dilin, sm. Klang m. eines @löd- 

hend, einer Schelle. 

Dilógia, s/. Vr. Dovpeljinnigfeit f. 

Dilucidár, va. erläuterı. 

Dilucidário, sm.88 Erlinterungsfchrift f 

Dilueidös, sf. Klarbeit, Helligkeit /.; 
lang m. 

Dilución, s/. Schdk. Bermifhung f. 
zweier Slüfiigleiten; Ap. Aufqub m. 
Diluéate, pa. Aw. jertheilend, auflöfend. 

Diluición, sf. Zertbeilung f. 

Diluír, va. Am. zertheilen, auflöfen ; 
—;e, vr. Schdk, fid) vermifchen. 

Dilasíve, a. trüglich, täufchend. 

Diluriäne, a. fundflutblid). 

Dilávie, sm. Sündfluthf. 

Dimanár, vn. herflieBen, entfpringen (wie 
Maffer aud einer Quelle). 

Dime y diréte, sm. + $ Aber u. Wenn n., 
Anlapıa. zum Tadel; dimes y diretes, 
pl. Rortiwedhiel sn. 

Dimensión, sf. gehöriged Mag rn. von 
etw. ; Ausdehnung /.; 7%. 3ettmag a. 
eines Taftes. 

Dimensienál, a. zu einem Mage gehörig. 

Dímetre, a. Dk, zmeigliederig. 

Dimidiár, va. etw. in Hälften theilen. 

Diminución, sf. Verminderung; Manz 

elbartintett /. [verfleinernd. 

Dimiantive, a.verringernd, vermindernd ; 

Dimindte, «. mangelbaft. 

Dimisión, s/. Atdanfung /., Abfchicd m., 
Entlafung f. von einer Stelle. 

Dimisionärie, sm. der feine Entlaffung 
erbält vd. nimmt. 

Dimisoriáles, s/. p?. ger.Ichriftl.@rlaubs 
nig /. zu einer Wallrabrt. 

isérie, a. mas die Kraft einer bifddfL. 

Eriaubnuß ze. bat (f. Dimisórias). 
Dimite, son. H. Vardent an. 

Dimitir, va. verabídieten ; entfagen. 

Dimöäo, ** f. Demónio. 

Dimórfe, a. Ng. was im Stande ift, fid) 
unter zwei verfdjied. Formen zu zeigen. 

Din, I| f. Dindro. 

Dinámica, s/. Gl Kraftlehre, Dynamik 

Dinámico, a. auf die Dynamik bezüglich. 

Dinásta, sin. Erb», Oberberr m. 

Dinastía, s/. Dynaftie /. 

Dinástico, a. dynaftifd). 

Bin-dän, sm. Öludengetön n. 

Dineráda, s/. S große Menge /. Geldes. 
Dinerillo, sm. Beine arragon. Kupierz 
münze f.; iron. Heine Geldiumme f. 

Dinerisme, sm. 88 Beldfucht /. 

Dinerísta, su. neldfüchtiger Meufch m. 

ro, sm. Geld a. ; —os, pl. Geld ».; 

— blanco Silbergeld n ; — cantado 
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contaute, eïeclivo, en esj 
co, metálico, presente, p 
nante banres dei ns —0! 
dos fleines Beld rn. ; Steil 
á — um Geld, für Geld. 
ut wie baared Geld, gut 
Saber m.; á — secu umt 

Dineruélo, sm. ein wenig Y 

Dingelondängo, —os, sm. $ 

Dintél, san. 2%. Sherfchmeil: 

Dintórmo, sin. Zeichnung f 
halt dee Umrijfed einer ie 
nen einzelnen Stüde, ali: 
der Sehnen, der Halten ze. 

Diocesámo, a. zum Kirdifm 
Biidof8 0d. Ersbifchufs geh 
ben betreffend. 

Diócesi, —sis, s/. Kirchipr. 
nes Bilhurid od. Ersbifdoft 

Diéico, a. Pk. deffen mann! 
liche Brüthen getrennt find 

Dienisfaco, z. auf ten Weing 
(Dionyfos) bezütglid). 

Dióptra, s/. Schwurige f.. Di 

Dióptrica, sf. Durdhjichtäfeb 

Dieräma, sm. veripectivijd) 
n., dad Fünftlich verfchicde 
feuchtung erhält. 

Diós, sen. Bott a. (auch ven 
fhen Göttern); & — Tebe 
wohl! despues de — nüd 
por — betteln ; — median 
ted Hilfe; ¡no quiera — 
búte! da fei Bott ver! ¡p: 
Gott! ¡plegue á —! y 
¡por —! bei Gott! fu wab: 
que — tiene Deiten Secle 
(Ratt des Npjectivd „felig‘‘) 
— [ebe wohl; queriendo 
will; vale — fo wahr Got! 
game — Gott ftebe mir 1 
—! fu wahr Bott Icht! vo 
fhwöre zu Bott. 

Diósa, s/. Göttin /.; ® febr fv 

Dioseár, va. fid für einen C 
ben, fich göttliche Ehre arme 

Diosecillo, sxe. Elciner Gott 7. 

Diöse, a. befabrt ; —, sin, ** 

Diploe, sm. ZA. Sirnfchädelb 

Diplóma, sm. Diplom ».; — 
cion Erfindungdputent ». 

Diplomacía, sf. Staat&ver! 
funft f. 

Diplomática sf. Urkundenn 
: ivtomati? f. 

Diplomático, «.gefandtidhaftlie 
tic), Die Urkunden betreffend. 

Diplomatizár, va. diplematiftt 
widstige8 Anfchen geben, aft 
ein green Aire Dig 





DIP 


tico, a. durfterregend. [ter f. 
'0, 4. „jmeiftiglig (Infecten) ; Zh. 
zwei Reihen Siulen umgeben. 
igár, va. ++ Spl. zwei Selbftlau= 
t einer Sylbe vereinigen. 
180, sim. Spt. Dopvellauter m. 
ación, s/.Abordnung. Deputation ; 
le f. eined Abgeordneten. 
do, sin. Abgeordneter m. 
ir, va. abordnen; beftimmen. 
‚ sm. Damm, Deid) ma; Sm. Dode 
t Hinderniß n. [Streitigkeit f. 
y dirótes, sm. pl. Bortwebjfel m., 
ción, sa. Richtung /. nad) einer 
len Gegend hin ; Anleitung, Fúb= 
„Beratbung ; Oberaufjicht /.; Bor= 
m. einer Befellichaft; Adrefle /-; 
e las almas Geelforge /.; á la — 
on Fulano unter Adreffe des Herrn 
[(Reges. 
e, ad. ger. unmittelbar, geraden 
ivo, a. leitend. 
0, a. gerade ; unmittelbar, unum= 
den, offen; caso —, Spl. Romi= 
sm. 
sr, sm. Borfteher; Oberauffeher ; 
iffendrath, Beichtvater m. 
oriál, a. eine Obervermaltungóbe= 
e betreffend, ihr zugehörig. 
ório, a. zur Dihtihnur dienend; 
m. Richtf (nur ; Obervermaltungós 
rde f. (feiten, führen. 
r, va. tidten, lenten, wenden; 
ir, va. trennen; ungültig maden, 
eben. 
itívo, a. trennend, ungültig ma= 
). ftreuen. 
liár, va. NL. die Lidtfirablen zer= 
‚va, tT zerftören. 
‚prep. demdeutichen ent=,3er- 
srechend, und nur in Zufammen- 
ngen vorfommend. 
tere, f. Dominguéro. 
0, sm. Feierz, Keft:, Sonntag m. 
ıtamiento, sm. 7%. mit der Stim= 
ngegebener Gontrapunft ze, 
itár, va. bejingen ; vr. fingen ; didh= 
Berfe machen ; fic) weitläuftig herz 
fien ; ZX.den Gontrapuntt zu etw. 


l. 
ite, sn. Art Heiner Zither /.; Con 
2. 0. Saiteninftrumenten ; 88 Tk. 
ant an. 

tár, vn. ++ ftreiten, wortwechfeln. 
'nír, va. unterfcheiden; ger. ernen= 
peftellen (einen Bormund). 

lina, sf. Untermeifung, 2ebre; 
t. Danndzudt ; Geibel /. 


Undde, a. an Sud! u, Ordnung | D 
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5,5/. Ny Durftichlange, Durftnat= 


DIS 


gewöhnt, gefprentelt (von Blumen). 

Discipliaár, va. unterrichten ; abrichten . 
an Judt u. Ordnung gewöhnen, gei= 
Beln. 

Discípula, s/. Schülerin 2c.; Züngerin y. 

Discipaláde, sm. Stand m., Kehrzeit 7. 
eines Schülers ; Lehre /., Unterricht m. 

Discipule, sr. Lehrling, Schüler ; Jún- 

er an. Ghrifti , —os, 7%. die vier glei= 
en muiikalijden Tóne der Zonleiter, 
nänlid 2, 4, 6, 8 (vgl. Maestros). 

Disco, sm. Stk. Scheibe /. der Sonne, 
des Mondes 2. 

Díscole, a. auêfdyweifend, (iederlid). 

Discolór, a. ++ vielfarbig, bunt. 

Discontínuo, a. unzufammenhüngend. 

Discordäde, a. ftreitig. 

Discerdár, vn. Tk. nicht zufammenftim= 
men ; uneinig fein; von einander abs 
weichen. 

Discórde, a. uneinig, nicht einftimmig. 

Discórdia, s/. Uneinigfeit, Broietradt f. 

Discrasia, sf. Ar. verdorbene Leibe8be= 
fhaffenheit f. 

Discreción, s/. Klugheit /.; Scharfiinu 
m.; Gutiinden, Belieben n.; Berfchwie= 

enbeit f.; & — der Willffir bloßgefteflt. 

Discrepär, va. verichieden fein; abmei- 

Discreteár, vr. wigig reden. [den. 

Discretivo, a. unterjcheidend. 

Discréto, a. Eug, verftändig ; fcharffin= 
nig: finnreich, wißig ; verichmwiegen. 

Discrimen, sn. Gefahr /. 

Dia) [eso wi vo. f 

scälpa, s/. Entihuldigung f. en. 

Discalbär, va. entfchuldigen ; techtfertie 

Discurrír, va. durchlaufen ; über=, nad 
denten lalg. c. über etm.); bedenten ; 
erfinnen, ers, ausdenten, audfinnen ; 
erioriden; vermuthen; meinen, fih 
einbilden ; vr. hinzu. berlaufen ; herz 
umreifen ; reden, fprechen ; fid) mit ein= 
ander befprecdhen, unterbaften. [chen. 

Discursár, va. + tausfinnen; vn. ++ ¡pres 

Discarsista, sm. fvigpfindiger Klügler m. 

Discursivo, a. naddentend, Üüberlegend. 

Discúrso, sm. Lauf, Weg; Berlauf mr. 
einer Sache; Ueberlegung ; Betrachtung 
f.: Gefpräd) ». ; Unterredung /. 

Discursóte, sm. ** augm. von Dis 

Discusión, s/. Grörterung/. [cürso. 

Discutir, va. erörtern,genau unterfuchen. 

Disecár, va. Zk. zergitedern ; zerlegen. 

Disección, sf. Zk. ger. Section f. 

Disectór, sm. Zk. Zergliederer m. 

Diseminár, va. tt zerz, auöftreuen ; Aw. 
einem andern Megimente einverleiben. 

Disensión, s/., Disénse, sm. Beastie 
denheit f. der Meinungen, Brat : 

isentéria, sf. Aw. Rukt f Bra din 


DIS 


Disentárico, a, Am. rubrkranf; rußte 
arti [ctm fein, 
pise, um. nicht nm 


















Sf. gelehrte Abhandlung Y. 

lide abel. 

ten feiten, 

++ beredt. 

Am. befämerlihes @fen n- 

vereen fe. 

a. imo 

Distimin, bl Masies; arte. 

Disfavór sy. Ungunft, Unguade /. 

Disfonta, sf. Am. befrwertjen leden n. 
rme, a. unförmlich; ungeftaltet, 


. Ed 
Disfráx, son, Berffeitung; * Berftelung 
Disfrazár, ve. vermummen , veríarven, 
werfleibe: rhüllen ; * verbergen, vers 
beben, vertellen; bemänteln- 
Distrito om, Gen, Bon, 
is ir, va. trennen ; Opt. enen 
CTO Prent. 
Disgregativo, a. trennend; Opt. zer 
Disguslar, va, verleiten; en, auefein; 
aniberlich fein; mißrallen. 
Disgásto, sm. tel; Witermille; Ber 
Dr; Kummer an ; Ang /.; Mibfa 
7 4 —, con —, ad. wider Mile 
gern. sion befennend. 
, a. fi qu einer andern Dei: 
sm, Streit, Jmift om, 
von der Meinung Anderer 
fid dem (dhufdigen Gebor= 
fam der geiepl. Oberbebörde entziehen ; 
religidíe Secten bilden. 

Disilabo, —bico, a. Spt. zmeifulbig. 
Disímbolo, a. ++ gend velfdieben einer 
Ratur u. feinen Eigenidaften nad. 
Disimetrla, sf. Matgel m. an Bleid 

abi teit, lid we, E 
ha. un jeden. 
Disimilär, «. Ki leichartig. fe 3 
Disimilisd, sf. lngleiäbeit, Anähnlide 
Disimulár, va. verbergen, verhehfen; be 
Thönigen ; nadfidtig fiberfeben ; ver. 
jeiben; an. heudjeln; Rachficht baben. 
Disimilo, s/. Werfetlung: al 
Berbeimlic und Ge lor. 
isipádo, a,verfchwenderif; ¿erbroden, 
Disipár, va. verfámenden, Durhbringen ; 
geribeifen, zerffreuen; —se, we. fid) 
‚sertbeilen, fid ausbreiten ; Schdk. fid 
auslöfen, fc berflühtigen. 
Disípula, ele. f. Erisipela, etc. 
Piani ei. [. Disyunción, ete. 
Dislacerádo, a. Wan: jerrifen. [räte. 
Dislatár, Disläe,[. Disparatär, Dison 
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DIS 


Dislocár, va. Wan, verrenter, vet 
den; se, vr. verfeßt, verrhdt 
den ; Warm fi verrenten, 
den. for. alud 

Disminufr, va. vetmindetn ; verflei 

Disoci sa. tf trennen, abfonde 
Dise le, a. aufiösbar, auflöslid, 

Disolución, sf. Auflöfung; * Bed 

Disolativo, a. Am. auflöfend. || 

isoláto, a. ausgelaffen, Kederlih 

meifend ; ungebunden. 

Disolvönte, a, Schdk. auflöfend. 

Disalvér, va.auflöfen (noten, Sd 
trennen (be 2c.). 

an 

isonáncia, sf. dib.; Tk. Mini 

Disonänte, a. mißtönig, falfch Kin 
‚übel, unrein Eingenb: 

Disonár, v». Übel lingen, übel: 
+ nichtbereinftimmen uinpaffen 
Meens; Disanánto, 

ispalmár, va. 22%. nad) einer Qi 
hauen, Die Scharfe Kante abs 

Dispar, Dispär, a. unglei An 

Disparáda, s/:' plögtiche Berftren 
einer Wichherde nad allen Seite 
Disparádo, a, im vollen Rennen. 

Disparadór, sm. Sdüge m.; N 

Ruf /.im Schloffe cines e 


Disparár, va. Lo&driden, Int 
(Gemebr 1e.); fehleudern ; un. (4 
Km. feuern; loßplaßen. 

Disparalár, —teár, vr. afbern u 

reden od. handeln, 

Dispardte, sm. alberne, abgei 
gereinte Dede od. Sandia 

Streich (CH 

Disparatório, sm. afbernes, 

Dipareisiäkd, 57. Trennung 

arte x. 

Disparet, sm. )] Berfdroinden, Ba 

Dis parida, DA aa { 

Dispáro, sin. Qosdrüden, Yoga, 4 
Dispásto, —os, sm. Blafdsenjugs 

Dispéndio, sm. Koften 7. , Yuso: 

Dispendióso, a. Boftfyielig; tbeue 

Dispénsa, sf Erfaubnig 7 etw.g 



















































bas gegen Die allgemeinen Gele 
Dispensár, va. freifsredjen von b 
bindlihfeit eine® Gefepes; aut 
theilen ; erweifen, 
Dispepsla, sf. A. [dedito Berdat 
Dispersár, va. jerftreuen, verkre 
Papa a. ee ve 
raa, jerfreit lite 
Dispiri pp. der von Dieng, 





Displacer, sm. Mibfaien nn: Gti) 
Dad. 
Wispetnte,a qe] 


„DIS 


Dispuéa, s/. Am, Eugsrüftigteit /. 
Diebmmedden em nere m 

te, sm. Dibponent m. 
er, va. anordnen ;aufleflen ; eins 











ziten} beforgen ; verfügen, befehlen; | Di 


en. verfügen; —se, vr. [ld anfhlden; 
Ki vordert 
Dispone, verfügbar. 
Disposición, s/ Anordnung, Girituiig 
fe Bufland m. Sage; Shedung. Ber 
(fent y. @etunbeiguunand m; 
Tubtigfeit; Verordnung; Matt /. u. 
Betr, na SA e ir 
gen. 
Dispositiva, s/. Fertigkeit, Bemandtheit 
Dispabsto 2 Glare: fd 
Bu etro.; Im Stande qu et, fähig; gut 
baut; gut gezonden. 
Dlspáta, 07. &ieitm. mit:Worten, Worte 
weófel m.; Streitfrage /.; gelehrter 
Diepukr, be. efreiten, frito made 
eva. befreten, reitig maden, 
al llen: rad reten, 
Worte wedfeln ; Digputiren. 
Bipataie, a. Felt: rita. 
Disqulsleiu, »/. genaue Unterfuhung, 
NELE, ame 
stine /. Gnffernung /.; Untere 
(die, Khan. 
Dino, a, entfernt; meit entfernt; une 
terfhieben. 
Distár, vn. entfernt, verfchieden fein. 
Distermlndr, va. [beden bur Watts 
Reiner. (don m. 
Distico, sm. Dk. Doppelvers m., Diftis 












ang, Stand m. 
dent 





se, or. 

fein; ih 
y 

Distinto, a. vere, unterfáieven, abgefon= 

ar e 

veríbicdene, mehrere. 

Distorsión, sf. Am. Berbrehung, Bere 


jerung creo, 
Distract 





ti lung /. 

Visión, ba. diesen, asóringen von 
eto. vr. fich jerftreuen, fid eine 
Erholung verfdjafen, 


En en 
Distrato, sm. ar Auflöfung /. eines 


ertragen. 
ri . Mus, Bertheitung f. 
Dien Bel os ver nn; 


„Bar. ablegen, 
Distributivo, a. austheitend. 
Eyan.neufs TB. 
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lin, s/.Serfirenung, Hnaditfam= | Di 


DIV 


Distrito, sm, Sanbfteich m., Begend 7 
Gericäbegirt m. 

Disturbár, va, fören, unterbredjen. 
Distirbio, sm. Störung; Zwifigtäit /. 

a, abe, widerralben. 

ny s/ bs, Widerratbent a. 
Disuasivo, —sörla, a. abratbend; abmake 
Didi, pp, irr. von Drsolsér rend. 
Disuréxia, Disúria, s/. Am, Garang 
m. (ve Dingen, die vereinigt waren 
Dispuación, sf. Trennung, Seribelfung 
Dispúnta, s/. Tk, Meberganig m. ber 
‚Stimme v. einer Tonreihe zur andern, 


















| Disyunlivo, a. tremendo 


Disyúnto, sm. Wahrheit /, Die in jet 
miberfüreiienipen Sen nolbmwenvig 
enthalten fein muß. [Aon Suid /. 

Mita, s/. Bürgem.; Unterpfahd m.; pr 

Ditelsmo, ete. f. Maniqueísmo, elos 

Ditirámblea, s/., Dith 
Yambe /. 

Ditirámbico, —bo a. DK. Ditbprambifäh. 

Ditomo, a. Pk, ¿meifjalig, weiflappig. 

Ditóno, sm, Th. große Zen, Y. 

Dia, +7 No.ffenart ge öngefeders 
ter Singoogel m. in Südamerika. 

Diurélic, a. barrier» Freie 

Diarnál, sm. Zagegebettud; 7. fator, 
eier (vas el Tap elden. 

Diaraário, Diáruo, a. den Tag bercefend , 

Dintaralädd, 5/. Cangroieriteit, lange 

Dinrao, a. ngepauernb. [Bauer / 

Divagárse, or. abfhmeifen. — [tati m. 

Divan, sm: geheimer ürfifcherac.Stantd+ 

Divarleár, va. Am. auteinanberbehnen. 





bo, sm. Dithne 











Divel, sm. emv. Bufunft /.; Fenfeits m. 

Divergénte, a. Öpr. aud einander fab 
rend (mie Strahlen). 

Dirergír, va, audeinanderfabren, fi v 
einem gegebenen Mittelpunfie entfers 
nen. [big 

Diversicolóro, a. verfieden-, Suntía 

Diversifcht, va. veríóieden maden; uns 
terfeien. _[unbeftinmter Borm. 

Drersifórmo, a. Ng. von veränderlicher, 

Divorsin,s/.Beitbertreib m., @rholung 
7. Bergnigen mo 

ivorstro, a. Am. zur Ableitung (hidli: 

her Geuttigeiten dient. 

Diverse, a. verfäieden ; ein anderer; 
os, pl verfbiebene, mehrere allerlei, 

Divertido, a. unterhaltend; angenehm; 
fig, vergat pct, 

Diverür, va. ablenken; abmendig, mas 
hen; gerfireuen ; auffeitern ; ergöhen, 
befuhigen ; Am, eine Diverfichmadhen. 

Diridéndo, sm. Ak. 1, Dividende £. 

Divididéro, a. iheilbar. 

ividir, va, Westen krenwen Genten 











entywei hauen; Wam. verte 
. w 


¿ue 


DIV 


Ak. bivibiren; —so, vr. fi) rennen. 
Dividirk, sm. A. zum Gerben Dienliche 
Schoten f. eines meftind. Baumes. 
Dividuo, sm. ger. teilbar. 
Di ‚m. Pam. Blutgefdmür m. 
Divinál, a. poet. gätlic. 
Diyinathris, a. jut Babrfagetunft gehe 
tig: vara ria Minjdeltutbe /. 
Divlnidád, sf. Gottbeit/., göttliche Wee 
fen m.; * ungemein (dones grauengim 
mer n.; göillihe ade; Babe /. der 
eirfagun 
pillar, va um Ol maden, 
Dilan 














trefiend. 
Dirlsio, a. ad heit, tellend. 
Diviso, «. uneinig. 
Diylakr, sm. Ak. Eheilerm. 
Divisórlo,a. ger. tHeifend; —, sm.Bar. 
Dir heut 
‚po , göttergleid. 
Diraredr va De he (heben 
Divórcio, sm. Ghefceidung /. 
Diralgár, va. rucbar maden, verbreiz 
ten, außplaudern; beraudgeben (eine 
Schrift). [bas C. 
De, sm. Tk. erfte Rote f. der Touleiter, 
Den poet. +(. Adónde. 
Debbie, 57. 5, Gemälötein.m.[bauen. 
Babeldt, va. Ak, afd Gemölkfein be: 
Dobladillo, a. Hein u. unterfebt; —, 
sm. Sa 


m. 
Doblado, a.doppet; af, binterifig: 
a ne De 

















perra ute < em. 4. 
añ qu er. 
Dobladór, a. Zk. was gum Wiegen dient. 
Dobladira, to sm. Bug; 
Biegung f. cines Nageid ze; Galle; 
“galfdbet Y. 

Doblár, va. verdeppeln; zufammenfats 





ten; biegen, Frimmen; = verleiten, bez 
wegen (qu ehv.): Sm. men, ame 
fegeln; un. abweichen vom reden Wer 
ge ven ver Biligteit ae en; 

(m. aufmarfbiten ; —se, vr. id biez 
gen, fic) frümmen ; Zen. frumm laufen, 
ich werfen (Bretter, Balten ze.) Kw. 









242 





DOC 


aufmarfählren; «Der Mein la 
pob a. ebpet; tere aen 
ingig, binterliftig; — , ad. beppet; 
WE, 23 Dorn Blc, 
Debier var Segen; * nadar 
BA cos Ye Ay Erf 
(Beugt, Stofe). 
Doll am opeten an, Delen 
f.: Jh Doppeltafietm, 
rl he 
patate, ee 




















ib 


rig, nadia 


lj 
Dectormürke y. 


om. 
Decterál, a. Dectorz, [promoniten rl 
y 


Deciorándo, zin. Both 
Diaz va. Jim Doctor m 
a. jur Unpeit Im Behriens 
reen. 4 ee 











een ef 
wer 02.5 
: belebren ; 
Ee 
en 





gureiten, 





clai, sm. dm. 
Der hat, Unkel, 
toi, Rated; de. Plane 


DOC 


über einen Beirf untermürfiger Indias 
Documentär, un. beurfunden. (ner. 
Document, depre, Beten lade 
richt; Worideift /. Beweismittel m., 
Beweis m. ; Urkunde fo Atenftüd rn. 
Dodecandrio, a. Pk. maß zwölf Staube 
Dodecaslah, a. Spt. mb 
odecasilabo, a. Sp. ymÖlffplbig. 
Dedécaplo, a’ zwölf rad. 8 
Dogál, sm. Sen deffen man fi bes 
dient, um Denfcen od, Tord bins 
den. Glausendlag m. 
Dógma, sm. et Lehrbegriff m., 
Dogmálico, a. den Let begr bete end. 
Dogmatisär, vn. Zrrlehren vortragen. 
Dogo, rn Dogge /., großer Beghund m. 
gue, sm. Sm. Doggerboot m. 
Bekir Ein: pes te 
arbei 
Deladíso, sm. Bildhauer m. ; Sculpturz 
Dolláje, sm. Wein m., der beim Füllen 
‚eines Baffe von den Dauben eingefaugt 
PA fo tag man rad dema. Ge 
mes, sm. pl. verborgene Behe 
Pee dend ene 
Dolár, va. abhobeín, bebobern, behauen. 
velgen sf. Srantáeit /.; * Sdandz 
et m. 
om. wehe tum, (mergen; (elo 
MT leid thun kern er bedauern; 
ot tragen (de über, 
ien 

















Hlägend, jarmernD; trauernd. 
Dolimdn, sm. Aw. Dolman m, 

Dölo, sm. Beirug m.; Arglift 
¿alg c. el. label 
Dal, om. Eómeg m.  Betrübni 

Scibivejen n.; Bee 

Burtsfemergen amo, 

barriga, Am. Baudweh n.; 

beza Kopie n.; — de muelas Sabn= 

{mers m. 

Bee, au, Seit nege, | Ds 
en; fchmerghaf y 

af gti; om ter Be 

Ee Be Sauf 
ie Bei jungen qu Haufe 

de ber Grerolguig anima, 

De il a. (mel, gfómersbaft; 











EN ae 
Ei ESA ach 


(eend Fahr frita, | 


erhobenen. mei | 








DON 


& 1, Is 
Bene Diaries 
Saugenoffe: Imländer m. 

ei feb eat 








lede og, intel maten: — 
eel Domicilta 
mieerafe 


una letra, H. einen Me 
ten; —se, or. fh blust 
fen, feinen Woßnfig au 

ie, om rang 














Wohnort m. 

Domindal, a dee 

Dominár, va. beberrf erfeheit, 

vor, en aber clm. Yarlber 434 

fehen, höher eben; wm. Berrío 

na lengua Meier in einer piace 

fein. Km, 

Denlaatire, a. berrfcjend, Gewalt has 

Dimiae, sn. Säulicret, Shine 
Em. 


sm. Soma, ep 
le ramas Palmfonnte 
, a. fonntäglich. 
Ee E cargo 
mann m., man mit einer Lange ze. 
bei Stiergefedyten aufftelt, damit der 
Stier auf ihn foßrenne u. ihn auf die 
game ‚nehme; * der fid) betrügen läßt 
. den man zum Beften hat; Baufele 
indanden, ‚Stehaufchen m. 



























in Dominicanerorden 
aradiesfeigenbaum m. 
jominicanermöné); Pk. 
Domíalo, sm. Hercfäaft, Oberberriónft; 
emalt /. (en alg. über em); Gigen= 
mn Ggenthunkeeht: OLE 
8, em. Domino; Saroenmante m. 
von Seide; Dominofpiel 





algetrae 


en tin gent. ©. 
eren Suites. 
Dén, sm. Here m., al8 Ehrenbenennung 


vor dem Enufnamen (während Señór 
vor dem Bamiflennamen feht); Gabe 
ús Gefdent m. 

Dii, sf. pr. Cat. . Duéña; — 


au „welde bie Arbeiter in 
Ee 
Donación, sf. Rg. Shentu 





"Ro. oaf. 
w* 


DON 


Donáda, sf. Laienfhweiter f. 

Donádo, sm. Saienbruder m. 

Donálre, sm. Anmuth ; Artigfeit /., que 
ter Anftand m.; Wibrort m., wipige 
de; Stigelrede, Spöttelei f. 

aireár, vr. (herzen. 

nairóso, a. wibig. 

Donár, denten, umfonft gie, 

Donatärlo, sm. Rig. dem eine Edentung 
gemacht wird. 

Dönativo, sm. freiwillige Steuer f.,mels 
be dem König di Bebuf der ad 

n. 

















'n8gaten gemacht wird; 
et. jungfräulid); pino — 

ino — milder, lebe 
„am. reiner, Benz 


Dore 
junge Bite 
Tier Meln m. 
fer Junggefeli m. 

Donck, 3% reine Jungfrau /.; Rare 
mermädchen n.; Hauähälterin, Befhlies 

ferin /.; Ng. Slangen, do 
labor E stinermitde nefe, 
=Zungfer f. 

Doncelléja, sf. dim. von —Na; Mide 
enn. vom Mitteftande, Das in ¿mel 
deutigem Rufe Rebt; mainbares Rive 
den; ebrbareb Didden n. 

Doncelterfa, ** Doncallds, s/. Sungfrau= 
(haft /. ; manntares Alter n. 
Doncellläudfn, sf. ** alte Jungfrau /:, 
Die if verheiratet. 
Doncellöns, sf alte Jungfer /., die ih 
nit mehr verbeisatben ti. a 
Doncellaeca, s/- Dit; tilde Jungfrau 
Dónde, ad. bon wo; de —, ad; vou wo, 
mobet; woßer? hácia — wohin; woe 
Hin? para — wohl; por — wodurá), 
auf dem Wege, wo ze; wornach; 4por 
—? durch welden Ort? woher? auf 
weldjem&Bege ? warum 7 webregen ?—, 
conj. da im Gegentbeil, da vod; por 
tt. 

Dondiégo, sm. Pk, f. Arreboléra; — 
de dia Zagblume, Afiodifitic /. 

Donecíllo, sm. Meines, unbedeutendes 
Gef 

Doneciil 






























[feben. 
in Ders 





Brau 
Dohoader, om. 


„(Mann m. 
Weitertneht; galante 
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| gg bel 
ZA 















DOS 

Dofieár, vn. viel Ur mit Srauens 
deed 

Ph U 2 
Ber erg BN Gegen 
Doradílla, sf. Pk. Milzfraut n. 
Doradíllo, sm. 27. f. Barállo ; febr din: 
ner Meffingvraht 
Doräde, a. vergoldet ; ge oldrartig, 


jmarig, blond; —, 
onbe me peris ale, 


“Bergoldung 7.; fabelhaftes Golar. 


| Eiporadon. 
De 








U 
Di aleta 
ee 
ufarenpeiy m. 





Dormida, of. Schlafen m., Beit /. tel 
(afd; Raditfager ; 
mede lenie: "7 





auf ausfhlafen ; 
den Mugen blinfen; echarse 4 — f$ 
(dyafen legen; —se, vr. einflafe 
Dormirlas, sm. Rindetfpielz., rt Bli 
Doraltár, on. fülummern. " [Deb 
Doraltivo, sm. Schlafjimmer m.  (/ 
Doradjo, Doraíllo, sm. Kübel m., Get 
Doröfage, sm. det von @efcenten (ek. 
Darten, 3. —00, am. Pk, enfe 
wur a 

Dorsál, a. Zk. den Miden betreffend. 





los ojos mi 




















Dorstfero, Dorsígero, a. Mg. mas cs. 
auf dem Mücken hat’ od. trägt. 
Dórso, sm. pr. Ar. Rüdfelte /. ina 
Münye ze. 

Dis, 









«zwei 
wie im Spiel, 
jmeien; á 


DOS 


Dondebläde, a. zweimal fo viel. 
Ban am. Ahrenbümmel m. inter 
selbra, s/. Strang m. od. @infaffun 
ned ¿frontman bd 
Dósis, sf. Aw. Dof, Gabe y. 
ritos em. Spí Rolon m 
otál, a. m Seirathägut gebirig. 
Doe, va. auöfteuern, mit einem Geir 
rathägute verfehen od. begaben ; iften ; 
hefoßden ; verforgen. 
Döte, sm. u. f. Heirathägut m., ds 
Reder; milde Ctiftung; Beidunter- 
gunos. ig mehlibäige fate. 


verdie Bk. Chtusfein m. cire 
öl 








Dore 
ee ee ee ung» 
Dovelár, va, Bk: Steine [áróg yukauen 
bebufd des Baues einer Bogenwölhung. 
Dosarádo, a. zwölf Theile od. Seiten. 
Dosävo, a. der zmölfte, (abe. 
De f 
cme, sf Dulntchen n., Deadime /. 
Dracáncalo, sm. Ng. Bader, Haarmun 
m. , [gentopf; Ag. Sragantgumant m. 
Dragánie, sm. Wk Draden ob. Caan: 
Drágo, sm. lamme /.; Pk. Draden= 
klufaumm.;sangre de —, Ap. Drie 
enblut m., Saft m. des Di 
presens, sm. Dofmetföer 
ragamán, sm. Dofmetfcer m. 
Dragón, sm. Dradie ; Km. Dragoner m. 
Dragóna, sf; Afelbandn.; Am. Drac 


Deugonbdan 77. pt. ero 
ragonddas, of: pl. MBerfolgung £. der 
Beten Granted Ania outs 
XIV. Durdbeorde jonertrunpen. 
Dregonádo, a. Wk, mit einem Draden: 
(dany verleen. 
Dragóncia, sf. Pk. Schlangenkraut m. 
Dragonehr, vn. fih grob u. rob Orago 
nermäbig) Benehmen, aufführen, 
Dragonltes, sf. Ag. Dradjenficin m. 
Dragontíno, a. einen Dr 
Dra, um Sul 
ramália, s/. Sáaufpicitunde /. 
Dramático! a gant Dein. 
Dramático, —tísta, —tárgo, sm. Gy 
iyieldiditer m. (Rein. 
Dramalizár, va. etw. dramatifdh behanz 
Dramat la, s/. pie f. 
Drami-cuénto, sm. Sb. bramalijGes 
Dráo, sm. Ramme/. [Mährkenn. 
Drápo, í. Grápa. 
Drástico, a. Am. heftig abführend; foe 
Dratíl, f. Gratíl, mij. 
Draubäl, sm. A. Buriderftattung eines 
Tbeied von der Boflabgabe für inlänz 


bijde u. ortirende @ 
In let bie oo rf Le AE 
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bung. 
Je, m. Dr. Neibe /. fhräg be= | Di 


inte | D 


m beireffend. | Di 








DUD 


Lande gekauft in. 
And. 

Drecéra, s/. Mibe, Häufer, Bâume ze. 
Drinda, Dríado, s/. AfyzA. Malbrumybe 
Drindéro, a. dryadenähnlich, sartig. [7% 
Drita, /.Solgn. v. verftinerten iden 
Dril, sm. No. Met afcifan. Memo; 4d. 
Drlimafhine /.; 41. DAT (Art Lena 
wandftofr zu Beiutieidern ac). 

ine, sm. Ng. Schlangentönigin fı 
Driza, s/. Sr. Slätau n. 
Drishr, va, Sw. aufs, berunterbifen. 
Drögn, sm. Spegereiz, Materials, Uice 





wergefit worben 




















Drogtlro, sm. Ense, Gt 
roguéro, sm. Spejereis, Geivfrzhände 
Drogueitio, sm. #1 Gtamin. m. 
Drogulsta, sm. Drogudro ; Beirügerm. 
Dragutin a. eat fh auf Drogen a 
lc. 
Dromedärlo, sm. Ng, Qauftameel m, 
Dromedehr, pn. *® auf einem groben, 
víumpen Irerde reiten. 
Drönte, sm. Ny. Waldvogel, Dronte m, 
Dröpe, zm. || nieberträchliger, verätfiz 
er Menf m. ten u, Baller. 
ruída, sm. Drutde, Beiefer m. der els 
Drafdico, a. brnivif 
Droidizár, va. wie ein Druide, wie ein 
Bahr el Sie een. 
sm. Spt. Seil fo 
Daallsmo, m. ik. Minatıe beras 
Hele nes Bei im polen, Bi 
u 


fem. im 
Dualísta, sm. PL, Anhänger m. des Di 
Düblo, sim. zweifelhafte Sade /. gend. 
Dubitativo, a, Spl. einen Zweifel angele 
Ducädo, sm. Bergogtbum n.; Ducate m., 
Ivan, eimgebifdete Dinge /.= 11 Silz 
berrearen it, 1 Daravedí am Werte. 

Duckl, a. bergogtió. 
ei6ntos, a. hweihundtt. 

Duell, f. Espita. 

Dictil, a. Ng. debutar, Aredtbar. 

Ductlld, 27. 09, Dehnbantei, Etre 
barkeit eines Metalle ze. 

Dicke, sm. Kants, Canal. 

Dácha, sf. pr. Man, Std n. eines 
Aderfefdes, wedes von einer Reihe 
Scnittern zugleid) abgefehnitten wird; 
Streifen m. von anderer Farbe In ele 
nem Eude vd. Beige; Aw. Wam. Biefe 
dad n., Doude f. 

Dicho, a, bewandert, geñót. 

Dúda, sf. Zweifel m., Unfchlüffgfeit /; 
estar en — im Zweifel Wen, esos 
en — groeie aft Weiden: in al» 
ome Swetiet. 





























DUD 216 DUR 
Dar, va, beymeifelu; befirhten; en. | Daldro, sm. pr. Ar. Nar. @emetsbehet 
mein et vies. [Gngela.ós 
di geeld. vais, af. culto d pisa 
Bude, rg oei adds 
Duce, voca, unfättffg. _ | Di id 
Detta, sf. Babaufe; Gilbermünie /., | Dakine’ 2. term 


vie 2 Realen u. 22 Maravedis gilt. 
Duelista, a. mit den Gefehen des ge 
feb vertraut; reigtar, empfindlich, 
iht qu befeidigen; —, zm, Duel, 
Benne; 5 Gruen Bend, 
Bade, em. Smelt Egt, 
men Erne, 
” zen 


tage. 
ban, ber, Gefdent 

LENDE Gm O 
peul as rm. one 








Jue 











AS ae. Di 


Kent Fa onen, Pee 





nahe 
Tin 
in: 









alte, Häßliche Dueña 
hi ek Si a, 
jan einbildet. 











Meet Fran großen DG vete ala 
= (5 pee ele, = jam Bender! 
pati, . üb: angan Ni, im Ger 





enfag bon falyig; (iektih, angenehm, 
fanft: —. sm. gudermert, elngemade 
1e8 u. verjuderdes DER m; — de ra- 
millete Judermert, Zudergebid n.; 
zes secos getrodnetes verguderted 
Dit. 


Dulceckate, a, 038 nach Se fmedt. 
Dulcfora, a. Süsigei enthaltend, 
Dulcifcár, va. verfiben; fanft, gefel 
Dig maden (elal): —se, er. gefcmelr 
Mg mer! fanft werden (Sitten xc.). 
Duledcno, 6. fanft, bli freno. 
Dulcinéa, df. elngesiete (due Geliebte 
des Junters Don Dulfete; * || Ber 
iebte, Angebetete [tónend. 
fctsono, a. poet. üptönend, Wet 











atern, Trauerfleider | Dalsarár, 








ek, sf. Pk. Ee, 
aug ven le, 





va. Schdk.verf 

ee, BR mildern; ++ lindern, mil 

[Haufe während Des Winters. 

Bulle, af. Art warmes Ueberfieid a. im 
balies Sundhügel m., Düne f. 

a, sf. Sm. Campai, Gampante . 

gene 

li A dobla theilbar. 
ber zwòlfte ; —, sm. Bär. 
Tenstaitent, 








Debord 


Bb, 
Dusdécuplo, a, Dat Doppeite von ge 


a. Zk. den Bwòlfngernon 
ee 
Bret etn ig 

nf 
Hufen, toppen, beij 


ger. Gegenantroort /.M 


sf. 
ira (ad bie Dit nes mjs, 


Daplicáds, af. Doppelfärift 
pet 


cat 
Duplicado, a. dovpelt; 08, 
mehrere; —, sm. Bd ¡YA 
Duplichr, va verboppetn veder; 
REE abfireiben ze. 

doppelt. 
Rentree 


beit, ide yet 
pu doppelt. 6 gen egte 


Digue, sm. Dergog m. ; Batte fcb, et 
lag m. beim Gate (want) te 
Frauenzimmer oben auf bem Hauple 

Page, am. hunger Oeren: ur. 
junger Menfä) m, , Der für en e 
nehmen Seren gehalten fein wid; 

Daquésa 27. Sesogín Amen 

Dira, sf. Dauerbaftigfeit A 

Darsble, a. dauerhaft, 

Deracón sf. Dauer fa 
Jaradéro, a, Dauerhaft; langwierige 

Darke pe. von Darás; —, 
den Acc.) währen! rte 

Dark, um Dauetn, fen ; antun 
aushalten; gereten; bieiben ; Big 

Daraankre, we. Durtano, ete. [die 


































DUR 


sf. Ng. grauer Ammer m. 
A Härte f einer Sade; * Hart= 
t, Oefühllofigfeit, Hartuidig= 


y. etw. hart ; ziemlich fhwer, bez 
bh; —, sm. Pk. El3beere f. 
‚a, Durindáina, s/. ** Degen; 
richt3> u. Volizetdiener m. 

m. halber Escudo de oro; Ku= 
ye f. =1 Kupferreal 8% Maz 


m. rw. Häfcher m. 
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ECHA 
sm. Pk. Herzpfirfchenbaum m. | Durmiénte, sn. Schlafender, Schläfer; 


Sw. Balfwäger m.; los siete —tes 
Die E ebenfdläfer m. 

Dúro, e. hart; beleidigend;, Eümmerlid, 
mühfelig; gewaltfam, graufam; bart: 
berztg ; drierig, fdywer au perfte en; 
feft gegen Hieb, Stich, uß; dura 
mater, Zh. dide od. harte Hirnhuut f.: 
—, sm. Biafter, fpan. od. harter Thas 
ler m.; —os, pl. rw. Schuhe; Peits 
fhenhiebe m. 

Dutréa, s/. Pk. Stechapfel m. 

Duánviro, sm. altröm. Duumwir m. 


E. . 


, DAS E, fedyfter Bubitabe me. 
beta. > (att bes 
onj. un att y, wegen de 
te, wenn das folgende Wort 
' hi anfängt). (ent. dfb. 
moblun! jea pues! jea sus! 
r,va. poer. glätten u. fhwärzen 
1hol¿: —se, vr. ** fchroarz wie 
(z werden. 
sm. Kunfttifchler m. 
fa, sf. Kunfttifchlerei /. 
va. als Ebenholz zurichten od. 
en, fdymwarz beizen. aum m. 
n. Ebenbol; ”. ; PA. Ubenbolz= 
ya. 1Wk.mitabgeftugtenAeften. 
sf. Eruntenbeit /. 
trunfen, beraufcht. 
ı. trunfen, betrunten. 
, —lición, sf. Aufwallen n., 


If. 

z. elfenbeinern, von Elfenbein. 
r, etc. f. Osificár, etc. 

n. Art Kartenfpiel, Ecarte ». 
„a. Am. wider die Berftopfun= 
md. der Schweiplöcher dientid;. 
a. Aw. truchtabtreibend. 
‚Bk. Anelaufung 7. 

‚a. Aw. eröffnend. 

‚vn. ein Syftem der Vernunft= 
aft 2e. befolgen. 
s,sm.Gg.Bredigetrm.Salomo. 
zo, a. kirchlich ; geiftlich; —, sm. 
xm, Bud n. Iefud Sirad). 
tár, f. Espiritualizär. 

va. Stk. verfinftern ; —se, vr. 
inftert werden ; * verfchmwinden ; 
fid) fortmacdhen. 

m. Stk. Berfinfterung /. eines 
. oder andern Geftirnes durch 
tfunft eines Dunkeln Körpers. 
sf. Stk. Etliptit, Sonnenbahn 


Eclíptico, a.Stk. die Sonnenbahn betrefs 


feud. 

Eco, sm. Echo rn. ; Widerhall m.; Tan. 

Pobla hwür »e. in dem Hufe der Pferde 

«., hacer — fid fchiden , paffen (con 
alg. c. zu rde auffallen, der Ueber= 
legung wertb feinen. 

Ecometrfa, sf. Sdullmeffung /. 

Economia, s/. Saushaltung f. ; Hausmee 
fenn. ; Stuatswirtbfchaft; Wirtbfchuft- 
lichkeit, Sparfamteit /.; —de precios, 
A. genaue ningun F. ver Preife. _ 

Económico, a. haués, lands, ftaat8wirth= 

1 . 

Economista, sm .ftaatöwirthfchftl.Schrift= 
fteller ; Kenner m. ee 

Economisár, va. gut wirtbfchaften, haute 
hilterifh umgehen (alg. c. mit etw.); 
(bonen. 

Ecónomo, sm. Güterverwalter m. 

Ecoprático, a. Ar. gelind abführend. 

Ectilótico, a. War. die Sdyvielen od. 
Sautverhärtungen vertreibend. 

Ecuáble, a. gleich, gal laufend. 

Ecuaciön, fs erg 87 de$ uits 
gleihen aufes eined Planeten; Gl. 

feihung f. (Yinte f. 

Ecuadór, sn. Stk. Eb. Acquator m.; Sw. 

pa sf. Öleichmuth m., Belafs 
enbeit /, 

Ecuánte, «. ++ glei; —, sm. Stk, Nes 
quant; ercentrifcher Nebenzirfel m. 

Ecuéstre, a. ritterlich. 

Eculéo, sm. Gulterbant /. 

Ecuménico, a. Gb. allgemein. 

Ecumenisär, va. etw. allgemein maden, 
verallgemeinern. 

Echa, sf. Hinwerfen »., Wurf m. 

Echacäutos, sm. nichtöwürdiger, verddhts 
licher Prabler mn. 

Echacnervos, sen. (. Alcaide Veto 
ger, Windbeutel m. 


EOS 


ECHA 


Echáda, 5/. Werfen. , Murfon.; frele 


5 
tige bin ed Merle m. 
Behadéro, sm, Sager m. 





espaldas, *fid ans tem Sinne {dias 
gen; — áfondo in den @rund bohren ; 
jeringen, vergeuden ; — & pasear 
forifáiden, verabfjleden; * wegwerfen; 
—á perros, * verpraffen, burábringen; 
—átrompaytalega,* |j alberncd Heus 
in den Lag binein reden; — azar im 
Múrfel= od. Kartenfpiel einenfehlmurf 
ban ae; © ungtüdtid (ein In einer Luz 
terneßmung; — el anela, Sm. den %n= 
ker autmerfen ;—batidores, * fich auf 
Kunfdaft gen; — buen lance gld: 
lid) fein in feinem Unternehmen ; — 
cantos, *rafend, toll cara, * 
Id genau umfehen; —le cartas’ á 
alg. * Jem. auf den Sabn fühlen; — 
carillos did und fett werden; — co- 
las, * Jem. (himpfen u. ihm beftige 
irmürfe maden; — de la gloriosa 
yrablen, auffhneiden ; — de ménos 
rermifien; — de ver fehen; erbliten, 
Ecmerfen; — en bando durd) òffentl. 
Merel gebieten; — un guante, * cine 
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EFE 
y plaudern, fdmagen; — 
[cos über Gale ds Keo fia 


in den Lag hinein unfinniges Zeug 
Deli — raya ante, ragt 
fi) aufzeichnen ; — suerte im 


u. Kartenfplel einen guten Wurf th 
x. 


eo | fun u. mel; 
nto ojo & alg. c. et. 1 
län anfehen Lodo el apart 
alle Segel auffpanmen ; — un tr 
nen Stud un; — vor ein 
auêftreuen; — parece que va á—e 
tas er Ituft ebr eilig. 
laan Ft enge Ba 
chiqalër, sm. ++ englifde Bin: 
Blad sy: Ml o.» Retenéyci; va 
Sue /. beb mend, Sehens; Ban 
my ¿mayor — Boffährigtitf; =: 
dia, mediana — Pitlelalter n.: 
nor — Minderfüprigteit /.; — va: 
männl, Alter n. ; de — alt, bei kt 
Edecán, sm. Km. @eneralakfuunıs 
Edéma, sm. u. f War. falte, mite 
Anfhmerzbafte Gefdroulft /- 
Ederdón, sm. 47. Qibertunen fo 
hor ha LA galencianijd, 
iclón,s/. Mußgabe ob. Auflage fr 
ot ot Orue. 4 
Ediciár, uz, befehlen, verorbuen. 
Elli, cm unbetberrt, Befehim.& 
rtnlng /.; — arancel Spore! 
Pálicación 57-14 Greauungr Er 
cines Bajos, Tempels ıc.; > BE 


le, a. er baulldy; —, omt 
liar va. ene erbanen, Mi” 
ifcadlro, a. erkaulich, 
lo, sm. (anfebntides) Geba 
y va. ein Orndwert aufeigmd 
‚Anderer Koften herausgeben. 
Editór, sm. Deraußgeber m. ei 
‚nem Andern verfaf Budel 
Bditoriál, a. pr. Mej. masin eins 






































nt 








(drift vom Beraudgcber felef pere 
Educación, sf. d 
Bain Seen 1 


Educándo, sm. Böglt 

Edna a icon o Editen. 

ern neen een 
” a 

Edalcerár, —corár va, Sch: 46 

gende, falsige Stoffe einem Kine 

sieben ; Ap.eln @etränfze. 





Gelpfammlung qu milden Sroede vers 
unfalten ; — leña al fuego, * Cal ins 
Beuer gießen ; — los ochos y mueves, 

ern alle Schir 


= Un paso einen Schritt maten 


frodrter auto 
{und temen; Y Elerto sn Etang: 


‚od. Honig verfügen, 
Efe, 57. der Bi nase 
EUR hr el 
NS ae ea 

EST 


er 4 
KT er 


.EFE 249 EJE 





ulefgein sí; —os , pl. 
rabe, Sabfeligfeiten ; Sanz 
inte m., Gûter n., Maaren 
ien, Außenftäide m. an | 
—, en— ‚ad, wirtiió, in 
vlglid; en —, prep. Utg. 
öufge, gemäß; poner en 
u; tener — Stolt haben; qu 
imen. [fabes f. Efectivo, 
ausa — wirfende Ute 








emirten, temerfieligen. 

Pk, Wiefenzeitloje a 

27, Schak Berufen, ure 
acer —, Schdk. aufbraus 





ne Dich auf! (Wort deöfries 
er die Rafe u. die Ohren ded 
erübrt) ;decir6 responder 
Wabrbeit nicht agen, wenn 
Kime: otor 
drtlamtet/.: rum. 
Ham; naderüdrid. 
Penn. 
pnißn., 4. Puppe, Dodef. 
Bieber m., Dub gemähnt nur 
mert; * Furze Bauer /-; No. 
Gere 
rl, a. maß Aur einen Tag 
n furger Diner; —ro, sm. 
ege, Candfibeile 
vr. Schdk. dad Rryftallifae 
einiger Salge an frodener 
tigen u. iefeiben in Staub 
1 ed. damit verdeden; Pk.die 
r Blumen abfallen maden. 
ML, Auslegung, 
jeinerZheitchen flens 
(—ias eléctricas efeftrifce 
agens.) 
N.ausfliesend, auêftrömend. 
nx [förner. 
Ausflug m. aus einem 
—xo, sm. Aufluß m., Aud: 
o: ebentgeitern; Muda 


ats Mueludo Mine. 
flut, Auêrede /. ; Ads 
88. Glanpm. [megm. 
Hi ande, verglegen, verft 
ias m öerenerglehung 7 
: Weralebung Berit 
2 Am. Mblerrung /. duró; 
wig. 

BIE m. der Diner, Megibe 
m, Ehupm. 

Pk. Tanbbafer m, 

sipclddo, 1. Egipcio; —, 
Eigener me 



































Egipcio, a. águvtijdr. 
Feira sp. Bega, Bebida 7. 


['Eglogs, s/. Dittengebiat n. 


Egolsmo, sm. Eclbfifudt /. 

Egolstay'em. Selling ns 

Egopódio, sm. Pk. Getsfub m, 

Egolísmo, sm. Üühertiche Sud /;, immer 
ir von fid elbft zu reden. 

Bgotista, sam. der Die Sudt bat, immer 
Hur don 16 felbß au fprechen, 

Egrelin, sm. Ng. Schelle m. 

Raregio, a. herrlich, vortrelid. 

Bere 97; Me ferne Date 

Eh, inc. el 

BR sn ef Osea m, 

Blecueiön, s/-Boliiehung; Ausführung, 

cmertfeligung /: ; ger,Bmwangöhilfe 

7., Gerihtögwang m. qu Beitreibung 

einer Schuß; Vol firehing /.einesUr + 
tbeilß; Sefligfeit Y. 























Rjecutäble, a. ausfübrbar., 
Ejecutádo, sm. ger. dergerichtich aueges 
prkmdet Wird, 


Ejecntär va, voflziehen, vobringen, bez 
verfftetligen, ausführen; auffübten, gee 
ben (Qufiviel ze.) ; volftreden (Detd 

ger, id) 









Bivang zur 
den, bin; 





dl 
Steuerhrefler, Erecntor ; Schurfrichter 
[urtbeit. 
catoren being einen 

lecntoriár, va. abirtbeilen; befräftigen, 
Kefätigen; 88 ausfübren. 

Biemplr, a. mufterbaft; lehrreid; Site 
Tentehren enihattend, meraifd: wars 
nend, abfdredend; sm. Mufter, 
orbi ma Medra nete, 
Abferift /. einer-Saupfehrift, Exemplar 
n. ; Beifpiel n, [ter 

Ejemplificár, va. Durch Beifpiele erläu 

Ejémplo, sm. Beifpiel; Mufter, Vorbilo 

fort Mud cio dar 
mit gutem Beifvicle voran geben; Me- 
var — fid ein Beifpiel nehmen; por 
—, ad. jum Beifpiel. 

Ajerer, uk: maaien bermafkn (infimt 
2.) ; vollführen; wn. fein Aut vrs. 
ten, feine Seite vereen, mÜten. „ 

Ejercicio, sm. Wot RENT Re 
Besübungf. (Tanzen A ES 
men 26.) Bemegang , LEPE Y 


rieger, REN ZONE 























EJE 


bung 5 aufgegcbenes Mebungaftüc m 
ineiner Schule; Beichiftigung, Berri 
tung/. ; mtr, Dienfim, ; Gewerbe 
n.. Banbibierung /.; — os, pl. ebt 
wid Bußübungen /; estar de — im 
Dienftefein ; hacer —fpagieren gehen ; 
‚Km. exereiten. 

Ejercilár, va. andüen, reiben, (Run) 
verwalten, verfehen (ont, Stelle); ve 
Fichten ; gebraudjen; einüben, erereiren 
[y Behifigen , en. Piöputiren; Schulüs 
bangen balten, Exhularbeiten maten; 
— Iñaccion, ger. Die Klage vor@ericht 
anbringen ¡se , ur. fb ben; fi bez 
Fhiftigen, fh abyeten (en alg. c. mit 
ct.) ih Bereging madjen 

Ejido, sm. @emeindeanger m. , zunächft 
ss nem Dorfen, Ber ug ue ale 

















gemeinen Drefgteune Dent; Gemeinz | El 


erft. 
El, art. am. der; Plural Los di 
EI, ölla, éllo, prom. er, fie, e8; berjen 
ejonige, Disjentge; $ ello! int. rid 
Ela! ine. Da ft ie! fa tif Daran! 
Elaboradór, sm. Babritarbeiter m. 
Élaborár, ein. ausarbeiten. 
Elabroâdb, a. Ny.nidht mit Uipyen, Rerzent 
verfeben. [im Ausdeud se, 
Elaciön, s/-Scdmutb m.; Grbabenbeit /. 
Etáche, sm, 22. Art iweftind. Gemeten. 
Elnina, 1. Olei 
Elami, sm. Tk. dad H ala E dd 
Flasticidád, sf. Bedere, Schneilkraft /. 
Flástieo, a. feder: edig: sm. 
— de dee-o Mantidci Gu Gorra. 
Elastibcár, wa.elaftifd), biegfam, gefdmei= 
Vig, idmellkräftig maden. 
Elalério, zm, pe att abribrender Saft 
m. aus Springgurfes 
Elátine, sf. Ph. taubes Seintraut m. 





























urg vermifchen. 


¿hice 
Elección, sf. Mahl, Grmiólimg /. qu els 


ner Stelle ac. ; Murtwahl Jo 
lectivo, a auf Kahl berend. 
Ridcto, a. ausertefen, vorzünfich. 
Electr, sm, Wähler, ablaut; Kure 
fet m. ded deutichen Meich®. [würde Y. 
Blectorkdo, sm. Rutrürftenthun.; Kur 
Fiectoräl, a. gumWablredt geb 
Frl — sf. Pt bo 
Blectrieidaa,'s/ DZ, Gisttriität o 
Eléctrico, 1 cieftrif, 
Electr(s, +/. Rurfüriu f. 
= otrisáble, a. NI, elehrifibat. 












250 








ELI 


Eleciriaár, va. ML, eleftrifiren. 
Electro, sm. Ng. Ber in on; NT. ele 
rijde Materie f, 
Blectróforo, sm. Ni. Gleltropbor m. 
Electrómetro, sm. GleFtrometer m. 
Hlecinário, sm. Ap. Latwerge /. 
Blefancia,5/. Am. arabifihe Aräke/. 
Elefánta, s/. Ap ertont mweibliherm. 
Blefänte, sm. Ng. Clepbant m. 
Elefantíasis,(. —fancia. 
Elefántico, a. Ng. den Eleyhanten ber: 
gt ‚Am, auf die Glepbhantians 
id, 


ettigteit /. 
ede, feinerNnftand m. ° aa 

Jegánto, a. gier); nett, niedlich: dic 

Elegía, af. DK. Kogelied n., ls 

Heeinc, a, steg Liang m. Gif 

Elegí, va. ermwählen gu einem nde 
pillen, anemähfen, außlefen 

Blego, a. ++ traurig, Fläglich, im Kapr 
ton abgefäßt. 

Elementádo, e. aus Urftoffen betket, 

Elementäl, &, zu den Elementen gero 
stementarifó) roefentlid). 

Bienen, ze U, rai 6 
mentn.; Brundfaß m.. Grunt 
ner aehfeufhaft DO, Kun O 
we fide Jem, am Liebftent aufhält: 
pl. Anfangdgrände mm, einer Wierde 
20. Runft; quinto —, * eine in dr 
Ari vollfommene Sache f. 

Elen, sm. A. Gumn Gomi n. 

Elénco, sm. Verscichniß ; Megifiren. 
Elevación, s/. Grbebuna, Gmporbeitt 
Bobe: Grbabenbeit /. 5 = Debra 

Elevádo, a. bod); erhaben; * eu 
auber ih (fein m. der unir 

Bleradör, am. 1E ar. Scheifen, Kehl 

Benin, ee. erheben, in Di Höhe, un 

chen. 

Bllce, s/. G1.Schraubenfinte /.; bag 
$ barco, 6 vapor de —, Sm, St 
Bendampfer m. 

Elidir, va.ger.entfräftigen; beben; Sp. 
‚ausfloßei, wegwerfen (Seibflaul: 
Elijär, va. Ap. Argneipflangen sul 
EE oke 

iminär ‚ve. Cho. aßtheifen, abfontez 

Elltópico, a. auf Die Son 
(Ufa) 6. en Beltotop 

gli. 

Eliótropo sm. Ng. Sonnennen 
Ag. atalipnlihper @petftets m, 

Elipsár, vn. Bk. eine Eitipfe (Mache 
Bag fun) maden. 
se, An Mf- GL Weef 
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Kängfichrum. 
. eofäifh; wonnig, 
sp Musftogung, Ausiafung 
Selbftiauters. 

Ute, sm. Schdk, Duinteffenz 
aus mehreren Pflanzen audges 
Fraftooller Saft m. 

Yelmo 

sé. da ifter! 

1,5. Bottrag, Muddrud m. der 
eburcbie Dede. __ [penheit/. 
In, sf. Beredtfamteit , Wohlter 
Kan mohlredend. 















som. Lobredner me. 
va, toten, rühmen ; preifen. 
m. Sol n., Robrede f. 
Sn, s/. Sek. MENO m. groeier 
don einander. 
eläria. 

ón, ete. Dil, ete. [feutten. 
„ea, erfären, erläutern; * ber 
t‚pa. eto. mit Anftrengung, mit 
1 großer Sorgfalt arbeiten. 
va. gefhidt ausweihen einer 
am.fie. (Smierigteit ac. 
Dad IL mach feiner Nusfpradhe. 
met, [bern urfaße, 
in, sf; Musfluß m. v. einer bj 
en, entfpringen, Herrühren, feiz 
prung nehmen. 
1eibn,s/.Seltftftändigmahung; 
yteitserfiärung, Boilberedhtigung 
Sena’tentnfen; emaneiptsen® 
ir,va. Rg. aus der väterlichen 
ir, va. Denfdgen, Zhiere ente 
1, eaftriren. 

lénto, sm. Gedantentofigteit/. 
r, va. die Schafe vor der Schur 
1 Stall einfchlieben, umfie [ápiz 
machen. [befubeln, 
nár, va. [| eins, überfchmieren, 
», a botriigerifd; verführerifch. 
za. betrügen ; verbfenden. 
hef. euren; jefandte 
ver Auftrag m., Bot) (haft a 
xr, sun. Gefandier, Botfójficr 
ze bei Jem.) 
(a, 5/. Gefandtin, Botín /. 
5r, sm, Ballenbinder, Rader m. 
y —miénto, sm. Gin=, Verpaden 





























va. in Ballen paden, einpaden. 
‚dr, va. mit liefen bes od. aus 

paden. 
»,,pa. in einen Mantetlad ein= 
me, N lache 
37. grobeflanmige Sum 
Elo, en. Sumpflahk /., Tame 


nm 





Embalsdo, a. fumpig; agua —d 
Yan fig: agua —da fums 


ig 
amadór, sm. Balfamirer m. 

Enbalsamár, va, einbalfamicen: bajo» 
misen;Baffamife Araft mütheten, 

Embalsir, va. Zw. bineinteiben (Bles) 
in eine große Sache fumpfigen Wafler®; 
Zon töfen, einmeidhen (Hanf, lad) In 

fügen, Teiden 10.; — se, vr. vers 
fumpfen. 

bálse, sm. Zw. Hineintreiben m. ded 
Viebes in eine Sumpflahe; Zw. Eins 
weiden, Röften m. Des Ganfes, Blachied 
in Bien ac. 

Embalamár, va. ungfeid) u. unorbenti 
‘beladen (Bahrjeugzc.); se, er. * fi 
mit fámeren u. mühfeligen Befdhiften 

Fndallndr va, mit irn aná 
imballenár, va. mit Bien ausfeifen. 

Babellenade ee gefähnut ; —, sm. 
Am. Steifpeit, Lähmung /. am Halfe, 
Arme zc. 

Emballesiárso, vr. fid) in Bereitfdnft 
fegen, um einen Schuß mit einer Arm= 
beuft ju than. 

Bmbansaár, va, in einen Korb legen. 

Embancár, ba, Zgm. Die Bien von der 
Spindel abmideín, um fe zu verweben ; 
Sw. AbrdieBant eines&itomes gein. 

Enbaracilo, sm. dim. v. Embarázo 
de estimag Heine Unverhuuficteli 7. 

Fmbarura,9/ ranger Bran, 
Embarazádo, a. verwidelt ; in Gefdyärten 
verwidelt ; Im Gedránge; in Verlegen» 
Bei, gefperrt; verfegent (mager, Am. 
eingenommen, fer (Royf); —da de 
todo tiempo hodfihmmanger. 
Embarasár, va. hindern , hemmen, aufs 
Hatten; as, vr. fi verie In ein 
Gefchäft ze. ; fich einlaffen; fid beim 
mern; Uns nehmen; fh aufhalten; 
in Werfgenbeit geral 

Embarázo, sm. Hindernig n. ; Schwierige 
teit Wertegenbrit; Bermirrung /. 

Embarazóso, a. binderlich ; befdfoerlid; 
Bebenfii}„ungemiß. 

I, vn. einen. 

Embarbascádo, a. * verwidelt, Häflich, 
miglid). 

Embarbascár, er. mit betäubenden Mura 
gen ‚finnfo® maden od. tödten (Bifde) ; 

verwirren, duntel maden; — se, vr, 
Ab, durd) verwideltes Wurzelmerf beim 
Adern aufgehalten werden (Pflug). 

Embardecór, vn. bervorftedien (Bari). 

Embarbilär) en, Zm. bergen, 

Embarcación, 5) 
REN: 

regie, tr ENS E. 

Bubaftndbte, It. Sm. EUROS 






























Babrjeug Sign. er 
ein. RU va 





Embárgo, sm. Requifition; ger Weldjlage 
nahme 7; Sm. auf Schife gelegtes Be 
bet a, aub dem Hafen gu Saufen ; St 
verniß. ; Hemmung /.; sin —, pre 
(re en en) ungen; sin — que, 
conj. ci 

Embarnecér, vm. Did, fett werden, 

Rmbarnisär, va. fruiffen, Indiren;fhminz 
ten; —se, or. fi) (hminfen. 


ue, 1. ren. Im. 
Embartadór, sm. Züincher; *Ränfefcimied 
Emberrancht, un. Sm. randen 
Embarrár, va. übertünden , mit Mörtel 
Bemerfen berappen ; mit Roth befhmier 
ven; Aberiámieren (Aminten; bere 
gerli (Angelegenheiten). 20 
geregen den: 6 
ten; Jai au le Bânme epen(ede 
nere). (arrieren zr zurichjieben 
Tmbarrerárse, or. fd inter Werfäläge, 
Fmbarrilár, va. in ein Gaf od. in Báez 


paden, 

Rambasár, wa. Sw. eine Hebemafchine bei 
einem Shiffe anbringen, um ed. Sta= 
„pel laufen qu laffen. 

Bmbastár, va. (beim Räben ze.) mit weis 
ten Stidendejeftigen, reihen ; vn. weite 
ide maden. 

Bun f. Bastardeár, 

To Ore er. 
ber, gres werben (nie Wide). 
ada, +7. eerie Mba 


















Embecadtra, sf. Bk. eli 
Embelecár, f. E en 
Embeléco, (- Embaimién 
Embeleñár, va, einfäläf 
in Erftannen fegen. 
Embelesár, va. betäuben; 
Erfizunen egen; entzüe 
Embeléso, sm. Betäubung 
". ; Begeifterung /. 
Embellaquecérse, v7-.$$ fl 
ler, va. Verfdhöneı 
Embeodár, va. ++ berauf. 
Bmberár, bn. pr. ACase. 
u rüihen afarigen (Eto 
Embermejecór, va. rotb fd 
maden; en. erröthen bo 





„welde Die stede ll 
gedi ergüenen, vor 





Bablaadirn 17. Sm. 
Bnbleir,f. Amanttlige” 
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—se, vr.in Staunen gerathen, 
werden, auf eine dumme Art 
werden, den Berftand verlieren. 
br, va. duntm machen ; va. dumm 
bro, sin. enger Abzug3grabener.; 
rinne n.; estar al —, * ganz 
ran fein, eine Witrde, ein Amt 
halten. 
o,a. mundend, fieblid (Mein). 
ira ,s/. Durdyfteden, =fchieben 
ındung /. eines Fluffes ; Deff= 
; Anfag m. bei einer Flöte ze. ; 
rt Öefhmad m. ded Weins; — 
allo Munditidd a. einesgaums. 
va. inden Mund fleden ; gierig 
den ; in eineenge Deffnung ftef- 
twifchen, paden, wegnehmen ; * 
en,aufheften (eine falfcheNeuigs 
. in eineenge Strape 2c. hinein= 
bineingerathen; iu einen Mee= 
eine Dieerengezc. hineinfegeln ; 
r. einmünden, fid ergiegen. 
se, vr. ++ ** Hochzeit haben. 
va. mit einem $lechtwerf vd. eis 
bev. Zweigen zum Einfpiunen 
denmwürmer verfehen. 
va. hölgerneflugeln an dieHör= 
8 Stiered, den man heen will, 
n; mit armenifchem Bolus bez 
‚um vergolden zu können. 
ál, a. was cingefdjaltet wird in 
tehnung. 
ár, va. entzweien, verhegen. 
0, sm. Einfchaltung f. in der 
nung; Durcheinander ze. „Wirtz 
unordentl. Haufen m. unnüßen 
sm. Bumpenftod m. [Seugs. 
‚ va. in den Beutel fleden (bez 
eld); zu fid fteifen; zurüctzah= 
atten. 
sm. &infteden ». des Geldes in 
tel; Zurüdzahlung Y. 
A Sw. Tafde /. ; Spiderhaut 
Hiffes. 
1, sf. Sw. Anlegung /. einer 
d. einer Spiderhaut. 
ir, va. mit Kubloth einreiben 
fchmieren. . 
‚m. Beilage f., Stüd Schrot an 
leidungsftid auf der Adylel und 
irt3 zu mehrerer Defeftigung zc. 
‚sm. Durdfchieben, treiben ». 
gel durch einen Ring, einBrórt= 
w. enge Draht f. zwifchen 
, Sandbinten ze. ; * Betrug m. 
sm. Sw. Speigat 1. 
hér, va.beraufden,trunten mas 
etäuben, einfchläfern. 
la, sf. Haufen mit Stáben gez 
er Wolle Y. 
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Emborrár, va. mit Pierdehaaren oder 
Scheerwolle ausftopfen (Sättel ze.) ; die 
Molle auf Hürden mit Stäben fchlagen, 
ehe man fie einfettet; un. * $ fid) berau= 
fehen ; fic) mit S peifen vollftopfen. 

Emborrascár, va. $$ erzürnen. 

Emborricár, va. || Jem. verdugt, betäubt 
madjen. (geen zerzaufen 

Emborrisär, va. die Wolle mit den Fine 

Emborronár, va. voll Kledfe mudjen, verz 
fdymieren, ausftreihen. 

Emborullárse, vr. $$ ** jich berumjanten 
u. berumprilge(n. [fedn. 

Emboscáda, sf. Am. Hinterhalt m., Berz 

Emboscár, va. Kw. in Hinterhalt legen ; 
* verbergen, verfteden. [dein. 

Embosquecér, vn. fió in Wald verman= 

Embetár, va. rump maden, abftumpfen; 
* fdwädjen, entfräften; in eine Schadh« 
tel od. Büchfe legen (Tabak) ; —se, vr. 
ftunpf werden. den ziehen. 

Embotellár, va. in $lafchen tbun, aufifía= 

Embotijár, va. einen Fugboden mit Betz 
nen irderten Krügen od. Töpfen belegen, 
ehe mau ibn mit Ziegelfteinen pflaftert 
(geichieht häufig in Andafufien, um vor 
Feuchtigkeit zu fügen); —se, vr. 
fchwellen, auffchwellen; Diegedern flräu= 
ben, fid) aufborften (franfe od. fchläfrige 
Vögel) ; * zornig werden, fich erzürnen ; 
* ih aufblähen, huchmüthig werden. 

Embotimár, va., —se, vr. Halbftiefein 

anziehen. [Dede (Kuppel) verfehen. 

Emboyedár, va. Bk. mit einer gewölbten 

Embösa,sf. pr. And. Unebenbeit /. in 
einem GaBboden. [Maulkorb anlegen. 

Embosär,va.verfchleiern,verhüflen; einen 

Embóxo, sm. was zur Berhüllung des Gez 
fidte8 dient; * verdeckte, bildlidye Art /. 
fid gu8zudrüden; con —, * aufeine 
verdedte, geheimnißvofle Art; sin —, * 
freimüthig. 

Embráce , sm. Schnur, Swinge /., dDurd) 
welche die Leinwand od. Seide einer 
Sahne an der Seite, an die Stange od. 
den Stab befeftigt wird. 

Embracilädo , a. || auf den Armen getra- 
gen, wie ein Kind. [Ichlagen. 

Embragár, va. Sm. eine Länge um etwas 

Embravecér,va. ¡um3orn reizen, inWuth 
bringen; va. *tráftig werden( Pflanzen); 
—se, vr. fid) heftig ergürnen, in Wuth 
gerathen ; witten, toben, rafen (Wind, 

eer 2C.). 

Embrasár, va. ergreifen, mit der [inten 
Hand faflen (Schild, Tartídse). 

Embreár, va. Sw. theereit. 

Embregärse , vr. fid) in Händel u. Sud 
tigteiten einlafen. Wie bere. 

Embreñárse, vr. yin mem Deden 
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briagár, va. f. Emborrachär; * entz 
tee | umge 
a. TE Beauté, . 8 

abri santi. ae Embasteredr, on. | Tügen. 1 

Embriddr, va. jäumen, aufióumen, [m- | E 8: Gin 

Embrión” sm. ungeitige@rtbebfruht | Embunióro ; 

‚PR. Brhäiteim m. Heuchlerifäh ig. oa 
jen; auf er 








teln (Seite ze.); die Sáubfobíe mit 

‚Zwecen befeftigen. 

Embrochádo, a. mit erhabener Arbeit von 
(Gol, Silber ed. Seide durdwirkt, br 
dirt. 2 cien 

Embrolár, va.vermirren, einmirten; ents 

mbr, em. Becwrrui . Zinmare 
mu.» Dutiheinander n.; ireifigteit; Unz 
einigtelt /. 

Embremát, va. Unrube 
Tung antlhten; dur 



















ften, Dermito 





Beträgen, 


lo, sm. Heiner 
per, Télamer 


e, or 
Árment: Jansen, 
ade pr Emb, Gärten, its 
men, Juden 

Emburriár, Emburrién, pr. Ast. f. Em- 


gba Babursjkr, va. uncbente 
y , va. Unerbent: 
ich, Purdy einander mengen. 

Bmbiste, sm Betrúgerel: vorfäptide, 
auf Belrug abymedende Rüge /.; tar: 
meitiger, artiger Serg der Heinen Rn 








(rite m. | E 





gierig ed 
egen, el 
Bmé,f. Emeú. > (Stuntin 
Eme, 5/. Das m mad feiner Audi 
Emélga, sf. tiefe Furche /. in einen) 
pflügten Belde; Mafferfurce fa 


ua. eine groBe Furde jet 
y ea. verbeffern, von B&R 
vergüiten , erfegen; mil 
angie defrens ed 
ih keffern, fid) befehren ; — de lps 

Werfdumtes wieder einbringen. 

Euergéncia, s/. @reigniß n. 

Emergêate «-vortonmend ic ent 

Emergir, va. aus etro. hervor, ce 
touden, emporfomment; [+ Sali. 

Emêrito, a. ausgedient u. in Jude 
verft. 

Emerslvo, a, Sek. auf den ttr 
Himmelßförpers aus Dem Sáytteni 
andern bezüglich. 

FEmeliciid zo A. zum Bede 
¿ente Gigenihaft /- eines‘ 

Tdi 1. Von ore a 
mitivo'; 4m. Brediiveinftein m. 

Emelína, s/. Schdk. Gmetin, vj 
es ml © he 














melisär ‚va. Jem. redenen 
nen: recelo albina 
gen vermifchen. 

‚sm. Ng. Straußfafuar m. | 
Emicráne, 1 Im. cinfeiigs Au 
Emienda, s/.Befferung, Betebrung 
lerverbeferung fs Erfag om, Sergi 
Emigración sf Muswandering/. | 
Enigrädo, Emlgránte, son. Muspenu 
Her, Nursivanderer m era 
Emigrär,en.au&nanbern ans [ann 
Emiséncia, sf, Anhöhe 7., Keime 
maas Vorztiglichteit, Murdzeichuung 


YA 
encläl, a. Fi. mit Höhere du 
It, u cine bende er 



























ian Beroorjubrin, 3 . 
Elda es deroga; eh 
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Intro, sm. Emir, Asfümmling m. 
imed8 ; arab. Biet m- 
lo, sm. Kunofdafter , Musfpäber, 
bote on. ; Japfentoly n. an Zeis 
te 
2,5. uu m.; Yusgabe /. (1. 
tie}; Austaffen, Audftopen, ude 
‚a.as andfliegen,ablaufen fama. 
va. $5 ausfliehen laffen, von id, 
‚auswerfen;/7. F.emittiren,auße 
(Staates Werihpapiere,etien ze.) 
1, sf. Erregung, Mufregun 
it. Muigeregtbcit/os 
adryva.Grregungen, Yufregungen 
faden. 
ute, a. Aw. War, ermeichend. 
aenlär, en, Gerwin, Wortbeitze. 
1e, zieben. 
aénlo, sm. $$ Geminn, Bortheil; 
Apr colina; os, pl Res 
finite 7.,Necidentien. ‚Staat 
ar 
ál, a. $$ ven Ted, das Eterben 
end, día — Etertclag mu. 
>llonádo, a. Sw. mit aufgegogener 
e 











ir, va. eins, verpaden ; —se, ur. 
ut Bub gerathen, fi) Hertig erz 
u 





im, «. pr. Am. Mej. bartnädig, 
eng; site 
hr, ea bindern ; in Berlegenbeit 
as Der Saffung bringen; übers 
(den Magen) ; verhehlen, verber= 
—e, or. beflürzt werden, aud 
fing fommen ; verlegen fein ; id 
Helm iu cin Gerdäft. nicht fertig 
A fnnen: id den Dagen übers 





10, sn. Hindernib m. , Berlegens 
Wödigfeit . Unverdaitichfeit /; 
vervortener Magen an 
, a blöre, verfdjämt, 
… in das Steerregifr 








gen 
mri, mit Stee ausfopfei. 
gbr, vu. die Ghluft benebmen ; 





Turinchen ; zuwider fein; Vanger 
cerrado eter om 
go, sm. Dangel m an Eilut; 
650, a: etelbift unfÄmadhaft 
siido. langweilig 

y, va. pieken, 

Ar, vu. pr, Val, behängen mit 
mgêugen ac.(Rirchen zc.) bei eier, 
enbeiten, 

úáda, sf. KOk, Biahltwert ». 

air, va. gufammenfágen an den 
1; jufanmenz, anfhnseigen. 





255 


| 





EMP 


Enpälme, sm. Zr. Zufüihmenffgang 7. 
eier Banhölger, 

Empalmillár, va. Schm. ben Namen an 
Sihuben vd. Stiefeln annähen; — sm. 
Bk. Art Wehr a. von toben Steinen 
quer dutch einen Flug. 

Empalomádo, sm. pr. Ind. Bemäuern. 
von umbehauenen Steinen chme Külfs 
verband, das man mie ein Wehr in 
men Blub fet Behufs einer Akaferl 
‚hing 2e., Damit Das Waffer burcfintere. 

Ip: sf. Sw. Marlen a. 

Empalomár, ed. Su. marlen. 

Empalletär, va. Sr. mit altem Taumert 
ie. die Seiten cines Schiffs botleiden, 


















‚un ie vor dem gelul. Ge zu been. 
Empanación, 5/. P%. Blühen u. deb © 
Empanáda, s/. Baftete,/. [tteides. 


Empanár, v Ak. in Zeig einwidein ; in 
eine Paftete leden; mit Betreide bes 
fäen; on. Lo blühen (Getreide); —se, 
or. Evo, erfiden (zu Did ftehendes Ges 
rei) 

mpandanfr, vor. verfumpen ; in einen 
Stumpf od. Moraft hineinrühren ;"verz 
wideln; hemmen. 

Empandär, va. Biegen, umbisgen. 

Empandillär, va. ** heimlich wegniehmeı 
— el naipe, Asp. die Wolte (hlogei. 

Empanerär, en auffpeichern (Beireide). 

Empañár, a. in Winocin wiceln; den 
Olang Benehmen, ari maen, ana 
fen maden (Blade); * verdunfeln. 

Empáñi, sm. Verdunfelung /- 

Empallcär, va. Sm. ein Segel gleidhmäe 
ía auf feine betreffende Stange angles 
ben, um ed leichter anbinden zu fönmen, 

Empapagayárse, vr." fich frimmen nad 
Art eines Papageifchuabels Dare). 

Empapár, va. eintauden, einmeldhen; 
—se, ur. einfaugen, einfäluden; eins 
dringen. 

Empapelár, va. in Bapier eiumidein od, 
parten; gie Ben Beten legen; on. viel 
Papier unufi verfehreiben 

Empapirotádo, «. * Rol, aufgehlafen. 

Empapújár,va E voilvrropfeit. 

Empáque, sm. Glupaden 7 

Empaquelár, va. cin, ¿ufammenpaden. 

ara, pr. A. Ampira. 

"Sem. wit ausgefudje 

ten Vergnügungen überbüufen ac. 

Emparamentár, va. mit Tapeten 26. bez 
hängen od. fémiden 

Emparár, f. Ams paris, 

Emparchár, va. mit ciiem Taft bele 
gen (Hunden); * verbergen, berkchlen. 

gopr va. eu (IR ORE, 

Emparejáry e. glich massa ne: 
AS 





























mar. vie goe va uno se ars 
pr. Am. Bb. in cartonirtes Papier einz 
Sinden. 

Empáste, sm. Mat, voflfemmene u. mat 
Figo Werfhmeljung /. ter Bache und 
inten in einem Gemälde. 

va. mit Maid blau färben; 

en Gierhuden, Zmiebelide 

Bafteten baden. 





pd me gel maden, bintertrel= | Fr 


'1; unterbreden ; —sela 
Komen. weiten 
Beplanting; 
rune boeit: 
vang einer uid Stü 
beeren fer aaien. 


Empaiernonträr, va. mit Gaternoftern 

en 

‚von etwa madjen, in den Befig 
Baar qee ne Sdu: 


ve Sáb m 

EE riten; Sm. mit 
Boerum, or 

Pe, «be winner 














Empellejär, «Fran bles 
od. Leder überziehen. 

Empellicár, va, + mit Led 
Empellén, beft St 


auf eine gemaltt 


tige 
evrelite we O 





Det; 
Empenáate, |. Mutuatör 
Empeñár, va. verpfänden 
veipflgten ; „veranfafje 
Schulden miden; (18 4 
den, fi) verflichten ; & 
OA men, ar 
imyehe, sm. Berpfändu 
vand», Shut, Geld 
man qu dabíen verbun 


Hatten Bear! 
he 





lb) 
gerbes Wenlangen nen 
Ber, verie end € 





(ader. Baptarir, va. 
she 
B age Ea 

din,» einher; > Jaro; 
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ár, va. äugerft erbittern,, müs 
maden. 
dr, sm. Biel Sl n; aud 


tm berfetrigter Befen am. 
brkr, van ln eine Ari hun, 
ieper. 

a, sm. Pk. Bruce, Harnfraut m. 
r,va. u. n. anfangen, beginnen. 
ár, va. aufgängen, auffnüigfen 
Algen. 

in, sm. Aw. Brufgefhmür n. 
do, a, body; in hohen Hemtern u. 
en eend; Pk. gegipfelt. 

1, va. in die Höhe, hinauf, emo 
Benz on. dig jeden; — el 
xro, >. fein quted Nudfommen ba 
—se, vr. fi auf den Zehen in 
Be richten ; fleigen, fid) bäumen 
€); od emporragen (Bäume, 
te, Berge ze), 

otd wa, boften, 
ve andere Satie binaufftellen. 
vem. Höhe f., Emporragen m. 
ir, va, aufilien (einen Falten), 
ienen od. Feijeln an Die Füße lez 
* fefeln, wnitermärfig maden. 
ya. poétbimmlijds, —,sm.poet. 
ung /. der Sellge 

taa 9 Sehdh randen Gera 
vatgegegenen dligen Baden. 

0, a. erfabrungamäblg : — sm- 
uligéarat; Dundialber, Martte 
























tonner. 
oysm. Wlater. [theilend. 
rico, a. Wam. vfiafterartig, zere 
ir, ud. vonfordern vor Gericht t., 
uien (Bei); Jag. entei 
ref). 
lo, a dar por bien — fid über 
Aigeiehmob Greigni rin mes 
3 lugens, der daraus eutfpri 
—. sm. Angefteilter 








ir, va, ans, verwenden; anlegen 
in, naren); befhäftigen; an= 
bet einem Arte zc. ; gubringen 
ag ze). 

Jro, sm, Robrmattenfledter m. 

sm. ers; Anpendung; Alte 
+ voi Ged bei einem Hanbeläge« 
tes Ginfauf m; Nuögabe (im 
ap von Reciho innähıne); ez 
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fójiftiguno f.; Amt m., Dienf m., 

tele, Sesfdartf. 

Emplomádo, sm. Sleierueß Dad n. 

Emplomadór, sm. Slcideder m. 

Emplomár, va. mit Bie deden; mit tel 
eihfafen, verbfeien ; mit Blei ver(DtBen, 
vlombiren. 

Emplumár, va. mit Bevern miden; bes 
fiebern ; init Sedern lefreuen (Kuppfer 
u. Kuyplerinnen); on. Bedern befome 
men, fi) befiedern (Vögel). 

Bmplumecär, un.dfb. [erden,verarmen 
impobrecér, wa, arm machen ; vn. arm 

Empodrecör, va. faul maden; vn. fan 
lei, verfaulen. 

Empoltronecirse, f. Apoltronárse. 

Empoltranseide, a. tie, Faullengend. 

Empolvár, va. nit Staub ; mit 
Puder böftteuen. (Buber ac. kededen. 

Empolvorár Empolvoris, va.mit Staub, 

Empolládo y a. * ünmer u Haufe end 
ohne ausjugehen. — [ten Gier e 

Bmpolläryea. bebrüken,anbräten; aut 

Empollazón, s/. junge Bögefbrut /. 

EmporsoR4, va segir; Drdrtn, br 
sivigen- 

Empopár, va. ‚So. Den Badbord mad) 
dem habe riten, 

Emporár,_va, beim Gerben ble Belle mit 
grotem Sande abreiten. 

Emporcár, va. befümugen, befubefn. 

Empórico, a. für ben Haidef geeignet; 
einen Hauihandelönlap betrefend. 

Empórlo, sm. beriigmie Gandelöftadt f., 
‚Sauptdunelspiag; Stapelort Blap m. 

apres, vr. Reine amen ( 
mentormer). 

Emposesárso, vr, ++ fd) In Befiß fepen. 

Hosts BR dla rater Ger 
robibebogen, Bogenpfeller m. 

da. cuauen, eijwängen. 
eetória, 

‘wa, in einen Brunnen werfen; 
tif eöfen; —so, or. fid bin: 

gen in einen Abgrund ze. 

Empradocór, va. Zw. Adan qu einer 

Wiee maden. 

Empradisár, va, in Biefen 
wandeln ; se, or. Grab 
gen (Miefen). 

Emprendör, va, unternehmen , Ald et. 
vornehmen; fbernehmen. (Sieferung, 

Kaprehnddr, 2. (dingen. 
impreändör, a. (Awingernd. 

Empreñár, ve. Kmhugeru, befrudhten; 
Ze de’alg. c. ei. felt glauben. 

Emprósa, 5/. Unternehmung; Eheatere 
beto Ahr, Boves ns 

Bmpresista, ant, u SEES 

Empreslár, va. Leihen. OS 














Empotréry 





rund vers 
orheine 


nge eiimeihen, (Bar 
de Empuésta, ad. Jg. von bite 
Empujär, va. Hohen; forte, von fi cz 
Ben. fürtmälgen ortíóicten orden 
Äberbieten; + verirciben and einem A 
teng gren, aufmintern. 
Empájo, sm, Such, Drut; 
abend reta, 
Empalgár, va. eine Ambrufl 00. einen 
Bigen bannen.“ [nadein (dieren. 
va. Spipen an Sted u. Nähe 
Tapar son. ergteifen, fafen, in Die 
Bio Heim; Sean, tangen 
nt, Dien 
Bapakldären of pl. Sm. Msasndja /. 
sr. eine Sáote an das 


acher zel B 
3 ante, uahıhen fürs 





agen); Lee. 
im Age eta y 


Enajonkr, va. verá 
in m 
ben ; en ee 
äußern ; elm.veräi 
ben, fid) entfremb« gern; 


tele 








ENA 


‚Enäno, a. ziwerghaft, zwergig ; árbol — 
Zwergbaum m.; —, sm. Zwerg; rw. 


old) m. 
Enänte, s/. Pk. Rébendolde & Lift. 
Enarcádo, a. ** der in eine Stifte geftedt 
Enardeeër, va. * entflammen zum Sort 
1c.; —se, vr. tt anbrennen; fid) ers 
bigen; * enttrennen vor Liebe zc. 
Enarenár, va. mit Sand beftreuen od. be= 


deden. ded. 
Enárma, s/. An. Ergreifung /.de3 Sdjitz 


Enármo, sn. pr. Nusrüften „.derBifdjer=- 


nege. … [Bferde 2€.). 

Enarmenärse, vr. fleigen, fid) bäumen 

Enarmonía, sf. Tk. enharmonifche Ton= 
reihe /. 

Enarmónico, a. Tk. enharmonifch. 

Enárrar, va. ++ erzählen. 

Enartrösis, sf. Zk. tlefe Singelentung f. 

Enastär, va. ++ anfdjäften ; tu die Höhe, 
emporrichten. 

‘Encabalgár, va. beritteit machen. 

Encabelládo, a. behaart. 

-Encabellärse, vr. fid) eine Berrüde zule= 
gen, eine Perrüde tragen. 

Encabellecér, vr. ++ mit einem ftarten 
Haupthaar verfchen fein. 

Encabestrár, va. an der Hulfter führen; 
vermittelft eines Leitochfen führen (eine 
Heerde Bieb); * zu etw. bewegen od. 
überreden; —se, vr. mit einem der 
Border: od. Hinterfüge in der Halfter= 
feine hängen bleiben. 

Encabezár, va. in das Steuerregifter eins 
tragen; anfangen, beginnen; —se, vr. 
fih abfinden, fich vergleichen wegen einer 
beftimmten Summe für die jührlichen 
Steuern und abgaben 2. anfungen, 
anbeten (eine Urkunde 2c.). 

Encabéso, sm. Abfindungsfumme /. für 
eine Abgabe. 

Eucabesonär, f. Encabezár. 

Encabillár, va. Mar. mit hölzernen Ris 
gehn befeftigen. 

Encabriär, va. Zin. die Baubdlzer q ei= 
nem Dabítuble gehörig zufammenfegen. 

Encabronär, va. ij Hörner auffeßen. 

Encachár,va.bineintreibenin eineMauer 
2. tags, Pflud 2c.). 


Encadenädo, a. ¡ufammenbángend; pun- 
to — Kettenftid) m., Kettennabt FR ver- 
ch jeder 


sos —os, Dk. e An wo 
Bers mit der Mitte des folgenden reimt. 

Encadenár, va. antetten ; * feifeln; ver= 
fetten ; in einander fchlingen. 

Encája, sf. 8 Hindedrud m. zum Zeichen 
der Freundidjaft re. 

Encajär, va. einfügen, einfugen, eins, 
anpaffen ; bineintreiben (Nägel 20.); 
bineinfteden; Sw. einfeepen; * einz 
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flehten, fchidlih anbringen ; verfchafs 
fen (ein Amt); aufdringen; ans, aufs 
fhwigen; vr. paffen, fid) (Biden ; eins 
greifen; dem Andern die Hand geben ;— 
grato por liebre á alg., || einemein X 
für ein U vormaten ; — la saya, * eis 
ne fchicfliche Gelegenheit finden, um eiz 
ne Bitte anzubringen; —se, vr. fid 
eindrángen; fih aufdringen; fteden 
bleiben. 

Each sm. Einfügen, Einpaffen; Binz 
einichieben ; Gelenk; Gewerben.; Fuz 
ff fs Balz m.; Kerbe f.; Bk. Eins 


nitt m.; eingelegte Arbeit /. in Bolz 


od. Stein, Spige, Kante /.; —es de 
hilo de Alemania, A.fähjtfihe Spigen 
fs —es de seda, ¿/. Blonden /.; lei 
del — richterliche Wilfür u. Laune Y. 
bei Entfiheidung einer Suche. 

Encajera, s/., Encajéro, sir. Spigens 
tlopplerin f., Eyipentloppler m. 

Encajonár, va. in einen Kaften (egen od. 
fperren, paden ; eine Mauer durdy Stres 
bepfeifer fügen. 

Encalabrinár, va. beneteln (flatter Ges 
rıcch, bigiges Getränß). [nifches, 

Encaláda, sf. Theil m. eines Bferdebars 

Encaladór, sm. ++ Zinicher m. 

Encalár, va. mit Salt bewerfen, weißen, 
tünden:; (Sublen) in die Róbre eines 
Spurheerded zc. fteden. 

Encalmadúra, s/. Tar. Bettfdmelzen 22. 

Encalmár, vre. nadfaffen, fid) legen (der 
Blind); —se, vr. Taw. eine Entzün= 
dungdfrankheit od. Art Ruhr von allzu 
großer Erbigun Mr ftrengung belom= 
men (Pferde, Duulefel 20.); pr. And. 
verdorren (Neben). 

Encalostrárse, vr. von tem Genuß der 
erften Muttermild, frank werden. 

Encalvár, vz. ++ Eahl werden. 

Encalyecér, va. fabl machen, der Gare 
berauben. . 

Encalladéro, sxe. Sv. Untiefe, Sundbant 

Encalladúra, s/. Encállo,sm.Sw. Etran= 
den a. fchäfte). 

Encallár, un. Sm.ftranden ; * ftocten (Gez 

Encallecér, va. fchwielig werden. 

Encallecíde, a. fihwielig; —en astu 
cias, * febr liftig, febr verfchmißt, durd)= 
trieben. 

Encallejonár, va. in ein enges Gißchen 
bineingeben ınachen. 

Encalletrár, va. einfehen, begreifen; ++ 
verfefien fein (en alg. c. auf etw.). 

Encamación, sn. Brvk. Berzimmerung f. 
von Streben, Stindern 2e. ta Den Bus 
fen eines Dueiiiiberbergueti®, 


3 


Encamárse, vr hin Bert LEN. Jäg. 


fico lagern, RG umlegen DURE. 
gern; Ñ ya 


"üßreffiten (einen Brief ze.); abfenden, 
eine palalza als bad 
Kaf mi, vid 

vr ein meiñes Hemd über 


id in Streit, in 


‚Händel ei Ñ 
Enca; a, Gr. mit gfodenförmie 


pane 
ger Purlverfammer (Dörfer), 
y ar. rm. fid auíblafen, 
la hr ii ES 
wet u. ohne Bemußtfein 
Ehemann va. ed 0 


Ben 


rn 





Encapsehadira , Bacapátl 
zahl /. von Köthen mitD 
u gleicher Zeit unter bie 
eilt werden. 
Encapachár, va. in cines 
(Oliven 2c., Die in einer E 
gepreßt merven follen) ; 
einzelnen Neben eines 
der Sonnenfeite anbtudeı 
Encapádo, a. mit einem 9 
det; in einen Mantel ein 
Bacapasir, |. Encapachár, 
Encaperusirse, or. eine 
derat, anf ber Kopf feper 
Bacapilladüra, 8/. Sm. le 
Facapil Sm. 
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feßen ; einfperren ; zwei rif geleimte 
Bretter zc. mit Der Swinge zufammenz 
zongen. 

Ehcaretkr, va. vertheuern, im reife 
feigern; ehrloben, anrühmen; anges 
Tegentlidh empfehlen; un. theurer werz 
pen, im reife Reigen 

Encarecído, a. naddrüdlic ; inftändig. 

Bncargäde, sm. Gefhäfeiräger, Blije 
ter m. 

Encargánte, sm. A. Befeller m. 

Encargár, va. aufs, übertragen; belaz 
fen; übergeben; anbefehlen ; betelen, 
machen (affen; r, übernehmen ; 
fi, melig maen (de q. 

Encárgo, sm.Mufttag m. ; At oe, Anz 
Rellung /. 








(con hu. 

Hacaras, 7. ag. terne lie, 

Encarnación, sf. Gg. Menfáwerbung /- 
Shet Bid Blefäfarte sdi Md 
ten Bilfdulen it, 

Encarnadin, a: bel Heiffarbt 

Encarnádo, a. Heifehfarbig ; verb 

ef! — am. Sedano Yo 
de Andrinópoli, 17. Ertifbroló n. 

Encarnndärn, sy. Nefsafenbelt 7. des 
cies an lebentigen Körpern; Ourte 
Mehungr desßleifhesmit etw. Spigem; 
Tag. Begierde Y. tines Hundes Mad 
lore 

Encarnär , va. Jag, einen Sund mit 
Bleid füttern; Wam. Fleijd u 
gen; ind feifch eindringen (Pfeil, Dez 

en ie); Seinen tiene Thmerjhafen 
indrud auf das Gemüth maden; vn. 
Ga. Menjó werden; —se, vr.f.när: 
14 ge periigen 08. termijn 
6-8 Buediier mit Oe). 

Bataraadro, a. Wan Bei egeugend. 

Buchrae, am. Jag wad be Sun vor 
einem audgemalßeten Sire gegen 
ji, um Ñe Hefe zu malen. 

Encarnecér, vn. ++ Blelfd auflegen, 
order jalet werden, 

Bucarnichde, a. blutbüflig, Biutgierig; 
febr erbittert; erpicht (en auf); entzlin= 
det 11. wie robes Blelich andfebend (Mz 

en 

Elcarnisár, va. 88 Jág. fleifdglerig, 
Btutnierig maden Hunde); auf den 
Staub biel machen (dem Ballens” aard 
Bòdfteerbittern, in Nut bringen; "auf 
Ein. «vió maden. 

Bachre, zm. fred gehen. aufmerte 
famer, fefter Blidm.;Anfchlagen u.Bier 

len m. mit einem Beuergeroebr. 


fe ze, 
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Bacarillär, va. in Gang bringen (Waz 
gen, Ruliden ze); * wieder in Bang 
ringen. (Oelde ze). 
Encartoñár, va. ** faulen machen, in 
Häufig bringen. 
de, sm. rw. Shleierm. 
Encarrajár, va. yufammendrehen. 
Encariár, va. Dutch Offent(. Anfeilag 00. 
Werruf destandes verweifen u.zur Eine 
fehung des Qermögens vereen; 
utd) öffent. Anichlag vor Bericht fas 
den; in dad Gteuerregifer eintragen; 
beigieben zu einer Gefelfdyaft, einem 
Geichäft x. ; —se, or, eine Rárte bee 
fomınen , die einen das Spiel verlieren 
mat; Karten von der nämlichen Farbe 
‚mit einem andern Spieler haben. 
Encarionár, on. Mal. Die Mufterjeiche 
mungen auf die Mauer legen, worauf 
man al Sredco malen wid. * [me/- 
Encartuchádo, sm. Gm. Kanonenpatto= 
Bucarinjöde, sm. rw. Brauenhaube f. 
Encasamiénlo, sm, $8 Nusbefferung /- 
eines baufed; War. Einrichtung /. 
cines Gl. _[einridken. 
Bucasár, va. Wan, cin verrentes eo 
Encascabe 











füllen 

Encasquetár, va, tief in den Kopfdrücten 
(but, Mühe) ; * in den Kopf leen, 
‚glauben machen, aubeften. 

Bacastär,va. erzeugen; burd) Budit vers 
edel (Ebiere). 

Bacastillár, va. mit feften Schlöffern vers 
feben; vn. Die Belle der Bienenfönigin 
bauen; —se,or.fld in ein fetes Schloß, 
in eine geflung einfhfiegen ; ® id In 
Ging u, unpugtnalióe Dre Ad 

Pien 


ten; * harinádig auf feiner Meinung 
befieben. 
Encasirár, va, Sw. gei Tauenden, Gol 





mit einander verbinden, verjapfenzc. 

Bnchustica, sf. Mal. entauftijde Tales 
ni 

Eacáusto, sm. Ginbrennen, Einfämelgen 
no; eingebraunte od. Wachömalerei f. 

Kucayärse, or. fiin einer Höhle, in ele 
mem dode ac. verbergen. 

Buceboiládo, sm. Gericht a. von Hein ges 
fdomittenem Rind- 00. Sammelfleifch, mit 
richel u. Serj (Del gefämen 

Encefalita, 57. Ng, rt Stein m., wel 
(her den menfihlichen Gehirn ähnelt 

Bestand, am. Wem, Sign, 

Kacaldáe , va. in eine ER 
einfperen, Anitlietun, ae or NN 
eine Kofiergelie Ansa. 
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Bacelialgia, s/: Gómerg m. in den Gins 











Eiiciérro, sm. Rinde 


ENC 


A 











roeiden. ‚rung /.; eingefdhlofiener 
Wache feto  ; storm. |Eackuntärsen pr ONO. peta 
weht, va. Sefudela, befdmugen, | Encima, ad. (mit de) ; oben; cberta 
verunteinigen; —se , va. fid Fotbig | Darauf; Darüber, mehr; lo de — 


machen, fi) im Rote algen; id befuz 
dein, fi befmugen. 

Encencerrár, va. bem Heertenvich, Weie 

ch Schelen, Oldden anbängen. 

Entendér, va. ámjúnden, anbrenmen ; 
heigen (fen, Kamin); Dige verurfaz 
den; * entgühnen, anreizen ;—se, ar. 
ih entzünden, in Brand geräußen;’* in 
Born gerathen.;errötben; — en amor, 
en ira verliet, gornig werden (con. 





contr 
Encenixár, va, mit Arhebebeden. 
Enconsâr, va. +4 1. Encensuär. 
Fncensudr, vacht auf Bin&bingeben od 
ausleihen (anfängtzu brauden. 
Encentadór,sm.ber anfóncidet, angapit, 








erp, von sel ancla está 
— da. Sw, der Anker ift unklar im 
Grunde. 


Encepadór, sm. Büchfenfchäfter m. 
Encopár, vat} inven Gtod legen einen 
Berangenen; Lm. ein Sdtegemehr 









Euclavár, va. 


Obere n., ber obere Xheil m. inert 
de; por —, ad. obenbin, ober 
O gep ul 

auf dem Ele; übe 
über dem Briefe. 








Encimár, wa. in die Höhe, 
Fire Höhe, empor hd 


sf.Pk. $. Carrásca; — mar 


Ple. Dteereidge /., Säweinetangm. 


Bacindl, Encindr, sm. Gidenwalt u 
Baclachär, va. den Sattel auflegen 


teln. [engel, Gamante 
lla, di. von na, PES 


| Encínta, ad. gefchmängert, quiet 


nung, 
aria! 





1 Uneinigteit ver 
1, Clavär ; durdl 








aften; en. wurzetn, Wurzel reiben; | rei, eine, uufchl 4 
y Sm Ben Anterfioden. | Bachar Beelen. TEE, 

„a. madjöfarbig, gelblich; dia, | Kaclaveldr, va. mit Broeden op. Ra 
verbidt, ¿ide ; — sm. Machetuc .: | Enclarijdr, va. in einander figen | 


— de eanamazo, A, Wadhstuch n. von 
ober Hanfleinmand zum Bervaden v. 
oaren; Ap. Wadsfalbe f. 
Eucorör, va. widhfen; mit Was beftrei« 
den, Bohnen, 
Encernadár, va.mit Cangenafdebededen. 
Encerolár, wa. wióien, den Schubpraht 
mit Sänufterped) beftreichen. 
‚Euterrär, va, einfcliehen., cinfvcrren ; 





ten, in einander fteden (die Gil 
mit’ bein verfehen (eine ee 
rm. zuföließen, zufperren ; zufaan 
nclênque, a. frántiid, rdymwädylid. 
nclítice, a: particula pe 3 
Wörtden »., Das man einem ved 
gehenten Morte anbängt, ob. 8 
aupt zur SapfiMlung eunfciebt 











einfäliehen, umgingeln; enibalten, in Ì Baclechr, Raclaguecer. |. Cloquest. 
fid begreifen; —se, wr. fid in ein Klo= * Encobár, vn. fc aaf er jn 
fer einfperren ; enthalten fein : fd be= ı brüten. {ae 
fárinten. jncobertádo, a.*% mit einer Bette 






Encerróna, s/. | freimillige Einfperrun, 
u Gingelogenbit 7; hacer la — ih 
freiwillig auf einige Beit einfverren u 
‚von der Welt Deia AD 

Encerusádo, a. ++ mit Bleimeiß überjo- 
gen oo, beftride 

Bncespedár, va. mit Mafen belegen 


1E 








Ei 
Ei 








incobräd, @. Euprerbaltig; Euvferad 
ncacindr, va. || Jem. mit dem Ah 
verfonal in Eine Reihe. flellen; 3 
vien Eopfguer nennen; se m 
immer in ber Küche feel darin! 
umfehnüffen, fic mit dem Kücgune 
nal zu haffeit machen, ze. 

iacoclär, [. Cloquear. 
ineocorär, va. | äftig, befchiverlih | 
les ; gelig fein; Ärger; — 


sf. Zabnfleifchn. [einfhwimmen. | vr. pr. Cub. {. Escamárse. 
Encíclica, +/. Umlauffreiben m. Fucofrár, va. in Koffer paden, einpod 
Encíclico, ‚um Uma beftimmt. Encogér, va. jurüdziehen (den Arms 
Enciel (Enciclopédia), s/. Inter | * Heimûtbig maden, beugen ; om 





Br ler fen, fen. 
lebrjamteit 7. dm Angemeinen. 


—gitse; — los hombros bebaut 


PS mar. 
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wmenfórumpfen, elufhufen (Zie Bncontrón, sm. Stof m.; Anelnanders, 
+); fh aufammeniehen; *fleins _Qufammenrennen n. 
iq werben; vefegen, bide fein;  Hacopoiddn, a. Rey, ameno. 
ombros mit pen fen guten, Kaearachr, va. in einen (oenen But 
ár, va. mit Schwärmern, Heinen bun. - [eröittern. 
en bededten od, behängen. orajär,oa.Muth einflöben; ergümnen, 
r, va. lühmen, (ahmmadhen; En; Bacorkr,va.mit Seber überjiehen; War. 
Se, ur. lahm, bintend werden; * eine Rarbe made; en. vernarken. 














werden, (feimen. Bacorasárse,vr.f ten Rürag anziehen. 
r,va.leimen, ans,jufommens,aufs Encorchär, va. elnen Bienenfdymann in 
har, va. Sw. Gdiffstaumerf ac. einen Korb fammeín. ferfeben. 


risär,va. erjürnen. {außbeffert. Racorchelde, va. mit Hafen ob. Oäfeln 
, sm. Am. Ginfptigung f, in Encordár, vi. mit Saiten begichen; mit 

tutietíóxide, cd. in bie Höhle ed einer Sehne verfehen; mit-Sánur, 

ermundee. Bindfaden ummideht. 

mmdádo, sm. Gefhäftsführer, Gm» Encordelár, va. mit Gtriden befsannen, 

már; beauftragter Borfleber m. binden od. befeftig 

Fanbtung, Bat, Din; gab: Bacardankr vo, 

cipal m. 


andánte,sm. H.Handeläherr, Vrin= Encorecér, [. Encorär. (Bunde. 
andár, va. empfehlen ; auftragen; Encoriación, s/. Bernarbung /. einer 
trauen ; übergeben, übertragen; Rncornudär, wa. * Hörner auffe 
mfden, verflucen ; rühmen, an= SHabırei maden; vn. $$ Hörner bez 
en: vn. eine Gomthurei erhalten. — fommen (Rindvieb 2c,). 
andéro,sm. Bevollmädtigter, Face Encoronamiénto , sm. Sw. Verbindung 
Bupercargo m,, befond. heintamer /. der Baudıftüte mit den Sipern, od. 
Then Handel; Befiger m. einer der Sigermit den Aluflangern, 
miénda in Amerifa. Encoroxár, va. eine Coróza (f, d. W.) 
Astieo, a. [obrebnerifd). gur Strafe u. Befdimpfang auffepen 
ta, sm. Lobrednet m. ,_  (Runpfern, Bauberern ze); mit einer 
ónda, 5/. Empfehlung, Höflide — Savpe, Mige bededen. 
nwfebluug /., Gruß m.; A. Gom= Eucorralär, va. in einen Hof od. Pferd 
nagefhäft m. ; Beftelung; Dr= einichliehen (Biel) 
fründe, Gomthurei /.; Am.Dbers Encortinär, va. mit Borhängen verfehen 
haft n.Einfünfte /. cines Bezirfed (ein Fenfter xc, A 
inigen hundert indian, Familien;  Encorváble, a. fähig id) zu frümmen gd. 
ante f; Schug m., Obhut; Bers gefriimmt gu werden. 
o, sm. Robfprudh m. [wahrung /- Encorvada,sf. Krümmung f. des Leide; 
pradár, || f. Compadrär. Art unanftändiger Zang m. ; Pk. Bell 
do, a. Außerft erbittert; entzünz — frautm. - 
ine Wunde). tern. Encorrär, va. frümmen ; as pe, 
r‚va. entzünden (Munde); *erbit=  Encostárso, vr. Sm. fid) ber Küftenähern. 
rljo,sm. Unteinigfeit/.; Schlamm Encestrádo, a. Aw. lengua —da mii 
unreinerdlinde belegte EXA f. 
so, a. Wan. entzündfid, fihtig; Rneostrár, va.++ mit einer Blinde, einem 
lic, verderblid ; Unmillen er= Dedel vonRinde verfeben(Bafteten ze); 
> feindlen. mit Mörtel bewerfen, übertünden. 
ee raid Ag dien. rt dene a" ern len e 
ül6batp,augenblidlic. , verflichen 0D. verbergen, verwahren ; 
Taat Contra. eo Tgegnend. "Lem: nölhigen. fi ju verbergen, 
radíso, a. entgegen Eommend, ber El fett, (dymierig maden. 
rádo, a. entgegengefegt ; verichi ogen, 
Meinung; uneinig; feindlid; Encrespádo, a. 18, gefräufelt, lodig; 
furedjen ; gegenüber Legend. ct, {häumend, role bie Wellen. 
rár, va. begegnen ; antteffen, fin Kncrespadör, sm. Kräufeleifen m. 
anéfindig machen in Erfahrung Encrespâr, va. fräufeln; * aufregen; 
en; vn. ¿ufammentreffen; begege —se, vr. fl Fräufeln (Haare, Wolle, 
antreffen, finden; —se, er. fih Meereöwellen); * aufg RER. 
nen, fid) antreffen; übereinftim= Encrés SN der Basse. 
nieren Ad) me befinden. Enerenäde,a.» Ka, AOS 












































— 4 la real Brangband zn. 
Encuaderaadér, sm. Bucbinder ; * Vete 
mittler m. 

Bacaadernár, va. einbinden, binden (ein 
Bud); * ausgleichen (ein Gefdaft ; 
vergleichen, vereinigen. [meno 

rär,un.vieredig,quadratartig fora 
podár, va. in Biedieibe Der Biere 





ner Dede + 
va. beden ei Ben xc, mil 
ER Ld, 


war: belen, rr 
db, sm, Ber a E Sell; 
bien, 
se: DA Sie, Dana 
ua. pr. 3 
A u. aufbewahren. 
Enonéntro, 


Mieres. 
er. fid betrüben. 
KN rn 
a nen Biene mi de 
 Hneumdräd. 0 Boch erhaben. 





En >, a. A 
Andöchn, 2/7 heide iy 
eya be 
copben o 
epi 


teleton sm. der Alageli 
ide 


draga. mit Koptenl 
beweinen 


Mibe tee ir Beide ige 


Kr E 
Endémica, 
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59. daß Herz anbächtig zu Gert ¡ Ebro, sm. Monat Januar m. 
f.Entneroung,Entfräftu 

„entneroen, abmergeln.  [/> 

rerbtich, tODLId; wab 1Obtet, 





Arse, or. fih jenntägtich her: 
a, beraudflaffiten. 
„a. worauf nod 








umbringt. (dem. 
¿(von Bedfein Bafadadise, a. feit überdrüffg zu mas 
> Eodosdate, sm. 4.3ndoffent | Enfadäds, a. überdrüffig; unmilig. 

Wedel. Enfadár, va. anefeln, unangenehm fein; 





sa. H. indeffren. Befämeriid,, fberläfig fein 00. werden, 
lo, sm. Ml. ‚nngweilen. 

ml. Indofticung /;,Audoifas | Enfádo,sm.Gtet; Ucherdruß: Unwille m. 

(mi ct Dra. [Enfadóo, a. (fig; (angel 

irse, or. + jo grimmig werden | Enfaldár, va. ++ die Merfibfiigen Hefte 
em Zoe, reu mm. | abfeneben; se, vr. fh auffhürgen: 
F. Pk. Sdlehe ; negro co- | Enfáldo, sm. Auffdfürgen m. der leider; 
— febts, raben{roars. Riciderbaufch zn 

tt i6leenartig. (bern. | Enfardár, (. —delár, Im. 
Endulsorär, va.verfüßeit:nuls | Bufardeladär, sm. Bader, Ballenbinder 
a, sf Wan. Verhärtung /. |Rnfardeläje, sm. Paderlebnn. — [temo 
„a. E Fara, fli Fnfardelár, va. einpaden, in atten bin 
Ye Bart maden LL fonıen, qu | Enfas, md af. Sacbrudm. imeben. 




















fen = Buen teiben + ant | Efäleo, 0. Bafici; famülfig. 
verjögeen ; ‚va. bart Kate, Í. Afelpár. den. 
id akbärteh (3, en’ con). … | Bufellsah 


re, ur Arge, tend er: 

‚va. í. —rár; * härten, befes | Enfermár, va. franf maden; * befchädiz 

feier Meinung ze.; *verftodt | gen, Stsaben bringen ; * fhmächen, ente 

verbárten, bart maden ; * räfs räften; vn. ertranten. 
irfen, abhárten (Ten Körper); | Enfermedád, sf. Kranfheit /.; * Sade; 
unemprindlid) maden; —se, | Migbraud) m. ; Gefabr f. 

durárse, * bartbergignerden. | Enfermerla, s/. Krantenhausn , Rran= 

‚pl der Buchftabe n nach feiner | tenftube 7. 

Se; — de palo, ** bölzerner | Enferméro, sm. Rrantenwärter m. 

%.Preilfraut m. [Galgen m. | Enfermisár, [. — már. 

a. pot. von Senen® ob, von | Enformíxo, a. teántiió; ungefund. 

‚führten abftammend. Enférmo, a. rant; (ómwad; Shoe, Ger 
a. neunedig. [verfeben. | ficht); ihmach,, zerbredlid, unbaltbar ; 

‚.Pk.mit neun Staubgefäben | fhathaft, unficher, unguverläffig. 

a. die Zahl neun betreffend; | Enforverecér, (. —rizár. 

tw. entfcheidender Tag mm. Enfervorizár, va. aufmuntern, ermutbis 
m. Wachhofdergebüfe) m. se, er. fly ermutbigen ; eifrig, 

sf. Pk, Wacholberbeere Jo werden. 

e Ph Radıpofder m. fdan, sg, eletung 7. 
Dk. Meneide f. fzapfen. | Enfeudár, va. beichnen ; zu Lehen geben. 
‚mit einer Adhfe verfehen; ein= | Bafelár, va. ind Gele bt fegen 

U Pk, Dillon. | (age. 

im. pr. Val. Art ifcherneß | Enberecórse, er. wild fein, wild werden. 
inci Angelbafen od. Samen. | Rafláda, sf. Bk. lange Dleibe /. v. in ein 























sf. Seindin; * Beliebte /.. | ander gehenden Zimmern ze, 
Lebe nicht erwievert, Baflamiónto, sm. Kbk. Lage /- befdilebe 
a. felndlich; feindfellg; —, | barer Ebeile eines feften Blues. 





8, Biberfaderm. dlár, va. aneinander reihen; Em. ber 
ine, a. sup. von Enemigo. | reifen; Sm. in Die nml Bine ob. 
BAAN Dllhtung mit andern Dingen bringen. 
ara. fing: vereer. | Esboéma, cm. Am. fido. 
da, verfeinden. fibarl nit, sm. Re tvenbn 
ek therm Mika m. Ry. ERA men 
ra ey, RR 

jaddeudm., Kraftfüde/. | Emilia, 4. Eolo. 
madrid, eingreifend. | Enßaqneckt. , va. roster. OSEA 
sm. Beiefienem. mager imac, SOLES en. 
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den; —se, ur fhtbad werden : mager 
Buflautädo, m. gefroolien. (werden. 
Ratantador, em. +* Ruy ler m 
iantár, va. $8 anblafen (eine 5ldte); 
ee adj veren. 
Fadechár , va. ein fell auf ben Beh 
ogen foanmen. [leten, 
ckr, wa. mit Blume gieren; ber 
Enfosádo, , Aguádo. fia verlegen 
Enfoscádo y a. in Bedaufen vertieft; be 
Enfoscár, va. +4 f. Obscurecór; Mr. 
fein betäpven ; —se, erf. Alboro- 
társe ;trüß werden (Ver Himmel); * eine 
ei finfere Miene annehmen. 





















Enfráctico, [. Emplástrico. 
Enfrailár, va. || Jem. zum Diöndhmachen 
Eufranjar, va. mit randen beegen, va 





Enfranqueár, va. (oe, feilafen. Gieren: 
afro, sn. Sale m de ef 
Eufrascár,va. auf Bladen siehen; —so, | E 
verídica, in noren bringen: 
vr. fl) verwideln in @efträudhen und 
Dornbifen ;* fi verridein. 
Bafrenár, va. gäumen, aufjdumen; * ¿ha 
‚gehn, im age batten, 
Eafréno, on. Mábiguno /:_ 
Eafren Sm. joel Etten (Sol. 
Tau) am obern Ende verbinden. 
(genüiker. 
übleimer m. 
Rafrindero, sm. Orton, woman eto. abe 
eben Tan, 
Bufrlkr , va. abtühlen ; sc, vr, ertal= 
ten, fih abfühlen; * lau werden. 
Enfundär va. in eln Putterat, einen ez 
bergug zé. binelnftede auêfter 
ven. entbalten, In 
Bafuïrse, pr, Cub, (- Amohinirse, 
Bafurechr ba. tn ui belgen; Se 
vr. in Slut gerathen; * toben, ie 
Re een. u, 
A Bg. nml: 
Bafarir, va, Tin walten‘ Zen. jon. 
Bngabanhr,, va. mit einem Meberrode bee 
tie 
Engablar on. rn. binauffeigen. 
Bagheera. x 
Aue va. pannen (eine Nrmbruft)- 
y sm. Betriger m. 
Kapelle, da: hund Take arte u. Mete 
fprechuigen hintergeben, überliten. 
Eier va benden, (me, 
. pom Sagphunde verfolgt. 
sa Sm. den inter verfutten, 
il KR Baden, da ein Seh 
opf bed u. [chön trigt; er. ferien. 
wa, an», eiuhäteln * Lame 


ÉS föderı ; bereden. pen. ‚Kw. 
N m zum Kriegöbien 



































6 ENG 


Ergánche, sm. Km. Gante, Bet 
‚für einen Soldaten ; Gapikulati 
Engandálo, am. Franfe /: 8.91 
wien ac. 








Fre a o 
ae Beirügerifh,. 
Fugafladüra, 5, Sn andinos 





Engahamiseräbles, a 
ios a 
'agañapaslór, f- Curúja, 
Engañár, va. betrügen, binten 





pan, [zum 
Webifdmeendes virichten.— 
po fid Die Beit vertreiben; —se 
Bagafaralaes, {. —höbos. 

fa, #/. Si f., Betrugm 
nebo, sm. | Betrug: Lifiger& 
Engañóso, a. betrügerifch. 
Engarabalár, va. anbäfeln: —se 
äteförmig eümnen (Ginger 

‚Saubgict Gepafieier). 











Engara remworfteigen, 
aides. ++ aufden@ip 
ameda, fteigen (Walken zc). 








Pagar, va, # 
ree, sm. Eiifädeln , Aret 








ertentbmur + 5 
wehfeifitige Veröklinikn 
Eogarganiár, va. in don Dalt 





den Hub BIE an den DR tn ta 
hügel Feen ; a. eingreifen (Jal 





Manel; —Se, wr. bid an DEN 
den tel SrcgügelHineinfenme, 
En mealger. | Basar 


Elden al 
Basarelinne, melde 

Bamar, va. Abk. mit Schüldert 

egen; Sanfeine Liftige rt bei 

Engarrafár, va, anpaden, anflau 
Engarrár us biingen Bleiben mite 
qe (alg. e. at of.) gufammer 
Hal. es mit ebr). 
Engarrolär, f. Agarrolär. 
Engarcár, va. ciifädenn , anreibt 
fráufeln ;anfdlieken. 
Engaslár.ca cinfafenin Goßit. 
Baele em Bafling/.eineaQ 

ngásis. sm Baflng/: einen 
xt. ; Löthung /., ol n. [ Ventell 
Engastrilocno,son. Band: cbnecm. 
Engastrí ‚sm. Bauchreduerfi 
tal Im. Smirnen 

RNN ás 

ASS | 

EAN a TEE 
Ee Revere 
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1, va, Bk, mit Rlammern befez | Seibtiigen, wat febr gefährlich if. 
[6er gnen Bohn pen, | Bar, om. Gnderión. 








1, va. [, Encantusár; Il gum | Engorróso, a. bínderió). 
sm. Bk, Unebenbeit, ftäge | Engoxnár, va. nit Angeln verfeben. 

14 gegen den Sorigont. Hnsrandecbr, va. wergeöbern; Hoerre 

m em. ausfägig werden. + | beit; *verberrtiden; rühmen, anpreifen. 


„um. rw, in Die Höhe, hinauf: | Engranerár, va.auf den Kornboden (dbûte 
ten, (betommen. 
aár, va. Fk. den @egner ent: | Engrannjärse, vr. Zw. formen, Körner 
1, e. Iodenblau. toafinen. 
va. {. Engarzár; Tm. nad 
ben färben, 
ber, ele. Enjébe, etc, 
I,a.maberjeugt werben fan. 








Bugravedär, na. # el Reife, eriba 
Engrolár, va. mit Ehon od. Malfererte 
mari ma 
agrefr, va. bo ben; ie, 
Beste: von Engeriey fdo | vr, ftels werben Ah aufblafen ; Did 
Brifung f.verfhierenereine | gun «Ti ükerpußen. Then. 
amber Sudan. (renmiribim. | Engrestár, va. um Sant. tre tele 
re, Engibadór, sm. rm. Sue | Engrilärse, vr. 1 Rräuben ie Bevern 
va. buclig maden ; rm. vers | aiffiräuben (miszernige Bögel). 
(maf se, ausbeien. | Engrasar, va. bider maen; verdiden 
Ar, va, Sm. einen zerbrodenen | (is uf, ce lagel); serférten; 
2,0/-Pk.Spanifder Jasminm. | vn. Dider werden; fueren, junche 
nen Mingfragen wagen. | men, machfen- 
on: * in befämerlihe, miblide | Engrudar, wa. mit Reiter betreten. 
HC vernideln zen. Si. ine | Engrádo, sm. Kiefer; Selm mm. 
Ze, Sm, bio; ip einaflen, | Hagrnesär, 1. Engrosár. 
zfen: Bagrumeelr, on. gerinnen. 
lo, a. lider Setänbig mit einem | Kupunldär, vn. gelb färbei- 
aläfragen angetban tft. Engualdrapár, va. ** mit einer Schar 
“ná, or. N Rol u. armas | bride ketel LD. geren; * Igudeden. 
“agens B fh verliehen, verbergen han. 
Ar) va. anfobern; Guft madgen | Enguaniádo, a. mit Gandfduten anger 
Fik. anlubern; —se, or. ber | Ruguéras. 9/2 pl. i 
oen, Suf beforamen. melde Sem. bul 
va. einem Pferde den Roof gut | Hugeiegenbeiten erma 


den. 
lo, a. ** foiy, aufgebtafen. — | En 
ftoly werden 







































jr, vo. Sm. eindinneres Eau jue 
se. o ofürfiing umein Didered inden. 

ro, a. was mit Gummi gefteift | Enguión, sm. Sw. Rrammbolg m. des 
kit, Sch fsrumpfes. 

„sm. 11. Steifteinwand /; | Enguirnaldár, va. befrängen. 

ta, sf. Beftseicyen od. Streifen | Enguisgár, va. antreiben ; betreiben. 
int Omen Borat | Hagal verige 

















—so, vr; Db. 


mil m Bngurruhärse, vr. einfdrumpfen, ió an: 
va. mit Gummi beftgei en. | fämmengieheit; $ mißmuthig fein. 
zo, sm. Drt m. od. Beit /.. wo | Enhambrecér, on. ** hungrig fein. 
"gemäflet werben. Faharinár, va. mit Web! beftreuen. 


va, felt machen, men; * bes | Enhastiär, Enhastlo, (. Enfadá 
em ets” veld werden; —ae, 

verden. ‚va. 
mMádo, sm. u, a. I} Der einen | Enhatijär, va. die Bla ver‘ 


ertragen en Der Inf N en 
se er. ein ander Infel | Art v. Sieb aud DAN a y 
ber Rüfte v. Barbacoa vore | Enhebrár, va. Anz, antnen, omstan 











lore meine: 


a nd ind Bente Mamen 

naan (re 
wen su, Treue. (ac) 

a ai, ne 


ma un en. 
en 
gnetijerdlaf om. 


ungen (dre 
der Bies 

, Diender, 
m; * 
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uu einbrligenden Vortragbcricten, 
“een. 
© „sm. Ueberrebung /; Dury ange 
sent, eindrüngenden Bortrag, 
9, 5m Berfchlingung, Werflechti 
Gedung, Berfitipfung : Shützung 
3 Rnerend in einem Schuufpieleit. 
ilu, Intrigue; ermano 
dr, on. verwelfen. (YA 
ár, wa, mit Siegellad fiegeln ; vere 
me [von Badfeinen. 
eilläde, so1.Gftrich od. Bukboden m. 
llär,va. mit Badftchten vflaftern. 
Area. vericlänmen. (füllen. 
ir, va, etw. mit Wolle bededen, an 
fr, vaa, einen Braten mit Spec od. 
zm Bert beftreichen ac. 
ir, va, verflechten, in einander 
einer&chtiuge oo. Eteife 
zuf@nüren; 


















(paren (Sriften, fien ze). 
¡jár, va. eto. inBadeiepacen, ver 
A dr, in Cage einiwechet, 

Ar, ve, mit Selnmandftreifen ie 
lopen. [merden. 
ro, or. durchteimputhen gefangen 
már ea. Bk. mit atten benageln, 
ne Sinmerberte gu machen. (ben: 
=, va. den Jette anlegen Ecim 
+, a. bojómugen, bejubeln; u 
[es bilden, formen. 
de, ve. BD. den Miden eines Y, 
¡ecbr, va. siem Narren machen, der 
ft erauben; em. närtif) wer: 
teineseüchtemebr tragen (tue) 
do, «.beicmagt; rif, thd 
ter Fußboden 
do,sm.Steinpflfter n.; geplafer- 
preteen: 
ón. [id Roly betragen ; prabíen: 
en 07, groß Mn fd brüten, 
lo, sm. Weisen , Kühchen m. det 
ve weile Kulfdede f. auf einer 
Ver, son. Einder, [ondo 
niénte, sm. 1. do; Belien, 
mm. Det Waffe, des Cifbersıe, 



























3, va, meiß funden, weißen; polte 
faut yuben. (den. 
veer, va. glänzend, * berühmt 





Jo, a. in Trauer gefleidet, 

yy Da. Trauergervänder anlegen 
ern ven, en rn 
aus fid verbüteen, fc berde 
ecér,ua, weit, gelind, gefchmeidig. 








o ENM 
sun. hole, Bader me cines Gebäudes 
vergine ad. bauen. 

Kumaderär, va. Bk. verjümmern, mit 
Dol vertifien cd, Bauen, 

Enmadrastrár, va. ** wie eine Sti 
ter, fÄhlecht behandeln. 

Enmaestrár, j. Envagarär. 

agár, va, *® eine Berfon für ne 

Here, Jauberin audgeben. (werden. 

Eumagrecér,va,mager maden; vn. mager 

Enmalscer, pn. +4 erfcanfen, trant êen 
deu.  Frügen, im einander vergapen, 

Enmalletár, va. Sw. große Balfen einz 

Enmantär, va, mit einer Dede ¿udeder 
erb) sc, pr traurig fein. 

Enmár, va. Sm. teglegen. 

Enmarañádo, a. poet, vermadjen, vere 
‚wäldert (Wald zc.) ; trübe (Wetter ze). 
Enmarañár, va. eins, unter einander wits 
ren; * verwirren ; vn. $$ fid) verwideln. 

Bumarárse, vr Sm. in Gee hen. 

Enmaridár, va. einen Ehegatten gelen, 
werfdbuffen ; va. Il fid) verheirathen. 

Enmarillecérse, vr. gelb, bla werden» 

Rumaromär, va. an ein Seil binden. 

Enmasár, va. Km. die Truppen in grojen 
Waffen Aufuomenziehen. 

Enmascaráda, s/. Qerlaruung/- 

Bunascarär, bo. verlarven, vetmunnen 
R rl machen ; bemänteln , vers 

een, 

Enmasillár, va. Sw, mit dem Masilla |. 
o A.) gehanten Schiffsthecr beftre 

cn. 

Enmschär, va Sm. iteinemjugefripten 
nde in Eine dazu afjende Deffinung els 
nes andern Holzftüctes einffigen. 

Enmédio, ad. ¿wifdjen tune; de — in der 


fmute 
































38.) etlcivet, been. 
amara tre venen Ge 
ix angelegt, * der gum Schweigen 
brad ; u. 
Eumordazár, va. Encbeln; el Boone 











u 
wrachbn, 5/., —ádo, —amiónto, 


legen; yum Sámoeigen bringen. 
Enmotádo, mit Eijer verlehen. 


ed 


ENM 
Enmudecór, va. zum Schweigen bringen. 
vn. verftummen. 
Ramueschr, va heine Suge en Bapfene 
fab, einen Ginfänitt bringen, fbicben, 
einfaffen. ringen. 
Bamurär, va. mit DRauern umgeben, um: 
Eanatádo, a. Zw. Durch Brace u. Düne 
gung mieder getrftigt miedererpoltBel= 
ber). 
Ennegrochr, va. fmärgen ; * verfinftern; 
er. mag een; “verie 
iest. 
Eaninfádo, a. ** unter bie Aympleii ver: 
Ranoblechr „va. adeln ; veredein; * vere 
berrilhen. 
Banoridr, en, | ih verbeirathen. 




















Bein, 88 Siriátalb m. [mebr Legt. 


„sf. Senne f. , Die feine Cler 
- Jetambibig 
Sf: Nbfdieu m. vor dem Meine, 
do, a. jornig; verbrieglid, 
Kael va, egiten befömerli fan: 
den jufligen: se, vr. fü 
nen (con über); wen, in Huth, E 
















sm, Jorn; Beror ne 
igebracht; (fie 
ig: Argertid (id 


tre, sm. Werfjeug zum Meffen 
ter Sede od. des Gefafted des eines. 
él, sm. Am. Ming /. von fein 
necido, a. + vermaift. (u. Honig. 
orgallctr) en. Sem. SE ginder, 
ibn tof; machen, — se, er ftolg werden, 
ih febr aufbläben 
Enórmo, a. übermäßig, Atertrieben, un: 
gebener, unerhört ; alfchenlich. 
Eaormidkd, s/. ungeheure Grópe; 
fcheutihtet;rumtofe Sandlung /. 
Enormisima, sf. fg. Berlebungd. Bers 
Hürjung /. Mber Die Hälfte Des reiten 
Wertes bei einem Berta. 
Baga ger aneh: 
Kine ponen, 
ad ln Hängen; 


in 
* Gear, Kae, eff, 
Jelár, va. in Angeln befefigen. 














Mbs 












Enquillotrárse, vr. $ fé) verändern; fc) 
prieto ely werden. 
Eaquime, [. Repleción. 





india, son. Gandbiidytetn m. , mels 
es Wemerfungen, Lehren , ebendree 
in enthält. h 
nqulsido, 2. War. Wig Sad on 
ze. mit fiffiger od. fer Date o. ten 
‚Körperiäften. (werden. 
Karabiárae, er müthend,zofend (gema 
Barscár, va. Sm. ben Heinen 
mit feinem Mad anz, ftrafi fenunen. 
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edm | Barevnar. 


ENR 


va. pr. Mur. Stellen, no 
ae, cal 


entres 
gen beñecten, Damit fe fi Daran 
elinípinnen können. 

Enramáda, s/., —de, sm. Hütte von 
gen, Sem, Ran 7 

Sagbícbirm m. _ [tededen, od. zieren. 

Earamár ve. mit Snel en vee 

Enramblér; va, 7m. Elder auf eine 
Samos aufpanuen, um fe au: 
dehnen u. zu marfiren. (20. mit 

Enramilletár, va. mit Blumen. gem 

Earanciár, ++ ee Ea ig werden; 
4 + {ange dauern. id erhalte 

Fnrarecér, va. verdünnen. 

Barasir, ‚va. ebnen , andgleicyen ; on. la 
mwagereöhter Vine, In gleicher Höhe ln, 
dünn werden und abtragen (206 
Zeug, Leinwand). 

Raräse, sf. Bk. wa; 

Knrastrár, va, pr. 
ftimmten Seitenbälgfein anreiben. 
Earatadára, [. Ratadúra. 

Enratonárse, er. Ratten freffen (Ra 
feanf werden. (Rapen, vom Genuí ia 
Rattenfleifäeß). fen. 
Faragár va. We Spelden (mein 07 

va. ftärfer, vider werden. 

Karel 2,27, Pk. Sälingpflane f. 

vermarrer ln elas 


ránfevoll; unrubeñifieno; 
wide od. fü 


dale, 
Bi va. verftriden ‚in ein Rep ver: 
wideln‘?; in einauder flediten ; ummlas 
den, ummiceln ; unter einander mijden; 
* vermirren (ein @efchäft) ; in müßflde 
‚Händel ze. verflehten od, vermldela; 
Om. Mutbrllen treiben; fi) vela 
ná sm. || Berreirrung, 


Er nl dm, Serving, Merten 

ere 

antena Mé geene. 

Ba ir verwidd 

er verie der Santes iigereemy 

a rätung, ge mad 

eid. 

Earedóso, a, verldeft, (rot 

Enregimentár, va. An cinta 1] 

Ten 

Rorejádo, a. gente, glterförm 

Kare) en ‚ra. mit SE ed. 

TER Wennen: We Bala 
beiefigen: 

Sn 





ENR 
Karielár, va. in Stangen giefen (Bold, 


en. 
Baripiár, va. mit Suit ausfüllen. 
Bariquetör,va.bereichern ; * verfchönern, 
auslcmüden ; vermehren zur. fichbereiz 
‚dern, rei werten. 
Bariquede, a. einen Seinrid betrefenn. 
Barischr, va. auf Reife Berge u. Beifen 
‚erheben‘; * od emporbeben. 
Rarlatrár va. Die Lanze einlegen, chema 
mit Derfeiben anfprengt; anfpiesen mit 
der Lange ze, bei einem Multerfvile; 
Biebel od. Ancbtauc) auf ope bi 
Sen; on. gerade auf ein Biel lodgehen. 
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ENS 


Basan, sf: Pk. indian. Bigenbauunm., 
deffen lie, Rindeeine Art Bemebe 
Ensál, A [ftefern. 
Bald, 57 Carme; ng 
ve manderii 0, verígico.Dingen; Bk 
Siem, defen Stropben ¿lean 
‚Sofbenmaße vertommen. 
Kusalndere, /. Slater 7 
Engalmár ya: Durch Gebete von einer 
Rraufgelt qu beilen vorgeben; * am 
Ronieonmänden. 
Kali, safe, Grao 
an. Weiher buch Osgenfprehungen de. 
umkerGermunmelung vertand engs 








apk, sr Queen ds See | ele qu menor 
ennen chen, mo, sm. Gegenfprederei .; os, 
Barista, Aia olga ne | pla PE Akim 

Baroblecide, —brescído, a. ++ hart mie rär, va. Brok. da Erz mit Sal 
Eihenhoh, Reinbart. ¡mBerquidungóverfabren» 
Barobasiechr, va, fürfen. er. falglg werden (Rehenz 





Barochr, on. rodiren (im Schuchfpie 
—, or. dfb.; anielfenzc. tm Dleere bi 
gen bleiben (Bifdernepe), fc) da veria 
ven. [berter m. 

Eorodádo, a. Pk. gedreht; —, sm. Ger 

Earodár, da. ridern, aufe Hab leitet, 

Barodeldr, va. mit einem runden Schild, 
bemaffnen, (binden. 

Earodrigonár, va. Gen. an einen Brasi 

Karla — Jero, iben tó fürn; 
‚glühend maden: va. errötrhen. 

Barolär, va. enroligen. 

Barelládo, sm. Bufammensollen .; /7. 














Ensalsár, va. vergrößern, erweitern, auße 
dehnen ; auöbreiten, verbreiten; (obpreis 
‚fen, febr rühmen. 

Basambladór, sm. Kunftiichler m. 

Ensamblár, va. ineinander fügen (Sime= 
mertac., Vertäfefungen) ; vr. eingelegte 
Arbeit in Holz machen. 

Basämble, sm. Kunfttifchlerarbeit. (/- 

Ensáncha, s/. Erweiterung, Außdehnung 

Ensanchár, va. ausdehnen, ermeitern ; 

—se, or. fid) ausdehnen ; * fich brüften, 


(ager olen /- ((hlefüjche Leinwand). | did thun. 
Barollär, va. jafammentodn; berums | asäache, sm. Gteigerung /. bet Preis 
wideln. fes uu m., Grift @pieiraum 
E ma al Ea tr, pe le 
Sf.pr. Ar. Sdlttm. ungestär, va. verengen, [dymäler mas 
Karanar, 6a. pr, dr, Schutt iepentvos | Bnsungrentäh, va. biticmaden milt 





Hin werfen; Zruk.verfäülten(Schadt 
Enronquecér, va. beijer machen; vn. bele 


Faronguecida, a. eier, {fer werden. 





befleden ; * Bie@träflichfet (einerGande 
fungzc.) aus Bobbeit übertreiben; —se, 
or. fid Mlutig maden; * graufam fein 





‚va. Erigig, tiudig machen. (en gegen) ; fic) ereifern bel einer Streis 
re et | Karcher 
anfüflen, Ensañíár, va. jur Buth reisen; —se, or. 


Raröque, sm.Rocicen n.im&chadsie. 
Br MELO ger 









ir, va. jufammencollen ‚ehtehen, 
N; ro» einwideln, einden, jur 


ergrimmen, in Aut geratben. 
Ensareyár, pr. Asr.,Esarillär, va. pr. 
Gal. aufpadpeln. 

Ensarlär, va. [. Enheb 
fih eng an einander drängen. 





jammensaden. [eine Schlange x. 
Enrescárse, vr. fid) ¿ufammentollen wie 
Enrabiár, e. wel=gelo färben (Dare). 
Bart sm, Weifigelbfürben m. 
Enradecér, va. den Berftand fchumächen od. 
abftumpien. lider 


Ensário, sm, Berbindung, Aneinanders 
hängung f. mehrerer Theile zu einem 
Ganjen; Yneinander=, Sujammentels 
bung / IIA 
y, Ensál, sm. 1. Enstqes Ding 
B le, ad. quiem Beale, hie 
tig Dien). 









scr en [td men. ve | jn ebr 
5 ea. in ein Betttud einwideln | Bnsayader, sm. Pxeshtet m. ©, 
Ensacdo, a. Ak. gefült. (od. einbüllen. | Silber, Müngwanteim. ÁSDIE m 





va. in einen Sad esten, füllen, | Rasaykr, va.vertuhen, Pen — 


ENS 27: 
er. Fdo: Leo an); fich üben ¡ 
verladen (en Ed. 





Basáyo, — Jo, sm. Verfuhm. , Brube 
Basel vd, tz ag befhmiscenod. ls 
reiben, 

Enseccionár, ole. f. Seccionár, ele. 
Ensedár, va. Schulom, die Seide od. 
Scweihnsburfte an das Drahtende keren 
‚Rigen. bededt, 
Baselvádo, a: mit Blumen, mit Mättern 
Fasenáda, a. Sm. Bud, Binnenbafen 
m; Bad n., Abtpeiluig / in einem 


Bulterat, 174 
Ensonadílla, — (tay 57. Sm. Meine Buit 
Fnsenádo, a!Sm. wle neut gefaltet, 
Ensenär, ba. ++ im Bufen verbergen; $$ 
in eine Bucht bineinfleuern. 
ado, a. gelehrt; gefchidt; gerolt. 
jeñár, bo. [ehren unterwelfen; —c, 
beteren lernen (alg: cet): 
Enserár, ea. mit Schlmatten bededen. 
‚». einividein, 
Bastres, sm. pl, Gaden, Geräthen., 
Habieligteiien; Waar 
Hnserlärse, vr. pr, Cub. erft werden, 
Rnserpentädo, a. ** geamig, withend, 
wenig nie de Shane: 
pentärse, vr. ** wild, wilgend mer 
den wie eine Schlange. 
Ensífero, a. Pk, was Hretge in Geftaft 
es Cert Hat. 
Ensifoliádoy a. Pk. mit Blättern in Gez 
falto. Scwertern. te): 
Eusilér, va. auffbiiten (Betreide, Sal] 
Ensilládo, «. fatteltief, eingefatelt; * 
bede (Menden). 





































Basile, zn. Hurfhüttung betere 
ar, (bes, Salzes 
Ensimes: fid) benfend in fi) fe! 





vecfenten: über fi) Tel tief naden: 
‚fen ; nachfiunen, (den, 
Ensoberbecer, va. buch, übermütbig ms 








Ensogádo, pp. 5. Eosogär; hacerla 
ale nad u, unten 
fielen. mit umwieein, 





Ensogär, va. an einen Sirid Binden, da 
Ensográr, va. ** licblo8, unfreundlich 
quad) Art der Schmwiegermüter) bea: 
dein. 
Ensolvér, vr. einfhliehen, begreifen in 
geren „bami vermengei ; se, 
er. iid emdigen, 
Basoñár, va. U. m. träumen 
Ensordamiénto, sma. Tanbheit /. 
Ensordár , Basordecer, taub machen: 
‚Betiuben en, tanb werden, 
Kaserrádo , 7. Sr in den Sand ander 
Rúlte biueingearbeitet 
für, .  ringeln, fräufeln ; on.dle 
Mugen beivigen od. verbrehen. 
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Ensolárse, er. ++ fidy in ein @ebüfd, ein 
‘Gebùlg at. verbergen, verfieden 
Ensnelär, va. verunreinigen ; * Befleden, 
rr —se, PP, Ud cra deja 
dein, befäämugen; ben neat von 
diner heden lan Dd 

Rasur sa. tudo, bed 
nsurht, va. befleden, befäiniugen, 

Fniabicdr, f. Tabicár: ke 

Entablación, s/. ger. Eintragung, Gin: 
fhreibung /s kefonb. ‚einer Krchl. Sif 
‚hung, [einer Thür x. 

Entabládo, sen. Táfeíwert, Betáfel n. an 

Entablár, va. Schr. vers, betäfeln, 
mit Breftern belegen ; ¿ufammnenfigen; 
Wam. fdindeln (poses ía); 
einfehen, fehen (Biguren, Steine 18 
Shad) 2c.); * einleiten (Briefmedfd, 
Medishindel, Gefdräfte ze.) ; einrichten; 
—e, vr. fiyeinlafen, 

Entáble, f. Entablädo. 

Entabletár, ete. f. Entuhlillär, 




















Katablillâr, Wam. fAindeln (lu gero 
eres Glen), ended. 
Rntalamädo, om, — dra, s/. ano, Ue 
Fntalamár, va. pr. May. etc. mil Te 
deit od. Eeppiden zudedten. 


Enlalegár, va. in einen Sac fteden. 

Entalingár, va. Sm. ein Eau am dene 
Tereing befeftigen. 

Entalladór, sm. Virofbniger, Kupferlkr 
der, Steinfhneider, Stempelfihneider, 
Schüiftkerberm, 

Entallamiénto, sin. Bitpfeitiberet; Bie 
Bauerarbet/;; Rusferteien; Sdu 
den m. in Stein, Stempeifehneiben; 
Scrifitehen n, : 

Entallár,vx, in Stein ausfaueıt od. 


Bein; and Sol (hweiden od. fápmibeln. 
mit Banier versieren In Eid 














Entarquinár, un. 58 f6tbig madjen, bele 


bef ‚mit lama ngen. 


sm. Pm, Wefen 7; forberbatee 


E 

Pic nas 
decádo, vo gleberlabam; e 

wa, as wad Art der Dacta 
Rn 
Tnlelarıkkt , va. vl BREE 

A, tor RAE 


ten oer imams). 





ENT 2 
Batelerido, a. Seríároden, bange; vor 
‚Kälte erftartt, 
Entenádo, — da, 
f.G 8 
sf. Schraubftod m. 
Entendodéras, 57 pl. | Bernd mu 
Entendodór, som, ber etw. bericht 0D. De- 


. Hijästro, —ra. 
1 





FEEL 


‚greift, 
Batendbr , va. begreifen, einfehen; vers 
een, cht inne haben, fünnen (ew.); 
bemerken, wahrnehmen‘; erfabreit; Do 
wen; derfteben ; deutlich vernehmen ; 
meinen ‚im Sinne haben; pm. vermus 
then, fih einbilden;; dafürbatten , 
Meinung ein; vorhaben ; Willens fe 
volen. fido etiw. merten; fi befchäfti- 
gen, fi abgeben (en mit) —se, vr. fid) 
en, einverftanden fein (com mit); 
fi verabreden ; fch eintaffen , qu ihm 
haben (con mit); zuredt zu fommen, 
umpugeben wifjen (com mit); qu verftes 
ben, qu begieben fein (dalg. b. Jem); 
valen, fi (Biden (con zu, für); fi 
züchten. fc) bequemen (con nad); —, 
sm. Meinung/., Dafürbatten m.; á mi 
—, para mi — meiner Meinung nad). 
Entendimiénto, sm. Merfiand m.; Reuni- 
nis, Ginñét, Súpigfeit/. 
Entenebrárse, vr. fi) verfinfern,, infor 
werden. 
Entönola ‚ —nula, 9/. Ng. cines Bühl: 
Entbo, a. poer. begeiftert. _ [homo 
Fnterkdo , a. unterribtet, benadridtigt; 
cingemelbl, vertraut mit et 
Enterár, va. f vervolfindigen; besabít 
maden, @rfag felen; in Reuntrig 
een, Benachrichtigen; —so, wr. id un- 
terrichten, id Kenntnipverfhuffen (de, 
‚en von); id überjeugen. 
Raterelär, va. pr. Cub. den Taba in 
ten aufiiäten, berrichten. 
Enterequémo, sm. Am. Ruurten, G 
räufgn. in ben Glngeneid 
Bateréra,'s/. Boliftindigfeit ; $ Bolltonn- 
menbell /.; = Befigfeit /. ; erufes, 
febte, fteifes, borhmfitbiges Beträgen 
mn; * jungfeäurüge unfhul 7. 
Buièrieo, a. Am. Eingeweider. 
Rates, s/. Am. Gntzünding 7. der 
‚Scleimbäule se, der Gingeneide. 
Enteríto, a. || gai (eigentl. um bad ber 
gleitende Sadwort verffeinernd zu bez 
Ahnen ¿mí dinero —to mein ganes 
iöen Geld). 
Enterize, a. ganz; fe, Dauerbaft. 
jernocér, vo. ermeiden, gart, meid, 
mire, gefmeivig maden ;* ernieidsen, 
mibren, 


Bnléro, 2. ganz; vonfkindig; * gefund, 
fart tlg, umverehrt » rock, 
Span.cheutng, zm. 
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ENT 


veditfdffen; por — ad. ganz, gänglid. 
veld. rigens beraden 
Raterrár, va. vergrakeit; el darren; 
Enterronár, vn. mit Erdbaufen , Erdbi 
en bedecten; zwifhen Erbhaufen legen, 
egen. [fteifen, fteif maden. 
Entesár, va. fpannen, as êfpar 
| Entesuélo, sm. dim, v. Ente (im verd 



















begängnißn.; Qeigengug m. (ger. 
Ragreterse, or. ergrilen ie cin ie 
Entinár, va. färben. 


Butintár, va. mit Tinte befleden ob. fáre 
Gen; fürben überhaupt. (bung. 
Halli om. efeduna mi ete 














‚befferter @fücsumltände ; * frolg werden. 

Entomisár, va, Mr. mit Bindfaven u 
wideln (dad Holzwerf eines Gebäudes) 
damit der Bewurf daran hängen bleibe. 

Entomología, s/. Ng. Naturgeidrichte der 
Infecten, der Würmer 2e. 

Eatonaclén, s/. Zk. Anftimmung /. el- 
mes Befangs; 7%. richtige Haltung /. 
De Zone beim Sinn. * Soémull 

Entonádo rooblflingend, melodifd 
(Stimme); * bohmütbig. 

Entenár, va. den Ton geben, anftimz 
‘men; Den Blafebalg der Orgel ziehen od. 
treten; vn, den Ton halten beim Sinz 
gen, riätig, melodifd fingen ; —se, vr. 
= fid Bodymitbig betragen , fich aufbli« 
ben, Did than. 

Ralonalárie, sm. Ghorafbudn. 

Enténces, ad. damald ; alddann ; por — 

Entonelár, va. in %: füllen. [bamalò. 

mtecér , va. dumm machen, den Bers 

Rand vermieten. [m. ; Drabtieite /. 

torchádo, sm. Golds od. Silberfaden 

Entorchár, va. winden , drehen , juro 
mendreben ; umminden, ummwideln.. 

Entornár , va. berumdtchen, SU RSS 
‚Öffnen Gebiet). NN 

Entornillár,va. Schrauben a Navi. 
Entórno , sm. 4d VAR ia en 
























—, ad. herum, Ting RR e 
atörpechr o + N 
Fe y flies * SA 
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men; verfäßlicen. raegu, ohne anguttopfen, wnangemele 
Entoriár, va. friimmen, biegen; einäuglg | det, ungerufen bereiufonmen. 
‚machen, ein Auge ausreißen zc. Bntrático, sm. pr. Nav. Aufnahme /; in 





Entráda, sf. in=, Zugang: Yutritt ein Kofler. 
Einfaßrt /.; Ginmarió; öffentl. Gin» | Entre, prep. zijden; unter; kei: — 
ug; feindlicher Einfall m. ; Einfaßgeld, | ano in Inhresfrift; feit einem Jahre; 
Unllete mu; Aw. Einnahaapon Sm. | de — aut, bernd; dia Dat EN 
Ginbudt /. ; Verftindnig n.; derechos | über, während des Tages; — des 


de —, Fw. H. Gingangte, Ginfuhre| agnas, * unentfchloffen, zmeifeihat; 
m. ellos, — ellas unter andern; para 
inirádo,a.: — en años alt, betagt. | — für, unter; hablando aquí para 
Entrambdo, o. Zim. o. Badmerferbautod. | — los dos Dies fel unter und gefapt 
verfertigt. por — gmifen, bimburd) ; — Lator 





Batramär, va. Zen. ein Gadwert in einer | ad. unterteñen, ingwifden; — tanto 
aud ıc. yufammenfügen 0D. vertins | quo elo., comj. bid hap ic. 

as, [. Confluéncia. [den. | Entreabrir, va. halb, ein wenig öffnen. 
Entrámbos, pron. pl. beide; con —bas | Entreáclo, sm. Hivifihenbanblung f- 
mit betert Hände treáncho, a. mitteléreit (Treffen x 
Batanta, em, ger; de bienes auf | Eniecán, «cin wenig gra. 
‚Güter gelegter Befdhlag m. Entrecavár, va. nur ein wenig, nit if 
Entrámos, pron, f. Entrámbos. graben [erugenbraue 

va. in einerale od. Sdyinge | Entree 


Eatramp mn. aur mn, fiifehen be 
fangen; * berhden, überliften; * mit | Entrecel sm. Ng. tunefiläjer Halte. 































Schußden beiaften. Entrecérca, sa. Main m. zwifchen ¡ud 
Ratrdata, pa.v. Entrée; —y saliente, | Mauern ed. Knden 

* ruhig u. oberfläßjli; * gemandi | Entreciélo, [. Töldo. 

im Umgange- Entrecláro, a. 88 babbelt, di 
Entráña, sf. Zk- Entrecogér, va. bie u. da auflefen, fame 





‚mein, aufrafíen; erbafden, waden. 
Entrecortár, va. hineinföneiben, einer 
Ginfónitt maen; Durchs, entwele 
fájneiden. [andern Gewächfen erbauen 
Entrecriár, va. gewe Pilaren amide. 
Entrecrurár, va, ctas Freugen, 
eu en f. Sm: 8 
iden | Eutrecabiérta, s/. Sw. Bwifdhenbetn- 
Eutreenbiérto, a. nur zum. eed: 
cielo — ziemlich trüber Himmel m. 
Entrecuésto, sm. Rüdgrat, Rüdenftüdn. 
Entrechasár, va. Sm. bide Pfoften sne 
(den bie Stüdpforten legen. 
Bntredeefr, va. unterfagen y verblelen: 
Entrederramár, va. ++ vertröpfeln. 
Entredícho, pp. ». Entredecír; — sm. 
Muterfagilng /., Merbot; Imterdielm, 
Entredóble, a. etw. fhärfer 11. Dichter alt 
gemügnth (euge Stoffe). 
Bite, Pir Sraa [ 
gol tit u. Colonel ; Sm. mite 
lere Richtung /. der Magnetnadel, 
men; behagen; — en cuenta, Etroes albfinfter, 
fblag bringen; — en cuenta corriente | Entrefíno, a. halbe, mittelfein.. 
in laufende Medung treten; — en | Entróga, s/. Uebergabe, Webers, Huiles 
suertes heil haben an einer Bertoos | ferung:ger. Einweihung; Sieferung/; 
- fung; — por alto einfhmätgen, eite | Bniregkäa, a: ergeben, gehe 
(raggein: ahora entro yo RLA ed, an 

















eit); fid eine 














Die Bteihe an mir, jeft fomme Ah daran, | Entrega, sf. Sw ne 
—se, vr. hineingeben, bereintommen, | mens ASA Aa. 
tele en von ber | Butteght, vo, Vos, 


bne entfernen; — de rondon ge \ ern, Bl ANN 























ENT 275 ENT 

frr. von Entregär. ‚an der effe verlet (Pferde ze.) 
a a ole hd ae PH eng 
Dertpeten, (f. Entrepuésto, pp. von Entreponér. 
uéco,sm. Emifájenraum m.,@üde Entrepunzár, vn. fiedyn, pridetn. 
ir, va. mijden, vermijden. —— Entrerenglonár, va. zwifdien zwei Zellen 
intár, va. do binclnfójreiben od. einfchalten. 
uár, va. in einander en, Bares, 7, hl, lichen Sin. 
stär, va. zmifden fe Entresáca, s/. Huswahl/., Ausfuhenn. 
ES LeAnmamD 2e. ge en de intresacár, v. uden, ude 


Her, on. ++ Duräfgeinen, Es 
siem ad) iem 
mi, es deld an ens 
Cis, ad. polen prep. 
de jotas a 
da en. enfe 
eöhr, ++ —tekr, on. ** in einem 
Seniieleafmein; einem nie 
(e beimohnen. 
le einem Bidenppie 
el leben, bie 
de teder vr pf, 
ide, a. zudringlid ; in alles 
ic, va neren, mene 
(chos, sm. ‚Ratten n.[gen. 


m. Tele m, m. 
eben, augen, 


Da 
údos, sm. eN Pin ifdgenräume 
gemd 


Ha Gen earn. 
ri a. von mittlerer Güte 
wen) 


slide a ein Wa Su 
in, Biel 


al 
dat legen 
lo, en. Sehr. Gerät, Tafel 
Bal, in einem Scranfe xc. 
ara er, 


Beer E 


ólno,sm. ing m. 





























(Bf 

MEL Sm. bete ern. 
Yisticos genannten Fahrzeugen. 
ernär, vn. feine Füße aus Bequeme 
Iamifitendieeinet Anden fer, 
iérnas, s/. pl. Ditte) 

von Dan denten ele: 
Eens 
stära 3 a wijdere 
do, e. Tan. ait der Bruft od. Bal 


li un, Guate. er. Gate Haare, y 





fen autre, shite, 
Entrescáro, a. ein wenig Dunfel, 
Entresje, zm. Zk. Gehtöfem.; * Wine 
feige, verborgene Mánte m. 
Buiresirio, sm. Bk. Awijenfab mm. 
Fntresél, sm. Dh, Baten. 

tllár, va. halb erhaben audbauen, 
meiden 














tamp, deltwer! 

Entretejér, va. eins, bineinz, durdhwer 
ben; veifledten; > einfehalten; bere 
miden 

Entrelejído, sm. Gewebe ; Fledtwerf m. 

Entretelár, va. ein Kleid mit einer dein 
wandunterfage verfeben, 

Entreter va. aufs, hinhalten ; auf 
Tiben; unterhalten; belufigen ; be 
te, ne e. telen, 
ich Die Zeit verfteiben. 

Entretenida (dar con la), /r. Jem. binz 
pe hinbalten (qu feinem Schaden). 

Entretenido, a. unterbaltend;geiterfü 

ar eega manier nai 

N [mer u, Winter. 
sm. Beit f. groijden Som» 

, va. mut ein wenig befdjmie= 

mil eit tercio, 

Batreva, s/. rm. Erfenniniß, Einfiht/; 

Entrevár, va. sw. verfteben, einfehen. 

Entre vr. fid verbreiten Durch 

Baterenkan, Ll. Guide 

8, Sf. raum m. 
pei le mei enfe 
‚va. erbliden, bemerten. 
Bator, => mil Bet puräwafen 
pto, [erf vermengen. 
ran, vermengen; ae, 
‘sm. pr. Am. abermaliger Zus 
fammendos m pele Gavalieriecorpe- 
Ka En ufammentunft /., um 
‚etw. zu befpredje: 
ren eer, 




























ee 
ing 
Ervan la Malen, 


de aad 


ENT 


ben; var. ++ traurig werden; —:e, vr. 
dib.; verwelken. 

Entrojár, va. das Getreide in Sdeuern 
fammeln u. verfchließen. 

Entronár, va. auf den Thron erheben. 

Entroncär, va. gemeinfchartl. AbEunft od. 
WVerwandtidraft mit Jem. beweifen ; vre. 
verwandt ien. [vor das Loch fwielen. 

Entronerár, va. die Kugel Ded Gegners 

Entronizár, va. auf den Thron erheben; 
feierl. einfegen, auf den bifchöfl. Stuht 
fegen; * yu heben Ehren u. Mürden 
befördern. 

Entrónque, son. Rermandtichart /. 

Entropezón, sm. $$ Sinterniß a. 

Entrucháda, «/. beinnlicher, gewöhnf. bod- 
baíter u. betrügerifcher Streid m. 

Entruchár, va. durch Verfteflung, Betrug, 
Kunftgrirfe u. glatte Morte bericten od. 
zu etw. bereden. 

Entubajär, va. rw. einen Betrug, cine 
Sdielmerci aufdeden. 

Entuérto, sor. Unrecht n., Beleidigung f.; 
—0s, pl. Radywehen f. einer FR nez 
rin. 

Entullecér, va. unterbrechen, hemmen, 

Entallecído, a. fahnı, gichtbrüchig. 

Entumecer, va. erftarren machen, frampíz 
haft ¡ufammengieben, [ibmen; —se, 
er. erftarren, einfchlafen (Fuß 20.); 
ftumypr werden (Bühne); anfchiwellen 
(Strom) : aufbraufen (Meer). 

Entupír, va. ++ f. Entumecér; verz 
ftowfen ; gufammenpreijen. 

Enturár, va. rw. geben; rm. anfeben. 

Enturbiár, eer. trüben, trike maden. 

Entusiasmär, va. begeiftern, entzüden. 

Entasiásmo, sn. Acgeifterung Entzüdung 

/. [merin f. 

Entusiästa,sn.i.Entusiästo:s/.Schmär- 

Entusiástico, a. fchrärmerifch. 

Entesiásto, «. Iihmwärmerifh; —, sm. 
ZSdnvirmer ma. 

Enulacampána, s/. PA. Alant m. 

Enumerär, va. ber=, auizäblen ; zübfen. 

Enuaciár, va. ger. tefannt maden ; 
ausiprecen; ausdrüden, per; er= 
wibnen. 

Envalouár,a.den Degen sc.in die Scheis 
de fteden; envaine usted, iron. ftel= 
fon Sie ein; * befünftigen Sie fic), 
bleiben Sie ruhig, 

Envalentonär, va. Mutb einflößen. 

Envalamár, va. Sm. ein Schiff uuverz 
búltnigBmipig ídywer und befunders unz= 

gleich berrachten. 

Earanccör, va. ftoly maden. 
Envarádo, er. fteif (Hals ıc.). 


Envarár, va. f. Entumeceı , —se, vr. 


Petf werden, erftarren. 
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ENV 


Envaronár, +2. ** mannbaft werden, an 
Kräften zunehmen. 

Envasár, va. einfüflen (Mein, Del ze. in 
Hafler 2c.); binunter, in den Halt 
fhütten; bineinftoBen. sichiepen (Dez 
gen, Pfeilzc.) in den Leib. 

Envedijar, va. venvirren, verwidern. 

Envejectr, va. alt machen; vn. aft wers 
den; —se, er. DÍb. ; veralten, altern: 
* (ange wäbren; * einmurzelit. 

Envenenär, va. vergiften. 

Euverdecer, vr. grünen, grin werden. 

Enveredár, vu. den Meg zeigen, auf eu 

Envergadéra, f.Gratil. [Meg bringen. 

Envergár, va. Sn. die Segel anichlagen. 

Envergonzánta, s/. Berihämte f: 

Envérgues, sf. pl. Sw. Raatanden /. 

Enverjádo, sm. Bittermer? ». 

Enres, sm. umgewandte, unrechte, ver: 
fchrte, (inte Seite, Hüdfeite f. eine 
Sade. o [gefcbrt ik. 

Envesádo, a. deren Nückjeite ausmind 

Envestir, va. Rg. beichnen, ein Reber 
verleihen; feierlid) einfeßen in den les 
fig einer geiftl. Würde; bevollmäfti 

en; beflerden ; erleuchten,, umitrat: 
en; —se, vr. annehmen (de alg. e. 
etw.) ; fid einfchleichen , fich eindräns 

Enviáda, s/. ++ 3ufentung f. [yen 

Enviadízo, a. wa8 man fendet. 

Enviädo, sm. Gefandter, Sendbote m. 

Enviajádo, a. Ak.fchräg. (rortfciden. 

Roviär, va. fenden; überidueen ; weg, 

Enviciar, va. verderben, (afterbaft me 
hen; vn. zu üppig maden u. menis 
Früchte od. Samen tragen. 

Envidár, va. Asp. bieten im Spiele, auf 
eine Karte feßen. (¡udt, /. 

Envidia, sf. Neid m., Mikgunft; Gier: 

Envidiár, ra. beneiden (alg. c. ¿alg 
Jem. um et.) ; miggdnnen. 

Envidióso, a. neidiich, mipgünftig. 

Envidrár, va. poet. mit Glas überzieben. 

Envilecér, va. berabiviirdigen , herakfe: 
gen; verächtlich machen. 

Envilecído, a. verichtlich. 

Envinádo, a. einen Weingefdymad u- 
zBerud babend. 

Envinagrár, va. mit Efjig vermijden. 

Envinár, va. mit Wein vermifchen. 

Envío, sn. Sendung, Bers, Ueberjendung 

Envión, 1. Embion. , 

Enviperádo, Enviperído, a. ** müthen? 
vor Zorn wie eine Natter. 

Envirón, ad. ringsum, ring&umber. 

Voviscát,va. tt mit Vugelleim beftrels 

Ken, E SONICO —re, or, Gh alt 

einer Leone AQ, 


Yarite, sm. 
gent, Anerleien nn. NON 


Ksp. Bieren n. va Vid. 


ENV 


.; tomar — annehmen. 


ıriudär, va. zum Wittmer oder zur Epi 


Bitte maden ; on. Wittmer od. Mts 
ee werden. 
Buriscár, on. (dielendrwerden. 
Envoltórlo, sm. Bündel n., worin etw. 
evadt if, Emballage 7. 
Itüra, s/. Ginz, Ummidelung Y. ; 
Sie; Windel /.; —as, pl. Windeln 
fzo worein ein fines Kind gernidelt 
wind: (Ginmidetn x. 
Euvolvedóro,Eavelredér, sm. Zeugn.jum 
Barolver, va. eiumideln ; auf, um ei. 













berummvicelu ; aufhatyeln, 
Baruslio, pp. b. Envolvés 
Ruyerbärse, ur. pr. Cub. mit Brad bee 


wachen (ein Beib), (id) begrafen. 
Fayesár, va. eine Band, einen Fußboden 
ze, mit @yps od. mit Kalt bewerfen od. 
bereiden. [Bierde zc. 
Enyugár, va. anfpannen, mie Ofen, 
Eayuntá?, fe Juntar: Unci 
Enzainárie, or. ++ tun, al wenn man 
zornig were. 
Basamarrär,oa,nit@chaffel betleidet ez 











Entarcáree, or. Dläulich werben. [bedt. 
Ensarcillár, va. mit einem Reif, eifernen. 
Band ac. umlegen. 


Ensarsár, va. ++ 
werwideín , verwirren ; * verunrein 

Bnsalacár, va. Mal.verlitten. — (gen. 

Ensurdecér, un. ** lint6 werden. 





Ensurronár, va. in einen Srodíad ze. Ei 


Reden; etw. in etro. anderes Reden. 

le, sf Spl. der Budftabe ni nad) ele 

Fólico, a Sale. [ner ude. 

Holípila, s/. Sinds, Dampftugel 7. 

Bolo, sm. poet. Ind, eol m. 

He poes am Rargen, que Pony 

pros seri... or ome, 

tas Umterfched m.qrifdjen Monde 

Bea a. eine ct eo 

Epacilla, [. Añaléjo. 

Rperläne, sm. Ng. Spiering m. 
pica, s/. eije Dißttunft/. (Bute. 

Epicárpio,sm. Am. Umfchiagm. tim den 

Bpicédlo y sm. DK. Leidens od. Trauer- 
edit, Feicheurebe 7. 

Bpicéno, a:Spl. beibe Geflediter Bebene 
tend unter einerlei Gnbigung, Worte 
geichecht u. Artitel, 

Bpicíclo, sm. Sék. Rebentreió m. 

—, sm. eyifiher Di 


¡ple bre € vtr 
treffend; * ippig, moliifig, fároel 
Epidemia, op dm Seuche Ld 
Ke 









o Eon nd g 
Manía, 27. BER n. Der Grfcheinung 
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in Dorngefträude B 





ico, a. feudenartig, Rp 


EPU 
Ghrifti, Dreifönigetag m. 
Heino um. Zi De fämeertaud m. 
Epigtacalo Vi timälge Rufenweie 
umg ber Thiers u, Sanpenmäte 
is Bpglótis,s/. Zk. Zäpfchen n. 
nt Galie. 


Bons, um. pl Gsch. Mame, me der 
ne Der Gieben vor Theben; + (más 
heret, geringerer Radfolger, Radıtreter 
‚m. eines Gróberen, Gemaltigen. 
Epígrafe, sm. Mufz, Snfórift, Ueber 
LE 






(rift; Siunfpruhm., Motto mo 
7. Siungeridt n. 
5 die Haare auffallen 








Epilépsia, s/- Am. fallende Sud /. 
Bpilogár va. jufammenfaffen, im Nuigug 


gen. 
sm. Sk, Berechnung f; 

Bplloga, son. Schlußnbtpeitung 4; fur 
zer Ausyug 00. Subegrijf m. 

Ppipcido 9 Pl. brezo wine 
Rleanun 7. 

Bpiploón, sm. Zh, Rep n. im Seite. 

Rpirdta, «. cpirotifch, Aus Evirus, 

Episcopádo, sm. Gvistopat n., bifhöfl. 

rte u. Berictsbarteit fa 

Episcopál, a. bifhöflid). 
pisodiár, va. als Gpijode, ald Meben= 

ersábtuig einführen, einflcchten. 

Bpisódio, sm. Rebengefchichte, eingefchos 
Rene Gejtiähle/; iotelörief m. 
pistola, s/. Brief mr, Eendidreiben ns, 

Epistolär, a. brief lid; — vn. ** Briefe 

Epistolárlo, a. Briefe. fchreiben 

Bpistolisár, va. Briefe od. Goifteln drei 

Epitáio, sm. Grabichrift /. (ben. 

Epitalámio, sm. Hochyeitgedicht n. 

Epiteto, san. Eigenfchaftäwort n.; Spike 
amet mige aufge se 

Bpitimár, va. 41. ärkende , lindernde 

Epitímbra, s/. Blüthe / des Saturei. 

Bpitimo, sn. Pk.Zbpmfeite /. 

Epitomár, va. in Yusjug bringen, furz 
SufunmEnfaffen. [eines Bis 

Epitome, san. Nuszug, furger Inbegrijf me. 

poca, Sm. Anfang m. einer Beitrede 
ung, Goode /. 

'Epoda, ef. Dh, cpter Were m. cines Ger 
Din, der verfdjiedene Dale wiederboit 
wir. 

Bpodo, sm. Dk, Art Gedicht n., wo auf 
jeden größeren Vers ein Heinerer regt; 

kler Theil m. einer Inrifden 3 

Bpopéya, sf. Dk. SEDAN ne 

Epólo, a. +} keitunten. 

‘sm. Spl. Doa m. 

Epiágolo, a. Gl, ebenelie- „ 

jm, sim. großer Gier mn. "Det 
lana me, im Eoangellum, 



































vera 





nun, en Af, eem arm 
au einer Sue. 
oet. 






ent is gehdrig. 
gleiche, 
ee nun, 
hd 
en EE ad entente 


ES neg jeräth me. na 
len Werben, Magen ne Km. Bat, 

Mine: el me; lele 
Bund: badleigtitens Sm.” Shift 


ida e aen, ere a 





frl, ee 
en od inbe vereen. 
ek Fl den jo vit que, 










rt a 
= nah det 
des echo en 





ung 7. CUESTE 
heine ven Segun 
Brectil, a, as im Stande if 
tek mas Dir BADIA 
richten, verfähaft, beförbert. 
Erécto, a. aufgerichtet. 
Bremita, sm. Einfiedfer zu. 
Entra, em. ger, von Amtöivegen 


Y 





nommenen Mer zugegen 
RE en er gegen fein 


| 
Brgoteär, vn, disputiten, worti 
Frguio sm el 
Egon dm onto li 





1, 
Bam ref im bienes ze 


ei em tiger eN 


KE vom Gem 454 
des. 


























ERI 279 ESC 
Kim; Pk; Badge faces, aihetfen (Araer eines 

Schal aftanie; Äußere ‚Bultane) 
Fa wor Di Bafelnuß legt; QUES. Erape 

Gén a. ber Eichel ; Wederbufth, Scheuf pi ig 

m. Haube f. auf dem Kopf einiger Doe sim. Tree tar. 

gel: (blatt, n. Bruptär,va. u.n, auöwerfen. ausbreden; 
Eimitna, 37. PR. wohfriedientts Bis Ervellada af: "Pk. rauber @eiötiee mm. 
Bema, 37. Ginfehee; | Weinfhente: Bevllao/ rventirner o Umsenfunem, 
Ermitálio,sm.GinfieDler, Wadbruderm; Rrrina, s/. Gruenmebl n. 

— de camino, rm,&traßenräuberm. 'Rrram, sm. Pk. Erve /. (Net Unkraut). 





pmúnia, sf. Boden m,, Land m, wo 
Pe Degen fallen muf, wenn ehw.mwadhz 
en fol 

Brodénto, a. Wam. äpend, beijend. 
Eródio, sm. Ng. Reiher m. 

Bragt va: al, ereen; ausgehen. 
Erogxtbrio, em, Mech. Gebet m. 
Broer, 'Corrosión. Im. 

Brética, s/. Dh, Siebebtteo, Sie 

Erótico, a. von Liebe handelnd. 

Brktimg, Îrdloma Grog 
Brotísmo, sm. heftige Elebesglutb Y. 

Erbil, becumireno Serum 
fend un 

Erradlcr, a. die urge berouwen. 


Errai 

Brri wichtig; fehlerhaft. 

en 
Dliventerne ; E Lobfuden m. 

Erk poa verfeblen, nicht treffen. 


Berka rel, Drudfehei m. 
Errátil, a. ungewió, unfidjer, nicht fe, 
meiden, ‚sitternd. 
sf. der Bucflabe r nad) feiner 
Audio: tropezar en las —res, 
fon 
Kl. Horreñál, 
irrine, a. Aw. en gladend. 
Erróneo, a. irri 
Braaf Ee neat 
‚sm. Srrthum m., Derjeben m.; 
"Shnbe /.; salvo — d omision, Km. 
Berfeben od. Mutlafung vorbehalten. 


fürs 
EN 


bate y a. vor natüırlißer 
(rantenar! 





























Feen 

Eracafós E 

Keken teit,wiffenfähoftl. 
ns, fam! 

nung, Beieenhet rj ener 

Erudito, a. gelehrt. 


E 
Erudllón, sm. Seins, e rt 
Erends oenen sehen Kai 
Eremaóta, a. Post. mühenet, mögfeg, 
aile tien aorta 
ui n 
fen, unían; Blammen hide 











=$ 


Esbalár, on. Fáiofen, leiten. 

báte „inf. rm. rubig, Fl. 

Esbatimentár, va. Mai. einen @dyatten 
malen od-jeichnen, der von einem Rôre 
per auf den andern fällt; vre Mal, 
‚Schatten werfen. 

Esbatiménto , Esbatimiénto, sm. Mal. 
Scyatten m, , den ein Körber auf dert 
lider Much m. 

al lanter latte 

. flan. fatti gez 

A (Dildo. > [mjor 
uéio, 

Bee mac ber pige vreden. Sucio 
Toco nee beer Me joto 
nefbrieben, aber jet Esc— gefprogeit 
werden. [m., Sodfbeifef. 

sea, s/-Nabrung, Sreire ‚Köder 

Bscabechär , va. in iep daften 
Gffigsride einmaden (Bleid, Bike, 
Früchte), mariniren. 7 

Beach, em. penhebare fee 

f. zum Warinisen. 

Escabél, Escabélo, sm. Schemel, böfjerz 

ner Stabo. ohne Lebne; Bubfhemel 


Ban PR. ngen 
artig. 
FA einen raudsen, bus 


KE dn agter 


Escábro, sm. Ráude /.Der AR Bein 
m. od. Räude f. der Bäume u. Wein 
reben; Ag. Seefpinne /. 

Bacabrescärte, y eine, unmitig 

„8 de ol enen, A 
polpen *raub, 

ciragen; ile, 

















Tolle ; te iden, vid te 
ie den. 
Bscácha, (. Eeirenn,, 
Bachche, em. Bildgräte/. 
"un Ok die Gen u. Selten 


Kar Bade liefen genau zufpls 
ben, Ta na ea 
= Bahr, Santiag. Fon 

Stric ehe > Ren. une 





bafen, Handelörlap 
verjüngter Daßftab m. 
ter; Rift /., Vergeldiniß m.; Am. Ruz 
fters, Dienftrole f. 
Escalafón, sm. Ko. Öanglife f. Der 
ficicre eincó Rriegdbeeres. ager am. 
Eschlamu,snı.Sw-Doile Dile”. 
Escalamólo, sm. Sw. Gm. Böller, Heiz 
‚mer Mörferm. auf einem Schiffe. 
Escalár, va. mit einer Reiter erfteigen, 
Kefteigen, ein« od. auöfteigen. 
Escalarifórme, a. Ag. roendeltreppenare 
tig perounben (Dufdeln 2c.)- 
Escaldáda, sf. abgenäte u. durdtriez 
ene udder 7 ” 
Boca, ve il Beben fer bien 
er. attrib; dei, glaber. maden: 
Eert fi serle; {ehr bels, 
glübend werden. 
Escaldránte, sm. Sw. Kreugpolg n., um 
‚meidet ie Schon gelegt meden. 














Bacaldufär, va. pr. Mur. etc. Die über: 
fig Older auß einem Zopte 
KE 





. Ot. ungleichfeitig. 
Escaléra, sm. Treppe, Sticge; Leiter 
To: Gefell m. eines Wagen; Wam. 
Werfgeug n. zum Einrichten verte 
ter Xnoden ; — de cahos, Sm, Strid-, 
Sturmleiter /. auf Schifien; — de ca- 
1,8%. Eihnedens, Wendeltreppe 7; 
o Geländertrepbe /.; gente 
ajo, * Leute vom gemeinen 











Pöte, 





ame /. zum Beingeifl, 
Alm heere pu Teen ui 
callär, va. emir 





— el pan das 





Vroed bel u fchmeller-Hipe baden, fo Da | Fa 


es blafig wird. 
Escalfaróto, sm. mit Welle, Heu ıc. 
‚auögefütterte Bamafche f. 

Bscalla, sm. niederiänd. Schilingm. 





Bachlio, sm. Bracfeld n. 
Escalón, sm. Stufe, Staffel: Zrepven- 
Aufe; Seiteriprofe /.; rm. Wirtböhaus 





zen — ner, ad. Hüfenweife, fufens 
mia [rungsmeiler m. 
















ESC 





Icamoneärse, vr. || tfvenftig fein, 
weigern; fhätig fein (Bferd ze). 
amd, a. (ul gel, 
Bscametár, va. finflid) auf Die Seit 
{affen iegprafticiren. 
Escampádo, a. bien.da jerfireut eingeln. 
Escampár, va. räumen, leer machen; ox. 
aufhören gu regnen ; "auk 
sf. m. Art Edler: 
via, s/. Sn. Art Sdhaluvpef- 
jar, va. Zw, einen Delbuum 


autpupen. 
Escamúfo, sin. abgehauener Delgweigm. 
Escanciár, on. Mein trinfen. 
Bscánda, sf: Pk. pr. Ast. febr jinet 
Beige’. der gutes Bob fen, 
Bscandalär, sm Sm. Kammer /.in einer 
Bateere, wo fi der Gompag befindet. 
Escandalizádo, a. voll Umilen u. Ber 





















frembuna; estar — ji} Ärgern. 
Bscandalisär, va. ärgern, eri y 
ben; —se, vr. [ld ärgern, eli Mergers 
ni nebmen. 
Escáadalo, sm. Aergeeni n.; Anfteb; 
Aufrubr m., Empörung /. 
Escaadalése, u. ärgerlich, anfösig, jn 
eraan geeen ; ruchloß, bôie; 
aufrübreriih; vela —sa, Sw. Art las 
teinifched vb. dreiedige Segel m. 
Es va. Sm. die Meerebtiefe 
mitteft ded Gento(cies unterfuden. 
Escandälle, sn. Sw.Sentblei, Bleilotb. 
Fecandctno, af. heftiger Zorn mn 
Wrbitterung /-, Grimm m. 
Escandectr,va. beftigergürnen,erbittern. 
Escandelár, [. Ercandalär. 
Escándice, sm. Pk. Rerbel m. 
Hacanilla, sf. pr. Mont. Wiege /. 
Escansión, s/. Dk. Ubmeffen u. Befenn. 
der Merie mad) ihren Zylben, Scantie 














Escspél, Escapélo, sm. Zk. Jerglicdes 
Fiscal, sm. Ng. Borne ne 
Escalrís, em. Ny. Scheilfiih m. 
Escáma, s/. Editpve, Glitter /., Blues 


denm. zum Sulden. 
prreanáóo, a. gemißigt, dur) eigenen \Rscantllbn,: 


wenn 
dicas on, an nend uud 
mie AGUERO Shen A ER mm 
maten. BEN te 

KN onm EE 
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BachSe, son, Bant f mit einer Sehne; 
Kichenfuhl , fig m. ; Bahre, 
ragkaite (eat 
Bacapáda, </. Gntwifgen n., beimlide 
Rscapadiso, a. entwifdend, entweidend. 
Escapamiénto, sm. Stofwert n.; Abfall 
mm; Hemmung /. in einer Uhr. 
Escapár pá ‚befreien, vetten, here 
ude fen aub Ai Oef m; on. 
entrinnen, entgeben ; enten, en 
Beiden; ee er: entel I 


reiten; entfahren (ein Wort); (ld Lose 


BEDE, sm. Deiqulentie 
sm. Reliquien! un; 
uBidrant m. ; Musfertigung, Muss 





fisting. einer Braut an Pag, Kele 
ern es 

Bscaparrár, | [. Esparragár. 
Bear en 

Escápo, sm. (. —päda u. —patória; 
elige biudt /:; Brüder m. an einem 
Sihieögeweht; Borfallm, in einer Ur. 
Escápo; em. Bk. Gäulenftaft m. 

la, s/. Zk. Shulterblattn. 
Escapulär, va. Sw, eine Untiefe, ein 
ergen, cnen Bunt ander Re 

















op. eine Gef . > 
ergo 
x im. 

de Demenfpiet; et ee geo tie 
‚ned Getäfel es. pl. jadhfviel m. 
Escaqueár, va. eine Tafel ze. fdyachbretts 
Bied Wm, Short, Grind 
ehra, sf. Wam. Shot, Grind m. 
‚aufeier Munde; Ng. Repforalle /. 








Escarabajeár, va. beunrubigen (Gorge, 
Vorftelung); om. fid wenden u, dies 
‚ben imBaufel ob, im Gehen; tripefn. 


Escarabájo, sm. ier; Ng. WTO 
ms med mn: Behlerm. In Den Gen: 
gen u Zen. m. 
Bacaramie, zm. Ple Sagebutt 

PR 


Escaramusár, on. Aw. (harmuiren, | Es 
| Escarolár, va. fülteln. 


‚plänfeln, ocarde f. 
Escarapéla,s/. Hauferei, Schlägerel; Aw. 
Escarapelárse, vr. || fid) berumraufen, 

bandgemein werden (von Weibern bs 

6) +11 berumganfen. 

Escárda, sf. Sm. Scherbe, Bard /. 
Bacarbät ‚va. Die Oberfläde de Grtbo« 
dens aufidarren, auffragen (mie Oije 
ae); * neugierig nad ero. fragen u. 
foridben; fudsen, (iel m. 
Escarcéla,s/. am @ürtel bingender Benz 





Escarcóo, sm. Schwenfung /. muthiger | E 


Bierde in der Munde berum; —os, pl. 
‚Heine Bellen /. im Meere. 
Escarciua, 5/. Frummer Säbel m. 
sm. Gibelhich m. 
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Escareuddr, pr. Mur. f. Escudriñár. 

Bscärcha,s/.N9.Deif,gefrorener&haum. 

Escarcháda, sf. Pk. Cistraut a. 

Bscarehádo, a, bereit, mit Deifbededt. 

Escarchär,va,bereifen, mit Reif bededen; 
* räufelit; den Thon (demen; on. 
reifen. [hatte 7. 

Bscärcho, sm. Ng. Mothbast m., Meets 

Escárda, [. Almocáfre. 

Bscardät, va. giten, ausgäten; *vom 
‚Shlechteu 00. Schädticen jäubern. 

Escardilla, . Almocäfre« 

Escardilár, f. Escardár. 

Escardillo, sm. pr. And. ete. in der 
Kurt fodenmeife berumfliegender Dre 
ver Same m. od. Hanrtrone /. Der Die 

Escarladór, sm. Dietlibohrerm. (fin. 

Escarifcadór, sm. Cchrövfeifen m. 

Escarifcár, va. Wam. fürövfen. 

Escarlär, va, Wan. (áropfen; eine 
‚Bunde dom Schorfze. reinigen, 

Escarlador, sm. Schniger m., Wertzeug 
. der Kammmaher. 

Escariáta, sf: ++ 1. Cochinillo; 4. 
Shuriahtuh., Sáariad m. 

Escarlatína, s/. Am. Schurlahfieber n. 

Bscarlatino, a. Am. fönclachfieberartig 

Escarléta, s/. viertantige Beile /. 

Esc ör, sm. weiter Kamım m. 

Escarmenár, va. atismirren (Baare,Qlot= 
le, Seide zc.); den Hanf brcdjen: $ an 
¿Seto frafen. (fam. 

Escarmentádo, a. ¿uridhalteno, Gebute 

Escarmentár, va. wipigen ; abfehreden ; 
vor Zabel warnen; aÑiótigen; ande 
beten: vm. gewipigt werben, 

Ercarnecár, va. verfpetten, verfObnen. 

Escáraio , sm. Spott m., Spötterei fi, 
Sobu m.; d—, en —, por — zum 
Spolte; hacer— de alg. Sem. aut 
fpotten. Denim. 

Bscäro, san. Ng, Art Sivpfich; Prummbeis 

Escaróla, s/. Pk. Gndivie 
iscaroläde, a. biaßgelb; gefültelt, 















































a. feit, abia; 
feite Anhöhe /. ren. 
Bocarpär, va, abraspeln, glätten, belle 
Escárpo y [. Escárp: 
Escarpélo, sm. Wam. f. Bisturi; Made 
vel f. nt rw. Obren n. 
Escárpia,s/.Safennagel, Wandbaten m.; 
Escarplär, va, annagelt; * martern, 
quite 
scargin, sm. Bote f., SAND me U 
a onen Fr a joda y deme 
We m. 
MANOS DR. Atte ASAS 
SS 
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A Escarraneaciónes $1, 6 Horcajádas. 

Escarranchárse, pr. Esparran: 
cárse. 

Bacarıd, sm. rt Rartenfpiel, Gcarté n. 

Bachrva, [. Carvadura; Bscarvadéro,(. 


we Babynftedjer m. 
fel m. 
en, aufmühlen, 
auffharten; fragen; *duráfuden; + 
qu ergründen fuden ;_ vn. mwühlen 
(Srei); (damen (Siguen. 
sa, sf: Tam. Berlepung 
Bute ber Nierde 26. Durch Gindeingen 
‚eines Dornb, Splitterb ic. 
Bacarstao, a. Bk flat, niedriger ale 
ein Galbylrtel (in Bogen). 
Brearsár, va. Die Bienenftöde aubfóneie 


en Ke arado 16m 
Bachras, sm. pe . 
de rin onledig 

In n. der Bienenftöde ; Pk. Lerájen=, 
Gitenföwammm. 

va. färglid zutheilen ; mit 

Biderwillengeben ;felten maden ; fy 
ren, fonen vorenthalten ; unterlafr 
fa; un. festen, (chwäder werben, 
fien; Dangel leien, üimen; Sm. 
(dralen ; „er. ellen. ‚fein. 
Breasés, sf. Rargbelt; Sparfamtelt; 
teni 75 Mangel m.; befáxántte 


Bach a. tag, fui, teugel: Wär 
lb, Happ, wenig; angel (els 
Ben an noeg feine 

Escalimár, va. abjrvaden, verfürgen, bez 
ra mindern; * verbrehen, Derfäle 























etn, a Tr, Sef ali 
Iscanpll, sm, Am. feilgemand n. 
Escáva, s/. Heiner Graben m. ; Dinne 
um einen Baum. 
ár, va. die Erde an den Wurzeln 
«ines Baumes auffodern. 
Escayóla, sf. Bk. Spat 
algen bruit No. pdrpatk zm; 
pPisienglar. prtabetauselegi 
Escapada, a. 2%. mit rutte 6. 
bate, ec. f. Excelénte, ele. 
Escelerádo, a. 88 rudos, verrudt. 
Escéna,s/. Shaubühne, Bühne /.; ufo 
tritt m cines Saules + gel 
‚her Aufteitt oe, rage regnen. 
scenário, sm. Gernerief. einer Bühne 
nico, a. feentfó); Schaubühnene. 
Eecenopesías, sf. pl. Saubhüttenfeft n. 


ele, f. Excepción 


B mo, sm. Viv. Zweite 
co, 


a gweifelfndtig. 


marmors 








te. 


{ast f- 
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Been ie. 1. Kaede, et. 
Ermitas ze af. 


Bed, sf. Pk. M eg 
lien, a, Aw. dr eer wiebel 
Peter “fn. Alban wie bie Biene. 
Bacin immer, (himmern, fun 
Beam Wan vecs Germ lk 
dr enim he 
rf 
een Del fpaltbar, (dief 
Gete m., — thin f. 
xcitár, ete. 





ne e 

Berl: Pia me Be 

ear, de Sted. Dienkbartelt, 
net 

Esclarisár, va. ¿um Stfaven, * unter 











¡rra maden, beheren. 

Escláro, Mi, TENIS; — m. 
Slave de cadena Galeerems 
filave 7 un —, * er arbeitet mie 





cin Stare, wie ein Bieb, 
Baert, «pons Fam 


ater 


Bsclerätica, Bselirdtica, sf. 

Bomba 7; 

Raclerdtice, ze Z«. bart. 
Belt verma) 


Beld ‚rm. im 
sch, 





aca En 

sf Befenftrid) m. 

Escabajar, va. Wb. ie gimme ber ein: 
se a 5 
* atgepfibater Kamm m. EEE 
traube, 





Escabasár, va. mit Bafler 
vermitteft eines Befend ze. 
Bscabönes, zm. Sm. Rlüfen Y. 
Escabéro, sm. Befenbinder m. 
Escobílla, sf. dim. von Escóba; Sûre, 
Kleiderbürfte; Rebridt mm. von den 
Merfflätten der Golds u, Silberarbels 
tere. 
Vacone sm. Am. Md. Der 
we une 
EIN 
Nas 


er befprengen 
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Escobína, s/. Holzmeht n. 

Escobön, sm. langer Kehrbefen od. Kebr= 
wijd; PA. rauber Geiglice m. 

Ben am pl. $ Dichte Bufchwert od. 

efräudn. 

Escocér, va. brennen, fchmerzen, ftechen 
(eine Hunde 2); —se, vr. Wan. 
wund, anfgefepürft fein ; * empfindlich 
werden, etw. übel nehmen. 

Escocés, a. fchottifh, fchottländifch. 

Escécia, sf. 2%. @inziehung /. 

Escóda, s/. Mr. 3weifpiper, Pidel m. 

Escodadéro, sm. Jay. Stelle f. an einem 
Baume, wo ein Hirfch ze. fich gefegt hat. 

Escodár, va. Mr.bebauen mit Sem Bidel. 

Escófa, |. Cófe. Escóña, f. Cófia. 

Escofár, va. eine Haube, ein Haarneg 
aufleben, fid od. Jem. damit pugen.[/- 

Escofietéra, sf.Haubenftederin, Dodiftin 

Escofina, s/. Radpel, Holzraspet; Krap= 
bürfte /.; — de alambre, dfb. ; — de 
sombreros Hutfrage f. 

Escofinár, va. radpeln, abraspeln. 

Escasór, va. ausfuben, auslefen, auds 
mn len; dar á—áalg. Jem. die Wahl 

affen. 

Bscolán, sm. pr. Cat. etc. Ghorfnabem. 

Escoláno, sm. pr. Val. Küfter m. 

Escolapío, sm. Piarift; Vater m. der 
frommen Schulen. 

Escolár, a. Schülers, Studenten=. 

Escolár, —se, f. Escabullirse. 


Escolástico, a. zum Schulwefen gehörig ; 


fdyutweiëbeitld) ; fdyuimäptg. 
Escolastizár, vn. die Scholaftif treiben 
od. lebren. 

Escoliár, va. mit furzen Worterklärun= 
gen (Schofien) verfehen od. begleiten: 
Escolimáde, —möse, a. miirrifdy, ver= 
drießfich, grämlich, Frittlich; frántitd;. 
Escólio, sm. turze Worterflärung, erláu= 

ternde Anmerkung, Sdjolte f. 
Escoliósis, sf An. fdhiefe Neigung /. Der 
e. 


pa eoelfául LE y 
iscolopéndra, s/. f. Cientopiés; Ng. 
Serhupe fo Somone m. 


Escólta, s/. Kw. Bededung, 
f. von bewaffneter Panıkh 
Escoltár, va, Kw. bededen, geleiten. 
Escoltéra, s/. pr. Mal. Strapendamm, 
Steinweg m. 
Escóllo, sm. Klippe f.; * unvorbergez 
febenes Hinderniß ». 
Escómbra, f. Despéjo. 
Escombrär, va. a Despejár; reinigen. 
Escómbro, sm. Schutt sn. ; Trümmer n.; 
Ng. Brut od, Bifdbrut /: der Matrele. 
Escomérse, vr. fid abnüß 
@ebrauc ze. 
Escónce, sim. Winkel, eingehender Rin= 


egleitun 
an 
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Eel an.in einem Btinmer ıc.; fhiefer Winz 
tel mm, 


Esconchár, va. von einer Wand oder 
Mauer den Kalt od. Gyps in Meinen 
Stüden abfpringen machen (große Trof= 
reuheit, heftiger Wind, Erichütterung 
2C.). 

Escondecúcas pr Ar., Escondedéro, 
sm. Schlupfmwinfel m.; Schlupflod ». 

Escondér, va. verbergeit, verfteden ; verz 
fhweigen, verbeblen. 
scondidillo, a. ** verborgen, verftedt. 

Escondido, a. verborgen, geheim, heim- 
lid); á—das, ad. verborgen, verftedter= 


weije. 

Escondíte, sm. f. Escondedéro; juego 
del — Berftedfpiel n.; jugar al — 

Esconsádo, a. (ner (äefiwinttig.[fegen: 
sconzädo, a. fchief, (diefmintiig. u. 

Esconzár, va. etw. fdhief ftellen, elen. 

Escopéras, Escoperadúras, s/. pl.Sm.ges 
theerte Bretter n. an der innern Seite 
desSdhiffes zwifdjen den Fugen der Bals 
fen, um das Eindringen des Wafferd zu 
verhüten. 

Escopéro, sm. Sw. Schmierquaft m. 

Escopéta, s/. Flinte ; Büchfe, Am. Mus» 
tete f.; — de dos cañones Doppel 
flinte f.; — de un tiro, de dos tiros 
Flinte f. mit Einem Laufe, mit zwei zc. 
Läufen ; — para caza Jagdflinte f.; — 


_ de piston Biftonbüdjfe /. 


petár, va. Bwk. graben u. das Gez 
ftein herausfchaffen (im Boldbergwert). 
scopeteár, va. Am. mit Musteten bes 
{diepen ; vn. Zw. mit Musteten fdhiez 
Escopleär, va. meifeln. ben. 
Escöplo, sm. Meifel m.; Kpst. Radirs 
nadel f.; — de media caña Hohlmei= 


fel m. 

Escóra, sf. Sw. Stelle f., wo das Schiff 
allenthalben am breiteften ift; Sw. Bez 
feftigung, Stüßun E der Ladung eines 
Gites 2. i Öfgern unterlegen. 

Escerár, va. Sw. unterftügen, fügen, mit 

Becorbálica,/. An darbodartigeKrant= 

eit f. 

Escerbútico, a. An. fharbodattig. 

Escorbúto, sm. Aw. Scharbod m. 

Escorchapin, sm. Sw. Zrandporticiffn. 

Escórche, í. Escorzädo, Escörzo. 

Escórdia, s/. Pk. Tyan. Pfriemfraut ». 

Escórdio, sm. Pk. Wafjertnoblaud) m. 

Escorfína, f. Escofina. 

Escória, sm. Sclate Maniuár €, 

A RN 
sce 9, a. Brok, Sioen s 

Kacari, sm. Broke, ESS 
scoriärse, \. Escocérse. . 

Beh un Schdk. ve SÓN 
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Escorificatório , sm. Schdk, Gefäß n., 
worin die Metalle verfchlacdt werden. 
Escorlíta, sf. Ng. Art Topas, Schörlit m. 
Escorpéna, —pína, —péra, s/. Ng. Dra= 

dentupf ar. 

Escorpión, sm. Ng. f. Alacrán; Stk. 
Scorpion »m.; lengua de —, * verz 
feumderifde, giftige Zunge /., böfes 
Maul n. 

Escorpiónide, sm. Pk. Raupentiee m. 

Escorpiónido, a.fcorpivnenartig,sähnlid. 

Escorróso, sm. pr. Cub. übertriebener, 
blinderYárm m.; * Gegader 7. der Hüh= 
Mer ec. 

Escorrózo, sm. $ Ergúglidteit /., Ver= 
gnügen . fhälen. 

Escorticár, va. die Rinde abftreifen, ab= 

Escorzár, Í. Degradár. 

Escórzo, |. Degradación. 

Escorsonéra, s/. Pk. Scorzunere f. 

Escoscárse, vr. jich reiben, fid) fcheuern 
durd) Hin=u.Herbemegung des Körpers. 

Escóta, sm. Sw. Schute f. 

Escotadizo, «. was auägefchnitten 20., 
was audzujchneiden, abzuzapfen ift. 

Escotár, va. audfchneiden (Kleidungds 
ftücte um den Hald 2c.); vn. feinen Theil 
an einer gemeinfchaftl. Zeche od. andern 
Nudgabe gallen; einen Slug od. Bad) 
abla jen Durd) einen Iáiferung8gra= 

en ac, 

Escóte, sim. Hulöftreifen m. von Spigen 
2. an einem Frauenzimmerffeide ; An= 
theil ze. an einer gemeinfchaftl. Zeche; 
á — dur) gemeintchaftliche Beiträge. 

Escotéra, sf. Sw. Knecht m. 

Rscotero, a. unbeladen, ohne Gepäd. 

Ksecotílla, sf. Sw. Lute f. im Verde. 

Escotillón, sm. Sm. [vfe Qute, Spring= 
fute; Falltbür /. 

Escotín, sm. Sw. eines der Taue n., 
durd) welde das Huuptfegel am gropen 
Maft ausgefpannt erhalten wird. 

Escosnéte, sim. pr. Ar. Meiter n. zum 
Deffnen ber Nüffe. Schmerz m. 

Escosör, sa. brennender, fchneidender 

Escreación, sf. Am. Ausfpuden, Auds 
fpeien n. [ebemal. Juden. 

Escriba, sm. Schrirtgelehrter m. bei den 

Escribanía, s/. "int »., Stelle f. eines 
Mmtés, Berichtas, Stadt-, Beheimfchrei= 
ber bei einer Oberbehörde xc.; Arbeits= 
zimmer n., Schreibftube /. cines Gez 
richtöfchreibers ze. ; Kanzlei, Regiftra= 
tur f.; Schreibutenitlien n. 

baail, a. einen Amtöfchreiber xc. bez 


seien. estilo — Nmtsftyl m. 
bantllo, sm. ¿ron.ormj eligió 


Ber, Berichtäfchreiber m. a0.; — de 


"ua, Ng. Uafferfpinne /. 
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Escribáno, sax. Schreiber ; Amtês, Ges 
richtd-, Stadtfchreiber ; Gcheimfchreiber 
an. bei einem Gerichtähof, Dbergerichte= 
hof 2e. ; Notar m. 

Escribido, pp. reg. von Escribir, nur 
üblid in: ser mui leido y escribido, 
* febr gelehrt. 

Escribiënte, sm. Schreiber ; Abfchreiber , 
aller m. eines Buches, einer Heitz 
drift ze. 

Escribir, va. fchreiben ; auf=, einjchreis 
ben, eintragen ; verfaflen; vn. fchreiben 
(á alg. an Sem.); ein Bud jchreiben 
(de alg. c. über etw.); — á la mano 
nadfchreiben, dictando fipreiben; — 
por su mano, — de propio puño mit 
eigener Hand fdyreiben ; —se, vr. fid 
einfchreiben ; Niffe vd. Spalten befom: 
men, berften (Lad, Farben). 

Escriborroteár, vr. || fchlecht fihreiben, 
frigeln, frafeln. 

Escriño, sn. ++ Schmudfäftchen ». 

Escrita, s/. Ag. Krötenhaififch m. 

Escríto, pp. ırr. von Escribir; — de 
mano bandidbriftlib; —, a. worauf 
etw. gefhrieben ift; mas Spalten ok 
Hiffe befommen hat (Fiets, Lac, Jure 
ben 2e.) ; —, sa. Schrift £ ; fchriftlis 
cher Nuffaß za. ; Bud r. ; ger. fáxriftl. 
Eingabe, Bittichrift, Klagfchrift, Bers 
theidigungeichrift /.; Actenftúd a; 
por — foriftlid); tomar por — aufs 
fchreiben. 

Escritór, sen. Schriftfteller =. 

Escritorái, sm. 41. Guntorift »n. 

Eseritorcillo, sm. iron. clender Schrift» 

Beeritärie, Schreiben geh 
scritório, a. ¿um reiben gehörig; 

‚sm. Schreibtifdy m.; Schreibt 
f.,Arbeits=,Gefchäftszimmer, Cumptoir, 
Contour ». 

Escritorzuélo, sm. clendes, armfeligel 
Sdreiberlein ».; erbármiider Schrifb 

Blerltära, Schreib 
scritúra, s/. Schreiben 72. ; Schreiberet, 
Schrift; Urkunde f.; Schuldbrief m.! 
— de seguro ®Bolize f. 

Escriturár, va. ger. redytöfräftig audfers 
tigen: /7. buchen. 

Escriturário, a. ger. bandf®Brifttid. 

Escrófula, sf. Ham. (dmerzlufe, verhärs 
tete Drüfengef[hmulft /. 

Escrofulária, s/. Pk. Braunwury £: 

Escrofulóso, a. Wamw.drüfengefchwitlftig- 

Escróto, sm. Zh. Hodenfad m. 

Bscrupulizár, un. Vedenten tragen, Ans 
Ko finden (et AU). 

Rscripulo, sin BEDOELEN f., A 

mm, MDenaigisd, DUNE €, Ar. 

Scar, EXE ne. 
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Escrapulöse, a. ingftid) gewifenbaft; 
volle Jroeljel u, Bedenktiäfeiten. 
Escratár, f. Eseuilrinär. 

ratíalo, sm. Prüfung, genaue Untere 
uang Sammlung 7. der Bahifim- 
men gu einem Mt 

sf. Sm, große Rielvlante /; 

E sf. Zm. eto. Winfelmaß m. 
Bk. feutreóte Stelung /. nad) dem 
intend; Km. Korperatfäaft /.; 








Sm, Stüfgefämader n.; & inde | 


vet, 
Escuadradór, sm. Wertjeug n., mitwels 
dem man in den idptfabriten 
die Höhlungen für die Dochte macht. 
Escuadrár, Escuadreár,va. Zm. Mr.etc. 
nad) dem Winfelmaße behauen, [Gneis 
Den en sil Om, Kine Kanone 
wagereöt u. intel en, 
mn ef m Mr re wiede 
endet Eno 
Escuadrón, sm. Kw, Syroadron /. 
Escuadronár, va. Am. aufftelen, in Drds 
‚nung fteflen. 
ista, sm. Aw. Befehlähüber m., 
der in der gefóficiten Nuffteflung eines 
‚Heereß ze. bemandert (ft. 
Bein, 7: agendas ager 
4 








Escadoril, a. zum Dienft u. Amt cines 


ShitdFrappen ze. gehörig. 
Becuderfleg, sm. ¿e rt iger Gofen £- 
Escadéro, sm. ildfnappe, Rnavve, 


Baffenträger; @eimann, Ritter; enge 
lijder Esquire; Sammerblener ı. Be 
leiter m. 
Sag. junges wildes Eámelnn., das mik 
einem alten (ft 
Escudíla, s/. lavf, Suppennapfm, 
Escudillár, va.dieSuppe d-Steifhbrüße 
{u pie gieñen u. anstheilen; * u ger 
bieten baken; nach@utfinden anordnen. 
de, sm. Shi; * Shut, Sram. 
Wk. Wapvenfbild, Wappen n.; Thar 
Lem. Selden; Wam, Binid 
‚Sen, Dendidbpden n.; — de orofpan. 
Goldtjaterm. (=40 Fupjerreaten); — 














285 


einer Frau von Gtande; |: 








ESC 






tbnler m.; Sülbermitnge /. 

er = 10 Rupferrenten) 

Bscadrifär, va. erforfehen, ergründen, 

unterfuchen, auífviren; vn. Torfchen, 

nadoen, nadfoüren., 

Escuéla, s/. Stute /. überh.; Hörfant 
Anverfitätögebäude 7, ; ünterridhr 


> Anweifung / 
EN gaste 
ungehindert ; unbeladen; 

















mär, va. pr. Ar. Rüffe an maden. 

Rscnbzno, sm. Hälfte /. einer aufgemase 
ten "un mit Iprer Schale, 

Bscalpir va. upauen in Stein, nie 
gen In Heiz; eingraben, ausfteden (in 
Stein, Holz, Metallic). 

Escállo, poef. pp. irr. von Escalpir. 

Escultór, sm. Bildhauer ; Bilojámiper 
me; — de yeso@hpfer, Stuffatuter m, 

Escaltira, 5/. Bilobahertunft; Bilde 
bauerarbeit f. 

Bscalladór, sn. bledernes Beräß a. in 
einer Oelmühfe [u. fallen. 

Escallirso, or. pr. Mur. ete. Ausgleiten 

Bscnpidera, s/. Spuchnabf m. 

Bsenpldöre, sm. Drtm., Stee, wohin 
man (mut. [teufel m. (Beuerwerd). 

Bscapidör, sm. ber oft ausfpudt: Sprügs 

Úeapida, 57. sugewertener &pei, 
Auswurfm., Digblater 7. 

Escuplr, va. AuSe, anfwuden 
(peen, Befpelen; * autres 
fhfenbern ; em. fpudten, au 
Qusfchfagen, berporbreden ; —al 
* umvernänftig u. tofffühn ba 
se, pr. fi befpiten, befpeie 
‚bei eigen, beroeren. 

Escarár, va. Fm: das Tudy vor Dem Malz 
fen mil Geife od. Walfererde reinigen, 

Rscurecér, eie.f. Ohscuracér, ete 

Escuriál, 'sm. Gscurial, fOnigl fonn. 
Sion. 

Escarialénse, a. das Gacurial betreffend. 

Escarina, s/. pr. Mur. etc. Dunfeibeit, 
‚Fer eum entier. 

iscurredíro, a. [dlüfcig; eutwifchend, 

Escurribánday 37. Duca, Saudi 
meej. Escapäda. 

Escurridiras, 57. pl. Bodenfaß, Tebte 
Teer. von ln Bit in 
einer Fafe ze. £ 

Racurilidád, sp. NR Neven 

Escurrimbres, pr. Mur. \„ senad 

Rscurrir, va. ansteoyien, oef 

faufen Caen; eno ie e 
(aten; un. Mame, 






























gens Ne, 
OENE 


REIT 






ESC ar ESM 
davoníanfen; —se, vr. eid Zapferfeit, Unerfhrodeneit f., Bus 
rufen (Gemáfieo) ne ‚en ek 
Rache, /. ort. be udn. | Esfumadór, sm. Mal. Sifherpiufelm. 
teca A | a an; eine Bir 
schil EL | psfuniao, em Mel Bifck m. 


Belia? Ng. i6iformig, 
Bscayér, sm. Hofbeamter m., Debie u: 
t über bie "Lieferung ber Lebenómittel 







ron, jes 


Ge 
reti; 
Ar 








eso (6 en oa), Á, 
ortigem Pap, in Ihrer 
; por eso, ad. bebroegen, 

1. der Buditade s nad) feiner 

je, 

Baecilla, s/. Beine Kammer /. in Geftaft 
eineds, womit Hembenfnöpfe:c. zufamz 
gebeten ween, 

a, sf. Vro. Befen, Gein n. einer 
Vee: Ding, Befen; Befentildgesm, 
einer Sade; Befdarrenbelt Y. einer 
Sade; Giens /.; — de canela, H. 

immetÖl .; quinta — befte, Durch 

jemifhe Lun aubacsgene aft: 
eines Dinges, + Duinteffen, /.; ser 
de — mefentiló, burda notwendig 
fein. reinen, 

Bsenciál, a. wefentiicj; un ingl 

Esencirio, or, 44 eng angle, 
fic) innig verbinden (con mit). 

Bafacelär, va. Wan. ben falten Brand 
verurfader 

Halle Im. We, tes ndo. 

Ng. webpenartig, 
Zi tefförmiges Wein m. 
le 


Eoféra, sf. 67. Rugel, Glmmel8tugel/.; 
pre enge uber Gone. 
F.; poet, Simmelm. ; Eros, Weltfugel 
* Wirtungötreis; * Stand, Rang 
— de la vista Befihifreie m. 
mein — Salktugelf. 
Esférico, a. GL, tanto 
Esferoldál, a. GL. aftertugelförmig, 
Esfinge, s/-Sphinz f.; No ‘Albendidhmete 
tering feiner Bebe. 
Esforracíno, sm, Rebenfprökling m. an 
Baforsár, va.verftärken; ermuthigen; ane 
firengen : behaupten ;beñeben auf eto. 
se, or. fidy bemühen, fih anftrengen 
ermuntern. 
0, sm. Arftrengung f-; Muth em, 




















Esgambéle, [. Gambeta. 
Esgarabotár,(. Esgarabol 
Hogar ea. pr. Am. tuebeín 
Dsrro, Am Gare 
amie; 


1: maestro de — Geitmei: 


Bm imidór, a. flreitfüchtig 
Fehmeiftr, scan liege HEN 

ter, Gladiator m.; casa de — 

moins oc digen Shure 
mir, va. u. n. fehbten; — alg, e 
Bagrat fedtens "es fehroingen bai 
Schwert, die Keule zc). 

Rsgunsär, va. Durhmaben. 

Es 10, sm. Durójmwaden ». eines Bluf: 
188 ze; Gurtb fr feichter Ort om. in cis 
sem ae 





Femme 














E Ee 
erkeers erheen =. 

Jabón, sm. Glied n. vd. Ming m. an 
einer Kette; * Bufammenbang m. einer 
es pee Mebfahl m.; Tam. 


TA Pk, gegliedert. 
faded, müpfen: e Seo, 
e pS Ei 

lo abel Fe 0 
Balínce, f. Desliz. 
Bslinge, s/. Sw. Sn, 








er oa 





lag, va, Sm, mi di 

sm. Sw. 
Haren PL 9m. Age fr ind 
Au pem oberen Berne Dom Boren 
zum Sinterfteven, inwendig 
Elmallar va. mit &dmeh, id mall o 
legen; mit allerhand Blumen od. Barr 
bei außıteren ; * ausiámiicen, verfäde 
nern, 
Bsmälie, sm. Smety Gmail m, Smet 
etn’, Scmeijarket f-; Mal. Emalk 
f.5 * Gang, Schimmer m. 


Bema am, ha, 27. Syme. 


in Gremien, ine 
a. von (öner, grüner, 
VEN RE 
SITE 


a RN 


es 








ESM 
Bernard, am. Ng. dem Häring ähnlicher 


Eau 


Be men je 
grüßen, fc) anfrengen, 

jin em Ag, dental m. 
Em er, sm. By. Emil; Om. Dee 
veibafen m. elfen 
Elmer, va, mit Stege glen. 
Esméro, im, AG Torgfättiz 


menta 

Sei 

Bemal ve, elfen (deerne), 
iärse, or. pr. Mont, aub den Hinz 

Berten. 

Bande, sf. Se. Suau f. 

anda, sm. So Heiner añ m. aufder 

er 

aumtufbiffendesßefabnfegelözc. bien 

Einerdtae, sm ENE 


Zi. feröt und 
Bede Si ch Im 











tra, pron. jener andere, gs Ep 


andere, jene andere; esotro, 
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ESP 


Bspadadór sm. add o0.Banfbrecierm. 
Espadáña, 57. Pk. Relfenrobtn., Olot 
éntgurmt m. , ber oben allmálig In eine 
en e ablar 
da, s/. ceiótides Servorfitrzen 
mE Geraudftrömen n. einer Hlifgleit 
— de agua Blapregen m. 

Espadañár, va. aubeinanbertreiten (te 
die Bögel den Schwan). (a 
Espada, va. ben lada ob, San 
Espadárie, sm. My. Shwerifiä) m. 

della, sf Pk. Scwertlilie/. 
aderia, +/. Shiwertfegerwerffttt /- 

ro, sm. Echiwerifegerm. 
spadilla, sf. dim. v. Espáda; Pude 
meer; ¿picemefer, Balibdin; Sr, 
“Sroeit n. ; plate od. Baufbredie /; 
grobe Scmudhabel/.v.Cifenbein, Bil: 
ber ze; Bifardfted m., Queue n.; Pk. 
Kappert. (in Sidameri). 
Espadilla, Espndär. 

día, “em. Heiner, 
Pa begen m.; Napier», 
Bapa im, am Espadas aer 
anger Degen, Dlaufbegen m.; Slad: 
I mise erft, mad) 

Ng. Sige 

Ropahi, sm. Gabi, türfier Reiter m. 
alancár, va. aué=, von einanderireis 
en (bie rme 






















Turger Degen, 





















































‚morgen; ni por res budi ld. | apa 57: Sutter 7; Rüden m; 
Ep ab mn une bijen ede rde Elin me inch 
ni fu man unter Esp Da | Pamm, Dd, Regrets 
Je me esp erde Tat | enge, Salles Maple, einer Urkune, 
od) immer exp — efhrichen wird. eines Berges 2c.; —as, pl. * Schuß, 
Espaciar, va. cusotélien; befannt mas | Bela m las —as rüde 
Gen; Br Eli enfe; —ae,or. | Tings; y 6 ¿las —as de 
foayieren geben, fuftmanbetn» ale, Miner Sem, ; bier Senantes 
Bspácico,. Aciágo. den, in (einer Ahwefenbeit; £ —as 
Espácie, sm. Raum mr. ; Entfernung f., | vueltas hinterliftig , mit Balfdheit; 
tend On Sr ana; hacer —as , * geduldig trageit, gedufz 
Strede /. Begs VERL ¡Qee dig aushalten. 
raum m. ; Baufe Los Espaldeár, vn. Sm. fid mit Heftigkeit am 
det; Buße 7; poco — | intere Ts Sie bren (Ber 
lH jam ; len). jn. 
ln Bd be,son, Sw. Bormann, Borruderer 
umg, welt aufge ldéra,s/. Baumgeländer, Spalier n, 
. Degen m.; Espalda, 7. Shultetttt Jay, Brat 
Ten me, aaf ms — LE [gent 
in — negra Bedtdegen m., Es ee a. auf dem Rüden lies 
hombre de capa y — ani | Eapaldüdamentb,ad.nufplumpe,töyiice 
gefehener tann m. vom weltlichen rn ‚. breitfhulterig. Dirt. 
stanbe: ministro de capa y — unftuz Imär, va. Afschm. ven Huf cines 
‚Dirter Richter, olie auswirken. 
Bspadachn, sm. Indeifüchti Mal. et: ES 
PEEN 
en. |l ran] 5 amärse,ur.t tom A 
Bepadadtrn sm eine Ei LATE panchurrár, va. praia, wens 
eben zum = 
den e | ut, a. eee ON 


Espauläble 








ESP 


füräterti: geïll; erftauntich. dez 

wundernemrbig. 

Bepaal a, retraso, teit qu eo 

ceden, furébtíam ; (dein, 

Espantádo, a. erfárroden ; erflaunt, 
span om. oge, Bedfeudie 75 

redbild m. 

Espantalóbos, sm. Pk. Sinfentaumt m. 
Ropantamöscas, sm. (eiótes Rep n. für 
pie Beroe zur haltung der liege. 
Espantamblddos, sm. ** Herumtreißer 
m. der fih ie ein armer Student od. 
Geifticher Heibet, von Det zu Det bete 
telt u. vom gemeinen Wolfe fi einen 
Shwargtänfler und Weitermader ger 

‚alten wird; f. Sicofänta, 

Espantár, va. erfáreden, In Schreden 
fegen: Beenden , vsfugen (Wöge, 
Blegen 10); ee, or. Ih enticpen 
deu werden; erflauien, ich verrunbernt 
(de über). 

ispantarillános, sm. Kleidung f von 

glängenbem Belge x. ; @efämeie 20. 
bon viel Außerm Slang u. wenig ins 
neem Berthe, 

Bspánto, sm. Sáreden m., @ntfegen 
me; Drobung f.; Érftaunen n. ; Bere 
wünderung /.; dar — in Grflaunen 
egen; tomar — erféjreden, fé) ente 


fehen, 
öl, a. foanifó); &]a —la nad) [pa 
er a amet male 
die franifche Sprache /;— la, sf. Spas 
nierin /. 

Españoládo, a. der vante Sitten, Bes 
Bräuche , debendmeife, Gprade ange 
Moment Kat, 

Españolár, ++ r, Españolizár. 

Españolerta, 5/: (pantie Gitten /-, 
im, Gemüthöart /. 

% » som. ber (pan. Sprade eis 

euthfimliche Medendart cb. Mendun, 
fan: Eigenthümlißteit, Bhefenseit A: 
atrictigmu8 m. der Spanier, 

Bapadolisär, va. {18 Spaniide here 
egen ; eine fvamifdje Aendung od.Gn- 
Sun) einem erlegen; eer. 
Ga na den Sien de Senami. 

cr Gemûtdart der Spanier equemen. 

Esparadrpo,( Esraráro.. 

sm. Ng. Bfelliótange f. 
verán; sm. Ag, Oneehe Fam. 

YA om. der Pferde ae, 

Reparar m. Brigade: 

fg. Etöhgacn n., um den Sperter qu 
ungen, (teem. 



































Esparcóta, sf. Pk. fsanifcer , türtiidyer | Eapky, zm. Stal, Niet en 
Bela 104. enfant DE etn ef Gein 
; heiter im Umgange , aufs 





dlilgebrei 
Bemet. 
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Esparcilla, sf. Pk. rothes Sandkraut m. 

Esparcir, ea. aud, umberfrenen 8 
men, Bef ze); fhrengen (Waren); 
ande, bergießen ; vertheilen ; —se vs 
fich zerftreuen, fid verlaufen ; fid ver 
fd, audbreiten; fid erbeitern. 

Espardéña, pr. Cat. (. Alpargáta. 

Espargánlo, sm. Pk. Sgeístolve /. 

Bsparragádo, a. ** fpargelübnlih ; —, 
sm. wii Spargeín zugerichtetes leid: 
geriht n. 

Bsparragár, vr. Spargel Bauen ob. zier 























reds 

geh” zunı Benter ya 
Espárrago,sm. Pk-Sparzel me: Belial 
Bee m gran eh 


aguas genäflerter IR. m. ; — de lans 

wollener Moiré m 

Esparragóra, s/. /Í, feine gemafchene u 

usgefüchte Merinomolle 7. 

Esparraguéra, s/. in Samen ge 
pargeaude ; Spargelverfä 

Esparráncádo, a. weit ausein 
u. Toreigen (Beine), 

Esparrancár, va.übermäßig aus einander 

Esparsifolitdo, a, PX. jerftreut je 

ob, wenig BÀiter Babero, 

Fsparslön, s/. Serfireing / 


. mit Spartgrad beflodten. 


ve eine laren 
—téfo, a. Soart 
dub de [gute 























„a. lat u. Pump (eine Rus 

flaming 

pático, Ng. Spatie. 

Ropkto, sm. No. Spat m.; — adaman- 
tno Dinmantfvatb zr; — calizo Fall 
foam; Auor Fluffval ms maz 
nesiano — Bitterfoatb m.; — maga: 
nesiado Braunfoath m. ; — pesado 
Scwerfpaib m, fre 

Espátula , s/: Spatel m, , Streicheilen 
Espalda, a. Pk. onteerd 





SS 

A SS 
Nemo: Gente mu, NOR 

[AS 
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acen fo | Espénso, zp. 
1.befonderd; fonderbar; vors | Espéque, sm, Sto. Sebebuim m. 
wbgeseidmet ; bedeutend, von | Espera, 57. Warten, Ermarten n.; Gre 






| arta: ger. BEU, Maridut: Jay. 
4d, sf. Bonderbarteit, befonz | Yunflandar, Süuterlit, Sanymmutbr&er 
nídaft/.; con —,ad. vorzüge | bartlicfeit; hodterzigfeit /. mit veirer 
did. | Ueberfegung u. Klugpeit verbunden. 
>a.mirjen. | Esperánaa, 3/. Boffiling; Grwattung / „ 








SF Yet, Gattung; Menfdenz | Esperanzädo,a.in Dofiming einer Sale; 
Geldforte, befondere Münge | vuller Hoffnung. _ 
8 Geld n.; Ginbildungstraft | Esperamzár, va. Hoffnung maden —se, 
ns Sache f, Wefen a: Ume | or. fi Hoffnung maden. 
dein, nice m.; Fk. inte | Esperár, on, boffen ; ermarten; abmars 
Eon om; en— baar; in Der | ten; on. hoffen (en alg. aur en): 
it. warten (poralg. o. auf eine); ser. 
> va, einzeln od. namentlich, | warten: erwarten. 
Euttidy u. ümftäudtid) angeben | Esperémos, sma, 7. Zablungafeiten /. 
eben. Espérgula, sf. Pk. Spergel m. 
a; befenber, für ih beftehend ; rát, va. pr. io). an einen 
nlid); —, sm. Am. gegen ein | Mein? alle neue Srocigs u. Schode 
fonders bientides Argneimits | (inge befäneibeu. 

Esperiégo, sm, Afelbauın m., auf Dem 
vem. Rufen, robe f | Die Aspericga js D.W) mich, 















va. wortel, vorgüglid); | Esperimentárete.(-Experimentár, ete. 
!etrüglid. in Esperínque, sn. Ng. dit Sabat / Ui 
¡sf.awgmllv.Espécio; Cádjer= | Neeter u. Sel. 








ng 7. , (ächerlicher Umflandm. | Esporlän, |. Esperlino. 

lo, sm. Schaufptel; Greigniß | Esperma, s/. An. tbierifher Same m., 
55 ¿úbe vegetabilijde Meuchtigfeit Y; 
+ Esf Asadór. —celi, ú de ballena, 7, Walrath m. 
im. Beipenfen. Espermacét, sm. MKalcató m. 

ión, sy. Wetradtung /.; Rat: | Espormätlen, m. ie. auf den Samer ber 
Unterfuchung: 4 Speculas | shaft; Aljo — Samenflup m. 

Com. | Esperadda,s/legtes baten formiges @liet 
ór, sm. Bridger; H.Specutant |_n an einer ett (riäisuung. 
15,39, fogata fig | Espora, a. ; 
Strahlen yurüdwerfend; —, | Esperón, sm. In. 
aten, befel betradhten; un. 
ungen anftellen, macdenfen, 

"fpesufiren. _[Annend- 
vo. betrachten ,nachdenfend, | Es 
a. fpiegelbell; glänzend. 
it. Íviegeln, im Spiegel befes 
I IA 
inet fulängen mie ein Soiege 
m ¡Culegelmader «Gánblerm. 
"Spiegel; Sm. Spiegel m.ded 
cóncavo , ú de alinde 
Srennfpiegel m. ; — ustorio 
lieden um et 
„sf. Glitterájen n. zum Stiden; 
heden luligeBferde. 
N am. Jäg. gerbenfsiegelm.; 
he n.; NG. Epiegelftein m., 
ladm.: Unrath m. , womit die 
eiben im Winter überzogen. 
os, pl. Brille. 

24. den Spelj betreffend. 
fehler. 
7. Despeluzärse. 


6. Te, As 
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Auflaurer, Mfpafler m. 
Es Fälftich angeflagt. 
Atusfpier, aufmertfamer 

on. Sr. werpen. 
gen, aubtand(gaften ; 
sum. Tam. Verrentung 
erde zc. 








BBI Earl 

Oedse 
Espe 
Espicanárdi, «/. Pk. indianifche Narbe 


fe [. 
sm. Mebrentefe ; de 
iinzugefpipte&chneeflndef; 





E 


a, sf. Wan. Art Kreugerband m. 

















„1. Esp 
Espiche se (pipeta: (pie, Muria 
(Dies xe); Sm. Spiderfpinne 7. 


plan le aam m. 
eines Wattens Heer eiferner Stift, 
Nagel m. obne Kopf; Angel f. eines 
Geltengemehrd "Pfropfreit — eél- 
tiea, Bl celie harer 
Biesen Behrentefein / 
pisndern, of, Sebrenffern 7. 
eig drenten, rmig; au 
nend af PL et Bendien 
sf. pi. dei Bfr) 
Neberrefte m., welche nad) dem Wafden 
ver Wolle auf dem Brafe zurùdbleiben. 
Eapighr, va: eine Braut aat Oodeittuge 
befcyenfen; Zan.Zapfentöcher elnfájmel: 
den; va. in Mebren, in Samen (die: 
hen; *wadfen, in Die Höhe fhichen ; 
*ebren (efen; foppeln. " 
Espigón, am. evet rauen. Ruhige er 
maden; Stade. einer Biene, Mes: 
ve: * mägender Kummer ud. Berdruß 
m., flatter eiierner Stift m.; — deajo 
‚Kuuetaudsche o 
láato, son. AR. Gledólume f: 
pilóreho, son. ++ Beishals m. 
pes; sm. vm Spielarten /- 
Bapillár, vn. var. ien. 


inf, 












































[beit /. 

Espindr,sm. Dorngebüfdjn.; * Berleg 
Espináyo, son. Rüdgratm. 

Behladl ‘sm. langes Seil m. zum Hilde 
“amg. Vi Spinell,hochrother Rubin m. 

Esplacla, sf. Ng. Db; Dk, (.Décimo. 

Eopíacla, 37. At Glavicr, Spinat n. 

Kapineo, a Dornen=. 

Espiuescénto, a. Pk. dornartig ib. 























ESP 


m. (Br il 
Aa ER 





Bspira, 5 
Bobine, 


sm. ufo) 
Espirál, a. fäneden-, fchraubenfermig 


Baud m. 


‚gerunden, 
Espirár, va. aude, cinpaudjen ; un. es 
feiten, feinen Gelft aufgeben; ein 
She nehmen ; atómen, them für 
‚fen; bafen, meben, toie Der Wind. 
Espiralívo, a. atómend ; aushauden?. 
Kpirén, sf. Pk. Geifbart m, 
Espiránque Bapiringuo, sm. Ng.Gtintm. 
Espiritádo, a. vom böfen @eife befefln. 
op, gelig, Bei u. Sere 
in 


ipiridre, or. vom öfen Geitese 
spirtóso, a. feurig , Tebhaft; mutbig; 
geilt, viele geifige u. Tre 
wmtbaliend &ranntmein); sm. Am, 
giftige) Arzneimittel m. ; —os, pl. Ho 
pirituofen f. 
Espíritu, sm. Geit m., Seele /. 268 
efen; &emüth n.; Leben! 
gen Oer; Spt. Spirt: 
ebbartigkelt /; Beuer n.; —us, pl 
fe Geiler m.. von denen Jem. beiefen 
(A; feine Ausdünftungen /. ; Aide 
ger Geit m. von einer Sade ; — rec- 
lor, Pk.Schäk.iecftoff m.der Vilar: 
jen; hombre de — mutbiger, entfchleis 
ener Mann m.; lanzar „ 6 sacar los 
—ux die böfen Geifter befdmören u. 
austreiben. 




















a. a 
m. an men nde. 


NE E 


ESP 
Stufer, Zrunfenboß m. ; Längenmaß 
Spanne od. 9 Zoll. 
q ein Fab angapfen. 
"Bar. f. Col 
Blac ei. Ex anar, ete 
mend "podr. Rrahfend leuchtend. 
en. poec.Rrablen, leuchten. 
end, sm. Pracht f., grober Aufe 
wand, 


Eepiéndido, a, fingen Kinmernd; 












veld: Voen, Haar, magno, 
gei Em, Nater: 
Baplendir.om Ola Simmer «ul 





:adoreár,vr. $$ glängen,fdyimmern. 
Facil, a. An. fe fpleen= 


lénico, a. Zk zur Milz gehört 

in A AT nen 

Eapllegkr, va. pr. mit Cavenbet ure, 

beräudern. 

Bapllöge, sm. Pk. Savendel m. 

Kahl sm 8 ate daan plee m. 
je, Esplínque pre Bageitinge 

1, am. Schdk. Dientrud; grauer 

a; meißgebrauntes Elfenbein m. 


vin Ryan end: 


Eile, va formen; antiien, 
Espoléa sf. Om. Banbens, Öranadens 
brander m.; Brufsein.n. eb Gefüge. 
Bapollär, va. * enttieiden;; berauben. 
Espolinár, va. mit erhabener Acheit von 
Cie op, Seide durchmirfen. 
‚m. ++ Beraubung 7.: Rahlap 
Fi Se Bibofe oder anderer hoher 
ti 
Espolíque, sm. Diener m. 
. neben feinem berittenen 
sm. Sahnenfporn m.; Bk. 
»,Strebepfeilerm. Sm. gi 
.; Groftbeufe /. an ber 











fchnabel. 
pins om DZ. an o 
elonere, eve. Ng. aufaan m. 
Bspolvorekr, eds in Staub vers 
‚wandeln; "ju Bulver reiben; beftreuen. 
Espondéo, sm. DK Gondi hera) 
f 





adil, sm. Zk. Wirbelbeinn. 
dille, sm. Ph. Meifterwun /: 
Eupen (ledig: 


Br fe 27. Shan: um e 


roan m.; + Der wig 
pen De in an (blafen. 


Bl cin Die bede ie EEA 


mel maden (eig zc); auffodern 
Wi) ze); —se, vr. auflaufen, in 
ben (Telg 2c.); foder were 
F4 EAT engl legales); * 6 aufe 


Im. 
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Beponllärae, a. Pk. (amaria, 
Ri 
Boponjllis, 5/. dim. v. Espönju; Pk. 
Bruar einer in Venezuela, Reugen> 
oda Quito häufig wachfenden Plane 
ae (Nomordia operculada). 
Esponjóso, a. fómvammig ; oder. 
Ka sm. pl. Eheveripeüd) m., 
Wertobung /. (betreft: 
alicio, u, Ag. den Cheverfpruh, 
EN vr. fh) frei ente 
legen zu elo, 
Bsponiaueidäd, s/. Pw.Breinilliteit /. 
Esponläneo, n. freimiig, aus eigenem 
Antrieb gefehehenn, von felbft, [tum m. 
Begonnen Ka DTe Spans 














Esporádico, a. 8$ gerficeut, betmatblod, 
Esporicáda, sf. Korbvoll m. [fporadiich. 
Boperiehr, "ca. {n störhen foribringen 








poo. megliges (eze) 
Esportillár, | f- ár. 
Bende an. Esfinge 
Esportfllo, zon, Simforb n., um Sebend= 
mittel ze, Darin gu tragen. 
Espórtal, sf. pr. Ast ger, Gerten 
‚bühren, Sporteln /. 
Espósa 5/. Braut; Chefram f-; —as, 
Pi. yn. Handfeellen (ver Gefangenen, 
Esposáda, «. verjprodpen, verlobt. 
epi, Va. ausgefept; — , sm. Bindel- 
nd 
Espáso, sm. Bräutigam; Chemanı m.; 
— os, pl. Brautfeute mu. /ı, Brants, 
epa e 
la, s/.Eporn mj *Anreijung lo 
pueléro, sm. Spoter am, der Sporen 
vertauft, 
nênda, sm. Nav. Ufer, Beflade m. 
brl s/ Helner under Korb m. von 
dire od. Spartprad 
Bapalgr, va, fe, ben: 
fen: * gen muf ren 
Espúlgo, sm. fien, ADL 
me A vom Anger 
Espúma, s/. Schaum; Geiser m 
Espumajose, «. fürumig, fchdumend. 
Espumaóllas, sm. Gómatoger m 
Bspumár ve abfchlumen ; vn. (hfumen. 
puma, sm. Beifer, Shaum m. 
Bspumeñr on. men; Shaum geben, 
juméro, sm. Stelle /., 100 Calzwaffer 
6 fame vero. qu rotten 
mid 
Espumilla, sf. Sauber on. 
Bspumino, sm. Mal. SAS m- 
Bopumdso „1. Espumalüse. 
Kapäneia.'sf. Türe enaties 
fende m. Ver pterbe. 
Bapao. unse; 
Ispurniir,ne. EN 














laufen, 








n, Reis 














wu 
a oet 


hak adt | 
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Espurrir, va. auöftreden. Esquinéla, sf. Beinbarnijd m. , Bein- 

Esputár, vx. andfpuden. Ídiene f. ' 

Espúto, sm. Speichel on. Esquinzár, va. die Lumpen zerfchneiden. 

Esq —, mad man unter diefen Buchftaben | Esquipasón, s/. Sw. Nusrüftung /. mit 
nicht findet, fuche man unter Exq—. Rudern u. Huderern ; Sw. Schiffävolf 

Esquebrajár, va. Holz fpalten. 2». eined Ruderfahrzeugs. 


Esquirír, va. verhören. . 
Esquirla, sf. Waw. Knocenfplitter m. 
Esquiról, pr. Ar. f. Ardilla. 

Esquisár, f. Investigár. [m., Made f. 

Esquista, —quíta, sf. Ny. Thonfáiefer 

Esquitár, va. erlaffen (von einer Schuld. 

Esquivár, ea. vermeiden ; ausweichen. 
— se, vr. fid) zurüdzieben, ausweichen; 
fhmäben. 

Esquivés, Esquivésa, s/. Sprödigfeit /. 

Esquívo, a. fpröde,froftig, zurüdflogend; 
(den, menfchenfcheu, ungefellig, wild; 
fürdsterlid), fchrediich, ungeheuer. 

Esquizädo, a. gefledt, getiipfelt (Mar: 
mur). oftwind m. 

| Rs-sudeste, Es-suéste, sm. Sm. Oftfüt- 

Est — ;wad man unter diefen Buchftaben 
nicht findet, fuhe man unter Ext. 

Est, f. Este. [baft, beftändig. 

Estäbie, @.daucrhuft, feft,bleibend; ftant= 

Estableár, va. ++ an den Stall gewöh: 
nen, zähmen (Haustbiere). 

Establecedór, sm. Stifter, Gründer m. 

Establecér, va. verordnen, feftfegen, bez 
ftimmen; grimden,, ftiften ; —se, ur. 
fido niederlaffen; 22. fich etabliren. 

Etablecído, a. anfifiig. . 

Establecimiénto, sm. Feltfegung, Be: 
ftimmung; Verordnung /.; Beieß n.. 
Gründung, Stiftung f.; A. Etablife 
ment n.; Serfergung f. 

Estableríso, Estabiéro, sm. Stuflfnedt; 
Buftwirth m. auf dem Lande. 

Estáblo, sm. Stall, Biehftall me. 

Estáca, s/. Bfabl; Kok. Sdhanzofabl 
m. Pilot: Steden, Brügel; Sebling, 
Fechier; großer eiferner Nagel; rm. 
Deild m. 

Estacáda, s/. Berpfäblung /. . Bfablzaun 
ms Schranfen /. um einen Kampf: 
vlag 2. 

Estacadúra, sf. Wagenleitern f. pl. 
Estacär, va. an einen Pflod anbinden; 
mit Biiblen vd. Pflöcten bezeichnen. 
Estación, sf. Zuftand m., Dermalige Lage 
/. einer Sade; Zeitpunkt ae; Sabreds 
zeit; Tageszeit /.; Aufenthaltsort m., 

Station f. 






































Esquéjo, sm. Gin. Bilanzenftedíig m. 

Esquéla, sf. Blättchen ». Papicr, Hettel 
m., Billet 2.; —amorosa Liebedbrief= 
hen n.; — de convite Einladungós 
billet».; — de entrada @inlaßzettel 
m., Entreebillet ». 

Esqueletár, va. ¡um Gerippe maden. 

Esqueléto, sm. Geripve z. 

Esquellóla, sf. Pk. Ganariengras n. 

Esquêna,sf.Rüdgrat m.:große Filchgräte 

Esquéno, sm. Pk. Knopfgraë n. [7 

Esquéro, sm. lederner Beutel m. 

Esquiciár, va. Mal. entwerfen, flizziren. 

Esquício, sm.Mal. Entwurf m. Stigzef. 

Esquifáda, sf. Kahnladung; rw. Húu= 

. berbande f. 

Esquifár, va. Sw. mit Rudern u. Nudes 
tern ausriften; — los remos, Sw. 
die Ruder auslegen. 

Esquife, sm. Sw. Kahn, ae m., 
fíeines Boot ». auf dem Schiffe. 

Esquíla, s/. Biehfchelle /.; Slötdjen m.; 

g. Garnele f. 

Esquiláda, f. Cencerráda. 

Esquilár, va. fcheeren, die Wolle abfchee= 
ren; va. auf einen Baum flettern; á 
Dios que —an, * id mug eilig fort, 
babe tringende Gefduifte. 

Esquiléo, sm. Scharichur /- 

Esquilfár, f. Esquipár. 

Esquilfe, sm. Bk. Theil m. eines Mulz 
dengemólbes, der zwifchen den Bogen ift. 

Esquilimóso, a. * fpröde, zimperlich. 

Esquilítico, |. Escilítico. 

Esquilmár, va. benügen, das Einfommen 
beziehen ; einfammeln (von Heerden od. 
Grundftüden); — la tierra das Erd= 
reich ausfduvemmen durch beftigen Re= 
gen 2c. [Früchte tragend (Dbftoäume). 

Esquilméño, a. pr. And. febr reichlicye 

Esquilmo, sm. Ertrag »»., Eintommen 
n. von Heerden od. Grundftüden. 

Esquilo, /. Esquiléou. Ardílla. 

Esquilón, sx. fletne Thurmglode f. 

Esquimál, «a. &8fimo=; —, sm. Gôfiz 
mur. , 

Esquín, sm. Ng. junger Salm m. 

Esquína, s/. Straßenede f. 

Esquinädo, a. edig; estar —os, * uns | Estacionál, a. zur Jahreszeit gehörig. 
eind fein, in Jmtetracht leben. Retacienkrie, a. Sck. Tiurärkend. 
cet uináncia,s/. Teo Bräune Meg f. recia vr, ANDANEN, ANA, 
winánte, —to, sm. Pk. Kameelheun. auenten. 
bquiaár, va. mit einer Qee verfehen. \Watacte, sm. Dtm 
qulace, son. Berrentung/. Eetheaa, sf. ONO : 


EST 


Estáda, s/. Aufenthalt m., Bermeilen u. 
An ehem Bn atar den mo 








Estadál, sm. (pan. Singenmaó ; gemeihz 
1e6 Salaband.n.; Madftodroie /. 
Estadía, sy. Sm. Aufenthalt m. eines 
Fr he verdie. Seehis 
fers asp. Venn 
Estádio, sm. Pide ©tabi ems 
Estadísia, sm. Bolititer; iron. Staats: 
- flügler, volitifájer Rannegieper; Stas 
Enadile,ef-@iatentunde Buch 
indlle,ef-taatenbunde / hi 

Estadístico, a. ftatiftifch. 

Estadíxo, a. ftille ftebend u. dem Verder: 
ben nudgefept (Waffer) ; tangig, verles 
‚gen, verdorben (Del, Mein, Epwaaren). 

Bötädo, sm. Zuftand m., Lage, Befdaf: 
Tenbelt /.; Stand, Olang m., Stellung 
7; tual m. (Rönigreid,Breiftaat zc. 
fabearifde Ueberficht /- , Bergeidmië 
n., Etat; Stilftand m.; Rlafter f.; 
—os, pl. Stände, Lands, Reid bftánde 
m.; —comun ®i land m.; 
mayor, Km. Generalfab m. eines 
GeertB; —os unidos, Bb. bie vereis 








nigten Staaten v. Rordamerifa ; estar | Ej 


‚con — perbeiratbet ein, 
BstadéJo, Estadóo, pr. Ast.f. Estáca ; 


pr. Ast. Seiteriprofe f. an Wagen 
co. (ere 


or Be gere Spibübe erde 
sf. Betrüger, ere, 
ae va, auf eine be he erfde Art 
‚Geld alymacen, vreden, färdvfen. 
Estaférmo, sm. bewaffnete Ir zum 
Mingel» doer Sangenrennen ; * der zu 
nicht8 zu brandgen ift und body eine gros 
fe Rofle fpielen wil, . 
Estaféro, sm. Salat, Bedienter m. 
Estafóta,s/. Staffette; gewöhnliche Briefe 
pof Boftbaub n., Bo Y. 
Estafei£ro, sm. “Bofifalter, svermalter, 
meifter m. 
Estafelfero, a. ** maß abgefdidt mico 
u. Briefe überbringt. fend. 
Bsiafetl, a. die Gtaffete, Die Briefpoft 
jäte, {. Absintio. 
lárlo, sm. PR. wide Birbefnuß /. 
Estafságria, f. Albarcäz. 
Estaför, sm. Ölüdtritierfchaft /, 
Estagnaciön, % Stodung f. 
Fetaguádo, a. fodend. - 
Estajár, va. ein Stüd Eifen nach dem 
Guide zu roder fhmiebe, 
tájo, sm; escritor de —, iron.Lohntz 
Bali, 3.2%. Etenfinter, op 
My. Steinfinter, Tropfe 
Mein on; at en. t 
Estalacisico, a. Ng. trovffteinartig. 
Eoilaguíta, 57. No. Warzenfein m. 
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Estaligár, va, Sw. dad Mufertan um 
den sinfekring Reden (oen. 
Estallár, va. jerplagen,berften, aufiprin= 
Bstallido, sm. Rnall m.; dar un—, * 
Lirm, Nuffehen machen (ärgerliches Qro 
eigni) Im. 
Bstanbräde, sm. pr. Man, Bollenzeug 
Estambrár, va. ++die Wolle fpinnen. 
Estámbre , sm. wollene Garn n.; Tim. 
Zom, Kammmotte f.; Seret, feiner 
Baden m,, feine Rafer /: Pk, Staubs 
fäden m.; — «le las flores, Pk, Bliie 
the Blumenftaub m, 
Estambréña, (. Estaméña. 
Estambróso, a. Pk, was mus Staubfäden 
‚u. feine Blumenblitter bat. — [bolgm. 
Estamenára, s/.Sw. Sipcrm.. Krumme 
Estaménto , sm. pr. Ar. Caf, Val. 
Neiches, Stindeverjammiung/. ;Neiches,, 
SAND mm, mn: 
Esiaméda, sf. H.&tamin m., Blaggentió) 
Estameñeria, 57. Gtaminebere 
Estamoñéto, sm. 4. At Gramin mn. 
Estameta,s/. 4, Stammette/..Stamettm, 
Estaminál) a. Pk. zu den Staubfäben, 

















"flanzenfafern gehörig, ic betreffend. 
stámpa, sm. Kupfer; Nord mm. . 
eines Stempels, Wetfdaftes zc-, Drud 
en, Druden a. mit Settern , Qindrud 





auf Kapier, Seinmand zes; 
tavete o 
Estampadór, sm. ber etw. abbrudt; Druf 
ter, Budbruder; Movelirer, Zeugdrufs 
elm.; — de láminas Kunferbruderm, 
Estampár, va. druden, abdruden (But, 
Kupfer); druden laffen, dem Drude 
übergeben ; bedruden, druden (Bit. 
mobeln ; abdrusten (Petichaft zc. 
‚graben ; * eindrüden, einpräger« 
Estampería, s/. Kupferftichlaben m. 
Estampéroy sm. Kupferfteber m. 
Estampída, 5/88 —do, sm. Kuall m.- 
des Beichüges, Krahen m. ves Donner 
Estaucádo, a. flleftehend; fodend; Pr 
em Allande! Der Krone ze. unt 
‚morfen. N 
Estanchr „va. hemmen (anf des Waf 
fer, Fortgang einer Angelegenbeit 2c.); 
befchränfen,, begrenzen; Fw. pacıten, 
in Pacht nehmen (Nlleinhandel mit gez 
wiffen Baaren); —se, vr. flehen, Aus 
rüdbleiben, Roten , da Exoten En 
be, ne N 
er Diede eten bleiben. ens 
Estância, sf. MOON am. ESS 
75m. ager m. RE 
ms Weivesiag m. y EDO 














EST 


Stange, Strophe /; Bean 
Rm. Suögabe f. für eto. 
Estánco, a. Sm. dicht u, bet; —, sm. 
88 f. —nque; Fw. Suleinhandel m., 
Bat a, Dices Mlehuhanderd. 

Estandário, sm. Sranbarte, Deiterfahne 


204 EST 


Fstária, f. Estädia, 
Estarósio, sm. Stacoft m. 
Hal / Gabe Biel 
Entätica, s/- Stands, Bleldgemi 
Haiti, sf. Pk. Reltengras n. 
Estátua,s/. Bildfäufe /.. Sta 


as, 


Kiens: 





de 


iD. 


ic 

















Sm. Blagge Estatuária, s/. Büdhauerkunft /. 
ngúrria, sf; Am. Harnpmang m.; | Estatuário, sm. Bildhauer mm. 
Wan. Satuzapfer, Katheter m. Fstatukrie, a. fagungömästg, ftatuariic 
Estannifere,. 630,0. Bwk.zinnhaltig. | Estatuír, va.feftiegen,verordnen, beichlies 
Estánque, m. Teich, Weiber m. Retatüra,s/.Qeibeögröe,Statur//. (Ren. 





Estanguero, sm. Tabaföfrämer ; Muffez 
ber zn, über einen Teich. 

Estanquía, s/. Bienentitt m. 

Estanquíllo, —quíllo,sm,dim.o —nque; 
Tatarbladen mn, 

Estantál, sm. Bk. Strebepfeiler m. 

Estánte y «. bleibend, beftändig, Dauer: 
haft ; —, sm. Sdyrant m. mit Biden; 
Bücherbrett n.; Einwohner m, 

teról, sm. Sm. Hol n. od. Gtüße 


Estaláto, sm. Verordnung /-, Beleg n. 
Bay Blom, Sm. Sig pu. 
Fstalár, va! Grb. cine Gant audeinas 
ek to, Diefer , diefe 
si , Esto, prom, biefer, die, 
diefes; Der biefige, Die hiefige; fauienz 
der Monat m.; csto es, ad. Dat if, 
námiid); con esto beöwegen ; en estas 
yen estotras, en osto, estando en 
esto unterdefen, indeffen ; en esto 











ge ve Süfermer, „ [Sseafal »- | de Sere, anlingend; en esto en 
gua, sf. Geipenft, Schtedbißd, | esta, A hier, am Plage. 
Estantie, a. f. Estancádo; * matt, te, sm. Dften, Oft m.; Sw. Oftwind 





Hei epi 
run, 

delas. Anngihrife 

Estaüéro, Estañadór,sm. Zinngießer m. 


m.} — nordeste Oftnorboft m. 
cuarto nordeste, 6 al nordeste Ef 
gen Norden; — cuarto al sueste DR 

n Süden; — sudeste, 6 suesto Di: 












tearinartig, Stearins; ve- 








isthr , un. fein, fid) befinden, an einem 
jevilien Orte; fein, eine gewifle Gigen= 
haft haben ; — sordo taub fein; — 
Ss frau ft; ih Befinden, im Bine 
fehung der Gefundpeit; fid) aufhalten, 
bleiben ; innehalten, fteben bleiben; ¿uz 
bringen; befteben ; anftändig fein, bez 
bogen; gut fleben, verbürgen; — 4 
punto bereit fein, fid) bereit halten ; — 
De nen Grande fen, 1, 
1; — de priesa eilig fein; — 


' (leger. 
yo brie 
Esteclár, ve. me wechfeln, wein 
das@arn nicht ect fauglid IR (Seidens 
weherei). (henft gehörig: 
iiegagnen, kur Geheimfäreite 
Estéla, s/. Sm. Rielwafter n. 

Baielifero, a. poet. gefirnt. 

Estelión, £m. Ng. Sterne , Dorneideife 
f.; Dld; Rrötenftein mm. 











mäßig Esielionáto, sm. Ay, jeder Hinterlfige 
escribiendo fhreiben; — leyendo | “errug me im Danse us Wandel. 
lefen; — hecho de sal, * vergnügt | Estentóreo,a.febr (aut u. fact (Stimme). 





fein; — mui sobre sihodmüthigfein; | Estépa, s/. Pk. Giftenftrauch me. 


or hacer nod) gu tun fein, mod) 


Estéra, s/. Matte, geflodtene Dede fa 





ebesen müffen: eg cotá Vm.tverz | var Epusigras ze. 

Regen Sie mit? riffen Sie masió fa» | Esterádo, ner n. v.Binfenmatten, 
en will? —se, vr. bleiben; rubig | Estorár, 5. mit Dlatten belegen ; on. id 
telen; fi aufßalten; zaubern; fi) | warm leiten. 

halten (an em.) ; — en sus trece, * | Falercelär, Esiercär, va. Zw. Düngen ; 

Bartnddig bei feiner Meinung bleiben; | un. mitten, vterden, den gat von ih 











— haciendo alg. c. nahe daran fein, | geben a e 
ho, su fun oo. du iben Bereit „am RT INS 
f. Becad: Tavorcakın, a. wie, Dinge. 

Estercoráceo, a. DNA. 


rn, va. Mal. burdjbaufden. 








EST 295 EST 
einer | [bägen; Dant wiffen; Sm. giffen; 


Esterongrafia , sf Darftellung /: 
er Örhenufeine Bilde: 
Estereometría, sf. GL. Körpermeffung /. 
Estoreotipadór, sm, Gtereotgveut m. 
Estereotipár, va. Bar. fereoiypiren. 
Estereolipía, sf. Zar. Gtereotnpie /. 
Stereotipbrudm. _[-Berkäufer m. 
Esteréro, sm. Mattemwitter, «Biester, 
storéta, s/. H. Salman! mm. 
Bstéril, a. unftudjtbar ; 
gentos; muglos, un 
Bsterilekr, va. unfruditbar maden, 
Rsterilla,s/-Strobteller m., (male Bor= 


engl. fund Sterling. 
6 Srufbein m. 











bir, trodten, res 











Bstático, a. ¿ut Befämadslehre gehörig, 
A ge 
stóra, sf. flugterje /.; Sm. bi 
mnd jun iones mote: 
Estovádo, a. frummbeinig; budi 
Esteránte, í. Arrumadór; Esterón, f. 
Estéva ? Baterádo, f. Correál. 
Estibár, f. Arrums 
Eaiibeit, sm. Paro. Art Sonde. 
Estiblado, 'Spiebglasbereitet. 
Bstble, (. Antimóx 


ler, um. DR Bing; Rm 

stige, np. m. Sos, Unten m. 

Estilo a. unfermetli); pode. GOL, 

Bath: Brandl n. der Saven; 

Narbe. 

Estigmatisár, va. ein Brandmal aufe 
drüiden; *verfludhen, vermünfchen, ver= 
Dammen. 

Estilár, va. imGebraudse haben; au tra» 
gen pflegen; filiften; —se, vr. 
übtid), gebräuchlich fein. 

Estilbón, sm. rm. Betrunfener m. 

Estiléte, sm. Pk. Griffel m., Käuthen, 
‚Stile. 

Estilicidio, sm. Erdpfeln, Abtröpfetn n. 
Estilo, sm. Stiel; Stift; Belger m. an 
Sonnenubren ; Sáreibart; Saltur 
Anfland m., Betragen n, ; 4—de 























dh, mover 





Hocfhägung /. 
jar. 
'adlungo dig, 








a utigem Gefdymad, neumo | Bat 
nach heutige EA 


eb je 
Tee Regen 


ger. eitíbeiden; verurtheilen‘; em. 
dafür halten, der Meinung fein. 

Estimalira, s/. Beurtheilungsraft /.; 
Anftinet m. ber Eblere. 

Bötlmuldato, sm. Aw. elqmittel n. 

Ball, ze, Reben, (oeren * ame 
Teigen (4, en); —se, vr. ih beeifern. 

Eslmulóso, a. +4 antrelbend, anreijend, 

Estinco, sm. Ag. Meerfing an. 

Estíala, sm. Tam. von Schwäche herrie 
vende Stelfigteit/. der Zhiere. 

Estio, sm. Sommer m. 

Estiomenár, va. Am. einen fleiihigen 
hell des Körperd angreifen, verderben 
u. gerftören (fdarfe, ápende Säfte). 

Estioméno, sm. Wan. frefiender ue 
m., böbattige Blchte /. 

Estipa, s/. Pk. Bfeiemengras n. 

Ystipendiár, va, ++ befofden, iu feinem 
Sotde baten 


sm. Gehalt m., Befofdung ; 
ógabef, Ropfen. 
Fstiptichr, va. Aw. jujammensieben, vers 
Estíptico, a. Am. zulammenziehend, au 
trodnend u, verftopfend, blutftilleud; 








Hal, af. Schabemefer n. ber Gerber. 
Estiratadr, va. | einen Rud, Schneller 
maden; dal. geben. 

Estlradór, sr, Weide, Jeidenbrett no 
Butlrajär,$ Eslirár, va. ausdehnen, ute 
annen, quéftreden; * anftrengen. 

Irasar, 11. rär ;Bsliij6n,$ tn, 
Estirón, em. HS, Rud, Schuler m. 
dar un —, |) einen Mud tun, ii 
turger Beit Seträctlic, wachen. 
Bu . beraußreißen, entwurgeft, 
* perlen. 














vál; — „sm. rm. Sól m. 

. vo. fehnelles Laufen, 
De DANE Dn 

rennt 
NG, LENS Ma, 

gun gender SR 











af, cn 
an weihendie 


vino: 





EST 


nes Berruntenen, 1Senf. 

Estocáfris, sm. Gericht nv. Stoei mit 

Batöctis, sm. HZ. Stodfüch m. 

Estófa,'s/. gemetter 0D. gemirtter Steff 
10. Beugen; Gehalt, Stoff m. fiber 
haupt; Steppen n.; — de verano, A 
Semmerzeug m. ; — velluda, A. Gels 
pelan, 

Estofádo, sm. Gericht n. ven geftoftem 





so. gefdmeriem Sei) 00. Bild; Maz | 


¿sret /. auf Bergolbung. 
Estofár, va, eaten, (Smoren, Dimpfen; 
auf Bergofdung malen; flepven. 
Bateleidäd,s/.*Unerfcjütierlihleit; gleih- 
tete Haltung. 

10, sm. Sebte 00. Secte /: der 
32 Strenge /. des Grunbfäge. 
a. fleifd; mit Muth, Stande 
aftigteit. 


Bstóla, sf. Kgb. Etola f. ; Rleibungee 
Ruan ver Kler Beense rin 
(eid. m. 
Bstolidës „sf. Dummbett /.; Unverfland 
eld a Dumm, lern, enig. 
Estomachda, sf. Aw. finfentes Munt= 
Estomacál, a. Magens. [gefämür m. 
Estomagár, va. ungebalten, verdrieplich 
machen, erbittern, aufbringen. 
Estómago, sm. Magen ; * Verbruß, Unz 
ide; Ruth m, Gnräiofenkelt f.; 
boca del — Magenmund m.; dolor 
‚neh n. ; hombre de — 
ener Mann m. 


















Estopéro, sm. Sw, 

Pumvenz, Ladeftodes, elder mit Berg, 

ge rfeningragal 

stoperöl, san. Sw. Brefenringnagel m. 

Exp sf feiner Spinnflade m; H. 
ei 






dileiertud n. 
Gm. Kfm. Berglunte f. 
a; am gti er ¿Basta 
Estopóso, a. Merge; gret, ftuvpig, raub 
fühlen; Feen, Zm. féreammig 
(Belgarten!, 
Bsiúgge, gm. anger, maer, vierantis 
‚ger Stoidegen n.; Pk. Sıhwertlilie /. 
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EST 


Esternejíla, ef. 2 . 
gen en a da 





Estoraíja, sf. Achfen-, Nabenring m. 
Bombe ah. Moe Charm 6 
Esraa on. sjen. 





| Estorndde, sm. Ricfen n. 

Estornatatire, —tório, f. Ester- 
Esiótro, —ra, —ro, pron. biefer andere, 
viefe andere,biefe® Andere; estotro dia 
vor wenigen Tagen; Kürzlich. 

Estovár, sto! le 

ab man Blerunter nicht finde, 

Tue man unter Etenen o | 











Es 
Gegen. 
Estrácia, sf. ge 
Abferift/. cines Document 
Estráda,s/.£and=, Gede, Bflaft 


Estrádo, sm. Eftrade 





fabes. 
Beine 


ne; ds, pl. Gericht fanl m. 
Esrafalärio, a. nacläffig, unre 
ater ; wunderlih; Hever 
sm. Sonderfing m. 


Estragádo, a. verdorben ; (afterhaft, ns 
Heke gerettet 

Bra, va; jeflen, vermüfen, vr 
beeren ; befhäbigen ; berberben, lets 
fg eel maen; geren (et 
Werftand). 

Esirágo, sm. Niederlage, =megelung /: 

titan, eben: Zen 

daten Betbutenbei Tale 
ten ze, 

Estrambélo, sm. Dk. Salut . 
hen Oerle bef eenen 

Estrambótico , a. Il fonderbar, feltfam, 











Aunpaflend, ungereimt. 
Estrambale, sm. Pk. Gtehapfelm. 





Estrangöl,sm. Tar. Bräune f.derßferte. 
Braga ASA 
PE angen, ebr 
sangar, va. ger. ermürgen, ebro 
; War. einffemmen Brig). 
Esiranjería, 57. Gigenióyaft /., vermögt 
treldyer Jem. ei luslinber if; frente 
Sitte f., ausländifcher Gebraud m.; 
1).Megate f. von auswärts eingehenden 
taarten, ” 
verfen, Engente ene a 
ern andes naturalifiten, einbürgern 
beimifd maden; N mu 














Estoqueár, va. mil dem Degen ftogen, | Essranjéro, a. fremd, auslänbifch. \ 
nieterfoben. (Sitar [Bern va: enfrhen, origin te 
- Entra m Pk, Fra Veen veen 0 hert Sandee 
fr, va. flören, hindern, auf en; | meten; wedden, mx 
beunrubigen, Serge miden. N SR SIT 
eg reg, Dient ns ee, NS eenen ent 


EST 
ferien ; fragen, Rannen. 


f. Esiranjéro, ete, 

¡(¡Giticembung, Abneigung; 

Sontertartcit; * Vermundening /, 
rimmen. 

Estráño, a. ftemd; ausländift); aubmáre 
tig; ungenobnt; fonderbar,, fetfam; 
außerordentlich; außnehmen® fhöu u. 
Qui; vanme fonbertar, [aunen 
aft; entírembet; migvergngt. 

Estraparár, va. verböhnen, befdimpfen. 

Estralajóma, sy, Kriegelift/; 

Estratejía, sf. Kriegsfunf, Strategie /. 

Estratilcár, va. Schak. (Olten. ” 

Estratióte, sm. Pk, Waferpflange /: mit 
Hauswutzähnl Blättern. 

eraiogralia, sf. Rreggerdichte 

Eairavabärse? er. überlaufen (Rl 
teit); An. fi ergießen. 

Esiravenärse , vr, ausden Wlutgefähen 
kers, berausfliehen (Bint, Waffer zc). 

Bstráyo, sm. rm. Mar m. 

Estráz, Sn, under, nachpemadter Diaz 
mant, Siraf m. 

Esirazár, om. ++ jerreifen, 

Estrauilla, sf papel de — 20(dy, Stu 
papier, Schreng m. 

Esitrechár, va. bere, einengen ; enger ma= 
éen; nähe an. einander drängen; in 
Die Enge treiben ; zu Geibe geben; abe 
fingen, tefócinten ; hindern 
ötbigen, gmbigen ; vn. brägen, br 
gen; —S0, or. fl) Derengen, enger, 
Fómsler werden; fh jufammergieben, 
fid) fchmiegen ; "abnehmen ; (id) ein 
can {m foam ze ich befchräne 
fen (alg. e. auf eim.); fh innig vere 
binden. 

Estrechéx, s/. Enge fo; Mangel m. an 
aam ; Ymigfei, mige Freumbfchaft 
(as Sehring, Berisgenbeit, Hab; 
Dürftigteit/.; Maugelm.; Seltenheit; 
Strenge. 

Estrécho, a. enge ; (mals tnnig, febr 
vertraut; vünflid;_fireng ; nachbrüc 
Lb, dringend ; armfelig, Dürftig ; une 
fruchtbar; pelntich, Emmer; bez 
fehränft; engberzig, verzagt ; —, sm, 
Bierenge ingrami — dings 
engt, unbenuem, Inbehagfl 

Estrechir, 7.1, Estechés Ginger 
genbeit 72, freres ahgefehiedene® Ser 
ben a. ; dringende Gefahr; Mübfelige 
teit: Gitbehrung /. 


Mh unbekannt 
Estraßero, ele. 
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Estregadéra, sf. Gegebûrfte /. 
Etre ne. de ae tragen 
frgen, abfebren. [eeft 
Esırölla,sf Stern m ‚Sw. inde, Sd 
Estrelláda, sf. Pk. ternblume f. 
lado, 'a. gefitnt; Ng. Pk. ferne 











EST 


fórmig, huevos —os Spiegels, Gey 
der m. 

Estrellamár, sm» Pk. Maibtume /. 

Estrellár, va. seriellen, gerfchmettern ; 
ins Geht lagen (Bormlre, ele 
‚gende Worte 2x). 

Estrelléra, sy. Sm. Zalje £.. 

Estrellóro,a. immer in die Göbefdauend 
eo. que, 

Bstrellia,sy. Sternen n.; zarte Shnees 
ode f. (ren, 

Estrellizár, va. $8 mit Sternen aubplez 

Estrellón, sm. augm. von Estrél 
Sternfeuer n. (Geuerwerl); gefámipter 
ob. gemalter großer Stern m.; * Blüte 
Be 5 vidglidee, auerordentliches 

(id e 

Estremár, va. offenbaren, verfündigen. 

Estremechr, va. zittern, f&audern mas 
den, erfchreden; erfhüttern ; rütteln, 
fhütleln ; un. ergittern; —se or. f.va.; 
‚ich fhütteln. 


















Estremulóso, a. 

Estréña, s/. @eburtötagds, 
gefcoend; Sandgeld se; erfter bf 
bon eier Maare; erfter Gebra 
‚einer Sade. 


Estrenár, va. ¿um @eburtötage ze (enz 
Ten: quin cul Date gebrauden 2 
vn, Hanbgeid erhalten; —ae, 
eten, anfangen qu verridten. 

Bstréno, sm. Utntrit n., erfic Ausübung 
fr eines Amtes ac. (Binfen. 

Estrénque, sm, Sm. Zaun. von Baft od. 

Bstrénuo, a. +4 mutbig, tapfer. 

Estreñír , va. verftopfen, Sartleiigteit 
veruríaden; —se, vr. fid einfehtäns 
ten. (am Otnfertau ze, 














Entropia, vr pr Cub. mit Geul 
u, 





Estribile, sm.dim. 008 —vo, Di OS 
gang ed Anna le y De 







SES 


EST 


sm. Bh. Stecher, Brüdenpfet- 
fdentritt; Sei 
tens, in einer Kutfche, 
Estribór, —rd, sm. Sm. Cteuerbord m. 
Batriböte, sm. Urtbeilaforudo, Mete f. 
Estrícalco, a. Schak. firyáminariig, 


baltig. 

Batrlenlaa, s/. Schak. Etruénin n. 

Ratrict a. genau, in frenger Bedeutung. 
ridénte, a.poel.hreirrend, raufchend. 


tridór, son. Geriufó, Getüfe,@ethwirt. 


n. por m. 

Ratrige,s/. Rg.Gulef., lutfauger, Vane 

Karel, am? Heine Seiner. 

Estrigina, 9/ Schal, Ein». 

Baer, a. He Beroe zc mi der Siri 
gen. 


/A 
em. Sm Oarnat,Stsggarnál 
en. port, Rafera BROD u 


afin 
Dh, Wersakfaß m., Stro 
da, sf Am. eating, 
Estrámba, om. Ag. Bügeifänede 
Estronciána, s/. Ng. Strontianerde /. 
Estropajeár, va. mit einem Wifdylappen 
‚od. Sirchmwifdh abreiben. 
Estropájo, sm. Mifdfappen ; Stroh= 
milch m.; * unnüe, verächtlice Gas 


, a. tumpig; ¿ertumpt 
zum; * Belder; * 


PH 
istropalina , s/. gewafdjene u. Durd) das 
Mafier gefränfelte Blade 7. Wolle. 
Estropár, va. Sw, fttoppen. 
Estrepeádo, sm. Labmer, Krüpwel m. 
Estropeár, va. fühmen, zum Rrünpel 
maden; frıumm u. Lahm idlagen ; ver: 
flümmeln ; Afr. mit Sand vermifden 
‚u. qu Mörtel verarbeiten (vom Kalk). 
Estropéo, sm. Cühmung /. 
Ratroperdn,[. Tropezön. [Behtrittm. 
Estropiézo, sm. Hindernißn., Anfted ; + 
Estróvo, sm. Sw. Strop m. 
Retracidra, sf. Bauart, Anordnung, 
Cinrihtung/. _ (uhm m. 
Estruéndo,sm.gtojer Lärm. ; Bradt 
Rstraendóse, a. lirment, Eracend ; ge: 
‚räufhvoll ; pratvell, pruntend, 
trajár, ‚austrüden, =prefien ; 
(len; yermafmen; * Drüne 
migbanteln. 
y Sm. legter Drud m. der mit 
Waller begoffenen Trefter, um Rade 
‚wein zu bel ommen; Drängen no, Drang 
f. Eseröfula. m. 
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ESV 
fühlen. 
Estuário, sm. Gtefle /-, mo die Meeredo 
Mut Breinbränge u. Fi wieder pure 
lo, . 


X . Stul ebt. 
Estucár, va. fluffiren; mit Girnig übers 


‚freien. ln. 
Estáco, sm. Stuft, Gypembrtel, +1 Bie 
Estácke, sm. Mutteral m. für "Sere, 

Meer ıc.: Weißyeug m. ; zwei Meiden 
Zähne m. im Mande; Kamm m. von 
mittlerer Grdje oder Befchaffenbeu: 
Esp. Matador m. term. 

Estudianiáxo, sm. *eiron. grofer@elehtr 

Estadiánte, sm. Sohihüler, Student. 

Estudiantú, a. ubentenmägig. 

Estadlár, va. mit Blei ecternen, bis 
ren; ausdenten, überlegen ; on. fh 
en Aenfüaften widmen; bedadhtfein 
en auf). 

Bstädio, sm. Sernflció m.; Aufmerkams 
teit /.; Madjtenten m. ; Lehranfllt 7. 
Hörfadl ma; Stubirzimmer m.; Are 
beitsftube /.: Maters, Bildhauermerke 

















fatt/.; Mal. Mufßterftüd m. ; Kunfe 
Fom on, geehrte fab 
lehrte Kenhtniffe 7; Bymnaflumm.; 





Sochfehule, Univerfltät 7; — j 
Univerfität /; de — abfihtilb, mit 
Bit, 

Bsindiöso, a. fleisia; beflifien; mißder 
gierig; geneigt (de qu). 

it, feared Simmern; DE 

utenefen m.; Schwißftube 

Estufár, va. tie jen, enen. Ge 
Estofilla,s/. Geuertiete /.; einer 
Rtülte, a. ++ tböriät, aíbern. 
Estuosidád, s/. brennende Sie /. 
Estuóso, a. ++ fiebhcib, brennend. 
Bela nd Ka 

a. erflaunt, beftürgt. 
póndo, a. erfauniich; Derrundernt- 














Estuprär 
* Gewalt antbun, miggandeln. 
Estápro, sm. Rotkjuht /. 

que, sm. f. Éstico; Mal. Mörtel 
00. Mumutjm, zur rescomalerel. 
Estuquería, sf. Stuftaturfunft /. 
Estaquéro, Rstuquísta, sm. Gtuffatute 
arbeiter m. [troduen. 
Estarár, va. pr. And. au8bdrren, aude 
Pstargár, va. das Galbporzellan poliren. 
Valur, sm. Ng. Str m. 








"Berramtfare, a. mit Etrosheln behatiet. | antie, am So RS 
y A "Era, of. PLANO r- 
Braats der EEEN Sir Sn. El rr Sinas 1 





29 EVO 





ge ¡Eufrásia, sf. Pk. Aupentroft m. 
DA Rantonni= |Eulogías, s/. pl. gerecibte Sachen od. 
Barfäwerpflegung /- Speifen f. 


ad. u.fo weiter, u.dergleicen; | Ranúce, sm. Verfdmittener m. 
1g0 por —, lei. in er Gite, | Baro, sm. Dfimind m. 
yarlıber bin tun, madyen. | Baropto, a. eutopäifd. 


tele, Biele, prep. u. inter. da | Eustilos, a. Bk. (hönfäulig. (m. 
1,0; hen! Bracadnie, sm. Ar abführendee Mittel 
Sch Suftbimmel; Ni letherm. |Bracakr, vn. aubíceren, leeren; Am. 


sm. Schak, ätberifdges Satz n. | räumen (Stadt 2c.); erledigen , volle 
2. Sek. Ni. Ätherifd); poet. | bringen; —se, vr. lid ausleeren. 
Bradfr, va, vermeiden ; en. entrium 











1. Schak. ätberifä. entgehen (einer Gefahr ze); andwet 
‚va. Schak, in ether vers | den, fid entziehen. _ 
\ (eind. |Bräh, in. hei! Beidi!f. andy Exod. 





a. Schak. in Metber verman= | Evaluár, f. Valuár. 

sm. Schak. Hetber m. im Als | Rranecór, —escér, un. ++ verfchwinden. 
1. Hetben emeinen. | Evangelidrio, sm. Eoangefiengud) n. 
va. Schak. Am. mit lether an= | Evangélico, a. evangelifd). 

nit Nether fdyroängern ; äthern. pat sm. @vangelium_n. ; —os 











Eterno. abreviados, ó chicos, * Gpridwdr= 
1,57. Gwigteit /. EN 
va, vererolgen, unferblid maz | Rvangelisär, va. 1. a. Das Goangelium 
Jerfángern, u Die Länge sieben. |_vredigen ud. verfünbigen. 
„eig: immermährenD. Evaporár, Evaporisär, va. ausbünften, 
> Bieraläte, sm. Ap.ätbericie, | austänlßen, ausbauen; on. aus 
&Ridation bergefeites Arzneis | dünften; ausbampfen. 
. Evasión, Evasiva, s/. Entweidung, Ents 
„a. Ap ätherifd, ätherhaltig. | wilhung; Ausflucht, Ausrede /. 
», EA mit Meter gefättigt. | Erasivo, «. mas das Entweigjen, Ente 

(m 











Tegeimäßig zu gemiffen Zeiten | mifchen erfeidhtert 

(Lime). rd em. reinó Begeer 
Sittenlebre f. en cualquier —, en todo — es gche 
Ani. [ihung /. | wie 8 mole. 


a, sf. Wortabftammung, =fore | Eventración, sf. War. Zk. Geraut 
m. Ncthiopier m.; mineral, | fallen rn. eines Baudtäeil 
mineralifder Mohr m. Eventuál, a.v.Greignifien abhängend; ¿ue 
sf. Pk. Sman 6, fällig; lo — bie zufällige Einnahme /. 
sf bof, Bwangbiitte Gitette; | von einer Befipung, 
sengart /. unter Seuten von | Eventualidád, s/. ¿ufálliges Ereignió m. 
; Rangítreit m. Eventualizár, va. eto. dem Zufall über- 
9, sm. der viele Gomplimente | (affen ; ermarten, glauben, Daß eh. od. 
ver Obertriebene Höflichkeit afs | Alles nur vom Zurall abhänge. 
(Gifenniere/. | Brorsión, s/. Umfturzm., gerflörung 7. 
Jg. 2idlers, Klapperftein m., | Eversive, a. umftürgend, erftörend. 
‘sm, Zk. Siebfnodgen nan det | Erleciön, sf. Ag. @ewähtleiftung /. 











te, Bridéncia,s/. offenbare Gemißheit /. 
„poet, Bultan m. ; eto. febr | Eridenciár, va. augenfcheinlich arthun, 
3 Beuerfoelendeß a. einleuhtend bemeifen. __ (ofenbar. 





UN ect, . | Eridönte, a.augenfáeintid;, einieuchtend, 
sf, Bölferbefpreibung: Böls | Brirllación, s/. Entmannung /- 

„sf. Renntnig /. der Sitten ze. | Eviscerär,va.Zk.die Eingeweide heraut 
er a. nehmen. [menden 
sf. Wohlredenheit £. Evitár, va. vermeiden ; verhindern, al 
1,57. 69. 008 h. Nbendmabf ig, $ 
wide nf ee ‚gefunde Sei: Mi a ee 
ifrenbeit befigend. aufbören wird. 

» som, mildernder Uuddrud m. | “E ENEN 
Y Wobifang m. Erocar, va. Kt herands, MENT 
». PA. Guphorblum n. anrufen, anflchen ; ger. Ststasen » 











Esarär, va. poet. eingraben in Ery x. 
Exasperár, va. reizen, entzimden ‚(eine 
Munde, die man unfanft berüht); | 
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fordern. ” ‚ 

Evoé, Evohé, ind. poet. jude: juchhei! 

Evolucionär, vr. Am. die Erupven miz 

fitäriiche Sdyroentungen 2c. machen laf= 

fen; * Sübigfeiten 2e. entwideln. 

Evolúta, sf. hnedenförmtg gewundene 

Xinte fi , 

Eyolutívo , a. was fid) in beliebiger Rich- 

tung drehen u. wenden fann. 

Evulpíno, a. betrügerifch, liftig täufchend. 

Ex, prep. aus tem Latein., außer in et: 
nigen Redensarten nur in Verbindung 
mit andern Mörtern, moed aud, er=, 
verz 20. bedeutet. Vor den Mamen ci= 
ned Nıntes, einer Würde .2c. bezeichnet 
es: chemalig, gemefen, vormalig, 3. B. 
ex-presidente vormaliger worpen 
ver, Erprüfident, 20. — In vielen Wörz 
tern wird ed wie es gefprochen u. zum 
Theil bereits auch fo gefchrieben,, man 
fude dethalb unter Es—, mas unter 
Ex— nicht ftebt, und umgefchrt. 

Exabrúpto, ud. gewaltfam u. übereilt; 
Knall u. Fall. 

Exacción, sf. Einforderung, Eintreibung 
f. der Geräfle, 2e. ; Pünktlichkeit ; Er: 
prenung, Pladerei /. [ichlimnern. 

Exacerbär, va. erbittern ; dw. Wam.ver= 

Exacórdio, sm. Tk. fedy8faitige Leiter od. 
Harte f [Richtigkeit Y. 

Exactitúd,s/. Genauigteit, Pünktlichkeit ; 

Exácto, a. genau, pünktlich. 

Exactór,sm.Gefällz, Stenereinnehmer m. 

Exagerär, va. übertreiben, vergrößern ; 
beruusftreichen, viel Aurhebend madeu 

Exágono, sm. Gl. Sede n. [von etw. 

Exahumár, va. durchräuchern. 

Exaltación, sf. Erhöhung, Erhebung, 
Emvorftelluug ; gefpannter Gemüthöz 
zuftand m., Geifteserbebung, Begeiftez 
rung; Erbitterung; Av. Entzündung /. 

Exaltädo, sm. reibeitsfchwindfer, über- 
triebener Nreibeitefreund m. 

Exaltár, va. erhöhen, erheben; * febr 
ribmen u. loben ; aufregen, aufreizen. 

Exámen, sm. Prüfung f., Gramen ».; 
— de testigos, ger. Zeugenverhür ». 

Exámetro, sm. Dh. Herameter m. 

Examinándo,sm. der geprüft werden fell. 

-Examinár, va. prüfen, unterfuchen, era= 
miniren. 

Exangüe,a. blutlos; * fraftloa, entfräftet,. 

Exanimación,s/.Störung f. Der zum Le= 
ben erfordert. tórver!. Verrichtungen. 

Esánime,e. feblu8; äufserft [hwad); mutbh= 
ga. 


® aufreizen , erbittern; * Schmerzen | 
verurfachen. 

Excarcerár, va. ger. einen Verbredjer 
auf gericht. Befehl-aus dem Gefängniß 
entfaffen. 

Excärne, a. Aw. mager, abgezehrt. 

Excátedra, ad. || (mit. den Wörtern de- 
cidir, hablar etc. verbunden) berrijd, 

 befehföhaberifch, Fraft obrigfeitlicher x. 
Mürde 20. … [einer Hocfchule. 

Excatedrático, sir. chemaf. Lebrer m.auf 

Excáva, sf. Gén. Nufgraben n. der Ed 
umeinen Baum herum. 

Exeavár, va.aushóblen, audgraben. 

Exce—, Exci— wird jegt Durch 
Esce—, Esci— gefprochen ; man f 
dedhalb Einzelned, mas hier nicht felt, 
unter Esce—, Esci—, und umgefeht. 

Excedente, a. überflüffig „mas man niët 
braudt; überzäblig; Ubermäßiy. 

Exceder , va. übertreffen ; überichreiten; 
überfteigen ; vn. zu weit gehen, Mabr. 
Ziel überfhreiten ; ausfchmeifen; über 

gba fein ; weiter entfernt fein. 
xceléncia, Esceléncia, sf. Vortrefflide 
teit f., Vorzug m., Außzeihnun f: 
Greellens fl rentitel) , su — t 
&., Vuestra — Eure E. 

Excelénte, Escelénte, «.vortrefflid, beers 
lid), ungemein gut. 

Excelsitúd, sf. ++ iehr große Hüße /- 

Excélso, a.-bod, erbaber, ausgezeichnet 

Excéntrico, a. Stk. vom Mittelpuntte abs 
weichend; ungewöhnlich; audfchweifen?. 

Excepción, sf. Auânabme, Audfchliepung 
f. v. der He el od. Zub! ; @inmendung; 
gerichtliche Einrede od. Ginwendung f. 

Excepcionár , va. ger. einmwenten, al 
Einrede borbringen ; Nusdnahme ma 
den; — la regla Nudnahme mader 

gan ande el. pen. 

ceptár, f. Exceptuár. riffen. 

Excépto, ad. auSgenommen A mt 

Exceptuár, va. augnebmen, au&fdtiepen 
ven Der Zahl, Regel. 

Excesiso, a.allzu groß, übermäßig: teo 
trieben ; ungemein, ungemein groß. 

Excéso, sm. Úcbermaó re; Uebertchußm.. 
Mebr=, Ueberzahl ; ot melfuneí: 

. Unfug, Brevel m.; Entjúdung; Hd 
lichfeitäbezeigung /.; con —, ad. UNT 
fhwänglich, ungemein. ° - 

Excido, sm. Berheerung, Zerftörungf: 

Rxcitäble, a. erregbar, reizbar. 

Excitación, sf. Erregung; Anreizung 
Autmanterung, Etinnerung /. 

Bat, va, RETLQRA, AENA, , BRE 

teen, AMARE LIMA, — 
Aa Dat Maia tummen. 

BAAT O ga. erregen, QA: 














































Exántema, son. Am. Sautauêidtag m. 





ECX 


[abgedanttes Schiff z. 

0,pp.v.Excluir ; barco —, Sw, 
, va. ausihließen ; verwerfen, 
sen, verhindern. 

ón, sf. Audfchliegung f., Nuss 
m., abfdlägige Antwort /.; à —, 

nenmen. 

va, sf. Audichliegung /.; aus: 

fide8 od. Vorzugdredt 7. 

vo,a. audfchtiegend, ausfchließlid. 

), pp. irr. v. Excluir. 

Ar, va. auddenfen, erjinnen. 

ılgädo, sme.mit dem Kirchenbanne 

er m. 

dgár, va. in den Kirhenbann 
* fchimpfen, fchelten, fhmähen ; 

Juchen , verwüniden , vermale- 


isn, sf. Kirchenbann m. 
rva.dieHautauffchürfen,sreißen. 
‘ncia, sf. Ham. Nudwudyd m. 
ón, sf. Am. Waw. Nusmwurf m., 
erung f. 
entäl , Excrementicio, a. Am. zu 
utleerungen nebhörig ; fothartig. 
entár, va. Am. auswerfen, aud= 
(Kvtb 2c.); feine Nothdurft verz 
1 


énto, sm. Nudwurfm., Auslee= 
f.. Koth, Menfdentoth, Mift m. 
entóso,a.voll Unreinigkeiten; fau= 


entár, etc. f. Escrementär, etc. 
rio, a. Zk. aus=, abführend. 
‚sm. (pl. excréz), pr. Ar. Rg. 
mwermibinió n. [flug m. 
ión, sf. Streiferei /.; furzer Uud= 
>, sm. f. Digresión ; furze Ab= 
ung/. 

‚sf. Entíduldigung; Ausfludt ; 
=, zufällige Einnahme f. 

do, a. überflüffig, ani, vergeb= 
ntbebrlid); abgelegen ; fteuerfrei. 
li, sm. Meine Meiberfchürze f. 
r, va. entfchuldigen ; freifprechen; 
an von Steuern u. Abgaben; verz 
1, umgehen ; auêfdtagen, ableh= 
verweigern ; entbehren fónuen ; 
lich machen ; erfparen, unterlafs 
weglafien, audmerzen;; erfparen, 
ben. 

tório, a. entfchuldigend. 

in, sf. Auspfändung /. eined 
It. [wmertb. 
»le,a.fludmwürbdig, verabfdeuungs= 
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EXI 
ár, vn. austufen, fchreien , * (o08= | Exención, s/. Ausnahme od. Befreiung 


f. von einer VBerbindlichkeitze.; Borzug 
m., Borredit a. 

Exentär, va. befreien, freifpreden von 
einer Verbindlichkeit 2.;—se, vr. fid) 
entziehen einer Verbindfichkeit zc. 

Exénto, pp. irr.v. Exentár ; a. frei v. 
Abgaben, Berbindlichkeiten ze.; fret, 
unabhängig; ungebunden , zügelloë ; 
frech, unverfchämt ; offen, frei, ohne 
Hügel, Gebüfd ze. : 

Exequátor, sm. Ar, tónigl. Erlaubnip/. 
wegen Gúltigteit der päpftt. Bullen u. 
Breven in Spanien. [fend. 

Exequiál, a. ein Teichenbegängnig betref= 

Exéquias, sf. pl. Kgb. Leidjen=, Toded= 
feier f.; Xeichenbegängniß z. 

Exequíble, a. ausführbar ; wa8 einges 
bracht, eingetrieben werden tann (Gors 
derungen 2C.). 

Exérgo, sm. Theil m. einer Shaumünze 
mit Schrift unter einem Sinnbilde zc. 
Exfoliärse, vr. Waw. fid abblättern, fid) - 

fchiefern (fdyadhafte Knochen). 

Exhalación, sf. Ausdünftung /., Duft; 
Hub m. 

Exhaládo, a: auger them, athemios. 

Exhalár, va. ausdünften ; aushaudhen ; 
vn. duften; —se, vr. verdünften, ver: 
rauhen; außer Athem fommen , * fid) 
heftig febnen (por nad). : 
xhalatório,a. zur Nusdünftung gehörig. 

Exháusto, a. erfchöpft. 

Exheredär, va. enterben. 

Exbibíble, a. aufmeid=, vorlegbar. 

Exhibición, sf. Aufweifung, Vorlegung; 
Induftrieausftellung Y. 

Exhibfr, vn. aufweifen, vorlegen, darles 
gen; vorbringen, ¿um Borfchein brin= 
gen: ausftellen (Kunft- u. Gewerb3s 
erzengntije) ; reichen, darreichen. 

Exhibitfvo, «. der aufmweift, vorlegt. 

Exhortär, va. ermahnen. 

Exhortativo, Exbortatório,a. ermahnend. 

Exhórto, sm. Anfudyungsfdyreiben a. etz 
ned Beamten an einen andern. 

Exhumár, va. wieder ausgraben (einen 
Leichnam od. deffen Knochen). 

Exiciäl , a. tödtlich. 

Exigéncia, s/. Erforderniß,Bedürfniß a. 

Exigénte, a. erfordernd, verlangend, er» 
beiíchend 2c.; erforderlich. 

Exigfr, va. einfordern (Gefälle 2c.); for= 
dern, verlangen; nöthigen. 

Exigüidád, sf. Serna f . 

Exiguo, a. gering, WINORDREMARAD . 


AAN 


760,57. Berwünfchungf.,&ludym. 
va. verwünfchen, verfludhen. 

ro, a. : juramento — Berflu= 
IR, 


Exilio, 881. Destiérro. _ 

Exito h ‚ anßerlelen, SURE no SL 

Eximír, va. autnehmen, SER ER 
iprechen von einer Lon , Ber 


EXI 


ze; foßmadjen ; relten von einer Gr 

llama pige Ente 
slaanición, s/-gänzlihe Entträftung y. 

Brlnanlde, ce gn entier 00 

Falacia, 9. Y, Das, orkanen 
A 

Exisiénto, a. vorbanten, kefindfidh. 

Exisimár, va. dafic Halten, meinen, 
vermutben. 

Existr, va. da, vorhanden fein. 

Exito, sm. Aubgang m.. Beendigung, 
Erledigung /. einer Sade; GErfoly 
Fortgang m., Gedeiben n. 

Exjesalta, som. vormaliger Jeruit mn. 
Emite, m, vermalen Riem. 
edo, sm. Nuszugm.; ©g.pweiteh 
n. Di. {olur 
Estaorción 57. Grana; Diem 
Exonerár, va. entladen, entlafen, entíe= 

digen ; entfafen. verabfäiepen. 
oorlel, made 
Barbikachs, s/. Hetermaß n.;überris- 
Bene Forderung od. Behauptung /- 
Forblato a. Germi, 
reisme y sm. Teufeltbefämörung /. 
relsta, sm. Teufeläbefhmörer m. 
Exorcisár, va. befdmodren, bannen (böfe 
‚Weiler 20). 
Exórdio, sm. Gingang m. einer Dede zc. 
Exoraar, va. nf mien, verfchönenn. 
Exóstose,sm. Wam. Rnodengefdrouifts. 
Exótleo,«au8ländifd, fremd. 
Expansíble, a, 1. ausdehnbir. 
Expansión, 5/. Aubdehnung; 
bieltung /. 
Expansíro, a. ausdehnbar. 
Espáaso, em. Naum m, am Simmel, 
wortn A) Die Gefticne Befinden, 
Bapatrlar, on, Jem. aub femem Bater- 
ande vermeifen. 
Expeciáble, «. ehrmürbig, adbtbar. 
Especiánio, a. Am. abrarteno. 
apeciatci, n.Ag. mat sin mans 
gemein 7 
pectatira, sf: gegründete Ermarhung ; 
Ex aca, Se ic tacita 
elo. bat. - 
By „on. Aro, Die Bruft vur) Das 
Maemerfei bed Scheimes reinigen. 
Expedición, sf. friegerifhe Unterneh: 
mung /., Belde, Heerehjug m.: Abma 
Gung ber Befchite; Yoflerpeditiont- 
bureau n.; Berfendung /. vonBBaaren ; 
Ausräftung u. Nusfendüng /. 0. Schi 
Fereltin a burtiz gent." Tent 
Erpedidir, sm. A. Opalteut m. 















uee 





En 
jung usfertii 
hân? iprorelen mo, 
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m. | 
u 


/énto, a. zuträglid ; angemeien, | Es 
A REN 
ene Dee 
dele 


EXP 


AuêtunfBmittel »., Audweg m.; Au 
gung, ja za et Sauren. 
Expedir, wa. beendigen, abmadyen, 
Schiuffe bringen : audfertigen ; ee 
den, (enden. 
Expedilivo, a. der rafch zu Werte 9 
der mit cho, bald fertig wir. 
Fspedlo a. beben. gewonen, veg 
(ne? Burtig Bereit; ungehind 
leit ue 
Bxpelér, za. aud, vertreiben ; aub, 
fid ftoven ; aubleeren, abrühren. 
| Espender, ra. ausgeben, auto, verw 
den; vertu, verfehiwenden ; verf 
fen. 
Expénsas; sf. pl. Koften, vinteften 
utwand m; á—, prep. auf Rot 
Brela Verfud 
speriéncia,e/. Gríabrung erf 
Fsperimentlr, aaf Erfahrung gegr 
EL 
Bxperimentár, va. erfabren,burds Gr 
rang innemerden;verurfachen probó 
prüfen, Berfuche anftellen (alg. 
‚etw. [mit etw. anf 
Exporiménto, san. Befuch m. denn 
Experto, 0. |. Experimentado; + 
währt, [bisa 
Explaciön,s/.Sübnopfer n.zEerföhnu 
Explär, va. ausfühnen, abbisen. 
Expiaira, —tário, a rood mane 
Sünde ob. einen Fehler abtût. 
Bapllär, na. rabe, plündern, 
Bıpfllo, sm. Pk. Mutterfraur m. 
Espirär,eie.(. Espirár, eten 
Explanár, Esplanár, va. erfäutern, a 
| tegen, eittäten. 
Esplayádo, «. ausführlich, meitldufg 
Explazár, va. auedehisen, ausactel 
qu eifennen geben. 
Eipleúre, a. Spt. außfütend. 
Ei licación, s/. Erklärung /.; Auson 
Serra. 
Explicadéras, 9/. pl. Cunt, va er 
ei gutangbräen, 7 5 
Explicar, vo. erlären; auslegen, et 
ren; Auffihren; qu erfenhen ge 
agen, äußern, ausdrüdfen, an Deut 
egen: 
Explicatório, a. erfíárend, ertäuternd 
Es, a. ie Har. 
splorár, va. erforíden, ausfo 
O ira 
Explosión, 57. Soöplagung 7, Muse 
Cies, ef 









































m, me enfe 

ESTA 

akt, nt. Bole, even 

Ren bannen enn on 

Bageiworiae, vr, tissen. 
sen. 





EXP 


ger.Bittiteller m. 

Expenér, va. ausfegen, feben laffen, öf- 
fentlidy ausitellen (Waaren 2c.); datz, 
vorlegen ; audfegen, erflären ; ausfegen, 
auf dte Strage ze. hinlegen (ein Kind) ; 
einer Gefahr, einem Nuchtheil 20. aud= 
fegen; preisgeben ; äußern, zu erfen= 
nen geben; ger. vorftellen, bittlich äu= 

m 


Bern. 

Exposición, sf. öffentliche Nusftellung ; 
ger. Eingabe; Auslegung , Erläutes 
rung; eußerung: Lage Y. 

Expositivo, «. auslegend, erklärend. 

Expósito, s..Findelfind n., Findling m. 

Expremijo,—10,sm. Käfehürde/.,=Eoro m. 

Expresár, va. auödrüden, äußern, zu er= 
tennen geben, erwähnen ; vorftellen. 

Expresión, sf. Ausdrud m.; Acugerung; 
Crffärung; Benennung ; Deutlichkeit 
f.; Nadhdrud m. ;Ausdruden, Auspref= 
ten n.; —nes, pl. Grüße m. od. Em: 
pfehlungen /. , die man Jem. fagen od. 
melden läßt. 

Expresivo, a. auêdrudävoll, bemeglid,, 
rührend; nahdrüdiih, ausdrüdlich; 
höffid. [djb.; — , sm. Eilbote mm. 

Expréso, a. auödrüdtid; por —, ad. 

Exprimidéra, s/. Ap. Breßichüffel f. 

Exprimído, a. mager, ausgemergelt. 

Exprimír, va. ansdriiden; auêprefjen ; 
folgern, berfeiten, 

Exprobár, va. ++ verweifen ; vorwerfen. 
Exproféso, ad. ausführlich, eigens ; ges 
fliffenttid), abfichtlich ; de —, ad, dfb. 
Expropriár, va. ger. dad Grundbelißs 

vecht ablöfen. 

Expuésto, «. gefährlih, Gefahr brin- 
gend; einer Gefahr audgefegt. 

Expuguár, va. erobern; überwältigen. 

Expulsär, va. auêtreiben, ausftogen. 
Expulsión, s/. Nud=, :Bertreibung ; Ber= 
ftvugung f.; Aw. Hautausfdlag m. 
Expulsíva, s/. abfchlägige Antwort /. 
Expulsivo, a. 47. au8treibend, auêfto= 
Bend. [Bende Kraft f. 
Expultrís, s/. Aw. austreibende, ausftos 
Expungír, va. ++ etw. wegiteymen; and= 
ftreidjen, wegwifdjen. 

Expurgár, va. reinigen, fäubern. 
Expurgatório, a. reinigend, fäubernd. 
Exquisito, a. ausgefudt , auderlefen ; 
vortrefflich; ächt, unvermifcht; fonderbar. 
Exsición, sf. Waw. Austrodnungf. 
Extasi, Extasis, sf. Entzüfung, Begetz 
fterung/. 

Extático, a. entzüdt, begeiftert. 
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Exponénte h sm. Bk, Alg. Exponent; 
e 


EXT 


audbreiten; ausftreden; aufs, nicderz 
fchreiben ; —se, vr. fid) ausdehnen ; 
* breit, did thun, fich ftolz u. anmagend 
Extensible, a. auödehnbar. [betragen. 
Extensión, s/.Nusdchnung /.; Stolz m.; 
Entwurf m. eines fchriftl.Auffaßes 2c.; 
Pr 5 ad. ausführlich; por —, ad. 
gúrlid). 
Extensívo, a. ausgedehnt; ausführlich. 
Extenuär, va. entfräften, fdjvädjen; verz 
mindern, verringern ; —se, vr. fdymvach, 
mager werden, abzchren. 
Extenuativo, a. entiráftend, [hrwächend. 
Exteriór, a. äugerlid, audwendig ; —, 
sm.äußered Anfehen n.eined Menfchen, 
Geberdung /., Anftand me. ; —res de 
una ciudad Umgebungenf..einerStadt. 
Exterminár, va. verbannen, vermeifen ; 
augrotten, vertilgen. 
Extermínio, sm. Berbunnung, Vermeis 
fung /.; Untergang ze. Berwüftung /. 
Externár, va. ++ durch Neußerlichfeiten 
fund geben. 
Extérno, auemärtig, fremd. 
Extinción, sf. Berlöfhung f., Nustöfchen 
n.; Bertilgung ; Nufhebung /- 
Extinguír, va. auslöfhen ; Dimpfen, aufs 
hören maden; vertilgen, ausretten. 
Extinctívo, v. tilgbar (Schuld). 
Extincto, pp. irr. von Extinguir. 
Extirpár, va. ausrotten, mit der Wurzel 
audreigen ; * ausrotten. 
Extorsión, s/. Erpreffung, Atnöthigung 
. [begriffen. 
xtra, prep.außer,ungerecnet,nicht mit 
Extracción, s/. ori von Waaren, 
Getreide, Silber 2c.; Autugeförderung 
f. des Erzes aus einem Bergwerfe zc. ; 
Ziehung /. einer Lotterie; Heraudziez 
ben, Seueiden, Nbfondern ». 
Extrácta, sf. pr. Ar. ger. genaue Ab= 
drift /. einer Urkunde ze. 
Extractär, va. ausziehen, in einen Uud= 
zug bringen (Bud), Schrift ze.). 
Extractívo, a. vorzugsweife. 
Extrácto, sm. Auszug ; furzer Inbegriff ; 
Ap. Extract m. 
Extractório, a. Schdk. was herausgieht. 
Extraér, va. ausführen aus einem Lande 
(Waaren, Geld 2c.); nad) auswärts 
verfenden ; Schdk.audziehen ; pr. Ar. 
er. wörtlich abfchreiben. 
Extrajudiciäl, a. auBergeridtlid). 
Extramúros, prep. reg den Soar onee 
Halb der Mauern, vor den Kuren. 
Extraßdro,ete.\. Estran—, LSuanyers, 
ete. 


Extemporál, —ráneo, a. unvorbereitet | Extraordinbrio, a. neon 
gemacht müs 


; aud dem Stegreife verfertigt. 


wöhntich , {onderho y= SM» 


Extendér, va. ausdehnen ; ausfpannen ; | eigens abgejanbier Gone M- 





EXT 


Extravagánte, «. audfchweifend , fonder= 
bar, feltiam ; ungereimt; rmunbderítd ; 
faunenbaft; tol; überzählig in einer 
Zunft ze. unzünftig. 

Extravasárse, vr. Aw. Wan, aud den 
*Mdern u. Gefäßen treten (Blut). 

Extravenär, va. Wam. aus ten Adern 
Saffen (Blut). 

Extraviár, va. vom Wege abfübren ; auf 
die Scite ihaffen; —se, vr. vom rede 
ten Wege abfemmen, fich verirren. 

Extravío, sm. Berirrung /. vom redten 
Wege. [dedftunde f. 

Extréma, sf. |; änherfte Bedrungnis; Tos 

Extremádas, sf.pl. Zeit f., wo die Echäs 
fer den Kälte machen. 

Extremádo, «.vorzitglió, vortrefflid); Sus 
Berft, ¡itbermibig; außerordentlich; in 
ten legten Zügen (legend; munter, auf= 
gercimt. 

Extremár, va. aufs Neußerfte bringen; 
vollenden ; «abíundern; un. Sz. den 
Winter in den Ebenen von Eftremadura 
zubringen (Wanderfdafe) ; —se, vr. 
tich befleißigen, fich angreifen , fihan= 
ftrengen ; hartnädig auf etw. beftehen ; 
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FAC 


gi entero LE 

xtremaunción, sf. A95. Ichte Delung /. 

Extreméña, s/. Gfiremaduterin /. nf 
feine eftremaduriihe Merinomole f. 

Extremidád, s/. Acuperftes m. einer Ex: 
che, iuperfte Enden. derfelben, Swipe: 
Uebertreibung /. 

Extremo, a. “uBerft , am meiteften ent 

- fernt: Der (ete; iuBerft nbermikig. 

Extremóso, v. unmäßig ; ausichweifent. 

Extrinseco, a. äußerlich, 

Exturbár, va. poet. vertreiben, verjagen. 

Exuberáncia, s/. bächfter Meberflug m. 

Exaberänte, a. iıberreich. 

Exuberár, vn. ++ imgrößten Ucherrlum 
verbanden fein, hbermudjern. 

Exugár, va. Gg. anblafen zur %udtrei: 
bung eines böjen @eiftes. 

Exulcerár, va. Waw. {dywärend maden: 
entiúnden. 

Exultación, s/. Frubluden n, 

Eyaculación, sE An. fräftige Ausidne.: 
ung f. des Samens. 

Estéri, sm. Ng. Bwk. grüner Jasviën. 
mit blutrothen Tupfen, meldjer tu Sit 
amerifa gefunden wird. 


F. 


F (la), das f, fiebenter Budyftabe des 
fpan. Alpbabet3. _ 
f., Abk. (in den Kalendern) für feria 
Mabrinarft, vd. franco abgabenfreie 

Tauer eined Zabrmarft3. 

ff., Abk. für Bandetten. 

Fá, sm. Tk. dad F., vierter Ton der Fonz 

Fabarás, —arräz,i. Estafisägria. [leiter. 

FPabeár.r7.pr, Ar duró weige od.ichmarz= 
ze Buben flimmen 2e. 

Faberdón, son. Jk. einförmige Mufit f. 
mit verf died. Stimmen, me de cinan= 
der Zulbe vor Sylbe begleiten. 

Fábrica, sf. Erbauung, Ginribtung /.; 
Gebiute ».: Bauart, Var m., Gr: 
rihtung /. einer Dlafdine; Berbin- 
dung Der Knochen, Musfehn ze. uns 
ter einander, Verfertigung; Fabrik f.; 
Rabrifgebäute ».; Einkünfte f. einer 
Kirche, Kirdenvermdgen z.: hacer 
—as enelaire, * Quftichlöfter bauen; 
hombre de — Näntefchmied, ránfevol- 
fer Mienidy am. 

Fabricár, va. verjertigen; bauen, er= 


Werfmeifter: Kircherworfteher m. 
Fabúco, sm. Pk. Ay 
Fabuéño, pr. Ar. f. Favónio. 
Fábula, s/. Sabel, erdichtete Erzählung. 
Fadulár va. fabern, erdichten. 

abulista, sm. Fabeldibter m. 
Fabulisär, í. Fabulár. de 
Pabulóso, a. rabelhaft, erdichtet. 
Facción, sm. Kriegdzug m.; Kriesk. 

Ftlaffentbat: Jufammenrottung. Deu: 

terei, Notte; action ; Partei /.: Re 

fibr3zug me. Au8feben »., Geftalt, Az: 
üicht f. einer Sache. 

Faccionárie, «. zu einer Partei gebörig: 
—.sm. Aufwiegler, Anführer, Reute 
rer: Anhänger m. einer Bartei. 

Faccióso, a. aufrübrerifch, meuterifd. 

Facécia, s/. furzmeilige Scherzrede, (nis 
bafte Erzäblung /., luftiger Schwanf m. 

Facecióso, a. Futzmeilig, ipaßbaft. 

Facería, sf. pr. Nav. Zw. Weiderlak 
‚m. , woran mehrere Gemeinden Ans 
theft baben. 

Facöro ,a. pr. Nav. Zw. zu einem ge 


Eauen; errichten ; audhecdfen , {dymieden | mena. Wedert 
PH en vc.) ; fabriciren. STEIN 
4 te y A 1 N AN . » 

ril, a. mas auf die Handwerte eene al ORO Write, 


Bat: arte — GanDwert ». 
Fabriquero, sm. Fabritant; Bauben, Facialála, sf. Zk Axe Ey 


FAC 





Pacilir, va. erleltern ; verfäaffen ; 
‚r. leicht von Staten geben. 
Faciliäre, sm. deraus Mangel an Éin= 
‚ich Ned für leicht 
ee ef toral 
.tuchlos, Außerf Iferhaft. 
. Rirdenz, Mítars, Chor 
uitbaten, _[rm. Sóuupnud 
Fáco, sm. || Ricpper m., eine Pfe 
Factíble, a. thunlich, möglich. 
Faetieio, a. Fünftlic), nidyt natürlich. 
Faclór , sm, Thäter, Bollbringer; M. 
Geihäftsführer, Ak Gactor m. 
Factoráje, sın., Factoría, sf. Amt n., 
Auftrag m. eines Sanblungögefcäftte 
bre; Bactorel /. 
Facterisár, vn. fl. cine Fartorei errichten. 
Factris, a. f. poet.madjenD, ¡daffend, bes 
mirfend. [n.; H.gachur f. 
Factúra, s/.Berfertigung /.; Arbeitslohn 
Factarár, va. H. facturiren. bud rn. 
Pactaróro, sm. {-Facturista ; H-Bactur 
Stk, Sonnenfadel f. 
sf. Kraft f. etw. qu tun ; 
ginge, Kenntnid ; Milfenfhaft, 
auf; 
fität; Bermögen m., Sabe; @rlaubnig; 
Berugnib /.; —des, pl. Vermögen 
umftande 




































305 


Bacuftät /. auf einer Univere | Pr 





Fachendedr, 
Fachondlst, 
ri prabirij, 
Fáda, sf; Ga, Heiner Galvilapfet m, 


»ndöso,a. $ grebthue: 


woraus in Baltelen ein treffliche Hof 


Cpen.reutig. Tm. 





FAL 


mud bereitet vole, 
Fadria, sm. pr. Cat, junger Burdie m. 
Fabna, s/. Hausarbeit; So. 

arbeit ; Schiffefhmentung ; jede fhmere 
Are 7. 





Faentre, sm. Drek. Grubenjunge m. 
nm if Beiehot, Reigel ern. 
Ae 
nügeh u ungereimted Beug (digen. 
padt, sm. In Bagel n. 
Fija 07 Bee Shttye/, Güte 
er Seite, Ohärgef, Olde, 
daf em No. BAN m.} 
Bk, Kranzleifte f; 
jáda, pr. Cub. f, Embestida. 
alado, geta; Bl miteiner Arango 
Leifteverfeben. 
va. mit einer Binde ummideln. 
Járdo, sm. Kh. Bteifcvaftetchen n. 
ee, a. mit einer rame ver: 
chen. amer einder. 
jéro,sm.gefiridtes Fidel: od. Windels 
es sm. Sünde m., Süfel m. 
ford rime Lane; $ 
Eat: 


Häbla; Fälta. 
Fall 1 Betrig mo Beträgen 
Funde, am DI Banta 
o, 57: Km. Rbalanz Y. ; podt. jer 
de ae Od. tleinere Geerpaufen am 
gba 
Falänjio, sm. Ag. Afterfpinne /.; Scor= 
‘pionafterfpinne: Pk. Jaunbtume £. 
'alansiörio, sm. Gefeliichaft /. für der 
























bau u. Snbuftrie, nad; dem focialzötoe 
nomiichen Softeme Gourrier 
Falárido, s/. Pk. Blanjgrod x. . 
Palaris,s/.Ng.Heinegehaubteßatbente/. 
Fala fer, arg; betr, 
gerlid. 
Falbald, som, Balke; Qwidelm. 
Fálea, 3/. Sw. Segbord; pr. Ar. Reil 








m. In. 
Falcáda,9/. pr. Man. At Vferbehummet 
Falko, a. ela, Sidle, 

Faleár, va. mit der Sichel abfäneiden. 
Falck, a. ihelförmig. 

Falcasär, va. Sn. ein Kay betateln. 
File, af. Sitel. 





Faleifere, a. mit einer Sichel bewaffnet, 
Falciförme, a. fichelförmig. 
Falelndo, zm. Ng. Sicellänäbterm. 
Falconite, sin. Om. Balconet m. (eine 
aueh, (Raum efen 
Ieläde, a. Ng: WS SS 
Minst dis, Kostte: RANGE, 
optel m. eet rad. Eos m, 
stulp m. ned Duet, ae 
Bees On Veren 
pen ded ESOS © 
* gfterveden , Ween 








Kal. = meed 


am. Bes 


nf. 
Falera, —ria, 3f. pr. Ar. 

te ennn f Würden =. 
or TE Sta Aka m. 


Fulseir, oe 
ei Ri 








FAM 


u. angenehm im Umgange. 


1, sf. ** Diencrin, Dago /. 
ttúra, sf. Amt n., Stelle f. tines 
lus. [Stelle /. eines Bedienten. 
cio, sm. Dienft m., Amt r. od. 
» Sf. Diener, Nufmärter m. in 
Stiftung3= u. Lebranftalt. 
sm. Sw, Sdyiffglaterne f.; Leucht= 
im. thig. 
0, a. Ídymärmerifd); glaubengwú= 
sär, va. religiöfe, politijde zc. 
irmerei, Meinungswuth einflö= 
funatifiren. 
go, sm. Tzk. Fandango, febr leb= 
“ franifcher Nationaltanz m., 
wieit /., fröhliches Gelag r. 
ıgueär, || f. Jaraneár. 
¡guéro, s»:.Fandangotánzer; Lieb= 
m. von Luftbarteiten u. Schmaus 
fa, sf. Stabhammer »m. [fereien. 
a, sf. Kriegsmafchine /. im Mit= 
T. [galieifchen Gewällern. 
‚ sf. Ng. febr kleiner Fifch m. in 
„sm. ag n. für Getreide, Salz 
12 Celemines, ungefähr 1 Eent= 
wer, 
da, s/. Blädenraum me., auf dem 
1 Fanega Getreide fáen fann; á 
*nad Echeffeln, fcheffelmweife. 
gamo, a. Ng. (Pflanzen, Thiere) 
Jeugungöglieder offen zu Tage 
‚ Unverdedt find. 
reár, f. Fanfarroneár. 
ria, NA ede ani 
rico (4 lo), fr. || auffchneiderifch, 
rid. [cherifch, äußerlich prablend, 
ron, a. auffchneideriich, großfpre= 
roneár, vr. prablen, auffchneiden. 
‘onésca, s/. gropiprederiinen Bez 
ın er 


. ich. 
tónico, a. prablerifd), großfpre= 
rfüa, s/. Jähzurn m. 
sm. Schlanım m. 

0, a. fchlamm 


ig. 
1, sf. grober Seidenwürmerfame F 


ár, va. phantafiren. m. 
a, sf. Sinbildungdfraft; Beget= 
8 f.: buber Schwung m. der Ein= 
Iig8fraft; wunderlicher Einfall m. , 
:, Grille f.; Hochmuth, Eigendün= 
run 2. 

ár, vaa. || fid) einbilden, fid denten. 
na, sf. Traum:, Schred=, Trugs 
viengefpinft ze. 

nagoría, s/. Kunft /., vermittelft 
optifden Betrugs Gefpenfter od. 
falten erfcheinen zu taffen. 

9, a. eitel, eingebildet; fchwär= 
wunberlih, faunig ; bodmü= 
r. Cub, f. Fangóso- [thig. 
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vollendet. 


FAR 


Faquín, sm. Laftträger m. 

Fára, sf. Ng. Art Schlange f., weiche 
beim Hinwinden eine Furdye in der Erde 
zurüdläßt. Kenn 

Farabusteár, va. rm. fuchen ; liftig fteh= 

Farachár, pv. 4r.f. Espadár; — , sm. 
Sw. Vorgebirge ». 

Faralá, pr. And. f. Farfalá. 

Farallón, sm.Sw. große Klippe od. fíeine 
Snfel f. in der See. 

Faramálla, sm. alberner Plauderer m.; 
— , s/. Betrügerei f. ; verwirtter Hans 
del m.; alberne3, gebaltlofes @efchmwä 

Faramalleár, j. Chufleteär. | N. 

Faramalléro, sm. Ränfefchmied m. 

Faramallón, sx. der die Leute mit leeren 
Berfprechungen binhält; * Windbeus 
el m 


Farándula, sf. Stand m., Gewerbe z., 
Gefellichaft f. cines Schaufpielers ; Gez 
werbe »., Handthierung; Windbeutes 
lei; Betrügerei, Schelmerei f. 

Farandaléro, sm. Schaufpieler ; * lügen 
bafter, betrügerifcher Schmäßer m. 

Farandúlico, a. Schaufpieler=. 

Faraón, sm. Pharaofpiel z. 

Farápo, sm. pr. Gal. Segen, Hader m. 

Faráute, sm. der Botfchaften u. Aufträge 
jwifchen abwefenden Perfonen hin u. 
ber trägt, Unterhändter ; Dolmetider m. 

Farciminál, f: Mastoídeo. 

Fárda, sf. Zm. fdbráger @infchnitt m. in 
einem Ballen ; rw. Bad n. mit Kleidern 
od. Wäfde, pagar —, || etw. zahlen 
od. hergeben, um einen Bwed zu erfan= 


gen. 

Fardácho, sm. Ng. pr. Ar. Gidedyfe /. 

Fardáje, sm. Gepäd n. 

Fardár, va. mit den nöthigen Kleidern 
u. weißem Zeuge verfehen. 

Fardél, sm. Quer=, Brodfad, Ranzen m.; 
Nusftattung /. an Kleidern, weißer Más 
ihezc. feel, 

Fardeiería, sf. Saufen m. Padete, Bünz 
ardialédra, s/. rw. Kleine od. Scheides 
münze f. 

Färdo, sm. großer Pad, Ballen m. 

Fáres, s/. pl. Ägb.nachmittä ige Dieten 
f. nad) der Vesper in der Gharwodje, 
während weldjer nad) u. nad) alle Lichter 
audgelöfcht werden. 

Farfalá, sf. Balbel f. auf, an Kleidern. 

Farfälla, f. Barbája. [melnd. 

Farfallóso, a. pr. Ar. ANI, Koste 

Farfánte, Farlantán, sm. Die ar 
fprecher m. Net 


Färfara, sf. 
Eihäulgen n,en— Sue 


go 


. LAR) nr. 
k. Su SON 


Parfantonisár un. \\ NN 


CAD 


FAR 
Färfaro, sm. rn. Beiflicherm. 
Farfälla, sm. Stummler, Stoiterer m. 
Farfullár, va. herftammern, berftottern ; 
en. flammeln, Rottern ; * überfudeln, 
Fargallón, a [chlampig u. fdmublg in 
der Aleıtung; — , sm. Dlufdjer m. 





Farinál, a. Ag. im Mehle lebend (Ins 
fecten). 
Farindta, sf. Ne 

Ar. Brel 






Farmacopes, 3/. Mpuiheferbud)n. 
Farmacópola, en. ++ Mpothefer m. 
Farmacopólico, a. **bie Apotbete ob, Die 
Airgeneien beiteffend. Im. 
faraéro, san. pr. Ast. efäffeinnehmer 
Páro, sm. Seultihurm en. 

Faról, sm. Saterne, Reudite 
alumbrado Gtrafeníaterne /. 
Faróla,f. Fanál. 

Faroledr, om. auf ine (Adere Belie 
den Wihtigen, ven Gelehrten vielen. 
Barolöre, sm. aternenamgúmber, träger 
Farolile; sm.bib.; Pk.Blafenerbfe /-Im. 

Pareado op dae, Seg 
aronla, sf. Schloffeit, Geigkeit /. 
Yaróla, s/. pr. Mur. efe. fedye8,unbez 
fennenes ZBeibn.;große übelgemdfene, 
Aeiböperfon Y. |lonnener len m. 
aroldn, sm. pr. Mur. ete. freher, unbe> 
Pärpa, s/. außgegadter Bipfel m., gez 
(helle Spipe / wie von einer Stanbarte 
Harp, =. aan, be. 
Fárra, Porra, s/. Pk. Berten, Art Sne: 
oel mei, Werötfeangefüt, 
Farroginóso, a. mit uncrbentlichem Ge: 
sm. unorventiides Gemengfel 
ifammenftepyelung /; 
Farragulsta, sm. Bufammenfoppler, ue 





— de 














bi 
Binde Häufig bemegt. 


Blnmetu. andern Serie . 
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FAU 


or nefas mit Redt od. mit Unredt, 
[ir erlaubte nee tet, 

Fucál, sm. pr. Ar. Wagenladung /- 
Beireidegarken. os 87 

Fascícalo, sm. Heft ».p. einem Budexc, 

Fascinár, (. Aojár, Alucinár. 

Piso, sm. Geler /. DeB Dfterlammes bei 
ven Quen; —. sf. Stk. veriodifche Mb: 
1. Zunahme es fheinbaren Lichteh 
cines Planeten; pl. Stk, Bande 
ungen f: des Dtonbed. 

Faséole, |. Alúl 

sianfde, a. Ng, einem Baían übnlih. 

Fasistór, sm. pr. Cub.@rohtbuer, Brat: 
¡et m. Braber /- 

Fasistorerfa, sf. pr. Cub. Broßthuerd. 

Fisquia, sf. $ &telm.; Sw. Relbbholy n. 

EA ár. bef. 
all, sm. Bk. Myramide /., merit 
ter Gipfel eines ae geniert 

idd, a. überbrüffig, 

'Fustldiär, va, meten ; Cler, Sangemeile 
maden ; beláftigen; ++ Langemoeite bar 
ten (alg. e. pon efw.); —se, vr. Ell 
paben (de vor) überdrüffig fein, werben. 

Fastidie, sm. Ekel; Meberflup m. ; Lan: 
gemeile f.; Widerwille m. 

Pistidióso, a. eteihaft ; Läftig, Befäner: 


Nic; lam ; wibrig, gumiber. 
via, o Std. Ohf bar 














as 
bendes Zefen m. , Brablerel f., Brunt 













Bradt; —os, pl. Sahid n. 
Pasióro, Fasiuéso, a. Roly, hob, 
aumagend. fpentbiern. 
Fatagin, sm.Ng.langgefänwänztes&chup: 
Fatál, a. verhängnibvolt; unglüdlie 
(si. made, VerDerblih; er 
Fatalidád, fall, unglüdtider Zufal 


loes Ungefähr m. 
‚sm. ‚nerbängnißplaube m. 
Fatidice, a. znabrlagend: wetffagend. 
Putin, 3/. Müie ; Arbeit; Weübfeligtei, 
ermüdende Ainfrengung Abmattung 
fr: Schmerg m.; Reiben. na Y. 
Fhilgár, va. ermüden, abmalten ; angrei- 
Ängktaene Belegen, mit Ren Re: 
dngftigen; iegen, mi ieg über 
ziene rw. Maple 
Fi ‚ermüben? 











¡por —5| pramen Dh anar dave 






mit Siegenobren u. Bodarù 
Fäuste, a. glüdlich, beglüdt ; —, sm. f. 
Fásto; großer Aufwand m. 
Yanstösoy «. befätig; pradiliebend. 
Fautór, a. nftigend, befördernd. 
Fautorla, s) ftigung/. einer Bars 
Fararra of Pl-Sömertwung ete 
Farila, s/. poet, glimmende Mide f. 
Fira, so. bongs Whole Y. 
Favónio, sm. „Wefts, Nbendmwind m. 
Favór, s/. Begünftigung, Unterftügung; 
Hülfe /., Beiftand au; Kl 
Fo; Gefallen m,, @efälligteit ; hre f. 
Bie man Sem. erweift; 4 —de ele, 
an Die Drbre von ıc.; pör — aud Gefi 
Tigfeit ; dígame por — fagen Sie mir 
gefälligft; tomar —, 44. gefudht m 
den, begehrt fein; —, ind. Hülfe! bel 
— al rei! anf Befehl des Königs! (bei 
Fáverdble, 6 int ie 
faveráble, a. gúnfig, gemogen, geneigt; 
pct inma: in 
'orecér, nfligen; qu Sûre 
tommen, beiftehen ; unterftügen ; —se, 
vr. feine Zuflucht nehmen (de au). 
Faverecido, pp. von Favorecér; —, a. 
uf: — em. nino, Sting 
bling (in 


EN de 
Fevorfta, sf. Sieblingsbame einer fica 
Haren, Setting 
Yayádo, sm. pr. Gal. Dadtammer f. 
unfidere, baltiefe Siete 
fl DEE Rirpers; estar hecho de 
m abeipueit,werpfufät, in ie ger 
mad fein. 


ein. 
Fayánco, sm. fader Korb m. 

Fans af alopecia, pene 
AJO, [. Altorjón. 

Ban ep Ben Anden; ubenteite, 
Deer 

fi, sine Once; veble ite eines 
Beugd; & prima — beim erften Ynbtid, 
Fáxo, sm. rm. Gómuvftud) n. 

Yo, s/. Gianbe m.; Religion /.; Sutranen 
me Sreue; Beglaubigung 7. [rfi 
Ges Beugniß, Atteft le ban- 
Mismo Taufffeln m. ; — de erratas 
Drudfehlerverjeiciniß ms — de muerte 
Zodtenfhein m. ; — de sanidad Ber 
{undpeltöpaß m. ; — haciente bemeir 
Jen estero 

impl aut 
ma mid ; 
aufriótig;aubre 
erdiligteit. Ger 
a 


Blaube m, 


































































nee buena 
fen! 2 
Wandel; Ee, Él 
en => Prep. (reg, den 
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IE 


Aeuberes n., Borberjeite | pe 








FEL 


meiner Treu, kei meiner Free! 
sf. bäßliched Brauengimmer m. 

aad, sf Säslihtelt; "Bhändilheit, 
Scyeußlihteitf- 

Pébeo, a. poet. Die Sonne betreffend. 
Fedila, 57. pr. Gal. Gnade /. 

Fúblo erb, Froftos, gerbrelih; 
zu leicht, nicht vollwichtig. 

Pibo, sm. poel. Sonne f 

Febriro, sem. Monat Februar m. 

Febricitänte, a. A, feberfrant: [ber ma 
Pebricala, 3/. Am. Heine, flies Bis 

Febrifuge, a. Aw. Da8 Biebet vertreibendo. 

Fedra ienke Reel 
fiber 

Focál, a. An. zu den groben Auswürfen 
Bes nenn rbe gehöre 

Bodenfag m. 

















Berl dela eras dla — ven Anfang 
bis zu nde; poner la — vatiren; 
dos meses —, A. zwei Monat dato. 
Fechár, va. dasiten; pr. Gal, [.Cerrár. 
Fécho, a. ger. dalift; libro de —os 
‚Protocollbuc) m. 
Fechoria,s/- Sanblung; bBfe hat fı 
Federalisme, son. Softem n. der Berkline 
Federatívo, «. Bund=, Sundes-. (Di 
Federica (do or), zm. Mm. Bi . 
treulob, trübfinnig.[d’orme. 
Pefuút, vin. Ti, fiebente Rote /. in der 


Tonleiter, vas H ol 
Febe, a ger; 058 ln ti 
, Fi mad. 
nen 

















abide 
eso, a. sup. 
Felle, som. Bifdernep mo 
Ye r. 





Feldespático, 4. Ny. Selva! 


th enthals 
Feldespäto, sm. Ng. Beldfpath m. (ted. 
File, a. Am. iur ce gade. ' 


Felfee, po: 'eliz. 
igteit f.; @lüd, 
bijge ers 





Felicidad, s/. @tüdfei 
Ki EER, Böokerhnden 
Felicitativo, a- vete. Keen 
Feliers zin tg ANOS 











Sen.) zufolge, kraft; mi —, por mi — 


op mo EY Der DEN 
ERG im berner CH 





FEL 


gewöhnliche Kunde /, 

Feligresía, s/. Kirchfpiel nn, Kirchipren= 
gel. Pfarrbezirk mm. 

Folíz, «. glüctid), glüdf die, beglüdt ; ge= 
deihlich, 1as gedeiht; ifelizes noches! 
guten Abend! gute Nacht! [m. 

Felonía, sf. Treulofigfeit /.; Hocwverrath 

Felpa, sf. 11. Felpel, Plüfch m.; ** Tracht 
f. Schläge; — rahona, ** Db. 

Felpóso, Felpúdo, f. Afelpädo. 

Felsíta, sf. Ag. blauer Geldfpath m. 

Femeníl, a. weiblich. 

Femenína, s/. Ag. Weibchen n. bei Pflan= 

Femeníno, a. Spl. weiblichen Gefdledtd. 
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en 2. , Feroci 


FES 
fäuern; +, gúbren; in die Höhe geben 
(Teig). [rungäfraft haben. 


Fermentativo, Fermentescíble, a. Qih- 
Ferménto, sm. Schdk. Bähringsmittel 
n., ®ährungäftoff, Sauerteig m.; Sik: 
rung; Aufmallung f. 
Fernambüc, —co, sm. ZJ. Fernambut: 
bol rn. ; palo de —, dib. 
Ferocidád, s/. Rilvheit, Unbändigteit /; 
rimmige3 Mefen 2.5; Oraufamteit: 
ierigfeit f- (hen. 
cár, va. Jem. verwildern, roh maz 
Ferós, a. wild, unbändig; grimmig: 
araufam, blutgierig. 


Femenisär, va. Sp7. cin mánntides Wort | Ferráda, sf. ciferne Keule f. 


weiblid gebrauchen. 

Fomentido, «. treulos, wortbrüchig. 

Feminál, a. --- weiblich; meibifch. 

Femineidád, s/. rciblidjes Wefen m., 
Weiblichkeit f. [Stüdwifcher. 

Feminela, s/. Gw. Kolben mm. an einem 

Femoräl, |. Crurál. 

Fémur, sm. Zh. Wam. Hüfte f. [Solze. 

Fénda, s/. feiner RiB od. Spalt m. im 

Fender, etc. í. llendér, etc. 

Fendiónte, sm. Dieb m. von oben ber= 
unter mit einer jchneidenden Waffe. 

Fenecér, va. endigen, beendigen ; vr. fich 
enbigen ; aufbören ; fterben; abfterben ; 
Rw. 11, die Rechnung abfchließen, zur 
Nichtigkeit bringen. 

Fenicóptero, {. Flamenco. 

Fenicúro, san. Ag. Schwarzfebichen ». 

Fenigeno, a. poet. Hen erzeugend. 

Fenín, sm. Pfennig u. 

Feniön, f. Anémone. 

Fenix, sor. u. f. Phönix m. 

Fenogréco, f. Alhólva. 

Fenómeno, sın. Naturbegebenheit [ 

Féo, «. häßlich, garftig ; * Ihändlich. 

Feracidád, sf. Krudhtbarfeit f. Tgierin. 

Feräl, a.unglücbringend; geaufam, blut: 

Feräs, «. fruchtbar, ergibig- 

Feretro, sn. Zudtenbahre f; Sarg me. 

Feria, s/. großer Iahrmarft 1. Defje 
f.: Auêruhen 2. vonder Arbeit; eier 
n., Berien f.; —as, pl. Meßgeihent x. 

Feriádo, pp. von Feriar ; dia— Zugm., 
an meldem Die Gerichtähöfe gefchloffen 
find. marft=, Meß=. 

Feriäl, a. Modienz, Merftags, Fabre 

Feriánte, ss. SS Marftmann, Megte= 
jicber =. 

Feriár, va. verfaufen, vertaufchen, verz 
bandeln ; faufen, eintaufhen; vn. 5 
feiern, ausraben von der Arbeit 2e. 


Feríao, a. thieriih, vicbifdı , Am. \cht 


Ferrádo, sm. Getreidemap n.=4. Thei 
einer Fanega. (lende Traube. 
Ferrandílla, sf. weiße, ind Nöthfiche fals 

Ferrär, va. ++ mit Eifen befchlagen. 

Ferréña, pr. Gal. f. Sonája. 

Férreo, a. cifern; * bart, unbieafam. 

Ferrerfa, Z pr. Bisc. Nav. Schmiede 
f., Eifenhammer m. 

Ferreruélo, sm. Mantel m. von mitte‘ 
mäßiger Länge mit Stebtragen. 

Ferrestréte, sm. Sw. Fleiufte8 , dünnes 
Sulfatereifen ». (Gijen a 

Ferréte, sm. Kuwferafde /.; Stengel 

Ferretedr, va. mit Eifen befchlagen ; mit 
glitbendem Eifen zeihnen vd. flempeln. 

Ferretería, s/. Cifenwaare f. 

Férrico, Ferrifero, a.Schdk. eifentaltig. 

Forriön, sm., —Da, Sf. Ausbruch ma. des 
Horns. 

Ferrocarril, sm. &ifenbahn /., Schienen: 
weg m.; accion de —, Fr. 17. Gifens 
babnactie £, (mag a. 

Ferrón, sm.gewiffedglüchen= 0d. Uuäjaatz 

Ferróna, X ur porn Mm. 
erróso, Ferrugiénto, —ginee, —ginóso 
a. Ng. eifenhaltig. since, — sins, 
'értil, a. fruchtbar, ergibig. 

Fertilldäd, s/. Frudtbarteit /. 

Fertilizár, vee. fruchtbar maden. 

Férula, sf. Ag. f. Cañahéja; Nutbe f. 
zum Züchtigen Der Kinder; * Zucts 
rutbe /. pit. 

Feruläceo, a. Pk. vem Gertenfraute bu. 

Ferventísimo, a. sup. von Ferviénte. 

Ferviénte, a. ficvend; * inbrünftig ; bef: 
tig, bipig; aufbraufend, rafa. 

Fervór, san. brennende Hige; Heftigfeit 
f.: Eifer m.; Inbrunft £, 

Fervorcíllo, sm. lauer, bald vorühers 
gebender Eifer me. ; laue Andadht Y. 

Fervorbs0, a. RAN heftig; eifrig; ins 
ring, wahr, 


Bertig ; los —na, Am. Keudyhuften m. Fener, va, AOS Rear RR 
Fermentár, ra. gäbrend machen, in @äh-| MW ERROR ERA 
rung bringen; mit Sauerteig vermijden, einen SERIEN 


FES 


betuigen; fb fuftig machen, foctten 
(alg. c. über etw.); on. Mt) Luft mas 
hen, fi beluftigen. 

Pestêfo, sm. feftliheßewicihung /; feier= 
licher Empfang m.; Bewerbung /. um 

unt eines Frauensiminerd durch 

@erättigfeitenas,; Senfihfeit; Suftbars 

feit f.; Mabt, Gaftmabln. [der 

Festéro, sm. Knveilmeiftr m.einer Rice 

Festín, sm. mit Ruff, Tanz 35. verbuite 
denied Gaftmahl n. 

Festinación, sf. Cilfertigfeit /. 

Festivo, a. feierlich, red); wipig, finn= 
ei); fähergbaft; fröbtich, Luft 

Festón, sm, Blumengehänge m. 

Festonär, f. Festoneár, 

Festoneär, va. mit Blumengeminde bes 
Hängen, nusfmüden; fille hu: 
‚men machen, Im. 

Festucário, sm, Ng MriGingeweivemirm 

Pe, Auf De Sim utero 

esti. 

Fetieida, sm, u. f der, Die eine Qeibes= 
feucht ur Ntreibung tönt. 

Fetidóx, s/. Geftant, Gbler Beruch m. 

Fétido, a. intend, übelriehend ; — sm. 
Ng. SiS m. 

Félo, sm. Am, Tam. Frubt f. im Dut- 
terleibe ; — de todo tiempo, Am. reife 
Beibesfrudt /. 

Fendäl, a. zum Cepenmefen gehörig. 

Fendalldäd, s/. Gebenbacteit /. 

Feudalisme, sm. Lchenmefen n. 

Feudatário, a. [cbenbar; Ichenvflichtig. 

Féndo, sm. Sehen, Sebengut n. ; Rebe 
vertrag m.; Qehengebühr; Sebenbers= 
(geit /. e 

Eeyón, sm. Pk. bunte braftian.obne/. 

Fiádo, pp. von Fiár; comprar — auf 
Gredit faufen; dar —da alg. o. ef. 
auf Borg gebe; tomar — auf Gredit 
nehmen; vonder — anf Borg verfauz 
fen; —, a. überzeugt; —, sm. Bote 
gen n.; al — auf Borg. 

Fladór, sm. Bürge, Bemährsmann au; 
dar — Bürgicaft leiten. 

Fiambrár, va. Bleifd) loden ob, braten 
u. es Batın ecfaften lafen, um ea fo gut 
goeifen. 

Flámbre, a. wa8 man nad) dem Besten 
od. Roten bat erfalten fafen, um es 

faltzugeniehen ; aft, verlegen; | 

man af Borg int od, genießt; 
mer de — (| ** aufGredit fpeifen; —, 
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sf. talle Bleie od. Bifdfvelfe, tante 
Baete ze; falte Kühe f. 
Flancilla, s/. Sámallenrin 
a Bd end 
jasa, »/. Bürgfeaft, Devir De 
aa brfart, Gez 


m. am ute 











FIE 

Fiár, ea. verbürgen ; gutfbrechen (alg. cs 
Tür et); dotgen rnit gehen au 
Borg verfaufen ; anvertrauen; um. vere 


Fiarélra, sm. Tan. tanfgafte Enns 





dung f. ber Gingemeite be Moflenpier 
bes. au eh. 





Fibra, sf. Zk. fiber, Gafer, Gafer 
Fibráceo, f. Fibróso. ä 
Fibrasón, sf. Brek. Tenge /. Graben 





in einem Stollen. 
Fibre, er auf pe einen ‚Fibern 
ep. Musfetiafern bezüglich. _ [Blnte- 
B ERA Bulege In. im 
Abi Fibrinóso, a. auf bie faferie 
biete im Bíute bestiglt 

se, a. faferig, saferig. 
Fibula, 2/. Sóndle . 
Heida, ALT ++ Berten 

a, s/-Grdiótung: + mg 
Fi Binler Diene-Geritsgeherdung? 
Fleconárl, aus Groihunge emoe 

eend, enifibenD, auf bergt 








en 








füllung; 
Fideos, 
Fide 
in der Reler. 
Fide, (. Fiél. Plädela, [. Confänza. 
Fibre, s/. Am. Bieber m. 
Hiel, a. freu, getreu; renió, eheli 
wahrhaft, zuvertäfg,; richtig, worauf 
mani veen Dat; om, Ol 
er m. ; in m. In el 
ri ige, qm. Ant n. cines ben 
pieles Ecole fed 
‚am. Blij; Dtegenmant 
a 











À 
ms, zm Rehriht; Df, Dinger m. 
riem aud en en 


ND Rs EEN 
em, inter erkent 


FIE 
dich, Außerft GAGA; unwegfam, wild; 
—os, sm. pl. Drohungen f. 
Pierre, sm. Gijen m.; —os, pl. Kelten, 





Er gig nes de > 


ger Stiere: — do Loros 


frößlich, Infig , vergnügt. 
Figala, s/. Sm Sietinbijdet Sabrzengn. 
mit elnem Daft u. Rudern, 
ro, san. * (uftiger, aufgereimtet, wie 
iger, intriguanter Menfé); 11 * Duers 
ot. Cinfttepinfel, Verritentes, 
Bummer Teufel, Liderlicer Menfch m. 
llón, sm. Wam. entzündliche Ges 
(butts. . 

Figmönto, om. $$ Zöbferarkeit /. 

Fig, sm.++ Beige /.; medio —," Geige 
balém. Im. 

Fl ‚on. Speifehaud n.; Schandkube 

Figonäl, a. zu einem Speifepauje gebörig. 

Figonéro, sm. Speifemirtb m. 

Figuorda, sm. Pk. großer Baum m. von 
febr_feftem Holz zum Schiffbau ze, 
häufig in Quito u. Guapaquil. 

Pigulino, a. ++ irden, thönern. 

Fi sf. Figur; Geftalt /. einer Sache 
00. Perfon; Gbenkild n.; sin — de 
juicio, * vhne viele Umftände, 

Figuráble, a. was man abbilden 

Ri ar Kerll be, 

a, s/. gesiecte, lächerlich Reife Oe 

Figurádo a. mit, Rumbildtich ; vers 

Blünt ; Zam. geo, eingebe 

Flgurál, a: zur Öeftalt od. Figur gebórig. 

Figurdate, San, ta, sf. Tánger ma. 

mering: voi Ballelearps im Theater 

Figarár, va. bilden, geftalten ; abbild: 
worflellen; vorbilden, vorfpiepein. (ich. 

Figarativo, a. finubildlich, bildlich, ae: 

Pie sm. der die Bewohnbeit hat, 
Ndverlicy Reife od. gezierte Geberden zu 
machen. 

Figurfa, sm. Modesiid, Modekunfer m. 

Piura, a pr. Mé]. be wegen feiner 

eftalt ob. Kleidung lächerlich) if. 

File, s/. Scharnier n. 

Fijacartéles, sm. Jettelantteber, Af 

Jación, s/. Verefigung, Ambeftung, 

Anfelagung; Beftiepung, Befimmung 

.; Schdk. Gerinnen m. det Quedfilz 
x. 

Pljár, va. befeftigen, anbeften, anfdılas 
pa einféblagen 2c.; beften (en auf); 
feírgen, Scftimmen' bleibend maten’, 


« 
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FIL 
Schak.feuerbetänbig madjen ; anfegen 
(api; om. + auflegen, Tagen; 
qu 16 teffigen, ef merden [it 

a, 37.4 1%efimmtheit, Buverlät 
, PP. trr. von Fijär: —, a. 

bi, quberfäfftg ; Sefiment: richtig, 
tät, bleibend; de —, ad. gewiß, junetz 
Käffige (gemißtn. 
Fü, sm. Zünglein n.in berage; "leide 
Pl af ange teipe 7. von Merjonen e. 
Sen; Am. Notte f.; cabo de 
Km. Vordermann m.; en — in einer 
Reibe nebeneinaner; error de pıi- 
era — Jrrthum zu. Der geößften Ar. 
Filamente, sm. vünne Zurgelfafer, di: 
Filamentóso, a. Pk. faferig. (if. 
Fühndren, 7. Do, ente. 
Flláogas, sf. pl. Sm. Siben m. von cis 
nem aufgebrehten Schiffsfeile. 
Filantropía, s/. Menfdjentiete f. Ce. 
Filántropo, —trápo, sm. Menfájeníceim) 
Filár, a. favenfórmtg, favenarti 

Fllár, va. Sm. vieren. 

Filärea, sm, Oberhaupt n. eines Stars 
Hilden, af. Siebe que Eugene ne 
Pllaréte, sm. Sm. Sintenneg m. 
Filargíria, s/. Biebe 7. zum @eite. 
Filarmonía, sf. Siebe /. que Hanmanit, 
EA 
Filästica, s/. Sw. Rabclgarn m. 
Filatería, sf. unnüger Wortfdunud m, 
Filatira, s/.Runf /., Hanf, Sein, Raums 
le, Molle /. in Faden zu fpinnen. 
Filancía, s/. Gigenliebe 7. 
Filban, Sm. faft unmerlid) Heine Zbee 




























N et Bauummpoolfengeug 
ino, a. | pirtlich; weichfich, weibl. 
Io, sn. Bk, mate viertaritige Brite 

/.; Baum; Heiner Bratfsich m. 

ehr, va. einfäumen. 

Filinelön, s/. Kindfcaft, Nbkunft f- te 
Schnes od. einer Tochter in Anfekung 
ibrer @ltern ; Bilialffofter 

Fillagilla, (. Agäve. 



























Cnachmeiten, 
ne bf: cb. fan 
ibóto. 


Filigrdaa, 97. Giligeanarbeiß7.; « (che 
erfon £. 


FIL 


Filils, smm.}|Bartbeit, Riedlichteit od. Vor= 
sûglidteit Y. einer Sache; estar de 
Teigend fein, 

Filmoqubte, em. Zm.grofe Särtfäge 

Filipeadula: 27: PL niger rende 
an, Srdeichel /. 

Filipönse, sm. "hilipper m. 

Filípica, sf. * heftige, Bittere, tabelnbe 
Diede 7. gegen Jem. ober wegen em. ; 
Satyre, intere Aublaffung, Schmähung 
PA hen Blumen, 

Filipichín, sm. 17. Bettan m. mit aufges 

Fílis, sm. Bejájid »., eit, Anmuth 











Meijen. iofophie. 
ploi, em. «estudies, ber 
Filosofár, — fehr, un. vernunftmä 
ner Sache nadıforfeien ; pbilofovhin 
iron. feine (deinbare Belehvfamteit 
Felle of. lee / zur Weisheit od 
alle, sf Siebe. que . 
Gelehrfändeit; “dernlnftolfenídar; 
Weltweitheit, Philofophie/.; — mo- 
ralen; — natural Make 
ef. 
Filosöfeo,a. vernunftmifenfaftfih, 
Een el Bere 
unftmeifer, Weitweifer, DELofoph me 
Filosomía, +. Fisonomia. 
Filotécnia, s/. Siebe /. zu den Rünften. 
Flträr, va. Durdfeiben; un. Durdjidern, 
Duráfintern.  _ [tef; Siebeötranf m. 
Fíltro, sm. Ap. Selbetudyn., Biltrirbeur 
Pille, im. pr. Ast. Gal. Sohn 3 
pl, Art Badwert n. aus Debt, gefälaz 
jenem @idotter, Mild u. Butter. 
Elmbria, sf. Saum m. tines Gewanded. 
Penis 
in, dm. Gnden., Befclup, Kubgangm. 
einer Sade; Tod m., alen Er 
ree; ed, rbe m. Su 
far ‘en —, ad. endlich, quíegt; 
Im Grunde; al — y al postre, ad. 
grid u. ent; mit eine ore 
ra ji jagen ; por —, ad, end), jur 
fe 3 E egen das Ende. 
a. Ends; Schluße. 
, va, beendigen, vollenden ; vn, 
qu Ende gehen, aufhören. 
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FIR 

Finaneiere, sm. Sinangbeomter ;Finange 
mann m. 

Finár, um: ferben, ver[ósiden; —se, er. 
fid abjehren, [ámadien, fat vergehen 
vor Neid, vor Sehnfuätic. 

Fay ff jeep nele. 
ger bete echt ro. auf ein jährl. Cine 

ommen ob. auf eine beftimmie @elb- 
fumme; Kapital n. od. Dergl.; wovon 
man Biufen od. Cinfüufte zu geniepen 
bat; buena —, * iron. ba ft man gut 
fier! [cánte. 
ble, «vorhanden; [.Restänte;llin- 
Fassa guia Sul regio 
a, sf Beinbelt, Güte, Bor 
iel re Nhängiihtei- Sue; 
Gui od, reuniegig 
Ijtieimes Geiten n. ale Dief 
junelgung; Eifer m. 
Fingido. a. li 











mg fos 
maf der. 
i [fall 
giet; vorgegeben, verte 





. Fingír, va. erdichten, erfinnen ; fälfdılidy 


st ln, In; 
SU vorpten verleend 








Finiquito, sm. Rm, Dedarge f.; Nede 

nungeabf 
Duittung /.; dar —, 4. guittiren 

Plnftimo, aangrenzend; kenagbart 

Fala, a. endlich, ein Ende babs 

May, fein, art; mol: verige 
Üßuiaufgeeläne, vortefliswuble 

weilend, freundfchaftlch ; anfänglich, 
getart; treu, BeftAnbig; höflich, atz 
ig gefhlät, gemand, 

Fínia,s7; Fn.auberordeutf.@infonmens 
cue. bei einem dringenden Noibfall, 

Pisa, 67, Findze, Suihrnigei 

Fíque, sm. 4. itogaufon, [Orübelei fe 

Firma, sf. Unterförift, Ramensunters 
fik, Misicma; gerichtliche Verfügung 
fos pr. Ast. Haltkkagen m. am Sende, 
‚char su — fch unterfäreiben. 

Firmaménto, sm. Himmelsvefte /., Bite 
‚moment n.; Sternbimmel m. [tam 

Firmán, sm, Taiferl. Befehl m. des Su 

Firmándo, sm. Unterzeichner m. 

Firmár, va. unterfereiben, unterzeich“ 
nen; — de propia letra eigenhändig 
aterjchreiben, 

Firme, a. fe haltbar, Dauerhaft ; Dit, 
Mandhaft; fráfig, fraftvol, nadrüds 
fig; de —, ad. kräftig ; mit @ewalt. 

Pirméxa, sf. Wefigfeit, Haltbarkeit, 
Dauerhaftigteit; Siheriung, SRS 
duna (Sese Beag ent 
heit, Busca BO o 
































FIR al 


Pirón, sm. pr. Mej. Sadmalter m, 
der aub Mangel an fonfliger Arbeit alle 
ibn vorgeiegle Schriften fir 4 Dienten 
nuntergeichnet, 

Fisbörta, 5/. rm. Degen m. 

Al, a. ten öfentilhen Staf betref 
ud) —, som. Meoufiscal; Mfläger; 
Ditäuffeher, Gontrofeur m, 

Fiscalia, sf: Km. eines Bi8calS. 
Fiscalino, a. demörfentl. Safe gehörig. 
Fiscalísár, va. Duty den Öffentl. Mede 
od. Staatsanwalt que Rechenfänft ¿lez 

iso, sm. öfentlicher Scham. (ben. 

Fisétor, sm , — se, —tbra,5/. N. Wotte 
ich, Kufebetot m 

Viggo Drag Babel Bart 
7; * heimticie Berfpottung, Verhöhz 
ung /. Semantes dur Geberden. 
Fisgár, va, verpotten, aushähnen. 

Fisgón, a. [odttfó. 

Fisgontár,[. Fisgár. 

da, sp! Yaturlebre, Naturkunde fı 
; a. maturmiffenfhaftlih, phofifa= 
fra); nattrlich, wild; baar; dinero 

Oe om. Kara 
sil a. ++ leicht feattbar. m 

Fisiología, sf. Lehre /. vom. melies 
Körver. [bung /, Gefichtöjüge m 

Fisionomfa, Fisonomfa, sf. Gefihiäbilz 

sf. Natur, natürliche Befchaffen 

































Ri 
a. töhtenförnig.[a, 
Np. runder Gingeveiberurm 
Wan Bein, Ruohenfvalt an. 
sf Cigeufdaft/. bes Gefpal= 





a, sf: 
Fisira, s/. 
Fisurs 

teten, Berfnltterten. 
Fisurelfia, sf. Ai. fleiner fofjiler Rno- 


‚enfvalt, Splitter m. 

Filfago, a. Ng. wad von Pflungen u. 
Früchten mährt 

Piólia, s/. Ng.Bflangenverfteinerung. 
Fitonisa, sf. Weiifagerin /. im Tembel 
des vetppifchen Aollo; * Bere, Saute= 








vins (7. Der Pflunen u. Genie, 
Fitonomía, sy. PR. Bergliederungetunft 
Filóra, s/. tt Harpüne fo 





Fineiäl, a. der einem Anbern vertraut. 
Flabclilórme, a. fächerförmig. 
Plabélo, sm. grober Bäder m. 
‚Fineid6s, sf. An. Scwädk f. 
Fidcido, a. An. gefänwächt, sögemattıt, 
abgefpannt. 
Fláco, a.fchlaff,chneSpannkraft 





fan, | Wantado, a. Edna 


4 FLA 
it, fraftíos; ic . 
a ee 
1 eto. mager, 
ira ne Dti ich 
ofigteit f. 


Flagtlár, —se, f. Azotär, —e, 


ericht m,, La 

us A a Er 
ach, 37, ei 
(olien, fate nen le Bar 


Wk. flammig, geflamat. 
en Mal, Bdh. Km . 
gell, 
Ar, va. +4 Mal. bie Umvije ee 
mig jeichnen ; ve. Sm. mappern, tiles. 
Flaménco, a. flamärdifch. 
enquílla, s/. Schüflel /. von mis 
rer Ori ie a bei Tafel Df, Ele 
ven, weiche Gier ac. aufgetragen werben 
Flaménte, a. glängend. oe 
Flaméro, sm. Kronfeuchter m. 
Flamigero, a. poes. flammenfpil 
feueriveiend. A 
Fiámola, s/. Sm. Wimpelm.; Pk Manus 
Flán,í. Flaón. (de 
Fláneo, sem. Flanke; Seite f. einer Zu 
Flanconáda, s, Sieb, Ztogm. a 
Surarimotlon nach der Hime det Bs 
ners, 
kel va. e And dem elige 
ii od. nad) feiner Lage qu be 
ftreichen im Stande fein. Sl 
Flanquíx, sm. PPR.Eleines Ghrenfreme 
e ar il re 
lada, sm. Ak. auf Kobfen doppelt 
badener Maden sm. aus Mebl, si 
ter, Rahm u. Buder; Mr Schrötfingm 
Flaqueár, en. weiden, nachgeben, 
fenten (bebäude, Mauern zc}; made 
wanten, fraftod, frac werden. 
Flaquéza, sf. Shwachheit ; Schwäche, 
Gebrehen n., Febler; Rfeinmuth m; 
Magerteit f. 
Flatosidád, sf. Cigenfchaft 7. des Br 
benden, Urfahe /. der Blähungen. 
Alta, ot Siga to 
afte War SON 
EEN 
Sm. Ede Buche 


Rf 


d, 


FLA 


Puur, 
Flautóro, 






. {8 Beligefbe fbiefend. 
Fläro, a. beilgelb. tláglió. 
Flébil, a. bemeinendwertb, jänmerlich; 
Flebotomár, vn. cinen Aderlaß verurds 
neu; aderlaffen. Gigli. 
Flebolómico, «. auf das Aderlaffen 2c. bez 





Flochäste, Flochätes,f. Afechátes. 
Flechéro, sm. Bieil-, Bogenfchlige m. 
Fiöje, sm. Gubteif m. : 
Flómi, sf. Am. Wäfriges u. Chile 
ge. im Blute u. in den Säften des 
'örverd ; Phlegma n.; Trägheit: Lang= 
„ante: Beans tan 7 
jemagógo, a. Am. (hfeimabführen 
lemasia, 2/. Aw, ukfndung 7. 
Flomálico, a. von falter feudter u. fei- 
iger Berdufenbeit,(hleimbiüiig. fg. 
Fléme, sm. Tam. Bliete /.; Lagelíen m. 
Für Bierde u. Maufefel- 
Flomúdo, a. pr. Mur. trág, Lunyfam. 
Fogo , a. audgefranft; mit Franfen 
lso, canta, guide, sh (hie 
- o, sm. (ómale 
Fledaciar m. 1. Gt 























Flét, sm. Ng, Heiligbutte f.. Heilbutt m. 
Flelador, sm. Sn. Berdien, Werfrade 
em in 


Shi 
Flolár, un. Sn. ein Gif verfraßten, ber 
fradlen, mieten. 
Flem. Sm Brahge fin SO; 
ide, Sn. Binn geene — 
ida, Sm, Sinfraát, gehende $.; — de 
vue Örtfrad, fómmende $. 
ig mob 
enja 





Flexible, a. bi 
ih envien 





am gefdr 
Mad 





‚2%. legend, jur Biegüngger | Pl 


Fé 1. FIL, 
Flibóte, sm. Bliboot n., Pinte /. 
Flinfón, sm. großer, rothmangiger,blondz 
baariger Menfe m. 

Flochde, a. franfenartig. 

Flocadára, s/. Bejepung od. Einfalung 
Api Branfen an einem Bette, einer 
Fiogltlce, a, Schak. brennfto| = 
gündbar; Aw. entzlindet, rig d, ent: 
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FLO 


Flgisto, spas Sehdk. Breifkof m. 
Blija, sf Ng fámarjes Waferbubit mo 
Ploedr,(-Flnqueár.  |Bläkting m. 
Flojedad, s/. Sehlafkeit ; Kraftioigfeit, 

Schroäche ; Trägbelt, Naıhtäfigket f. 
Tin. Steermollef.; Baum 












Flóña, sf. 
ene 86: Bandung 
Flón sf. Blume, Ue; * Mubyes 
fuhtefee, Anserlefenfted m. an einer 
Sade, Kern, Ausbund ; * blübender 
Fuftand om; Jungfehufiche Melnbeit fo 
+ Glam. glänzendes äußere Anfer 
Ben m.; Döerfläde Y. einer Sache; ® 
betrigerijder Kunftzeifi, Snif; Ber 
trug m. Betrüger + + Sage. 
£ — de lierra, — de agra mit dem 
Boden, mit der Oberfläche des Laffer 
gleld; ajustado 4 —, Schr. genau 
eingeraßt bel eingelegfer Arbeit; an- 
darseá la — del perro, * dem Müfe 
fagange u. den Fergntgungen nad 
geben en — nad vor ern B 
Endung, Ausfügrung od. Reife; esta 
en —, * nod) im Werden fein; pasar- 
ae en —res fid In Die Qinge ziehen. 
Flóra, sf. Befdrelbung /. ber Blumen, 
Kräuter n. Pflanzen einer Gegend, 
oración af Bet De Biens der 
ner 
Florida, sf: pr. Ar. Btüthejeit /. 
lolo Getrag mule. 


























lisár, va. mit Lilien befegen ob. 
usfhmüden, vn 
Ploreádo, « geblümt, mit Blumen geziert 
(Zeug); Pk. blumenförmig. 





A 

Floréo, sm. Biter n ver Bian FR 
loren TR WEL, DATEN, 
mn. + eii Bohn," Y 
vertteib n. 


FLO 

Euren s @Inmenbänbterin,=Berfäufes 
run... 

Fiorero,sm.Blumentopf m.;ter fünftfiche 
Blumen madt u. damit handelt ; Mat. 
Blumenftüd z.; Mikling m. 

Florésta, s/. Forft, Wald; anmutbiger, 
reizender Ort, Hain m., Nue /., *Blus 
menlefe Sammlung v.angenehmen u. 
gefhmadvollen Sudyen, wie Bedichte zc. 

Florestéro, sa. Körfter, Sorftauffeher m. 

Floréta, sf. Blume od. Rofe /. von Lez 
der od. Sticteret. [mit dem Singer. 

Florotáda, s/. Schneller m. an die Stirn 

Floréte, sm. StoBrayyier, echten ». mit 
tem Wappier ; Voftz, Briefpapier z. 

Floreteár, va. mit Blumen zieren, befes 

en od. einfaffen. 

Floretísta, sm. gefchickter Fechter m. 

Floretón, sx. Al. feinfte Merinowolle f. 

Florida, a. blumig blumenreid); blühend, 
in der Blüthe flehend; „gelhmadoen, 
sierlih; bell, heiter, [8 n (Metter); 

Floridöso, heer f. Florido. [rw. reid). 

Fiorifero, Flerigero, a. poet. blumentra= 

end, blumenreid). 

Florifórme, a. blumenfórmig, blumenarz 

Florilégie, sxe. VBlumentefe f. (tig. 

Florín, sm. Gulden m. [tragend. 

Floríparo, a. Pk.blop Blithen, Blumen 

Floripóndio sim. Ng. Ar. Baum m. mit 
rulligen Blättern u. weißen, ungemein 
wehltiehenden Blumen; große, ges 
Imadwidzige Blume f. auf einem 
Zeuge. 

Florista, sm. u. f. Berfertiger'm., —rin 
[: fünftti er Blumen; Blumenmaler ; 
Blumenbándler m. 

Floromaníaco, Florómano, sm. Blumen 
entbujiaft m. Rofe. 

Florón,sm.Berzierung/. in @eftalt einer 

Floróncos, sn. pl. ** Sahnreifchaft y. 

Flosantórum (fos sanctörum),, sm. Buch 
n., welches Die Lebensbefchreibung der 
Heiligen enthält; Legende /. 
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FOG 


n. der Meereömellen 2c.; * Ur 
fenbeit, Ungewipheit /., was : 
uil. 

Fluctaár, ar. hin= u. berichw. 
den Wellen des Meeres ıc.; 
wadeln, den Einfturz droben 
fabr fchweben ; * unfchlüffig 
baft fein, fdywanten. 

Fluctuóso, a. bin= u. berfchwu 

Fluéco, sm. Branfe, Feterque 

Fluecóso, a. flodig. 

Fluequóro, sxe. Sranfenmadser 

Fluidés, s/. Slüffigfeit y. 

Floidificár, va. flüffig muchen 

Fiüido, a. flüffig ; fliegend. 
ur, vr. fließen ; verfliegen. 

Fluór, sm. Schdk. Slug m. 
pungómittel n.; —terseo, . 
path m. 

Fluorúro, sm. Schak. Berbint 
Yluor3 mit einem andern cin; 


per. 

Fiuviél, a. was fid) in einem 
findet od. aus Dem Fluffe for 

Fluviátil, a. Ng. Flug=(e.), 
wachfend. 

Flúx, sm. TA Flug »., au 
folgende Reihe /. von Blätte 
námiidjen Karte. 

Fluxión, sf. Lauf zn. einer fli 
he, SlieBen za., Flug m. 

Fluxionárlo, a. Aw. was Klüf 
flüfen 2e.) unterworfen ift. 

Flúxo, sm. f. Fluxión; Gt 
blanco, Aw. weißer Fluß m 

Fluyénte, pa. von Fluir. 

Foc, f. Fóque. Fóca, f. Becérr 

Focíno, sn. Stadjetftecten m. 
des Ciephanten. 

Föco, sm. Brennpuntt me. ; G 
fed a. einer Kanone 20.; Zo 
(od) sn. 

Fófo, a. [hwammig, Leder, me 

Fof6ane. sm. Sw. Dreiediara 


FOI 


0) sm. abgöttifhe Werebrung f. 
holden ba . 8 
37, Bate Dante: genoot, von 
Blättern eines Bust, ‚eines Acten= 
$, einer Urkunde), 





"dos, sm. pr. Gal. Lederfad m. 
path Zube), 
„as espiritu— fm. 


(u — Poltergei 

af Butare, Beieren. 
‚sm. Bubfadt m. von &chafpeli zc. 
7-4 Rare; mas pr. bek: 
de vortugifider Tang m, má 
raféjen Bervegungen ze; langfamer 
„ Solotang m, mit Goflagnetten. 
eo, a. gebtätfert, beblättet ; biâte 


tig. 
lo, a. Ag, tte iefer zc). 
vice. Ve Alte. Bahn 
{ches begifern, paginiren. 








Gra, 27, 5d oorbel. 
efen 7 
dár,f. Foliädo, 


‚lärlo, a. u. sm.iron. Sohns,Spals 
Freie m. (erpel Denar- 
zer). le /. ber langen. 
do, cm.Pk rudd marmer 
„rm. [o Pili, 

sm. bedtucied ob. befärlebenes 
tn. eines Buches; Blattfeite f.; 
cos Ne. elanden Bat n.; 
3c10 rechte Bläfelte 5 — vorso 
‚tehrte Battelle /.; — 
med Blatt m. 
m erften Abt 
vöße , in Bolo; '* außerordentlich 
u.did [beit der@ätterbeirefjend. 
ár, a. Pk. bie natürlihe Beffen 
‚sf. vermirrtes, regellofe® Gefecht 
en 

Sf Bafeiden n. v. la 
A aat m. 
ej sm, Raubivert, Laub n.;*Blütere 
ehr, va, das Bisttermer? nadahe 
zul ricangen, raf, 
„va. f. Afollár; zu Blättern bite 
wb, geftalten; —se, or. einen 
d ffreien Laffen. 
ería, (1. Folläje. 
u, Follerétero, sm. ber Blafebälge 
vd. verfauft, . 
ln, sou. Beuilleton n. 

sta, sf. BeuiletoniR m. 

„em. HL ber Die Gorrefpone 


sm. ft Batt Bapler ; Slugblatt 
Bad n. Briefe; H. Gorrefpondeng /. 
Zo Fr fa arbeiden, 

fe, 1 Evighelt, Baulbeit, Are 
Jeue; Sbelmerei fo 

“Apt, pm. Beinkleider n 
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FON 


jmentár, va. Am. War. biben, 
eberfiläge wármen ; ermärmen; 
fördern, Borfdub tum, begünfligen ; 
‚befhügen ; unterhalten. 
Fomentativo, was bläht, ermärmt ; * mas 
befördert, begünftigt. 
Foménto, sm. Erwärmung, Shügung /. 
E aa Unterftügung /-, Borfäub; 
up m. 
Fómes, sm. Bervegurfache /., 
Fóna, |. Cámba, ” [eben (Stangen). 
Fonaspísto, a. Ng. mit Giftgäbnen vers 
Fónda, s/. Bafthaue n., Gaftgofm., boe 
Fondáble, a. ergründbar, [tel n. 
Fondeadéro, sm. Sm. Anterplag m. 
Fondeár, va. Sm. lothen; den Schiffds 
taumburdfuden(Sollbeamte nds 
Lidy unterfudjen ; das Schiff umflauen ; 
aud der Ziefe Des afers beraufpelen 
mas verfunfen ft; vn, Sm. aufern. 
Eondéro, sm. Speifewirth, Baftgeter m. 
Fondillón, sm. Weinm., der im Barle 
bleibt, nachdem e8 Halb leer if u. dann 
füllt wird ; H. alter Alicanteweitt 
f. Fandero. (mn. 
Féndo, sm. Grund, Boden m., Unterz 
flies, Tiefftes n. von etro., deb Maffera 
te herra be Deere; integrano 
wm; Grundlage /.; Grund, Wichtige 
fted n.bei einer Sade; Kapital, Stamme 
jeld n.; Berlag mm; libros de — Vz 
Serocria m., Werlagtblider n.; —os, 
1, Vermögen, Glüdögüter ; Heuer, 
Dig, Innerer lang me elneó Diamanz 
ten; , ad. von Grund aus, vi 
temmen, gründlich; dar —, Sm. den 
Anfer alen fafen, antern ; en ol — 
im Grunde, eigentlich, genau E 



























men. 

Fondón, sm. Grund m. eines 

Fondór, sm. 85 Goldfarte f. 

Foudiich,sf. Bautidreisibte /. 

Fonético, a. phunetifh, auf Die Sant: 
fhreibtehre bezüglich. 

Fónico, a. Ni. auf ben Ton, aut bezi, 
I, ton betreffend; —, om. Su 
Die &öne mad beu Gefeben der luft 
qu ordnen; Kunf/, Die Möcer einer 
Sprache tühtig auspufpredien. 

Fonil, sm.Sm. Sricter, m., womit Wein 
a Waffe in Bier gef ld werten, 





Fónje, (. Pofo. 
Fonografía; 57; Sautfäresiebte, Kun 
fo» Die Zöne u. Die tihtige Audtwrade 


der Buyten. qu be rete onver 
Wuchaben Da 
Fontál, a, auw voete, 
Fontána, sf. poét. Otte [Ns 
Springbrunnenm., Bois fs 
Fontanár, a, Duelle, Bunny 


FON 31 
Duelle, Bruntenanell/ 
Pontanéla, »/. Wan, Wertzeug mo zum 
Deffnen bet Öchwire, 
Yonlanero,sn,Brunnenz,Röbrmeifer 
Fontanil, Fontäno, f. Fontanár, 
Fontaadso, a. auelenteich; mit Epringe 
Brummen pete 
Yonterica, —ezulla, sf. im. v. Fuénte. 
Ponticalo; son. Wr. Heines, Einflid 
ereugteh Geicwfr m zur Ableitung 
jolsdier Säfte. 
Yque, zn. Sm. Klier m 
Forge Freni 
N 


Pordf a, gefeglid, gefepmábig; en 
0 
Fordmen, sm, Sot. im obern 


eh 
ii 


Foramineo, a. Ng. durdlöchert; aud; 
nö, 

For 

P 


(öptungen enthalten, 
amlalfero, a. Heine Löcher od. A 
neo, a. fem; Sp. vom Sande entr 
vit; mit beftimmter @eridtöbarfeit 
außerhalb ded SIGO. Sipe8 verfehen. 

Forasterla, sf: Brembfein ; Fremden 
thum a. 

Potasio, a. (end; antwärtig; rende 
tig, wundffend; — sm Bremer, Brem 
ig, Muelinder m 

Yorbänte, som. Seeräuker m. In. 

Forbleind, s/-Ng.Budergaft m. ‚Bifdyben 

Porcalláda, /. Art weißer Zrauben /, 

Forcáa, (. Horquilla. 

Force]dr, Forcejeár, un. fi) anfiengen, 
dy Auberft bemüben; alle feine Kräfte 
venden; uiderfteben, id miderfegen. 

Porcéjo, sm. Anfttengung /. 5 

Forcelön, sn. beftiger Bud mm, um ic) 
von etw. losqureiben. 

Forcejádo, a. cbr Rat, febr fräftig. 

Forcéps, sm. Wan. etc. Geburtdgange /- 

Forénse,. Porál; Farastero. 

Foréro, cn. [. Foräl; im Enbungsrecyt 
bewundert, \ 

Fürfolas, af. pl. feRfipende, eo. feuchte 
Schuppen /,auf Dem Kopie, 

Ber, sm. Schmiede /.; Windofen m. 
eich Gotefdmieves; Schmieden n.; 
Mörtelm. 

Forjär, vo. fhmieden ; » anfiften; vers 
fertigen; erbicten, erfinnen. 

Forlipön, sm. pr. Mej. eitter, boffärtie 

er Delf; großer Bere m. 

Pármays/,dubere Oral! /. einer Sade; 
Worfbeiit, Richfehnur /: nach Der elo. 
geihehen muß; ger. Rechteform; Gerne 
7, Motel n.; dar — d alg. e. ein. 
enden; de — que, cong.bergefuittai 

fo dat; em — gehörig, orventtich, wie 

dios gebührt ; wirtlid, wabrhaitig, im 

Er 
vorzüglicer Mann 





Y 
hombre de — Bu a 


8 FOR 

Formál, a. förmlich; ansdeindiich, aut 
lich; ernftlich, ernfibart. 

Formaléte, sm. Bk. [djarfedige Rippe f. 
der Srenzbögen an einem Krenzgemdlt. 

Formulas, sf Sm. ancla de — Hi 
ante 

Formalidád, sf. Börmlichteiten, Forme 
lien; Ernfthaftigkeit 7. ; vernünftigeh, 
gefeßtes Belragen m. 

Formalizár, va außfertigen, in le 
rige Form bringen; —se, mr. übel ne 
men (de alg. e. ete). 

Formár, va. bilden, geftalten; 
gen, a Jufammenfegen, auf 
ten, errichten; Aw. aufftellen.; anode 
mer, veranftalten: 

Formatris, a. bilde ‚eine bildende Art 

rmejár, f. Arsumdr. > fentfaltah 

Forméro, sm. Bk. Bogengerüftn. 

Formiáto, sm. Schdk. Saly n. aut 
bindung der Ameifenfäure mit ein 
fahpildenben Nieberfchlage. (ul 

Formiehute, a. Am. ungleid u. (def 

Formicário, a. Ng. der Ameife ähnlic- 

Formicfvoro, «. meifen freffend. 

Färmieo, a. Schdk. was aus be far 
Atmeife audgezogen wird (Metber). 

Formiculár, a. ameifenförmig, 

Formidäble, a. furdtbar, fürdterlid 
fáredlid; ungeheuer. 

Fee 05 fait 
ormigos, sm pl. Kh gervi I 

Forme, sm. Sehr, großer Mela: 
Stemmeifen; Stecheifen m. 

Fórmula, s/. atgebraifche Formel; Here 

2; — de hablar Redendart 

Formulár, va, formen; ger. eine Hi: 
Hage formulicen. [rim 

Formulário, a. Forme; overpad, ná 

Fornálla, |. Hórno. 

Fornáz, poet, f, Frágna. [tenpiannf 

Fornel, Fornélo, sr. Fiene tragbare. 

Foruicación, s/. Rg. Surerei fo 

Pornicár, un. huren, Hureret treiben, 

Fornicárlo, a. unüchtig,, burerifd, vee 
hurt; die Gurerei betreffend, 

Fornído, a. ftarf, unterfeßt, nervig, tri 
E ; dit, Dieter als gewdbnlid (Ent 
ere). 

Fornitára, s/. Bar. Defectnadguj mi 
mule afde er Seen 
Fúro, sm. Gerichtshof m. ; @erichtäber 
teit 7., üblides Nechtöverfahren n..g® 
tichtliche Prazis; Bühne /., woraufge 
guet ES eb u rt an 

tan sf SE Ei gif. 

Serhan OREN ehe 

orthesen. Kp. Mera a A 
Quay > Dinge [Son ARE 
ASS NAS 





FOR 


ieär, on. Km. Bútterang boten, 
agiten. 
>, va. begieben, beflagen ; f, Afor- 
So, 938 Saar einer Spiderfaut 
Io, sm. Hutfutter ni 
ar ce nera, fact u. The 
eben; Fl 


Sr, va, Mürten, Kräfte 

irten; ôt, belgen ärfen. 
a, sf. Etirte, Raft; Seelen: 
e /.; Muth m.; Gtandhaftigfeit, 

Saler, Befgtet; Geftung 7 e le 

yon. 

ikne, sm. Bortepiano, Planoforte 

cación, Belungtmert zm; Ber 
ung; Berfictung f. 

ár, va. [. Fortalecér; verfdbane 

sthärten ; befófgen, ‘belegen, eine 


‚sm. Geldfdane; Heine Shane 
detro, a. ER mábelig. ir 
imo, «. sup. von Fuérte. 

165) s/. Gigenthünuichteit /. des 
tmüheten, bed Unverfehenei. 

do, a. ungefähr, unvermuthet, une 


hen 
sf. Sbidial; Où n., glüdliz 
fall m. ; Wohlfahrt /.; Olla. 
iriele; Reichthum; Sturm m., Unz 
Her zp qu Sand ob- qur See: co 
„Si. einen Sturm auöftehe 
rde — gtüdih, im Olie fei 
ir — fein @lüd maden, gute Ger 
te maden; por —, ad. jum Où, 
iderweife. 
nan goes QUA m. 
> 'orzöso; consonantes 
Eo DÍ: Reimenben m 
In @nlertenftlane, ludere m. 
l, sm. Mittelfeld rn. zwifcen den 
ven cines Kammel 
rva. zwingen; Gewalt anthun; 
Aufirengen, mit Gee 



























8,57. 
302, nolbmenvig, unvermedtich, 
ngänglid : ungepivungen ; oca- 
—sa dringender all m. 

do, a. febr fart u, rüfig. 
sP-Graben m ‚Grube /.; Gran. 
nom. Grube f. 

Fan. {.Cimentdrio ;pr. Ar. @tab 
va; mit einem Graben umgeben. 
zor. Mar, 0h vermadifener 


Any vr. Schak, eine Subfanz mit 
Inborfiure verbinden, 
gesto, om. Schalk, vjotphern 


charla, of. Mi. Eigenfcaft Y. 
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FRA 


eines Korver im Dunfeln zu feuchten. 
Faferescute, a. Ne, im Dante lende 
end. 
osfoesctr on N. im Dunteinteußten. 
Boarn Fsforna, o. euäieimaig, 
Fosforizár, un.einen pbotphurifcen@ins 
pls aur bie Thiermeit auBiben. 
‚m. Bhobpber, Leuchtflein m.; 
f. (Dorgenftern); A. Bünd«, 
ihhölihen m. Metal m 
Erle, um, Sehäk, shotshrtaliuh 
Pla e außer Orte gegeben, of 
Bilde or ML in Boffil verandert, 


ereen erken. 
Grube; Kotbz, Dinggrube; 

Dise, Balerade Graben m. 
som. Todiengräber m. 


REZ, Dur ve Cine 
ng a ‘BidteB auf jodjaures Bil= 
re Bilder! Bervorgubringen:, 
tografía, ete. {. Fotogénia, etc. und 
N 
Folögrafe, sm. der Lihibilter berfteit. 
Folömetre, sm. Lihtmefler m. 
Fótala, sf. Ng. audatufifce fable oder 
Támugigraune Ridenióabe/- 
Fotutáso, sın. pr, Cub. Laut m.. Signal 
weldjes man mit dem Fotüto(f.d. 


Eo de 


fammen 















Folk, sm. große bölerne 
füdameritan. Indianer zum Juf 
rufen der Krieger :c.: pr. Cub, großes 
Dufäeihorn m, defen man fd} pum 

za a. auf dem Belde bedient. 








Ve ef bene 


ie en Ginfónite 
gE en gay 
if. pr. Ast. Dfenvellm. Roblen. 
Plena, 
em in, va. jerfchmette 
; on. erfdellen, in Stúde geben; 
Sm feilern; *mibtingen; veritat 
ten, Geeigniß, 
Fracáso, sm. gerlämehten 
Fracción, sf. Breen, Bere, Gut 
brechen me; Ak. Yablenbrud m. 
Fraceionär, va. biede ene 
beeden; Rm. in Brüche verwandelt. 
Fracmasón, ele. (. Prancmasón, ete. 
Fractára, </ In; Bruch m. 
Fracturár, va, Wan. Srechen,jerbredien. 
Pragdrin DR Ggbbeervtngt. 
Fragkacin,sf.\.Kıagiänein; Ro S 
brechen n. „yoobei dem. NS NO 


crtappt wird. 
en —, ad. NK NER 
„ad. na ser 




















te 
Bragktarıf. Sne reine fo Nor 
grftemvogel zn. 


FRA 


Fragatfo, sm. Sm. Heine Fregalte f. 

Fragífero, a. Erdbeeren tragend. 

förme, a. Ng. erdbeerägnlich, 

Frágil, Fräjil, a. zerbredfich; * fhreach, 
zur Sünde geneigt; hinfällig, vergäng 
HEN (mengefegt. 

Fragmentärlo, a. aus Brudjkücden jufame 

Fragmente, sm. Brusftüd n. 

Fragmentóso, a. mit Bruchftüden anger 
Gl, bene Saf Reue uitje 

bt. um. 

pracolino, sm. Ng, Met Knurys od. Sees 

Fragór, sm. poet. Gepraffel, Rradjen n. 

Frogóso, a, uunegíam, Boloriz, vol 
Derngetüfce u. Sótuóten; (árment, 
tradend, praffelnd. 

Fragräncla, s/. füher Woblgerud, (iebltz 
der Geruch ; * guter Name, guter Ruf 
‚m. einer Berfon wegen ihrer Tugenden. 

Progránio, a. mohfrichend, fieklich Duf= 

Y q 

Frágua, sf. Schmiede ; Efe, Schmiedeeiie 




















ragakt, va. (dmieden; * außbenfen, 
ausjinnen ; * erdichten ; angettehn, az 
fu; on. binden, id Binden (Epen, 





Kalf, Kitt); Am. fid fefegen (Krant= 
heit ze). 

Fräl, sm. Titel m. der Mönche einiger 
‚Orden, wie des Dominicanerordend 2e, 

Frailáda, sf. alberne od. fdhlechte Sant 
tang f eines Möndes; Mönderei;, 
möndifhe Befinunngen £ . 

Frailáso, sm. augm. von Fräile; *gros 
er, ungebildeter Dieu m. 

Frállo, so. Dönc m.(eigtt. Bettelmöndh, 
¡un Unterfhiede von Monje); 
7., die an dem unterften Saum eines 
Fraueurodes entfteht, wenn er fid) uns 
fhlägt; Dar. Möndy m.; völlig audger 
prefites Ueberbletbfel u. des Auderrohre. 

Frailecillo, sm. dim. Möndilein n.; Ng. 

ie, a gunos Banden, 

opeen Boprienbüüie/. in Geli 

Frailégo, Prailöngo, Frailöfo, a. móndj3= 

artig, mad) Art der Diöndhe. 

sm. pr. Guit. Pi, Pilange f- 
u, Geftalt eines weißgekleiz 

Peten Möndie, fhön gelbblumig (Bard; 
infámitte in ben Stamm geminntman 

cin mebieiniiched Harz). 

Frailería, s/. Dienge Betteimöndje m., 
Nie fi) an einem Orte verfammeln ob. 
einfinden; Möndstbum n. [herbraun. 

Frañlésco, a. +4 1, Fraildgo; framgiecas 

Frallezuólo, sm. tron. Möndhlein m. 

Prallia, of. Menge m., Donde 














Erailílles, f. Arisaro. [wefen m. 
Frailón, Frailöte, sm. augen. E Fräile. 
Framasbn, etc. f, Francinasón, ete. 


Frambuésa, sf. Pk. Himbeere [. 
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FRA 


Frambuêso, sm. Pk. Gimbeerfcande. 
Frámea, s/. Wurfipich m. ber alten 
Fránca, sf. frinfifched Weib m, [mana 
Francathti 97. Shweigeeif Sat 
gelag n. 

Francádo, sm. Art Fifchergeräth m. 
Francaléte, sm; Riemen zm, mit ue 
Smalle. 

Francatúra, s/. Begenunterfdrift /- 
Francecísmo, sm. Gallicisme f. 
Francés, a. frangorifd ; 4 la 








frangöffche St; dejar á alg. 
Jem. verlaffen, ohne MEAN * 
men; —, sm, Frangofe on. ı franz 
[de Sprache f. (frió pe 
Francesär, va.&ß einen frangöflben®> 
Franciscáno, a. Wrangiscaner; frank 
eanerkrann. 


Úranstt 
2 religi 
Breimaurerm. 
sf. Frecimaureni A 
Freimarertbum a. 
Franemasónico, a. freimaurerifä- 
Fräneo, a. fret; unentgeftfid; 
fceimbtbig, aufrichtig, ofen 

de pone baftfrei, Manfirt; =» 
frangöifher Brané m. ; obgaberti 
Date eines Sabemarties Brufen. 
Francoltn, som. Ng. Hafeibubn a, 
Franchipán, san, wobfriedenet Gomiió 
2,8 Segen, womit Sara mee 
viedheud gemacht wird. [ramaanı m. 
Franchöie, Franehüte 3. a 


























Franéla, s/. 27, Flanell mm (Zure. 
Frangúllo, s. geishtes Betreten de 
Frangöte, sm. 7. Bad, Ballen m. Bw 


ven, der entweder größer od. Heiner 
Frängula, í. Arraclän. [wie gemöbnlid 
Pránja, s/. breite Borte od. Trefle f. 
Franjär, Pranjeár, wa. mit Berten # 
Ereñen befegen. 
Pranjénto, sm. unglüictticher Zufall. 
Franqueádo, a.: zapato — weit sue 
fhntttener&chuhem mit Dinner & 
EA 
'ranqueár, va. befreien, f hl 
ae ie voe Ne ho 
firen ; dimen, offen Laffen : anstellen 
— el porte das Briefgeid bezahlen 
A an wine 
ngnelöto, sm. N. Wet Fifc m 
Franquéo, san. Frreinachen m der! 
Franquéxa; s/. freiheit /. von A 
Sen, Dienflbapfeiten; Brel 
Freimütbigtelt f. 
Franquía, s/.(. Franquéza; estar e 
— Sm. nad) Befeitigiung der obgemal 
un Gierig es eriig maden. 
vaak 3f\- Pranamdan; Golf 
NY AS 
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Mey. von Daer ale 

afde. von Blas; 

rpl 
 Redendart 5 

u imeni au 

vn. SiedenSarten anmenden. 

Acár, va. ** Medendarten machen, 

raubt fren ze, 

sao, sm. Borratb m. von eden 

Bin een at 

uera, sf. Blafbenfatter rn. 

Aa Im Bar Mähnden n. am 

einer Buddruderprefie. 

alar, va. Sm. [male dünne Golje 

An pm Bernsgeln De Hera br 

en. [ben u. Berpugen der Mauern, 

Ve eeen Jum re: 








sär, va. Mr.mitdemReibebrettuet= Frei 


raa, ef berber Benel m. [yuten. 
rát, Herne a. Tender 
raldhd, sf. rüberliche Siebe u. Eins 
14; Brüberfehaft; Berbrüderung f. 
Fria, um erder inch 
1; ih gegenfeitig verbrüdern, Bruns 
vennen. 
sár, va. feldene Estrimpfe nad bem 
den glängend machen; Mände zc. 
Iben 1 pügen. 
ida, a. brubermirverifd. 
cidld, sm. Yeubermord m. 
e, go tragos de lon deren 
5, Fr tele peta 7 Des 
EN [Unterfálelfm. 
lenea, af, Sinter, gut 
ulénto, —lóso, a. binterliftig: bi 
éra,f. Frága. [trigeró). 
da, sf. woleñe Bette oo. Merber 
fis — de Indias Dede /. von 
umaile, ___ [iferdebeite befleidet, 
do, a. mit einer wollenen Beltz 
nda, «Mere Widerhetung 7 
8 Grideinen n. an einem Drie; 
ger Gebrauch m.; Berolelfätigung 
Om ed. afg ue Mer, 
zmtár, va, oft wiederholen; Aeiblg 
am (eine Kumfkze.);Häufigbefuden; 
guimgeben (6 ig mit Jen). 
Sato) a Sp Aftee Ziledere 
ng einer Handlung, ausdrädend 
Yetmdrterm (ältere elufinde, 
de, a. oft, wiederholt; häufig; der 
ders, s/. Geglumpen m. 
Here, sm. @pils, Gegebant /. 
lo, sm. Spülen , Sáxuern n. des 
engefóicres; heimlicer, niit fon= 
$ anftändiger Handel m. ; mujer 
vaen — hibfdeb, fintes Grauens 
en. 


Imrdentfg. 25, 























. Ehrenbeneniung 7: der ge 

(yum Unterídied von Fräi, we 

en Titel einige Mönche befommen). 

Freila, sf. Saienfämefter /. 

Fréllo, sm. Mönchaftand m. 

Prei, sf. Gefeliäuft f. ber Práijes 
(1.0:28.); Orundbefigtbumom, ber Ger 
de eines Bodens ; Klofterzeile /., Los 














en (pieren. 
pr. Ast. ij mn. in der Orde 
Mafehäden e. 
Frejól, [. Alúbia; Jud 
rde, am. +4 (ele; rie 
Hügeln. [eed 
diénte, cr dor Muth mit Den 
; gerbredgend; fai 
Frenegäl,zm. Gidermalo Eonia 
Frenel, em. Sm. dünnes Antertau m, ¿um 
ergen der Balten der Hebemafdiine 
(beim Schtfäfayeln). _[merfaden m 
nere 1 Miemerbundimrt m. Me: 
“om. Riemer m. 
Frenesl, sm. Simmuth /.; Babnfinn 
«Igerritibeis /.; unverniuftiger 



























Eigenftt .. (toll. 
pronilen,« im wohnung, 
Freníllo, sm. Manitort Zk. Zune 

‚genband m. 


Fröne 1. Bebi, Ropfgeftell nan eis 
Tem gaum.* Ban m. oer pl. ie 
jel m. an einem Jaume; — acodado, - 

rr Btfenfßaft „ven Gier 

gta, #7: den 
ratie e ies enen an Den uber 


‚ren Theilen feines Kopfes zu erfennen. 
Frenolégico, a. auf —gía besüglich, le 
betreffend. 


le 
Prontása, s/. | febr breite Sttrn 7. (tc. 
‚podt. 
Borderfeite f. eineh 
dci Km. Brote; Site 
nde; Anfang m. eines Bus. 
egendberiegende See, Stelle 
jmeppe /. einer Kanne; Kopf 
Gammers; Sm. Gtunfiherbe 
por Beide genre: Le 
ad. vor Äh, ogende vor A, de — ad; 
Von vorm nlhenananve en — ve, 


a 











FRE 


— Nie Stien bieten, 
„prep. (eeg eri 





Préa, sm. Sm. Dieeren 
Prés, sm. balbfeitene . 
goltene vb. filberne Trefie f. (muidelf. 


lies pr. Ar. 


Brdan ef. Ph, Gräbere: Mg. obiit: 


Fresäl, sm. Pk. Grdbeerpflannze fe; 
am ver viele Erdbeeren wachen. 

Frésen, sf. f. Frésco; berber Autdrud 
m. Grekbeit; rm. Neuigteit /. 

Frescachón, a. augm. von Frésco; —, 
sin. Sie, febe acter Wind m. 

Frescál, «. nicht od fri, 

Freschan, sf. Kühle; ff Suft/. 

Frescár, Sn. j. Refrescár. 

Frésco, «. frió), fühl: fühlend; neu, 
meuerlich, frio, erft Pirzlich gefehen ; 

munter, beliekt, pipa im lmgange; 

rubig, gelaffen, Faltblütig ; abgefdmadt, 
afbern im Vorträge; beber —, * uns 

Feforgt fein wegen künftiger @reignifle ; 

ero — fofort baar erhaltenes Geld 

ne; hace — eat fühled Wetter; pin- 
tar a, 0 al — auf nafien Kalt, 
al Fre8co malen; quedarse —, * Pads 
jenige nicht erlangen, worauf man fid) 
iere Heffnung gemäß batte; — sm. 
Küble; fühle, Ilse Luft f. dt. 
Frescón, a. febr fleifdlg u. nd im 
Frescór, sm. f. Frésco; feifdse Barbe /. ; 
ges Wachätfum m. vea Grafel, Der 
‚Blumen, tes Qaubes. j 

Fresedra, s/.* “mut, nnebmlichteit 
fs el m.; Unbefängenbeit /.; freier 
Anand m.; Gelaffenheit, Kaltklütige 
feit: Nractiamfeit, Sorglofigkeit f. 

Frésera, s/. Pk. Rünffingerfraut m. 

Prosneda, s/. mitGfóen bemachfenerBlag 

Frente on, Pe Dinamo (m, 

sn. Pk. Eef; poet. Sane. 

Frestn, cm. Pk. Wiefenerberte/. (m. 

quista, sm. vorsûiglidger Fredtomaler 

Fresgulio, u. gang früh, gang nein; —, 
ad. ganz neuerlich. 

Fréx, Frese, s/. Soth 00. Mift m. der 
Tbicre; Jag. Bruch m., Schweintwühs 
fe f. [Ebiere. 

Fresáda, sf. Diften, Werden m. der 

Fresár, en. miften, pferden (Tbhiere): ten 
iimrasb autrverfe; Sad. freien: id an 
einem Steine reiben (Aifche, die lain 
wellen”; in Perrbe mühlen (Ehnweine). 

‚Fresadlo. f. Frisuélos. 
Eriáble, 7. zerreiblieh. 
Frialdád. 57: Kälte [., Frcftm.; Bertil 
























































tmp; sdengungsunisbigtelt f., minos 
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2 FRI 
icheß Unvermögen m. ; Aalıfınr m. 
| gien dine 
beit, alberne, atgefdymadte Rebe 
Bantam [gefdenadt 
Frätien, a froftig, cfroren; abgefdmaet, 
Fricandd, sm.geiwidte® u. in feinemeigs 
impites Kafkfleiih n. 














nen Sahıe ge 
Fricr, f. Pregár; Estregár. 
Fricasó, sm, —ada, sy. Gerin. 
cingciónitienem Gleifd), in Bur: 
Dime, 





Frieksme, om. „fw. dem gieter eto 

chende Kälte /., Dal. Rältefehnuer m. 
Ericción, 7 Am. Reibung ; An. Eze 

celta Y 
Eric, cm. Kk. Ue gorobirgtes Merit 
Friten, of. Aw. Melben no mit Alt 
Friéra, 9f. Soft», Winterbeufe /. 
Frigidárlo, sm. Sblplag m. in ber co 

ón. warnen Bern 
Frieliex |. Prialdad. 

Frígido, a. poet, bödt Talt, eifg. 
Frigón, m. Ng. Stedroden m. 
Prigorlfero, a. Stälte verurfadent. 
Frigorißeo, a. NZ, Kälte erjengent, 
Friguröso, «. Rálte erzeugend“ 
qu jól, rend adi, 

'rijolíllo, sm. Ng. Kaffbreccie f. 
Frijón, |. Fail ier: 
Jela a nda, [. Andie, 

'ringilago, sm. Ng. Kobimeile /. 

Eef oel as 
mig; * zengungsunfähig: un 
abgeihmadt; gallina —ia, 
Bintou n.; sm. lie 
ren n. ; Froft me, Fröfteln 
Froft m.; falte Suft fd 
Betränfe m. 
Frioléncia,3/.Suferf cv. 
Frlolén nto, f. Friátice 




























ñ 
Fri 
Feisel,f. Alübia. 
Frisdn, a. friebfändifh. 


Bu 
wodneter Bohnen f.; Art Kucen cd. 
Ei 

Me. 


Teig ma, der in Der Bfanne 
veler: sSómegene, in A 
af. qei6wsetgene, in lu gebraête 
TR eere doede 
RS RSS LE, 
ER Arten Panne geardten a. dann) 


















‚eche. Kle BNG, St: 


FRI 


u. Del eingemadit werben. 
tje, sm. Brok. Berbrennen m, der 

Erennbaren Theile cines Minerals u. 

Serriótung deffelben in fAmelsbaren 
3uftand. 

Fritáryva. Dieglafigen Theileeiuts Stofe 
ves ener farfen Mertalfung aubiegen, 
verglafen lafien. 

Frito, pp. irr. von Freir; si son fritas, 
10 son fritas ob fie gebaden find, ob. 
nicht (um die Ungemißheit od-den Biei 
felin einer Sade anpudeuten). 

Frivolid44, sf. ++ cite Befdnfienbeit f., 
Giles und Unnúges n. einer Gade; 
Seictfertigteit, Frechheit /. 

Frivolisár, vn. die Role eines Teidtfere 
tigen ze. Menfjen fielen. 

Frívolo, a. niátig, eltel; unnüg ; unbes 
Teutend, geingfiaios Läppif); leichte 
erig. 

Frixión, sf: Ap, Berriótung /., woburd) 
ie ibesftäffge Beuätigteitber langen 
sertbeift wird. 

Fróga, sf. Mauermert nv. Badfleinen. 

Frogár, va, Mr. fein berappen oder 
(éleminen burd, ene Sage von feinem 
Dörtel; on, mit Badfteinen bauen. 

Frogón, im. dides Mauermert n. 

Prtdototaia, Ph uret n.d 
Bäume in Mefte u, Blätter 

Frondescénte, a. Pk. bufdig, äftig, zmeie 
gig : Dicht belaußt. [me wohnend. 

Frondicola, a. in ben Bmwelgen der Bäus 

Frondlfero, a. Pk. mad Blätter, Zeige 























‚Blättern u. Smeigen befepen. 
Frondóso, a. Dicht befaubt; mit Bäumen 
oflangt, baumreid); buidig; 

» wortd, vhrafenzeid. 

Frontál, a. Zk. zur Stirn gehörig; —, 
sm. tirnbinde /., Gtituband n.; 
Stimriemen m. für Pferde; Vorhang 
qn, von Ceibegeug; Bitte 70, Cie 
ker ze. , womit Der Bordertheil des Als 
1358 gejierti, 

Frentaléro, [. Fronterizo. 

Frontéra, sf. Grenze /. eines Landes zc.; 
Samm m. am Girumpffridertubl, 
‚worauf bie Malden gemacht werden. 

Fronterlao, a. Grenj:. 

Frontéro, a. f. Fronterizo; Mal. von 
vorn gemalt(Borträtd); —, sm. Befebld- 




















haber m. einer @rengfeftungze.;—, ad. 
gegenüber. 

Fronticórno, a. My. Hörner, Gewei an 
der Stirn habend, 


Froull, sm. Stirnfiffen n. unt 
ES he 


fallo, a. an der Stim mit einer 


323 
| Bläfe, einem Stern ze. gezeichnet (Bfere 





ze car, ang Fra 
Frondoseár, va. belauben, mit taub, mit 


FRU 


te. 
Prönlis, sm. Borberfeit ,Oiebel am. elo 
ie Ed ns, ge 
eines Bud ¡+= Angeln. 
Frontispício, sm. bib. ; Titel, Anfang m. 
Frontón, sm. Bk. Bieteldad n.; Eike, 
Benfitgietel m. ; Simanert n.; Sm. 
Heine8 Borgebirge m. 
Frontádo, a. Ng. mit großer, breiter 
e verfehen (Rindvieh 2 
ción, Frotadára, s/; Meibeitn. 
Froldr, va. [.Flotar ; einen Diamanten 
ant dem Gröbften fdhleifeı 
Fröte, f. Frotaciön. _ 
Fructescéncia, sf. Beit /. im Jahre, wo 
die (Früchte der Gefträudie, der Pflanzen 
u. Bäume reifen. ehangen. 














[be 
Fractoscénte, a. mit (eifeuden) rien 
Fracfere, a. fruditóringeno; fruchtbar. 
Fractlbcár, vn. Srudit bringen, Grüdte 
tragen; elnträglich fein; fruchten, Sos 
gen (haffen. 
Fraciiförme, a. frudtförmi 














o. 
Bervorbringent 
Fru fb; semilla —ia, Ab. 
Framénto,(- Frigo. [Samengetreide 
Fruncido, a. runlig, gerungelt; der die 


‚Stirn rimpelt; fauerfel 
Frandr, va. 








etn Banjer giens 
el aen eeh 
fammengiehen (Dumb, Sippen); + ls 
jenhaftverduntefn od. untennttl$ mas 
Sen (Die Barbet); em. 
denbeit, Edfüchternbeit pendeln; 

or. Rungelt u. Balten betommen (ein 
Kie ze.) [Beipähnerm. von Dieng 
Frusléra, s, tfno: efi A 
raslorio, 97 eeres Oeféimig; unn 
¿ug m., mertbfofe Sade. [Ml 
Frustránca, a. unn, Cubs 
Frusiekt, va, in oer imss 














el ASS 
peet; mider UNE 


Pri 





FRU 


Frusäjo, sm. Blumentapete / 
Pre oieayend. 
Frasdra, s/. DERBSNDIerin, Haferin /. 
Pratöre, sm. Obftbinibler m. ; Obftörb: 
Henn. ; Odfiteler ın.; Mal. Bruchtftüd 
ES babend. 
Fritascénte, a. bie Natur eincd Banıncd 
Erútiee, sm. Staude /., Strauch m. 
Frutícola, «. Ag. unter Büfder u. Staus 
‚den mobneud, lebend. 
Fraticóso, —alöse, a. Raubig, buíbig. 
Frutiér, sm. Dofbeámiet m., welcher 038 
SER fhrdle fénigl.Zafel (gubeforgenbat 
Fratilla,, sf. dim. von Fritas indian. 
Koralleuböhnden ».,das zu Rofentr: 
Jen getaucht miro; Grdbere 7; jones 
cite Beiffen m., wie Bijen, eines 
eme ac. [ren wadfen. 
Fratillär, sm. Blap m., voo viele Grbbees 
Fratívero, a. gern ooft od. Früchte effend. 
Fráto, sm. Brut; Geiscide: Ere 
ib: Product n.; Hupung /. ; Mühen, 
Mortbeil, Gerini m. ; —0s, pl, Loe. 
Felofríibte; Einkünfte £.. Einkommen 
n.; — de bendicion, * in redtmábiz 
ger &he erjcugtos Sind n.; —os eran. 
tes, Fo. ungeroiffe Ginfünfte /. oder 
Gefálle n.; & — sano ohne Erhöhung 
od. Verminderung des Pachtgeldes, Die 
gut ob. fdledyt ausfallen; 
he tugen ftifte 
Fúsleo, a. Am. [dwiudidtig. 
Filals, sf. Aw. Sárwindiucht 
¡Fu! né, pfui! Otadsabmuunp Des zornie 
jen Nuffabrend der Kater). 
Bm. Pk. Gartenballer 
FPicar, bid rie gu an mm. (vom 
ehemaligen Haufe Jacob Fuggori, der 
ter Sart Y. ungeheure Bersthiimer 


ermart). 
Fücha, int. pr. Méj. vul! vlauß! 
Fuégo, tn. eier ma. ; Reuersbrunf /., 
Brand m. ; * Benerftele /-; Wohnhaus 
n.; Km, Nbfeuerung /. bed groben od. 
Hielnen Beidjüpes; So: grobed Dei, 
auf einen Shife; Aufmallung, Hefe 
Hate; feueriger Glan m. — de 
S. Antonio, Am. Rotblauf m., Rofe 
— fatuo Ut. , Seil) m. 
groguesco, ógriego griehifiehßeuer 
n.; 4— lento, 6 manso, * gang in der 
Site; ú — y á sangre mil Beer u. 
Swert; caballo hecho al — erb 
n;, weißen an das Sieben gewöbnt 
us geuerfarbe ‚dar —, 
feuern, lotiáleben; 
tar hecho un — äuberft erbigt ein 
tañer & — Die Geuerglode (Auten ; ; 
int. Km, Beuer! pop Clement! ci! — 
y que frio hace ei, wie iR ed doin 










































































falt! — de Cri 
afer vo 

Fuéllo, sm. Biafebalg ; ** Dhrenbiäter, 
beimlicher Anfläger m.; federne De 





cines Halbwagen® , welde man zurids 
lagen Tani gefättelter Bierräth m. 
an Halöfragen 26. 
Fuelléro, sm. Blafebalgtreter om: ter 
“Blafebalge verfertigt od. verkauft. 
Fuencarrál, sm. Maflertonne, Mailer: 
Fuénto, sf. Duelle f. [luie 
'ad. auben, Drauße 
Sm. abtärtB, feemärt;, 
mar — bit Ste get Draußen febr bos: 
ausgenommen; & — außen ; —, prep. 
(rg; Den Gen, außer, ausgendrimen; 
— de camino widerfinnig; miderreit: 
lid; — de eso, ó de esto, ad. augers 
dem; — de hore außer der Geit, Far 
Unyeit, — de ocasion ungelegen: — 
de razon, ó ido wideriinni; 
— de que außer Daß ze; außgenoms 
men daß 2; estar — de jnicio den 
Berfland verle baken ; int, 
fort, weg, hinaus! ¡— debajo! Roy 


ig! 
Fubre, sm. befteier Gerland mn: 
Gerihtöbartelt /.. erichtähot m.: Sir 
sung /., Provinjialgefeh, Statut a; 
efepfammlung f-; —os, pl. befondene 
Worte nu, citen 7 eine Di 
ving 204 6 — de cto. nad Het u, Bat 
wier. do — von Biets wegen. 
Fasrie, a. art, fráflig; Mark, Fet, halt 
bar; tefefigt; 2%. feinern (vom einer 


Band xc.); (der qu bearbeiten (Dia 














aan a, ch 12 
ndbajt, mutbig, nroßßerzig; fart, 
Fr fer its Beine bar e) 
heftig; freng; Derb; zal; überzeugend, 
überwie end triftig, beteddtrie bebe: 
tend, anf ana -, sm.ttine Beftung; 

e 

Faertemónte, ad. ftarf, nadjdrits 
Gtia; befigsaufeineunbiegfame 


Fabrsa, s/. Kraft, Stärke, Reibesfärte:; 
rant Dal mo anilla 
fenbeit; Anl -; Radpprud m.; 
Birkiamteit, Matt /. einer Bemohnz 
belt ac. ; Uebergeriiht m., Zriftigkeit Y. 
Aneb@runeh Olie, Oele: 
Malt 7 er sorna 26, ; Mola 
puót; Feftung /:; Beto mas, 
Degand end laate, ee 
iglo Breng irak 
raft /.; d — Burd) amy , 
rme reisen cher Beente 
Sade; 4 —as mit aller Geroalt, febr 
Belt & viva — auf allen Kräften, 

















FUE 


mit äußerftem Naddrud; de — noth= 
wendig, nothmwendigermeife; en —, 
prep. (reg. den Gen.) raft, gemäß, zu= 
folge ; vermöge, vermittelft ; es — e8 í 
durdjaus nothwendig; hacer deremos, 
Sw, aus allen Kräften rudern. - 

Fuetázo, pr. Cub. f. Latigázo. 

Fuéte, pr. Cub.f. Látigo. 

Fufú, sm. pr. Cub. Breiz od. Teigmalfe 
{. aus geftogenen Platanen u. andern 
Früchten, Wurzeln 2e. * 

Fúga, sf. Sludt /., Entfliehen, Ausrei- 
penn. ; Tk. Suge f. ; Sauf m. ; * Verz 
ginglicjfeit f., Wedyfel m. der Dinge; 

acer —, ger. entfliehen. _ 

Fugacidäd, sf. Slüchtigteit, kurze Dauer 
f. einer ade, ua 

Fugáda , sf. Sw. Siúbite f. 

Fugáto, sim. Tk. im Bugenfil compo= 

Fugás, a. flüchtig. ir es Zonftüd n. 

Fugible , «. wa3 man fliehen muß. 

Fugito, sn. Ohrenfchmalz a; Aw. dider 

vdenfag ze. im Urin. 

Fugitivo, a. flüchtig ; vergänglid. 
tina, s/. Ng. Gauss, Steinmarder m. 

Fila, sf. Herriógtung f. des Hutfilged 
bis zum Färben. 

Fuläna, sf. eine Gewife, die u. bie ‚Die 

.N.; — de tal, dfb. 

Fulanillo, —íto, sm., —illa, —ita, sf. 
ein gewiffer Kleiner, eine —ffe —ne (v. 
einem Kind oder einer unbedeutenden 
Periönlichkeit). 

Fuláno, san, ein Gewiffer, der u. Der, der 
N. N. (wenn man den Namen einer Perz 
fon nicht meiß oder nicht nennen will); 

Falgect tal, Dfb. 

ecér, vn, poet. glänzen, fdimmern. 

Fulgéncia, f. Fulgón [ihimmernd. 

énte, Fúlgito, a. poet. glänzend, 

Fulgéro, f. Luciérnaga. 

Fulgór, sm. Blanz, Schimmer m. —. 

Fulgoróso, a. pot. voll Glanz u. Schim- 

‚a. Blig=. mer. 

Fulgurár, va. poet. außftrahlen (Vit 
firablen) ; blißen. er m. 

metro, sm. NI. Gieftricttätömel= 

Fulígines, sm. pl. Stk. $leden mm. in der 

Fallginds Bfarbig, fhwärzfich 

so, a. tuBfarbig, fchwärzlich. 

Fulminádo, a. vom Biihe getroffen. 

Fulminadór, a. poet. lige fdteudernd ; 
m ‚sm. poet. Bligefchleuderer, Jupi= 
er m. 

Fulminär,va.Bliße fchleudern (—rayos); 
* mit grobem Beihlpe beftig befchieben ; 
* {dhleudern (einen Bannftrahl) ; * verz 
hängen Strafe, 2c.); fällen (Sprud)) ; 
vn. im Sorne toben u. fdymäben. 

Fulminifero, a. poet. blibetragen?. 
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ft | Fullerésco, a. nad 


FUN 


Fulminóso, a. poet. bligend. 

Fulleár, vz. beim Spielen betrügen. 

Fulleräzo, sm. Erzbetrüger m. im Spiele. 

rt betrügerifcdyer 
Spieler. [Schelmerei /., Betrug #2. 

Fulleria , s/. Betrügerei /. im Spiele; * 

Fulléro, sa. betrüglicher Spieler; Spiks 
bube, Schelm m. 

Fullet, sm. Derter=, Schrutfäge /. 

Fullóna, sf. $ (ärmeude, abtihtlich vers 
antaBte Zänterel £, 

Fumáda, sf.foviel Raud) m., ald man auf 
einmal beim Zabafraudhen eins u. auts 

Fumadéro, sm. Raudyzimmer z. [haucht. 

Fumadór, a. rauchend. 

Fumär, va. u. =. raudhen. 

Fumaráda, sf. Schub, Stuß Raud); fo 
viel Tabaf m. , aí8 man auf einmal in 
die Pfeife flopst. 

Fumarádo, sm. Schak. aus der Verbin= 
dung mit Tabaköfäure (Micotin) und ei 
nem falzigen Niederfchlage gewonnene® 

n 


Famátia, sf. Ny. Erdraud) m. [zarlig. 
Fumárico, a. Schak. tabaksfäurebal 
Fumásgo, sm. Art Grundzind ma. für die 
auf herrichaftf „Boden gebauten Häufer. 
Fumigación, sf. Aw. Waw, Beräudjes * 


rung f. 

Fumigatório, a.Nl. auf Raud od. Dampf 
fid) bezichend ; máquina —ia Dampf= 
maihine f.;— ‚sm. Raud, Ráuder> 
AB n. 

Fumívoro, a. rauchverzehrend (Borrid)= 
tungen an Lampen, an Schornfteinen 
Fumeréla, sf. Schwefelhöhle E [ze.). 
Fumosidád, sf. Dampf, Dunft ze. 
Fumóso, a. dampfig. 

Fanambülia, s/. Seiltänzerfunft f. 

Fanämbulo, sm. Seiltánzer m. 

Función, sf. Amt8=, Dienfiverriótuna 
Berridtung /. überhaupt; Sreudenfelt, 
Veftgelag n. (18. 

Fuacionário, a. Dienft=, —, sm. Beamter 

Funcionomía, sf. N. Keuntniß /. aller 
Berridtungen des thierifchen Organids 


mus. 
Fúnche, sm. pr. Cub. Art Brei m. aud 
geftugenen Mais, Butter u. Sulz. 


Fända, sf. Ueberzug m., Butteral nn. über 
ein Kiffen, einen Sattel zc. ; Piftolene 
halfter, Sormf. 

Fandamentál, a. grüindlich; Brund=. 
Fundamentär, va. den Grund zu einen 
Gebäude Segen; * gründen, befeftigen. 
Fundamente, sm. Grund ze. ; Grundlage 

f. eines Gebäudes 2c.; Hauptflüße C- 
einer Sache, Wbr . Beos, EIS 
m. CON— AUTORA 
vuhend. 
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en he Cacharel sara 
act . Gachón. — (0.8). am. um getrennter 
Gactontans 47.1 Kumuig, lago, | eline, Bt Auer 
Weblanfand, Mela an, Befenumpf; Zi. Yappen am. (ar 
Gachonería, || ${. Gachonäda. bien, Des Bunge zc); — de cora 


Gachuéla, s/. Dünner Brel m. 
Gachtabs, am. Am: Pame m. Der le 
en, harten Rinde od. Sale verfchied. 
Brite, aus weldher Meine Befähe ze. 
‚gefertigk werden. 

Gachnpía, am, —an, sf. NSp. Qutoz 
vier me 7, De, Die iin Amer 





inte 7. 
viel Zweige habend, 
heo. 

















vita nieberläßt. le 

Sachapläa, np/. Ap. Europa a, de — Gafatag m 

liet. Egrein, ihm igenbütih. | ergg ratten, © 

Eeden a Mn ile | leens, EEn ub 
pd le sf. Ri, 

tn Oudaan, Das eine Sabe bi 106 | Galiano, aid won RIET 








erreicht. 
af, Membrufiipanner (Bertseug) 
rt 
Brie. (sim Bilardo. 
a, pr. Murc.{. Pardillo (ave). 
Gaféte, pr. Ar.f. Curchöte ; Podénco. 
Gaféte, —tl, sm. Pk. Adermennig m. 
Gafóto, sn. Ng. Met Weldthier n. (Mole 


PX fdg; geligmt an Händen 
ci. ausfäpig; gelähmt e 
Gaföh,f. Chamarkı, © 

—to, f. Azabácho, 


Gig, nm Behdepfaud n., «Sande 


al, 
Sm. 




















me; —es, pl. ib. ; Krintgeld m. 
‚beneinnabmen /. bei einem Amte, 
bra, pr, Cub. f. Tarta. 
der. 
Gapaiy, ch m. Pk Bamm Infor 
amerlfa, Vefengrußt einer weißen Belge 
leidt u. febr angenehm fhımedt. 
af: Eadpfelfe [., Dubellad m.; 
Drgeitegifer m., bat beh Zon der Ball: 
vice saba; Rhene 
gallega Art fpan. Lang m.; alegre 





mudeár, Ta 

















como una — munter wie ein Finke ; 
ándeso la — por el logar, * mi if 
e8 gang enerlel, mas tm Drie vorgeht; 
estar de — 


fuftig fein. 
afb neorate vie. 


Galteár, on. 
Saló, so. Mg weiber prendes tel 
m, in Ber Umgegend von Álgeciras ges 


funten (ealeinirt bildet derfelbe eine 
vielfach verwendbare Eneitare Maffe, Die 
in zwei Stunden fleinhart wird). 
Galtoráta, f. Gaitería. Era 
Galtería, s/. buntfchedige Kleidung ad. 
Galero, a. tethaft, ind ue falend, wie 
eine Barbe; —, sm. Dubelfacpfeifer; 
en dr, Suda 
ja, Gáje, ete, f. e, Suéldo. 

la a SL. mie Kärpchen od. Me 





hin, Geha, So | Gala 
jee 


6t/. | Gala] 





lage, 
Calafáto, vos. febr fchlauer u. gem: 
Die; baren, Berlin 


ger 
Galdn, a, Raatömäßtg angezogen, ge 
Art, mobfgegogent geren gd 
vol; sierfich, ftatttich; bueió; y 
kant, von fAöner Beibeögeflt; 
Siebbaber; Bubler ; Mann m. vl 
art; — de noche, Pk. fühume 
Hammerftrauch ma. 
Galaacdte, sm, im. won Galän;tl 
Félanter, Babia) gebauter Ma 
Galas, 37. dp; Walgant me (e 
0, de vrächtig; gefdhmadirl, 
Nic, nett; finnreich, toüpig. 
Galdnte,a,artig; zierlich; dus fl 


fido um die Gant 
Brauenzimmers bewerben, (bm de 
maden. 
























Blader om. 1. Corisio: Set 
a ebrerbietige Alu 
Sötlihteih /. genen Die Damn: 1 


feit /., angenehmes, weBlgeräl 
tag ns gute flan en 
feit, Rettigleit; Sreigeblgteit /. 
Galanára, s/. Sámud m.; ierk 
RS. 
Ur rin bie Pé, ur be 
if; gereifie Befdymurft. fan ber äu 
Seite des Gufes der Mferbe zc. Sn. 
gortingtblod; Roderm, in einem 
te; He al (a 
. auer, En 
Beimihäifger ent eeen” O 
¡paguóra, sf. Schildfrötenteich ı 
Ganir. 
Galardón, zm.&obn m, Belohnung 
gelte Dienfie od. erwiefene 
Galardd veen 
an va.lobuen, belohnen, 
lata um Bniaher, epíatola 10: 














GAL 


ape f.; Ng. 
ou Anenkidenz 
2,57: Nyf.Galgána; 
ado, a. galfanfarbig, geibrötblich. 
ana Vicio aft Shlifgen: 
, a. galvanife 

leto, a. Pk. Galbanfaft, Ruter 
uthaltend. 

sm. An. Galvaniemus m. 
isär, va. An. NL. galvanifiren. 
a, sm. Ap. Galbanfaft m., Mut- 
zn; Pk. Galbaneppid m. 
», sm. Gyprefenäpfel, <Babfen m. 
‚sm. Art kurzer Ueberrod m. 
2, sm. Sw. Öteuertecp n, 
fer. Ar. Rreifelm. 
asf. Sw. Baleafle f. 
„sf. Pk. Geipraute fo 
bom, Brok. Heined Gefäß. od. 




















Yoteinigumgdofen m. für de Des | Gi 


pacta Bleifhweif m. 
set No, lang m.; == com 
do, a. Am.galenifd), nadi@alen 





1-Galerno. Glee, Péz espada. 
75m. Sm. Gaíeone 7. 


da sf. Sw. Galeotef.; —as, pl. | Gál 


Scheerftöde m. der Quden. m. 
zsm. Galeereuftlave, Ruderfnect 
rl Sterf; roder, ber 
Y Softwagen m.; Bar. Chi me; 

RE os 

, /.Schifslaft/- einer Baleere; 

1 /. Beilen, welche der Seher 
3 if audgeben bat. 
ro, sm. Fuhrmann m. eines beded- 
madone ergarriee 
1357. Gallerie; Bildergallerie; Stu 
HE anger Gang Geiler: 
am. fs ie Suborerbel einer &tänz 
fammíung zc, ; —as, pl. Zuhörer 
uf einer folden @: — de 
ıras @emäldefammlung /. 
1, sm. Bar. Shift, Seherfäifn. 
a, f. Cogujäda. 
4 sm. Sm. Rordofwind 
a; sm. augm. von Galéra; Bdr. 
8 Schiff n. zu Plafaten, Tabellen 
ng 


m. 
va, sm. Bauner, bleker Düffig: 
37. trg; Mesa 
einer Delmible; Am. tráparti 
$lag m. am Salfe; arg m. für 
Qute; Sm. Rage f. 
de emo dem Am. gee gutacige 
erfrantgeit /. unter einigen Ine 
ämmen Stmerifa’6 
18,57. Pk, Höerartige Plntterkfe/. 
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Galgáno, Sf. Galinga. 
En iel intbund m.; vender el 
"dale. Jem. einen! ‚fpielen. 

Galguéño, a. windhundänlich. 

Galgui-Häco, a. Dfb. 

Gálgulo, san. Ng. Goldamfel f. 

Galibár, [. Gabarréro; —, va. Sm. 
Sti Holy na der Mal Bearbeiten. 

Galibt, sm. Ng. Mame mt. einiger menidge 
licher Sfeiette, welde in einem Kalle 
chacht auf der Infel Guadeloupe aufges 
fuen werden And. 

Galíbo, sm. Sm. Sartırm., Mall f.; Bes 
Red n.; Bk. ziertihe Rundung u. 7 
fdmadvolle Nuêbreitung f. (3. ©. 
Blätter eines Säulenknaufes 20.). [tet. 

Galicádo, a. Am.mit der Lufkfeuche bebafs 

Galicáno, m. gallicantíó) (franz. Kirche u. 
ibre Gebräuche), 

Galieismo, sm. franıöffd) Hingende, dem 
Franzöfifiten entlebute od. nadgeabmte 


dendert 
lien, a, Am. die Quftfeuche betreffend; 
Eb. gaf, gälifh, mati 

Gálieo, [. Búbas. _Galieöse, f. Gálico. 

Galíllo, sm. Zk. Zäpfchen n. im Halle. 

Calimalta, ym buntles ermortenes er 
‚rede, Rauderwälich m. 

lat +7. Pk robe te er 

sis, sf Pk. grof taube Merel /. 

Gape da tama einen ale de 
werfzeuges. [roeier Weibraud; zu. 

Galipódio, sin. ZL weißes Fichtenbang m. 

, km. ZII E Sehrgehäube m. 
nología. [mit eijerner Sohle, 

Galócha, s/. Holzichuh; Neberfhub mm. 

Galochéro, sm. Der Dolgfdhube, Balofchen 
ac. fertigt od. verkauft ; ber dal. trägt. 

Galomanía, s/. Branzofenfucht; lâder= 
Kühe Nachahmung /- alles Arangöfiiten. 

Galomanfaco, =. frangojenfüdtig, lüchers 
lidy Die franzöfiichen Sitten u. @ebriuce 
nadabmend. 

Galón, sm. (dmale, bödyftens 2 Zoll breite 
Borre od. Tree /; —nes, pl Sm. Leie 
ften f. zur ernerung u. zur Geftigteit 
außen an der Sdanje; — de horde, 
Sw, Raabolı n.; — comun, H. zelle 
Breite feidene rie: 

Galoneádo, a, Pk. mit herablaufeuden 
Bändern od. Etrelfanverehen. [fehen. 

Galaneár, va, mit Borten od. Zrefien bes 

Galoneria, s/. Borterwieterarbeit /- 

Galonéro, sm. Bortenmirfer m. 

Galopáda, sf gnzifer Daum. Der man 
im Wal burdreitet, k 

Galopár, Galopeár, vn. gafoppiren, im 
albe 

Sm: corea. 
RES 




































re 
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»enficten betreffend, ibm Ähnlich 

Gangöso, a. näfelnd „Burd Die Mafe vez 
Dei, 

Gangrönn, 5/. Aw. Wam, Branden; — 
hümeda feuchter Geiger ©.; — sec 
trodener Brand m. 

Gangrendrse, vr. An, Wan. v. Brande 
angegriffen werden. pe 

Gangueár, vn. näfelt, Durd Die Raft rez 

Gangubo, am. Ráfela a, 

Gangull, sm. Sm. große catalonifdse Fis 
idjecbarte /. mit 1 Maf u, 1 Verdel, 
Sm. Baggertm. 

Saul, sm. Bk. toenigee Kalfflein m. 
in Der Nähe des St, Gotthard u. des 

Ganóso, a. Bepierig. um 

Gansa, /. Ng Gand /. weibl. @efchlechte. 

Gansanhöte, sm. $8 Geufchrede /. 

Gansarón, sm. N. junge Gand; * Tanz 
er magerer, farsüher Men m. 

Gansebr, vn. | faullengen. 

Gânso, sm. Ng. Gans /.; Ganfer, Binz 
ferid); *Bummer Banier m. ; — bravo, 

chr am Ll gen Selnwan 

zn. H. genter Leinwand fo 
Gna, sm. Dürtes Haideftaut m. 
a, sf Snlenfihlüffel, Dietrich m.; 
gefdidier Dieb m. 
va. mit einem Hatenfhtüffel 

1. Cenizo. [öffnen. 

Gañán, sm. Sdjifertueót; Tagelöbner, 
Aderbuedt; * grober Simmel m. 

Aldo, sm. Geulen n. gefdlagener Sune 
len n. ve $üchte- (here, 


enten (Hund); Jag, bellen 

(Gude); eine beifere Stimme haben, 

betfer fein (DMenfehen). 

Gaña, sm. rw. Kürfel om, 

Cañóte, sm. Luftröbre /.; Schlund m., 
Syeiferöhte /.; pr. Estr. Art Badwert 
nn @eftalt einer Quftröhre. 

Gho, sm. rm. Laub /. 

Ghpa,f. Abejéra. (n. mit einem Baten. 

Garabaláda, sf. Ainpäteln u. Herbeigichen 

GarabateÂr, va einen Hafen ausmerfen, 
zum eto. berbeigugiehen ; * Fripein ; nicht 
‚gerade u. offen zu Merfe gehen. 

Garabäto, sm. Hafen ;Bleifhhafen ; *anz 
iebendes efen m. ; Liekreig m. beim 
melkt, Gefchlecht. 

wrabéro,.£m. rw. Dieb m., der mit dem 
Dieteih Then e. öffnet, 

Garaböta, 5/.Stod ma, mit einem od. mehr 
teren Galen zum Bange der Seepoly= 
ven. 










































Garabito, som. leinertragbarerRramlaten | Gurte, ef. 
zr, morin auf öffentl. Plägen DEN ac. 


‚verkauft wird, 


1, 37. übertriebener, Meri 











fier Pup m: 
Term, 
Garamón, set, Bar. ar 
Garandár, vn. rm. fihn 
‚berumtreiben. 
Garänte, sm. Bewährema 
Garantia, s/. @emäbrleift 
Garantir, Garantisär, ve. 
eigen; van 4 
jrañós, sm. Gjelbengt, 
Garapácio, em. Ak Biel 
Garapída, s/. Oefrornesn 
Mam, Kaffee ze. A. 
Glneslandn. [lige 
Garapir, vn buc, 
sf Gietibel 
umg des befrormen; e 
Garapíta, sf. febr enget 
Fang Heiner Bijdse. 
Garapito, j. Gusaräpo. 
Garás, sm. H. weiße Ye 
weftind. Fabriken. 
Garatúra, sf. Schabeifenn 
‚beim (Entbaaren der Belle 
Garatúsa, sf. Fk. Art Y 
fung, Schmeichelei 7.; 


asp 














n. det Gerber. 





Garbansál, sm. Kichererti 
Gnrbánzo, sm. Ng: Kid 
(pane Erbfe 7. 
jarbár, va. pr. Ar. in® 
Garbeár, va. pr. Ar. db. 
wa. fih der Zierlichkeit be 
Garbéña, sf. Pk. Haider. 
Garblllár, ele. Acchár, 
Sr, m. Gerencia 
arb, &m. geftrictes 
Garbíno, sm. Sr. Südwel 
Gárbo, sm. , Garbosidád,s/ 
‚m. tige; Munt | 
Carbón, sm. Ng. Männd 
‚bubud. 
Garbóso, a. artíg; zielig 
Garbúllo, sm. Getinmsnel + 
Garcéro, a. Fk. auf den | 
Garcés, |. ei 
Garebta, 57. Ng. Keiner 
jettreißer; Junger Dteibe 
fever; @eitenbaar m, 
Needle Saaent; $ 
rda, sf. rm Kauf m. 
Garäillo, sm. vw. Knabe s 
Qro qe pad 
oke 
Kata a 
LITER ENT 
Da 
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5 Geri» bláudern, fhmapen. 
fr. Sw. ir ó irseal — vom | Garleár, vn. rm. Trumpf (pielen. 
òm Sitome, von ben Bogen | Garléra,s/. rm. Qarve /. 
a werden (ein Schiff). Garlín, sm.Sw.Grelin; 
ku Are. Gerli, sm. Bfree 
arááda, greifen m. mit | Gärle, rm. f. Hábl 
Hebe Kisten, Garlécha, [. Garróct 
„einen Hafen aubmerfen, um sf. Säliätbobet m, 
einem Sluffe ac. Herausjugie: sf. langes Amtötleid m. der 
"rr, Diebftahlm. pen. nend u. ve Mäthe bei den Dbers 
a. rm. fehlen. richten; "Würde /., ‚Amt m. eines Prüs 
f. Garabáto; — de tonelero m A anat. 
Mm. Böttehergan ange Gectrebó m, ; Salze 
va Ple. brafllan, LU en, EÁ elle, Bil; rw. Drtm., 
¡De eine getbe Barbe gibt. 
‚m. vollgefpudier Det. dd Raus, Rralle;* band jas, 
ca. tdudvern;audfvden, fänigel m. von padi, 
aöwerfen. [auswerfend. | Veimleder n.; Fik, Bänge m. eines 
Et Se lem oen, Fo ar fe; enghälfige Flafde f. 
37 über Schleim m. arräfa,#/-Gataffe; e afde. 
Hij im Im. kim. Gert, grob gent, ie 
Wi Garguéro. gio — em Eon peli]. 
if. Burg eo Kehle f.; Hal 6 wege, entreigen. 
Le De’ vünnfer Eelt mo | Garramáry va. Die Garrámo genannte, 
IE: KOl, Bebe nebe | von den Dagen ihren Knien ful 
Beigenge 8 m; * | ig Steuer een; eee. Dez; 
tun amd tiel se, an | Garräuchn,s/.8 Degen n.; Blumentdete 
E Garränche, sm. abgerijener eig, olite 
tedr, va, Sm.f.Estro- | ter, Stürjel m. von einem Baum 
'Qufer mit furzen Xrillern. Garrapáta, s/. Ng. Fillaud, Schafös 





Brecdelinie £. 
Bale /., Galo 
(fit. 















































auf ber potter beenen. | totes Ginie gs; © tr feiner 
mm unt mam Sarir: | eni, nico $ der m. 
(rothtehfige Gidedife o, sm. Ni 
a, rothfehlig; —, sm. pl. Schniger od 
efeäßi ner Sdulidrift. 
 Öurgelnn. test. „ng in, sm. Oetrigel m. im Schweiz 
"um m. Sete @urgel | ten Smeer; aus miei 
fi gurgeln., Quer -Ceñár. (Segangene Beben m. 
‚Rinne £. an den aßdauben, | Garreár, va. PK. einen Griff tun nad) 
Bodenftüeeingefügt werden. som ihre quen 
Bk ©veirößre /. einer Dada j 
: Seinfame m. as, pl, zwei vorberfte 





5 Buhonér er Biene, [sirtid. 
(do, a. BASTÓ, Fjón; nett, nie, 
| Garri, 7. Si. She vn. del Sands 

dead, weicher bei tleineren Fahrzeugen 
bis zum Wappen od. Schild reiht. 








¡estat te. Garifo,f. Jarífo. 
f.Pk. milde Pedynelte f. ‚holy n; zum Gerben ded Lederd. 








Clavéro. Gar sf. Burffvieß m. mit einem 
sf.** Shändligteit. Stede | Häfhen am vordern Ende lee 
[/. ; Abteittm. | fechte. ge Brede 
SGinerhaue nn enge Kammer er tiere 
bie Spielhäufer, ok oerudjen. | Garre ee $. Agur- 
Spielhaud n. ; Gewinn m., 
Bauen ‚inet, Bien aueh be A a Ne, 
118». int d die mande Vögel im Alter heisse, 
even. Odfordd no, RN gite. 





e io dd m von einem Af; pr- Sar gear 
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Garrotál, sm. Mafe, Menge /: von Sep 
OR. Gtedlingen in einer Diivenplan= 
ig. 

dire, sm. rüger, Ratel am; ner 
bein n.; pr. Cub. etc. Mürgfäraube /. 
Bei Siariótungen pr. Mont, WSS 
m.; dar — erbrofeln, ermürgen; vino 
de — Wein m. ven ber fepten refe. 

Carricha, af. f. Carillo; Blafhenzug 
m. Welle f. an einem Siehkrunnen ; 








ten Diemen eine Wagens. 
Garrichos, sm. pl. Sm. Qágelm. 
ne, 

A it 
Cárralo, a.gefmähig: bäufgzmitfcernd 
cb. üngend (Wdgel): —, sm. Ng. Manz 
jarsína, sf: em. Diebfablm. [deiträbe /. 
Garsindr, va. rm. fehlen. — [tegen m. 
Garda, sj. pr. Per.feiner Regen, Stand: 
Garadr, on. pr. Per, faubregnen, fein 











sternte Zraube/.,Diein 
ten Staubentisen rial * pue 
fammengelaufener Bbbel m.;—as, pl. 
Ya "fuiuben 7.3 compar der 
fi) auf feinen Otnbang unter der Hefe 
ded Bot verlaffen u. Darauf poden. 
Sila, em, Bauen m erigen, ge 
meinen Möbeie. 
‚Garallön, sm. rw. Kertermeifterm, 
Gáraa, sf. Ng. Neiberm. 5 
‘Gârso, a. belbiau, blaßbläu; ++ feegrûn. 
‘Garzón, sm. junger Burd 
Garzontár, va 
‘gend era 
o. Jügenbliches Betragen ; ver 
Ng. weißer Deiber; Meiberz 
[Gattung /. Weisen. 
Garaie, a. pr. And: trigo — gemiie 
5, sun. Schak. Ga, Gatliht n., Enf 
clio; — del alambrado Seuchtgas 
aiinamiento de = Gases 
in, 9. H. Ooie. tung 
Gnsche Onsconte gato 
Gasconhda, s/. Braber, rob foredyrel 
Gaseldad, 3/. Ni. gadartige Beichaffenheit 
7. eined dürsert. 
Gascosidhd, |. Gaseidäd, 
Gaspiso a SEA, sb 
astra, son. Verfertiger 0. Bertäuferm. 
der @nge ((, Gäsa), 





























Gasffore, a. NI. gabi; on Y. 
Gaat va. Sell Oralinw 
vermandeln. 


Gasífórme, a. NI. gatartig, gabor 
Onsämeire, um Sandi Suites. 


Gastebälterm. 
Gastádo, a. verfämenterifä; 
domo de lo —, ++ Gante 
anberer Diener’ m., Den man 
dem nötbigen Geld zu den erf: 
Ausgaben verfiebt. 

Gas ir, sm. Berfdmendern 
ctm, verdirbt ; An. Beftunget 

Gastár, va. audgeben, auf ent 
den; verfdmenden, vertbun 
den, brauden, fid) bedienen 
den; tragen (ein Kleid, eine! 
altragen; abnügen ; verjeh 
vauen ;verwifchen, untenntfs 
salad nvoitemmenfizd 
erfreuen; — el tiempo ti 
binbringen (mit etw.); Die Zet 

Ay finder 

x bries 
verfaulen, verderben. 

Gäste, sm: Ausgabe /.; Au! 
often, Untoften f.; Berbran 
de cartas Briefporto m.; - 
fiares Santbaltungeunteher 

o ze fi ¿0 toit 

0. Zk zum. 

Gnslece,<-läbue, am dee 
Biifere Stimme Dat; Banden 

Gastriten, Ar Magens 

er 2, Wam: 

Gastrlatrd, Zon, » Baud 

Gastrent sf. Abhandlung | 
Iederbafte Zuricdhtung ver 
inderhaftes Bien m-; Ba 


ne. 


























ER 





ten, unde vorbei find 
u, gefdidter Diebftabl m. 
Ca sf. von geronnene 


Salin sm. ij 
Gusalón sm. Sumpenbund 


tragen; on, auf al 
feblen, maufen. 
enge 


NS 
Quiica, sf. diem. won Gras 
TREE Ne 





GAT 
. >> Rapentöbter m. 
di Beiehingauf Hagen 





úill4so, sm. augm. von Gatillo; Bore 












wringen». bes Gant an einem diepe 
jemebr; dar —, * der @rmartung nicht 
ntfvrcóo 

le, sm. Wan. Zabrygnge (Be 
san; Bahn m. acen El weht; 
Zum. etc. Klammer f. elfde 


yerichen ne inte Diners 
piebifder Junge m. 
. Detienebuéy.. 
abe /., Kater m.; Gedlage 
urtn.; > (álauer Dieb; Belfe 
anbieten; der BOT; Mas 
jenminde /.; Gm. Gtüdvifiret m. ; hai 
gran priesa á echar —os, * Daß find 
tere Nueflüchte 
, sm. pr. And. Berfäufer m. 
verbotdrbidrig eingebraditen Aleifäeb. 
vimpério, sm. widriges @emifd m. vere 
biedener Beiränfe , Sámiererel f. 
jk. abhängig, nicht mager 
“Ek. neige, Otte 
zeit f.; Am. M‚Baudo, Prairiehirt m. 
dedms Gandéo, om Breubentet m, 
ufthartel (ute Bela 
ie , a, gal; —, sm. 
a, 5/. Pk. Bärentraube /. 
am 'sm. Giayr, Ungläubiger m. 
ıränce, [. Escaramdjo, 
sf. Pk zi Sete, Ordenefe 






ieher, 











diem. 







irme 
Sain biste; Gore 


ht m. 


Bach 
ivia, s/.Sm. Mafttorb m.; grobes Mart 
egeln.; Sifig m. für einen Rarten 00. 


Raienden; Gen. Baumlod) m. 
ter m. 





eren Sm. tate Att. 16 daag 

ıyilän, sm. Ng. Sperber m.;—nes, pl. 
‚Freu m. am Degengp 

36; Pk. in der Luft Amberflgende 

3amenmole /. der Difteln ac; es 

© como un — er if febr großemütbig 









te Bodum. 
wrilla, sf. Garbe /. Getreide; Bhntel 
1e od. Büfdel m. Beifig, Beinpfähle 
£.; Haufen m. @efindel, Bande /. Baus 


ws, 
5 128 ein Dieb auf eins 

hal A "mie fortbringt. ! 

villar, va. rap. berfammeln. 

era, so, Zw. Mandelfteief-(@ar= 

ma,1.Gaviötn. _[Benfaufen). 
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Garión, sm. Km. Gáunsteró; * runder 
Sut m. mit bobem Kopf u. breitem 
Gaviéta, /, Ng. Move /. (Rande. 
Gavitél//. Bóya. Gavó,(. Detienebuey. 
Garda, sf, Art Duft /. u. Lang m. 
"Streifen m, von anderer Birke 


Suntaghriter Beva: zw. 

tgeftreif bin 

y den von elende 

e mie EE eeen e, aut 
sm EN 


















Gasalatón, sm.afberner, os 


drud m. , unanftändige Jmeideutigfeit 


Eat 1 Eslaraón. 


sf. (rme je 
Gaanpels, 37; Srmende Zänterei 7. IH 







pl Derein m. liebericer, 
echter Renten, de «ue 
Ei Danne me it 


la, s/. Ng. Gazelle /. 
ir Gn 7 Oale, 


Casmiár, va. || ** Sedereien nafden, 
"beimfid) wegnehmen u. verzehren. 
Gasmöles, sm. Fik.trebtartiged@eihwür 
af DOE Junge Der Bauboöge 








EEE en 
A 
BE Ae 





















smápiro, sm. dummer, ungefdhidter, 
rlumper Menfd; m., der Aled mit offer 
une gft 

ankie, sm. Kehle 

ido aus vorem bale fin 
Gaspachero, sm. ber den Bet 

re Suppe bringt. 
Caspácho, om, Ek. Mafferfupve £. mit 

jitbat bor Brod, Del, Effig, Frobe 

2 
de, sm. Ng, Hlıfehm. in Baroguni. 

Gaziza, 37. eibar y 
Ge, sf. Spi. dad g nachfeiner Außfprade. 
Geanträce, cm. Ag. fofhle Roble /. 
Gkbe,f.Alimhre. Geechta,[-Simoniaco. 
Kobra, sf.trodner Sumsim.. od ater f 
Géfe, Jéle, sm. Dverhaupı. n. TR 
haber; Km. Statham men Win 
Shilphaust ET ra Nn 
räfipent m. einer DUE SP, 
gebenven Beriarmniung ob. Be 





E 


Genoa. 


GEL 


Gigo, err Mg. eco m. große fidames 

vita. Gidenife Y. 

Gegotdeo, a. Ng. dem Gero dnd). 

Gehastao a. An. Wow, aur ie veler 

ipue besig, Die gum Borfchein tone 
enn man Lach. 

sm. Am, fardonifches, Erampfe 

TAmergliches Laden n. 

na, s/. Onlerte, Sige 

forme, a. fhleimartig, sähnfüch, 

a. (helmig; Schleim eutbate 

listo. 

Megerfflave m. 

oct. gefrocen, febr alt, 

fire m, ber bie Seve. 


























368, ivoran Die Mibe geblieben ift; N; 
Steiufalg m. 
Gemário, a. tem, Abgeftor 
nem betvorgedeno, zeimend, entípri 
Gemebindo, a. feufjend. (pen. 





Gemecör, vn. 5 feufzen, ohne them 


(höofen zu Eönnen. Foifder 3agmin m. 

Gemela, s/. Zmillingstodhter /.; No. ar 

Cemeládo, a. Pk. and zwei Zwilling 
reien gebildet, 

Gemelíforo, a. Pk. zweis, doppeibtütbig. 

Gemelíparo, a. Swillinge gebärend. 

Gemélo, a. Doppelt, zmieradi; — sm 


Bwilihgafohn m.; os, pl. Jwitinge 


ve, Bmiflingsfinder n, 
Gemído, sm. Seufjen , Meden ; Girren 





e, der Tauben; Windesgebeut m. 
Gemifero, a. ** poet. Séufjen u. Wei 
nen zc, berinfadpend; Ark. Eeificin 
enthaltend. 


Gemificár, va. Pk. Knospen treiben. 
Gemificativo, a. Pk, das Anodpentreiben 
befdrdernd. 
Gemifórme, a. Enospenartig, ähnlich. 
Geminár, 
Geminat 
‚Gemini 
Gémino, a. Doppelt. (bend. 
Gemiparo, a. Pk nopen, Beroe te 
Gemír, va.befeufjen ; on. feufgen, Ader 
‘girren, wie bie Tauben: beulen (ind, 
Gemóso,a, Zm.tindig (Balten). (Meer), 
Gemúrsa, s/. Hühnerauge n., Schiele 
verbártete Haut f. an den Bubjepen zc. 
Genál, a, Zk. Det: Badenz. 
Geneihna, 57. Pk, Engian m. 
Gencianáteo,a.Pk. engianartig,sähntic 
Gencianílla, 5/. Pk. Feldenzian m. 
Gendärma, —me, sm. Gendd' arm m. 
«Gendarmería, sf. Boligeimilig f» 
logía, sf. @efhlechtetunde Y: © 
‚fälecptöregi hört 














va. verdoppeln ; wiederholen, 
Ivo, a, verdoppelnd. — [frei 











Geneulógico, a. zur Defdylestatunde 
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[tend. 





‚Sck.Bwilingem. im Eier 































GEN 


Genepí, sm. Ph: Apenbeifuß m. 
Generación, 97. Secar 


ug, Ergeuguin dat 


einer Derfon, Gerdiedt; 
Menfchenalter ; Bolk z,, Nation; Bak. 
merairiz, a.Gl.eine brune 


fung, Race 
Generadör, Ge 

Sinte, Blädhe bervorbringend. 
Generál, Jonerál, «allgemein „en — 2 
iigemeinen ; überhaupt; — sm. in 


au 
er ze. Ohne Bracht u. Zeil eng 
meines, Ganges ao Kenntnlßf, 
Generaif, — fe, sm. Garten m. 
uhr, va. Vw, allgemein soie 
Genérico, a, Generäl ; Spt, 
gen: Spl. Geflecht, lauwer 
| Tosmermantee, 2. 


Dberfeldbetr, Ober! sbaber m. dad 
Deere; Am. er m, er 
¿=> sf. Km. Oeneralnaiön 
erde, a Gonciatn Denda 
E Sm, Redt n, der Seeofriciere, dikt 
fen. 

Gerald 9/. MUgemelnit e 
gemeinen; Unbeftinumtheit /. im Ach 
nude, 

Balaft u. Barten m. Pe 
Ki mige au @kanabar 

Gener 

(einen Sebría, eine Formel a); 
7. algemein werden. 

Cler dm: VE. No. Gidlallas 
begr mn. mebrerer einzelner Baer 
tes; @attung, bi Pea 
een 

Ledende! 
—os sueltos Stuirggüter m 
Generosidäd, 1. edie Herkunft, posee 


je 


u 


Aso, sm. augm. von, 


0 
matiger, rhabener Bei, de 
Sen. 


Conos, ef.uis 
ee ge E] 


SIT 8 
En 0 


Qentgnta, sm. 
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an. Pflange, woraus Tane und 
gefertigt werben. 

m. natie Anlage /., natürtie 

ne qe nd Berlin: raf 
-, caftgeltm., Genie. gel 

Kan @emälheart Halle 

efaffenheit /.; Shubgeif, Ge 


“sf. Pk. Gärbeginfter m. [bdrig. 
a, 3 Seugung dient 9d. pe 
mam. Spt. Genlitom. im Deilie 


0, a, zur Zeugung dienend. 
, a. 14 qué groei verfchied. Gate 
gemifdt od, entflanden ; —, sm. 
anttfehar m. [Oebándes. 
Sa, sf. Bk. Grundrig m. eines 
m. Sm. Nuflanger m. 
sm. Mal. ®leigelb n. 
„a gemueifd ; aus Genua, 
do, sm. Eb. Gebiet n. von Ber 
FH Oude Baia 
eo, a. ++ Im genuefifchen Style, 
7 Mationg., Bolt; Am. Kriegte 
; Mannfeaft -; Sm. Sifisvoit 
biffemaun{daft 7.; Berwandte, 
u. /.; —es, pl. Dib-; rm. Die 
; — bahuna Qumpengefindel n.; 
a Pöbel m. ; — comun gemeine 
mf., gemeines Rolf n.; — de 

















Tanf=u. Handelélente; hacer 
ofbaten anmerben ; * ih Anhang 
en; qué —T menda? ger —> 
zein adtbarer Mann fein, der 
¿Kenntnife, Werbienfte, Muth 
‚Sumpenveif, Sumpengefindeln. 
la, —clla, sf. dim. von Génte; 
sl vr emeines Bolk n. 

a ie nei, mini, at; 
“ rt; vortrefitid), ausbitnd! 
inet (umellen auf, iron): 
‘6; — pieza, iron. ein arger 
Bi gutes Manie, jaore 
2,37. qui , [öne 
Bred 
Yetigtelt 7. ; Buß, vente 
Te, sm. (pl. gentiles hom- 
deu. 2.0. 














bres) Epefuann; Mann. Y, Shaube; 
Sefelhaftsenvalier mn; — de cámara 
Rommerberr, Kämmerer m.; — de cá- 
mara con ejercicio dienfifuender, 
wieger Ranmerbert m. 
Genülfeo, a, ++ offer, Nationen, ein 
Oelde eine Bamilie betreffend; nom 
bre— Spd,ationabname;efileät 
Gentílica, a.heidnifh.[ Familienname, 
Geutilidád, »/., —lsmo, sm. Heibenthuum 
n., beipnifche Deligion /.. [beobadten. 
Genlilizär, er. Die beiden Gebäude 
Gentío, sm, grobe Denge /. Weufchen bei 
einem Auflaufze.; Oebrángen.v, Men 
(ben; Wolfe, Denfebenmenge / eines 
Dried ac. 
Gentuälla, Gentúan, 9/; Geindel, Kunz 
enga, gemeten Bobevoii. 
Genen, 17. Rnjebeugung 
Genulexsrie, sm. Kiffen, Banken u 
zum Stieberfnieei. 
Genuinidäd, s/. 88 MedjiGuit/- 
Genuíno, a ht amvecmirós 
Geoblästo, a. Pk. in ber Urbe feimend. 
Geackntro, sm. Mittelpunft m. ber rde. 
endesa of. de Bement 

sf. Gide, Belhmeitunft /. 
Goodésico,Geodético, a.gur Erdeod.Beld- 
sun gehörig. 
ce einen frater he 
re Bethekfume, (tal, ie ae 
Gebfaga, sm.erdeberjehrenberMtenfih mo, 
Geógeno, a. Pk, in der rbe malend. 
Geognasla, s/. Gebirgatunde /. 
Geognösta, sm. ebicgstumdiger m. 
Geognöstica, a. ‚ur@ebirgdfunde gehörig. 
Geografía, »/. Erdbefhreisung/, 
Geográfico, a. erde, (Anberbefthteibend: 
Geógralo, sm. Grobefceibet m. 
Geología, s/. Exbfunde f. 
Geomancla, sy. Yuuntlirfüuft /. 
Geománte, Goomántico, a. 3 
fünf gehörig. 
Qeömeira, sm. Erömepfünflier m. 

sf: Eromehfunft/. 

us Destunfigehära.im- 



































Fünftiee 








Georáma, sm.geogtavbifdierGrögtohusen. 
in ale) ter 


geniet RN A A 
en 
EOS 


GER 

berrfdart 7; Rangen. (ida 
Gerárquico, a. bierardifd, prieñerherr 
Gerbäsla, s/. Ng. Gerbo, Epringhafe m. 
Geréacia, s/. Verwaltung, Leitung, Diz 


\ 
ten; Germaniëmen gebrauchen, 
Germäno, f. Genuino. _[rm. f. Rufiän. 
Germáno, sm. Altdeutfcher, Germane ms; 
Gérmen, sm. Pk. Keim, Brudtleim, 
Fruhtkuoten; + Urfprung m., Duelle, 
erfte Urfadhe /. von etw. 
Germielda, sm. u. /. der, die, dad den 
‚Keim vol er ecn oaeen, 
Germikchr, va. einen Keimbilden; Keime 
‚treiben, anfegen. 
Germinál, a. den Keim betreffend. 
Germinativo, «. feimtreibend. lid. 
Goroglífico, a. bilderfchriftlih ; finnbitv: 
Gerós a, zum Sieronpmitenorden. 
Gérba, Fb. Rebenfedfer m. [börig. 
Gerichte, sm. Ak. Gericht m. aus Man: 
dein, mit Salbei , Zuder u. Ingwer in 
Sammel= od. Hübnerbrübe getodt. 
Girta ef. pl eo Ohren n. [denBart /. 
Gerundiäda, s/.lächerliche, alberne2c. Rez 
Gerúndio, sm. Sp/. Gerundium n.; el 
padre —, * Jáledter, lidertiger re 
gered of Art Galkiefel 
af rt Halsfiefel m. 
SH m Ik. Tonzeiben Cr. ut. 
Gestoár, un. heftige u. fonderbare Geber. 
den u. Benegungen maden. 
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Gestöre, a. beftige u. fonderbare Gete 
Ten u. Bervegungen maden, guaño 


zijd 
Gestlcalár, a. gaufferifä); on. (.Gestei. 

Wong, Iene. 
fen 


nde 
Gestonir, un. cto. vers. 

Geste, sm. Befiht, Antlig n. ia | 
Snina: Mene: Oefenen | 
[5 Braßengeficht m. ; Bemegung/. 
derd ader cines Encited vel: | 
Suberes Anz od. Musfeben nue | 
de; Einrihtung /. von ehm.; ponene 
gear am, SISSI 

jesór, am. Ge ver m. 

Gala, I} Gelico. 

Géla, sm. Moldauer m.; —, sf. 
fiebende, hervorragende iy 


ders fein, 
blico, a. gätüih, moldauif. 
Ba mofbauif 


Gebt Hippig. 
Be OOO qe tengo 


gtt foamiíden Gahmenlut te) 


(66) bat, fo werden jept bereid ri. 
von Danihen arie dgf. Wörter mit 
rien, fo Daß Dem G nur de mußt 
aut vor a, o. u und Gonfenick: 
Helt. Destalo ue mar amg, 
¡908 unter Gi— nicht qu finden tk. 
Gas, s/. pl. (de la cabria), Se Jete 
Gar. [taue m. eines Belet. 
Ge, 27. Budel, Söder m.;* rg 
fióbteit f. einer Berfon. (fen 
Gibádo, a. budelig, höderig 
Cibár, va. niedcrorúden »beugen; mba 
en gen; “Pur Corgreeilges Geh 
eiäfiigen. 
Gibelínd, sm. Gsch. Bhibelline m. 
Gn er rundlich ergaben, pteris. 
Kibóso, 1. Corcovado. 
Bo. wildes Subn n- in Ber. 
 Heines Tonftüd 


ung ; dgl. m. 
BER ZUNG, „m 
Gigantes, , Girasäl. efenmit 


Gigant 
EE ee 
6... A 
Cite, zm. HIE agout Je Ould: 
RAR. one SCE, ce Kräfte: 
RS 
Amste, um On. CAN Nauen 


ER m SEEDEN 





GIL 


lovénto, f. Sotovento. 
amäte, [. Tomáte. 

llo, sm. Ng, Buggolanerde /. 

nelgar, va, Sw.elnen af burd Man= 
en verftärten. [n- 
unäsio, sm. Dberfhufe /., Bymnaftum 
anssulea, sf. Zurnfunft, Gomnafil /. 
mnástice, a. die Turntunf bie Leibed- 
ungen betreffend. (ben, madjen. 
anastinár, va. +1 Gelbebumgen freiz 
moteár, un. [| wehleidig thun. 

aändrio, —èro, a. Pk. wo Gtaubfäben 





nd Staubwege aneinander gemadhfen 


nd. 
sébra, 5/. Strobel; * penvtretes 
Seúule 


in. von menfötlgen Stimmen; 
ik. füße Blättertorte /. 
Genettfage, fvanifche 


bw: Sponton n.; Relttunft 
de la — Ringelrennen n. 






5 eje 
ıdte, sm. Cangenreiter m., der mii 
ingefämatten Bügeln reitet; jeder ber 
affete Meier no, 
3; Reiter m. überhaupt; fte Bei 
fed n. 
18, |. Azufáifa u, Guingán. 
ıglär, un. hin u. her fhimanfen od. 
adeln. Im 
limo, —lsmo, sm. Zk. Medielgelent 
a, ele [. Azufäifa, elo. 
eng, sm. Pk. Binfeng m. 
MAL, sm. Ni. dem Binfen ähnt. Bogel 
til der Umgegend von Lorena. 
0, a, Ng. Brok.gyößaltig, 
159, am. Do: ppt; 1-08) 
660, a. Ng. gyptartig. 
Ad 
tld m. Zeug; fröblider, fef 
ichmauß m. wuter Breundenl. 
A. Mubfeder, Traffant m. 
„sf: No. Girafe, 
„sf. Mettetíabne /., bie eine 
enfólide Figur vorftelt; Thum m. 
> Domtirce zu Sevilla. 
aldete, sm. Ghochemd n. ohne Mermel. 
aldflla, sf. Wetterfahne /. (per). 
Andula, s/. Girandole f: (beim Beuerz 
nto, sm, Giradór; Sat, Raus 
ond Im. 
apliöga, sf. Ap. Satweige f. aus 
toe, Jimmet, Safelwurg, Honigzc. zus 
ammengefept, 
‘ár, va. Dutäjlaufen, «freifen; in Ume 
wf bringen; A. sieben, traffiren (á 
ago de alg., contra al re 
5, zu Sem.) betreden. sten (oer 
(ze); vn. fihim Rreife berumbre= 
; AG umbreben; umbergeben, zrete 








éso. 
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ofdat m. ju Bfer= | Qlrér 





GLA 


den, <fabren, stiehen, sfhwelfen ; im 
Umíaufe fein; Handel treiben; —se, or. 
„A. unterzeichnen, firmiren. 
(Girasdl, sm. Pk. Sonnenblume y. 
Girasoläde, a. fáillernd. (Golborabt m. 
Ara sm. mit Seide durdfvonnener 
Giratörlo,a. wa8 man perumbregen farm. 
Girél, sm. Art Pferdezeug m. 
Grid, f- Geritäte, erro 
ao, sm. Ng. junger Brol m. 
Gironde, sm. Öerumbreben n. Im Rreie 
fe; Rreidiauf m. ; Durämanderung /.; 
88 fuer Spayergeng m; Wendung 
7-5 Umbreis, Umfang; Umfrieb m. ; be 
weihelung /.; Verkehr ; Gandele, Wehe 
felvertebr; Wechfelhanpel; Wechieleurd; 
‚Handel m., Handlung /.; Bertrich, 
ee 
e, Abgabe ; proßlerifge Drobung ; — 
délbanco, 6 del cambio, A Bebe 
vertehrm.; — del dinero Deidumianf 
m.; — de géneros Mertrieb m. der 
Baaren; — de letras Mekfegeldit 
1. :— y vegiro Medhfeireiterei f. 
sm. Saunm., Einfaflung un 
ten am Rieide ze; Dlochjinfel; abgeriffea 
ner Gegen an; fvik aulaufende Fabre /. 
rambo e ten fu, ein ak; 
abgerifen,jerfeßt, kerfumpt. _ [DIR m. 
Girendiae,- dista, sm. rang. Olten 
Girévago, am. 68 berumtueberm. 
ya. pr. Alasr, vie Ge dei 
kod hen oaren bami ba 
Waffer dert fieben bleibe. 
Gin, sm. Malerfreivo, yefchlenmnte Kreide 
Gale, sm. Bierdefe 
Git inn sf igeunerin f. 
Gandia, 7. Bleed m, 
Gitane, va. [ümeiceln um pu betrigen; 
on. plan{oë herumpiegen wie bie Bigens 
ner 


Elianoría, s/; Setrügerifie Schmeidhelet 
eun einen Dede ginge 
Gitanáds fdymigt. 
lagune, *dlau, vere 
. Bigeunervolt; Bigeuners 




















een 
müßt, ig; hm , dre 
fe eg. 


, —bro, a. Pk. glatt, ohne Gärten, 
Glacidl, a. Auberft, alt eisfalt;gefroren: 
et Gal sm. KO, Esplanáda; 
jang: eines anal. 
dd, Pk, wk Shin d. Dor 
nen verfehen. pn 
lo, a. qu den Aen E 
terfpielen gedra ns 
Gladiolo, sm. Pk. IS 
Ghnde, sr. Zk INGA fo 
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GLA 


Glandifere, — gero, a. mas Gicefn trägt. 

Glandifórme, a. eihelförmig. 

Glándula, ey. Zi Dries War. Ger 
féyouiR /. an einer ter Mandeln cd. 
einer Dre; — peen zh ier 

Glandalóso, a. 2) lid 

Cláno, sm. Ag. Held m. 

Glaríaa,s/- Mg. (lamme Riederfätag 
‚m, Im engen Stier, 

Clás, sm. Ng, lori m. 

T. Arténico rojo. 

lust, sm. Art fee glängenber u. ges 
älter Geibengeug me 

sohn, a. glatt glänzend miete. 

Glasehr, |. Satinär. 

Gate PR Frb. alom. 

lice, a. Schdk y 

Gltacio | Amapóla morada. 

gens: PA gern. 

eha 7 ride 


















encima . fer m. 
men berde enmet, 
a. Bk. mit Sómipz u. Gefimde 
eer berfapen. 
Silo, em BE, arten Mecieruna 
ESO aus efter se eben: 
ca, sf. Runft /-, in @deifteine zu 
era. u gradiren. 
eier Befdreibung /. der anz 
ede 
Qlebário, a. Brok. aus tugelfórmigen 
Maffen’zufammengefeht. 
Geile, a saeta, 


















ike pe 3 
ie ge beca 

Aria, mu 
Tigteit a Saar, nele 
ner Ofen m um tn u md 








mel patr Ir > lero .en— 
im Simmel im enfe der Sell lote 
estar en la — der emigen Sel teit 
theilbaftig fein; * te in einer Tublgen 

u. forgenfteien & 

sus en *etm. 


puden estaren 






e er 
e en 








er.f. Alta 
Giorikedtire, a, was verden: 
Cloriósa, sf. 3. Jungfrau Warta 
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GOB 
Glorlóse, a. rügmlich, rubrui 
ld, nennen 


Cg. BT it; ruhmfl 
Glóss, sf: Audi eid 
And 
je; im 
ae, 0D.Terted; Tk. Herta 
Glosár, va. ca, erklären, glefísea. 
Glosárlo, sm. Wörtersucn. vunkie, ver 
afteter u. unbefannter Augtride. 
Glosomanía, sf. POETAS id | 


hater ehe 













| Glotón, sm. frab, Greffer m; Ne 
dineke ex. Abermäßig y 
Golonerid, ata, sf. tr 
gierde; Shylemmerel f. 
Glotonós: ‚gefräßig. 
Er pa e pretenda, 
bs el. ' 
ind N latinsso, 
Giatinár, eto. f. ‚Aslutinär, ete. 


Guadag em. 88 Sci mu 
Gain, a, ebrio, el ante. 
Lea ar DN aid 

of enen 
im. Grigeif, Gnomm. 

Belger m. angie Ego 
movible, Ser. Zn 










ber amerifan. Buzz 


zn | charlie um. nen 


m. cines Statthalter haai $e 






ar, em. 
Gnberanderben, 
bealalid. 
Gobeadlo, lo, um, Sm. 

sm. der fid in eine 
endete mit HR die ie lo nice 
bat, vete, ihren, I de 
fehligen‘; reg ie, 
bene vermaltens Sw. Mus 
se 


GOB 


nahme ; Sw. Steuerung 
olet; Staaterirtbfdaft 7.; mujer 

e — Sautiilterin, Berátiegerin /; 
Góbio, sm. Ng. Grundel f., Smerling 
m.; — cabezado Girife /.; — de 
uja, ó de pico Gteinbeißer, letter: 
Alm: (genarten in Brafilien. 
Ng. tine der größten Stan: 
Benubm.Befonumgf. 
PRA m. ber alten Nite 


ein n. 
igname m. 














lc 
Godíble, a. 88 fröhlich, vergnügt. 
oo oe 
Gédo, a. got; adlig; —, sm. @othe 
mn. hacerse de los —os Hz abi ge 
lin fla e (tem DAs. 
‚m. pr. Cub. Mehl n. von geröftee 
Cafe: a. unmifend; Epa © 
Göge, (- Gorgójo. Qelfén, . Göbio. 
Góla, s/. Rorb m. zum Nefrenlefen, 
Gála, sy.Rchle /., Schlund m.; Bk.Rehtz 
Goláfre, [. Glotön. ete f. 
Goldreár, va. 65. bie zu gerbenden Häute 
in einer Brûbe von Sumad) u. heipem 
affer mit den Füßen fampfe 
Goléta,f. Galedta. Gelfan, 
Pr. Gal. (. Delfín 
Góllo, sm. Meerbufen m.; Geef, Meer 
mn. Berwirtung /., Durcheinander n.; 
pot. Dienge f-, großer Haufen m. 
SETS: 
sm. obr! je Berfon Y. 
7. Ref; Onhe Rehenber Gi 
er m., Ben rial obige. Bere 
fonen mit der bung, trage 
Bufenftreif m. des weibl. ein 
Ng. Bebertragen m. am Salfe Des Gon 
boss Pk. Aragen m. Ber lie oder 
Sm 


me, ete. 
Golmajeár, gie. pr. ACase.f.Golosmár, 
Colmajéro, Golmájo, proe. Rioj. [. Go- 
16 (aten. 























Golondrera, s/. rm. Gompagnie /. So 
Golondrian, s/. Schwalbe /.; Ng. fliegen 
rine, Celoni (mptäe)- 

inera, |. Celidönia. [mpfel). 
ro, sn. Nänuenn.ber@dwalz 
be; jungechwalbe/.; "unftäterMenfch 
am, ber oft feinen Büsfentbalt verändert; 
Am. * Ausreißer, Uebertäuferm.; Was 
buf unter der fe rw, 

at. 
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GOM 

Golöndre, sm. Belangen, Gelüften n. 

nad) etw.; andar en —os fid eitlen 

Erden u. leen Dafa Mr» 
sf. rm, Betrigerei Ll 

Gelasekr, 1. Galosmedr. 

Golosína, s/. Lederbiffen m., Näfderei 
fo, Rafmwert n. ; Raichhuftigfeit; Gee 
fräßigfeit /.; * unmäßiges @elüften m. 
nach et 

Golosinár, —neár,f. Golosmeás 

Golosmár, Golosmeár, un. nafchen. 

elsa, a palen, eaeteft 
olpáda, »/.+@105, Shlag m; 

Gölpe, sm, Stop ; Slag, Etre 
Murf; Shu m.; Wunde /.; Strihm. 
mit dem Wiedelbogen ; Strid m. im 
Beldmen ze. ; Rlopfen , Schlagen nm. bes 
Herzens; Unfall m. ; was in einem Baz 
de auf den Lefer den meiften Eindruck 
maét; Shlut; Stradt, Schub, beftie 
ger Andrang od, Bufluß m. von Baffer 
se, Sie, mei Kuna, 
Bf; ‚Riegel m. am deutfcben Schloffe 
— de aguas Plaßs, Stursregen m.; 
de vista Wiid m.; ú — segaro, ad. 
gang gewiß, unfehibar; de—, ad, auf 
einmal, mit Einem Male, plöplih; de 
— y zumbido, ad. wunverjehens u. 
tafd; un buen —, A. ein qutes Gez 
(Oft machen, | feinen Schlag machen. 

Golpeádo, a. Tm. feft geïdlagen (Tuch); 

al. mt feijter Hand Fühn ger 
ausgeführt ; —, sm, rro. Thür; Dinero 


tür 7. 
Galpekt va (agen: oben; Ramen; 
Hopfen; quetfden (Def); * treffen, Gin 
id made; rm; lestel, 

le (jugar de), /r. durd) einen ges 
hen Age Genic Beige. 
Golléro, sm. rw. Spigoube m., der ein 
groñes Bedränge benußt, um zu Reblen. 
Golléto, sm. oberer Zeil m. Des Balfes, 
wo er an Den Kopfanfihliet; enger Gad 
am. einer Blafdy, cines Rruges se, 
Góma, sf. Ng. Schalk, Bummi 
Gomádo, a. 4p. mit Bummi verfegt. 
Goma-giia, 3/. A. Gummigutii m. 

márra, s/. rw. Gerne. 

rb, sm. rm. Hübnerdieb m. 
Gomarrón, sm. rm. junges Huhn mo 
Goméro, sm. Pk. Gummibaum m. auf 


en len, 
Gámin, sf. f. Tarésca;* Bovary, Knecht 
Mupredt, Waumau ; * freffender Muros, 
PX ER Ba wed 
rabe 
Gomera, a. Ph, Samy en 
ERBETEN 

ah ans none 


RS 










































[dvonIftigeSATADAEE DES WON ger nage 
ch 
jougorista, sm. Ebrifttiler an, ber fi 
einer duntetn u, verblümten Sieitatt 
dj rt Des Dichters Gongora) befleie 


‚fid butler u. verblünter 


ha, 57d Samenfluh,grnerm. 
a. Am. auf den Exipper bez 

bie feeen. 
57. H.Seln., das man in Ofte 
ud ben Soden he Sie, Die 


Iverigarten Die Bere Y 
SE KR en 


estar. ó no estar de — 
wicht fröblid fein. 
¡Gorjál, som. Kragen, Halahte 


orgeär, e 
Gré 


ler ide Y 
arn Die: 
as 





et Aue an, RES 











GOT 


„dinner Segen m.; Ap. Am. 
in. Mrpneitebfen mu dm 
nmeife, — artética, Am. Old, 
ntranfbeit /. ; — caduca, 6 co: 
Am. fafente Subt /.; as de 
zann, Ap. Sofminall9s Eros 

y Seren mager 
ma no Veres $ mil Dal 
+fepen, nen gs, led 
a, a. gefprenfelt, gehup 

ha. Siropfen: Es ce tb 
“nad u. nad, Hir 
af Dara rine Drin: 
geerde severa /. 
beratung," (nes OA 

+ Gigentbimiteit 7. 
1: 5. aludes Gelee 
a si: nad) getijde a 
a. gelbifd; nad) gotfifäher au: 
"ukinpipiig, aifeinfih; rm. 
vlaudt, vornehm. … _ (bagrifd. 
q má e Bien eh pe 
dro. 

SE Enieben; Babe, tati 
Sehen; benden em. rruen, 
ügen magen; — de Dios, * 
vins se, vr. fi freuen (de 
über et) maliiauern, 
Im. Breude, Suf /., Vergnügen 
hendel 7 antie ul 
mied Made , 
+ a. fröhlich, freudig, verguügt; 
anf, ee 
yon, Heiner Sauspund m, 
3, sm, Runferfiedere, Eienpel 
3, Sienfansies, Belie 
3, Sormfäneibetunt Yo; — 
Fuerte Hefe, adi 
Sr, sm. Örapeur m. überhaupt, 
va. graviten; »eingraben,, einz 


1 
in, sf: in Kupfer geftocene, in 
stein od. Bols gefhnittene Hr< 


nte, a. fpaßbaft, ferzbaft. 
run. (herzen, ben, turgmeiten. 
, sm, Scherz, Epaß m. ; befonz 
emiel f.im Reden ze. 
pnehmtäeil, Aum; 
Reiz m. . Beigendes m. ; 
art, des Imre; fer ude 
wre: feines 
mendes efen me; Borel. 
Kate fs Be Einfall m. ; 
u 
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Sie? —as, pl. Oragien, Hufdgdttinnen 
me Ds Bm mohos, 
1 falen Big m. ; de 
ümfonft, unentgeltlich; ¡ de 
id bitte! wenu ld bitten barf! decie 
dos ar 6 ale Sem Bart Borte faz 
gen, in Derb au PE 
(reg. den Gen) qu @unften, 
jum Beften, behuf6 
gh, wenn «8 bet 
usa er o, ff mi! auge, 
über Sanne; no estar d 
para as {bel gelaunt, ver 
len poes ed ment Weinen 
anf, es ft meine Schulpigfet; por — 
Jam Eder; ¡qué —! was [de ine 
faußere Sumutbung! mas für eine ns 
gereimibeit! 
Graciáblo, a. huldreid, Lentfeig ; mad 
emitigto-qemäbrt werben fa 
Gracinabi,üraciola, sf Pk.blauer&tordhe 
Gracindis, f.Gracloln. _ ({dnabel m 
Graciádo 88 ig. gren 
'Grácil, a: 88 fólant, binn, 
Gracilidäd, ef. Shlanfbeit; Zierlihteit 
Graciola, s/. Pk. Ap.@nadenfrautn. 
Graciósa, s/. Schauufpielerin /., mel 
Die uftigen Rollen, Die Bofen ze, felt; 
Ag, Niederverfaufsverirag m. 
Graciosidäd, sf. Schönheit; Cesliteit 
Liebrel ; guter Anfland; Wi; wi 
er Einfall m., [Gerabafte Mede /. 
a, vehjenb, ca 































ración, 
felig, liebi; Kufkig, wolferl, 
baft,Drollig; iig; Bulpreich, gli 
velig entei; freon: 
—, sm. Gbafmafier, Wißling; Só, Rz 
mifer ; Bofenreiger, Sansivurft m. 
Gräda, sf f. Escalón; Stufen f. eines 
tard; Erottoir m. ; Sngerhöfger n. für 
Fer Sm. Stapel m, Spradgi 
in einem Ronnenffofter; pr. Gal 
F.; —as, pl. Bericitefanlm. 
¡Gradación, 5/. Tk, Baflage /- 
Gradár, va. pr. Gal. engen. 
Gradátim, ad. Rufenmeiie, allmälig. 
Kradecilläs, s/. pl. Bk metalener ze 
sE mn ientnaufen Ea 
raderia, /-Rcibe von Stufen Exeppe 
da ae 
Alar 

































ea aigung Gra: | arbeiten. 
tigung: Begünftigı 9 A Befalz Gradíolo, sm. Pk.‘ a o 
erwiefene it od. Gunft | Grade, sm.f. Escalón; War SER 
as. Ba none ©. tiefere State EN 
7. cines Deufhen; ¿su — de | Werth, Unwerth «> BRD mer < 
wie it Apr Name? roie heißen | wandtihaft, en DER. 





GRA 


Marbe; Erten 
Würde: GL, Sck. Gt, 360, Thei m. 
qe Be 5 ‚A edere (Ber 
iv, Gomparatie u. Superfatio); ger. 
Rechtömittel n., wie Appellation, deere 
Hon ae; Bar. Regel m. einer Grift; 
«guter, freier Wille m., den man bat, 
ebro. zu il Beeldig. eto; 
/. Kgb, die vier niedern Weihen 
fide, deb d 
— gern; freitoilig 
in Güte od, mit 

‚ungern, wider Willen, 
nad) dem 


a Ermágigun 
$ dte lato 


een od. gern 
Be roads: ligan: CL, Cin: 
. cines Rreifes ac. In Grade; 


thelfung 
re Mi feuwelfe Stellung /. der @läus 
iger bei einem Goncurs; Bangm. 

, a. ftufenweife geben, allmás 
ig; eine hohe @hrenfule betleidend; 
—, sm. der einen afadem. Grad hat. 
Graduál, a. 1008 flufenmeife geht, wat 
nad Stufen eingerichtet if 
Graduándo, sm. der eine aladem. Würde 
auf elner Bodie erhalten fol, 
Graduár, va. nad) Graben abmefen od. 
beftimnten ; fhägen, abfchäßen ; wiırdiz 
gen; abftufen ; in Grade abtheilen; eine 
afadem. Würde ertbeilen; Am. einen 
militärifden Grad ertheilen ; beredhnen ; 
erflären (de für). (zeiden. 


f. einer_atadem. 




















€ 

e 

Gráfi 

Gri 

Grál 

Grafóles, sm. pl. At [ea Bachwerf n., 
Grafílo, sm. Ng. Neißbtei n., Graphit m. 


Grafémetro, sm. GI. Bradbogen m. [n. | 


1 s/ mit Juder überzogene Körner 

‚sf. Ng. Kräbe ; Doble f.; no en- 
tiendo de — pelada, || 1d) will nichts 
damit zu tun bate 3 

Grajére, a. wo fid gern Doblen, Raten 
ae. ginpufinden ‚pflegen. 

Grajiënto, a. pr. Cub. waß od. werden 
unangenehmen Berud od. die flarkrier 
‚henden Ausdünftungen der Reger hat. 

Grájo, sm. Ng. Rabenträbe f.; Am. Gez 
tud am. ee (fo menen en die 

EL, 
amor Sittergras, Llebgras m. ; — de 
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GRA 


parda Dutterwigm. 
Gramaticál, a. zur Soradytunft gehörig. 
Gramático, a, ++ f. Gramaticäl; —, 
sm. Eptadfenner, Spracgelehttr; 
Spradcliler m, 
Gramatista, sm. 88 Sähuffehrer m. 
Gramatizár, va. eine Medendart 1 za 
deu Megeln der Grammatik ordnen, ke 


richtigen, gebrauchen. 
Grand, Sg Neiftanr. 
 begralt. 





mf. Bramil; 
Gramíneo, a. poet. grait 








| 


Graminiférme, a. graSartig .gradihriis 
Graminivoro, a. graöfseffenh. 

Grámo, 
Grand: 


sm, franz. Gewicht m. [fe 
‚a. grafía, voll Gras ; von Duck 
pa, sf. Sm. Krämpe Y. 
Grán, a. (vor; perio, ‚moralifch od. fü 
id höhere od. vorzfiglichere Gigent 
ten autorhdenben Dauptwörfen x 
¡r0b;f. Grände; — maestre Grein 
fer m. eines Drbens: — prior Orte 
proe me — visir @roßseiler m. 
Grána, s/. Same m., Samentörne « 
der Pflanzen; Zeit > To @etreikt, 
lada, Hanf 2e. in Samen fdieft: ye 
Scharlahmwurm m.; A. Godenile f. 
Sdharladtud) m.; poet. Edaríadroó 
der pen. Magen. 
Grandda, 2: Orimalaplel m. Kn e: 
mate; Banibgranate £. 
cramer, sf- Km. Grrenadierti/. 
Granadéro, qa Em: Brenadier m. 
Grandis: fr 
Grant, (PE. Malente 
‘fare Frucht /. der fleldyfarbenen B 
fonseinme/. 


Granadíllo, sm. Pk. amerifan. Baunm., 
Ter Da role, geäderte @benhol Hee 
Granadíne, a. granadifch, von Granada: 
Granádo, a, Fötnig ; groß; autgejcióne 
voruchin; —, sam. Ng. Granata 
Baum m. (puter. 
raf sm, Gw. Körnen n. deb Stier 
Granálla, sf. Metallfórner m. 
Granallár, va. einen Theil Gold od. Sil 
ber in Körner verwandeln. 
Granár, en. Körner befommen, in Samen 
en; —se, vr. (wer u. telden 
Atórnern werden (Getreide). 
Granáte, sm. N9.@ranat, @ranatftein m 
Granático, a. dem Scharladyrotb od. den 
"@ranatfleinen eigenthfimlich. fie beiteis 
fend. [urdyfäet, bar. enthaltend: 
Granalífero, a. Brok. mit @ranatfteinen 
Granusön, /: 1. Granaciön; no llegará 

































lo Bean Sande, 
Gramál, sm. Broßylag m. [onimictes. 
Gramár, ej 


Sramátlo 


f. Agr—;pr. Ast.Cal danes) Grancanln, 
sf. Sy unft, Grammar + SS 
elle E Verein” pr — | 





— + ed wit qu Stande Fommen, 

0 wed mid VAL werben. 
NER 

RESTE ven 





GRA 


tend, vorzüglid); ermadhfe 

dte Acer. im 
Großen; —, sm. fpanifäjer @rand m. 
(delmann erften langes, Der das Botz 
teht bat, vor Dem Könige fein Haupt 
du beten); 88 ermachfener Menfch 
m. ;—es, pl, die Gropen m, eines Weiz 


de. 
Grandecfeo, —eillo, —clo, a. ztentid) 
grob; Geh etw. herangewachfet (Rin 
Der, junge Leute). (ben. 
Grandésa, s/. Gemahlin f. eines Brans 
Grandés, Grandéra, s/.Or0be, förverliche 
Audehnung; Bröhe Y. eines Verb 
dend ze; Größe, Hoheit, Madt 
Bradt, Herrlichteit ; Wichtigkeit; Or 
that; herrliche, prächtige Sade; bobe 
Geburt /.; vornehmer Stand m.; Wi 
de f. eines Granden, Grandat .; gez 
‚fammter, hoher Abel mm. des fpan. Hels 
Grandidentäde, a, Ng. grobjabuig. [ded, 
Grandíforo, a. Pk. grobblumig. 
Grandifoliádo, a. Pk. grogblátierig. 
Grandilocuéneia, s/. exhabene ME 7. gu 
veder od. zu jhreiben. 
Graudilocuo, a, der auf eine erbabene dt 
Forict od. freibt. 
Grandilén, a, augm. | von Gránde, 
Grandiosidäd, s/. Wröße; Gerrlidteit, 
Bradt, Ergatenbelt f., matjes 
Weten n. dildo; ++ wicht, 
Grandiös, a. Berti, prakti majefle 























Grandór, sm. Größe f [m gin. 
Grandi, ome tds e/-Btoibegon 
Graneadór, sm. Apse. Wiege f. 








‘Graneár, va.SS füen ; Apst.mitber Wiege 
vie Rupferplatte bearbeiten. 

Granél, sm. Haufen m. Körner od. Gez 
trede; á—, ad. haufenmeife. 
Granelár, ve. ein Bell fo bearbeiten, dap 
€8 wie mit Meinen Körnern überfäet 
usfieht; f. Granedr. 

Graneráno, [. Adragänte. m. 

Granéro, sm.Rornboden, Betreideipei 

Granelár, [. Graneár, 

Granéte, sm.Grabmeifel m. der Schloffer 

gm Kögereinfätagen x. 
jraneteria, ER ‚Handel m. mit @etreide; 
green Daten 





m. Getreide od. Forner; 

Som m. in @efaltvon Gran 

fein. 

Graugeär, va. hauen, anbauen, bearbeis 
ten (@rundftüid); warten, bflegen, ¿les 
Ben (Búume2c.): bewirtäfciaften (Lande 
gut); ermerben (Reidtbum, Ehre, @unft 
ze.) ; verfchaffen ; auf feine Seite brin= 

en, für fido gewinnen. 
eines Natur 


+7 Anbau 
Med (Beireide, Zabat, Buder 
Haftung, Bearbeitung Y. 
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eines Grundüdb, Sanbgutes; Biehe 
¿udt /.; Grwerbäweig; Önoerb, Bee 
voi m.; ++ Meier /., Qandautn. 

Grangéro, sm. Candwirth m.; Biehjüc- 
ter; Hanbelömann m. 

Granguárdla, s/. Ko. Beldwaßez. 

Grande, a, 7m, baar; relé); —, sm. rm. 
baute Zahlung /. 

Granilia, s/.dim. von Gräna ; Tm. Bols 
Tenfafern /.au der lidfeitedeb Tubes; 
A. Godjenile /._von der teten Ernte, 
fdiedte 6. /.. Godenillebrud m.; Me 
Scharlachfarfce, (male Sarde. 

Granillóso, a. mit Slattern od. Blatters 
gefdwücen behaftet, j 

Granfr, va. Mal, mit 'Buntten fänttiren. 

Graniteládo, a. Ng. Brok, granltfarsig, 

Graultelfno, Graufüle, a. Ng. Brok. gras 
itartig, bli 

Granliino, sm. Ng. Oltmmerfäiefer m. 

Granito, sm. Ng. Granit m.; — folica- 
lar Glteihm, 

Graniroro, a, Rörucr freffend. 

Granleddn; sf: Hagelmeltern. 

Granigär, va. Dre) den Hagel befáxivigen 
od. verderben; * heftig u. häufig herabe 
werfen, berabfdleudern ; va. bagel; 

indo granyeln. 
sm Süuıtm.; An. Tan. wel 
bed Hell n. aufder.Horuhaut des Kugeb. 

Gränja, sf. Meierei/, Landgut m. 

Gränn, sm. Rörnden n. Salı, Gand ze; 

Getreidetorn ; Korn, Getreide 



























Gran 

Geijn 7: 

Gramlación, s/. S2Adk, Armen , Graz 
muren m. tórnen, granüiliren. 

Granulär, o. förnig(@eftein ac); —, va. 

Graunlärlo, f. Granalár. 

Granulatörlo, sm. Brok. Wertjeug n. 
¡um Rörnen ber SRetae, 

Granulichl, Gramliele, “a. Pk. helen 
Stamm u, gwcige Batsen VL 


fu. 
Emin, sf IL Pr. Giesen [ASE 














Brok. ri AO me Dien 
ok. IS 
NSp. Brok, sE 


SS 
nr as, pi. Leo, BEA ns” 


GRA 


Gransónes, sm. pl. Mbiall m., Ueberbleibs 
feln. vom ma das Vieh in der 
Rripne liegen Labi. _ [fiebt (Beirelde). 
Gransóso, a. Zw. voll Spreu, fehlecht ges 
Grain, sm. Ak. Art Brüpfunve /, 
Gráo, sm. (lemefinifde8 Wort) flaches 
et ie Kl; Krampe f. 
2.7. liene Klammer, Rramse Y: 
Sier Echneltomefst n. der Bledmader; 


Tar. Art Mante f. an den Anicgelens 
Hen ber Wierde ze, 
Crása, s/. Rent 


sn. von Tbieren, Smeer ; 


Gráso, a. fet, 

Gräta, s/. Arugbürfte /. zum Rei 
‚od. Beliren der Vergeidun, 

Graükr, va.vergotbete Beens 

‚Kragbirfte (Gráta) reinigen, poliren. 

Qratél, sm. Sw. mit der Hand gefponne- 
‚mes Schifetau m. ic. 

Gratißehr, va. belohnen ; befpenten ; mit 
einem Belobnungevreife sc. belegen; gu 
egen (Gehalt); zu Gefallen leben. 

Gräil, sm. Sm.: — de una vela de 
estal Werleitn. cines Stagfegeld. 

Grátis, Gratis, ad. umfonf, unentgeitfih. 

Gratisääte, a. unentgeltlió gegeben. 

Sratiidd, 3/. Dantearteit/. ; Woblwolz 
lem; Ainncbmlichteit fo 

Gráto,a. tantéut ; angenehm, fieblidh;ger 


mfg, gnadig. 
WPA Bee. von tte 
ıngen Hühnern mit Giern, 
pet, Mandeln, Gemlirz u. prümen 
Gratór, sm. Sr. Edraper m. (Rriutern. 
Gratálio, a. unentgeltih, umfonft gege 
den leer, [1 Ya 
Gratulacidn, sf Bld rwunfd m.Befdjen- 
Gratalár, un. $8 Olid wúnfáen. 
Gratalatbrle, a. zu einem Blüdmunfd; 
gehörig, Dergl. betreffend, Blücwünz 
Grtra 2 8h uote Sa (lanos 
Cravámen, sm. Rg. Gaf, Verbinpiihkeit; 
läftige Sade; Befchwerlichfeit; Ber 
(deerde /. ber rlitteneß Unet, 
Gravär, va. belaften, beläligen, Drüden, 
en; Bg. Fi. belegen mit loge 
re a. brücen?, (fin. eene. 
Gráro, a. fchmer in förverlicher Out, 
fámer. grof Berbreden a); (ig, ber 
fdwerlt ftbaft: feierlich 
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fret, mit 
Angenommener Würde; fotp; angeles 


GRE 


legen, 
Siere. 

‚va... beleidigen: 
Gran A fn Oenide 
Größe /. cines Berbreiens x.: Mb: 
gt, Orton 7 einer Ara 
enftgarti imtömiene /; Elin. 
Gravédo, f. Coriza, 
ans £ yon Beitsjger Ena 
{hung Y. won Pottafces, Oubcartenz 
u. dgl. baltigem Suífat, toda. se. 
aque cr melde ale be nehmen 
ten Weinhefen fibrig bleiben. 
Gravígrado,a. Der od. Daß gemejen, far 
ih ic. einerfereitet. 
Grarimetre, sm. 117. Sähmeremeiktm. 
Crarltación, s/. Ni. Drud m. cine A: 
verd, ben er Ditr feine Gcnvere 
Grarlär, va, leicht u. beinabe unmetid 
orden; on. ML, 


G 


3/.88 Griehin /. [Bit 
Greed, 9%. Oc grise 
reciseo, a. griechifd) (Stumftiene). 
Greclaár, en, aud Biererel griediiände, 
griedifde Wörter einflechten. 
¡Gréco, a. 88 griechtid. 

Gréda, s/. Ng. Thon, Zetten m. 


Gredal, ds 


‚sm. ihoniger Boden m., Eh 
jonartig; fettg, tb 
Sofsahfmeifler; Statr 
der cbemal, @eneralftutente 
vereinigten Niederlande, 
Gregäl,a. madheerdenmeife geht taak 


geles wir. 
Grogallsär, vn. Sm, nad) Morboften ak 
ee 
rio, a. Am. soldado — gemeint 
Koriâno, a.gregorkanijd. [Geld 
‚Gregorillo, van, Met HalStud) m. des weil 
\Gregueria, 6/. bermirrtei 
Greguêsco, [, Calzón. [des @ejäreim 
Greguirár, vn. bie richie Eprade 
end nubabnen, 
rbi, 5/. Derde f. Shae od, Biegen. 
rem ae en 
remie, amm. AX x m. 
KBE QU, DEE age 
ELS 


Gra, am. ri Regent m. 


unverfändis 





GRE 


rendto, sm. Ng. Act fehrwohlfgmeden- 
TE get Sauptba 
sf. ungefämmtes ze. Sanitas 
m.: dode, Oáariode; Derirrung 7, 
lid, Jerga, wicherig- [gu 
reñido, a. ergauft wiraarig. fout. 
Fis, sm. N, pieten m pum eins 
rósca, sf. Bárm m., Getófe n. beim Zus 
fammenlauf vieler Dienfdjen; Zänferet 
mey, f. Grei. fs Streitm. 
iribkr,f. Decasr. 
ziel a. ster, 
a. griehifd; + Duntel, unere 
Rao. 
riéta, sf. Rig m., Spalte Mig m., 
Sárunde f. an der Haut; $ weibliche 
Sáamf. [kommen (Münzen). 
rietárse, vr. Mw. aufberften, Rigen bez 
rietóso, a. fvaltig, ribig. 
rifa, sf. Bar. etc. Gurj en 
rifádo, a. Bar. curfioâbn{id; Gurfios. 
rifo, sm. Greif, Vogel Greif m.; Ng. f. 
Condór; Hahn m. (an Bäfern Je 
rifón, sm. Dis. 
rílla,s/. Ng. Weibchen n, ber Grille od. 
des Grashüpfers; $$ Lüge, Auffchneis 
Vere. Kazlen, Quder ac. 
GE, em, Safelgeriht non Mae 
1, or en gen ren), 
léra, s/. Eslubftod) n. ver Orilien, 
Grillen=, Brafepferdhäuschen m. 
rillero, sm, Gefangenenrdlieper m. 
rillete, sm, Bußeifen n., Fupídjelle f. 
Irállo, sm. Ng. Brille /.; Pk. Frubttnos 
den m., Exmenteimác mos, pl 
Beflein f. ; Bußeifen or, Subidellen f.; 
andar  —os, * fid) mit unnügen Dinz 
gen befdärtigen. 
ota, (Alacrán cebollero. 
¡loteár, va. Seife fingen, zirpen. 
tön, sm. Gejiro m. der Brillen zc. 
Fles male; Sn Bl 
pol, +7. Sm 1. Flämula; Sm. Blige 
'rimpolón, Sm. di 


„Sm. bib. Im. 
ago, em.  &piänamem. Dedfnigen, 
der remd {pri 

riñón, sm. Bufenfchleier m. der Ronnen; 
Gen, Myritofenpfrfid /. 

rie, a. grau; — de humo raudygrau; 






























To dm grab Barbe /.: Mg: ernueh 
Bidder os pro nd, ehe fat ie 
ferina. 


risálla,/. 2. Bermifáung/, v.grauen 
Ve miden Onaren ju Berdien. 
risr, va, einen Diamanten mit dem 
Staube eines andern (Gfeifen. 

irlöte, 37. 2. @rifeft m., leider mol= 
tener a Arale) jm anifette 
E immer n. von 
sed fo Artea Ref 
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GRU 


Grisgris, sm, getolfe Meliquie /. ber Mi 
visten De 
| Grisón, a. 







abi, us Oral 
Grita, 5/. efe m; topiger, Krme 
ber Snfall m. ; — foral, pr. Ar. Y 
IsDung/.elnesentwidenen Werbredgerd. 
Gritár, va. ausfá)reten, audrufen; * au 
vofaunen; en. fdreien; zurufen ; za 
fen; fämäten, lodgiehen gegen eto. 
Gritáxo, sm. augm. von Geilo, 
Gríto, sm. Yusrufen m. eines Verkäufers 
von’&ebensmitteln ze, aufden Straßen ; 
rm. Getreide n.; — de acometer, Am. 
Beldgefihrei m.; dar —os freien, © 
Grivár, Sm. f. Derivär, (fdhrel erheben. 
Gré, Grodelúr, sm. #7. Bros de Tours m. 








Gróla, s/. rm. gemeine Bafenbure f- 
Groisón, son. 2%. Mal, feine Bergamente 
Heide 7. 


im. Pk. Keimm., Ruodbe Y. 
Algodönes. 
Dg, et br gif 
a, 57. Pk. Aobunnidbeerfraud, 
Stadelveerftrauds m. Stadelbeere /. 
Groselléro, sm. PR, Etacelbeerfratd 
mi 
ro, a. grob, nicht fein (enge) 

mb, funflos (Arbeit 1.) ; grob 
fig (Schafe); *grob, andar, ung 
fen rob, nele, gres 
ungefäulert; eras (ein Begeif ze). 
grosern af. Dide /. einer Gade. 
Grosifcárse, vr. 2%. an Umfang gemin- 
nen, an Größe zunehmen, wachen + 


Grómo, 5 
Gró 





















(Brite). 

Qrosímano, 0. Ny. re grbbinvig 

Groipedo, —pedo, a. Ag. gos, At: 
big, 


Grosísimo, a. u: irr. von Grudso. 
a. grob (Sdymupftabat). 

Grosûra, 9/. Reit n. ber Zblere; Kopf, 
‚Füßen. u. Eingemeide n. des Schladt 

Gróto, . Alcatraz. (viebes. 

Grün, sf. Krabn, Dreb=, Gebelrabn m. 

Gruát, 7. Galibár, 

Gruáa, sm. $8 4. Brú qe 

Gruéras, sf. pl. Sr. Mil rien fe 

Gruéro, a. Fk. auf Die Jagd der Kraniche 
abgeriótet (Stofvogel). 

Gral, sf. H. Groé n., 12 Dußend von 
gewifen Baaren; sacar dinero á la 
—, Sw, Beld auf Bodmerei nehmen. 

















Gradso, a.did, groß ; jablreich; Ng. grob, 
a Ei 
nio Rumpfgunig; basse — Km 


fänveres Beysen ned Gemeen en —. 
A. im Banen, Or OS 


meinen, im (cogen, Dra Se 


Sor 





—sa, Sw. uurubige Bet fn 
ri, Grego weven, 





GRU 


Etárte /. , Saupttheil m, einer Sadıe 
Km. Seeredabtbeilung Y; Corpo, De 
iadement m; Am. Orden mos A. 
turgfeine Molle f. 
Girl Keen mein Sra, 
sf. Ny. rani. 
irt Bamarben 7. 
Gralléro, a. $$ tranidsartig, rani 
Graméte, sm. Sm. Gdjiffójunge m. 
Grúme, sm. Klumpen m. einer gerunnes 
nen Klüffigteit (Mut, Milch ze); —0s, 
Fi fügelfpigen f. der Raubvägel. 
:ramóso, a. Humpig, Pnollig. 
Gruñál, Pl ZA Gal. Play m., wo wilde 
metfdygenbäuime Reben. 
nte, sm. rw. Chmein n. 

lo, «m. Brungen n. eines Sdwele 
Brummen m. eines Bären; Pure 
ven od.Rnurren a. eines Hundes; and)”. 
Grafir, vn. grungen (Schwein) ; brume 
men (Bär); fnurren (Hund, Rage); 
* brummen, murren (ungufriebene: 
Menfä);teifen, fömälen.zanfen ; Fars 
ren (Thür, Wagenrad 2c.); mamar y 
— + * [mit nichts zufrieden fein. 
Gräfe, sm. milder Smelfeigenbaum m. 
Grañón, m.*Brummbir, Murrs, Brumm« 









eras 
19 





















topa. 
Grips, sf. Gintertcenz m. deb Biertes, 
late ever en ijn fast 
‚Rferd nehmen. 

Grapáda, s/. Groupen:Eprung m. eines 
erde; heftiger indie 0. Beene 

Slag m. 

Grapálo, a, Ay. gruvvirt; bien —. mal 
— gut auf bie Grouwe gelet (Bierde). 
Grapóra, s/. Schmanzriemen m. 

Erpe, im. Orue Plumber m. 
Grála, s/. Höble, Bershöhle /. 

Graitice, a. Mal. Bak. grote8t; * Lader 
it poli, faßenmäblg, amit? 
Gin, inter. pr. Per. u, Bol. pfni!me; 

Gabe, s/- pr. Quit. u. Per. Brußitf.de 
Baume Pacde (1.2. IR). 

Gasen, 3/. Am. Grabflüte /. ber Qudias 
ner ;hacer su —, fr. pr. Am. M.fein 
‚Bielichen (delden, 

Cuacál, sm. pr. Mej, rt (inglichviere 

iger Srußtford m. 

Gucamdyn, rele lite 

Guncamsle, sm. Pk .füber,ungiftiger Mas 
Cnacanbte, —aláne, sm. Pk. Dem Polci 
verwandte, geruchlofe Arzneivflange 7. 
Guacarésca (4 a), /r. Sm. befondere Art 
u leife ein Tauze.gufammenzufegen. 
Cuacarito, sm. Ng. im Drineco gabíreló; 
vertommender Blaubfifd) m. 

Guden, sm. Pk. Am. genie Mang f. 
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farte, raube Stimme /.; — sm. Dide, | 





GUA 


wider den Schlangenbih). 
Srachañine. Im. PL. BE rte 
Brerde u, Deitthiete überhaupt. 
Guachapeár, va. Daß afer in ien, 
Teihen ze; Duró Tcampeln mit ten fis 
‚sen aufrüßren; ur. f. Chacoloteir. 
Guachapéll, sm. Pk. gemiffer Ga 
in Guatemala, der gutes Banbı 
Guácharo, a. weinertió); weil 
immer meint u. lagt; ——, 
der, (hmächli ñ neue) # 
räuer, wegen Teined Beties grise 
Beg m. In Reuanpalufen seats 
del —, Ar. Bruditerne m.. Meat 
in den’Rröpfen u. ägen der June 
—os findet u. Die ein beroährted Bier 
mittel find 
Gaacharráda, s/- heftiger Gal or. Eu 
mo. gines Sade ins afer ‚mie 
th. 
Guachlehl, sm. Ng. entenartiger Er 
Vogel m., weicher eingefalgen ju menta 


‚ve 
Crachináago, sm. NSp. tupferfarkeen 
Urbemohfter m. der ameritan. Brent: 
Jen, Der je des mejian, Mete 
ent ; —os, pl. gewiffe arme Indian 
m., Die fh In den Straßen ven Mejia 
chne Obdadı aufhaften u. zu alabar 
beten und Berfeicungen handen 
often. 
Guiche, a. pr. Am. Af. ausgeïep Ex 
Te A A it 
fine Mutter geboten worden IR (Eke 
Te): —, sm. Indianer m., der alt Beb 
hole bient, [pan 
Guadafónes, sm. p?. Spann 
























er. 
alber, abn 
Gundaßeads: ren mai 


ber, Gras 


EE rt. 
Guadapére, sm. Pk. wilder ob. Soltis 


hum; Zw. Bı he 

ei Eon bgg eren Sm 
Guadatinsje, sm. Ng.tleines Widmer 
gio, ar hater pe A 
Te 
canal, Tm Pom wonieießundiie 
ade. 
Buafeo, sm, Bergfdludt, gels A 
Binda Bo! be einen ler 
Boga m. ven Mead (Gene br 














Án Reugranada (wirtrefflihes@egengint \ heter. 





GUA 


Guaipín, sa. Dantelfragen m. in Süd.» 
amerita zur Bededung ded Halfed u. der 
Schultern, mit einem runden Lode ¿um 
Durdyftecten des Kopfes, Poudo m. 

Guaiparú, sm. Pk. weidfelurtige, am 
Baumftamme wildwadyfende Frucht f. in 


Peru. 

Cuáira, sf. febr hoher Feiner Dfen m. 
der Indianer in Peru zum Schmelzen 
der Metalle. [als u. Küftenhandel. 

Guáiro, sn. Am. Fleined Sahrzeug n. gam 

Guajalóte, pr. Mej. f. Pávo. [(Bferde). 

Guajamön, «. En Cub. orangenfarbig 

Guáje, sf. pr. Cub. Pk.langer Kürbië m. 

Guájeto, por Cuájete, /r. || Hieb um Hieb, 
Buff um Buff ec. 

Guajíro, a. pr. Cub. ländlich; büuerifch, 

¡Cuála! inf. Achtung! aufgepaßt! [grob. 

Guálda, s/. Pk. Fbr. Mau m.; cara de 
— ‚iron. fehr blaffe Berfon Y. 

Gualdädo, a. mit Wau gefärbt. 

Gualdapérra, s/. Pk. PBurpurmwinde f. 

Gualdéras, s/. pl.Gwm. Laffettenwánde /. 
einer Kanone od. eines Morfera. 

Guáldo, a. gelb. 

Guáldra, s/. Theil m. der Drehmühle, an 
melder Die Stange für das umdrehende 
Tbier befeftigt if 


Gualdrápa, s/. weit über dad Kreuz des | G 


Brerded berabreidende Schabrade f.; 
fhmußiger Sehen m., der an einem 
Kleite zc. herabhängt. 

Gaaldrapáso, sm. Sm. Schlag m. der &e= 

ei „gegen die Maften bei windftillem 
Metter. 

Gaaldrapeár, va. Sadjen von der nämlis 
den Gattung fo aufeinander ftellen od. 
legen, daß der obere Theil der einen zum 
untern der andern Lomme ; Sm. die Ses 
gel anfıhlagen. 

Gualdrin, sm. Sw. Blinde f. 

Guamánga, s/. pr. Per. febr weiper, 
durchfichtiger Stein m., der zu Fenfterz 
fcheiben, Geräthfchaften zc. benut wird. 

Guambó, f. Abáca. 

Quanábana, s/. Pk. Brucht f. des jadi= 
gen Blafdenbanmes; pr. Cub. fehr bes 
iebtes Getränt a. aus dem Safte diefer 
Brug. Im. 

Guanábano, sm. Pl zadigerslafdenbaum 

Guanáco, sm. Ag. wildes Schaflumeel ». 

Gaanáe, sm. Am. Ng. Gelchlechtsname 
m. verfchiedener, von Fifden lebender 
Bögelgattungen an den füdamerifan. 
Kühlen, deren Mift den Guano bildet. 

Casasjáda, pr. Cub. f. Fonsadéra. 

Gusasjo, sm. pr.Cub.f. Pávo ; "Dumme 
kopf, Thor m. 

Cuáncho, sm. Mame m. der (audgeftorbez 
nen) Ureinwohner der canar. Snfeln. 
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GUA 


Guanéro, sm. pr. Cub.u. Per. Buhrzeug 
2., das zumgandel mit Guano gebraucht 
wird. gung f. 

Guángara, s/. pr. Cub.lirmende Beluftis 

Guangatéro, sm. pr. Cub.$reund m. [rz 
mender Beluftigungen. 

Guángo, sm. Ng. tcines vierfitgiges Ras 
gethier =. in Chile. 

Cuanín, sm. Metall r., von weldjem Eos 
[umbusin Hispaniola einige Bruchftüde 
fand ; e8 Beftand aus 18 Theilen Bold, 
6 TH. Silber u. 8 Th. Kupfer. 

Guáno, sm. Pk. frautartige Pflanze f. in 
Südamerika, der niedrigen Palme ähtı= 
lib; Am. Guano, Vugelmift, Vogels 
dinger ze. von den Buanoinfeln. [». 

Cuánta, s/. rw. Hure f.; rw. Hurenhaus 

Guantáda, s/. Chrfeige, Naulfchelle f. 

Guantalete, f. Guantelete. 

Quantäzo, sm. f. Guantáda; Schlug m. 
mit einem Handfhuh. 

Guánte, sm. Handihuh m.; * Hand f.; 
—es, pl. Gefdent r., dad man einem 
Handwerfsmann zc. fiber den bedunge= 
nen Kohn madt; außerordentliche Bez 
fohnung /.; —es de ante, HI. wafd:z 
lederne Handidube m.; salvo el -- 
ohne viele Complimente od. Umftände. 

uantería, s/. Sandfdubhmaderhandwert 

Guantéro, som. Sandfhuhmader m. [n. 2c. 

Guafíín, sm. 17. geringhaltiges Gold ». 

Guafir, vz. pr. Estr. grungen wie ein 
Spanfertel. 

Cuáo, sm. Pk. Straudy m. auf den Ans 
tillen, deffen Harz u. felbft Die blofe Bes 
rührung einen brennenden Schmerz vers 
urfahen; ser como la sombra del—, 
*|| pr. Cub. einen nadıtheiligen Einfluß 
auf ein Gefchäft ausüben. 

Cuapeár, vn. fih mutbig betragen, Ents 
fchloffenheit zeigen ; fd durch flattliche, 
zierlihe Kleidung bervorzuthun fuchen. 

er sf. || Orogprablerel, Eifenfref= 

erei f. 

Guapéóte, Cuapetón, sm. augm. v.Guäpo: 

Guapésa, sf. uth m., Tapferteit /. 

Guápo, a. || mutbig, tapfer, entstoffen ; 
zierfich u. fatti gekleidet; gefchiet, 
—, sm. Liebhaber, Geltebter , Raufs 
bold, Eifenfreffer m. 
uapóte, a. augm. von Guápo ; von febr 
feiedit er u. liebenswürdiger Gemith8s 


art. 

Guaquéro, sm. pr. Am. M. thönernes 
Gefäß n., fdjrwarz od. gefürbt, zum Aurz 
bewahren oder Trinken der Chicha (f. 


d . eje 
Cuarácha,—ráche, pr. Méj Sandia. 


‚Sm. Pk. Mona m NEUN 


Gua \ 
quit, Deen (ehr fee! Holy AAB 
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gen dient, R felern (Geftag); om. fparen, fans fein, 
Guarápo, sma. Zuderrebreranntiwein m. | — la cama bas Bett büten, im Sere 
Cuárda, sm. u. f. Wächter, Hüter m.; | bleiben; — la capa, * fid feiner Bat 


Berman, Shlung, 
bung; Auffiht; Berwabrung; Leibe 
made f.; Belpbüter m.; —as, pl. Ginz 
geridte m., Befagung /. an einem 
Satire; — nacional "Bürgermadke, 
Sandee /.; estar de — im Dienfe 
fein, die Nufmartung baten (Kofbienf); 


Dbhut; Beds 






—! ine. vorgefeben, aufgefdaut!; 
Bott vebite, mit mieten , feinedmegb; 
jo fuera! Db: ;— Pablo! Daß merde 





5 fe. 

16) mobl bleiben (affen! {m 
Guardaalmacén, sm. Dagnzinvermalter 
Guardabósques, 'sm. Gorflauffeher, Börz 
Caardahrázo, sm, Armídiene /. [fer m. 
Guardacibo, om. Sm, Kaufdım. 
Guardacábras, sr. Biegenbirt m. 
Guardacaláda, s/. Dadıfenfter n. 
Gnardachnto, —cantón, sm. Pred, Gd= 
Rein, Evfabt m. (fen m. 
Guardacartichos, sm. Sw, Rartitídentas 
Gaardacólmas, sm. rm. Diener m. eines 
‚Hurennicthe 
Gaardacóstas, sm. Sr, trandwächterm. 
Guardadámas, sm. fomigl. Berreiter m. 
Guardádo. a. bebuitfam, verf 
Guardar, am. Bemas, Mäder; Ber 
hier m. 
Gnardnfußge,sm.Beucr=,Raminfäjirmm. 
Gaardahúmo, su. Sm. Segel n., weiches 
wer Dem Däuchfänge der Dampfer aufe 
gegogen wird, um bei voldrigem Winde 
‚den Mand) vom Schiffe abzuhalten. 
Guardainfränte, sm. Wulf /. od. Bittere 
wert m. von Draht, dad von Granen: 

















aimmern über Die Hüften gelegt u. more | 6 


er bie asia angegegen wird, 
pas, im. Aronjnelenbemahrer 





wm; Schmudtifihenn. [einer Bride, 
Guardaládo, sm. Seitengeländer n. an 

sm. Sm .ertleine Baar 
Guardamayör, sm. Oberauffeherm. [def 


Guardandne, sm. Diannenfeder 7. am 


Guardamutbles, sm. Snttsratbfammer /- 
Guardapiés, sm. Grauenunterrod m. 
Guardapólva, sm. Tleined Bore 00. MR 
terdad m, von Brettern, Leinwand x 
Std Ser», a einem Bee 
über dem Buri os, pl. Sper: 
[nes Surfen. 















mehren: — ganado Bieb hüten: — m 
Daodi alten; — ico 
UG meigen beobachten, (dem: 
miso balon in daten 
juardaráya, of. Bink. oaren 
den Scnäten, mo man ie Minds 
gtvbrt bat: pn Cad Baie 
hentauin on, groben ben &ebälmi: | 
für uderrobe u. Kaffee u. den Sud 
múblen u. Kaffeefeldern. 
Cuardarkos, som, Bigakteiter m. 
Guardarópa, sm. Garberobier; Klete 
(rant m; 37. Aleiderfammet 
BE. preüftenm. 














Reibwache / qu BaN, 
— marina, Sm. Secta a H 
la — auf die Wache ziehen; 
rendir la — bie Wache ablöfen, ar 
la — von der Mache abziehen. 
Guardián, sm. Hüter, Bermahre 








an m’ inca Bramidae dur 
am. cines Gran a 
dites pi mers 

aardi, ef. Da ms Debate 
oa 





16 an einen Ort). 
gla, sf. Rg. Berährleiftung f. 
io, a, ger. befräftigt Durd ge 














Saarin,ım. Ng. pr, min. 


SS Ser 
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mn bezüglich. 

‚a. A Die Nechenfunftkettef- 
sm. Affen /., womit Die Sabe 
georidt werdet; RA. Ziffern, 
wenn [u. Geile, 
eines Taued 








en (ine Betungae.); Am. mit 

tolipmendigen verfehen; * 

1, zieren. 

‚sm. Sm, Siufes m, 

in, s/. Befegung /.; Befap m. 
bee, eines Borbangeb ze; Cin 

7. Seihtäge: Snidklaltn. ei 

end; Derdegeug n.; A, Ber 

Gre Being zes * Sud 
def. 


‚nero, sm. Riemer m. 
‚sm. iederner Beutel m. 
1,5/.pr. Cub.vermorrener mil 


Am. 
zéro, a. pr. Cub. (ufig,lärment. 
pr: Am, Sel n., Strid m. 
obanf, aus Seber, aud Wolle 0D. 
1baar; furger Strid m.; dar 
pr. Am. ausseitfen. 
„om.pr. Am Peitfbenz,Strid: 
(opmer m. 
a. pr. Chil, Qandbauer, Tage: 
iy, va. pr. Am. aus, ducdpelts 
[&rabiceitn.; ** große Ohr n. 
er Geh Siem Sale? | 
‚re, [. Dividiv 
Ar, va. pr. Cub. ein Gaten | 
dm’ Spaten (guataca) vom Une 














af. (¡Ay! _ [Maut reinigen. | Gi 


hr einen, Jammern u. Bebe 
hacer la — meinen, jame 


San, 

Gojave, Bojanebirne /. 

mV pe dub E Emos: 

sm. Pk. Gofavebaum m. [tc 

19, 5m.Pk. europe oudn. 

Guayacán, on dp Ei a 

Bodenboll; Buajathars 
Y, fo Imarubartnde Im 

in Am. {. Gusipin. 

hee EMS Ora 
ña [beulen. 

mit aa immer, 

sm. pl. Krant ds 

Seef. 

7. Mg. ameritan, Eee 

A AS 
fd Indianer mifáen. 

ar. Am. Hf, Tuleán. 

„fm A. f. Lianéro. 

‘randy, Quasläl, sm. Ng.Sitie) 














‚m Braga 
Gunzima, s, Fubenpanperf. 
Gabel, sm. + Beinmap; Zrinfgefäß m. 
Gübia, sf: Soblmeigel m.; Gm. Raums 
adel, für die Kanonen, 

Gudt, Guia, sm. Hk, Art Bleifägerichtn. 
Guébrio, sm. veriidyer Feueranbeier mo 
Guéca, 57. rm. Stodt am. oben, 
Guedéja, sf. Gode, Snarlode; Migne; 
88 Blode f. Mole; hacer las —as dad 
‚Saar äufeln; tener alg e, por la— 
Vie Belegenpeitzu etw. nicht entwifden 


‚Jaffen. 
in = mit Soden fómiden. 
Cnet a. mit langen, 
flaren cal sereno 
aart. 
Guélde, sm. Pk. Wafferbolunder m. 
Gueldekr, va. mit dem Guéldo (f. d. B.) 
fifden. [Heinen @arnelen. 
Quéldo, sm. Bifdtoder m. aud jerftofenen 
Güelfe, sm. Gsch. Melfe, Buelfe m. 
Guéltre, sm. rw. Beld n. 
Guemísa, s/. Gubbefícidung /. der Gina 
enen auf den Antillen. 
úl, sm. Ng. Sángetbier n. auf den 
fen Tbeilen der Anden. 
‚8. Buéno. 
sm. baumwollene® Kleid n. der 





















1 Görte, 
alana, Km. 


nes Gefecht, let, ns 3 unbedeue 
tender Swift». ; Wreiichaar /., Haufen 
am. freiwilliger Kämpfer. y 
Gaerrillár, vn. Am, den fleinen Krieg 
Guía, sf. Hührer, Wegweifer; Be 
Km. Rihtyunft; Sm. Ausholer m. 
Sálepptau ».; Bolifdein ; Bab, Reifes 
vagm.; Laufvulwer, Yauffeuerm.; —as, 

pl. Km. berittene Gbtenmade . eines 
Generals im Felde; Vorläufer m. ; 

po o 5 en — leitend, fis 

ven 

Guiabélla, sf, Pk. Rrähenfußme; nee 
Guiár, va. den 28egmetfen, zum. 

fer, 31 jum Sührerbienen ; leiten, fül 

Eeen ferbde 16), mit. Ne BENNE 
voran im ES SEIN ES 
sführen, zegen, Us e 
feine étiny, AS en, 
— la danza vortomen.…” DEL ER 
eines Unternehmend. {ein 














GUI 


Sten bet den Flupnendungen, 
Galle, s/. Riefel,Riefeifein ; Ale. Ried m. 
Guijarrál, sm. fieiges Erdreich n. 
Guijarréñio, Guijarróso, Gaijëro, Guijóso, 

a, tiefelattig; 4 Rart, ferubalt. 
Guijo, sm. Kiefeifteinhaufen m. gue ne 

* Tegung von Dammftraßen ; Buctermühle 
Guijuéla, </., —lo, sm. feiner Ried m.[f. 
Guiláto, sm. Sm. \Ganoe m. in Manila 

nbeibetriebe 

1. Aquilegía. In. 

Guilequélco, sn. maurifejer Stiavenfittei 

Guílla, sf. Teiche Ernte /.; 1. Neinfame 
‚m. ; Beindt m. [Simspodel m. 

Cuillámo, sm, Schr, Zm. Sätupv u. 

Guillemál, te, sm, N. Taucherhuhn m. 

Guillno, sm. Ag. dilenifcher Biber zn. 

Guilloqu, on, Sei. 0. Mer 
’n. auf Sulz od. Stein ; Gn. Biguren /. 
von Bucsbaum, [Eagebieb m. 

Guille, sm. f. Cosecháro; Saullenger, 

Guillotna, sf Ballbeiln. 

Guillotinár, va. guilotiniren. „[Pumpe. 

Gulmbaléte, sm, Sm. Bedftic m. einer 














Guinchádo, a. rw. verfolgt. 

Guluchár, va. $8 fehen. 

Guíncho, sm, Ng, graue Möwe f. 

Guínda, s/. Gen. Kirfche, Weichfel; Sm. 
‚Höhe Y. der Maften u. Stengen. 

Guindaléra, af mit Re 00, Wedel 
bäumen bepflanztes @rundftüd n. 

Guindaléta sm. Seil n.von mitte Dide 
zum Mupbinden von Baumaterialien, 
¿um Thiereanbinden ze. ; Arm m, einer 
Schnells od. Goldmage, 

Guindalésa, sf. Sw. vicrídyiftiges, hunz 
dert Faden langes Tau m. 

Guludamáina, Sw. Aufstehen u, Nier 
verfen m. der Segel (be Septikung 
der Schiffe), 

Guindár, va. in die Höbe, binaufwinden, 
Sieben; >» Hängen; wegbafden (Amt, 
Stelle); Ak.mit Kiríden zutichten ; rm. 
mißbandeln ; un, Die Segel an die Ranen 
Antnüpfen u. De ae Die Höhe yes 
ben, um fegelfertlg zu fein; —se, vr. 
fl an einem Seile ic. von em, berabe 
laren 

Guindáste, sm. Sw. Schiffsrwinde /., um 
Segel aufguzichen ıc.; Sm. Balgen m. 

Guíndo, sm. Gen, Kirfhs, Meichjelbaum 

Gufadola, sf. Sm, Steling /. m. 

Guinéa, sf. frauenzimmer ». aus Gui 
nen; Mn. Guinee /- Periana m, 

Ernie, sm. Zan m. 5380 Bun Re 
a m. HS gahgm. 
Gais, Pu 








Gullapóro, [. Trapéro. 
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Galdó, sm. iere n. an den Franzöf- | Quliápo, sm. alter Sumser m. 
E benden | Cat vor Sm, Bas SOU bunt diet 


(Sr. Giezen n. 
Geldáda, s/. Bint m. mit den Augen: 





GUI 


(wegung bed Stenerruders ans der gr» 
ben Dichtung feiner Fabrt bringen; en. 
mit den Mugen winten; Sm. gieren. 
Tse, vr. rio. enftifchen, Du 

, sm. vw. Dem Jem, mit den‘ 


gen minft, 
Kreuz mn, einem Bifdel xa 


Guión, sm. 
afs Gbrenzeichen vorgetragen; beige: 


Tichteiten dem Stdnige vorgetragen dr 
a 
fer; Cebrer; Tk. u. Bdr. Gufos; de 


binbungeftrih ; Sm. Stiel m. eine dr 
Guirigál, sm. Kaudermälfc n. (tat 
Guirlöte, sm. Trommel f. der Reger 
Guirnälda, sf. Rrang, Blumentran a. 
Guirnaldár, va. ++ mit Krängenen 
mengewinden bebängen, f 

Güfro, sm. pr. Cub. Pk. ehr una 
nebnt rieójende bittere fie 
Hirbitäpnfihen Bflanze; coger dm 
áalg., || pr. Cub. eto. Slimme 
deden, Was Jemand verborgen bult 
Guísa, sf. Art. Meife /. [mite 
Guisidos sm. Gericht m, zugendh 
Speife £.; Bricaffee, Magontm,; “ask 
gejeicwiete That Z.; rw. Duren. 
— de enaresma Faftenfveife 
Cuisandístico, a. ** Fock, 
Kchfunft gehörig. 

Gala, am DEE m, Som de 
ob. das mit Rüichenfräutern bekt 
ji (Genen. 


pl Ki 


pos fs 

sa es con ME 
En ‚Auer. er 
alarre, vn. auf ber Ather pielen. 
Gullarrero, a Werfen ey Spike 
eee 
ésto, 4. Dle y 
dedos ee 7 
llarrita, sm. Bilßere, 
Gehard, om ug zou 
NES 
Sa 

EEN me 

ES 
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!berumftreiden. | Qusaniénto, a. murmftihig; voll Würmer. 
va Siete Gaunereben | Casal, do, qm. Mürmiein n.; Brei 
- Enguizgär. [n.| m., gewundene Spige /. an einem Bobs 
Seilebarde 7. Gusáno, sm. Wurm m. {ve 
Ng, Bafferrabe m. Gusarapiento, a. vol von Heinen, tm 


Kehle f., Schlund m.; *Unmäs | afer ze. ebenben Anfekten. 

im @ffen u. Trinfen ; Siem: | Gusaräpo, em. Ag. jedes Heine, vlefio 
spr. And. Gartüde /. [/. | bige Infeft m. dab im Mafer od,.an 
federi; ernbeit | feuchten, fumpfigen Orten (ebt. 

Sf; pedir —, # ungereimie, | Gusbadál, sm. Ag. LM einer 
xe Dinge verlangen. Gustáblo, a. erf, gefofet zu werden. 
„Ag, Sonnenwirbel m. Gustár, va. fámeden; boften, verf 
3. Sm artes Sdifiëfen. | erfahren; behagen. gefallen ; belieben, 
“Mei Dold m. _ (enthaltend. | nad) feinem @efatien finden; wollen, 
a. Gummi od. Saryerjeugenb, | minfáen, gern fehen ; vn. (ümeden, 

















No. Brok. Bub f. ut (dymedten, munden ; betis 

ra. Gerehtigteitf. € ; 
Form. Baleerenf. Ten m.,’@efäligteit /.; Berguägen 

im. Die Brei m, —os, pl. Bolüfte f. 

lo, a. mit Diem Stridsmien gez | nad Bequemlidhteit, nad Belieben, gez 
eingefaßt, midi; con — gern; con mucho — 
rm. Säfier, Shergem. ebr gern; dar — gefallen, bebager 
arm. Rertermeifter m. nen Gefallen erg 


nRifetortef. — — [feden. | de último — nad 
3. Sm.dem Unter mebr Eau aus 
om, Heines, (lebtes Pferd n. 
0, sm. @hemann m., der gegen 
at übertrieben nadgibig u. ges 





sf. Haufen m. Leute, die fb 
Auftüch zufammenhalten; rw. 
3. bilder. (ude. 
som. Keiner Wollfnoter m. Im 
sm: pr. Méj, der beim Spiel 
en mbit, die Einfägeentgegens | 
\,ausjahlt. 
7. Ng. Regenwurm m. 
son. wimmeln. 
3 sf. Wunde ol 





aub 
umts 





Stelle f., wo urg m. 





Ems eee: * emilie gehbrig Spt. 
eines Menfcen. [Seecadet m. 
,a.Die Wilmer betreffend; mos- juayána, Qusmin, em. Sm. 





Ag. Sómeibiilege. Guzpatáro, sm. rr. od rn. 

ze), tas 5, neunter Budftabe| genfape vom Sch), 
babes, den Die Spanier eigent. Af. Bone; Pk. Bohne /.; Tam, 
ve für einen (hmadh bebauchten | rolt m. (Bferdefranfteit); —as, pl. 
vw den Seibftautern, al für eie| Kugeln /. jum Kugeliofen od. Bällo- 
tauter anfeben; Im Mlgemeis| tien; — de café Kaffeebohne f.; — 


tet er Jet ar ih mede Jon: | hedionda Qudbohne/- 
rend erpel hen | gebande, am Daunia. Nass. 

















bel ad, ei! Widfidten. 0d ner —, sm. B onsen 
ba, ba! RS 
er Haber. Reeof 


N. € 
vor, sm. (pl. han de haber) | Habhr, sm. Bowenater ms BER 


Butgaben, Saben m. (im Ge= | Haber, va. haben, beiten, 
ud. TB, 23 


HAB 


(ais Hütfegeitwert, um Die vergangene 
Sei su begehen); efommen; eich: 
Ten, erbebeu ; halten (por alg, e. für 
eim.); wn. fein, Da, vorhanden fein (in 
ier 8. wird e8 mur in der britien 


braudht ; Matt ha helft es 
en bt ae, ENE il 
Y a; in einigen Bälle et jen 


nen enden en 
Saar ha eten E A 
o noch nid viele 
an 
las ma. 










Haben; Disputiren; — front 
über flegen; no — por enojo alg. c., 
en cue mig! übel nehmen 
fc) betragen, fih benemen. 
fen (In Diefer Bedeutung it es unper= 
Kl haer muß geen 
e bes 


hen; so habi 
enbigt werden); —, sm. Sabe /., 
mn dm men 
‚ Löhnung f. der Soldaten an 
Ben Bean en pie edge 
@ûter n.; Ginfünfte /.; — de peso, 
2. Dartigewiät n. vn 16 Ungen aufd 
ara, m. Zu ect and, 
do, pp. von Habér; mal — wad 
AA ige. 
Habiénto, pa. von Haber, 
































HADI, a. fábig, Mchtig, brauchbar, gez 
fiat 0 ce ju eh); Ag. taupe 
Kid), re ; bienfiaugllé ; bebend, 
‚grau aval 





ehörig (deit. 
mil da. eld dS, ig, 
machen stere; b 
Detrol ug cn. 
ten; ger. für fáblg erfikren, Die eigene 
Verwaltung feines Vermogens anputre: 
tenzei dm, Mori een zu einer 











nternehuning; — un buque, Sm, ein 
Esif Hariren; — un puerto, Sm 
nem Hafen den freien Wertcht'mit a 





dern Häfen geftatten, 
. von Häba; — de Car- 


ienie Dre ber lätterige, feuide’fce 
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HAC 


Habltadór, sm. Cin, Bewohner» 
tinto, Habitadór. 








Hätte, sm. 88 Reid 1; befonten 
dung ob, Eradt 7; eines Betel 
Gades ze  Gemehubeit; Bet 
fdan einer ¿Se 

immung/.; —os.. ida, 
ema Ber @eiflihen u, en 
hacer — fih gemöhnen; tous 
in einen Möndß= oder Ronne 
Tablet e semöfnt; geitung- [ 
‚gewöhnen ; üben. 

Pe 

einer andern ; @emwohneit /- 













Hábla, EA Eprade ‚Spreden » 
der @tir a imme 
ch Cie 714 





els, grise 
Undlaación I Far 
sdlaatin, |. Hablanchin. (0 
Hal, va: (pregen. teen, fe 
foreden, reden (4 alg., conal 
Sem, do alg. c., on dig. even 
Üfentiidh reden, eine Rede halt 
en al cómo fade 
— á la mano {m Reden unta 
barein reden; — d una mujer 
faubten Umgang mit einem Gu 
mes ben Alto faut pede 
mit Seftigleit über ein. heran 
> bajo lelfe reen; — de 1 
+ eht fAhnell u. baftig Npreden; 
posicion geehrt order 
jas abajo nah irbifdger Anfiätn 
Heben, done Dae da dar Ah 
etwa ander verfügt werben Pon 
Jer beurtbellen gu wollen; — 
ras im Grnfte reden; — de vie 
üeberlegung, blo8 ans Gewohnbt 
dem; — entre ei mit fid) [el 
fsteden, ein Serbfrgefpräd, ball 
haeco flo, anmapend fpredsen: 
so lee reden; — quedo feife 
—ando entre los dos, ó para | 
unter und gefagt; hablando p 
mente eigentüid gu reden; es 
domas dab if in den Wind y 
—se, er. mit einander fpreden 
bar, in after Seute Munde fein 
dedo allin das ort führen; fé 



























Bflanze f. le Dariel Art platter | chen, mit ei jer fre 
Bohnen f. ind untemala, die ald Gez | Hablatista, ** [A EA e 
AA MAA As 5 NAS „eee 
a. bewohnbar. am u. [> 
Aubtaci, 17. Behnung 1. BORN PERS IS 
biude ; Emos er de asten |M e 


Fer drops me 


HAC 


Hacauéa, sf. geöperer Aleyper; Belter, 
Wapänger m. 

Hacedéro, a. tbuntió, möglich. 

Macodór, sm. Merfertiger; Tbiter, Bolle 
bringer, Mudiber; Vermalter; tbátiner, 
regíamer Mann m.; — de paños Tide 
mader m.; — supremo höhfter Erz 
fic m. 

Hacendádo, a. begütert, wohfhubend. 
Hacendár, va. Gigenthumbredt v. Sande 

teen u. Grundftüden erteilen. 
[acondéra, sf. jede Arbeit /. zum Been. 
u. auf Röften der Gemeinde: 
Hacendé 
Hacendill 








Hacár, va. maden; verfertigen; bauen 
Taffen ; berporbringen, machen ; vermans 
deln in eto. ; tbun, außüben, begeben; 
vornehmen, verurfaden; veranlaifen; 
genönen (sale. e an dm) mie 

, maden, betragen; Sb. vorfelen, 
maden, jpielen ; — el papel de rei bie 
Molle bed König folelen; beudeln, 
flfsid) fcpeinen wollen, fc) Rellen, olé 
wenn man etmwaß wäre. hätte, itt „ade 
ten für etw., behandein afd etw. 
Handeln, witten, madgen, bemirten ; 
beiten, fi) befchäftige, cto. gun ; ver= 
richten, ausüben, verfehen (ein Amt, 
Gewerbe ze}: — de escribano da8 Amt 
eines @erichtöfchreiber® verfehen ; — «te 
intérprete den Dolmeticher machen ; be= 
fehlen: hizo & su eriado abriese la 
puerta er befahl feinem Bedienten, 
er Die Thür öffnen folte ; geneigt, bereit, 
aufgelegt fein zu etm.:—A todo zu Me 
Lem bereit fein; paffen, id) (dicten (con 
alg. c. qu, für eo.) betreffen: por lo 
que hace á mi wad mid) betrifft; ei 
hace frio eb if falt; hace lodos e8 ft 
totbig; hace sol Die Sonne (deint; 
Spl. enbigen, eine Endung, haben: 
— en ere, ire, ete. in ob. aur ere, ire 
etc. endigen; — alto innebaften in eis 










































een 





jen; bemeis 


en, bode 
7 poco caso mipufften ge 
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digen; — cuesta abhängig, aba 
ülig teim; — de las suyas tolle 
‚Streiche nahen ; — de lripas corazon, 
ih Mühe geben, feine Bunt qu verz 
bergen, ac.x de f6 beurfunden, beglauz 
bigtu; beweifen; — gracia erlaffent; 
mn had ber Strenge veriabren, (ae 
nend verfahren (á alg. mit Jen); — 
guerra, Ia guerraßeriegen; — hora 
Die beftimmte 00. günftige Beit qu env. 
abwarten ; — labor im richtigen (benz 
nde einander fchen;— malla ri 
Ten; — parte mitteilen; — la parte, 
6 las partes de alg. in Jem. Mamen. 
handeln; fi) Jem. annehmen; — par 
tente jeigen, an Den Tag legen; — po- 
witentia, * cine fälehte Moli ger 
niegen: — platillo, * zum @egenftand 
Bes eon oo. ber Aerrede machen; 
— plato vorlegen bei Tafel; — prend: 

ein fand zuridtehalten; — presente 
vorfleflen; zeigen; benadridhtigen; — 
propósito fi vornehmen ; — público 
befannt maden, offenbaren ; — punta 
der Bewerbung cines Andern entgegen= 
arbeltan; Andere übertrefen, eb Ihnen. 
guvorthun ; — cuarto durd Ausfpreis 
dung ber Beine fi) fff; — cua 

tos fid Geld maden durch den Verkauf 
vo. den Berfap einer Habfeligteit; — 
rajas zertheilen ; — la razon Jem, auf 
eine Befundheit Befdeid thun; — 
lud ene @efumpet inten o. ae 
bringen; — S. Juan, rm. durgehen, 
on au ed el sene 

rigen bei Berfammíung der 
übe: —su consulado. Sw, ie Mets 



































Harung halten; — su papel feine Mole 
ut foielen; — torres de viento Qufts 
toer bauten; — velafegeimablegein; 


— las vezes de alg. Jem. Stelle vers 
treten ; 4 hacemos algo? |] werden wit 
wohl ein Befdäft mit einander maden? 
haga lo que yo maden Gie e8 wie id); 
buen provecho le haga mohl befoms 
me es ihm! ¿qué hemos de —? mas 
foll man da weiter maden? —se, vr. 
werden: se hace preciso c& wird nde 
1big; geidhehen ; entíteben ; fi) betragen, 
fid) benegmen ; fid begeben, fidh verfi> 
gen irgendwohin; etw. worftellen Mole 
feu, maden, Wielen:-— à lo largo fi 
davon, Ti 8 Dem Eraube maden 
Katar, SEI gen SR 
Segel gehen: — de algo Rn 
Tae, ein. tano — Se SE 
beimlid mit einander Heats 
Ind dig. Sean ua (SUN 
Streld (vien; — NONE a EN 


7 ee 
gen kommen, beridminden » 
23 
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das werfen eftoblen wird 20.5 zquêf Tauwerf umzugehen meih. 

ne ha hecho Fulano? as if auf Dem | Halagaddr, so Shmeicier m. 
Medra, Abra, (AN. Eme Kekse, 
Hacezuêlo, sm. meichelei ; Biebfofmug/; 
Hária, prep. (reg. ben Acc.) gegen, arne Süfte /. Deb Bleitht: 
ieu, Lage, Stellung); am o Seltrorien. 
us fur; di: abajo abi; from | Ualagtéo, a. (fmeigelbaft: eins 
Abres inte mach vorn ut; | meno, cnfámeidiemo. 


arriba aufwärts; — fuera, Sm. nad) 
der See qu: — tras ridmnitta; de — 
von einer Gegend ber. . 
Buclenda, sf. Yantgut . ; Bachtbof mi 
Aelbgiter, Orunpfllden.; Bate /., Vers 
mögen m; aare: Stnarde, Inndedr 
herzliche Ginfünfte u. ibre Bermaltung, 
Finangen /;, Finanqreíen n.; Shape 
Farmer /., öftentticher Shah m. ; Gez 
fett m, Rngeisgenbet + ministro 
de — Finanyminifter m.; — de plata, 
Am. Silberbergwert 
flo; hacer — ch 
heiten. fe eier. 
Macías, s/. Haufen m. Barben, Edycber 
Hacladr, va. auf Saufen fäichten, wie 
Barbe ac, ; * aufhäufen. 
Klepper mn, 
el; Wachöfadel /.; "Stern 
37. Simamesast melt, 
Hacheár, va. mit einem Beile cd. einer 
Art bebauen; en. mit einem Heite od. 
einer At Siete austbeilen. 





— raiz Grunde 
(bun, ebro. ars 














Hachéro, sm. großer Leuchter m. für Bat: | Hal 


Hein ; Jächer mn. auf einem Leuätthure 
me ze; Hofbauer m. 
Hácho, Hachón, sm. Meade! Pedyfanz 
ne /.;rm. Dieb, Däuberm. 
Hachdte, som. Sm. grofes Wahtlict m. 
mit zwei od. auch mebr Toten, fir Die 
Zinnalfeuer ber keuditbürme. 
Hachuela, s/. Deffersen n.; Bantmeffer 
nn. der Botter. „ [nempbe fo 
Háda, Hadáda, 5/. Gee, Bei, Art Sauber. 
dár, vor. mabrfagen, als Fünftig gefdier 
bend vorberfagen ; beren, jaubern. 
Hide, sm. S6ldfal, Berkängnip.n. 
Hadrölla, s/. Berriigerel /. beim Kaufen 
ot. Werfauien. 


Häge, sm. Na. Sayptifde Viver f. 





afo, a. Die Sebenebefchreikungen. 

er Heiligen beireffend. 
Hilde, Haldáque, om. ungatitder Satz 
Duan. [der Seite ju Granada. 
Hafs, sm. Ginnehmer m. Der Megabe von 
Ala! int. pr, be! hola! In! 
alde, interj.** aut au! od.ei! ei! a 
Ealacabällas, sm. Sn. |. Halacuerdas; 
Bilbfang ; lärmender, ausfchweitender 

‚Menfch m. 











Halecaérdas, sm. Sm. junger, unerfabe 
Toner SOME: DEN den 


Malalí, sm. Name m. des Mufelmanzıt 
welcher eine Wallfabrt nad Meta mat: 
Halción, ete. f. Alción, etc. ij 
Halcón, sm. Ag. Balte m.: — jen. 
Goelfalte m.; — marino iblindiite 
weißer alte m.; — montano Bergia% 
m.; — palumbario Habicht, Tau! 
falle m.; — peregrino Wanivr' 
mm; — pollo junger, nod) ungemau‘ 
Enge 
ie Een 
Halcondde, «. einem Balten äbnlih. 
ebde, a. falfenartig, falfenábris. 
Halconeár, vn. flolg umberbliden; lu 
Vorübergehenden, nad; Art Der lied 
den Dirnen, aufhalten u. fie aufm 
‚fordern, bei ihnen etuyutebren. 
Halconéra, s/. Faltenhaus m. 
Halconéro, sm. Baffenier, Saltneem. 
Hälda, sf.f. Fälda ; großer Sada nr. 
grobem, wergenem ude, um Ered x 
Carin oriens en an has 
Ausfhuß od. Abfall mm. von da Bode. 
dáda, s/. Schoofvoll m. 
re 
Bin nee a 
) sm. Ng. Seez, ifcadler m. 
Halle, em. Gad me SAGE es. 
poet. angenebmes, Pibes Lüften a. 
Halitóso, Halituéso, «a. Dünfte autbar- 
dend. ne od. den Mert, 
Ale, 83 Hald, sm. im um die Scr 
a um 
Balog a, s/.Beihreibung/. ver Sun. 
Batea ig 8 
Halargis, sf. tung /. der Sig. 
Hnlargled, 4. auf ble RAAR, Sale sur 
zeiten, bezüglich. 
Halläde, a. zufrieden, vergnügt; bier. 
dib.; gemóbnt; estar bien — conalg- 
0, 0 en alg, c. an etw. Bebagen fr: 















| ven; mal — unzufrieden, mipvergni. 


al, a, de, sufren ante: 

verDetung fein, 

Si maden, date ami 
te 











HALL 
rar); — con alg. Bebagen an, 
den, mit ihm austommen tón= 
alten, befommen. - 
sm. Finden, Auffinden ».; Fund 
degelo, Findelohn ». 
s/.Stopfnudel/. (um Máften). 
sm. ++ in der Afche gebadenes 
sf. Hängematte f. _[Brod n. 
„ Hamáda, s/. Myth. Baum: 


sm. Pk. ®lutblume f. 
sm. A. weftind. baumwollener 
. [matte. 
ro, sm. Tráger m. einer Hänge 
e. Pk. mit Hälchen verfehen. 
f. Hunger m.; Hunger3noth f.; 
8 Verlangen rn. nad) etw.;, ma- 
- den Hunger ftillen ; tener — 
fein. 
‚va. Hunger leiden [affen ; aus: 
‚vn. Hunger leiden. 
Hambriénto, a. hungrig; febr 
(de nady). 

sm. Hungerleider ma. 
1és, a. bamburgifd. 
f. drohende Brablerel /.; jente 
liederfiched Gelindel ». 
y nd: ; „geitel. 

—6n, a. ftolz, aufgeblafen, 

wf. Ancha. 8 ' 
, $f. Beléno. 

sf. pr. Am. M.Nrt Flap ». 
. Hanfa , Sunfebund m. 
‚sm. Sauserit n., gelehrte 
f. der alten Indier. 
o, f. Anseático. 
, be! hola! (bend. 
a: Schdk. auf der Zunge fle= 
— ita, sf. dim, von Háca. 
sm. yaullenzer, Tagevieb, Mú= 
TIM. 
ár, va. || faullenzen. 
. Heráldo. 
o, f. Harapóso. 
sm. Lumpen , herabhängender 
„an einem Kleide. . 
«. binfudeln, überhudeln ; mit 
stihen nähen. [topf m. 
sm.f. Albin ; Ny. other @laë= 
» sm. Fr. A. Butfcyein, Em= 
:in,Bon m.; —de banco Qant: 
affenfchein m. 
arén, sf. Hatem m. 
Staubmehln. - 
*, Mehl; Am. Bwk. Hein gez 
Silbererg 2.;* Staub m.; — de 

Roggenmehl r.; — de flor 
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Harinál, sm. Mebitaften m. 
Harinéro, a. Mebl:. 
Barinóso, a. mehlig ; mebIreid. 
Harmatän, sm. St, heißer afrit. Wind m. 
Harmonísta, í. Músico. 
Harnéro, f. Criba. . 
Haren a tenet, Tan Arpéll 
a, sf. f. Arpa, etc. u. Arpella; * 
Harpía, f. Arpia. [$ schaue fe 
Harpiédo, a. rw. einfältig , albern. 
Harpenár, f. Arponár. Harrádo, [. Em- 
Harria, pr. Cub. í. Récua. [bocadúra. 
Hartabellácos, sm. Gen. Art fchlechter 
Pflaumen /. u 
Hartár, va. überfüllen mit Speife und : 
Zranf, überfättigen ; * úberbäufen: mit 
etw. ; befriedigen, @enüge thun ; *e= 
berdruß verurfaden,, aneleln, zuwider 
werden; —se,.vr. fid fáttigen, fatt 
Härte, pp. irr. von Hartár. [werden. 
Härto, a.fatt ; überfatt; überdrüfftg, mide 
einer Sade; viel: —tas vezes viele - 
Male, oft; —, ad. genug; viel; fehr: 
gene); tengo — td) habe genug. 
artón, sm. rw. Brod n. 
Hartúra, s/. Sättigung, Stillung /. de3 
Hungerd; Ueberfluß m. . 
Hásta, prep. (reg. den Acc.) Bid; — lue- 
go auf baldiged Wiederfehen ; — que, 
etc., conj. bis daß ze. ; fo lange als 
nidt 2c., fo lange nicht 20.; —, ad. f0= 
gar, fefbft: — los muchachos le mal- 
trataron fogar die Knaben mißhandel= 
Hastár, va. rw. verlängern. [tenihn. 
Hastiär, f. Fastidiár. 
Hastio, sm.f. Fastidio ; coger— á alg. 
c. einer Sadye überdrüffig werden. . 
Hatáca, sf. grober Fleifch= od. Kochlöffel 
m.; Rollbol n. zum Ausrollen des Teis 
ge - [Gruppen abtheilen. - 
atájo, sm. Meine Heerde /.; Haufen ms., 
Menge f- . > [fen. 
Hateár, vn. fein Bindel (fnúren, einpat= 
Hatería, sf. Wundvorrath m. , welcher 
den Hirten auf eine Woche gereicht wird. 
Hatéro, sm. Hirt, Hirtenjunge me. 2c., Der 
andern Hirten das Effen bringt. 
Hatíllo, sm. dim. von Háto ; echar el — 
á la mar, * || fid erzürnen. 
Háto, sm. Leibwälde f.; Bündel, Pata. 
: Kielver 2. Heerde, Vieh=, Schafheerde; 
$ Gefellfdjaft f., Verein ; Haufen ; Bors 
rath m. von Lebensmitteln auf einige 
age; dar al diablo el eN al eren 
ato, $ AKD PAM FOM WIN "a 
* Davon Cae SAVER Im SN 
Háuste, sm. An. SÓÉWA m. DIV US 


In; — de sagú Sagomeht 
7». 5 estar metido en —, *|) 
fein. 


Getint. e 
Hay (MAL), ed bt, Y STA ¿De 
er Wi Memo DOS Y san 


HAY 


gte.t bevarf eb mebr, aldzc.Tman brand 
ja nur 2c.; no — como, etc. ed 

mit über 2c., ed gibt nicht® Bere, 
Bdberes 2 al ac.; ¿no — mas? gibt 
es fonft mite? ¿qué — do mi dine- 








Lo Y mie let es Um mein @eid? 
Bann, of Di Bude, Moli Be 
enhol le Amörica, Pk. Sroerge 





uerfftenholg n. 
sm. Bugenwald m. 
: Mapu, Haydl 


Bündel, Borge nd, 

EA Gras ır.; Garbe, tg arde 7 

Bis, sf. bere, Border ele A . einer 
Sade A. vete Seite f. Des Zur 

dene, Liner Dinge; 

Rüge, cf; hazes, pl.tt6eerz 
fdaaren /.;á dos hazosjmeeutig 
— in Gegenwart, im Angefiht; en — 

fen paz in Buben. Dien, 

sf. mit Garben bededted Feld m., 
der Me, Stüd Aderfeld n. 

Haxáña, s/. ausgezeichnete, heldenmüthiz 
ge, berühmte That, Groftbat, Delden= 
tl Scundtbat /., Bubenftüd rn. 

ría, sf. Siererei Ki gejiertes Mer 

[++ Shmeidlerm. 
, a. gimertid, niert; 
jeldenmittbig, tapfe 

y ti 


po ndr bak “Tine 



















sm. 









über 


ejen m. 
asteallá, san. zurüchitoßendes, barfches 
HEN ine fche ehe da, Nah Do 

aquí, —alli,—lo! ei! (wenn ma 







58. eh, findet, dab mar 
wie? wad fag Du? háteme aquí na 
da bin id) jo, da mote” ió Denn ! (ran. 








aebalttos; 
‚he. weige eatererttanse fe 
Hebilla, s/. Schnalle /, 
Hebilläje, sn. Garnitur Sänalenf: zum 
nae Enakeigengn-juinen 
fbengefdier, einem Jaume zc. 
bide, ve. fGnalen, gue, eins, ano, 
pna [vertauft. 
Hobilléro, sm, der Schnallen de oder 
Hébra, sf. Bafer, Zafer f., feiner, langer 
Faden (Swirn, Wolle, Seine); Erumm 
m. Zwien, Wolle, Seidexe.; Zrok, AR 
m. eines Eriganges; Fähigkeit u. Gez 
Rote ved Botjes Beim Blegen; —as, 
pt, Würzelfofern 7.5 poët. Samen; 
zi de buena — ftark u. visilg fein. 
ehren, erboven. 
Pe Sa "Mond m. 
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be, s/. HundertsDpfer n- 








HEG 
Hociénto, a. befig, voll 
Hinder. Y Mco, ie: 
Heeres, a. Den Decir beeren. 


Hochlera, 17: Bauberin, Deze. 
Hochiceréaco, a. zauberifd. 
Mechicería, s/ lem ande ¿Dererelf.; Ba 
er Diez, beet m., amslependel e 





nehmenbeb efen. 
echicéro, a. (. Hechicerésco; *beja 
bemid, verführerifäh; —, sm. Baul 
Fr ‚Serenmeifter m. 


echiciáco, a. ** hezenmäßig. (¡ide 
Hecken ar beginn Bern 
aan [Baete mit Sii. 
a E tigt; af 
9 seranfaßt ob. veranftatel; rn 





¡ber m., Bezauberung /-; Vergni 
ete. Bega 1875 Bergnig 






tet, 
et dar par ed ak gefdeh 
onnehmen; —, sm hat, Sandler 
enn, Sementbal ger, Eat 


ost 





in Feickanpate 
auffi ge 
on 
(it, fern Dan m Pane en 
reo akt: Be Eu 
„sf. Maden, Verfertigun 
adm Gabritat ns ru, de 
miegie gem o gesl, 
iden of Paed enber, ntt 
sf. gender, u 
her, chen Ant 
Hodér, va.auftinfen,; tant inte 
Haddren, 37. Gary n. von alten Erbe, 


Hoderiférme, a. Ng. Zk. ephenartig, [e 
Tdi 97. Pe rotan Kreuihn 
Hediond6s, s/. Beftant m. ; + Audi 
ud, in der oft. 
ido, e. Rnlend; "gel, moni 
*befämertic, Li heo 
mm. [aan 
















Hüter ster, 
edler, Altin yon en 
Hedór, sin. Geftant m. 

Hedrát, va. pr. ACase. den Melnfo 
Jas jose Die Eten, 


Negelunisme, 
De egt en” 
VEN einen SR 


HEG 


¡lg 
» Begirläno, a. zur Hedfeirn 
Im Br MS” Dede 
r. 


sf, Ref, gfcorner au m. 
1,0. wad leidt gefriert. 
a. mit @i8 bebedt, mil @i8 vers 
Ef gemacht; alt; vor Kälte ers 
frofig, fómode; erflaunt, vol 
nen; —, sm. Gefrornes, Cinger 
En. bon Gib. E 

ico, sm. Gefrornes n.; gefrorne 
a. hieren, gefrieren maden; vor 
tíarten machen; va. gefrieten; 
1uzos fehr fart gefrieren, 

, —chár, sm. Ort m., der mit 
Haut berwadhfen it, 

‚sm. Pk. Garmntraut a. 

sf. Sm. Sl. Eimsfeuer n. 

y %. bellenifd grief. 

3, sm. zum Sudenthum üherge 
er@riede; Kenner m. der griech. 
sf. Bird m. Der Bögel.[Sptade. 
wiee, a.den Sedlespont betreffend. 
„a. ber ungleiche Zähne bat. 
Inf. Helechál. 

a. Sek. [6einbar (vom Aufs u. 
ang eines Sterne). 

1. Schraube /.; barco, 6 navío, 
or de hélice, Sm. Góraubenz 
1; Stk. großer Bir m, 

Mg Shraubens Bfennigtein 
+, a. einer Schraube April 

sm.. Helichna, np. f. poet. $e 

















Dufenberg m. 
0, a. poef, auf den Helifon bee 
ibi betrefend. [m. 
val, sm." Gutídmeder, Bielfraß 
tro, sm. Sonnenmefer m. 

pio, sm. Sonnenglas m.; Ng. 
wirbel m. _ (nenmoendeficin m. 


Pio,sm.Pk.f.Girasöl; Ng.Gon= 
ido, a. einem Burme ábntió).. 
co, a. Am, wurmtödtend, 

, Helvético, a. (ameizerifch. 

go, sm. Am. bluttreibended Mit= 








„tes, sm. Ng, Blutflein me 
dle, s/ Wan. Blutbrud) m. 
43H, of. Am. Erzeugung 7. 
des, 
sf. Berfon f. weibl. Gefäjlechts; 
enn, bei ben Thleren; Gorm, 
im. Mari fr, Bode, m 
mute, Satie einen oer 
[Hausteimwand. 
ss, 57. gl. A. Sanígara n. qu 
1,2% f. Hembra; De af, 
er Biegel eines Shlofed ein 
+ 4Cast. Pk. Mat Heiner, aber 
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febr mebtreidier eigen m. 
Hembrimácho, sm. witter m. 
Hembráno, a. $ weibli. 
Heniefelo, sm. Halbtreis 
Hemicránea, —nla, f. Jaquéca. 
Hemiónite, sf. PA.geöbrte Sirfchunge /, 
van. Migfraut m.  Gligeldeden: 
Hemiptero, sm. N. Snfect n. mit halben 
Hemisférico, a. GL, halbtugelartig. 
Henisferla, sm. 67. atole; Bies; 
der Grofugel, Erdbiälfte /.; — austral 
füdfiche, — boreal nördliche Gröhälfte/. 
Hemistico, sm. Dk. halber Berd m. Im 
Hemítea, sf. Halbgdliin /.[lerantriner, 
Hemistigulo, sm. DK. hülber Werd me, 
halbe Vtsimpeile 7. 
Hemóptico, a. An. Brut fpeiend. 











Memop! 5, sf. Aw. Blutfpeien m, 
Hemorraga, «7. Am. Bias m. 
Memorroldál, a. An. auf bie Hämorthois 


den bezüglich. [bene Mder /. 

Homorrbldas, sf. Aro. Blnttluß m., gole 

Hemostático, a. blutfkiflend. 

Menáje, sm. Ab. Seumähung /- 

Henár, sm. Deuwiefe /. 

Menchlmiénto, sm. Anfüttung, 
ovfen n.; Bülle /-, Ueberfluß mn.; Sm. 
Ralbe f. 

Henchír, va. ans, ausfüllen ;auäftopfen; 
* erfüllen mit Schreden, mit Unrube at.; 
—se, or. fid) anfüllen, fido füllen, 

Hendedúra, s/. Spalte, Ribe /. 

Hendér, va. |yalten, gerfpalten; em. ib 
fpalten, jer=, aufplagen ; fidy Durdjdrän= 
gen; *auffehneiden, prablen, 

Nendible, a. 1008 ma jpalien farm. 

Hendrija, sf: Heiner Spalt, Rif mo. 

Heneár, va. Ab. benen, das Wiefengras 
mähen u. 3u Heu maden. (Glashütte, 

Henenadör, sm. abt ifarbeiterm. in einer 


















‚Reber, nd. 


Ft 

Heptämeron, sm. 

Heplámetro, sm. 
m. 





HER 


Heräldico, «. zur Wapwentuuft gebörtg. 
Heráldo, son. Herold, Fappentônig m. 
Herbáceo, «. 2%. grat=, frautartig, 
Herbajár, va. ein Stud Weideland eins 
¿uneft, einlandern ; vr. grafen weiden. 

Herháje, son. Weide, Diehmeide /. 

Herbár, va. Gb. Die Säute mit Gras ¿us 
bererten. fierfenner m. 

Herbärie,smm.Aräuterfammlung /.;Rrdus 

Herbáto, sm. Ng. Saarftrang m. 

Herbäza, sf. augm. Y. Hiérba( Yérba). 

Herbazál, sim. Brad, Weiteplag m. 

Berbecér, vn. tervorfeimen (Bras). 

Berbero, {. Forrajeadór. 

Rerbezuéla, s/. dim. v. Hiérba (Yérba). 

Herbifero, a. Gras tragend, Brad erzeu= 
gend. 

Herbipore, «. puer.träuter=, gradfreflen?. 

Herbelärio, sm. Kräuterfenner; Kräu= 
terbändfer ; * Lücherlicher , atgefdymad= 

Herbolizár, f. Herhorizär. TterR 

Herborista, f. Herbolário.  [felde x. 

Berborizár, vr. Kräuter fammeln aufbem 

Herbóso, Herbúdo, a. graftg, grasreid). 

Hercúleo, «. bertulifó), riefenmäßig. 

Hércules, sm. * flarfer Dann m. 

Heredád, s/. Orunditút, Stad Feld; 
* bimmlifde8 Erbtheil ». 

Heredär, va. beerben, erben; vererben, 
erklid) maden; fchenfen, abtreten, über- 
geben (en alg.e. etm.). 

Heredéro, «.erblid); —, sm.QErbe; Mein: 
kauer m.; — forzoso, Ó necesario, 
Rg. Notpertem.; — universal Haupt=, 
Alleinerbe m. 

Heredipeta, sm. $8 Grefchleicher m. 

Hereditário, a. erblich ; angeerkt. . 

Heréje, Heréja, sm. u. /. Keer m., —rin 

Herejia,, sf. Keperei, Irriehre ; * ungez 
reimte, unvernünftige Behauptung; 
* felcitigente Mede /. 

Herejáxo, sn, —38, sf., — jöle, sm., 
—jóta, sf. auym. von Heréje. 

Herén, f. Yervo, 

Heréncia, sf. Erbrecht ; Erbtbcil ». 
Heresiárca, sin. Stifter m. einer Keßerei. 
Bereticár, vr. eine Keßerei glauben u. 
Herético, «. feberifd). [behaupten. 
Heretizár, un. eine Keberci od. eine Feßes 
rifche Anficht vertkeidinen,ibranhangen. 
Beria, s/. f. Bríba; jente de —, o de 
la — eifenfrefierifched,rauffüchtiged Bez 
iindel ». (grundzinfes. 
Beria, s/. pr. Ast. Hablung f. des Grtz 
Herida, s/. Wunde /.; Stoß m. im Fed)= 
ten; * innered Leben n., Seelenfchmerz 
m. — curtante, Waw. Hiebmunte f.; 
eibar izante Stihmmmde Y. Mo 

Heridéla, s/. langer ihmaler Edrieferitirt 

Beridero, sm. Stelle f., voo man ermwune 
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enfdy»n. |-H 


HER 


det wird. 

Herído, a.: — de muerte tóMitd vers 
wundet; á pendon — ctfrig, behartlıs; 
Ei Hutt ‚ graufam (befond. ven emer 

Mad); —, sm. Kw. VBerwunteterm. 

Herír, va. vermunten , verlegen. nue. 
fólagen; hauen; berühren ; befderzes 
(fie Sonne 2c.); treffen (das Behr: . 
Th, berühren, anfdylagen (eine Su: 
beleidigen, fránten; en. beftig zuur: 
vor Angft od. in einem Aranfbeittıri. 

Hermafredisme, —ditísmo, sm. Vertiz; 
gung f des männl. u. meibl.BeidletH 

nemer Perfon ; Zmwittermefen n. 

Hermafrodíta,—to,—tico,f. Andrüge::. 
Hermána, s/. Schwefter ; Nonne, Lct 
fran f.; rw. Hemd n.; —as, pl. rr. 
Shren ».; rw. Scheere f.; — de leete 
Rüdiäwwefter fe. [Erútern leer. 
Hermanáble, a. brúdertiór; mas fd ro 

ermanár, va. verbrübern, zum Proa 

maden; paaren, audgleichen, mie izn 
Spiegel, ¿wet Bildfäulen zc; verbindiz. 
vn. wie Brüder mit einander (eten :t- 
umgeben ; fid verbinden. 

Hermandid, 7: Brüder: Scheeflerihit 
brüderlihe Eintracht; * innige Bertir 
dung; genaue Mebereinflimmung. grek 
Aebnlihkeit; Latenbrüderfchan/: + 
Polizeidiftrict zoe. ; Pofizetmanniäuft/. 

Hermaneár, va. Bruder nennen. 

Hermanía, s/. Pk.bermannifhellüuny f. 

Hormäno, a. verbrüdert ; ¿bniió: —. Im. 
Bruder (vorzüglich bei Bettien 3. 15 
meinen 2enten gebraudst, etwa: axs 
Freund!) ; Schwager; Orbdents, Larz 
bruder ; Amtéz, Diitbruder, Gellege:$ 
Kamerad m.; —os, pl. Geike 
(Briter u. Sdmeftern); — polis: 
Sdmager m. 

Hermanäco, sn. dim. von Hermán:. 

Hermentutica ef. Nutlegunges, drf: 
rungêfunft 7 (befond. der b. Sin“. 

Hermêtiee, a. fyeidefünfttich, luft“ 

geefötefen- u . [Sermedare£ 
ermo o, Hermodáti . Ap. Et. 

Hermósa, sf. Schöne y m. Ab 

Hermoseár, va. verfchduern. 

Hermóso, a. fhön ; * autgezciónet. 

Hermosúra, s/. Sdönbeit l: j 

eikfchaden # 


Hernia, s/. Wan. Bruch, 

Herniárla, sf. IK. Brudtraut a. 
ernlário, Hernióse, «. kruchartia, stk” 

Hernísta, sm. Brucharzt mn B pub 

Hernüta, sm. 11. f.Herrnbuter m., —terit 

Hernutisme, sos. Serrnbutertgum a. [/. 

Heródes 4 Pilätes (ir de), fr. jj ima 
fhleter antommen, aus Dem Megen i8 
die Traufe tummen. 


Vereilëne, a. Ten Heteren tree nd. 
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m. Heid; * vergüglicher, auger 
Denia m. s 
id, s/. Hefdenmurb m. 
a. beitenhaft, mäßig, mütbig; 
en betreffend; rukmmirdig: 
Di stige Mec 
sf. Dh. ville f. in Bergen, 
Namen cines Gelden zur leker 
a 

1, ta, Sem. zum Helden mache 
sf. Setin; "vorzügliche, au 
vete grau f. 
asf. Heroicidäd. 
pes, —pélo, sm. Am, Bieden, 
Ben fo. Suar m. 

sf. Wafereimerm. 
0, sm. Seihnen n. Des Wieken 
en gfühenten difen. 

a ¡pun —da fdan. 

erräda. 

: sm. Sufz, Befhlagihmied m. 
of; gufelen m. 

m. yu Koblen gebtannter Reftm. 
ener Llivenferne. 

sm. Sufbefclag m. der fest 
sees Befchläge n. an Rutichen, 
vat: Sáloferartelt /.; Gifen 
‚ Gifennanren f. 

ál, sm. (berner Sactm.; worin 
Sum Befchlagen der Pferde nö 
ubehör mit fd) füßrt. 
éxta, sf. elfernes 2e. Werfzeug 
Kuiter, Sandmerfer zc; De 
v. der Tbleres ** Bühne m, 
der Menier. 

va. mit Gifen befdragen (eine 
3, einen Kaften); Sufeifen auf 
Y; mit einem glügenden @ifen 
Bieb, Gtiaven) ; — de rani- 
Pacho mit Stolen kfähnaen, 
- Herráj. 

Nerrenál, —Kál, f. Alcacel. 
sf Cifehbammer m, Sam 
bmieve, Scimiedewerftatt ac; 
Bebandmerk n.; ® großer Firm 
mirrtes Getdfe n.; — de clavos 
mice f. 
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Jerventár, va. cin menig fieben faflen. 

Aorvidéro, sm. Mufbrauien n. einer fies 
erben ze, thai aje m. Inter 
cut son angebänfter jes Beige 








teit; * Gemimmel,n. von Menfáen ic. 
jervit, vn. fieden, foden; fiedend bei 
fein (Getránte, Speifen zc); gähren 





(Moftze.); Eraufen (Meer); aufbraufen, 
madlen, fodgen. ., Geuer m. 
Hervór, sm, Sieden n., Sud m. ; * Si 
Hesitaelön, sf. Bederitildteit, Unen! 


Íblùffigteit /. 
Hesperikae, Hespeic, a. zu Setprien - 
(tem alten Italien) gehörig. 

Hospérides, |. Hiädas. 

Héspero, sm. Sck.Abendftern m., Benuê; 
‚PR. Mabviole /. 

Helerdelle, a. wundertic, fetfam, fons 
verbar ; Sp?, von Der Regel abmeidjend. 
Heterodéxis, sf: Gg, Srrglanbe m. 
Hetorodóxo, a. Eg. (Ergldadig. 

Heterogámia, sf. P%. igentbimtidteit 
fr einer Blange, welde in dem einen 
Blumenfeldje Bwitterblüthen, in dem. 

















andern nur weibliche od. nue männliche 
lien hat. [dertartig, ungleicharfige 

Nelerogeuen, a. Po. frembartig, verihies 

Neteróscio, Im. Zó, Cinfatiiger, Bes 
wobrer m, Der gemäßigten Qrofiido. 

Heilen, sf: An. Shwinrfuät, Nudjebe, 
rung; Schwindfüchtige /. 

Mético, a. Am. {Senb 

Netiquéz, Hetisi, |. Hética. 

Hesacanlo, a. fedhsectig, stantig, =pätig. 

Mexhedro, a 61. [eb3itiig» 

Hexágond, a. 67. feheetig. 

Hesámetro, a. Df. fedfábig. _ [bend 

Noxándrio, a. Pk, fed Ginubfüden bac 

Hexápeda, sf. Lüngenmap m. von fed 

ezdpla (earn. (eb. 

Hexasilabo, a. Di. feihefoiki 

Ben, sf: Hefe f, Babenfaf m. nes lire 
igen Körpers; + Must 
ieite, Verädtlicfie nd. el 
1. An. Roto, Menfchentotb m. 
os metales Sinden 7. der Metal; 
hezes de cera Machöuhrath m. 

¡Ml hi, hit ine. bibi, bt in. 

Widas, —des, s/. pl. Sek.Siebengeftiru 
alurgía, sf: Run Y», Glas ob. rofl 
u fabrican. [tomnt. 
lánte, a. DK. worin ein Gipnidut vers 



















 [Hláto, sm. Dk. Spt, Gibníaut, Hlatus 


Hlberaäl, a. winter Im - 
Hibernés, Hibérnico, a. {rfänpifch, ijd. 
Bible im inter fein. 

po. adt; motie; 
(gund. . 











fenartiger Befdymad: pefärtigt. 
From, rege mir ENC lade. 


, Sm. Alert n, daon neten. 
Ten" Beit. nad Boeven. N 
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ist ei rate anne | ek, 
. ¿witterartig. [gefeptes: y mia, sf. A une 
A Brut 7 | Hidden a Schal vo ROE 





aut melder ein Den Niguas (j. Nigua) 
Tehidliches Del gezogen wird, 

Eleácos, sm. pr. Cub. Gruß /. {n der 
Größe einer Rampertönuß, deren inner 
ver Kern eine febr gefhäßte Güßigteit 
enthält, . 

icacbrro, sm. * Sirngefoinnft m. 
Hicoris, sm. Pk, diorybaumm. 
Hidálea, s/. ablige Dame, Gdeffran f.; 

Gvelirhulcin n., [Die Gdeifrad pielen: 

Bidalgärso, vr. ** den Edelman oder 

Hidälgo,a. el, rpaben,vortreflc); erro 
Ti, auögegeidjnet ; fatti; — , am. 
Goelmann m. ; hijosdalgo, pl. Edel: 
lente mf; Betfon /., Die adlige Rechte 
u. Borgfigesu genieken bat; —de aldea 
Sandedefmann, Dorfjunfer m; — de 
privilegio neugeabelter @.; — de eua- 
tro costados @,, der vier Ahnen 3dbs 
fe Kun; — de sangre @. von einen 
alten Befdlete. £ 

Hidalgón, —góle, sm. bodmütbiger, ab: 
nenftolzer Edelmann m. 

Hidalgula, s/-1Del m. Dem adfigen Stand 
zufommende Vorzüge; *Gbeimuth, See: 
Temabel m. 

imo, a. sup. von Hidálgo. 
sm. $ Sundefohn m. (ata 

































Schimpfwon) int, || der Oudud! 
sob tanfend! 
Bideruín, sm. nichtönstrdiger Menído m. 


Kara, #/. Mafferiälange; Mg. find. 
Waferfffange, Anacandaja 7; von 
‚Serfuleß erlegte® Ungeheuer. 
Hidrácldo, sm. Schak. Säure f. aus der 
Verbindung eines einfachen od. zufamz 
mengefepten Körpersmit bem bibrogen. 
Bidr Am, die überflüffigen wife 
‚ferigen Feuchtigfeiten außtreibend. 
Hidrargiria, s/. Wam. Sautfranfgeit /. 
in Roige zu vielen Mercurialgenuffes. 
1, a. Schak, dem Mercurial 




















Hidrl, 9/2 
Ahern 








Hidrografía, sf. Waflerbefhreibung 
Siinfabeistunde 7. 
Hidromél,(. Aguam) 
Hidrömetra, sen. Reuner u. Veren, 
Mapermehfunft. 
Hidromiél, 57. Dieth m. 
Hidropatin, s/. Am. Mafjergeiltarde 
Midropesía, sf. Am, Wafferfudt;* 
mäßige Begierde /. nad) Neid 
Hidrópico, a. Am. wafterfüchtig 

erg; rachgierig. 
irostätien, sf. Mafferflandiehte/. 
rótico, a. Am. fcheißtreibend, | 
Hiël, s/. Galle ; * Grbitterung /.. 0 
Hilo, ele.f. Yélo, ete. Hiéma,¡.Vér 
Hiemál, a. wintertid); Winter:. 
Bitna, sf. No. Spáne /. 

sf Rift, Roth on. 

Hientao, a. No, byänenartig, zäbnld 
Mierácio, sm. Pk. Habidpttrautn. 
Hierärea, ele. Jer—, Ger, 
Miérba, elo.f-Yérba, dte. Mié 
iroglihen, 











































= cities Vogels. 
gado, sm. Leber Y. * DUO mm, RU 
brit, nerfchtodeitbeit f.; hasta 
—os ungemein, febr, fiber Die Mai 
Nigiéne, s/. Sebte /. bon der Grbaln 
1. Siererbereihung,per @efundbe 
Te, sm, Beige; Dam. Belgae 
—os, pl. Tar, Art eigwaryen /. 

ever Manli de au 
En a 

metro, sm. Beucitigleitsiener y 
Hi s/.Beigenbaum mn: — doAd 
ke. Wamsfeige f., Pifang zn. 


Bija, sf Todter /. 
ik dieren. 
NS Af AN 
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Stee meer 
+. pr. ACast jünger Bogelm. 
Mo, —ito, sm., — fen, — lll 
din. eon Ho u. Hilo, 
Sohn m. ;:Kind n., in Bezie 
die Eltern; Junges ze. von 
eve: AbRömmling, Spröling 
1guig, Machwerkn.; ¡Ar 
e kn la Gors 
lose; Ain. Shfaud m; — 
Pk. Mutiertorn n.; Menfe) 
de Dios! inf, Herr Jefut 
Säugling. ; — de la pie- 
elfind n., Binding me; — de 
semfind, unebelidies ni 
madre. **0í6.; — pródigo, 
orner Sohn m.; es — de ma- 
» padre er gleicht feiner Mut 
m Bater; ¿tenemos —, ó — 
nunfere Suchen gut ob.fchlecht? 
1. Hidálgo. 

a. dim. v. Hija; Heined Mäd= 
Angufepter Streifen m. Leine 
Schr. fámales Brettchen m., 
‘amit auszufüllen ; Heiner Reiz 
; ger. Thellungójettel mm. bei 
>ibajt; 41. Filial, Zweigger 


+ Hiléra; dünner Darm m. 
eme; Spinnen se, Spiungei 
Wan. Gharpie f.; la —in 
ze hintereinander ber. 

f audgeïnfeter, audgezupfter 
Von einen Seuge, 

3. ausgerafert, faeri 
2 Mr. Reihe oder Shiht f. 
5, Badieine in einer Mauer; 
vdengang ; Machöftod m, 

sm. dim. von —do; À, lee 





la, 


























decir de lo bien — aufeine 
A. Beibendesfagen; — sm. 
; Garn n.; Spinnerei Y. 
a. Spinner m.; Spinnerel, 
if, 
sf. Spinnerin 
ieder Spindel fp 
sm. Spinnftube /.; Spinner 
; Spinnen n. Im. 
ipiunen; on: (vinnen, lange 
sen (Spinne); 19 einfpins 
© los sesos, * iben Kopf 
im Radventen über emo. 
a. wad Heiterfeit, Gaden ere 
(Sers, Spas m. 
sf. aden n., Heiterkeit Jo; 
Tilädo. 











Bieheifen n. der Boldfhmiede u. Bolde 
drabtjieger; 1. Stidjwirn m. 
Hiléro, sm. Blußbett n. 





Alle, sm. Gaden m.; Garn n.; Zwin; 
Triht, Metaldraht m.; Schärfe /. cis 
nes fámeidenden Berheugd; feiner 
Strahl meiner Slüfigteit (Hafer, Blut 
ve); Reihe /. Menden ple bintereinanz 
der gehen; — acatreio Ó bramante 
Bindfaden m. ; — del agua Lauf, Jug 
m. beb Wafels bei einem Strom; 
de camello, A. Kameelgarn n.; — de 
cartas, A. feiner Binbfaben m.; — de 
cajas, A. Bwin m. in Strebuen, der 
in fen verfibrt wird: — del dis 
Faden m. des Befpridt; — d 
dia genaue Beit f.. wo es Mi 
taat; 4 — gerade fort, ununterbro= 
en; in gezaver Linie; al — dem Bas 
den nad, fabengleich (Zeug); al — de 
alg. c. gleichlaufend, parallel mit etw. 
tener el — abgezogen, (barf fein (Me 





























Hilöso, a. faig, fafer [fer ze. 
Hilvän, sm, Hilvandda, s/. Rabt /. mi 
moeite Stien zum Angeften des Unz 
terfutters ac. 

Bilransr, va. mit weiten Stien auffurge 





Zeit befefigen (Unterfutter ze); * obers 

verrióten, übergubeln. 

Im, dm, Ze Sungferuktutsen 
n.; Dk. Häutien, Dedblätttien n. der 

metete e 

ento, sm. poet, Bermäbfung, 
cit Chef: Wehen! ER 

Hanna, m, Penn. Blende 

jmno,sm.geifi.obgefangm.,‚Symne /. 

Himpler, en (eier, orden (Dante 
je zé), Mauitbiere ze. 
Hin, sm. Wlegern n. 0e8 Bierded, der 

Rindapi6, sm. uftemmen n. des Budee, 
um nicht zu fallen od. von der Siete 
verrüdt gu werden; hacer — den Bub 
gafe *barig auf tad hs 

chen. 

Inchr, va. ero, fincinfeden, hineintrei« 
ben; ‘om. einwurgeht; — la rodill 
se de rodillas Die niee beugen, ni 
vertnieen. 

Hinchn, sm, Bfahl m. am Ufer Der Fie 
zee, um grögere Gabrgeuge mit dem Tau 
duran zbefeioen {lee gegen Jem 

Hincha, s/- Has m., Beindfäafi (con 

Blnchabuél, sm. Ag: Bafferfpinne /. 

Hinchádo, a. geïdrooten ; mit Luft ang 
fi; * wufgebfafen, Roly; *fchmüffig. 

Hinchdr, va. aufblafet; “Ro, iteí mas 
































Reihe f. von Dingen, Die tes 
hintereinander ftegen; Am. 
Soltaten; Truppenlinie f. 








-se, vr. auffäiwellen, fánvellen ; 
cha, [CORRO ra 
160, sf. ES 
nm. De Teige aca > Hohn, Diem 
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ponerse de —os niekerfnitei. 
Hinóyo, Minójo,f. Rodilla. 
Himtéro, sm. Eid m., worauf der Teig | Hipopótamo, 
1 den Bädern gefnetet wird. poselino, sm. 2 
Hibides, sm. Zh. Junaenbein n. ¡ Mipöso, a. Am. 
Mípa, af. Hülfe , welde fi) vom Reis | fen vermijdt. 
beim Reinigen abfondert. Mipotéca, sf. Ay 
Bipár, on. \hludfen, den Schtuden ba=| 7, Ay. Brantr 
ben; Jag.teuden (Hunde); "ih plas | der Bitter: aros 
en, fd) abarbeitet. | anti Sache 
petan, sm. Pk. Sürnfünmelm. 3 Hipntecan vie. Áo 
Hiper — (in Zufammenfegungen mit an= | Hipotecärlo. »+- 2 
dern Wörtern): übertrieben, fehr, , betreffend; —. sj 
allaufehr. ı läubiger vn. 
ipärbola, 37, Gl. Repelichnitt m. Hipdtesi, sis. / 
Miperbole, sf. Ak. Mebertesibung 7. | Mipotético, a. ur 
Biperbólico, a. zum (deren Segolíámitte | grüner. 
chörig ; * hbcrtrieben, uberfvannt. | Hircismo, sa... M 
Iperbolizär, va. übertreiben. Y Hiriönte, pa. ven 
Hiporbóreo, "rico, a. Eb. im Anferft ; Hirma, ER Kur 
orden. legen, | Hirquitallär, vos, 
Hipereritiea, #/. übertrieben genaue, gar (junge Seule bein 
au febr auf Rleinigteiten gehende Krltif , Hirsalióso, e. den 
od. Beuribeifung /. ind, 
Miperertücn, a. u, sm, der allaufornfüls Mirsutádo. Mirsús 
tlg mn. Heinlid) tabelt, beurtbeilt, uitterz , Miradifórme, «e. e 
(ut, Grau Maria, * Hiradinación, $7. 
Miperdulía, sf. Verehrung /. der Jung Miradíueo, «tut 
































Hipérieo, f. Corazoneillo. Mirundinäria, [+ € 
Mipernefelísta, ce. was ió in ven Bulten, Mirviénte, pa. do 
verlet. OD. Leid bon 
Mipernormál, . Exteaordinário. | Mlsca, 3/- opel 
Wiplátrica, |. Albe veria. Hiscal, son. Swat 
ipna, sm. Pk. Mıncos n. Pido; Sm. Aars 


0, sm. Schluden om, Auffloñen ns Tat 
ag Grell »n., Erbitterung Hisopär, — peár, e 








dcon ale segon dem: Hisopilld, sm «rm 
poboscn, em. Ag. Wertstausy; | na Ahlen ; 
Hipechmpo, sm. Ag. Servferhenn. | Hals der Aranf 
Bipocentáuro, [. Centäuro. Vergaburen mei 


Pk. Dragan m. 


Hipocistides, vom. zp. Suyaitenfaft m 
isöpo, sm. Pk: 


Hipocondría, s/., —dracísmo, sm. An. 




















Hfd, Sypehendrie /. Sprengwedel me 
Mipocondríaco, —drläl, a. im. zur Die | Mispalénse, «. jevi 
fücht gehörig’; milnfüchtig. Mispanizár, (. Es) 
Mipocóndrio, sm. Zh, Weiche, Dünmi | Hispano, a: poez. 
7, unter Den Puan ireen, Jispáno-americán. 
Mipocrás, sm. Bewürgmein mu. Mispáno-góti 
Hipaeratisár, un. den Titel eines Arztea Der eit dor 





annehmen ; drie Handlungen vers y 
iten, batió man fein tim, [7.1 pr 
ipocresia,5/- Beule, Sdeinbeigfaut + idhinemmen, cum 
Hipberiea, sm. u, /. Heuer, Sóvinbel= | Pig maden; se 
get 7 rin, ge fe Bisteralgía, 
Mipserito, a. beuchterifh, (heinbeitig. | Muttern: 
y sm, Zk Unterleit, Wie: A sien sf. Aw. 
erbauch m. AS 
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1. Aw.ebärmutter betreffend; 

der Mutterbefdmerbe behaftet, 

sm. Am. Muiterbes 

uttermeb ze. 

%, An. Mutterwuth/._ | seminal Samenblättden nj — 
ddie, Grsigtang y. | solada (mira Stenpelopeim; 











diger Handlungen u. ens | todoes — das iftlauter eerea@eihwäß; +- 
@ehtichte, Begebenpeit volver la —, feine einung ändern, 








ór, sm, Gelhictfäteibe * fein erfpredgen mit batten. 
ves ig. . Hojaláta, s/. Tafel f. von Wed), Gifen, 
‚a. erzählen, gefchichtlich bez | Ann ze. { 








ni ojalatéro, sm. Biedyjdymied, Riemprer 
der Gefchichte bemalen. Hojaldrár, —dreár, va. RK. von Blähters 
‚a. f, Historiäl; — „natural | teig baden (Ruchen, Torten. 
fer. (ige anos: Hojäldre, zo. Ark, Kiittrtig 
»,5f. dim. von História; Heine | tergebadenes n. 

Fafi, af Geihtätfäreisung / | Hjalärsa, sm 
sm. Schaufsieler; Gautier | Mojarásca, s/. Laubrert m. eined Buur 
zer; Tafchenfpieler m.; Ng. $ | mes; Dütres Laub , dire Blätter; uns 


10D. behandel; mit Borftellun- | Ho 








aftetenbäder en. 


von Ferranooa. nüßes Zeng; * leetes Gerda . 
23, sf Shaufoieltunft /. Nele, va. ige; ma in binncs 
in, sf. poet, Schaufpielerin 7. | led) vermandelt werden (Metall). 


fleiner vierfantiger Nagel an. | Hojóso, Hojddo, a. belaubt, Dicht belaubt. 
ví, Stift m. [trie f | Hojuela, /. dünner Waffeltuden mm. 00. 
Pk. djfentijdpe Heinblätterige | Hippe 7.5 27, Satyn m. ; dünne Andere” 
Marte, Brenyftetn m,; Zielm., | Haut f. der Dliven ; Deltrefter /. 

man fdiegt od. wirft; * Rn Hóla! ine. hollat, bei; o web 
De Sauptidwierigfeit /.; dar en | wohlan! 











E Ziel, daß Mede trefjen, __ | Holân, sm. pr. And, B. f, Cambrái; 
—chón, a. träge, faul, mächläfe | — batista Batift»n. ; — clarin Ynon 
aider. m. a 
ig, 1. Hombrecillo. Molánda, sf. 17. feine hoändifrhe eins 
Ng. Mumbin m. Hollands, a. bolländifch, 

„sf dim, von Höz, Molandéta, —dílla, sf. 41. gefürbte, ges 


bn. im Der Erde ac, oaren mit | glätiete Veimpoand 7; ju Uinerfuter. 
Je od, Rüfel; auf ie Rafe fallen, | Holgachön, sm.|| Batılienger, Müßiggänz 
m, Shnauge ., Rüffelm.eined |_ger m. 

¿+ Maulen, ferien m Der | lg, as músig, arbeitete, eff: 
arg Zeichen bed Umzeilend c.; | tigt; geräumig; weit (Reid); der felt 
Mund, des Menfchen; meter | reictiähes Austommen bat. 
todo, ¡Die Rafein les ieden. | Holgánsa, s/. Rube /. 

„a, mit Schnauze od. Rüffelver= | Holger, vn. ausruhen, aufhören qu ars 
er hervorragende od. aufgemors | beiten‘; 88 ruben ; múipig fett, mts qu 
pen bat; * maulend. {hun haben; nicht gebraucht werben (feb 
mu Div E Garten, mee | LfeBinge); freuen (deal ober 
(mater Wröftrich m. amifáen | ett); fh ergöpen, ic ufig machen ; 
gen am Ufer elnes Badjes 0d..| — una fiesta ein isch, einen Feiertag 




















Ng. indianifer Sab moles bt ns 
- Ng. indianif nm. olgazán, a. iagängerijd; || bume 
id. Dies ae ene. | Holksanadär.on. nulengen, | Kummelt 
a. Heerd, euere, Rüdenheerd | dem Müpiggange ergeben fein. 
eree/.; Saus, Wohnung/: | Holgnaanerta, 9/ Deiblaganam;;|Bion= 
„sf. Sheltergaufen m.; Brel | melt; belden 7. 





A Holgín, maf iechieiro, ra, . 
¿lata an amen tae | Hole am. Dien m. Kr nur fine 
men; Bau, Bits: Blatt. | Berlage nadgeht; (Bme m. 

dünnes Metallplátiden 'n.; | Molgório, sm: || ** vergnügter ER 
Tú pre: net De man fi he E 

: 24; poér, Dez | Holguktn, |1. Bol 9 
Sámertn.; Zw. fur, Kbthele ERE (Algimia: damas - 

















léca, f. Herreruêlo. Sr. An. 4 
Hole: ‚m Pinne Saul £. der Bride Veilen. Sabnema 









irájenfói 

7. 69. omi 

‚Rangelrede, 3 
ice 


son. feige 

Eni museo ae zomede 
won Enifhlafenet, Dto, Befigter: A . 
e GAS Ed pa, 


Es ' lele 

nemanı; Unterthan za; Asp. Hoaf” va ite 
want D; Pl. 

„leen Leg 








ld En 
Bit nal near 


26.5 no hai — con —, 
An u 3% te- 
ser 


ME? 
Ee — fehr enden PA A 
re der. Es Don Ñ 
. fee ann feeen ven 
eme Denen Mota 

















HON 
ngeciddd, 47. Waw. [óyoammiger Mute 
gt, a. Hamann [nude m. 
nom übte: Obrenseigung f 

Borg re 7; que Same m 
prbartit: Suar, Shflamteit: Hong: 
zirung /. einer Unferfeift, cines ede 
feló xc.; hacer — á una letra, 4. einen 
res 



















zeelt 
 Honrar, ele, 


el, 

Honorárlo, a. ebrenvol; maß der Ehre 

megen gefhlebt; —, sm, Ehrenmitglied 

Titularrath m. (Ehre /. 

sf. Ehrenbezeigung; 88 
'chrenvofl, ur Chre gere 

ehreumerib. 
Anfehen n., Ofente 











feit, Anftänbigteit/. 
Honrädo, a. ehtenvolf; ebrbar, ebrfam; 
rebtidafíei, bieder; hugenbhaft; nor» 
em, angefehen; iron, |delmifd); 
igurtli; —0s, sm, pl. Gonoratiorer. 
adór, a. leuifelig. m. 
rr, da: ehren, berehten, Ehre etz 
elfen; Gre maden, @hre' bringen; 
feutfelig behandeln, Beebren mit einem 
mite, einem Befudie ze; oben; Z. eh 
‚sen, fügen (Wedel) 
Bonrílla, sf: dim. p.—ra; falfde Sham, 
MenfGenfurbtf. [auf Ehre paltend. 
Honréso, a.chrenvol; adıtbar; aufändig; 
ardde, a. eiferfüchtig auf feine @hre. 
ntandr, sm. Duelle, Brunnenquelle /. 
lan mel Sá / 
nge, meite Steppe /- 
ive e ve Student. 
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HOR 
etmaß; Myeh. Stundengitinner, 


u 
oren — del cione Zobedhune 7: 
¿buena ga reder Je, gerade rede. 
au guter Selt, bald; iron. zur Ungeit, 
(pit: 88 meinetmegen; din augens 

lili, fogleidh; & la — de esta Ders 
malen, jeßt; buen —, en — buena meis 














netroegen ; ¡mal der Gudud! 
¿um Senter! no ver q 

n fónnen, Bi82c.; ¿qué 
— es? mie viel Ubr if €82 


wan 





Horárlo, a. eine Gtunde betreffend. 
rea, of. Balgen m.; Babel /. miteinem 
uetbela: Oeugabel 7; Doppelte, an 
einem nde gabelförmig yufammenges 
bundene Schnur /. Knoblauch 00. Smiez 
bein; — pajera, pr. Ar. Dieden. mo; 
y cuchillo @utäberr m, 
Die peintige @erichtBbarkeit beigt. 
cádo, a. galgenfórmig. 
rcadira, 3/. oberer Theil m. eines 


reajádas, & —dlas, ad. rittlinge. 
ntrepiërnas, 

en EEE enen 

Kummet n. der Maulihiere, Die am 
Mflugeglehen. 

Horcál, sm. Sm. Gatets, Bielfüdn. 

Horcáte, sm.hölgerneß Kummet n., worin 
die an Lafimagen ze. gefpannten Pferde 
u. Mauitdiere ziehen müffen. 

Morcás, f. Horquéta. Héreo, [, Hörca. 

Morcón, sm. augm. von Hörca ¿Gtn.Gas 
bel: jam Sten der Déftbdume. 

merch, af. Art Damme Ta 
Melonens und Kürbisterne fommen ; 
Kübtrant m. aus Crdmandeln; — en 
pasta Gerftenguder m.; — helada von 
peftornes gegen op. Meonen 
Hermen, Manbeinc- uberiees Ges 

in 
Kerlliree, Pl geet 


























Hordláte, sm. Gerfientrant m. 
Harp, Sf. Hurgön, ele 
Horizentäl, a. mageredt. 
Herinbuta, em. Oee, Soriyntm. 
Horn, 37. Boen /., über Die em. ge 
macht wird ; Leiften m. ; Hem. Hulform 
7.5 — de lodos pies, * Seva 
26. , DEN mam BA Jeder Büren 
‚anbringt 








Ef. Mormbro, sm. Bowne, Rean A 





HOR | 
Hormica, sf. dim. von Hórma; Knopfs 





Bormige, sm. Ak. Sveiïe /. aud serfto= 
feneit bafelnüfen mit Honig u. geriez 
benem Brod. , 

Hormigón, sm. augm. von Hormiga; 
Mr. einfitob. Mörtelm aus Grand, 
Katt u. bars. a 

Hermigóso, «. voll vox Mmeijen. 

Hormigueár, vn. tribbeln, in der Haut 
juden 26. ; wimmeln ; rw. Saen von 

ringen Werthe ftehlen. 

rmlguéro, sm. Nmeifenhaufen ; Am. 
Buy od. Haufen m. mandernder Ameir 
fen; Gewimmel ». von Mengen; Ng. 
Ameifenfrefier, Ameifenbär; rm. Dieb 

a ES tige Met, e 
forniguillo, son. Tan. Söhlung Y. im 
$ufe der Aerde u. Maufthlere rijden 
Bleifh u. Horn; Meihe /. Arbeitöleute 

ie fid einander etw. zureichen. 











voro, a. Ng, Ameifen frefjend. 
ao, llocrésta, 
rnabögne, sm. Klk. Goruiwert mn. 


Ft 
Hormacan, sy. ZA. bogenfürmige Were 
tiefung, Rice /. In einer Mauer .c. 
Horadcha, em. Sat, Ehongtube / 3 
Bornachuéla, s/.dfb.; Muehöhlung oder 
Vertiefung f- in einer Mauer. _ [mo 
Boraáda, sf. Badofen=, Brennofendell 
raaguehr, va, Steintvblen audgraben. 
E ra, sf Ng. Steinfoble /. 
Hgraagaêrs, a. fitfan, Steine 
o 


Horaáje, sm. pr. ACast. Biderlohn n. 
Hornál, sm. Reffelm. tu den Wolinäfdier 
velen ju heißem Wafter. 
Heraken, 77. Heine Simehofn m; 
e lala eta, afficotn. 
ernáze, sm. Oftertudgen, Ofterflaben m. 
Horacar, va. tas Bäderhändwerk treiben. 
Horaeria, s/. Biderel /., Biderpand: 
wert; Badhaus m. 
Horadro, sm. Bäder m. 
Kerala, s/. Helnet Sol me 
ein Made od. Brennofen gebeijt wird. 
Horaíla, sf.Bratofen m. in einer Kühe; 
ertiefiung / für Die Refter in der Wand 
eines Tauben{hlages Dd-Taubenhaufes. 
Harallle, sm. dim. von Hörno; trago 
arden. n. für Bafteten, Torten 
ac,; Kok, Winentammer /.; Männer 
ofen m. der Golbrahtgieger, — de 
atanor Gafferolofen m. 








‚omt 
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HOS 


Hórno, son, Badofen; Brenne, 
Salte, Biadofen m. ze, 
Fn.unterirdifcher Rerter mj 
bon Koblenmeller m 
Horologiäl, a. quf Uhren berigt: — 
—, 57 Sek. Stern m. te 
eden Schulter Des Heinen Bäter. 
Hordn, sm. pr. And, großer, unter A 
‚m. von Spartgras. 
Horópter, san. Öpr. Eeberieln. 
Horoscopär, va. das Doroftop leer X 
dern aud den @eftirnen wein 
Horóscopo, sm. Astrol. Socoffeen. 
Horquilla, af. “dim. von Tönen; Les 
Gabel /., nm etw. abzußenten ek 
Anlagen coco Same wi 
ung des Boes am Rurkhengik 
Zh, Sählüfelbeln m. ; — a tres par 
‚Hate /., Rarfm. 
Hörra, a unfruibar (vierfüß, 2ua 
Horréndo, a. fürchterlich, erfónts 
(brudervotl, gräutich, grs, Ket 
Jo enter erb. 
Hörreo, em. Sorutammer f, Rent 
Kuna hlsernien reifen (re 
Horrera, oan E EMuffeber m8 Ne 
Horribilidád, 7. @räßtichteit, Sónt 
Horrible, f. Horréndo. 173 
Hórrido, Horriäco, poet, f. Horedı. 
Horripilär, um., — ge, er. niefuriënr 
BEENIE, ne Saan aen 
den. (mei 
Horllltir, 2. Au tic pan 
orrisonänte, Horcísono, a, oct 
m3 EN a Tg 
ro, 0, fi, ungehindert; frei 
(von Knedhtfchaft) ; unberaden, lek 
ftenfrel; forgenfrel; mi « 
ausgehen Im Spiele. 
Horrór, sn, Graufen, Entfegen a; Y 
(hen m. ; Schresttichfeit, Grrfeplidts 
Nuchtofigteit, Bosheit / B 
Meran, va, mir Eten y. 6 
erfüllen; —se, wr, fh entfepen. 
Morroróso, 1. Horrändo. 7 
Horrira 


de 





















































, sm. Runfgättnerm. 
Horiienltära, s/: Bartenbaufunf. 
Hostaae, am. 6b. BOND Ae 
hr‘ ana m. 

RR RER tt 
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. Dunfefbraun, fámmáratic, mu 
weg Düfte, After, mir, 
de Slide um fid merfend ; eitel, 
Wet, bodmütbig. 

a. $$ raub, uneben. 

Me, a. gaftfrei. 

du, a. worin Gäfteaufgenommen 
; wohnhaft, mobmend. 

dor, sm. der Gáfe in feinem 
auftiimmt; Gaftfreuind m, 

Je, sm.Muínabme u. Bemirtbung 
nem Haufe; gaftfreumdfchaftliche 
me; Gaftreigelt, Gaftfreund 
Cinquartierung, Anweifung £. 





cien Wohnung; Gaft=, Wirtgö- He 


1, va. beherbergen; Wohnung 
fen, einquartieren; vn. Hoßpitl 

mer nin Klöfern, ze. 
ría, sf. Gaf= od. Hremdengim: 
Fo, sm, Der Jem, beifich aufnimmt 
irtbet, Wirth, Sausmirth, Gaf 


sm. armer Menfchrn., der in 
beitganftalt wohnt. 

m. Hofvig; Drenehand m.; 

21. SrbeitSanftalt /. 

‚fe Hospedäble, 

sm. Spital. 

Arte, a. guffeei; Spitatz. [Gen 

nsalatäte, ad. ohne Jem. zu gris 

in. + Beind m.; ;— pulo! int. 

308! sin decir — nl moste. | 

in fautes Mörthen u reden, 























aer 
len n.de8 Megenó an eine Mauer. 
. feindlich, feinbfeli 


ig. 
Er om. feindfellge Bandlungen 
e been. 


sm. 


icchenoblate Y. 
 Sottentott m. 

sm. Gebler m. in der Aut 
mona jede Spibe ij mit 









vanfängt. 

„ad. heute; heut zu Tage; jept; 
ut zu age 
por — de 


jest; de —á mañana poifden 
„morgen ; * bemi; de— en 
te, de — mas binfort, Künftig. 
© Grube; Zk. Höhlung /.; mit 
Beutf$. 1.0, 

















‚Bergen umgebene Gene. fa an 
Hoyáda, s/. Bertiefung f: beb Eroreidt; 
Hoyánce, sm. große, tiefe Grube /. 
reien, Helcice, —ite, sm. dim.d. —yo 
‚sm. Grube f.,ausgegrabenes Lod; 
Gräbchen m.; Podengrube, Blatterz 
marte Y; Grab n.; — en la barba 





(befond. nad; ber Schreibart der amerie 
tan, Spanier) fude man unter Gua— 

Husta, s/. 2. Matte /. 

Hucéro, sm. Jdg. Glge /. des Beneihet, 
welde beimbirid, Dambirfehu. Rehbod 
im erften Jahre zum Vorfein Tommt. 

Húcha, sf; Erube, große Se f. irdene 
parole /.; erfvartes, jurlidgelegtes 
Geld n., Spacpfennig m. 
acher, za. rufen; (breien. 

Much! int. Fi But m. mut wan 

nen Gtoßvogel wieder herbei zu brine 
ch, f. Agr. (gen fuót. 
ra, s/. Morgen m. Landes; Paar a. 

Maufibiere nebft dem Knedte, melde 
zur Beldarbeit vermiethet werden ; rm. 
Spiel n. Karten. 

Hubca, sf. (hraubenförmige Kerbe /. un: 
ten an einer Spindel, woran ber Raben 
befeftigt miro; Zie, Pfanne /. 

Hudca, a. bob; Loder, (hama; weit 
(Rielb); ausgefaweift e.; voz —ca 
Bobiflingende, tiefe Stimm 
806 n., Deffining; Kluft; 
Ss eter Raum, leere DC 
7, Zwifdenraum m.. Swllóvengeit f.: 
Tin, Zom. yweimüdige Wotte; Die 
im Ramone brit; en — {eer, uitbejegt. 

Huélfago, sm. Gngbrüfigteit /; u. fánoez 
‚ed Nomen m. ber Tiere . Bel, 

Muélga, sf. Mutruben n. von der Arbeit, 
Beiern mo; Ergötichfeit, Quftbarteit /.; 

Sinbad 

abenibolen m. a, 

Treten. mit 




















— dela bala, Gr. 
Huelı 
Hné 





auf man hete; Mt zu geben, Bang, 
ri (ARA 

Huémpe, sm. Pk, (or Nae dE 

Muéque, sm. Ng. Site SOTANO 
Art Llama me. Va GN 


Ya 
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Huérfana, s/. Raife d 
Huérfano, «. verwaift. 

Batro, «. unbefrudhtet (Ci); leer, gebalt= 
(03; faul, verftunten (Et); * trántlido, 
ihwächlidh , salir —,* fehlichlagen, mipa 
lingen. 

Huérta, s/. mit einer Hede umgebener Gez 
müfes od. Baumgarten m.; pr. Mur. 
Val. angebaute Ben nd f., die man 
wäffert. [Gemüfe od. Baumgarten m. 

Huérto, sm. mit einer Dauer eingefabter 

Huésa, s/. Graben ; Ecdtenader m. 

Huéso, sm. Snoden m. ; Bein n.; Kern 
m. vom Steinobft ; * unnüge, wertblofe, 
fchlehte Sade /.; * Mühe, Befchwerte, 
Qaft f.; —os, pl. A. Knochen m., Bein 
n., Zähne m.; — á otro perro con 
ese — . || madje dad od. madyen Sie dad 
einem Andern wei ; dar el — den Kern 
leicht fahren faffen (Obft). [fend. 

Huesóso, a. Enochig ; die Knochen betref= 

Huésped, sm. Wirth, Hauswirth, Haus: 
bert; Gaftmirth; Saft; Miethémann; 
Koftgänger; Gremdling. Fremder zn. 

Huéspeda, sf. Haus=, Baftwirthin f. 

Huéva, s/. Sifhei »., —as, pl. Bild 

Huevár, va. Gier legen. togen m. 

Huevéra, s/. Eierbándierin /.; Gterftoct 
mn. der Bi gel; Eicrbecher m.; —ro, sn. 
Gierhändler m. 

Huéyo, sm. Ei n.;—os fritos Eierfuchen 
m., a —, || febr wohlfeil, um ein Spott= 

Húgia, s/. rw. Brod n. [ged x. 

Hugonóte, sm. Huguenot m. 

Hufda, s/. $lucht ; Entweichung ; Vermei= 
dung; Ausfludt /.; poner en — indie 
Flucht Schlagen. [Wildpret flüchtet. 

Huidero, sm. Jap. Srt m., wobin das 

Huidizo, a. flüchtig. 

Huimiénte, sm. Meiden, Vermeiden x. 

Huiñapú, sm. pr. Per. Mais m. auf ei= 
ner Strobhürde, der feimen full, Damit 
man Daraus die Chicha (f. D. MR.) berei= 
ten kann. 

Huiquilit, sn. pr. Mej. Pk. Indigo m. 

Hufr, vr. flichen (de alg. vor Jem.); ent= 
fliehen, davonlaufen; entweichen, ent= 
wijden; entrinnen; fchnell vergehen ; 
meiden, vermeiden (de alg. c. eine Saz 
de); a — que azotan fort von bier, 
denn es fet Hiebe! —se, vr. entfliehen, 
davonlaufen : * weiden, nachgeben, fid) 
Ioamachen (Mauern zc.). 

Büle, sm. Wachatuch ». 

Húlls, sf. Ng. Steintoble f. 

Hullera, sf. Kerntoht nn. 

Halléro, a. Steintohlen enthaltend, —, 
san, Arbeiter m. in Steintohlen pun 
Umanár, va, poet, in einen eden 

verrandeln; Leutfelige Sens 


ecibringen: 

Human , sf. Menihheit, me 
Natur [RR menfcdhliches Bell 
Meniclichkeit , Menfchenfreun! 
Artigleit f.; * Die fchönen Bir 
ten; meufchliche Sdmadheir, 4 
luft; ** Woblbeleibtbeit /.: — 
Gg. itdifche, weltliche Dinge n. 
wiffenfchaften Y. 

Humanitário, a. menfcheufreunt 

-Humanisár, va.f. Humanár ; till 
Humáno, a. menfchlid). 
Humaréda, s/. großer, dider X: 
Dampfwolfe; * Bermirruny f. 
Humeár, vn. rauchen, Dampfen :' 
gen pd) zu entziimden (Leider 
* entfteben, fid) entzünden (Sm 
Jinteret 2c.); * noch nicht ganse 
fein (Empörung, Streit zc.). 
Humectár, va. anfeuchten. 
Hamectativo, a. anfeuchtend. 
Humedád, s/. Beudstigteit /. 
Humedál, sa. feuchter Erdkoden 
Humedár, f. Humedecér. 
Humedechr, va. befeudhten, anftı 
Húmedo, a. feucht; — , sm. gu 
din feuchter Körper mm. 

úmero, s2. Zk. Schulter /. 

Huméro, sm. Raudfang, Efa 
Edlot m.; poner carneal-ı 

Humidád, f. Humedid. 
Húmido, f. Húmedo. 

Humildád, s/. Demuth; Heraklaf 
gegen Geringere;, Niedrigfeit, ! 

Eunft ; * Niederträchtigkeit f. 
garabato erheuchelte Demutb , 

Humílde, a. demüthig ; heraklar 

Keen, fittfam ; niedrig; ven Fi 
; gering, ; un 
berträdtige 8. Shledt; u 

Humillación, s/. Demútbigung 
Herzend vor. Bott; tiefe Mer 
Ere sugung ; Demitthigung. 

Huniliadéro, sm. Andabtsort m. 
Kapelle /., Erucifir, Heiligentil 
an einer Straße ıc. 

Humillär, va. Demüthigen ; ernù 
niedrig maden; büden , beugen 
vr. fid) demüthigen ; fich verbeu, 

„neigen, Baud 

9, sn. Raud; Dunft, Damp 
m.; 88 Buddruderf ehe fi 
fang m. ; Weuerftelle, Wohnung 

(marie Flor, Trauerflor m.; 
pl. * ui F., nieta 


n., & — de pujas, * lets 
Loera. Ñ 


Yumabdr, sm. BErodlakeasn, ANY 
WENA, Berta 
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wr de mal — übter Laune fein; 
an, heitere ey des 





3: res. pl. Aw. Beudigeiz 
Siñte m. ves menfó. Körpers 
alle, Schweiß xc.). 
je, gende 
… Am. die Bäfte, Beudtigtele 
nenfól. Rörper® betreffend. 
sm, Grillenfánger, wunderliz 
16; Sumorißt, Inuniger Dien 


teid. 
. Am vo Säfte, fat are 
8, sm. Ag. Bafferrabe m. 

wad vent werden Tan, 
ojos —os eingefallene, tief 
Sagen me en di Enke Y 









+ fo Fundir;, verfenfen; 
oben drüden ; *unterbrüf: 
terfinfen; einftürgen; — de 
Lachen beinahe gerplapen.[ete. 
1, etc, (. Ung—, Anguarina, 
zunnifch. 

Wehimeh 2.» Schmerg m., Berz 
+. (in der Ainderfpradk). 
Wam, Blutgefdm a. auf dem 





sm. Srtanm. [Ropfe: 
Jarañería, (. Esquivez. 
Esquivo. 


Ng. lt feb häufiger Bifch m. 

ano. Den. 5 

idéra, sf. rm. + Hure fo 

a. umfehren, bin u. ber bemes 

Toren; * aufregen, 

m. Schireifenn.;Dfengabel/:; 

zo. Stich m. mil dem Degen. 

1, va. das Beuer mit dem Édjûr- 
der Dfengabel füiren ; Stöße 
je mit dem Degen geben, 
nahomedan. Hurt f; *Brauenz 
1. von auönehmender Schönheit 
samniáfatighen Bergen, 
Sm. Art Eran oder beige 
dm. auf den Antillen, 

». Ag. Seit, Ranindenwiefel 
Sgrübler, Audfväher m. 

‚un. Jäg. mit einem Brett die 











I 


2, jehnter Buchflabedes Alpha 
Se ed. 
für Hustrishmo. 

. Yátrico, etc. 

Acda. 
AEB. poet, Spanien n. 
+ Tbero, a. poet. fpanií. 








1 1Bl 


Kaninchen aud Ihren Bern jagen; + 
aus Dornig ale Henigfeiten ausjufpse 
ben fuen. 
Huronéra, sf. 90d) 21, Bible worin 
id ae Brett auf "echlupfuintelm, 
Huronéro, sm. Der mit einem Brett auf 
die Ranludenjago geht. 
Bie 2 Giestanme 
Murtáble, | wa8geftobien werden far. 
A Hurtadíllas, ad.verftohfeuermeife,heims 
dy; 4 — de alg. one Jemanded Bijz 
fen, hinter Semanded Múden. 
Hurladineres, pr. Ar. |. Alcancia, 
Murtádo, a. Mal. 18 von fremden Mrz 


beiten genommen If} % 

Haradir, sm ra SS Dion. bl 

jartamáno (de), ad. ener, ges 
ter Ban snaren, 

Hurlär, va: fcbíen, zauben ; — del pe- 
ligro der Gefahr entziehen od. enftels 
Gen; —se, vr. aud Dem Wege gehen; 

gra, am. Bead enden: 

Harvío, sn, Traubenfern m 

Musáda, s/. um bie Spinder, berumgee 
nundene® @arn n. [einigen Babrifen. 

Husáio, sem. große cierne Öpindel in 

Húsar, Hüsaro, son. Zw, Hufar m. 

Husszo, su, Schlag, Slob m. mit einem 

Austirne, a. fnocknförmig. noden. 

Husillo, sot. ++ Schraube - einer Drefje, 
einer Welter; pr. And. einer Ahleiter 

Rusita, som. Sui m. ben m. 

Husltismo, em. Schre f. be Johann Sub. 

Misma, Jg, ilerang, afin 

e cui Een Gera 
(usmeár, va, Jg. auemittern, wittern, 
durch Den Gerud) eutdeden; ® auffpüs 
ren, ausfindig machen; pa, Abel qu rez 
chen anfangen, $ müffen (Bleif6 ze). 

Húsmo, sm. Jág. Witterung f., Gerud) 
‚m. vom Mildpret ze, 

Hiso, sm. Spintel /. 

Hosón, f. Cazón, 

Húta, s/. Jäg. Sagbihirm m. 

Mutis, sf. Ag. amerifan. Ratte, 

Huyiyo, a. pr. Cub, mibteaul 
Freundlich; leuteren. 

Máx, {. Bréto. 





























sans 


HH lei SA 
ON 
Dt ene BN WEN 
RT SNS met 
blden, den, ad. KS goest 





hen "nen. mi EE Hg Bade 
ten liegende fharfe, Ölige u. mifferige Idlomático, a. 
vi an! Pe ll mie lopati, if. 





des Bíutes. Tilopälleo, a. Am. SEE 
aad, o. 0 art 1diosinerasfa, s/. An. toro 
Tcosándria, yvon Yan heit, Sejomd. A serte e 


Je mo image im tuh un Fr a. unen, um 
aut am Pruhitnoten üben a mel fender 
Teöten, sf. N Y, FDIsolenartiges verz 


eig 
ten Am. Selbfußt f. Omen. Betten ent 


riciäpse, ur. Am, Die Geibfichtkefom- Tdiotisme, sm. f. Tar 
Telärico, a. Am. bie Belbfuct betreffend.  einenbeit fo 
Heteragrion. mile, ve Sem. zum De 


sm. Tds, y 

frl icf Ml la, La tijds * 
ES Beld rg Keil Be wd. REICH A 

eter 


ot me, der mit dem O e ido 
aj Ext nde mit Dam Gie Haar, a, pro 
„sm: Pk. Gradart fo sm. | EA Gig 
ea cias en Sestao 
von einem Orte zum N Tüchtigfeit, 
DE us tid E ard 


Bes, en 
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ute, a, Dem feier gebietend. 
$ feurig, brennend. 
da. feucripeieno. (Sgande f. 
la, af. Edit m., ómad) 
édo, a. bim lie, idmáblió. 
cia, /- Unwifenbeit / 
“e, a-xmvifeno, einfätig, Dumm. 
va. —se, or. dotje ig 
bu are wle, aß fenne man eto. 
z.unbefannt, _ (od. Jem, nicht: 
fid, von Berfelben Größe ze; 
; übereinftinmend, ungemeiten; 
al—, ZH. nady der Bergfeichung 
iweribes in verf@ied. Sänbern 
ij un— suyo einer feine3 @feis 
1— de cu gleie Weife,anfttt. 
»/. Gleiómadjen, Außgleiden n., 
¿$ m., Uebereinfunft; Gehtwage 
Baur 
ae: dejar & uno 
den Sag geben 
gen bleibt; Jag. wad 
eine eigentliche Aarbe erlangt 
Aniuchen, Bafen, Diebe ze. 
va. gleidmachen, ausglei 
¿lle ;gleihfejigen, gleichhalten; 
ide Art behandeln‘, ehnen; om. 
fein, gleitommen ; —se, va 
immen (con alg. Jem); Bleid 
en, fd) vergleljen; id verföhe 
Invarteilicteit /., Oleidpmutb m, 
1,sf.@leichbeit; Gleihiörmigtet; 
sf. Ng. Segaar. 
1,1. Pelüre, 
7! Zi Weiche, Dünme f beiden 
ven u. teren ;Gendenbraten m; 
- Seitenfieden n.; toner su —, 
made Seite haben, 
um. feuchen (Gefond. Pferde). 
Cab. dr, í. ljáda. 
sf. Belgerung /., Schluß m. 
m. SS Sanfter Gall m., fanftes 
enn; 88 bimmlifcer Einfluß m. 
«ger: gefebrmiorig wiverredti 
af, Geepmütitei, er 
a-untefertid. … redtidteit /. 
Er va, unehelid) machen; der 
¡digit berauben. 
», a, untechtmäßlg; unehelih. 
"unvertegt, unverlebrt, 
il, a. Zie auf Die Gingeweide bee 
dolor —, Aw. Baudgeim 
sf-Unbeflettbeit /. 
a. ungrogmüthlg, unedel 
uetbeile, 
en 
a, s/: Unbefepränttpeit f; 
va. nichteinz, nicht befdiränten. 
24. Grimmbarm mm. ; Darm: 



























































ilquld6s, s/. Rw. Mangel m, gehöriger 
Date tn einer Ship: Kane. 

líquido, a. nicht Har, undeutlic) auteln- 
andergefeht. 

Niteráto, a. unfudirt; ungefehrt. 

Héta, sm. Helot, fpartanijder Slave; 
e votti) umterbrüter ze. Dlenfd m. 

dir, va. ++ täufden, blenden. 

Luminár, va, erfeuchten ; aud *; aufttás 
ten; on. coloriren. buur: 
sión, sy. Täufcung, falíde Ginb: 

Hastonkr, va. Edufdhurigen ze. bereiten. 

Masivo, a. fafid, betrügliß. 

iso, a. getäufdit, bintergangen 

Husör, sm. Betrüger; ++ Spötter m. 

Dasórlo, a. betrigfië), Mufdjend; ger. 
unmirkjan. 

Unsträr, va. aufflären, erläutern, vere 
deutlichen ; verberrlichen ; mit erklären 

Side bee mn: yoga 

stre, a. herrlich, vornebm; hodjanz 
eh y berühmt ; hochmohfgeboren (im 
ein). 

astrísima, s/-, —mo, sm. (Eprenbenen 
nung) Blan u. Gnaden; bode 
geboren ; Vuestra — Eure Hodiwiirden 
ú- Gnaden ; Euer Hochgeboren. 

Imáda, sf. Sm. jede der Rarten Bohlen 
auf dem Stapel cines Schiftbaueb. 

Imágen, Imäjen, s/. Bit, Bidniß m.; 
A 

Imagináble, e. erdentild, erfinntich. 

Imaginación, sy. Ginbifbung; Cinsli- 
vungetraft tre, trrige Borfelung /-; 
init, Gedantem. 

Inagla, va. beiten, ennen; ere 
finden ;'erratgen; —se, or. wähnen, 

Eeen 














n. 
aginár sf. leere Ginbilbung /., 
Wahn m.: Km. Erfagmann m. Ya 
Tmagludie, a, wat man erfnnen, Rh 
Imagindris, a. ma man erfinnen, fi 
denifen, einbiiden ann ; erfonnen, eln= 








gebildet; —, sm. Bildhauer; Maler m. 
Tmaglaativo, a. finnreich; Heffinnig, 
nadhbenfenb. (farbiger Wolle ze: 
Imaginería, sf. Bigurenfliderei 7. mit 
Imás, Imám, sm. mubamedanifcher Brier 
fer m. mit Magnet bereichen. 
Imán, sm. Mg, Dlagnet m.; tocar al — 
Imanár, Imantär, va, mit Magnet 








ü 
plis 
RS 





IMB 


rráblo, ar auster 
Imbricádo, a. Ag. yeflamunt (Dufhein). 
Imbrifero a. poei-reguerifd. 

Ymbalr va. einloben, einprägen. 
Imbäre, zm: A ind. Die /- 
Imburado, pr. Ar. [.Insaculde,cte. 
Imbuschble, a. mas nie gef werben 
; unfindbar. 

af. pr. Am. M. Magpf-, melde 
tige. Sufedelung dents 
eigen zur buon Mur 


37. 














ti 
Tail 
jede, 


a, 
RT 
lich dem Gel 
wartungfenet, 


, Mi mung /.; á—de 
(mann Bede: 


tac, 
machgeahmt, nadgemadt (5 


alg. af 
Imitád 
einer Sade). 


je, 
zie. 
waus, va. raratmen; nadelen. 
Imltatlvo, Imltatörie, a. E habahmen 
Impaciöncia, s/-Ungerulb/.; Migmutbn. 
Tmpaciontár, va. ungeduldig maden, Die 
Geen erin den am 
bate, a. umgevuldig; griedgrämig, 
CHN 
cla, a. Am. in einem Thet des Rötz 
verd feligend u. rantbafte Zufäde ber= 
Impalpáblo, a. unfühltar. (verbringend. 
Impár a, inició; Unveglethtih, ohne 
elden. 
Imparciál, a. unparteiii; ungefelig, 
Talaria 07. noteer: Weber 
Imparisilabo, z. ungleichfolbig.[lichteit 
Imparlamentário, a. unparlamentarifó. 
Impartíblo, a. uhtbeilkar; ger. nad ges 
währt werben fan (befond. richterlihe 
Hütte). Langebeigen Laffen. 
Imparúr, va. ger. gernäßten, tenilligen, 
Impasíble, a. Gg. [sidenfrei, feines Bels 
dend fähig; Fácinbar (bites. 
Impasiár, va. eine gemabfene Gubfiany 
vermanbein. 
ie . Intröpido, ete. 
'6g.dernchtründigen Faun. 
Impodide, a. glieverlahm, früppeibäft. 
Impolimdats, sm, binder mo, Berbinz 
Berung/. Imen. 
Impedir, vo. hindern, verhindern; bent: 
Impeditrs, a. Kinberlic. 
Impelér, vu. open, wegftohen, forte 
ben: forte, wege, zurhdtreiben; 
treiben. * bemegen (gu ete). 
Impendlärio, sm. ger. ber ein. ausgibt, 
verwendet, 
eiräble, a. N. 
Tmponficl 0. 9. ANOS Y 
la, sf Gg. Unbuslecigtas y. | 
Jmpenitónte, a. Gg. unbubfertig. 
y, 2. unpermuthet, wiernarte, 
ir, va. beberriden; vn. beeren 
eren. 
























a 














atire, a. befeblend, gebietertih , — 


4 IMP 


sm. Spl. Befchlömeife, Befehl 
cine eitmortes, 





“anfastie, Unkepreiflich. 


Impercúse, a. Mn. unaußgenrä 
Imperdentble, a. unverzeiblid. 
Imperfección, ef: Unpollfemmei 
Imperfeceienär, va. unvolltom 
den, entftelen. 

Imperíécio, a. unvollfomm: 
haft; unvolendet, —, sm. 
a M 
imperforádo, a. Hmm. undurc 
Imperial, a. Talferti; gum Die 
Suiferthum gehörig; ans; 


vorzüglich. — 
Taperil, </.15%, Katferfrone; 
ferfrene /.; Rutfehenbimmel » 
Imperiála,f. Grisúta. 
Imperlalble, sm. 77. wolene E: 
Imperialismo, som. Suftem a. 
nrictung /. cines Kaiferibi 
Imperialísta, sm. Pnbinger m 
etbums. [üingerchid 
Imperfela, s/. Uinerfäbrenbeit, 
Império, sm. Reich m., Mon 
veitfchen Mei; Ratfertkumn 
ie Mide; Dberberrichart, 
watt ; weltliche Macht /.; ger. 
Aefebl m. 
Imperiöse, a. ebieterifch, 5 





















Imperfte, a. unfundiy, uimipt 
Imperjudicádo, .unverlegt, 

Impermanénto, a. undauerhaft 
Impermesble, |. Inpeneträhle 
Impermutsble, a. uineränteriid 
Dilar, [immer 


ja. unperföntic. 
e, a.umübergeugn 
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IMP 


arbáble, a. burd) nichts aus der 
ns Bingen. 

o, a. 88 ungugänglich, undurd« 
Kid; ++ anbaltend, beftändig. 
bie, a tung. Pa 
hen od. orde 
ib, at wit Verfeinern, 
ificádo, e. (mods) nicht verftetnert. 
zu Stein werden fan. 

ane See, Inge n. 
ver Anfall mm, heftige Bewegung; 
le anmandlihg 7 einer Sebel 
„einer Neigung; Gewalt, Kraft 
di And 








680, a. ungefkm, heftig. 

sf. Gottlofe; Pk. dem Rosmarin 
de Bflange /. 

vente, ad, getttofers, graufamer- 
E [Oraufamfeit /. 
Ad, sf-Bottiofigteit, Ruclofigteit; 
act, ra 


08; graufam. 





„sr 
ldo, a. fóyerfálig im Arbeiten. 
ir, ba. verfleden, verwicteln, vere 
1 Fin fi enthalten (einen Wie 
wbrio, a. verfänglich. (Derforudy. 
to, a. mit Darunter verflanben, im 
+ Ber Morte Gegend, cbfehon vit 
6 ausgebridt. 
ación, s/.Anflehuung, Airufung f- 
ár, va.anflehen,anrufen; ger sim 
Pltten, anrufen 
18, a. federlos, ünbefiedert, (Ten. 
ico, a. umoctifh; profaifch,* to 
cía, sf Ungierlicfeit, Runflofige 
unbilbung, Robbeit /- [unböflich. 
ico, a. Hugbeitsroibrig, unklug; 
tor unbeflet, 
leráble, «, unbeicireiblih, unaut> 
ich, unfägtich. [Bucht einflögen. 
te, a. imponitend, Ntung oder 
va. auflegen, auferlegen (Sbgn= 
erpflitungen); einen Auftrag 
; aufbünden, anfäuldigen; bs 
(einen Mamen, einen Tike) einz, 
hinteriegen (Geld in eine Banf 
auf Jiné ausfeiben ; imponiren, 
ng oder Furcht einflöhen; Zar, 
form ausfpiepen u. (Blegen; uns 
ten; benachrichtigen; einnehmen, 
db berichten ; —se, er. fid) unter: 
„FD bekannt machen, Nachricht 
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IMP 


Impopulär, a, unvoffstbümtih,. 

Importáncia, sf. Wichtigkeit, Grbeblic- 
keit; wichtige Angelegenheit; Würde /.. 
Anfeben n., Dope Achtung /.; Betrag. 
Belauf m. einer Summe zc. 

Importänfe, a. wichtig; mefentlich. 

Import, Set pm; 

', importiren, fremde Waaren, Indus 
Ärieergeugnifie einführen; vn, wichtig, 
Batan gelegen ein men; máfen Se 
tragen Hd, elaufen auf eine gewiffe Jab! 
od. Summe; —ta la vida e3 fann das 
eben toften; —se, vr, H. eingeführt 
werden (frembe guanren). 

Impórte, som. Breis m. einer Satie; Er 
trag; M. Betrag m. 

Imporlunär, va. beftig anfiegen, Drin= 
gene angeben; ngelogenbeit madjen, 
befchwerlich, überläf in: 

Importáno, a ¿ubringlió, (äftig, Übers 
is eli: moede, venit. 

Imposibilitár, va. unmöglich magen; in 
Die Unmöglichkeit verfegen, unfähig, un= 
brauchbar marhen zu etw. fd 
gr unmöglid maden, 

en. 

Imposible, a. unmöglich; — de toda im- 
pasthilidad, $ (dledfervings unmdg- 

Hetman, md 

Tidptei 
pi 














if. 
Imposición, 5/. Mufezen m. einer, Sache 
auf Die Andere; Aulerlegung 7. einer 
Soft, einer Steuer ze, Migabe; Bir 
legua /. cines Ramend; Porfchlefung 
Fo eined Havitals; B. Ginfhug m. bei 
einer Sanblungegefelfäuft Zar. tinte 
(iben m. Dar Gofumnen auf bat Soyo 
rel; Merz, Anordnung; Ueberredung, 
Merfeltung /. (en alg. €, ju ein). 
Imposilór, em. ber Gieuern, Abgaben ac. 
auflegt; Z ber Kapital elnfóleft, ber 
Gerd vorfälest, 
Impósta, sf. 8%, Kämpfer, Rubeftin m. 
Tmpostär, va. 2%. auf etw. ruben (aen. 
Impostór, sm, Betrüger, Werleumder m. 
Impostira, s/. Betrügerei; Berfeumbun 
Impojgbilizár, va. untrinfbar machen. L/. 
Impöffble, a. unirinfbar. E 
Impoténcia, s/. Unvermögen n:[anfáig. 
Impoténte a. unvermögend, jeugungse 
ticäble, =. unausrührbar; unmege 
unbefabrbar. — — [nde 
AS 
vermûnggend. 3 
a. men ENE ar. Se 
Taprecaae RES oee 
Impregutr, va. Scham WORT, 
hen Venen, KN eo 



























Impre: 
Imprecatlro, 
Imprecato 











Imprenta, sf¿Budtrude - S 
DR dm ON 


IMP 376 INA 


2 Wücherdrud m; Gedrudtes n.; de 
— gedrudt. 

Imprescindíblo, a. von etw. Anbern auch 
in der Einbildungafraft mid) teennbar 
Impreseriplble, a. ger. e£c. unverjäh 
Impresíble, a. eimdrudsfähig.  [bar. 
Impresión, sf. Muf=, Abdruc m. eine 
Siegels; Gindrud zn. eines Fußtrittes | Impúbor, <ro, a unmint 
36.5 Eindrudm. Impal a. nicht zun 

reslanár, va. einprägen, feft in den | Impudéncia, s/. Unve:. na 
kun fent r 
eigung ze); — Impudleia, sf: Unzusit, ur 
Ginorud binreiße a.ungüchtig; fd 
‚men laffen. trügerifdh, tá 
Auflage, by 
Impuguäble, a. angreift 
puguêr, va. befänwfen; 
We be 
Impuguntivo, «z. beftreiten 
Impuls, va. 88 anireite 
Impulsión, sf: N/. Stoß 
tof milgeiheilte Bemeg 
Impulsive, a. bewegend, u 
Imprevísio, a. unvorbergefchen. Impilso, sm. Stop, Drud 
ra, sf. Mal, Spatel m. zum | regung; Beranlaflung Y 
fal.gründen. (Gründen, | (ren. den Gen.) vermo 
wad gebrudt werden fan | Impüne, a. ungefftaft, fir 
208, darf. | Impunidad, s/. Strariojig 
Imprimir, va. abbruden (Siegel, Stem | Impurtan, Impuridäd, sj 
welac,);druden (Schrift, Budac.); brut | don. Unteinigfeit 7.0 
fen laffen, auflegen, beraufgeben ; tele | Tmpüro, a. untein ; Anzüge 
m in Das Gemüt, Gedäctrißzc,; | Imputáblo, a. Ag. was 
*beibeingen Durch6 Lehren. [iceinlich. | edit Schuld geben far 
Improbable, «. unerweislich; unmabte | Imputär, va. Ag. auf 
rob, vz. $4 misliigen. (fit. | gen, Beimefen, “sure 
























































idäd, s/. Bottiofigteit, Rublofige | Sbuld geben, — & deli 

a. gottlos, rublos; mühfam; | brechen anredhnen. 
Amverdrofen, unermüdet; fruchtlos. | In—, ungetrenntes Bor 
Improducción, s/. angel m. an Servers | Bulammenfegungen, re 
Bringung;an Eryeugung ón em, fhen nicht, une, ze 
Amproducilble, «. mas hist beroorgez | In vice, m. ger. mito 
‚bracht, erjeugt werden Fan. Inabarcäble, «. was nich 


Improdactivo, a. widts beroortringen». 
Improfansdo, a,uneittweibt,unentbeiligt. | Inabdicäble, 2.88 unentja 
Improperár,va.[ómiben ; Bormürfe ma: | Innbrogäble, «. unabicarf 
‚sen. [rede 7. ; Worwurf on. | Inabstinéncia, 5/. Dexng 
Impropério, sn. Shmähulig . cyp | Inacabäble, a. uuiendbat 
Amproplär, va, den Sinn eines Bersee | Innecesible, Inacceso, a. 
verprehen. ( aunbegteiflich; unves 
Impropiedád, s/. Uupabli$tet; nood | Taacción, </. Untpátipteit 
Impróplo, d. Uncigentiid); umpaeud ; | Inacepiálo, a. 27. nicht any 


erfaht, umipalt werde, 


























ias. Ñ accentint (Mechjet). 
Improporción, s/: Mibverbältnißn. | Inactivo, a. untbäg. 
Improporeionkdo, «. unverbältwigmäfig. | Inadaptäble, a. unammıfi 
Amprurogäble, a. wnauffchiekbar. Tundecuádo, a. unvarfenc 
Tmpröspero, d. ungtüclih. Tnsdnisthle, =. unzutäffig. 
daran léncia, s/. ++ Umvorfichtigteit /., | Inadmisión, «/. Ridytanno 
3 Danel m, an Bortiht. Tuadrorténcia, s/. Umadıtf 
"  Ampröride, a. unvorihtig. Amadverds, a. ateos, 


Improvisadór, su. Stegreifniäter m, AMES 


INA 


Inufäble, a. unfiebenswürbig. 
Inafectádo, a, umgegwungen, natúrtid. 
Tnagensll 
la 

ot 


(ei 







Y Jnarticuládo, a.undeuttichausgefsroden. 
-+ Inasegufble, a. unerreicbat. 
Inatacäble, a, unangreifbar. 
Tnandito, a. unerhört ;fonderbar. 
In a. zur feierliden Einfegung 
ob. Cinweibung gehörig ; — sm. Doc 
torbieputation, Snauguraldifertation /. 





Inaugurár, va. aus dem Vögelfluge wahr: 
zr fanen; feierlich einjepen (Raifer, Abe 
= tige, Präfaten ze); einmeiben. 

Tnnveriguäblo, a. unergrimblid); unauf- 





le, de unberechenbar. [lökbar. 


Incandescénte, a. NZ. im Dunfelt feuchs 
tend (nad) vorheriger Erbigung). 
Incansäble, —sádey =, unerminlih; unz 
Wnapaclär, va, undbiga, maden 

va. unfäbig2c. maden. 
Ip N 


a. unfähig; nicht unterworfen, 
‘de muerte dem Tobe; einfälz 
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INC 

vaut freuen, übermäßig toben; vm, 

Kb. täußern; * bin u. hergeben, halb 

ba, bal ori geben, 

Inesnsärlo, sm. Bläuder:, Rauchfaß n. 

Incensuráble, a. untadelgaft, 

Incentivo, sm. Deigmitiel n., Anregung, 
Atmreigung/. 

Incepör, sm. 88 Anfänger m. 

Incerár, va. dp, mit Wache verfhnelgen, 
vermijden ze. 

Tncortidämbre, s/. Ungemikbeit; Une 
HeLOfigeit Unguverläffgteit 7. 

Incesäble, a. unaufsörlich, unabläfg- 

Incestár, va. $ Blutfchinde begehen. 

Incésto, von. Qlutfchande /. 

Incostuóso, a. Blutídhánderifó. 

Incicaziträble, a. Wan. was fé) nit zus 
waren, vernarden Kt. 

Incidéncia, s/. Stifcpenvorfall ; Rebenz 
umftand zm; einfehlagende Materie /. 
por — belläufig, gelegentlich. 

Taeidente, a. ger. einfhlägig, einfójtas 
gend ; —, sm, Bufallm., zufüliges Ere 





cignib n. 
Tncldun, «.: pulso — ul m., der abe 
nechfeint ml jedem Shlage zu: u. dann 
wieder abnimmt. 

Inciénso, sm, Weihrand) m.; * Berehrun, 
de Übertriebenes Rob »., Schmeichelei ta 








to, a. ungemiß; gweifelbaft ; wi 
FáLifig; unbeltändig lo —, Hanger 
mie, unbeftändige Medfeioalute /. 


Incindönte, a. War. Zk. fäneldent. 
Incindir, va. Wan. jämeiden. 
Incinerär, va. Schak. einäfchern, zu Ade 
verbrenhen. iffenfaft. 
Taclpibate, sm, Sinfänger m. in Runftod. 
Incircunciso, a. unbefchuitten. 
Tucirenserihbie, a. unbefhränfbar, ung 
egrenzbar. em 
Incheunserie, a. unbeigräntt Funke 
Incl, af. dk, unvolftändiger Sap» 
Incisión, s/. Ginfánitt, Schuit m. ü 
Bleifd in einen Baum x.; DR. 1. Ce- 
ive, a. einfchneidend. Güra. 
eisdr, son. Gteinfámeider m. 
Incisörlo, a. Wan. (neidend. 
Incitär, va. antreiben, aufmuntern, az 
reizen; aufbegen, aufmiegeln. 
Jacitatva, sf. ger. Mabnungöbefeht m. 
Incitativo, a. anreigend, reizend (zu eto; 
Tnciyii, ee. unböftid, unartig. E 
Tacivilldáa, sf. Unhöftichfeit, Unartigfeit 
Tacivllisär, va. tob maden, vermildern. 
Inelrismo, sm. Bürgerfeindliched Berhal. 
Jenn. 
Inelemönte, a. unbarmberig AS. 
feng; * cant, O NS 


rung. 8 
Taclinación, sf, Neigung, Beco 




















INC 

De Rürvers; Bidling m; Zuneigung 

7. Gate. zu dem. gu fo bang 

Am ei. omarmt. Buntigung 
für Jem. 

Iaellaár, va, neigen, beugen, fenten; quz 
mendeit, zufenfen ; geneigt madjei zu 
et. ; bewegen, rübren, en; em. 
fido neigen geneigt fein cto, gu glauben 
op. zu tbun; Ahneln (á alg. e. einer 
Sade); —se, vr. fih üden, fio te 

BEN eigen, A ernegeneiiet, 
city e. Berühmt: ber (eh au 

Incluir, va. einiällesen, begreifen, e 
Halten; beis, einfiliehen in einen Brief 
as; cnidllens enverliten; gu, be 

icben. 

Helde, s/.4-+ ff m.; Binden 

Iactuséro, sm. indelind m. In. 

Inclusión, sf. Einfchluß m.; con — ein 
Tátieftidy; &infaltung, Einverteibung 
f.; —nes, pl. freundfchaftliche Gef 
nungen f. [net. 

Inclusive, ad, einfätiehtich, mit eingerech* 

Inelustvo, a. in fic) enthaltend; einf liche 


lid. 

Inclúso, Inclayéndo, ud. einfclieglich. 

Incot a. angefangen, aber nicht vol 

Incoaguläbie, a. nicht gerinnbar. [endet. 

Incadr, ve Sg anfınaen. 

Incoativo, a. Spl, den Anfang einer Ber= 
a, ob, eines Zuftandes ander 
tend (geltmörter). 

Incobräble, a. nicht wieder od. fánmer erz 

Inescto, a. ungefeót, rob. _ [langbar. 

Tncoerelble, a. Ni. unbemunbat, unaufz 
haltbar; unmägbar; uneinfdliepbar 
(Uirme, Licht, Clectrieität 2c.). 

Incagitäble, a. undenfbar. 

Iocógala, 3; Unbefannte; Alg. unbe: 
fannte Öröpe /. 

Incögalto, a. unbefannt ; unertannt, u 
Mer ftembem Namen: do =, ad. chne 
fich qu erfennen zu geben, intognito. 

Incoherénto, a unzulammenbängend. 

Tncohesión, s/. Dangel m. an Zufamz 
menbang: 

“Tacela, sm. $8 Ginwebner m. 

Incölame, a. ++ unverlegt, in gutem, 
‚blühenden Zuftande. 

Tncembustíblo, a. unverbrennti 

Incombisto, a. unvertrannt. 

Tncomerciáble, a. womit fein Handel ges 
‚trieben merden fan od, darf. 
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Incomodádo, a. unpinlih. 
Jacomodár, va. beiäwerlich fallen, Unter 
quemlidteit, Ungelegenheitverutiadhen. 
Tacómedo, a. unbequem, 
Sm Bejchmerde f- U 
Jacomparáble,a. unveratióló. 
Tacompartíble, a. ron fi 


\nvonnik 
"beiäwertih, 16 \\cansitudeni, e. oe 
f-‚Ungemäßg n. Ms 


dj nit plató ero 


INC 


Pre Lo Heh 
Incompasídle, ++ —ivo, a. mile 
Tacompatibilidad, s/. Unverttägiid 
Unvercinbarteit f. 
Incompatíble, a .unvertrágtid), unve 
Tncompeténte, a. Ag. unbefugt, un 
ria; ungulänglich. ía 
Incoı visje, a. einfach, nicht zufam 
Incompléto, a. unvollftändig. 
Incompléxo: (. Incompléjo. 
Incomportäble, a. unertränlih, ur 
Incomposible, f. Incompatihle.jä 
Incomposición, sf. Mifverhältnijn 
Incomprehensible, a. ++ uubegreifl 
Incomprensible, ete. f. Incompre 


inlet 
Incompresfble, —primfblo, a. NL 
niót zufimmengedrüdt werden far 
Incomprimblo, a. unfiblg veruit 
fammengeprebt zu werben. 
Incomputsto, a. {+ Incompléjo:un 
Li in der Kleidung. 
Incomunichr, va. won der Martial 
mit Audern abfchneiden, zurúdje 
Sw. in Suarantäne legen. 
Inconeebfble, a. unbegreiftid. [pee 
Inconcernénbo, —niénte, canvas 
Inconelliáble, |. Ineompatihle. 
Tnconeino, a. ** unorventlió. 
Taconcáso, a. unftreitig rinus 
Tncenducóalo, a. Amedivibtia, [0 
Incoméxo, a. unzufamnenl m) 
pla, Ñ Pe 
nconféno, a. ger. ungeftändi 
Tnconkdente, @. migtesuife. 
Incunfscäble, a. nicht confiécrta. 
Tucongruénto, «. verhäftnifmitrh, 
afte; ungereimt. 
Incongraldäd, s/.f.Congrudncia;ä 
gel om. an Befugnip. 
Incingras, [- Incongruént 
Tuconientaráble, a. unermestich, 
Inconmutäble, @.unvertaufchbar. 
veränderlih, unftörbar (efi 0 
tam). [útermindlig ; une 
Tncongnistäble, «. uneinnehmbar; 
Inconsecuénte, a. folgenvidrig, ireig 
ecipreden Taufjuormal 
Inconserváble, a. nicht zu erbalten, 
Inconsideraclön , sf. 1imbebadrias 
Uniiberlegtbeit /.  [legt, unbefor 
Inconsideräds, a. unbedachtfam, um 
Inconsisténte, a. was verändert, gele 


ich, troftloh, 





















































Ancona, a, wate 


ERS 


Canina, d- Tod WANTS 
Easton Wa Beten „NAE nt 
Gemeen. 


INC 





genie 
glei. 


veriíble, Inconvencíble, a. Df6. 
wle, a. + unangemefien. 

tiénte, a. zmedmidrig; —, sm. 
Hichtelt /.; Uebelftand; Miße 
m.; poner —es Schmierigteiten 


Säble, a. ungefelig. _[deibar. 
ble, a. unabänderü, unmanz 
„sm. Wan. Seiftenbeufe/. 
adéro, sm. Bnk. Drt m., wo 
18 Ductiilbererg ¿ermalmt. 

Ado, a. Pk. auffeigend. 

äl,f. Incorpóreo. 

Ar, va. einverleißen, vereinigen; 
(ten; in eine Gefelfdaft ze. aufe 
1; —se, or. id einberfeiben, id) 
gen; fd) vermifgen ; fi) aufs, in 
ve riten, 

coidád,s/..Yw. Untörpertiótet 
"eo, a. unförperlih. 

:9,5m. Am. Brok. 88 Qinvertela 
Wermifcung /. des Duedfilbers 
1 Erge bei der Berauicung, 
ción, sf: Unrihtigfeit /., Mane 
an Dichigfeit. 

to, ar untidtig, fehlerhaft. 

üble, a. f. Descorregído; Am. 
uubeifbar, 

ción, sf. nvermeslichteit;* Uns 
erh, Siene: 

ta, s7. reine Jungfrau /. 
ile sf. fe eorrapeió 
vele Reiitlicheit, Unbeflede 


fhlo, a. unvermebfid); unvere 
y; maß fid nidt verberben,, nicht 
eu läßt ; unbeftehlig. 

to, a. unvermeft; unverdorben; 
























te, a. Blut u. Säfte verbidend, 
‚2a. Am. verbiden (Blut, Säfte). 
a. unerfhaffen. 

1 rauli; nl 


ft. 
laubs 
(dubla, zweifelfühtig, 


IND 


a, ungfaublid); ® unerhört, 

ub; fellfam, wunderbar. 

Tncreménto, 5 tum, Qunahe 
‘me; Sp/.Mbergroberung /. eined Mores. 

Increpär, va. einen (darfen Bermeiß ges 
ben, aubiéjeften; trenge tadeín. 
ncristáblo,a. Schdk.nicht roftalifirbar. 

Tacritieáble, a. maß nit keuttgeit, nit 
getabelt ob. fritifirt werden fan. 

Ineratato, a. unbutig Amputation,zc.). 

Inerastär, va. Bk, eile Mauer, eine Gima 
merbede ze mit Patten von armor as. 
Heten: Ag. überntern, mit einer 
Reinattigen Binde überziehen. 

Incnbaciön, sy. Brüten, Bebrüten m. der 
Gier durd) die Vögel; Brüteeit /.; hor. 
no de — Zrütofen m. zur fünfligen 
Sturing ber opel 

Incubár, va. bren (ber Alp ze). 

Tncubo, sm. An. Up m. 

Tnculckr, va. einfhärfen, einprägen ; 
Bar. yu enge fegen, zu compreg halten ; 
—se, vr. fih tief einprágen; fid verties 
fen, Jh weit einlaffen. 

Incalpsblo,a.{culioß; unfhuldig; ger. 
unverfdufdet, dem man feine Schuld 
geben Bann; untadeipaft, unfträflih. 

odio, [Auch 

Taculliváblo, a. 0e8 inbaued unfähig. 

Incálto, a. ungebaut, unangebaut, übe 
Ciegenb; * ungebiidet, umausgebifdet, 
rob; (gmudios, ungierlid (Sáreibart). 

Tacaliéra, sf Unbidung. Robbe /. 
Incumbir en. tegen omme, au 
Tar, dea . [0 
jncúria, /. Sorglofigfet - neugierigac: 
Incarldio. =. Terolobs vald: nic 
Incurrir, on. verfallen, geratben In Si 
de, in Strafe, in Ungnabe, in Gefahr ze. 

Incursiön, s/. Am, feindüder Einfall m; 
Streiferei/; in Feindes Vann. 

Incárso, sm. Anfall, grif zn. 

Incurváble, a. nad gefeimmt, in eine 
Trunime Sage gebracht werben ann. 

Indáblo, a. waS mit gegeben od. Genil 
Inden fanno, 

Indegár, va. auffugen, nadyfpûren; uns 

th leiden eu 

a. ger. jur Unterfudun, 
uba. gane A 


indar, sm. Art Grabfeheitn., Karft m., 
Indebido, a. wa8 man nicht [dubig I zu 
aublen op. ‚zu erfüllen ; ungehörig ; un= 
Indoehndin sf. Wontünsgst, Dee 
fend neat fe am, Ple 
ele SN 
Indechate , a. WIR ASS 
unebtbat; onto, na © 


























echt glaubt. 


Heibet. 





moneca, 1. merrerucio. 
Holléjo, sm, dünne Haut /. der Früchte 
«Ernuben, Pflaumen, Dfiven ze). 
Ap. Sollibarz z. 
Hollin, sm, Rub; Kenrubm. (Gen 
Holindr, va. mit Ruß befudeln, befahmue 








Hombráda, s/. 'Brabletel /: mit Taper: 


Bömbre, sm. Menfä ; Mann; Damm. 
1 it, Muth, it; 
gE 


nemespans, 97 Am. 
‚Seilfoftem m. Sabnem 
Homeo] 
Homérico, a. D, 
Homicida, — de, a. mor 
sm. $$ Tod 
Homileti, 07. Benni 
heil. Kirhenfcu 
s/..69. Somit 














von ihm fprict; Il Kerl, Burfchem.; Rg. Homos 


mémann; Unterthan zu; Asp. (im 
ombrefpiel) Spieler m.; — bueno, 
(vom Birger und Bäusrnßande) 









a. Sw. was 
ps ben ft; So 
Indet, oo man anfeı 








.. 


HUE 

Huérfaaa, sf. Maife f. 

¡érfano, se. vermaift. 
ro, a. unbeiructet (Gi); 

168; faul, verftunfen (Gi): 

fb; alie —,*fehlfätagen, mis» 
ingen. 

Buerta,sf. mit einer Gede umgebener Gez 
múifes 5 Baumgarten m.; pr. Mur, 
Val. angebante @egend /., Die man 
wâffert. Yoemireseh. Baumgarten m. 

Muérto, sm. mit einer Dauer eingefapter 

Hoésa, sf. Graben ; Todtenader m. 

Haéso, sm, Rnoden m.; Zein n.; Kern 
(heat aes Die Armen, 

te ADA e werde, 

Saf /.; —os, pl. H. Knoden m., Bein 
n., Zähne m. otro perro con 
ese — ‚|| made das od. maden Sie das 
einem Andern weiß ; dar el — den Kern 
feicht fahren fafjen (DER). fend. 

Haesóso, a. Enodlg ; die Knochen betref= 

Ee sm. Wirth, Gaudwirth, Haud- 
be, ani; ‚Sat; Riethämann; 

inger; Fremling, Brember 

Hucspedne sf. Sauer, dar 































Hutro, sn. Gi n.; —os fritos Giertuden 
am. —, fer wohffell, um ein Spot 
Húgia, s/. rm. Brod n. [pe ze. 
Hagonöte, sm. Huqueiiot m. 
Haft, tut; Önweidung; Beret 
Kung; PUB Zu vanen m nude 
uch lagen, ei flüchtet, 
Haiders, a. Dit m., wohin dad 
Huldiso, a. flüchtig. 
Hulmiente, son. Dieiden, Vermeiden 1. 
Buldept, am. pr. Per. Mais m. auf els 
ner Etrobbúrde, der feimen fol, damit 
man, barau®bie Chicha (.D. AB.) bereiz 
ten Tann. 
Haiqallt, sm. pr. Mej. Pk. Indigo m. 
Hufr, vn. fliehen (de alg. vor Jem) ents 
fliehen, davontaufen; entweichen, ent 
wifhen; entrinnen; fánell vergehen ; 
meiden, vermeiden (de alg. e. eine Saz 
Nd fer sen dir, 
enn es fept biete! —se, or. entfliehen, 
ona : * weichen, nachgeben, fid) 
loêmaden (Mauern 26). 
Büle, sm. Madétud n. 
Bla, sf. Ng. Steintoble /. 
Bellers, or. Benecke, 

















alléro, a. Steintohlen enthaltend; — 


grs Abeiterm. in Gteintchteng cühen. 


EE 


va. poet, in einen Dien 


} verwandeln; Teutfelige Germmungen 
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HUM 
beibringen, 





Humanidad, s/. Menfeiheit, merk 
Natur menfólidies Gefdicht e, 
Drenfchlichteit ‚ Menfojenfccunúata, 
Yirtigfeit 7.5 + Die (hönen Wieder 


tert; menfehliche Schmwachbei, Bil 
luft; ** Mobfbeleibtheit /.; dese 
Gp. irdifche, weitliche Dinge n; Edit 
wiffenfchaften 7. 

Numanitário, «> menfepenfreunid 





|-Humanizár, va f. Humanár; il de 


Humáno, «. menjchlich. (Gn 
Humaréda, 57. großer, bider Maid a 
Dampíiorte; * Mermirrung /. 
Huncár, or. rauchen, Dampfen ; “at 
gen fh zu emtgüuben (Leibentel 
‚sutftehen, fi) entzünden (Greif 
Bänferet2e.); * nod nicht gang] 
fein (Empörung, Streit ze). 
Humeetár, va. anfendten. 
Hunectatlvo, «. anfeuchtend. 
Humedäd, s/. Beuchtigkeit f. 
Homedil, san. feuchter Grdtonena 
Yuncdar, [. Humedecér. 
Hunedeckr, we. berendsen, anf, 








(6: | Húmedo, a. feucht; —, sm. He 


| dan erster Körper m. 


1070, 5m. Zh, o 
Mera, ei. Dina, det 
oner carne 














In, 37. Demi 
Berend von Gert Her 
‚Aniebeugung ; Demüthig, 
Haniliedtre, sm. Andaitäort m. ES 
Kapelle. Ct hid 
a cepa lige 
lumillär, va. Demú ; eni 
miedcig mac en Bit beugen 
demüithigen ; fid verbeuge | 


To 
m 8 — de ann 
ESO 
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r de mal — übler Laune fein; Kaninden aus ihren Löchern jagen; + 

we, heitere Stimmung f. des _ aud Borwig alle Reuigfeiten außzufpis 

Siren pl aim. Geulle Ben füßen, 

Siftem. bedmenfhl. Körper Huronéra, s/. Lod) n., Höhle f-, worin 

halle, Schweiß ze.). fid das Brett aufhält; "Schlupftwinkel m. 

„a. gelaunt. Horonéro, sm. der mit einem Brett auf 

te. Am. die Säfte, Beuchtigfeis die Rantnchenjagd gebt. 

tend Rórpers betreffend. Húrta, sf. Gießtanne f. 

„sm. Griflenfánger, wunderlis Hartáble, «. [| was geftöhlen werden kann. 

1d); Sumorif (auniger Menfó 4 Eurtadlilas, ad.verftoblenermelfe heim: 
[teió.. Mb; 4 — de alg. ohne Semanded Bij 

va. Am, vol Säfte, faftig, faft= fen, hinter Jemandes Rüden. 

1, sm. Ng. Bafferrabe m. Hurtadinéros, pr. Ar. [. Alcancia. 

«a. was verfenft werden fan. Harde, 4. Mal. was von fremden Ars 








+: ojos —os eingefallene, tief y genommen (ft, 
Sugen n.; —, sm. Bok. {. Hurtadór, sm.,—ra, 57:88 Diebm., bin 
be, Hurtamáso (de), ad. mit gef toffer, ges 


2. ++ f. Fundir; verfenten; — baflter Hand; * unbarmberzig. 

‚u Boden drúden ; *unterdrüf= Hurtár, va: fleblen, rauber del pe- 
Srüden; vertiefen; —se, vr. _ligro der Gefahr entziehen od, entrelz 
terfinfen; einftürgen; — de fen; —se, vr, aud dem Wege geben; 
daden beinahe jerplagen.[ete. Hürto, sm. Diebftahl m. ten pfen? 
sy ete,f. Ung—, Anguarina, Harrio, sm. Sraubentern m. 

unnifc. jusáda, sf. um die Spindel herumges 
Wehweh n., Schmerz m., Berz mundened Barn n. [einigen ‚Babriten. 
*, (in der Kinderfprade). Jasáäo, sm. große eiferne Spindel f. in 
Fan. Blutgefdwûrn. auf dem Hüsar, sm. Km. Hufar m. 

im. [Ropfe. Eusáxo, sm. Shlag, Stof m. mit einem 
larafieria, [. Esquivéz. Bi toe 




















Esquivo. 
Na it {ehr häufiger Bird). 

Lud. Deere. Musita, sm. (graben m. 
ders, sf rm. $ Sure /. Musltismo, sm. Lehre f. bes Johann Sud 
a. umfehren, bin u. her bewe Mismo, s/. Jdg. Mütlerung, Auffeürung 
teren; * aufregen, gi Ben Oer, 

m, Schüreifenn.;Ofengabel/:; Husmedr, va. Jág. ausiwittern, wittern, 





». Stich m. mit dem Degen. durch den Geruch entoecen; + auffp 
+, va. daß Feuer mitdemÖchfire ren, ausfindig maden; un. übel zu Tier 
ber Dfengabel fähren; Stöße den anfangen, $ müffen (Bleijs ze). 
€ mit dem Degen geben. Nismo, sm. Jay. Witterung /., Geruch) 














nabomedan. Suri, Grauens m. vom Wildpret ze. 
„von auönehmender Schönheit Háso, sm. Spindel /. 
Ämmidfetigken Bergen. Hush Cazön. 
‘sm. Set Orfan oder befliger Mäla, 9/. Jdg. Sapdfim m. 
jm. auf den Antillen. Butía, sf. Ng. amerifan. Ratte f. 
1. Ng. Brett, Rantnchenwielel Huyáyo, a. pr. Cub. mißtrauildh; uns 
Agrübier, Aublpáber m. freundlich; (euteféjen. 
un. Jäg. mit einem Brett die Húx, [. Brözo. 
I 
3, yehnter-Buchftahedeö Alyhas | Tberlina, sf. Art Beloon Y 
BY 1 joa, das Eee III 
ir Hustrisimo. TDA, sf. Ng, ann RNR TEN, 
.f. Yátrico, ete. Íbláro, sm. Ng. Sé ga 
Acdya, Sälänge 7, Amerika. 
Eb. poet, Eyanienn. \Tbice, sm. Ng. SAR Me nase 
» Tbero, a. poet. fpanid. \Thidem, —den, STE 


IMB 


Imborráblo, a. utaustöfhlih., 
Imbricádo, a. Ag. geflammt (Dufchefn). 
Imbrifere, «. poct. regnerifch. 

Imbufr, wa. einflöhen, einprägen. 
Imbüre, sm. H. oftind. Bötbe /- 

ursár, pr. Ar. f. Insaculár, eto, 

Imbuscáble, a. mas nicht gefuht werben 
Kann; unfndbar. 


Imile, 5/. pr. Am. AL. Mag) /-, welde 
jede Mlnntage ad. 
lich dem Geiftlidgen zur häuslichen Auf 
wach fender, . 
Imitación, sf Runbmung /.; 3 —de 
je. nad) Semandes Beifpiele. 
talkto, a. nabgeagmt, nadgemadht (á 
einer Sache). 
Tmidr, vo, natabmen ; nadfilben. 
Imitallro, Imitatório, a. $$ nadahmend. 
aciencha, s/:Ungetuldj;; Mibmuthm, 
elentär, wa. ungeduldig maden, Die 
but verlieren machen. 
pariéne, m. ungehulig; rige 
irri); migmutbig. 
tapijten EEE Ai 
vers fehfigend u. ranfbafte Sufá 
Impalpáblo, a. unfühlbat. [vorbringend- 
Impar, «. Uingíeid); unvergleichlid, ohne 
leiden 
Imparclál, «e. unparteiiich ; ungefetig, 
Imparidád,s/. Unigleihbeil; Unvergleid 
Imparisílabo, a. ungleichfofbig.[lihteit/. 
Imparlamentário, a. unparlamentarifó). 
Imparifble, «. uitbeilbar; ger. wad ges 
mäbrt werden fami (befond. ricterliche 
Sito. [angereifen fafen. 
Tmpartir, va. ger. geähten, Semi 
Impastble, a. Cg, leivenfreL 
bend fähig; (deinbar fübllch. 
Impastar, ex. eine gemablene Subftang 
it Zeig cermanteln. 
Impávido, ete. 1. Intrépid 
Impecáblo, a. Cg. Der it neigen ann. 
Tmpodído, a. gieverlahm, trippelhat 
Impodiménto, sm. Sinderniß m., Verbi 
derung [me 
edit, e. hindern, verhindern; bem 
Impeditivo, «. binberlid, 
Impelér, vu. oben, wegftoßen, fetfele 
ben; forte, wege, zurlihtreiben; * an 


reißen; * kemegen (qu emm. 
Impendiário, sm. ger. ber etiv. autgibt, 
vermentet 
Impenetráble, «. Al. unturápringtido; 
inerrorfchtich, unergründtidh. 
töncha, sf. 6g. Unbusfertigteit f- 
‚Impenltönte, a. Gg. unkubiertig. 
Impensádo, a. unio 
mperár, va. beberrfden; 
eren, 
ratívo, a. Befehlend,gebieterü - 
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frena miento | 





muthet, uNerwartel. 
. bereichen, 


IMP 


sm. Spt, Befebtenseife, Befehle f. 
BUCH SI SR 
imperaiória, sf. Pk, Meifermunf. 
Imperatório, a, faiferlich, * 

Imperatris, {. Emperatriz, 
Tanperceptible, =. unmertiich; unfübli. 
*unfahlich, unbegreiftic 
Impercúso, @. Mrs. urna 

ıperdonsble, a. ursverzeiblich. 
Imperfección, 7. Undolifommenbeit/. 
Imperfeccionár, va. umwollfommen ex 

‚den, entftellen. 

Imperfecio, a. unvollfommen , mi 
buit; unvollendet, —, sm. Spl. > 
Iarerfordde, a. 195 nätehn. 

Imperforádo, a. Poem. undurdcht. 

Inperlál, a. tatfertió 


Tmperalstir, en. aufhören auf ehe. wit? 
eben od. ju bringen 

Tmpersonál, e. unperföntic, [fü 
Impersuasfble, a. unüberzeugbar unite. 
Impertérrito, a. uncrfdyroden, unvertag 
Impertinéacia, s/. Ungehörigfeit, Unas 
teimtbeit, Ungeihtefichteit, grámido 
Saune; Unverfärimthelt; gubringlós 


Anmutbung /. 
Inpertinénte, a. ungebörig, ungereist, 


WGE; unvaflend; ger. mid 
TUR. SS gema 
E, 


SS ARAS: 


N 
Wise. 
RNN 





IMP 875 IMP 
tarbáble, a. durdy nichts and de ypulár, a. förmlich. 
a baren GEASS 
“vio, $ unzugängtidh, undurde 


lid); ++ anhaltend, beftändig. 
Hie, a. erfangbar. 5 
irár, va. erlangen, ju Wege bringen 
Elten od. dürd Gebet. 
irifcáble, a. wa mié) verfeinern, 
rificádo, a. (noch) nicht verfteinert. 
t yu Stein werden fau. 

‚fü, om. Seftigeit /., Uingefüm ms 
iger Anfal m., heftige Bewegung; 
ige Anwandfung Y. einer Seiden- 

E, einer Neigung; Gewalt, Kraft 
Ei Ant. 

600, a. ungeftüm, heftig. 
YET Gou: Pk Bon Dosmarin 


ide Bilange Ze 
dl tte, geaufamers 


mente, a: fer, 
€ raufanket /. 
did, sf-Bottlofigteit, Auchlofigteit; 
zegen Sos; acom. 

doy poet. {. Empires. 
che, a. unverffonti. 

ar, va. eine Sache in die andere 
übren, einfltriren, cinverteiben ; 
fropfen. [geben od. forschen fann. 
ichble, a. mit dem man nit ame 
a Sherm, 

Ado, a. (ómerfállg im obeiten. 
zen, ve verleen werld, Bee 
en; PL in fio entbalten (einen Wie 
satbrio, a. verfängfid;. [derfprud)). 
cho, ar mit Darunter verftanden, im 
ne der Morte legend, cbfchon niét 
fi, amdgedridt. 

ración, s/.Anflebung, hrufung /. 
rär, va.anflegen,antujen; ger. um 
fe bitten, anrufen. 

me, a. federlob, unbefidert, [fen 
leo, a. unpoetif; eojaifh,®trof 
fen ef gierde, ui 
unbildung, Rofpelt /. [unbörfi 








El 












Mico, a. Hugbeitswitrig, untlug; 
üto, a, unbefledt.. 
ıderäble, a. unbefireibfich, unaug- 


bli, unfägtich. [Furt einflößend. 
inte, a. Empoñiteno, Khtung oder 
vér, va. auflegen, auferlegen (bgas 

Werpflißtungen); einen Nuflrag 
hi; aufelrden, aufhultigen ; beis 
' einen Rameh, einen Zi); eins, 
‚ hinterlegen (Geld in cine Bant 
auf Bine ausleihen; imponiren, 
lag ober Burt einflößen; Bar. 
Form ausfihiehen u. fliehen ; unz 
bien; benachrichtigen ; einnehmen, 
berichten ; —se, vr. id) unter 


fd Sanit maden, Madrid 





Beit; wichtige Angelegenheit; Würde /.. 
Anfehen mo, babe Udang 7; Betrag, 

‚eu E dies Samer 

ai a. wiótig; efen. 

ortár, va. verídjaffen, zumegebringen ; 
|. importiren, fremde aten, Indus 
riegeugife einführen; en, mie, 
par ee fm mi e 
ern belaufenaufeine 

od. Summe; —ta Ye taines 
eben toen; —se, vr. 2, eingeführt 
merken (fremden) 

Impórte, sm. Drait m. einer Sache, Eer 
trag; M. Betrag m. 

apa a: Brig an, le 
gend angehen; Ungelogendelt mden, 

Eed, Seca rn zeer 
Importino, . ¿ubringlid, (fig, bere 
1: gels ungekörig, unt if. 

Imposlbiltär, va. unmöglich maen; in 
Die Unmöglhfeit verfen, unfähig, uns 
brauchbar maden zu etro.; —se, ur. fid 
felt unmöglich machen, ummöglid) werz 


fig; de toda 
echterbings unmöge 
mögliche Sad, Unmbg= 
Imposición, s/. Mufíegen n. einer Sache 
auf Die Andere; Atuferlegung /. einer 
login reine Samen; Rörtälehung 
iegung /. eine Ramend ; Borfälepun 
f eined Kapitals: E Cinfug m. det 
einer Sandlungsgefelfaft; Bdr. Mus 
fbieben m. ber Gofumnen auf bas Geg= 
breit; Bers, Anordnung; Uebertedung, 
Berleltung /. (en alg. c. ju eim.). 
Impositár, sm. ber Steuer, Abgaben ac. 
auflegt; 41. der Kapital cinfálegt, der 
Gern vorfgieft 
Impösta, sf. Bk, Kämpfer, Rubeften on. 
Tmpostär, va. 2%, auf etw. ruben lafen. 
Impostór, sm. Beirüiger, Berfeumder m. 
Impostára, s/. Betrügerei; Berleumbuun 
Impajilcr, va, anbsintar magen. 
Inpoffble, a. unttinfbat. 
Tmpotencla, 5/. Umermögen »:[unfäbig, 
Impotönte a. unvermögend, zeugung 
npractichble, a. unausrübrbar:; nmög- 
fam; Sw. unbefabrbar. — _ [indem 
Improcar, va. Böfee anmünfden, verz 
Imprecatiro, a. vermünfhend. ES; 
Imprecatório, a. einen. Bits. RO 
Imprecanción, [Maso SNS one 
Impregakr, va. Sela mt ERES, 
den TOA DD RUNNEN ac 
Imprenta sf Bußprntste Buses, 




















Fant; Druderl (DU mu 








nn 
inden binreigen ed. zu fehr einnehe 
men lafjen. 

Impréso, som. Drudídrift /., gedrudie 
Schrift; Nusgabe, Auflage f. cines Vue 
dies. [— de cámara Hofbudoruder zu. 

Impresór, sm. Druder, Bucdruder m. ; 

Imprestáble, «. nicht feibbar, nicht ver: 
horgkar. meinl. 

Impreyenfble, a. unverbinderhar, unver: 

Imprevenido, «. unvorbereitet. [ichen. 

Tmprevér, vanichtvorausfehen; nicht vor 
Imprevislo, a. unvorbergefeben, 
Imprint Ea, sf. Mal. Ovatel 

Imprimár, vo. Mad. gründen. [Gründen 

Tapia, 4 oa gend men an 

‚od. dat 














va, abbruden (Siegel, Stem. 
braden (Sdrift Budye.); ru: 
Te len, uf en, bertuögeben ; "ei 
in Das Gemûth, edit ze; 
langen, (feit 
Tmprobäble, «.; umermeistico; unnabr: 
ee 4 minie. (le: 


Taprobá 
Impro tttofigfeit, Rulof 
y ets, vullod; milan 
Anmerdroffen, uitermider ; fruchtioß. 
ay sf. Mangel m. an Hervorz 
ta, al Erzeugung von eto. 
js, de maß nicht hervurge= Ia 
bracht, erzeugt werben fanal. 
yo, a. nicht8 Deroorbcingend. 




















Haren 07. GA, 
Impüäica, a. unglehtig: 
EEE 
tet; —, sm. Muflag bg 
Impuguäble, a. angreifbar, 
Impugnár, va. befampfen; 
Ere a bees 
Impugnaivo, a. beftreitent 
pul, va $8 anteeiken 
pulsión, 57. NZ. Stop: 
A itgetheifte Bervegu 
0, a. beivegend, ar 
Baal em ek Sonia 
vegung; Beranfaflung 7. 
wi ben Ben.) vermi 
a. tard meier fra: 
gered, sn, Im a 


dad. 
unteinfgreit 7 edi 
pro a. ntc; rat 
Imput Kg. wab n 
pls eo geben fama 
utär, va. Ag. anduk 
m Beimeffen, zuredhmei 
aud geben; — 4 deli 
peren seinen. 
ntt, Bers 
fanmenfegungen 
ROA un 














was 
fat, unlyannt werben 





INA 
», a. unfiebenswürdig. 


de, a. ungejwungen, natürlich. | 





ible, a. unveräugertifh. 

6 enlar), fr. Cat. in Hoher Roth, 

deöfampfe ze. fein, fd) befinden. 

blo, a. unerfóópitid), unverjiege 
43 


xtáble, a. unerträglich, nnausiteg= 
(quedärse), fr. eer außgehen, 3u 
ommen 

xbILIdAd, s/. Unveräußerfichteit f. 
ible,«. Unverándertid ; ungerftdre 
ble, a: Gg. unvertierbar. (bar. 
le, a. unentfcgóars unabfchaffe 
y, ter; et gba. [ar 
in, sf. Am. Erihöpfung /. der 
Buró fanges Hungern zc. 
ido,Inánimo, a. feelenloß; Lebtod. 
‚le, a. uneinteißbar; * unerforfche 
inergrimlid); * haléflarrig, uns 
n (13 





acia, s/. Aw. Mangel m. an 6: 

, a. An derägtuftermangelnd. 
430, a. unappetific; unfamad: 
ible, a. unammendbar. haft. 
ación, 5/. Unfleiß m. 








@. unfleiöig. 
iäble, a. unfhäßhar. 
id, sf. Ungefchidlicfeit 7. 


Ac rs 

ılddo, a.undeuttichaußgefprodien. 

eve: unereidbar. 

Me, a. unangreifbar. 

a, a. unerbort; fondertar. 

rl, a. zur feierlihen Cinfegung 

urbeibung gehörig; — sm. Decr 

putarien, Shaugutdijeriaion /. 

rár, va, ad dem Bögelfluge maht: 
feierid) einiepen (Safer, Rbz 

äfaten 2.); einmeiben. 

gnáble, a. unergründfic; unauf+ 

läble, <. unbereijenbar. [iötbar. 

‚scönle, a. A. im Dunfel teus 

nach vorheriger Grbigung). 

ble, abd, a. amer; une 

fen 

ir, va, unfähig ze. madjen. 

„a unfähig; wich unterworfen, 

"de muerte dem ode; einfälz 

mm; — de sacramentos, bb. 

le, a. beirarhsunfäbig. 

amen, nld. 

eo, a. untatbolit, (matt, 

> (pintado), a. eingebrannt, ge 

la, sf. Unvorfiótigteit /. 

„4 unbebutfam, unvorfihtig. 

y va. in Brand leden. 

do, a. mordbrennerifd. 

on. Brand am. Beuersbrunftf. 

va. Agb. berdudjern; * Weihe 
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INC 


vand freuen, übermäßig (oben; vo, 
Eg viuibern' ® hin u. bergehen, bald 
day nal soii een, 
Incensärio, sm. Bucher“, Bautfab mo 
Tncensuräble, a, untabeibaft, 
Incontivo, sm. Seigmitel,, Anregung, 
einig 
Incopiör, sm, 88 Anfänger m. 
Incerär, vo. Ap. mit Watöverfämelzen, 
ncorlimhre, of: üngenißkeit; Un 
cerlidúmbre; s/. Ungemißheit; 
ires kunguverläfgteiz. 
Incesáble, a. unaufbörli, unabiäffg- 
Jacetd, ve $ Bluiiennde begehen. 
Tnchsto, ho. a 
Incestuóso, 
Incicaritráblo, a. Fam. was ih nit que 
arken, vernarben ft. 
dencia, s/. Bmifßenorfal ; Rebenz 
inrtand m.; einflagende Materie /.; 
por — trufa, gelegentlich. 
nlidente, a. ger. einlhtägig, einfähfar 
eno; on am Buf. fuinigen 


18 m., Der abe 
lage zus u. dann. 















yd: pulso — 
wechfelnd mit jedem. 
wieder atılnımt. 
Taciënso, sm. !eibraudh m.;* Verehrung 
7; üterwiebenet&obm., Edmeidele 2 
Inciérto, a. ungewiß; 
flag: umbeltändig : 
wire, unbeftändige f. 
Tacindénto a. Pam. Zk. (hmeideit. 
Incindir, va, Wam. fäneiten, 
Incinerär, va. Schak.einäfe 
verbrenten. 
Tucipiénte, sm, Anfäny 
Incircunciso, a. unbefänitten 
Tncircunseribfbie, a. unbefdräntbar, une 
Serena, (grenst. 
Jucicunscópto, a, antefárónt val 
Incísa, s/. Rak. unvelftändiger Sag m. 
Incisidn, sf. Gufduitt, Schnitt m. ins 
Beifd, in einen Baum ze; DR. f. Ce- 
Ineisivo, a. einfémeideno. 
Incisór, sa. Steinfähneider m. 
Incisórlo, a. War, f&neidend. 
lach, #e.antreben, aufaunern, ne 
reizen; aufhepen, aufmiegefn. 
ichi Doses m. 
Tneitatiro,a. anreigend, reizend (qu eh). 
Incieil, a. anböftic, unartig. 
Toei af Unborütet, waarde 
neiviliehn, va. 199 vanden „oven. 
Incivismo, sm. DIEGO UN Be 


tun. x 

le, a. unbarerig BAIN 

"een AA 
tung). 

Inclinaden, sf- De 








felhaft ; une 

















[súra, 








Regan: 


Na. Mee Los 
> "ls dk 


CAT qe 


MEANS el 


rar 
bon Rob 


mit Honig u. gerie- | He 


von Hormiga; 
ob. Martel Be 


ere ¿vien 
= as 


fobie 
fenartig, Stein» 


Aer 


E 
Su ‚m | 
En da ‚nem 
1 


leien: 





Ta 
abyulanger 
des 


Morréro sm 
Horribilidád 





HOS 


Mósco, a. dunteíbraun, fáywárglido, mus 
tattenfarbig; *büfter, finfter, mürrifch, 
drohende Slide um fid werfend ; eitel, 

angie, hodmútbig. 

scha, a. $$ taub, ritsen. 

spedäble, a. gaftfrei. 

[ospedäde, =. worin Bäfte aufgenommen 
voerden ; wohnhaft, wohnend. 
Hospedadör, sm. der Bäfte in 
Stufe auflimmd; Gaffreund mn. 
jospedäje, sm.Aufnahme u. Berirthung 
Lin einem ‚Haufe ; gaftfreundfchaftliche 
Mufnahme; Gaftfreibeit, Gaftireund= 
Shaft; Ginquartierung, Anweifung f. 
einer freien Wohnung; Gaft-, Rirthê- 


haus n. 
pe beberbergen; Wohnung 
verigfien, elnquartieren; vn, Hodpitiz 
ven. mern. in Klöftern, zc. 
Hospedería, s/. @afts 00. Fremdenjims 
Hospedéro, sm. der Jem, beifich aufnimmt 
u. bemirtbet, Wirth, Sausmwirtb, Gafiz 
Freund om. 
Nospiciáno, sm. armer Dlenfchn., der in 
einer Armen» 1. trbeitsanflalt font, 
Hospieio, sm. Hofolg; Drbendbaus m.; 
temen 1. Srbeitbanftalt /- 
Hospitál, [. Hospedäble, 
Hospitl, sm. Spital n. 
Hospitalário, a. gaftrel; Spitals. [ie 
Hóspite insalutáto, ad. ohne Jem. zu arie 
Bösle, sm. + Gein m. ; ¡— puto! inf. 
IL pfüi do! sin decir — nl moste, | 
opne ein fautes Mortáen gu reden, 
5 ohne zu maden. 
Rostelájo, [. Mesón, Hostolájo. 
Hosteléroy —eréro,f.Hostaléro. berge - 
Hosterla, 5/. aft, Wirtheband n., Det 
Höstin, s/. Dvfertbier, Shlahtopfer n.; 
Kb: 69. Soße f- 
Rostiário, sm. Hoftienfhachtel, -Büchfe /. 
Hostigär, va. züctigen, betrafen ; 
‚gen, plagen, quiten, neden; reen. 
Hostigo, sm. Wetterfeite einer Mauer; 
*tnprallen n.Des Degens an eine Mauer. 
Josi a fenol, (cnoretig 
Mostillxár, vn. feindfelige Handlungen 
‚im Ariege begehen. 
Hostión, sm. Kirchenobtate /. 
Hotentóle, sm. Dotientott m. 
Hotentotísmo, sm. Gebler m. in ber ute 
forade, monad) jede Spibe fälflich mit 
win Hal a. ble; bent qu Tage ep 
Hé, ad. heute; heut yu Tage; Jept; 
E n día beute; heut ju Tage; 
— mismo né bent 











m 



































por et 

mañana 

5 dend denon 

Alolante, de — mas binfort, Fünftig. 
Zk. Höhlung /.; mit 
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HUE 


Bergen umgebene Ebene /. [Erdiall mr. 
Herida, ‘sf. Bertiefung, % De @rdreidt: 
MoJánca, sm. große, tiefe Grube /- 

Hate am. Orte /, aussen ch: 

sm. rue /., aubgegrabenes Loch: 

Orlögen n.; Bodengrube, Blatter 

narbe f.; Grab m.; — en la barba 

Grübden n. im Kinn. [ternarbig. 
en 

tn sf ergenge /:, Ein 

m. Sirene . Landes od. Geldes ; Blur, 

Beide, Driémartung /.; entrarse de 

— y de coz. || fid irgendrobin ohne 

Ueberlegung u. mit Geralt eindrängen. 
losadéro, sm. Dit m., no Die Schweine 

‚od. wilden Sáne in der Erde mühlen. 
Hoxár, f. Hocicär. 

Húa— ; viele Wörter mit Diefem Anfange 
(befond. nach der Sehreikart der amerls 
fan. Spanier) fuche man unter Gua 

Aukta, s/. 4. Matte f. y 

Hucéro, sm. Jág. Svipe f. De Gemeihes, 
welche beimSieich, Dambirfch u. Nebbod 
im erften Jabre zum Vorfchein fommt. 

Micha, sf. Erube, große Rifte /. : irdene 
Spatoidte .; erfvartes, urtiägelegte® 

Geld,’ Svarpfennig, m. 
cheár, va. rufen ; Ichreien. 

Juchehó! ine. Fk. Huf mm, womit man 
einen Stoßongel wieder herbei zu brinz 
Hachlı (- Agi. [gen fut. 
Huébra, s/. Morgen m. Landes; Raar n. 

Mauftbiere nebft dem Knechte, welde 

jur Beldarbeit vermiethet werden: rw. 
piel m. Karten. 

Huéea, sf. [hraubenförmige Kerbe /. un 
ten an einer Spindel, weran der Haden 
Sefeftigt wird; ZA. Manne f. y 

néco, a. bont; (oder, fümammig; weit 

(Kleid); ausgefchweift 10.; voz —ca 

it ende, tiefe Stimme /.; — sm. 
od n., Definung; Kluft; Vertiefung 

[eerer Raum, leerer Blas m. ; Lide 

Zwifdenraum m., Bmiihenzeit f.: 

Tin. Zom. meinte Molle /. , die 
im Ramme bridt ; en — leer, nübefegt. 

Anélfago, sm. Gngbrüftigfeit /. u. fhmes 
ves men, n. Der biete u. Vögel. 

Anélga, sf. Ausruben ». von der Arbeit, 
Beiern n.; Ergöglichfeit, Qufibartcit /.; 

— de la hala, Eni Windraum 
Haelgo,sm.?ttbemm.; Utbembolen.n.[m, 
Antifa, /. Bußftayfen m.; Zreten n, mit 
Füpen ; Bk, Breitef einer Expo 
Halle, sm. Boden m., Erd mn Ee 

auf man tritt, Art Fon Sn 

‚Tritt. RN 
Habes ım. BER 

sm. S 
Art Llama n. KN Go. 







































HUE 

Haérfaaa, s/. Baife f- 

Beerfano, 2 versl. 

otro, a unbefcudiel (di); tr, palta 
19; au, ernten, (Eng, 
mat; salir, feiflagen, mise 

ngen. 

Hutrla, sf. miteiner Sede umgetener Gez 
müfer od. Baumgarten m.; pr. Mur. 
Val. angebaute @egend /., die man 
mwäffert. (Gemüfes ob. Baumgarten m. 

Huerio, sm. mit elner Dauer eingefapter 

Muésa, sf. Graben ; Todtenader m. 

Hutso, sm. Roden m.; Bein n.; Kern 
mom Glen; Pre wette 

te rde, 

Roden m., Beit 

$ otro perro con 
























m Sie das 

rol —den Kern 

teit fahren lafje fend. 

Hnenden, a. fudig; bie roden beter 

Hutaped, on, Mi, Saudi, Sande 

here; Gaftwirth; Gaft; Mieihömann; 
„fofäinger; Bremdling, Btenbe m. 
jnéspeda, sf; Haud-, Galtmirtbin f. 

Hu ar. Bildes ao El bijge 


Edna un. Kt En, inf: rag Ha 
jevéra, sf: Eierhänbierin /.; Cie 
m. LA Wlerbedjer m.; —ro, sm. 
Gierhändter m. 
Huévo, sm. Gin; —os fritos Giertugen 
m; 3. —, || ehr wohlfeil, um ein Spott= 
Higla, s/. rm. Brod n. (geld n. 
Aufl Gual Onfpeidung; Bermel 
sf Bint; Öntweigung; Vermei= 
ung: Abu poneren mie 
Flucht flogen.  [Wifopret flüchtet. 
Huldere, em. Jäg. Dit m., mobln dad 
Huidíso, a. iig, 
Huimiénte, sm. Meiden, Bermeiden n. 
Haept, dm. pr. Per. Dam, auf de 
ner Strobbûrde, der feimen foll, damit 
man baraub bie Chicha (f.D. 28.) bereie 
ten fann. 
Hulquilit, sm. pr. Mej. Pk. Indigo m. 
ir, un. fliehen (de alg. vor Jem.); ente 
jen, davoníaufen; entweichen, ents 
milden; entrinnen; feel vergehen ; 
meiden, vermeiden (de alg. e. eine az 
30; en que azotan fot von he, 
denn es fept Diebe! —se, vr. entfliehen, 
davenlaufen : * weichen, nadıgeben, fid) 
Togmaden (Diauern x). 
Húle, sm. Keen. 
Billa, sf. Ng. Steintohle f. 
Hallera, 57. Bernrobt n. 
‚Hallöre, a. Steintohlen enthaltend; —, 
sm. Steiter m. in Gteintoblens 
Hamandr, va. poef, in einen 











verwandeln; (eutfelige Behamunen 
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ER ORNE nenten KAAS 


HUM 


‚beibringen. 

Humaai , sf. Menfhbeit, mer 
Natur f.; menfdlihes Gejále 
Menichlichteit ; Menfchenfreundt 
Artigkeit /.; * die fhönen Año 
ten; menfchliche Schwachbeit, BL 
Luft; ** Wohibeleibtheit /.; 
6g. ibifde, weltliche Dinge m. 
wijfenfdjaften Y. 

Humanitário, a. menjchenfreundt 

‚Humanizär, ve. f. Humanar ; tilde 

Humäno, a. menschlich. I 

Mumaréda, sf. großer, dider Rat 
Dampfmwolfe; * Verwirrung f. 

Hameár, vn. rauchen, dampfen ; * 
gen eh zu entzünden (Seinen 
* eutfteben, fid entzünden (Stre 
Bänterei zc); ¿nod nicht gang gt 
fein (Empörung, Streit zc.) 

Humectár, va. anfeudsten. 

Humeclatlvo, =. anfeuchtend. 

Humedäd, s/. Beuchtigkeit /. 

Humedäl, sm. feuchter Erdboden» 

Humedár, f. Humedecér. 

Humedeckr, va. befeughten, anfen 

Húmedo, a. feucht; —, sm. Beud 

„ feuchter Körper m. 
húmero, sar. ZR. Schulter /. 

Numero, sm. Yauchfang, Eder 
Ediotm.; poner corno al — 

Hunidád, (. Humedad. 

Húmido, f. Húmedo. 

Humilddd, sf. Demuth; Herastah 
een Genlugere: Pierigfei; R 
Abtunft ; *Hieberträchtigfeit fo; 
Garabato erheudjelte Demuth / 

Bumilde, a. bemûtbig ; berablarfer 
fépiden,fittfam ; niedrig; vonni 
Mbfunft; gering, Schlecht ; uned 

erträchtig. 

Mumillación, sf. Demütbigung 
Sersen ndr. Bott; tiefe Verte 
Anieagung; Demilhigung 
un, 

Homiliadéro, sm. Andadt8ort 
Kavelle f.. Grucifiz, Delligentió 
‚an einer Strafe 1 

Humillr, va, bemûthigen ; ernie 
nietig machen; büden, beugen 
vor, fi demüthigen ; fic) verbeug 

1. 


Húmo, sm. Maud); Dunfl, Da 
ca 
fang mm. ; Weuerftele, Wohnung 
fhmarger For, Trauerflor zu; 
BR. apt 

REN 
Yin. N És 
































oe, Seiten 


HUM 
ala de mal — ler Gaume en, 
, heitere, Stimmung 
—res, pl. Am. 
u. Gäftem. bed menj 
«Blut, Galle, Schweis ze 
en westen 
jumorál, &. Ar. die äfte, Ber 
ten Deb menjól. Rörperd betreffen. 
Humorista, sm. Brillenfänger, wunderlis 
er Den; mori, auger Den 


“dm sonen he fam ate 
ertabe m. 


















‚sm. Bok. |. 


Huadír, va, tt f. Fundír 
niedet=, zu Boden drüden 
ten; eindeüden; verte fer 
Fisa vr Ba ele. 
gigas LO abe man ei 
nn 
. 2, E 
VA oe 
Húra, s/. Wan. Biutgefdmûrn. aufdem Ei 
Huracán, sm. Drfan m. [Ropfe. 
Moraña, Haraforía, [. Esquivez. 
Here, AEN br häufiger Bid 
are, 2 je m. 
u mitteiländ. Meere. +5 
gtmandéra, sf. rm. + Gure 
Ets ee abten bin her emer 
nn, umftören; * auf uN 
E em. Shares bre: 
oh ob: Stim. mit dem 
Von Ver Dfengaht Ban, ei 
rs Mm 
cb. Stiche mit dem Degen 
ana bomba lr 





ten; 
are 
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IBL 


Kaninden aud ibren Lücern fügen; = 
us Bormip alle Reuigteiten auskufoe 
Ser fuden. 
Huronéra, 9/: Loc n., Höhle (, worin 
fid das Brett auf bit, #Schlupfeinfelm, 
Buronéro, sm. Ber mit einem Brett auf 
pie annen get 
Mirta, ef. Siegtanne /: 
Nortble {ooo geffen oeren Fan. 
A Hurladlilag, ad.verftohlenermeife.beimz 
U; & — de alg. ohne Jemanded Blije 
er Jemante Di 
ros, pr. Ar. [. Alcancia, 
urtádo, a. Mal. woad von fremden, Mrz 
Seiten genommen if. va 
Murtadór, sm, —ra, 5/88 Dieb, —6ln 
Hartamágo (de), ad, mit either. ger 
ter Han; > unkarmi 




















Marke ver Rie uden Egel pe- 


ligro der Gefahr entjiehen od. entreis 
Ft indat” (enällien: 
Jah m. [entfchllpfen. 
EA Em, graubentern m. 
Husdda, sf. um die Spinder berumger 
wundenes Garn n. [einigen Babriten. 
Fa ‚große eiferme Spindel /. in 
sm. Ko. Hufat m. 
Husáso, sm, 


Husifärme, a, tn 
Husllo, sm. ++ Schraube /-cinerirefe, 
ner Relter; pr. And. feiner bleites 
ala, sm. Sufft m. jraben m. 
Ilmo, em, Eto 00 end 

Eecung, PANG 
Far} Duid 


en 

dag teiten, wittern, 
durch ben Geruêy entbeden; # auffpür 
ten, außfinbig machen; vn. übel zu Hes 
den anfangen, $ müfren (Bleid ze). 
Jásmo, sm. Jág. Mittetung f., Gerud 
m. vom Bilopret ze. 








förmig, [Rneden. 











gimmer n. von außnehmender Schönheit Fe 
u. den manni 
Ba m cen e befger BA: agfa: 


Es me auf den Anker, 
Harón, sm, Ag. Brett, Ranindenwiefel 
? xtusgrübler, Muófpäber m. 
Auronehr, un. Jäg. mil einem Brett ie 








Hus, 27 an. A, 
uyéye, a. pr. Cub, mißtrauifd; uns 
und; feutefdjen. 








1. 
1 (la), dat ter Buchflabe ded Alphas | Iberlína, s/. 47. Art Reimann 1 
1 en a OS Bit Aai SER SS 
1, ai Mt. dr Jlustríelmo, Dat No ER IR SEAS 
Par GA Shtânge /, Mn Amets, 
Drie, np. 7. £b. poet. Spant Ng. SWO men 
Perles, le, Bae pod trand. lay an ete ao 


HIN 






if 
van de Biden: 
Hisides, sm. Zk. Sungenbein n. 
Ma, a, Hütte 7, melde 
beim einigen abfontert. 
Hipkr, vn. (öfudfen, ben Sáluden hae 
ben; Ja. teuden (Bunte); * fi plaz 
n, fihjabarkeiten. 
ipecöe, sm. Pk. Bornfümmel m. 
Hiper — (in Aufammenfegungen mit anz 
tern Wörtern): übertrieden, (ebr, 
altzufehr. 








Hiperböreo, rico, a. £5. im äußerften 
terde gek ini 


en. 
pere, übrtieben genaue, gar 
‚au febr auf Aleinigfeiten gehende Kritik 
‚cd. Beurtbeitung /. 
Hipercrítieo, a. u. sm, der allauforgfäle 
tlg n. Heinticdy tabelt, beurteilt, unters 
PR f. Bere eu Darin, 
sf. Verehrung 7. der Qu 
ibérico a, f Corazcneilo: 
Hipornefelsta, a. was fid in den Motten 
verliert, 
Hipernormál,(. Extraordinärio. 
Biplátrica, [. Albeiteria. 
Bipne, sm. Pk. Amoobn. 
ipo, sm. Schluden m., Aufftoben m.; 
huid; Grol, Griend 
con alg. gegen 
ehdrcn, sm. No. 
m Do. 
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Hs 

Mipoglésa, sf. Pk. alerandr. Lori 
FT ja. Ze ó 
Enea ‚unter dergungel 


ie . 

, sm. Ng, Stuben 
TAN 
'Sájluden ch. 




















ar 
¿[ai m. Bere tal 
ID mm, ore! 
Biegel en, die Stimme ve: 
juhge Yeute beim Eintritt derBat 
Birslisee, =. deflen Huare 
np. (raul von 
Bl tt e 
Midi, 57. nn want 
Hiradinee, e Üfntegelartig. 
Mirndinkri, telen. 
Atrriente, Ba. Ener vie; m 
.beibenD von Gefdmat. 
Bac sf. Vi ellen er 
ech, sm. Spartofell a. 
de; Sm. Karten. nere 


,—peár, va. 5 mit Beikms 
Hisopil, 2m, Zim: von Hisopo; 
e Roa 
‚Hals der Kranten anzufeudım 








‚Pk. Hop m. ; Rob 
húmedo 6 
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vern Are Gebärmmutter betreffend; 

toer Mutterbefdmerbe behaftet, 

„demo, sm. Am. Mutterbe: 
37, Muteren. 

Gd Seno 

sf. Gefdidte, ib f 

en 








tniger Handfungen u. Be 
Belie, Begebenheit 
lor, sm. Gefchiätfäteiber m. 
a ln: gefcjichttich bez 
5 va, erzählen, ie 
dod. behandel; mit Borftelluns 
vier @efdichte Gemalen. 
PAN ned 
ich. [ufige Erzählung. 
St genere, re 
mafia, s/ Ge ung /. 
an? Ginola Bau: 
ser; Zafenfpieter m.; Ng. 8 
von Terranena. 
ca, sf. Shrufsieltunft fo 
sa, sf. poet, Saufpielerin f. 
!leiner vierfantiger Nagel m. 
pt, Stiftm, Myribe f. 
m. Pk, difenifche Meinblätterige 
Marta, Grengfeln m.; Biel. 
man fbiept od. wirft; * Am: 
2. Hauptfehnierigeit /;; dar en 
ve Biel, dab Bette treffen. 
—ehön, a. träge, fat, nachläfe 
digen. 
Va, 1. Hombreeillo. 
Ng, Mombin m. 
sf. dim. von Höz. 
. in der @rde ze. wüblen mit 
Bed, úl; auf Die Rufe fallen. 
m, Schnauge ., Nüffelm.eined 
3 Manten, Mufmerfen m. der 
‚218 Zeichen "Des Unmillen ze 
+ Mund mn, des Menfájen; meter 
+todo, ¡Die afeln es Reden. 
„a. mit Sdhnauge od. fiel vere 
Je hervorragende od. aufgeinors 
Open bat; * maufend. 
sm. Hivve f.; Gartenz, Rebmefe 
fémater Eröftri m. puifen 
ergen am Ufer eines Badjes 0D. 


1.219. indlanifeper Hab m. 
ad. [| Diefes Jahr, heuer. 

m. Geerd, Feuers, Ridenbeero 

verftele/:; Gaur, Wohnung. 

1 /. Stheiterhaufen m.; Breuz 
n. 

















En. 
tata on amen Damen I 
att 


inet Saat 
predio cd Se 
Swert a, ; Zw. Siles Mileto 


En. 








fung / Der Meder, um mit Dem Metrele 





Beba qu meent as, pl. Sammere 
ams 


le oliva, Kpse. @rabftiz 








 Gamenblättden n.; 
gla Stempelroas 
todo es — Das if [auter lecrese 
o 
+ fein Werfprecien mid Halten, 
aja, 97. Zafe/. von Bied Quien, 
e [m. 


lärär, —rekr, va. Ak. von Bldttere 
ig baden (Ruten, Zorn zc). 

u sm. Kk. Blätterteig m.; Bute 

ebadened m. 

Bolaldrfsta, sm. Daftetenbäter m. 

Hojarásca, s/. £aubmer m. eines Baus 

med; Dûtres Raub , Dürre Blätter ; um 

uûges Zeug; * leeren Befänäg 1 

Hd, va, Dupli; em, bres 
led) vernoandelt werden (Metall). 

He Mojo a belandt Slot 











Mojuéla, s/. dünner Mafelfadjen mn. od. 
Dipve /.; 4. Labn m, ; dünne Anfere 
Saut /. der Oliven ; Deltrefte /. 
Móla! ine. holat; bel; eit; o web! 
woblan! . 
Holän, sm. pr. And. B. f, Cambrái; 
— batista Battift m. ; — clarin Linon 
m. wand. 
Holända, sf. 71. feine holänbifde Leitz 
Hollands, a. belländifd, j 
Holandéta, —dlla, sf. H. gefächte, ger 
© ittete Leinpoand /. zu Unterfutter. 
olgachón, sm. Gauitenger, Düßigginz 
EE 
jolgádo, a. müßig, arbelteto8, uitbefd 
it yeräumig heit (Reid); Ek 
‚reichlihes Ausfommen hat. 
Holgiaas, 

















m, fid luftig maden; 
Age einen Bela 
Holgarár iggängeii; bam 

olgarán, a. mibiggángeriró; || bum 
Holgazancar, on (aleen, Camel, 
fi eben fein. 








"Herreraelo. españa, sf. Am. $0 
HEEE Banne Gout. ter Früchte wm Es Menem 
je 








me A, men, Oliven 2c.). Am. Die 
Ball Ze pe Bella mo Henke, a. "Di. Gsch-t 
Rienrub m. [pe ), 2. mörber 

Hullndr, pa. mit us befubeli, berde $$ Tovtj 
lleno, «. tu ‚Kennini 

7 Mo irdhenfóri 
„Omblige, EN EA 67. bomilie) 


ela. 
NA alte f mit Zapferz 


Kanzelrede, Br 
0, Ki 











HON 
eager Wan, (mammiger ute 








ja (hmammig. [muß m. 
WAN rens ng f 
Bu * Gi fanteit: Hans: 


zirung ciñe ii ¡nes Bede 
felöxc.; hacer — á una letra, 4. einen 
edel bonertren; hacer los res 
de un fostin etc. fi der Bemirtgung 
und Unterhaltung der @äfte bei einem 
Gaftmaßle e. unterziehen, DieSonneurd 
magen; tengo el — de su apreciable 
carla id hatte Die bre, Apr (däpbared 
‚Schreiben qu erhalten, 

jomoráble, a. chtenwertg. 
Honoración, 4 
Honorár, ele. (. Honrár, eto. 
Honorärlo, a. ehtenvoll; mad der (pre 
wegen gefchlebt; —, sm, Ehrenmitglied 
n., Titularratl m. [href 
Honorifcóncia, sf. Ehrenbejeigung; $8 
Honorífeo, a. 'ehrenvol, zur @hre ger 
‚hend, rim; ehremmertg. 
Bönra, s/. Ehre /., Anfehen n., Öfente 
ice hug /- , @brerbietung , Ehr 
fue: Jungle Binz, Reufaneit; 

















‚Bunftbegeigung, Gunf, Gefäligfeit /. 
Monradés,9/; Dchtiduffenbeit, Bien 
feit, Rehtlichteit, Meolichteit ; Ehrbars 





 Unftändigteit 
Xourádo, a. ebtenvoll; ehrkar, ehrfa 
vechtfchiften, bieder; hugen ; ore 








nehm, augefehen; iron. (belmijd); 
iburtijd; —os, sm, pl. Gonoratioren 
Honradör, a. leutjelig. 


[m. 
Bourár, va, ehren, verehten, Ehre ers 
weile; Ghre machen, bte bringen; 
leutfeltg bepanvela ; beehren mit einem 
Ste, einem Befuße zc; [oben 4 
sen, (len (Wedel). 








Honrille, sf. dim. 9.—ra; falfche Scham, 
EEn 
Honröso, a.chrenbofl; adtóar; auftändig; 


Mourádo, a. eiferfüchtig auf feine bre. 
Hontandr, sm. Duelle, Brumuenquede /. 
Höpa, 5/. langer, enger Seibrod m. 
Hopalánda, 5/: Lange, weite Sdlepve 7. 
an einem leide c.;* ** Student m. 
Mopeár, vn. mit dem ehmange wedeli; 
+ gefdmind u. Teiht 
Hopéo, ||. Contonés 
Hópo, sm. baariger od. wolliger Swan 
an. einge Shiereh (Der diie, Cihhörn 
Gen, Sbafeac.) rw. Balâtragen m, an 
einen Mhommsfioe; seguir el "nad 
laufen, nadfeben, verfolgen ; volver el 
—, * entwifcen, bavonfant 
Bauer, Alboróque, 
Hera ef. Eume; Stunde gets 
opt Erbendhunde 7, (hide get id 
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HOR 


jun emo; Ms ‚eh. Ctunder 
I sinn obedfunde 
— qu reer Jet, geraden 
e ae ah e Be 


ner, 











E ivát; $$ meine la—augens 

lidfid), fogíeid); de esta Ders 
maten ebt; buen — en — buenameis 
net 4. der Gudud! 
¿um no ver la — de eto. es 





nicht erwarten fónnen, B 
— es? wie viel br iR 289 
Nora, ad. jet; — ele. —, conj. enter 
Der ober; ine. wohlan 


16.5 ¿qué 






, Berebrung Y. zee Hond, 





der Die pen 
Jorcádo, a. 






B 


Morenas dal 
horde pit 


ad. citt(ings. 
ntrepièrnas. 

Jo, sm. gabelíbrmiges bölgernes 
Summêt n. der Maulthiere, Die am 
¡Auge ichen, 


Horcál, sm. Sto, Gabels, Pichi n. 
Horcáte, sm Höljernes Kummet n., worin 
die an Kaftıvagen ze. gefpannten Pferde 
‚u. Maultbiere ziehen müfen. 
or. Horauéta,. erom Hörca, 
augm. von Hórca; Gen. Das 
um Stien der Oöflbäume. 
sf. Art Danvelmlld) /., wogu 
Melonenz und Kürbisferne fommen ; 
Kûbltrant m. aus Gromandeln; — en 
pasta Gerftenguder m,; — helada von 
rorener Biegenmilé), od. Melonenz 
Hernen. Manden ze jubeeitie Ger 
tránt a. 
Hordelfärme, a. Pk. gerftenartig, =ábna 
ride, ai. Genta? m. "ie 


sief. Hurgón, cl 
Bere, en 
E 8 
maal 


bringt 
gtt, am Boere, Nn - 
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HOS 


Mormíca, s/. dim. von Hórma; Knopr= | Hórao, som. Badofen; Brentts, Siegole, 


ferm / 

Hormiga, sf, Ng. Amelfe /.; —as, plo 
vm, Würfel m.; caminar matando 

zu Buße reife 

león, sm. Ng, 

Hormagár, en. Gen. 
maden. 

Bormigo, sn. Klk, Speife /. aud gerftoe 
genen hafelnäfien mit Gonig u. gerier 
benem rote, 

Hormigón, sm. eugm. von Hormiga; 
Mr Stelnfitt od. Mörtel m aus Grand, 
Ruf u. Sans. 

Hormigöse, a. vell von meijer. 

Hormigueät, vn. frißbebt, in der Haut 
Anden ze. ; mümmen; rm, Sachen von 
geringen Berthe fehlen. 

Hormignéro, si. Ameifenbaufen; Am. 
Bug ed. Haufen m, wandernder mei 
fen; Gewimmel m. von Dlenfden; Ny. 
Ametenfrefer, Ameifenbär; var. Dieb 
mm, ber Kleinijfeiten ichit, 

Hormigatllo, sm. Zar. 60blung f: im 
‚Sufe der Merde u. Maultblere rien. 
Reijd) u, Horn; Dieibe /. Mrbeitslente 

„Die fi einander cto. green 

Homiguiroro, a. Ng. Ameljen frefend. 

Hormino, —nlo,f. Gallocrésta, 
Hornabégue, sm. Klik, boruwertn. 
Hornacina, sf. Bk. bogenförmige Merz 

sicfung, Ride f. in einer Daer sc 

Hornácho, sm. Sands, Zhongtube /. ze, 

Mornacbnéla, sf. 0(6.; Nushöbtuug oder 
Vertiefung fi einer Mauersc. (m, 

Horaáda, sf. Badofen=, Brennofenvoll 

Mornagutár,va. Gtelnfoblen audgraben. 

Hornaguéra, s/. Ag. Stelnfoble 7. 

Murnagnero, a, Reloblenati, Stein: 
oble 

Horadje, sm. pr. ACast. Biderlohnn. 
rail, om. Reel. in dan Wollmälter 
reien zu heißem Mailer. 

Hornära, sf. Heiner Schmeliofen m.; 
ete Teyfalafur :, Wieigele Mafficot mr. 
joraázo, sm. Oftertuden, Oferfladen m. 

Horaeär, va. dad Bäcerhändiverf reiben. 

Mornería, sf. Widerel /., Bäderhand: 
wert; Balbina m. 

Homéro, sm. Bäder m. 

Hornija, 5/. Meines Holz m. ie., womit 
ein Bids 00. Brennofen gebeijt wird. 

Horníla, sf-Bratofen m. in einer Kühe; 
Bertiefiung fr Die Refter in der Mano 
eines Zaubenfchlages od. Tuubenhauiet. 

Horaíllo, sm. dim. von Hörno; tapas 






fende m. 
lichen Dünger 












































res Badördpen n, für Bafteten, Torten | Horka: 
Mine: 


‚ofen om, ber Golddraphieber, — de 





20; Abk. Dinenkammer f. 


alazor Gafferolofen m. 





Salle, @labofen m. ze; Shmelgofen, 
ri ,unterirdifcher Kerfer m.; — de car- 
temmen 
jorologiál, a. auf Ubren bezüglich; — 
sf Ste ten m. 2. Orte inter 
‚rechten Shutter ded Heinen Büren. 
Horda, sın, pr. And. großer, runder Korb 
‚m. von Spartgras. 
Harper, am. Dpt Sehesie n. 
Horoscopár, va. Dasboroffop ftellen, 
dern aus den Geftirnen meifazen. 
Horóseopo, sm. Astrol, Horoffor n. 
Horquillas +7. dom. von Morea) Heiz 
‚Gabel f., um etw. abjubenten od. bes 
ude eee Snge/ un 
sung Des Bodes am Kutfdergeftel: 
ik, Schliiielbeln m-; — á tres puntas 
Sade f., Rurftm. 
Hórra, «. unfruótbar (vierí Zbiere 
Morréndo, a. fürdterlid), erfäretus 
f&audervoil, gráutid), gräplih, dent 
li, nieht ; unerhört, 
Mórreo, sm. Kornfammer f., Kornbatt 
n. aufbölgernen Breilern ac. [fammern. 
Horde 7 Oelde eh: 
ori ‚s/-@räßlickeit, ud 
Horrible, 1. ee 
Mórrido, He 
Horripilär, 


den. (Bern mat, 

Horripllatiro, a. Annas die Haut fas 

Horrisonánte, Horrisono, a. poet. (Srei 
ig) tônend, 

Hórro, a. frei, ungehindert; freigefafer 
(pou Knedtfchaft) ; unbeladen, ler; Eer 
Mene; forgenfrei; müßig; ir — fe 
ausgehen Im Spiele. 

Horrbr, sm. Oraufen, Entfeßen n.; Ab: 
{deu m. ; Schreitichfeit, Entfepliätei 
Nucofigfeit, Bosheit > 

Maras, va, mit reden u. Art 
erfüllen; se, vr. fih entfeen. 
Norreröso,. Horrndoe © 
Horrära, s/. Unrafb, uiteiner pass 
ob, darm. von e Di = 
eines Wales, ine Bemdfen. 

Hortalln, 7. Rübent Fuer, «Gené 

Hortecíco,—cílo, sm. dim. yon Huéro. 

Horteläna, s/. Oártucrin 7. 

Horleláno, sm. Gärtner; Ng. Ortel 

Hortönse, a, Garten=, _ (Beftamme 

Mortéra, s/. hölgerner Güpvennapf m 
En um. ents 

um. shan m. 
EITHER 

IE 

SAS te 












































HOS 


Hósco, a. dunfefbraun, fchneärzlich, mus 
lattenfarbig; *büter, Anfter, márrifó, 
drohende Biide um ich werfend ; cite, 


eingebilbet, hodmüitbig. 
Ku 





$$ raub, uneben. 
a. gaffrei. 

, a. worin Gáfte aufgenommen 
woerden ; mobnbaft, mobnend. 
Hospedadór, sm. der Gäfte in feinem 

Haufe aufnimmt; Gaffreund m. 
Hospedsje, sm Aufnaßmeu. Bersirtbung 
[a in einem Haufe : gaftfreundfchaftlice 
Aufnahme; Gaffrelbeit, Gaftreunds 
(haft; Ginquartierung, Anweifung /- 
ginn freien Wohnung; Gaft=, inbe 

me 

5, va. beherbergen; Wobrum 

bn Ae JO 
ven. mer n. in Aller, ze. 
Hospodoría, 57, Gaftz od. Fremenjims 
Hospodéro, sm. der Jem. bel fich aufnimmt 
FA Semirthet, Birth, Hauswirth, Gate 

end m. 
Hospiciáno, sm. armer Denm, der in 
‚einer Armen» n. Arbeitéanftalt wohnt. 

sm. Sofvig; 












il, 
ii 
Ed 





aftfrei; Spitalz. [ben 
Hóspite In ad. ohne Sem. qu gris 
Höste, sm. + Beind m.; ¡— pulo! int. 
Ief Det sin decir — nl maste, | 
one ein lautes Morten zu reden, 
$ ohne zu mudfen. 
Hosteläje, 1. Mesón, Hostaláje, 
Hosleléro,—eréro,(.Hostalóro. berge. 
Hosteria, 7. Daft, Wirisbaud De 
Kóslla, s/. Opfertbter, Shladtopfer m.; 
Kb. 69. bofte f. 
Bostiärlo, sm. Hoftlenfegachtel,«Büchfe /. 
Hosllgár, va. ¿ubtigen, betrafen; ige 
gen, plagen, quäfen, eden; reizen. 
Hostigo, sm. Wetterfeite einer Mauer; 
Atnpralien n.de$ Megenó an eine Mauer. 
Host, a. feinblih, feinbfelig. 
Hostlaár, vn. feindfelige Sandtungen 
‚m Ariege begeben, 
Hostiön, sm. Kirthenobfate Y. 
Hotentöle, sm. Hottentott m. 
Hotentotismo, sm, Gebler m. {n ber Aus= 
forade, monad jede Esplbe älfhlich mit 
EON PAT Heut qu Tage; jept 
Kö, ad. heute; heut zu Loge: dept; 
aa on da heute Prent he; 
ismo nod heute; — por — bete 
malen, bt; de — & mañana jroifdien 
BE lame 
a elante, de — mas inftig. 
Hérs, +7. Orube; Zk. Höhlung f.; mitt 
Epen.neurrg. zen. 
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HUE 





marte /.; Grab m 
Drie a. im Kinn. 








uhr, [. Hocicár. 

Más —; viele Wörter mit Diefem Anfange 
(vefonlo. nad der Schreibart der a 
tan. Spanier) fude man unter G 

aka +, Bate " 

Hucera, sm. Jg. Supe /. des Bemeibes, 
welche beim, Dambirfe u. Reboot 

gieten tee jun Soden tem, 
cha, sf. Tube, große Rifle /.; itdene 
Shall are parkieten 

Geld ma, Sparpfennig m. 

Hacheér, va. rufen ; (breien. 

¡Huchohé! inc, Fik, 9tuf ., womit man 

einen Stofoogel wieder herbei zu brinz 

Huchii, f. Ari [gen fuct. 

Huébra, s/. Morgen m. Qandes; Baarn. 
Mauttbiere nebft dem Anechte, welche 
zur Reldarbeit vermiethet werden: rm. 
Spiel m. Karten. _ 

Husca, s/. Ihraubenförmige Kerke /. unz 
ten ah einer Evintel, woran der Faden 
befeftigt miro; Zi. anne /. 

Muéco, a. hohl; leder, fdyroammig; weit 
Kleid); ausgefcweift 2c.; voz —ca 
obitlingende, tiefe Stimme /.; —, sm. 
Soc n., Deffmung; Kluft; Vertiefung 
fs teerde Raum, fecrer Blag m.; ide 
7. Sreifdienraum m.. Bwiidengeit f: 
Fin, Zoe pues Bette Die 
‚im Kamme bricht; en — leer, uitbefept. 

Hueifago, sm. Engbrütigfeit fu. (mes 
ved Armen . Der Tbiere u. Vögel, 

Muélga, s/. Nußruben n. von der Seit, 
Weiten n.; Grgöblichfeit, Qufbarkeit /.; 
— de In Dala, Gm. Eviel=, Windraum 

Ha ibembolen n.[m, 

Treten n. mit 












































‚Tritt. NER 
SAA 
unto poa RSE 
Art Ume oh 
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HUE 

Buérfana, s/. aile f. 

Ruerfano, « vermaift. 

Buero, a. unbefructet (Gi); (eer, gebalte 
15; Tan, verftunfen (40: * frántlió, 
reti; alie —,*Tehliätagen, mis 

ngen. 

Buerta, /. mit einer Gede umgebener Bes 
mies ot. Baumgarten m.; pr. Mur. 
Val. angebante Gegend /., die man 
niert, [Gemüfes ob. Baumgarten m. 

Huerto, sm. mit einer Dauer eingefäßter 

Hutsa, s/. Graben ; Tedtenader m. 

Huéso, sm. Roden m. ; Vein n.; Kern 
m. vom Steinobft; unne, merthlefe, 
fhtedhte Sade /.; Mühe, Befdroer 
Saf /.: —os, pl. HRnoden m., Bein 

Hibne m.; — & otro perro con 
made Dag oP. Sieds 
einem slubern reels: dar el — den Kern 
eicht fahren Laffen (CA. fend. 

Huesóso, «. Fnochig; Die Knochen betrefz 

Huésped, sin. Wirt, Haußmirtb, Haus: 
bert; Gafiwirib; Gaft; Miethemann; 























‚Koftgänger; Fremkling, Fremder za, 
Huéspedo, sf. bant, Gaftwirthin f. 

Huéra, s/: Bilßel n.; —as, pl. Bie 
Huerát, on, Gier leger. fogen m. 


Huovéra, s/. Gierhändlerin £. 
am. der Wiget; Gierbeher m. 
Gierbäneler m. 

Huéro, sm. Gin.;—os fritos @ierfudien 
md —, | febr mwoblfei, um ein Svort- 

Húgia, s/. 710, Brod n. (geld a. 

Hugonöte, sm. Huquenct m, 

Bulla, lt; Önweidung;Bermei- 
Lung: Bue / poner en indie 

tichlagen. — [Wifprct flüchtet, 
ro, sm. Jäy. ER an, wohin Dad 
afg a. fi 

Hal 


mer Eirokbüfße, der feimen fol, Da 
man Parauß Pie Chicha ((.2. 28.) bereiz 
zen fan. 
Hulquilt, sm. pr. Mej. Pk, Qutigo m. 
Hutt, un. lieben (de ali. ver Jem); ents 
flieben, daronfaufe; entweichen, ent» 
müfcen; entrinnen; fuel vergehen 
meiden, vermeiten (de alg. e. eine &a+ 
90; 4 — quo azotan fert won bier, 
Penn ed fept biete! —se, ur. enfflichen, 
Faroníaufen ; * meiden, nadgeben, id) 
Teemachen (Mauern 2t.). 
Be 
In, sf. Mg, Steintohle f. 
Holléra, sf. Bernrobt n. 


lerftod 
10, sm. 


























Kalléro, a. Steintohlen enthaltend; —, 


‚son. Arkeiter on. in Steintohlengeuben. 
{ben 


Humanár, va. poet, in einen Dien 


verwanbeln ; feutfelige Sefinnune 
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HUM 


‚beibringen. 

u af. Menfäeit, mende 
Natur f.; mentdylides Befdlcht m; 
Menfchlichkeit : Menfcenfreunklicteit; 
Artigkeit f.; * Die Ihönen Wier 
ten; menfhlige Echwachkeit, Beide 
Auf * Mobibeleistbeit des, pl. 

6g. Wide, weltliche Dinge n.; 24: 

‚wifenfäaften 7. 

Humanitário, a. menfdjenfreundiió. 

Humaaisár,va.f. Humanár ; bilden, cirs 


pil Empörung, Ste 
juneciár, va. anfeuchten. 
Humectatlvo, a. anfeudtend. 
Humodád, s/. Beudhtigkeit /. 
Humedäl, sm. feuchter Erdboden m. 
Humedár)f. Humedecór. 
Hunedechr, va. Befeuchten, anfeuste. 
Húmedo, ut; —, sun. Geudtigka 
, feuchter Körper m. 
lúmero, sm. Zk. Schulter f. 
Hunéro, sm. Haudyfang, Cdernkiin. 
Edlot m.; poner carne al — lij 
Munidád, (.Hamedád. —  [rindern. 
Húmido, f. Húmedo. 
Humiladd, sf. Demut); berablafura /- 
gegen Ger gere ; Niedrigteit; ni 
stunft ; * Hiederträdtigteit /.; — 
‚garabato erbeudelte Demuth /. 
Humflde, a. demi jerablaffent : be 
fheiden, fittfam ; nies ven niehrias 
tunft: gering, Stet; unen, 1 


‚derträcbti y 

maands, 47. Demitbigung te 

Sergend vor. Gott; tiefe Berkeugur: 
gung: Denim. “E 

ung. 

Hua bro, sm. Andadt8ort m. Há: 
Savele f.. Geucifiz, Selfigenbil a. 
‚ner Era ion en 

lllr, va. dem 8 
miri maden bd beugen: => 
er. A vemilbigen' fid vertcugen 








ie. 
dant 
ES 


SB 
SET 





HUM 


emüthê ; —res, pl. Aw. Feuchtigkei= 
ten f. u. Säfte m. de3 menfdl. Körpers 
(Blut, Galle, Schweiß 2e.). 
Humorádo, a. gelaunt. 
Humorál, a. Am. die Säfte, Beuchtigfei= 
ten ded menfchl. Körpers betreffend. 
Humorista, sm. Grillenfänger, wunderli= 
her Menid); Sumorift, (auniger Dient 
N Y 


m. . eich. 

Humoröso, a. Am. voll Säfte, faftig, faft= 

Humúscula, sm. Ng. Wafjerrabe m. 

Hundible, a. was verfenkt werden fann. 

Hundido, a. : ojos —os eingefallene, tief 
liegende Augen z.; —, sm. Bok. f. 
Derrúmbe. 

Hundir, va. ++ f. Fundir; verfenten ; 
niederz, qu Boden drüden ; *unterdrüf: 
fen; eindrüden; vertiefen; —se, vr. 
verz, unterjinten; etuftürzen; — de 
risa vor Gaden beinahe zerplagen.[etc. 

Husgarina, etc. f. Ung—, Anguarína, 

Húno, a. hunnifd. 

Húpa, sf. Wehmweh n., Schmerz m., Ver: 
fegung /. (in der Kinderfprade). 


Húra, s/. Wan. Bluigefhwür n. auf dem Hüs 


Huracán, sne. Orkan m. _  [Sopfe. 
Harañía, Hurafieria, [. Esquivéz. 
Huráño, f. Esquivo. 

Hurel, se. Ng. Art febr häufiger Vifd) zu. 

‚im mittelländ. Meere. 

Hurgamandera, sf. rw. + Sure /. 

Hurgár, va. umfehren, bin u. her bewez 

en, umflören; * aufregen. 

Hor ón, sm. Schüreifen n.; Ofengabel f.; 

$ Stop od. Stidy m. mit dem Degen. 

Hurgoneár, va. dad Feuer mit dem Schür= 
eifen od. der Ofengabel fdyûren ; Stöße 
od. Stiche mit dem Degen geben. 

Hurí, sf. mahomedan. Hurt f.; *Frauen= 
¿immer 2. von auênchmender Schönheit 
u. den mannidfaltigften Borzügen. 

Hurivári, sm. Art Orkan oder heftiger 
Mindftoß m. auf den Antillen. 

Hurón, sm. Ng. Srett, Ranindhenmwiefel 
n. ; *Mu3grúbler, Ausfpäher m. 


Haroneár, vr. Jäg. mit einem Srett Die Húz 


I. 
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f.; estar de mal — úbler Laune fein; 

gute Laune, beitere nd f deë 
8 


IBI 


Kaninchen aus ihren Lóbern jagen; * 
aus Borwig alle Neuigkeiten auszufpás 
ben fudjen. 

Huronéra, sf. Loh »., Höhle f., worin 
fid) das Brett aufhält; *Schlupfmwintel m, 
uronéro, sm. der mit einem Brett auf 
die Kanınchenjagd geht. 

Húrta, s/. Bießfanne /. 

Hartáble a. || was geftoblen werden fann. 

á Hurtadillas, ad.verftoblenerweife, heims 
lid); á — de alg. ohne Jemandes Wifz 
fen, hinter Semandes Rüden. 

Hurtadinéros, pr. 4r.f. Alcancia. 

Hurtädo, a. Mal. wa8 von fremden Ars 
beiten genommen ift. . 

Hurtadór, sm.,—ra, s/.88 Diebm., —bin 

Hurtamáno (de), ad. mit gefchloffener, ges 
baflter Hand; * unbarmberzig. 

Hurtär, va: fteblen, rauben ; — del pe- 
ligro der Gefahr entziehen od, entreis” 
Ben; —se, vr. aud dem Wege geben; 

Hürto, sin. Diebftahl zn. (ent úpfen. 

Harvío, sm. Traubentern m. 

Husáda, sf. um die Spindel herumge= 
wundened Barn n. [einigen Sabriten. 

Husáño, sm. große eiferne Spindel f. in 

ar, Húsaro, sm. Kw. Hufur m. - 

Husáso, sm. Sála , Stoß m. mit einem 

Husiförme, a. tnodenfórmig. (Rnoden. 

Husillo, sm. ++ Schraube Ik einer Breffe, 
einer Felter; pr. And. Tleiner Ableites 

Husita, san. Huffit m. [graben m. 

Husitísmo, sm. Zehre /. des Johann Huß. 

Hüsma, sf. Jág. Witterung, Auffpürung 

de durch den Berud). 
usmeár, va. Jay. au3wittern, wittern, 
durd) den Gerudz entdeden; * auffpüs 
ren, ausfindig machen ; vz. übel zu ries 
den anfangen, $ müffen (Sleifdy ze). 
úsmo, sm. Jág. Witterung f., Qerud). 
m. vom Wildpret ze. 

Húso, sm. Spindel f. 

Husön, f. Cazön. 

Húta, sf. Jág. Sagdíbirm m. 

Hutia, sf. Ng. ameritan. Ratte f. 

Huyáyo, a. pr. Cub. migtrauifd); un 

freundlid; feutefchen. 


, f. Brézo. 


1 la), bad, acbutes Budiabedes pd Berlin, sf. SS 
, e y . 


I griega, dad das J. (bets 
Le 51bf. für Nustrisimo. 
Jätrico, etc. f. Yátrico, etc. 

etéra, f. Acáya. 
Iberla, np. /. Eb. poet. Spanien n. 
Sbérico, —10, There, a. poet. {panifdı. 


bis. 


Et ar BR 

ange f. MY . 
ico, sn E g. Siena m 
Tbidem, — den, ad. Er . 


Ten SUR» 


oidos Kater FU 
Tbla, sf. Ng. He NEN Ie 


NS 















maco, |. Leonactasta. rung 4: 

con. Bo, aus Bunder u. Gefdrelie 

Ten fichende idharfe, Dlige u. mäftrine 

Feuchtigleit /: Aw. wäneriger Theil m. 

des Bates. 

Icosácdro, a. 67. imanzigieitig. 

Trosändria, 5/. Pk. Rae /. von Milans 
zen, wo Bie Staufgefähe am Rech und 
nicht am Sructfnoten figen. 

Tcátea, sf. Ng. (chlldfrötenirtiges vier: 

Van ap m. Geisiuht f. 0 
cia, s/. Am. Belbfuct /. [meno 

Teterieiätse, or. Am. Die @eibfucht e 
Tetérico, «. Arm. Die Belbfunht betreffend. 

leterfae, a. geibfuchtactig (Befchtefirte). 

Tetiófago, sm. Kifdeferm. 

Tetiólita, 5/., Ute, sm. Ng.Giräftein m. 

Teile, sf. Befchreitung f ber Bilde. 

Tetiriea, f. Ictericia, 

Tehál, sm. Drt m. , der mit dem Orafe 
Ich bemadijen il. Ñ 
cho, Tchn, lchú, sm. Pk. GraSart in 
rl De ge bn aga peas 

ma u. ber Bigognejlege- 

Ta, sf. Oeben n. von einem Drte zum 
ander; Hinimeg m., Öinreife 7, Wege 
geben n., Abgang m.; Abreife, Öntfere 

Ja. Bährte, Spur /. bes 2 

Det: Fk agf mit dem Dani 


. Anwandlung f.; —as, pl. 
NeeBerude met eld rende Gate 


1 
Ik 




































varoms, sm. eigene oprage, 
tes, Qindetivrade Y. 
Idiomätico, a. $$ forachlich 
Tdiopatía, $/; «de. Gigenleit 
Tiopático, a. Am. eigenfeit 
Miosinerasta, sf. Am. förne 
Seit, efen Fürperfidhe Bei 
1dista, a. weinend, ungele 
‚m. unmiffender Den 
tof 
ioteo, a.+teigen, eigentbit 
ii. s/. Inwiffenbeit, A 
‘Niotfsmo, sm. f. Idinte2; € 
einenbeit f. 
Hdlotizár, ea. Jem. zum Du 
To, pp. von Tr. 
Tdölaira, a abgöttifd; « it 
bend ob, verebrend ; —, sm 
nerm. {got 
Tdolatrir, va. abgöttifch ant, 
Holatría, s/¿Mbgótterei/..i 
delo, sm, Ode mm, igor 
gott; * jeder Gegenftand 
her. Überttiebener Berehrı 
idäd, sf. Tühtigfeit, 3 
a tichtig, tauglich. 
Tglesárlo, sm. Aniheilm. y. 
Be fra. Sent geben 
Iglésin, s/. heifliche Gem 
amina 7. der Oui 
tatholifcheNicche;@eifitichte 
beit ¿der @eiflihen : ira 





















IGN 


Yguipotönte, a. dem Gener gebietend. 
is 88 fenrig, brennend. 
rome, a.ttfeuerfpeienb. Schande Y. 

Ignominla, s/. Sálmpf m., Shmad), 
Ignominiöse, a. (Gimp lib, (ämähli 

Iguoráncia, +/. Unmiffenbet /- 

soránte, a.unwiffend, einfáltig, dumm. 
rár, va, —8e, vr. nidtmifjen ;ignoe 
Tiren, Hunt af fl, al fenne man etw. 
bte, a. unbefanut. (ob. Jem, nicht. 
a aid, ‚von derjelben @röße xc. 
ihn; reinftimmend, aungemefen 
bilig; al —, A. nad) der Bergleihung 
Deb Geromerltes in verfied, Ländern 
(al pari); un — suyo einer feines Bleie 
ben; al — de auf gleiche Weife, anftatt. 
gl 7. Oleiómaden, talen, 
gleich m., ebereinfunt; Sehrwage 

f. der Hauer. 

Igunläde, a: dejar & uno —, $ Jem. 
einen falen Schlag geben, daß er wie 
tobt liegen bleibt, Sag. mas fid) bereits 

‚ehärt u. feine eigentliche Farbe erlangt 
at (Kaninchen, Hafen, Mebe ze), 

Igualár, va. glciómaden, ausgleichen, 
greicleiten ;gleidfhäben, aleíórbatten ; 

auf glee Art behandeln; ebnen; vn. 

‚gleich fein, gleihkommen ; —se, wr. 
gleihfommen (con alg. Sem); gleich 
fein mollen, fid) vergleichen ; fid) verf df 
nen. [Unvartetlichteit /., @leichmutb mn. 

nldäd, s/‚Sleichheit; Bleihförmigteit; 

guna, $7. Ng. Regualt m. 

arándi, [. Pelitre, 

Ida, Weiche, Diinne /. beiden 
elijes u hieren; Sendenbraten ms; 
38 An. Seitenflehei n.; toner su, 

eine fAmadhe Seite haben. 

Hy on. Feuchen (befond. Pierde). 



































lál, pr. Cub., Ir, [. äda. 
» 5/-Bolgerung /., Setup, 
Uápso, son. 88 fanfter Ball m., fanftes 
pefäen 4:88 nme nad 
jegdl a. ger. gefewierig, widerredt 
Hesaiidsd. SF. efegroinrigtet, Wide 
Hegible, a. unfeferlih. _Lrechtüchteit/. 
Degitindr, va. unehelid) maden; der 
Biechtmäßigfeit berauben. 
Hegitimo, a, unredimábig; unehelich. 
1l6so, a. underlept, unverfebrt. 
taco, a. Zk. auf Die Gingeweide ber 
züglich; dolor —, Am. Bauchgeimmen 
Hibntéx, s/. Unteñedideil /. e 
Miberál, a. ungrofmiibig, neder; vo | 
fer Borurtbeile. 
lícito, a. unerlaubt, 
limitación, s/. Unbefeeänftbeit f. 
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Himitár, va, nicht einz, nicht befdänten. 
a a 





IMB 


liquldén, af: Am. Mangel m. geböriger 

Bllhngfet ae, einer srherund. 

líquido, a nicht Far, undeutlich außen 

dergefeht. 

Ira, Ku; angle 

Ibte, sin. Selor, Wpartanifher Ottane; 
+ ded unterbrücter ac. Menfdm. 

indir, va. ++ tñuldien, blenden. 

minr, va, er eure; aud) auf te 
ten; on. tolorien. Bang. 

Insidn, s/. Täufaung, falfhe Einblt- 

Husiondr; va. Zäufchutigen ze bereiten. 

Hlasivo, a. fair, betrüglih. 

liso, . geiäufcht, bintergangen. 

Ilnsör, sm. Beiriger; + Spötter m. 

lnsorlo, a. betrüglic), thufdpend; ger. 
winst iam. 

Unsträr, va. aufflären, erläutern, vere 
eutliden; verhertliheu; mit ertísren= 
den Bilder verfehen. 

Hástro, a. berri, vornehim; podas 
fell brit; bedrodiebeen dm 

hen). 

Unstrsime, s/:, —mo, sm. (Ebrenbenene 
mg) Soanfieren k, Gaden; Hude 
geboten; Vuestra — Eure Sodroleden 
Y. Onaden ; Guer Hucgeboren. 

Imâda, 6/. Sm. jepe der Aarfen Bohlen 
auf den Stapel cines Echifähaues, 

a, Imdjen, 57. 80, Biton n.; 
MA 

Imaginäble, a. erden, erin, 

Imaginación, sy. Cinbildung; Ginbite 
Duigefcaft!Icere, rrige Borfetung 5 
init, Gebante m. 

Imaginsr, va. auspenfen, erfünen; ere 
Anden ; erralhen; —se, er. mähnen, 

None. Cien 7 

asinária, 37 leere Ginbildung /., 
ON: At Gefapmanım. von ke 
Vaina: 

Imaginário, a, nad man erfinnen, Aid) 
behe, elnbipen fam ;erfonnen, eine 
gebildet — som. Qfpbauer ;Haler m. 

Tmngiantivo,' a. fnreic; tiefinnig, 
mmdenfeub. __ (farbiger Bonet 

Imsgineria, s/. Biqurenfideret /. mit 

Inás, Imán sn mübamebanifcer rice 
rm. 7. fil Magnet bereiden. 

Imán, sm. Ag, Magnet om; tocar al 

Imanhr, Imantär, va. mit Magnet befteis 


7 Hd). 
Imbeáto, «. 88 uníclig, belllo8; ung ik 
Imbecil, a. $8 (cıwadı, ESA, AR 
Tmdéley a SS ate IN 
Imbérde, a. tusschen. ASES, 
Imbibir va. AnS nenten ee 
Imborudl, am. Sm, aan. VERSN 

zum Woleiten DEB al Den 
finita Maler. 


















































„ Imperativo, a. befehtend, gebieteriih . 


IMB 314 IMP 





räble, a. umaustof di. 
icäde, a, Ng. geflanunt (Mufcefn). 
Imbrifero, a. poc/. regnerifd)- 

Imbuir, va. einflößen, einprägen. 

Tmbâre, sm. /. oftinb. Bötbe /. 

Imburshr, pr. Ar. f. Insaculdr, ete, 

Imbuscáble, «. wad nicht gef ut werden 
Fara; unfinbbar. 

Imilla, ef. pr. Am. M. Dlag® J., welde 
jede Manage on. Anfiedelung wöcent: 
dy dem Geiftichen zur bäudllcien Aur 
wortung endet, 4 

Inilción, /: dut /.; d—de 
lg. nach Semandes Beifpiele. = 

ImiläAo, a. nacgeahmt, wächgemadt (4 
alg. € einer Sade). 

va. natabmen ;nadbilben. 

Tmitatlro, Imitatório, a. $$ nahahmend. 

Impacienein, upon; mun. 

Tmpacientár, va. ungeduldig maden, Die | 

Sera eieren maden. en 
m a, ungeduldig; geieägrämig, 
eri ; mima. 

a. Am. in einem Thei des Kör 
vera eligen u. franfhafte Bufidl ber 

Impalpäble, a. unfüblser. [vorkringent., 

pdr, naeh; ünvergleiig, ohne 

£ 

Imparciál, a. unpartelifh; unpefelig, 

Tamara. mr ie 

inftabe, a. ungteichfgtbig.[lücheit/. 
aant hey Lac, 

Impartfble, a. untbeilbar; ger. woad qe 
mäbrt werden fama (befond. riterlihe 
Hilfe). Langebeißen Laffen, 

Impartn va. ger. gewähren, beiden. 

Impasíble, a. 6. leibenfee, feines Vele 
Den fähig; (dtinbar fühllos, 

Impastár, va. eite gemablene Subfkan 
iu Zeig vermanbeln. 

Tmpärido, ele [. Intröpido, ete 

Impecäble,«-67.dernlchtfündigen fan. 

Impedido, =. gleverlahm, Früppeihaft. 

Tupedimbato, sm. Sinberniß n., Verbin 
derung f. Imen. 

Impedir, va, hindern, verhindern; bem 

Tmpeditlro, a. hinterlih. 

Impelér, va. Rogen, wegftofen, fortfeie 
ben; forte, wege, yurldtreiken; a 
treiben; * bewegen (et). 

Impendiärie, sm. ger. der eli, audit, ; 
verwendet, 

Tmpeneträdle, «. M7. undurseringlih 
> unerforfehlih, unergeündlich: 

Impenittncla, sf. Gy. Unbubferigteit (- 

Impenitónte, a. Gg, unbußfertig. 

Impensädo, «. unvermutbet, unerwartet. 

Imperár, va. beberefchen; 

Tenieren. 







































(a ds, AN, AR 
m. baren. A 16 N REN 
a. 





sm. Spt. Befchramelfe, Befehl 
eines Beltwories, 

Imperalörla, sf, Dk. Meifterst 

Inperatörio, a, tiferlich. 

Imperateis, |. Emperatriz. 

Imperceptible,a. unmerktüch; ur 
*uunfablich, unbegeeiflich. 

Toperciso, 4. Mm. unausgeprö 

Imperdonáble, a. utsverzeiblidh, 

Imperfección, sf. Unpollfommei 

Imperfeccionár, va. unvonton 
den, eniftele 

Imperíécio, a. unvollfommen 
haft; unvellendet, —, san. + 
perfecta 

Imperforádo, a. Ton. unburá; 

Imperia Fife; quen Di 
aifertbum gehörig; > aus, 
vorig. 

Imperll,s/.%. Kaifertcone 
ferfcone /.; Rutidenbimmel » 

Imperiála, |. Grissta, 

Imperialéle, sm. 2. Wwollene & 

Tmperlalismo, sr. Soften 
richtung /. eines Kaiferti 
Imperialista, sm. Anhänger 7» 
pecan, Canaria 
impericia, s/- Unerrabrenbeit, 

Imperio, sm. Meich m. , Der 
Peutie Rei; Kaltertbum 
fie Würde: Dberherrichart 
matt ;meltfiche Mad /.; ger 
Befehl m. 

Imperlóso, a. gebieterifdh, herr 
Imperflo, 1: unfundig. unmin 
Tmperjndicädo,aunvertegt, y 
Impermanénte, a. undauerhaf 
Impermeáble, (- Topenetr se 
Impermutäble, a. unveränderlic 
Dilar. Lime 
Imperpätuo, a. wicht forinaue 
Imperpléjo, a. entfehloffen. un 
Impersoverär, un. nicht ford) 
foridauern; feinen Beftunp E 
Impersistír, un. aufbören auf e 
eben od. zu bringen. 
Impersonäi, + unperfänfich, 
Impersuasible, atnübergeunte 
Impertörrite,@.unerfchreifen,ı 
Impertinéncia, s/. Ungeboriar 
Teimtbeit, Ungefchtelihteit, 
Sanne: Unverfhämtheit: qe 
Yunmuekung /. 

Impertinente, a. ungeborig, ı 
WAS warten: ger. 
Tine END: Nana ae 

SAS 
N 
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IMP 


Impertarbäble, a. durd) nichts aut der 
Ang zu bringt, 

Tipirio, o 8S agra, abr 
drinalid; +7 anbaltend, beftänbig. 

Impetráble, a. erlangbar. 

Impeirär, va. erlangen, ju Wege bringen 
durch Wltten ob. Durd) Behe. 

Impetrífcáble, a. was nicht verfeinern, 

pride, (neh) wit vecinet 
"alt zu Stein werben Fan. 

mpeta, som. Heftigfeit /., Ungeftim m.; 
Beier Mn m file Gemeaung; 

eftige Anmandfüng /: einer Sevens 

Íbaft, einer Reigung; Gewalt, Kraft 
F.; Zricb, Antrieb m. 

Impetuóso, a. ungefkäm, heftig, 

Impia, sf. Gottlofe; Pk. dem Nosmarin 
ähnliche Pflanze 7. 

Impfamente, ad. gotttofers, graufamer= 
weife, 

Impiedád, s/.GGotilofigteit, Rudtofigfelt; 

'getttog, rulos; graufam. 

et. |. Empireo. 

e, a. unverföhnli. 

Implantár, va. eine Sache In Die andere 
einführen, einfltriren, einverfeiben ; 
aufpfrobfei. [geben od. foreden tann. 

Implatieäble, a. mit dem man nicht um 

Implea, s/. Shleier m, 

Implicádo, a. fhmerfällig im Arbeiten. 
Implicár, va. verflegten, verwidein, vere 
irren. PZ. in ih enthalten (einen B 
verfänglich. [becfprud)- 

den, im 

















Implúme, a. federío, unbefiedert. (fen. 
Impoético, a. unpoetifd); profaifc, * trole 
Impoliela, sf Ungierlichfeit, Kunftfofige 
Telt; unbildung, Hohheit /: [mibörlic. 
Impolítico, a. Flugbeitömibrig, unflug; 
Impolöto, a, unbefledt, 
Imponderäble, a. unbeftreistih, unaus= 
pred, unfäglich. (Furcht einflößent., 
Impondnte, «. inpontten, tung ober 
Imponér, va. auflegen, aufértegen (Mbgas 
ben, Berpilidhuigen); einen Muftrag 


geben; aufbürben, anfhulbigen ; beis | lay 


egen (einen Namen, einen Titel); eine, 
bin, hinterlegen (Beid in cine Bant 
x); auf Sind autleiben; imponiren, 
Bit. oder Furt einflößen; Zar, 
eine Borm ausfchleben u. fließen ; uns 
terrichten; benachrichtigen ; einnehmen, 
‚filed Beijen: Cee, ur. Ah untere 
A far jr 
einziehen. maden, Madrid 
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Keralfanten | 


IMP 


Impopulár, a. unvolfötbümtid. 
BE Sea 
riten ae bo 7: Ba 
infeben m., hohe Md 
Belau m.nt Summer, 
Woeringen, 
va. beriafien, humegebringen ; 
Eme, Free Basten, Sap 
infbren; vn. wichtig, 
Seine HEE en máfen Be 
tragen, belaufen auf eine gemife 
od. Summe; —ta la vida 63 tandas 
eben toften; —se, vr. H. eingeführt 
werben (fremde 2Baaren). 
Inpöri, sm. Brel meiner Gate; Qt 


; H. Betrag m. 
ae heg anfiegen, bene 


Importundr 
en an 

















mpertino, «string, ig, be 
9 ; y unfoidlic. 

nr ER ET: 

rada don jul ee 
het " 

ef unmögth maen, unmöglig were 
A 


Eee 
; —, sm. atm 
(leit y 


Imposlel 
auf die andere; Auf 
Bing ane rides 
egung f. cines Ramend; Borflen 
fand Basta; 2. tá te 
einer Sandlungsgefeifäuft Zar. Hub 
(diesen a. ber Golumnen auf das See 

ett ; Bers, Anordnung; Ueberredung, 

Berleltung /. (ex + €, Zu Cf). 

Imposltór, sm. ber Steuern, Abgaben zc. 
auffegt; 47. der Kapital einfchleht, der 
Gerd vorigießt. 

ósta, sf. Bk, Kämpfer, Ruheftein. m. 

Impostás, va. Bh, auf eto. ruben lafen. 

Impostór, sm. Betrüger, Berleumbder m. 

1 Berger, Beieumbu 
r, va. unteinfbar madhen.[/. 

Tmpoténcia Ae Cunfäb 

a, 7. Unvermögen :{unfäbig. 

Impoiénte, a. unvermögend, zeugung 
a 

lan; gm mes, ” alten 

Ir, va. Böfes anmünfeen, vere 

Imprecativo, &. verwün(gend. Wenn, 

Le NRN 
hy sf vor A 

Impregner va. schak „mit endet 
den tán 


EEN, SD, VEREEN 








- de toda im- 


, 
unn 


Unmi 





regen a. einer Ende 
le 








einer 
AL Bei 

















Imprenta, sf Bugomdere 
ASS 


RR] 


bri 
6, 


Impresór, sm. Drucer, Budruder m 
a. nicht Leihbar, id we 

(meinl. 

unverbinderbar, uwer 

unvorbereitet, “(feben. 
tworaudfeben; nicht 

nmvorbergefeheit, 

sf: Mal. Spatel m. zu 

al gründen. [Bründen. 

1008 gedruct werben Tann, 





fe 
= | Impáro a uurein ; ungüd 





Impugnativo, a. beftreiten 
Tmpulsár, va. $8 antreibe 
ión, sf: NL, Stoß 
tof mitgeiheilte Bere 
Impulsivo, a. bewegen, a 
lso, sm. Stop, Drud 
vegung; Berantaffung 
(reg. Den Gen.) verm 


00 maca 
dd Es 
10, Impuridäd, 57 

ho. Unteinigfeit /. des 
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untiebenswürdig. 
+ Ungegwungen, natlrlich- 
ro stom 
an, fr. Cat, in hober Roth, 
Alec. en, a efes, 





„a. unerträglich, una 
Arno), fr. eer außgehen,, 
1, 





sf. Unveräußerlicfeit f. 
he AES B 
269. unverlierbar. _ (bar. 
3. Aiientepbar; unas 
; feidht, gebatilos. — (bar 
Zim, Criaßvfung 7. ter 
fanges Hungern x. 

Anime, a. feelentoß; feblo8. 
uncinreigbar; * unerforiche 
Pi; * alar, une 





u 
sf; Aw. Mangel m. an $: 
Anver&ötuftermangelnd. 
e mappetitich; unfehema 
Kumanmendbar. haft. 
sf-unfleißm. 
„unfleißig. 

“a. unfägbar. 
Ungefeidlichfeit /. 
+. anerfchöbflich. 
aundeuttichausgefprochen. 
a. unerreichbat. 
„Anangreifbar, 
erhört ; fonberbar. 

zur feierlichen Ginfegun, 
ng gehörig; —, sm. D 
en, Srauguratbifertaiton 
«ais dem Bögelfluge mat 
id) elniegen (Raller, Rbe 
en ze); einmeiben 
ye unergründlich; aman 
@. unberechenbar. [lö8bar. 
>, a NL im Dunfeli (eu 
grberiger Erbigung) 
sádo, a. unermüdlich; us 


























a, unfähig ze. maen 
wiabig; nicht unterworfen, 
maere Dem ode; einfälr 
— de sacramentos, bib. 
eraan. 

Tenfó, unida. 
unfathofifh. (matt, 
lado), «. eingebrannt, ge: 
Unvorfihtigkeit /. 
néebutfam, unvorfüdtig- 















vaut freuen, übermäßig loben; uw. 
Kb. räudern; * bin u. hergehen, halb 
da, bald dorthin geben. 

Inconsärlo, sm. Due, Baudfaß n. 

Tacensuráble, a, untabethaft, 

Incentivo, sm. Hteigmittel n., Anregung, 

EL aa 

r, sm. 98 Anfänger m. 

Incerär, va. Ap, mit Wats verfdmetjen, 
vermijden ac. 

Incortidámbre, s/: Ungemißkeit; Uns 
Teliffgteit; Unguveriäfgteity. 

Incessble, a. unaurhörtic, unabiäffg. 
cestár, va. 65 Blutfchande begehen. 

Tncésto, sm. Slutfeande /. 

Incestaöso, a. blutfehänberif. 

Incicasiträble, a. Wan. was fd) nlt gus 
narben, vernarben läßt. 

Incidéncia, s/. Smifchenvorfafl ; Rebenz 
umptand zn. ; einfälagende Materie Y. ; 
por — beiläufig, gefegenttid. 

Ineldente, a. ger. einjchlägig, einféjtas 
eno; —, am, Qufalm,, pad (re 


, «+: pulso — Bulb »m., der abe 
werhfeind mit jedem Schlage zus u. dann 
wieder abnimmt. 
Inciénso, som Weihraud)m.;* Berebrun, 
eirietenes! ei 
VOL: unten 
ii; unbeändi 
fe ibefändige fo 
ate, a. Wam, Zk. fünedent. 
indír, va. Waw. fámeiden. 
cinerár, va. Schdk. einäfdgern, zu Ache 
verbrennen. ifenfhaft. 
icipiénte, sm. Anfänger m. in Runfted. 
ycircuncíse, a. unbefntten. 
Tneireunserißfbie, a. unbeferänfsar, uns 
begrenzbar. (grenit. 
Tacreuicipte, a. unbeidriat under 
Tacísa, s/. Rak. unvelftändiger Bag me. 
cisidn, sf. Cinfhnitt, Schnüt m. ind 
Bleifd, in einen Baum 2c.; DK. 
Inclaivo, a. einfehneidenb. 
Tnelsör, sm. Steinfaneiber m. 
Incisório, a. Waw. (dyneidend. 
Tacltár, va. antrelben, aufmuntern, ane 
velgen aufbeben, aufwiegein. 
Tacitatira, s/. ger. Mabnungäbefebt ur. 
Ineltatfvo, a. anteigend, reizend (gu em. 
Inciril, a. unhöflich, unartig. a 
Tncinilióa, le MS NSEREN 
acivlitár, va. 109 aen Sea 
Tnciylamo, sen, Oo DS 
EN 




































in Brand fleden. 
mordbrennerifd. 
tand mm; Beuerbbeunftf. 
98. berdudjern; * Weihe 


sei SiS 

Venen 2 Tad Ament DS 
Ñ „mee 
Uiaación, sf, Adamo Y 





INC 


„Det Rürwerd: Bidling m; Zuneigung | 
Fale yudem)eRegung 7e Band 
Am quelo. tomar dale: Bunlguna 
Ar dem. lage. 
zaal ve en 
endet, gulenle 
etw. ; bewegen, ri 3 
fio neigen ; geneigt fein eto. zu gl 
EIN tbum; ähneln (á alg. 
Sade); se, vr. fh den, ih be 
e meach. vermlgen 
a. berûbmt; herrlich, febr 
Incluir, va. einfihliehen, begreifen, en 
halten ; beiz, einfólichen in einen Brief 
20.; einfhalten; einverleiben; zus, beis 
heben. 
1neidsa, s/.4+ Cinidstuis m.; Gindelba 
Inclastto, sm, Aindelfind mo 
Tacluldn, «7. Cinfatub 
T&tieptidy; Ginfójaltung, Einverleibung 
nes, pl. freundfafttiche Gan: 
net. 


ve. einföttitih,mit erge: 
{vo, a. in fid enthaltend ; einfchliche 





beugen, fénten ; p= 
geneigt maden zu 




























us 
in. 











tid. 
Inclúso, Inelayöndo, ad einfötieptic, 








Incoádo, a. angefangen, aber nicht vol 

Inconguläbie, a. nicht gerinnbar. [endet. 

Incoär, va. $$ anfangen. 

Incoativo, a. Spl. den Anfang einer Ber= 
Änderung od, cines Suftandes andeus 

ie mörter). 

Incobräble, a. nicht wieder od. fáymer er= 
Incócto, a. ungekocht, rob.  [langbar. 

Tncserelble, a. M7. unbemntat, uutaufz 
haltbar; unmágbar; uneinfdliepbar 
Mirme, Sicht, Gleeiricirät ze). 

Tncogitblı 


cogitáble, a. ündentbar. 

Tncgalta, ef Unbetannte; Alg. under 
Kante Größe /. 

Incögalio, a. unbetannt ; unerfannt, u 
fer Trembem amen; de =, ad. ohne 
fb zu erfennen zu incognite. 

Incohertnle, «. unzulammenhängend. 

Incehesiön, sf. Mangel m. an Zufam: 





















Aummerleht, in gutem, 

de. 

Tacombastíblo, a. unverbrennfi 

Incombústo, a. unvertrannt, 

Incomercláblo, a. womit fein Handel gez 
trieben werden Faun od, Darf. 
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tbeifen (Sgt. 





44 —fve, a. mitico, 
uibilidad, 77. Unverträgliäte 
Unvereinbartelt Ja (fa 
Incompatible,a „unverträglid), umverir 
Incompelönte, a. Ag. unbefugt, unt 


gung (ge 
léjo, a. einfach, nicht uitm 
Tncompléto, ez, unvonftändig. 
Incompléxo, f. Incompléjo. 
Incumportäble, @. unerträglich, anal 
Incomposíble, f. Incompatible.jkehlid 
Incomposición, s/. Mifverbältnig a. 
Tncomprebensible, «. ++ unbegreifid. 
Tacamprenstble, bic. 1. Incompreda 
Sihle, 
Incompresible, —primible, a. AL. m 
nicht zufammengedrüdt werben kann. 
Incomprimible, a. unfäblg vertuñe, a 
jammengeprebt zu weren. 
Tucompuêsto, a. f. Incompiéjo; unter 
id) im der Kleidung. 
micár, va, vo Der Verbinden 
Inder abfchneiden, zurige 
Sw. in Duarantüne legen. 
eee unbegreitih, pass 
Inconcernénte —niónte, «.unparend,ar 
le, f. Incompatible. 
Inconcíno, a. ** unordentlid. 
Juesacáso a uftreitig num 
Tncondacénte, a. zwedwitrig. — (mó 
Tuconéxo, a, Unptafammenbngent; Pr 
poesie, 
nconféen, a. yer. ungeftändig. 
Incanfdbnie, 2. mihtrauifeh. > 
Tncanfschble, a. nicht eonfiseirbar. 
Iucengraónte, a. verbältnifmidrig, 10 
vaficn®; nngereimt. 
Incat 1,5/-1.Congrucncia; Mao 
gel m. an Bel . 
Tnchagrao, f. Incongruénte. 
In ment 






















































PM 
in nverkaufchbar : 
antr aura Re. 
tbum). … [überroindlich; unerkit 
hege, e cimentar: B 
cat a. folgemidrig, rrig, m 
a © 1e Taufflbenahm 
Tnconserváble, a. nicht an erhatten, mt 
Inconsidersclön , sf. AnbeDaditíamis 
tinûberlegtbelt /.  [legt, unbefonnz 
Inconslderäde, a. unbebadhtfam, unde 
Inconsistönte, a. wa8 verändert, geloda 





Tncomedäds, a. unpäplic,. 


‚Incomodär, va. befchtvertich fallen, ont | 


quemlihfeit, Ungelegenheit verte. 





—. som. Befdrwerde /., Ugena 
Jacomparáble, a. unvergieichtih. 


ih. 
Incompartble, a. roa8 id) nidıt AS vere 


Eecámedo, a. unbequem, befhwerlidy, (ie | lar 


Eend 
O 

SIS 
ro A LIE 
ga 





Y 
& 
we 
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nstrufble, a. wa8 nicht erbaut, erriche 

tet, bergeftel werden kann. 

¡censálio, a. unúberlegt. Bat; 

consútl, a. naßtieß, mas Teine Habt 
Incontäble, a. unzählbat. 
Imcontaminddo, a. unbefledt, 
'ncontestáblo, —texiáble, a. unmiderlege 
fih, unftreitig. B 
“neomilnénto, entei, unten, 
unzüchtig; geit; der fih midi zurüdhal 
Ln 
a had. fte, (66, y 
Homeraad a dejong ness 

dyûtterlid; unumftoglid, unımiderlege 

ich, unfteitig. 






uee 
unfdid! 
brauch 








weorporadéro, sm. Lmk. Dit m., wo 
‘man dat Ducdfberer at, 
meorporkde, a. Pk. au 
If. Incorpóre 
orár, va. einberfeiben, vereinigen; 
ei alte in eine Gefelidaft zc. aufs 
nebmen; —se, or. fid einverleiben, fid 


inigen; fi vermif ; fid aufs, ía 
EE AN 
meerpereldd, e eo Untörveriteit/. 
a, unförpertid. 
Beorbórer om. Am, Bink: 88 Clverteie 
bang; Wermirgung y uefa 
mit Dem Erge bei der Berquidung. 
ucerreceidn, +: Unrichtigfeit /., Mane 
gel m. an Wi ite. 
Borrel arl, eter. 
cerregfble, a. [. Descorregído; Am. 
GE eta 
ción, sf. Unverwet Ed 
en rb tee ant 3 id 
Acorrápla, 57. eine Jungfrau /, 
rau Ep Trcorsipeiön ; 
titeit, Unbeftede 


unvermedlidh; unvers 
id) ni 






dh, la nicht B 
a un 
Pf at glu > SUENO, 
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Inereible, a. glas 5 * unerhört, 
überra[dend; fellfam, wunderbar. 
Increménto, sen, Wadjäthum m., Sun 
me; SpWergrößerung /. cines Wortes, 
Inerepár, va. einen fharfen Verweis 
ben, auefgelten; firenge tabel 
Ineristäble,a, Sehdk.uidttepfallifickar, 
Incritieäble; a. road nicht beurtbeil, nicht 
geinbeft od. fritifirt werden fat. 
Ineraento, a. unklti (Amputation, ze). 
Incrustär,va. Zh, eine Mauer, eine Bi 
mêrdede ze, mit Platten von Marmor 
überfegen ; Mg. überfintern , mit einer 
Reinartigen tube Aberzichen. 
Inenbación, sy. Brüten, Bebrlten n. ber 
Gier Durch Die Vögel; Brütejeit /; hor- 
no de — Brütofen mm. jur fünflicpen 
Ausbrhtung der Vopeleier. 
Incuhär, va. Drücen (ber Alp c.). 
Tncabo, sm. Am, Up m, 
Inculcár, va. einfhirfen, einprägen ; 
Bar. iu enge eben iu cor ai 
se, er. ih Hefeinprägen.; fd) ver 
fen, Hd weit einlaffen. 
Inenípáble, a.{yuf0lo8 ; unfhuldig; ger. 
umoerfdufbet, dem man feine Schuld 
geben Fan; untabelhaft, unftiflich. 
Incúlpe, a. fáuidlos, 
Incaltiväble, a. des Anbaues unfábig. 
Incálto, «. ungebaut, unangebant, De 
legend;  ungebidet, unausgebifket, 
vod; fimudlos, uugterid (Schreiburt), 
Incalihra, s/. Unbildung, Mobbeit /. 
Incumbfr, vr. obfiegen , aufommen, a 
Incaräble, a. unbeilbar. (neben. 
Incüria, s/. Sorglofgteit /. [neuglerigac. 
| Tncurióso, a. forgíos; nachläffi; nicht 
Incarrir, on, verfallen, geratben in Sie 
de, in Strafe, in Ungnade, in Gefabr 0. 
Incursiön, s/. Km. eihdticher Einfall; 
Streifere fin eindes Land. 
Incärse, sm. fat, Angriff m. 
Incarväble, a. wad gefrhmmt, in eine 
Trumme age gebragt werden fan. 
Indáblo, q. wa8 nicht gegeben 00, bemi 
gt werben fan ; wimdgli. 
Indagir, vo, auf, varûren; a 
terfüchen ; erforfhen. 
Indagatória, a. ger. 3ut Unterfuhun, 
gehörig. Dre fe 
Indar, sm. A rabe n., Kart m, 
Indebido, a. mas man ni! (dali fau 
anblen od. gu erfüllen ; umgebórig; une 
erlaubt, 
decéncia, sf. WHERE. bee 
fehidlichtelt, \neorbaxteif , as, Be 





















































Scumtheilem. RNI 
Indecénte , a. waant, ASN 
nehrbats unanfiudin, kms $ 





Heidet. 
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Indecíble, a. unfägtic, unaueforecich. 

Indecisión, sf. Uhentfehfoffenbeit,, Me 
iclüfigteit /. [nicht entfceidet, 
Indecisivo, a. nit entideidend, mas 
dels, meneer umausgeiact 
un 

Indeclinäble, a. unerfchütterlich ; Spz.un- 
Veelinicbar; ger. was nicht abgelehnt 
werden kann (Berichtsbarfeit). 
Indecorädo, a. nicht geïm, unver- 
siert; ber ier, des Ehmude® beraubt, 
Jadecóro, sun, Umanfländigfeit; Unchrz 
erbietigtelt/. 

Indecoröso, a. unanftindig, ungiemlich; 








= 





unrübmlid ; unehrerbietig. If: 
Indefectibilidäd, s/. $$ Unaufbörtichteit 
Indefeetible, a.unfehibar, unausbleiblich. 
Indefendible , Tudofensáblo, —sible , «- 
55 Km, mir u vertalen, uni 
Tadefensión, s/. Webrlofigkeit f. — [bar 
Indefenso, a. [djuplos, unvertheidigt ; 
webrlos, [âu8btedben kann. 
Indeficiénio, a. wa nie mangeln voer 
Indefinfble, a. was fid) nicht beichreiben, 
ertiären, hegreifen ac. Ct; unerfiäebar. 
Indefnfdo, «. uibefchrieben, unerflärt, 
unbeftimmt; 6/, Pio. unbegrengt, 
Indelepäble, a. ger. unibertragbar (De 
rictebatfeit, Stelle ze). 
Indoliberäble, a. mas nit überlegt, her 
dacht zu werden braucht. 
Indelíberación, s/. Unjdlüffigfeit; Ihre 
achtfamfeit, Unäkerlegtbeit /> 
liberádo, a. unüberlept, unbertacht, 
mus, «u. [djaDÍoS, unbefchüdigt. 
Indemnidäd, sf. Entfchütiguug /- 
Indemnisär, va. fdjabdloë halten, entidhä= 
Digen; —se, vr, fid rechtfertigen. 
Indomosträble, a. PL unemeislió. 
Indentádo, a. Ng. ungejäbnt. 
6, a. unabhängig; — ad aaf 
eine unabhängige Art; ohne Besiehung 
auf etw. Anderes; — de eso aupertem, 
Indesbastäble,f. Testico. 
Indeseifräble, a. nicht zu eu 
feferlidh; unerflärbar. 
re a. 88 unzerlegbar. 
Indescriblle, a. untefihreitar. 
Indesignäble, a. mas man nicht beyeid- 
nen, it genau angeben fama 
Indestractible, —ufble, a. uujerftörbar. 
Indetermináble, a. unbeftimmbar, uns 
fig, unentfehloffen 
Indeterminddo, a. unbeftinunt ; ent 
fdyieden ; unfchläff 
Indeterminatiro, a. nicht enicheltent. 







































iffern ; une 











in; fhlchtern.‚wergagk, 


Toda, sf. Ed. Ju 
pl. Mmerita fox: 
Tudla, sf. * Meter 
nern 36; Sndieri 
Indidnn, SJ. bi 
Indiaulzdr, cin 
Endung ze, geber 
Indianero, sm. Y 
|imaianisıa, sm. ge 
dien Esad 
Indiáno, a, india 
veld; <m.* & 
rifa fein GIIA ge 
Vaterland zuritd 
Indicación, s/. vj 
Mertmal'n.; 2 
no ein rimas 
Indicador, sm. 2, 
Beigefgers 
Tadicár, va. anges 
| Indicado, a. ant 
udiceiön, s/. An) 
Jufammiento 
Ämunlung anf ei 
der Homer ine 
“Indiee, a. Am. 3 
gibts > sm. 
| Geringer zu. Ort, 
mier ve miel 
| Inaleio, som. Ange 
 Indice, a. 1. Lait 
adicta, sn. N 
Indienlo,en el 
Indie ont 
diestro, a. Fa 
Indiferéntia, «/. 6 
geit/» 
| ndiferente, «e. ple 
iferentisue, "sr. 
gif. 
: Indigen: 























a. cinbe 
so. 5/. Sande 
|Indigencia, s/. Di 
| Indigeneidäd, sf. 
Tndfgeno, (dig 
Indigente, a DIN 
Indigerible, a. uu 
Indigestärse, vr. ı 
Indigestble, «. + 
Tudigestión, <£. Uy 
Mangel. Dor U 
Tadigésto, «. vive 
verarbeitet, ¡died 
rijd, verdrieslid). 
Al, e AE, 
ENDS N 























Inderóto, a. andadytioë ; abgencial, Et \ \mtiganetn so. 


geben. 


der, sn. 44 Upraciges mus End 
a im won Inden 


\ ana f 


NANSEN 


IND 381 IND 


con, contra alg: über Jem). 
0, m. unmürdig; nichtawirdig, 
Dit; niederträchtig; Fchlmwftic, 
bli. Rupigeblau » 
3, sm. Pk. mdigodflande /.; ZI. 
fero, a.3mdigo liefernd,ergeugend. 
¡éncla, 3/. Unfleiß m. ; Rachläffige 
Terzunteise, Sammie [Iiran, ©; 
„sm. ** einer Tagedieb, dergl. | ungertheift, 
Tndiäno, a. 88 Bau; —, sm. uz |Indivalgäble, a. was nicht rudibar ger 
mpianer ma, —os bravos, Am. | malt, nicht ausgebreitet werden Faun 
de Indianet m. ; —os reduci- | od. fell. _ [urtbeifen ann od. fol, 
Brifl. Sndianer m. in den Miffio- | Tndiyndieäble, a. $8 worüber man nicht 
Indocíble, a. ungelcbtig; mas nicht ger 
a, sf nicht gerabegu, fonbeen were | lehrt, belehrt werden fan. 
0. durch Umichweire gemaditer Anz | Indóci, a. uugelebrig; Halöfartig. 
1 Sticelrede, Stidielei /. Indócto, a. ungelebrt, ummiffen®. 
sie, ad. nicht geradezu, mittelbar. | Tndolo, s/: Gemütbäart ; Denkungsart; 
‘to, a. woa8 nicht geradezu, fondern | Gigentbumhidteit / 
Ir gefhieht. Indolönte , a,  uneripfindfich. anf den 
ible, a. unlenfbar, unridtbar. | nichts einen Eindrud mat. 

















iraíble, a. unbemerfbar, unnahre | Indomäble, sáb, a. unbändig : 
bar, unbejmingbar (Scdenfaf ten ze). 
pliaa, 5/: Buchtloigfeit /. Indomäde, a, ungebändigt; unbegrouns 





plinábli ¿uójtlos; ungelebrig. | Ind a. unzähmbar. le 
a e dede donde o. unge bet, 
“cn bet item: el unge, 
lj füberlent; unbefeheiden. | Indotación, 37. ger. Cinbube /: bet Cin 
‘to, a. albern, wirvernünftig ; ut ‚gebrachten bei einer Frau, 
siglo usranimutic | adden de Haersma: 
utible, lo. worüber nicht geftritten | unbefoldet;mujer—da, ger. Brauend- 
n fan. perfon f., die feine Auäfteuer befommt : 
‚üble, a. unauflösbar, ungertrenn= | ger. Frau f., Die ihr Eingebrachtes vers 
eigen, | lb, rme laren at. 
wénte, a. feine aufldjende Kraft | Indubltádo, a. unbezweifelt. 
>usáble, a. unerläßlich. Tnducción, +/. Ueberredung, Berfeitung, 
var va. außer Stand Tegen, un, | nitie; Bolgerung 7. Ca m. 
Gamen; ummißig,abgeneigt mas | aus vorhergehenden Ogen od. Brin: 
entimeien, [Stande. | Indácia, sf. rift /., Auffhub m. (den. 
míble, a. unverfgbar, auger | Indueldór, sm. ber zu etro. beredel, verleiz 
sición, 5/. Untüchtigfeit; Unn&he | tet; Anflifter m. [peranlaffen. 
o, a, unvänlidh.  [lihfeit /. | Inducír, va. bereden, verleiten, vermögen, 
ıtäble, a, unftreitig, unbeftreitbar. Indüctil, a. NZ. was nicht in etro. Anderes 
1ción, s/. Nichtverjchiedenbeit /. ‚geleitet, übergeführt werden fann. 
agufr, va. nicht unteridclden. Induetire, a. verleitend (de le, € zu 
uto, a. umunterídieden ; unterein= | etw.); veranlaffend; — 1. Ueberres 
gemifäht; undeutlich, vermorren, | Dungemittel se 7 
L ladulgéncia, sf. Racficht ; Nachgibigkelt 
vl, einem einzefnen Wefen od, | Indulgente, =, nadıfihtig, gelind, güg. 
oli, ande: | Indllr, vo. Begnabigen}Vergeihen fir 
lAs ade icon rte y Bernat Grtafungy. 
er Indio, sm. Begnadigung, Grlaftung 
ación, s, ¡Sfbprlidfeit,MMn=| der E Benilligung, Erfaubnig ; 
ber einzelnen Umflände. Lostaufgeld n.; Fr. NOSE 
nalixár, Individudr, va. einen | fo, Fm. E. gal f. von Wannen. e 
en, aufsäbten; um Muth oute | auf fremden Shen Kg EN, 
verfegen; on. ins Einzelnegehen, | 1. aud einem andern Tanne N." 
/ die Sefontera Umflänbe einer | einfühsende Sit ya 
dae. dulskr, va. veriühen. SS 
» % bejonter, elgentbimtido. rkble, a. von teiner Doner. 
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Induración, s/: Wam, Berhärtung /. _ | nestricáble, «, unentwirtt 
Indústria, s/. Fleir; Gemerte, Auuftfleiß | Ineteran, a nicht ewig. 
vie, Betticbfamfeit Erfiudfamfeit; Ges | Tnevltáble, a. unvermeidttı 
faittichfeit; Rumflfertigfeit ; if /., | Inexácto, e unrichtig; na 
de —, ad, mit Blei; abiihtlid); hom- | Ineshadsto, a.unerfhöhft; 
hre de — Menfch m., der fi) bei allen | Inesistänte, a. Gy. iu eine 
Borfommenbeiten feit zu beifen weiß; | fen Durch innige Bereini 
caballero de — * Auduftrieriter ; Bez | Inexoräble, a. unerbittlich. 
trüger, Dreller, Schreindfer; Bauner zn. | Tnespiäble, a. was nicht ı 
Industrial, a. Ag. vom Kunfts oder Ger | wieder gut gemacht werde 
weröfleiß herrührend. Infacéto, a. abgefchmadi 
Industriár, va, unterrichten, anıseifen, | Infacündo, a. unberett. 
abrióten; — se, vr. fih üben, fi ges | Infalibilisla, 57m. Der die un 
(bidt machen. Bapes vertheidigt. 
Industrióso, a.gewerbfleißig,voll®ewwerb= | Tafalible, «. unfeblkar, ur 
fleiß; betriebjam; Miuflich, geicict; | Tafalsitchble, ce. unverfälf 
ture. Infamár, va. entebren, ve 























Induyl, (impfen ; läftern , dant 
Tnebriádo, [. fido um feine Ehre bringen 
Iafamatívo, — tório, a.jchür 





bfend; ebrenrübrig. 
Iafáme, a. ebrios, meer 
fhändiih ; rublos ; fähler 


Inédito, a. ungebrudt (Sud). blicamente —, ger. gef 
Inefähle, «+. 69. unauefpreditih; uber | nfänia, s/. @nriongfeit; 1 
greiflih, unerkiärbar. ofigtelt, Shlechtigfeit, 
Ineficácia, sf Unwirffamfeit /. fhindliches Betragen a 
Tueñicás, a. unmirlfam,. [dimpriós lede "5 
Tnejeculabie, a. unausführbar. | Infáacia,s/oRiDBE fo; E 
Tnelegánte, ad. nicht zierfih, nicht bübfch- | Infancino , sm. Del 2. vo 
Inenajenádlo, a. unveräußerfich Infändo, «. abfdgeutid, gr 


Tnenarráble, z,unfäglich‚unausfpredhlich. | Infänte, 5/. Kind m. net 
Inepela, 5/- Iingereimtheit, Ubernbeit /. | unter Heben Iabren. Sor 
epi op. Ungergiduárei; mand: gt, Bingen; oan & 
rit tupel: igereimiben; | Abigail 7. 


Tnépto, a. untüchtig, untauglidh; unge: | Infamtádo, svn. einem fünie 








fehlt; ungereimt, albern. geborenen Peinzen ud. B 
Juequidád, sf. Ungleichheit /. Kum Geibgebing angemieft 
Tnequíroco, a: ungweldeutig« Tnfänte, a. Sp. Rumi (vo 
Inbrein, sf Trägbelt f- Raben); —, sm. Rind 
Inerme, a. wehriet, unbenaffnet; der | Jahren’; natsgeberener Ki 








fid im Beben, 


Antworten nicht zu | in Spanten Portugal 
Inerräble, a. unfebiar. _ [helfen weiß. | der eine Der niedern I 





Inerräueiä, sf: Unfebltarfeit 7. bat; Am. Soldat an. zu 
Tnerránte, a. Sek. fet, unbeweglich. rift; Kop. Buße, Unterm 
Tnérte, a. träge, fhlaf, ohne Spanutraft. | Infantería, 5/. Aw. Fuévo 
Tuerudito, a, ungelebit. (Eb. | terie fr, ó quedar de 





Inescratáblo,—cudriñáble,a. umerfaríd | ben, wenn Andere reiten 
Ineseusäble, a. unveranfmortlih; un= |Tafantieída, sm. u 7. ini 
vermeidfich. (unerwartet: | Tafantiefdio, sm. Rintermor 














Jnesperádo, a. unverhefft, unvermutbet, | Infantil, a. Kinder=, Lindt 
Inesperto, a. unerfab) Infanzón, Infanzonddn, a. 5 
Tnesplicáblo, a. unerffärbe Infanzondugo, sm. pr. Ar, 
Iuesprimible, a, unbefcreißti. nes Gdelmannes. 
Tuespugnáble, a. unübernindit. Alam, sf pr, Ar. 


Inestaneäble, a. unautbaltfam. Lust. dar va, Am, cute 
Inestenso, a. GL, was feine WERE SAT Stein 
insterminäe, «mot PEREN 
estimáble, a. uifdgbar. Aere NEE 
Inestingubble, «. Est. E, 





INF 





Infelfee, poet. f. Infeliz. ferbärmlich. 

Tafel, kaum eng died: 
a sf. Bolgerung /., Sub m. 

Inferl Tun (een 

Inferiör, a. unter; weiter unten befinde 
Ti); geringer ; weniger; — sm, Untere 
‚gebener; Unterbeamier; Unterrichter m. 
Iaferír, va. folgern, fließen ; bringen, 
mit fi) bringen ; —se, or. folgen, gefols 

werden ; enifteben, en. 
fernál, a. höllifch. 
Jnferaár, va. yar Hölle befördern; * plas 
ds arten gum Somme peje 
[6rne, Infero, poet. [. Infornäl. 

Infertilisärse, vr. unfrudtbar werden. 

Infesta, sf. pr. Gal. Sectüfte ., weiche 
unten eine Höhle bildet. 

Infestär, va. burá feindliche Einfähte zc. 
verheeren, vermüflen; unfißer magen; 
beunrubigen, plagen; franf magen 
Burg Bepauerung, 

Inféste, a. ++ fdiplich, nachteilig. 

ht , va. einringeln. 

= Infelondr, va. anfteden mit einer grant 

Beit; mit (dädlichen Dünften anfüll 
perpeften; "verführen, verderben so, 
ur, am ft werden. 

Infdeläkd, 27. Unive, Teentofgtet 
Tide; Unredlicteit f. ; Unglaube m. 
Ungläubigfeit f. ; die Ungläubigen 

Inkdöncia, af. Mistrauen n.; Trent 

oft Erg 

, as untreu; ung(äublg, ir 

Infernfage, a. <e bie boe. en eu: 

fel vertreiben 


Inörno, sm. Bälle /.; leer Rauni m. 
unter ber @rde bel einer Roßmühle, wo 
2 fid das Hauptrad befindet. [Anhöhe ac. 
sm. Eerrain n. am BuBe einer 

a, was unter Teiner Förperliz 


aan geht vergeet megen Kann. 
a. unphliofophifä); eine Bez 























. 
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Senstlugbeit enthaltend od. befipend: 
Inilträr, va. einfütriren. 


Tnfimo, a. unterft; niebrigft, geringft, 
mine” a. un An ger 





febr mlebrig; rc 
Infnidäd, sf. Pro. Unendlidhteit f. 
Inánitamento, ad, unendlid, bue Mas 
u. Biel. [heil m 
Infaitesimn, sf. Gl. wen Heiner 
Infnitesimo, a. 67. unendlich Hein. 
Infinito, a. unendlich, grenzenlos, uners 
meBlid); unendiid viel, unzählig ; 
ad. febt viel, febr, ungemein, 
Infirmár, va. [dwäcen ; entfräften. 
Tnflädo, x. * aufgeblafen, flolg. 
Inflamdble, a. eıtzündbar ; brennbar. 
niz, anzlinden , in Brand 
entflammen, in Slammen 














Infamär, va. 
Beinge 
(ei, gen se, er cme 
den, in Flammen gerathen ; * bipig, bez 

N u ji ine maer. 








gierig werden. mila 

Infár, va. aufblafen, anfdyroelen ; * hofje 

Infatiro, a. aufbtähend. 

Vader cube. 
exióa, sf. ugung, Biegung; 
Tk. Torverkubesung /- ber men li 

Stimme ; Spl. Biegung oder Ubmwande 








der Blus 
men. Grippe /. 
Infu6neia,s/. Sinflußm.; Am. Jnfluen 





Infair, va. einflögen; einmirfen Di 
Einfluß, Betfpiel, Rath, Jureden ; übers 
reden ( zu); vn. Einfluß haben (en auf). 

Infújo, Inflüxo, f. Influcneia. 

Influyönte, pa, von Influir. 

Tafoliádo, «. Pk, blättertos. [Pandekten. 

Inforciádo, sm. Ag. zweiter Theil m. der 

bereed, sf. ger. Dronungswidrige 

Informär, va. Fr. bifden, geflaften ; bez 
madridytigen; berichten; unterrichten 
(de in) ; —so, vr. fid erfundigen ; fid) 
Nachricht verfchaffen. 

Införme, a.geftalt1o8 ; ungeftatt, unförmz 
lid; 6g. Ag. dem tie erforder, Ume 
fúnde u. Fórmiióteiten abe um 

dltig yu fein (Teftamente ze an sm. 
Rn 
Rn 















einziehen _ 
Wend ONE 
ortun6dö, a. 
Infortúnio, sm. VASOS: PROS 
Infosúra, 4. Anito- 





INF 
Infraceiön, sf: Werfepung, Uebertretung y 
f. tines Gciehed, Bertrages xt. 
räete, a. ++ unerióftlert; beftäudig. 
frangible, a. unperbrechlich; * was ni 
übertreten werben Darf (Gee ae.) 


Tafranqueáblo, a. mad man nicht iranfi= | Y 


ven, wicht freimachen Tann (Briefe, Vas 
tete ac. ind Ausland). ‚[terzeichnet. 
Infrascrípto, a. ger. unteriäiricken, une | 
Infraternál, a. unbrüberlich; lieblos. 
Infringír, va. übertreten, verlegen (ein | 

jes» (fes, unnü. 
taras citar fr mu | 

fractaóso, ,Ínfrucúfero. 
las, sf pt. chietider Sámud me; | 

cite @inkiltung, Hoffnung /, ein Amt 
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Gríernen, Gente m.; erfand m.. Bue 
vunft /.: @emütb m. , Cinesa 
imnreider, mißiger Reh; (done Ode 
guter Schriftfteller on; Rin /.. Lund: 
fm: Stufen Am. 
ngenlosidäd, «7. Sharif. m. 
Loro finnreid), erfinterifó ; 
welt, wihig, 
itis, Miner: angekrn, 
ame, a. anfeichtig, 1 
postas cert: A 7 re cr: 
ogeridór, sm. Deal, Beronrmei 
Inger, va._ein=,bineinkringen viene. 
- se. vr. fid) einmifchen, fid einlarr 
im de, er. 
Ingertär, Injertár, wa. Grist a 


Sede Ing 


Infundibalo, s 
Tafundir, va. ein 


+ bineinglegen 
Algen; eingeben von oben herab, unz 
mittelbar mittbeiten (cine Wiftenfchaft 
ze); ein=, Bineinbringen ; verurfacen, 
ermeden; aufgieñen, unbrüben (vent 

on. fih, auffdfen in einer 
Reubtigteit u. Derfelben feine Kräfte 
—se, er. cintringen, 
eintonmen (untirpertióe Dinge ze). 
lo, a. Schak. unf&meljbär. 
my sf. Gingieen r., unmittefbare 
ingiepung, Sinflöhung od.Eingebung 
7 Üvernatücticher Kräfte, Onadengaben. 
Müffenfenften sc. von oben berab: Kb. 
Begienung /. mit after beider Tate; 
Sigue; * Werbereitung od. Befäbie 
ung 7. einer Perfon od. Sade zu eto 
so, pp. irr, von Infundir; —. a. 
ren, ohne unfer Sutbun von 
oben eingegeben ob, mitgetbeilt. 
Infust Ng, Aufuferiens: 


lo, om, 
‚Infuiten 





agenintúra, s/. | Grfnbiamteit/. 
Tafsier Berggat ree 
bru, Sngenieurfunft /- 

Paléro, sm. der Mittel u. Vege e 
fant, um elmas zu berertielligen 


Ariepebaumeifter, Ingenieur m. 
rl, ‚sm. außgejeichnete nati, E 


“feit. zum Grnden, Beurtbeiten a 


Ingörta, pp. ir |. Engürto. 
Ingestln, 67, Unverdaufictei 
Tagle, /; Zk. Schamleifte, Weihe f 
Inglés, a. euglifdh; —, som. Engine 
m.: Englifihe Spradhe /. [fer ana 
Inglösa,s/. Engländertn /.; Pek, 
Inglestio, a.anglifirt OBferde); nad oe 
üben Gefdymad eingerichtet x. 
Inglesár, va. angfüfiren (rer); fd 
inc engfüfchemn Befdhmad einrichten x 
Ingiéle, sm. Dingonallinie feine Ni 
felmapes, bie den rechten Winte inne 
gleiche Theile thelit, 
Ingloriöse, a. unrühmtich, blt. 
Tnglosäble, a. DK. was man md Ne 
pesa arre Fa, ie 
nglávie, sf. An. erräbigteitf. 
Bheri, te IS 
Ingraduáble, a. was nicht nach Gn 
abgemeften od. gemvürbigt werden fa 
Ingramaliekl, a. Spt. den Kegeln te 
rad zumider, davon abmelden 
Ingratisäd, s/. Unbanfm., Unban 
fr: unangenehmer @efäimact m. 
Ingräte,a. ündanfbar ; * unbanfiar: 1 
frubttar: unangenehm. midrig (Qe 
nad, Gere, arte, Sai). 
(to, sm. Butbat /-. Beflantıe 

nei, einer Speife e. 
Togresár, vn. eintreten: Sutrit her 
ten; ei Amt ze. antreten. 
Ingréso, sm. Qintritt m., Gintretes 
enen ot: Sure m. in ci 

fe ze; ingang; Gimgangtel 

lasgat Blend, 
Ginnahme 7. betref 
Tngulnärio, a. Wam, Zh. ble Gáamielk 
Ingurgitär, va. verfchlingen, verfdruden. 
tama, a unfämadhaft; ungen 
\ va, a ani wog a 
EEE ER 

N > 
\ NNM, 2 vatten net 
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nt enge 


Tahir, 
Tahibith 











dst feindlich. 
„sf, Eingrabung, Cinfhare 
sung £ te Sem, Kamel 
:  Inhumanldäd, s/. Unmenfetichfeit, Brause 
zen a. unfähig, ungeeignet, 
feinere Sitten anunehmen od. (id) der 
obli u entmöhnen, 
Inhumáno, a. unmenfólió, graufam, una 
barn; wi; enol, mc: 
rif. 









a-sup. irr. ton Enemigo. 
nima, amada. 


Inimprimfble, a. was nit gedendt wer: | 


den fam od. dar 
Tninflamäble, a 





ntzündbar, 
ieh a rein, 
Iniqufeia, Inigui sf. Ungerechtigkeit; 
"aser Bobdeits Weitofgfet, Ru 
Injerir,ele.f. Ingerir.  [lofgteit 
Injüria, sf. ungeredhte, miderrechtliche 
Jaublung ob. Dede /-, angethanes Uns 
red. Beeinträchtigung ; Beleidigung 
£. Shimpf m. , Schmähs, Scheltwort o. 
Tajuriäble, a. mas bele 
Tafuiár, va. beietigen. [add 
Tafarióso, a. beielbigend; fähmpflic; 
Injusticia, sf. ug Beit /. fit. 
Tnjostidáble, a. 1048 lt yuretfertigen 
Inlästo, a. wiigerecht; wiberrechtlich. 
Talegíble, «. unfeferlid). 
Tnlleräble, a. unerträglich. 
Inmaculäble, a. was nicht befledt werden 
zamen oFunselettegungfealikle 
27 anbeñedteSungfrar Mas 
A ÓN 
Eran.-deuifg. Tea, 
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werben fan. | U 





INM 


Iamadurds, s/. Unreife, Unteifbeit 
amadüro, a. unreif. [+ eichtfinn m. 
Inmaleöble, a, NZ. nit hämmerbar. 
nmanchöble, |. Inmaculáble. (Rirrifá. 
Inmanejäble, a, unfenfjan, ungelenf; 
Inmanénte, a, Fw. inwohnend; bewo 
nd, anktebend. 
janafacturddo, a. 27. nicht auf En 
fem 00. auf Dem Babrifwege erzeugt, 
rog, im natfrlicen Zufande (PR 
Ducte, Waren). 
Tamareschl, Tamarchlähe, a. unver« 
he 
ateriál, a. unfócvertid, Refios. 
riallsär, f. Espiritualizár 
airiculär, va, eintragen in ein öffent» 
jes Megifker, ein Sunftbuch zc. 
Inmedineidn, s/. Ribe, umliegende @ 
gend /.: nahe gelegener Gegeriftand 
con — nahe (8 an); con mas — nd 
Inmediäte, ad. unmittelbar Dernado. 
Inmediáto, a. ++ unmittelbar, nahe; 
nädffolgend. 
Inmedicáble, a. Am. unbriíbar. 
Tamejoráble, a, unverbefferlih. 
Tnmeorádo, a. nicht gebefert, nicht ver- 
Tamemoráble, [. Inmemorial. [beflert. 
Tamemorlál, a. unten, unvordentlih. 
Tamenso, a, unermeßlich; überaus groß, 
Inmensuráble, a. unmekbar.[ungeheuer. * 
Inmereeido, a. unverbient. 
Inmergente, a. eintauchend, was fid) elo, 
untertauds, 
Inmergir, va. eius, unıtertauden 






















id.) Inmerli, a. u. ad. unverdtent 


Inmeritörio, a. unverdienfti 
Inmersión, s/. Gintnuhung /. 
(ro, a. jur Gintauhung gehörig. 
Tnminénte, a. drobend; hereinbredhend; 
wabe bevorftehend. 
Inmiscíble, a. unvermifäibar. 
Tamiseufrse, vr. fih einmiftben, 
Tamisión, sf. Ginfibrung, Eiufliekung 
f. einer Sade in, Duh eine ander 
Inmóble, a. unberentió); nerf 
166, Mandbaft. 
Tamoderación, sf-Unbefgeidenpeit „Sud 
gelaffenbeit . ; Uebetmaß m. 
Inmoderäde, a. unz, übermäßig: uber 
fheiben;; ausgelaffen.  LTümfeit /- 
Inmodéstia, 5 
Inmodésto, a, en; uni 
Tamódico, a. unmäßig, übertrieben. 
Tamodifiehdle, a. oat WEAR 
für etw. Andered paer mas wer 



























den kann. an 

TES 
ESS, 
Inmolär, va. opfern, At" an 
Tamorál, a. WO. 








INM 
igerádo, a. ungemábigt (Qeibene 
hen). 
rl, a. unfterblid; —, 37, Ng. fa 
arinto ; ?% Strobblume f. 
Tomortalär, Iumortalizár, va. wiftertich 
maden. 

Inmortifeädo, a. Gg. ungebroden, den 
Aften u. vet Sünde nod) nicht abgeftore 
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INQ 


den, nicht befo(geí Farc od. fe 
Inobseryänte, «. urgehorfam gegen 
fee, Worfdeiften ac. 
Inocéncia, sf. Unfehud, Sittenre 
BRUNEI; nrs 
alt 
Inocenläda, s/. 1) Rede od. Sandlam 
die aus gutmfitbiger Ginfalt over 





den. [eglió. | Maivetáterfolgt; uatver Antara 

Inmöte, ++ Inmovible,Inmóvil, a. unbez | I =, dub, Fourie; 

Tnmuéble, a. ger. unbemeglid, —, sm. lich; eimfältig, Leicht au 
Incalär, va. Aw. einimpien ( 


telt /., Unsath, 
net 





h 
Tanacible 
den fant; 
Tasación! 
‚Don eto. 





Tnuecesário, a. nicht nothwendig. 
Innegäble, a. unleugbar. 
Innegociáble, a: unfäbig, auf dem @e- 
ihaftömege erledigt oder verwendet qu 
Tanóble, «. unadlig; unedel; — [merden. 
Innsene, unda. 
Innowinäble, a. unnennbar; nicht zu 
emmen, zuenennen. > [ram 
nomindde, a. ungenannt; ger. unbes 
Innovár, va. änderu, abändern; vn. eine 
'Reuerung vornehmen. 
Tandbil, a. noch nicht mannbar. 
Tanumeräble, a. ungiblig, unjähtba 
Tnndpta,s/-unierbeiratbeies Frauen 


mer n. 7 
Tanutrillvo, a. wa8 nicht nähr 
@."ungeborfam 


Insbedieni 
fa. miverfpeuflig, fáver zu bearbeiten. 


















Inobjeláble, a. mas nicht als Begenftand 
Jingefteült wird od. werden kann. 
Inobilgäble, a. mas nicht verpfißietne- 
Den fann od. darf. 





Inebligatiro, <tório, a, wat vito 


, verbindet. 
Jaobserráble, a. 


ten, Rlnderblatt 





a. unbeichäf 
a feinen eras, 4 
E Verende tana 
le, +. 1008 nicht bel 

av, ee at ne 





E 
Mobigerudo 
maf 














lv een, nicht 





den kann ; unbezweifelt. - 
Inopinádo, a. wrrwermutbet, nero 
Tooportúno, a. unpaffend. fl 
Inopulénto, a. unbemitteit, nit: 
Tnordenádo, a. unorventiió, unget 
er a. N; ab 
Ins 0, a. Ng. unorganifd,i 
meinico, a. No. mnorganigd mf 










in een Td 


Inquiéto, a. untithig.; Gefümmert; 
ich, beforgt ; Kärmend ; aufinie 
Ingullináto, sm. Sausmiethe/.; 
Eres Mielbemaunes. [m 
ayliss , sm. Wiethömann, 
Vatan, Venen Aita 
AENOR, on. NRE. GER ent 
I Bene: Manon 
maple, a, ea 
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en on. nadfragen, ih ertune | verdient. 

fon f | rasepúlto, a. unbegraben, nibeerbigt. 
1, 5f. Rachförfhung, Unter- | Inserción, s/-Einritung,Einfehaltung/. 
Snqutñtion /., Snauifitione=, | Inseréno, a. nicht heiter, nicht rein, ums . 
&, Kepergeriä n.; Inquift | trübt. x (ten. 
eher m.; Qnauiftiondges | Insert, Insertär, va. einciden, einfájale 
%.; hacer — de alg. c., * ein. | Insérto, «. eingenfropft, eingelmpft. 
en (Rapierexe.). m. | Inservíble, a. unbrauchbar. . 
sam. Ölaubens-, Reperrichter | Insición, s/. Ginzmweigung,&inimpfungf: + 
do, a. durch das @laubene> | Ins sf. Uitige Radfellung.f- 
Pant, veruriheilt, Insidiár, va. (iig nadfiefen ; binterges 
ál, a. Anquifttiondz. Insídióso, a. Hinterfftig. [ben beren. 
ádo, a ++ unbelohnt, Insigue, a. berühmt; vorireflich, ausgez 
HT. Insipidez. Insabróso, f. | geichnet, vorzüglich. 
„a. unerfättlih. [Insipido. | 1asigala, s/. Uuterfeheidunge-, brenz, 
va. Tuggelloojen, bafoitiren ; | “Brüberfänftöieicen n.; Sm. Blagge 7. 
geltoofung aufnehmen. auf der oberen Swipe cines Mafies; 
lo, a. Schak. was nicht in eis | Schande, Befhimpfungezeicien e. 
nieberfehlagvermandeltwerden | Iosigalicádo, a. unbedeutend, geringe. - 

Insiguißcaifvo, a. unbegeihnend. [fügig- 

va, den nötbigen Speichel mit | Inslmulár, va, befhubigen, 
Eutigemitteln. vermifchen m inceridád, 57. Unaufriftigteit /: 
Werdauung. [fdg , a- gedacht, ermähnt, obgedacht 
a. uugefund, der Gefundbeit | zuvorermähnt, [men 
Bd, sf: Ungefundbeit /. Jasioánte a einfmelein, vote 
a. unpeilbar: Insinudr, va. fanft Hineinfchleben ober 
Locúra, Insäno,j. Löco. den; ausennen,yunerebenacen, 
»a.einfehreiben,eintragen; bin» | merten (affen ; beibringen; einflößeı 
en, piueimgraben inDlarmorze. | Auer; betanint machen, darfege 
1,57. Ine, Mufe Meveriórift/., | unvecmertt eindringen (Wärme Kälte 

















































eines Brides. 36); ih einfchleihen in Jem, Freiimde 
©,a. wal man einfehreiben ein: | fait, Bunftx., fih einfämeideln. 

Fan od. fell. Insinuativo, a. einfhmeldetnd, zuvor= 
Inscrito, pp. irr.v.Inseribir. | tomment. 


loja. +} ufänfäriftenbejüge | Insipidez, 27 Mgeichmadtheit/ 
Haaf afan bj Tibidor'7 Amfonacartrgefgmadioe; 
a. mas nicht qu frodnen ober | * ahgeimadt. 

reus mas nicht ae Tnsipléncia, 37. Unmifengeit /. 





[Durch Werfjengo). | Insipiénte, a. unmifend. bend. 
s/¿Sinfámiitm.(natiriieru. | Isistente, a. Bebarrlid auf etwas bef: 
Ng. die Infecten beireffend. * | Iasisit, un. eben, aufliegen,fd) gen; ", 
3, a» Ng. Gufecten frefjenb od. | efteben, bringen beparren ; bebarrlid 
3. fin Priedentes Tbier n. | bitten od. verlangen; Heben bleiben, fi) 
mm. Ng. ect, Rerbibier; Gez | aufbaíten; einen befondern Nadprukt 
ráble, a ger. nad der ger | len (em auf), Br 
ermaltung nicht untermorfen | Inslkielo, a. Am eingeimpfi,eingepfropft, 
an, [(cin Sofiem). | Insito, «. angeboren. 
va. belgen; — on erfolgen Task, "a. nicht nüchtern ; unmábig. 
a. uuflher 
dle, 038 @refenater glans | Taolaión) of. dm. enmet m; 
ergehend ; alt werdend, dk, Ap, Defiliten n, and. Sonne. 
r, vn. all, ein @reißwerben, | Insolár, va. Schdk. Ap. fonnen, tr 

‚m. nf m. herbei € | nen, hen, Bf ae ax vo 
„a; unfinnig, márrifó, tbée| Sonne, 
ihnfinnig. E dd Insoldáble, a. tad nión guie ween 
o ¿esllro, a. anemia, | Tann; * ab wit wee en, 
feblos; unfühlbar, unmertiió). | Losoldádo, a. wist gebe. 
y 0. angertrenniló). Tusoledrsd, $. Anoltse. ceo 
$5, mas nicht begraßen netz emme, a. EN RT 

foll; was ein Zegräbniß | Insoléncia, sf. 

Ñ 7 > . 




















AMOVLICU] (Lo UISBLYUIVA' Y ELE SNE) y Mtv Aj LSO 
Insolüble, a. f. Indisol— ; unbezahlbar. 
Insolvéucia, sf. ger. Zablungsunvermös 
gen z. j 
Insolvönte, «. ger. sablungduniibig. 





BIAGOAEOET WJ LOO LELTERELL BEINEN 


Instínto, sm. Natur=, 3 


trieb ze; Anreizung, 2 
Institör, f. Factor. 


i ' Tnstitneiön, sf. Einrichti 
Insómne, «. fdtarluë, ded Siblafes bez, 


Stiftung ; Öffentliche > 


lusómnio, sr. Schlaflofigfeit /. [raubt. | richt me., Unterreifun 


Insondäble, a. unergründlich, * uner= 
forfcblid) . 
Insondádo, a. unergründet , *unerroricht. 
Insonóro, a. $$ mibtoneno, verftinunt. 
Insoportäble, a. unerträglich. 
Insuspechóso, a. unverdächtig. 
Insostenible, e. wad fid) nicht mit Grünz 
den behaupten läßt. j 
Inspeceiön, s/. Belihtigung , Befehung ; 
anf f. einer Sabe; Unterfubung: 
Kn. Mufterung f. der Truppen. 
Inspeceionär, va. bejihtigen ; unterfus 
hen ; die Nuffiht haben (alg. c. über 
etwas). [rábig. 
Inspiráble, a. einathembar,einathmungé= 
Inspiración, sf. Einblafen, Einbauden 
n.; Gg. göttliche Eingebung ; * Einmir= 
fung, Slnratyung fo. 
Inspirár, va. einblafen, einhauden ; ein= 
albmen; Gg. eingeben ‚ ind Herz od. in 
den Sinn geben ; einflößen, beibringen. 
isádo, a. Am. verdichtet ; audgezogen 
aus pflanzlihen Stoffen. 
Instáble, a. unbeftándig, veränderlid; 
wantelmütbig. [in ein Amt 2e. 


Taantalkae ..n = .. al ade a als alla 





Lehrbuch 7. ; Miura? 
Mifenibart. 

Institucionäl, a. unterr 
terricht, zur Uintermwein: 
nstituír, va. einrichten 
anftalten ; cinfegen, e 
errichten ; unterrichten 

Institáta, s/. 2g. Iuftit 

Institutista, sz. Xehrer: 

Institúto, sxe. öffentl. 
mung f. einer bifentt. 
moju fie geftiftet wir 
Zwedm.; Orden3reg 

Instrucción, s£. Unter 
richt me. ; Lebre, Anw 
f.; Berhaltungsbefeb! 
von etw. ; Gelehrfumf: 

Instractivo, a. lebrreid 

Instructör, san. Lebrer > 

Instruído, a. bewundert, 
terrichtet. 

Instruír, va. unterricht: 
ren; benachrichtigen ; 
zum Spruche vorbereit 
unterrichten, fich belebr 


INS 
des Austommens, 
isténte, a. unbaltbar, von feinem 
eftand, nichtig; nicht vorhanden. 
ubstanciál, a. gebaltíob ; unmefenttich, 


verbebtid. tel). 
) a. Fraftlos (MR 
Al pa nor 





ubsianei 
Sik o: eh 

dar, on. fi febr anfirengen. 
ufcidnte, a. until untüchtig, 
taugt, ung, 

arte, a. mili, unan 
sala, s/. + Infel 7; “telnr, (Glee 
aláno, a. Infele. [ter rt. 
ulaea, 1. Insipidez. : 
Al, va. A od, vlg 

1, va. gemal al 

Yan ann Orri Mies 











unden, hart beleidigen ; (impfen ; bes |1 


Alarm gematiätigr ob: pg 
lo, sm. gemaltibätiger od. plögticher 
Mo Acanto ana 
inblulg, grobe Beleidigung 7. 

so, a. fe Insipido ; —, am. abges 
¿madies, ungereimteß Zeug rn. 
úmáblo, a. unvertlgbar; unermeßlich, 
BE kunde 
umergible, a. mas nicht untertaudhen 
un; Nicht unters ob. eintaudend, 
tito, a nit unermoren nit une 
ribindg. 

aperáble, a. unüberfteigli; unükere 
wii, beging; mum. 
upardie, a. mas nicht eltern Tam. 
urgónte, Insurgldór, a. emporerif6, 
wrglr, va. ++ (ió aufribrerió e 
md empóren. 4 
urrección, sf. Auffandm. ‚Empörung 
urreccionäl, =. Die EmpOrimg ber. 
urreccionár, vr. empören, aufregen. 
sceptíble, a. nicht fähig, ehw. an fid) 
iehmen bb. zu erfragen. 

tanciál, a. ohne Gehalt, ohne Ins 
út; Forperíos 

ieto, a. unberührt; * unbefledt, rein; 
¿val man nit geraden hat, been 
An nicht ermäßnt bat. bar. 
schäble, Intangíblo, a. + unberüßts 
isádo, a. untasirt, unbefleuert- 
»gerrime, a. sup. irr. von Integro. 
FEN ga, «Ui ‘voudig 
aden. 














agrár, va. tt, Reintegrär, Gl.tne | 


¡Firen; auömaden, bilden; —se, vr. 
% ven (de auß). 
‚sm. Bollftändigfeit /.;unvere 
ee 
Hg hei; 


“a. gary, vofRändig, ; 
Erden u ete 
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INT 

Intelección, s/. Begieifen u, Berfiben 
n.; Begriff m. 

Intelective, a. Fw. verflindig, wad Pie 
Sart zu begreifen u, zu verfieben 

Intelectal, a. den Werfiand betreffend; 
geiig, unförperii, 

Inteligeneid,s/. Vernunft /., Berland; 
Schariinn ms; Kenninig; Befhldlide 
feit, Gemanpikeit ; Gefhäftstunde /. 
heimtices Berflänbniß r. mit Jem, q 
de8 Wernehmen ». mit Sem. ; erft 
nig, Berfteben m. einer Sehe ze; Ben 
nadriótigung, Radridt; Mkfiht, Gez 
finmuing, Meliana /. 

Inteligenciár, va. benachrichtigen; —se, 
vr. lb Nachricht verfchafien, Nachricht 
einziehen (de won). 

melgónte, «verli, notes 
fhartiinnlg, finnreió) finmigs geet: 

gien Snert: on, emmer: 















jun u. Sadwerfländiger m. 
Iatelig{ble, a. verffändtic), begreifch; 
verftámolid, vernebmlid, börkar. 

Intemfble, a, 006 nicht zu riten ft. 





Totemperdncia, /. Unmäßigfeit /- 
Iutemperatüra, Intemperie, s/. Unords 
ung /. 00. unrichtiges Derbitnig a. 
im der Befchaffenbeit der Quft u. der Witz 
terungar. ‚od. in den Säften ded menfchl, 
KRörvere. [ber Radıt). 
Tntempésto, a. poët. tief u. finfter (von 
Intempestívo, a. ungeitig; ungelegen. 
Intención, sf. Abficht /.; Vorhaben n., 
Bme, Endzwet, Borjag m. ; Gefinnung 
f.; con — abfihtlih; por mi — um 
Intencionádo, a. gefinnt, _[meinetwillen, 
Intendeneia, s/. Dberauffcht /. 
Intendénte, sm. Intendant m. 
Intensidäd, s/. bödyfter Grad m., bië zu 
welchem fich bie Wirfamfeiteiner Suche, 
einergtraft od.einer Cigenfchaft erftredt. 
Intensión, sf. Anftrengung cb. Anfpaı 
mung. einer vermebrien Kraft; Rade 
drud m., Kraft; Deftigfeit /. 
Intensive, — jefpannt, angeftrengt ; 
beftig, mit einemboben @radvon Stärte 
od. Kraft. 
Intenlär, va. vorbaben, Wiens fein, bes 
abfichtigen; fuchen, fid) bemühen; vers 
Inden. unternehmen ; erreichen ; bewer 
fielligen ; ausführen. 
[nténto, son. Abfiht orhaben ; Uns 
terneßmen m.; con —, can. damit, 
auf daf; de —, ad. abfichtlih ARL 
andbrüdtich. e 
Intentöna, 5/. vermeene On 
Inter, ad. währenD, DRM, en 
que wähtend dab. 
































Inlercadénte, a, Metros TIERE 





Vertido, wantetmäuhhen 
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Guía. 
Intercalár, va. einfgaften, einrüden. 
Intercedór, vn. farbitien, firfpreihen, 

verwenden (con bel, por fir); $$ D 

¡olÍdentreten. eN 
Intercelalár, a. Zk. Pk. ywifchengelig. 
Intercepción, sf. Unterbtehung, De 

mung f: Deb Saufesac.). [riefexc. 
Interceptár, va, auffangen, unterfchlagen 
Tntercópto, 2.67/.vojwiiden liegend (Boe 

gen zmifchent zwi ten, 
Tntercesiön, s/. Bürbitte, Fürfprade /. 
Tatercesério, a. fürbittend, fürforediend. 
Tntercis, a. in der Ditte Durdfämitten. 
Intercosiäl, a. Zk. ien, den Mippen 

liggend. (Broifienfiber n 
Tatercarrénte, a. calentura —, Am. 
Intércuiáneo, a. Am. zwifen Haut und 

‘Bleid Nedend (Feuchtigfeiten). 
Interdecí, va, }.unterfagen,berbieten. 
Interdentärlo, a. Zk. ¿mifdjen den SAY: 

men befindlid, 

Erro ei Bortbril: Sem 
sm. Mugen, Dor erin; 
ind m, bon datgeliehenem Belle; 4. 
tovifin /:; Bohn mm; Sabfuét f., Gl 
enn m.; Betbeiligung /; bel einer 

Bases Anyiehendebn.einer Sado Hei 

mi geene /. son, pl Olde 

umfände, Wohifand m. 

Interesádo, a. betbeiligt (en be 

nüpig, geminnfühtig. 
Interesänte, a. anziebend; wi 
Interesár, va. beigiegen zu, Antbeil nebe 

men (affen an en: Mufmerkfamfeit od. 

Zheilnahme ermeden, nahe angehen; 

en; Mntbeil haben, betheiligt fein (en 

bei); Stuben ziehen (en von); Antbeil 
nehmen Cea); lig Data gelegen. 
ei 
Iateresönte, a. anmefend, beimohnend. 
Interfollar, va. 28. ein Buch mit weißen 

Blättern burchiciehen. 
Tnteria, Taterla, ad. ünmifchen, indefe 

fen, mittiermeile ; einfiweilen , vorfäus 

fig; song. fo lange, afs; bis bap; —, 
sm. Sroifdengeit; einfiweilige Berat: 
tung. einer Stelle; en el —, ad. uns 
tedeffen. 

Interinárlo, a. einfiweilig, vorläufig; —, 

‚sm. Bermefer, Stellvertreter m. 
Toernee Oua 







































gen, geheim. | 
aro! teraf 


SOS] 
ER 


ná | sario 'Eatrerenglou 








INT 


ılorline avi ilig, qwi 
a e pica 





fnterlocación, sf. Unterredung f. 

|narlocir, 27. ger. Smilden, Re 
ene vorläufiger dele m. 

Interlocatório, ca. vorläufig fiber einen 

ap an eee 4 

werde sm. A Si Gnterfonper m. 

Interlänle, sm. Sek. Zeit f., wo de 
Stond gt fein, 

Intermediár, un. $$ in ber Mitte, dajutr 
iden liegen ; ich ind Dlittel fchlagen. 
Intermédio, a. in der Mitte berindlid. 
zmifen ihne, Dagwifdjen befindlich; dr 
jwifenfommend: — sm. Broifdengit 

: Swifchenraum m. ; Zmoiichenfpit.: 
il m por = ad mittelbar. 
Interminäble, a. unendbar.; grenzend 

unendlich lan; [ohne Unterlaë. 
Intermisión, s/. Unterbrehung/.; si 
Intermiténte, a. Am. naclafjend, ent 
'Seitlang aufbórenb; calentur: 
julñeber m. (auefegen. 
Intermitir, va. unterbrechen, einegeitlang 
Internación, s/. Eindringen, Berbringer. 
a. in ein Land; A, 'Ertuêr f. einer 
Maare in Innere eines Landes. 
Tatarmactondì, a. Die Beglepungen eine) 
olles zum andern betreffend. 
Internár, va. hincinfteden, sfdieben after 
fen; ins Innere eines Landes einfübs 
ven, Iandeinwärtd führen (Waaren.Berz 
jenen); om. eine, vorbringen; Ab in 
EN 
Intoraeción, sf. ++ @emegel, Blutbad n. 
Intbrae, a. inner: provincias —nas in: 
nete Provinzen fo. 
Internódio, sm. Pk. Raum m. zwijben 
ñ mei Engten am Sten ride: 
atermúnclo, sm. wtf of J 
viftider Border m; 
Interoenlär, a. ¿mifdjen den Augen lie 
ya. scfanas. 
Inleróseo, a. Zk. gulídjen den Rober 
nterpeación, 4/ ger. geile aut 
(rperung ‚in einer beftimmten 
‚anf eine Klage zuantworten od. id 
cio erdee. 
Intorpelär, va: ger. vorladen, vorbef 
den ;mabnen erinnern, bitten ; ant 
rv cafe mit Qi 
1 Bereden; Amifden ant 
E (a Ren 
Inter ir, va, Dapwifden len; eine 
BETT Ta 
venen: en vem 


























m. \ Bé 


INT 


euten, ausdeuten, 
wohl ob. übel aufnehmen. 
Interpretativa, a, audlegend,erklätend. 
Intérprete, sm. Musleger, Grtlárer; Mes 
berfeper, Dolmetfhher m. 
Interpnéslo, a. dazmifchen liegend. 
Interpanccibn, s/. Spi. Interounetion, 
Sepung f. der Lefezeicen. 
Interräneo, a. wad im Sdoope der Erde 
felbik wädyft od. fich befindet, 
Inierräguo, sm. Sroifhenteglerung € 
Interrei, son. Imifhenfönig mn. 
Interréino, zon. Zwifhenregierung £. 
Tuterogación, 67 Stage. Sp Sres 
zeichen. [ten audfragt od. verhört, 
Interrogánte, sm. ger. der einen Beklag- 
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-INT 


sm. Zk. Darmm, [Indianer in Peru 
Intlacukcgal, sm. Am. Bögenbild ». det 
Tatima, Pr; Animació, sf. ine 
gung, Befaniıtmadung; ger. gerite 
AE) Beugen Unterfärieene® pu 
abung Y 
úniimalmónte, ad, innig, tant. 
Intimár, va. andeuten, antinbigen, ans 
Tagen, befannt maden; vorfäreiben; - 
einfhärfen ; anordnen; —s r. 
in Gunf fepen, fid einfmeidein (con 
Sei); innig vertraut werden. Y. 
Intimidád, sf. vertrauliche remain 
Intimidár, va. einfächtern, Gurdt eine 
gen: Zee vr. MG file (por von), 
innerlid); innerft; genau vers 
bunt „sam. ++ Innerfted n.; Bers 
frauter; verkrauter Bread m. 
fatltulär, va. betteín; benennen ; zueige 
neu (Buch); überfäreiben, abrefficen 
Brie, 20. á Ar ie 
eilegen; einen eu; heißen, 
Sube: 




















Interrogár, va. fragen, ausftagen, befrás | ió nennen, mes 

gen; ger, abs, verhöfen. Tüch. | Imttnláta, 37. Tite zm, Mufióyift /. ele 
Haierrogatire, a. Spl. yu eagen Diese |Itiéra, sm. No. Mr robe furdibare 
Interrogatório, a, ger. jubeu Fragepunf | Gchlange /. In den vom Amazonenftrom 
ten od. gum Werhör gehörig; —, som | duräflofienen Ländereien, 

ger. gerichtliche Berden Intoleráblo, a.unerträgtichumausftehtih. 





aterrumplde, a. untermengt, hin u. her 
: emo, unterbrechen, die Gorte 
va, , Die Bort= 

fegung einer Sade bindern; unterbres 
Inlrrapelon, ef. Uned 
Inlersethrse 94. GL ih Duräjneiden, 


lee Se rerdritsvant 
urfnittäpund 
den na dre: 


Intersecelön, s 

m., wo zwei 

129, each Oet, bel afecten, 
Interstício, sm. Bwildengelt /., Boie 
(henraumm. _ [Defreifen Legend. 
Intertropicál, a. Eb. wien den Menz 
Taterasdio, dm: Buirhenjind m. 
Intérvalo, sm. Siifdienraum m. 
Internen, 7, Dnmitdentunn 




















Tnterrenfr, va. A mit Deo accelieen: | a 


Bn, yrüfen u. genegmigen ; vn. Dapmiz 
fen fommen, dazu Tommen; vermit= 
teln; angel werden bel einem Binde. 

Interrentivo, a. auf die Daytoifentuuft, 
em tit, Sea. 

Interventör, sm. Wermitter; Mitauf: 
feber, Gontrofeur ; Theilnehmer m, 

Inter vivos, r. ger. aufunmibertuffide 
Schenkungen bepiglió. 

Jnioáblo, a. ger roer. 

Iniosiäde, a. ger. opneein Zeftament ges 
mad zu haben (verforben). 

Intentadl, e. Darm-, Eingerseide. 

Intestine, a. innerlich; einheimife 











Intoleráncia, s/.Undulbfamteit/.; Ran 
gel om. an Außbauer, an Kraft gu ertraz 
geit (haft. 
Tntoleränte, a. undufbfam; nicht Dauere 
Iniónso, a. poér. uugefteren ; * unkfe 
ntenihr, pa. ergiftem. (erb; Duma. 
Tntracrescénte, a» innerhalb, im Innern 
waden. (Ged 














Iniramitäble, a. undurpringlid ; 

Tnira miros, prep. (eg, den Gen.) ins 

merbaló der Mauern od. der Thore einer 
tab ae. 

Iniranslábl a. undurägingiih, unmege 

fam, wo nicht durdigul ela worüber 

ic u lomen I a, Big, Ber) 





wo, a. unüberfchreitbar 
nicht fibergehend. 
ae. ade ra 
rbi, 2. ma eaf. 

at Wranspertit erder karen ob. e 
trade, a. nicht ungángló, parle 
oben, anfreunblid);fordbe, [roer qu 
‚bearbeiten (Metalle, Grt zt.) 
treden sf. Unverzagtbelt, Unerfätate 
fenpeit; Redt, RUN, Wesens 
liae, «vett SS 
iijn PASS SR 

By as > 





EIS 





Intrigánte, a. rántevol, intriguant. 

Tateigar, on. ORmte[ámnideno 
atriachr, va, verrideln, venvirren, in 
Berwirtung fepen. 

Intríaseco, a. vertraut; * verfähloflen, ges 
Beimnipvoll; wefenti, 

Introducción sy. Hin, Stneinkringung 
£ einer Sache an einen gemiflen Ort; 
Guntis Ginfährung, Öintetung Y. 
überhaupt. 

Intreduelde, a. In einem Gaufe, in einer 
Familie x. vertraufid) eingeführt, 
reach va. ir 
gen, «fe 
einführen, ein 

















richt, 
eben; einleite 
Rs @efnrä a 








elnídalten; einmifáje 
‚eimirden, egiten 








irodäche, pp. irr. von Introdneir. 
Tntroduciór, a. A. einführend, einbrin- 
gend. Antritt. 
Introductório,a. Ginleitungbs,Anfanges, 
Intrólto, sm. Eingang, Anfang m. 
Intrasiön, sf. Eindrängung /-, Auftrinz 








Tnnsitäde, a, ungemöhnlig, ungebr. 


Tuusnál, a. Mb; nicht gebraudit; 
wohnt, [bar. 
Inútil, a. umi, dergebtid); unbraude 


Tavúllsár, va. unnúg, untraudóar mes | 


Ma 

Meded, a, number; ®unüterfige 
mbr Jen. 

fig maden, 





all, agit u 
aufbeben, umftoben. 
Zaraliden, sf. Ungältigteit f. 
Bald"! untl, ui 
> papeleta 
im Sriege geldbmt. 
darariäble, a. unveränderlich. 








rifa, ohne 
NO lvl a. 


Iovariádo, a. unverändert, 

Tamale 37 (tler Gina ob. Que 
trad m. {m ein Sand ; Aw. Bieberanfal, 
unvermutheter Kranfheitsanfall m. 
Invasór, sm. Der ein Sand feinblid übers 
Yält od. mit Rriegetruppen überyiebt. 
Invecára, s/. Ettaf=, Sómábrer /-; 
iterer abel om. Anzfigticheit 
Invencible, a. unüßerwinblich, unberege 
Sar gelag; «mumbai, 
Inveación, »/. Grfindung ; erfunbene u 
de fiet; Ganden. Entvedung, A: 
bung /.; Ausitnnen, u 
den ze Grdißtung, Rüge /-; Being 
m, Tänfhung; Verlarsung, 
Sg, Germummung efen ı 
Invencionéro, sm. Erfinder; Betriger, 












«| Invendible, a: unverfäuflich. 


Inventddo, a. Bh. Mal. feisterfonnen, 
elke. 
Inventär, va. erfinden, ere, autfinnen, 
autbenken; erdigien, ebenten. 
Inventarlr, va. in cin Beflanbnejete 
if aufnebmen, fuventiren. [yet 
Iaventärle, sm. Binbrepifer, Befants 
Taventiva, s/. Erfinbungsfeaf/. 
Inventivo, e. erfinbfam, erfinderüih. 
Inverecände, «. (Gamid4, fred. 
Invorlden, a. nicht Die Maprheit füge; 
nicht wahrhaftig. 
Inverifcábl, 2, uimögfih, mas nietas 
effen, nit in Grfüllung geben Tans, 
verre arab getal 
reradeuld, 5 je, Olathautn. 
Tayernáda, 27 ¿Dll JO 
Tareraadéro, sm. Minteraufentbalt m. 
Tnvernár, vd. u, en. überwintern. 
Tareratzo, a, wintertlé ; fröflehnd. 
Inreraöse, a; alt; winterlic. 
Tayero 


























l,f. Inven 











Invelerärse, vr. verallen, einmirgeln; 
Ah DEN uni a mmol et erbale 


Tarn. ont Mannini. 


ASN 


UTA 7 
SCH ER: 
m Rn 


INV 
Sienra jaen 





lg. c-ükerehe.), 


haben; on, wadıfam fein, 
1,37. Bernoandlung /. eb Wiele 
mel in Dd Blut Gri vurd die din 


ui df, a. mg un 





A blie 
mind teens. 

Inritär, va. 88 einfaden. [termd zu etro. 
Tarliatl rra cabro ¿coman 
Tnvocáble, a. mas angerufen, um Belkan 
angefleft werden fan od. (od. 

Tara, vo, anrufen, anfen um Bir 

and, 

Invocatérlo, a. antufend, zur PH 
Tamale, va. Berend wagen 
en 
are . 

1 spare Al ce 

ola: 
Tiraera, a. undersundtar. 
In nf | Wam. Cinfprigen.n., Ginz 


HensE. Wem. einigen. 
A Ñáme. 


f. Bejuquíllo, 
Ipfl, sm. Pk. Baum m. auf ben pi 


"einifen Infeln mit fe 
vende aimer € EN u 











ile . auf ber Stetie, „an uf 
júre, a. von 
Akon. gehen; Km. marfäfren; reiten; 


fahren ; reifen ; hingehen ; tomen; ges 
richtet, and fein (£ alg. an Sem. 
ige, mitfotgen; felgen: fein; Ach 
inden, flehen an einem m genen Dre : 
alto ne vemos da dh, mein 
ir und befinden ; gu 
EISEN ma a 
ibm (Gleót; ¿cómo le va 4 Vm.? ele 
Leb Ihnen? ¿cómo van la 
ie Vm.? mie eik et mit Ihren Ungele= 
gerpelen? auf dem plee Reben, In 
Bern fen te qa Io vide en alle 
dein Leben Ei: wohin 
pide Fb führen ( ak rig) 21 
beim Sul de 
Yan 2, 801 7 Biel 2: Aral amor 
del agua, * fi nad; den Beitumftäns 
ben richten ; ir 6 la mano hindern, aufs 
Ei ‚ Einhalt tgun ; ir & pique uns 
eben, Mm de Slade de 
lan, * fid (anfcpeinend fórpera 
daj von einer Kranfheit 
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cil eran 


bajo, A. 
ergehen (Belle) bien fi wohl be= 











IRR 
finben, gefunb fein; com alg;, # Jer 
made Mein ein Fin. con: 
migo hören Sie mid) an; ir jueando 


vielen; ir los dejando fie vertaflen; 
ip para her fein: va para3 moses que 
no he visto ä mi hermano es { 

Monate her, daß id meinen Bruder 
mich gefehen babe; ir por alg. e. nady 
ti. geben, eto. facen, auffichen, bu= 
fen; ir por ojo, Sm. finfen, unterges 
ben; ni va, ni wer weiß midi 
zu was er fid) entfchliegen fol; ¿quién 
va? ¿quién va allá? mer da? wer if 
dat sin iele, ni venirle ohne Daß ihm 
ein. Daran gefegen if, eine Das es ihn 
elo: angebt; ¡vaya! inf, moblan!; 6 
if red, ed IR mir reiht; ci! (Berdruß 
od. Ummillen); ; vayamos! ind. fci! 
feld, auf! —se, vr. f. Te (im allen lele 
men Bedeutungen u. Dredemdarten);fid) 
begeben. irgend wohin; weggeben ; Daz 
vonfaufen; entfahten, entoifcen (ein 
Mort); im Sterben liegen, fterben; 
aud, Berausfaufen, beraitrünnen ;vetz 
derben ; auögleiten id fenten, Den Ginz 
fury proben Dauern 1c.); Seinen Kind 
freien laffen; Den Unratb von fi) afz 
{en, obne es zu merten; ir de copas, 
efen Wind feichen lafen; ir.dela 
memoria, 6 de las mientes au8 dem 
@edächtniß entfaten, vergeffen werden; 
ir de vareta, ** den Durchfall haben; 




































ir los ojos por alg. c. eb. fefnlid) 
wünfchen ; eto. febr lieben ; ir por piés 
entfliehen, davonlaufen; ir tras alga 





Sem, nachgehen, nadlaufen. 


Tra, sf: Born; mille m. ; Ungnade; 
Jutb 7: der Elemente 20.5 ¡— Mo 





Dion! Ind. ve ten! Im. 
Trachndia, s/.gornmütbigteit/; Zäbjern. 
Tracinde, a. 





dormi, ori 
‘poet. geimmig, tobeud (femente). 
En, (wear, lt ds 
(jürnen, 
M. E den Farben Des Mer 





Tronfa, sf. feiner Such m. Is Es 
Trónico, a. WORKS, Eon 
Trracionäl, va. Vn RÄT q 
Trradiár, da. decian Kroaten! 


Trrazonáblo, (+ \rraciomäl. 
Trrealizáble, a. wit un 
PS 


yet 



















































Trrebatible, a. unbeftreitbar. 
ble, a. unverföhntidh;unvers 
Trrecto, a, ure, unrechtmäßi 
a. unwiererbringl 
unvermerflid; unvermeit 
Trrechazäble, a. nicht u vertreiben. 
le, a. was nicht zuigende 
ben werben ann (Bin 


Imiblo, a. nicht loge od. abtänftich; 
‘wad man hid wieder einlöfen Earn. 
egfam, bartnältig, 











a, nicht eingucafiten, 
mitt einzutreiben. 
Irrefexión, sf Unedachtfamteit/; 
a. nüberlegt, unbedactfam. 
Irreformáble, a. niit mebr zu, Ändern, 
gu vertefferi od. abyufkellen. [fl 
ble, a. unmiderfeglid, unum. 
reegelmäig, Fegellos; orde 
wuigtwidri; ungeröbnlich. 
a. wad nicht abgefelagen, 
eet meiden fan. 
Neligionstofigkeit, Gottes 
vergeffenheit, Gottlofigfeit, Auel 
[rudilos; teligionsmibrig. 
a. gottesvergeflet, gottlos, 
le, a. unabpeiflich, wiwermeide 
id; umnbeilbar; unerfeplic. 
Irremisible, a. unver 
Trremíso, a. unabläftig, unermüet. 
Trremovíble, a. unabfepbar, unbewegli 
mit zu verändern, $ 
Irrepardble, a. unericglid; unbeilbar, 
IrreprehensÍble, a. untabeibäft, 
Trreprobäble, a. ger. wuwerwerrlidh (Zeitz 
Irresarcíble, a, unerfegtió. 
ble, a. tmmiberteblidg. 


sf. Nufehlüfigeit, Mente 
£ 














bli; unertäätich 





ber bling ac. ctas 
nicht qu tadeln. (pelnt 


; a, ohne Merartmorilí 


Teresiadäble, a. nnaufealfam, niht zu 





Irreveränte, a. ünebrerbtetig. 
Irrerochble, a. unmiperruflih. 
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aufteljen, aufregen, aufbepen; antreto 
ben; Wam, entzünden, bo8artig maden 
(cinemBunde .); aufheben, für ungÂl 
tig erffären (ein @eltbbe ze 
“Trrito, a, ungültig, unfräftig, nichtig 
Trrogär, va,juerfennen; zufüigen.antbun. 
Trruénté, Heraldo, a. heftig, waren: 
angreifen. 
Irralr, va. mitSeftigfeit,Ungeftiim.Wurt 
bw. Losftürzen, ef, wütbent an: 
greifen, anfallen. (ein ant. 
Irrupeión, s/. feindlider Einbrud) m. 2 
Irrarénte, renten 
Isabóla, a. fabellfurbig. 
Isagöge, sf. $8 Ginfeilung 7. zu e 
Isagögico, a. was zur Ginleitung ect. 
te, npr. m. Idbarietb (Sunas 
„sm. Berrither, [dänblicer, f 
fcher Breund m. 
Tscuri 
Tala, sf. 
Islamismo, sm. Neliglonafoften ». 
Tsléño, sm. f. Insuläno; Am. Gingeb 
ener m. Der canarifchen niel 
Isle, so. Ebeil m. einer Infel, meldet 
mit elfen begrengt ft, 
Islöta, s/. Heine Anfe o 
Isiöte, sm. cde8 ù. felilges Infelhen m. 
clíta, [. Agaréno. 
Isöca, s/. Pk. Schwertel m. 
Isöere, a. von gleicher Barbe, 
ern a gtje hemo Gemeint. 
;gono, a, GL. gleichedig, gleibtrintlig. 
Isopleuro, sm. gelige Deet ". 
Isäseles; a, 61. gli 
sm. No. fucsähnliches Sins 


[squión, sm. Zk. Hüftbeinfuocen m. 
Israelita, som. u. /- Iöraelit an, —tin, 
Israelftico, a. iScaciitifd, [ri 
Istmico, a. Zb. u einer Sandenge gebe: 
Tstmo, sm. Eb, Yandenge, Erdjunge f- 
Hiliáno, a; italien. 

“Ttalo, poet. laliáno. 

Them, ad. Deal ger, gleldfans, ferne; 


Pk, Bau m. in Buga in Bert, 
Susdünftungen in Der Ribe bot 
Adi ind. 


Linera, auf efen 0, Bego be 
ti, carta in eifearte 7; medida 
Wegmaß n.; —, som. Meifereuk; 

‚Km. Maríbconte f.; Reifebudh m. 





S 


Goran m. 
SEA. Lamneon, genie Wier 


IZA 
Geudtigteit/. an den Wurgeln ver ber 


“Tia, sf. Sw. Gifen od. Aufstehen.n. ber | 
ERR m; pn ed 
Jets am. ra Bere ei med 

Eee 
Ha ne 


J 


3 (la jota), Das lange I, dad Jot elfter 
Bucftabe des Alybabetd, Da feine Aude 
foradhe mit der des y vor e, 1 voll 
Blei iR» fo Tere man neuering 
viele, obmob! noch nicht ale Dal. Wörter 
(mie e8 eigent fein lite) mit) fait g. 





35 





JACH 


Inqulörda, s/. (inte Sand, Binte /., 4 la 
dor jr sobre la — ind, que 






sehe, {the ve able gelangen: 
Isqulörds, a. (into; (info, die [inte 











de piedra, duro, ó en piedra weiße, 
harte Geife /.; — de montaña, Mg 
Wergíeife /.: — de Palencia, $ War 
BláueLan., Wafdiblau m.; Tradt/. We 
Bei, belas, 4. Sefentugen 
Jabonádo, sm. Ginfeifen n.; feite Wir 




















Man fudge daher unter j, wad unter g | Jaboncillo, sm. Seifentugel /, [fe f- 
it yu finden fein foute; jumeilen aud | Jabonera, s/. Pk. Seifenfrautn.; Sei: 
Ja, pr. Gal. $. Yá. umgetebrt. | fenbicbfe Ls 
Jada, s/. pr. Cub. Rortgefeát n. aub | Jabonería, sf. Seifenfiederei/. 
deu 'Bísitera Des Yar 2). — | Tabonero, sm. Seifenfieder m. 
Jabádo, a. pr. Cub. weiß u. bunt oder | Jabe Ng. feifenartig. 
fhnvarg ar Bie, Hühner). |Jác 

Da 


Jabalcón, sm. Zm.Badfparten m.; Stree 
Geband m. 

Jabalconár, va. Zm. das Dad; aus den 
Dadifparrer 

drá) eine 
Jabalí, sm. wildes Schwein n, 

Tan e mine Sau, Bad se 
rich, Gaufpieb m., Sdmeindfeder f. 
Jabalón, Jabalonár, Jabarcón, f. Jabal- 

cón, Jabalconär. 
ab (von einem wilden Seine; 


13 wilde in betreffend. 
ada on adden; 


D 
Jabar ; einen 
‚meiten 00. beitten Bienenfchmarm aute 
liegen laffen, 
jabärdo, som. jweiter 0D. ritter @ienenz 
{roarma m. aud dem nämlihen Stode; 
* Saufen m. Lievertijes @efindel. 
Jabarí, sm. Ag. Dofhusfämein n. 
Jabáto, sm. Jäg. Brifdling m. 
Jábeba, sf. maurifche Blote /- 
Huber, Bt 3/0 Bildern mn 


sin ifcherneb betreffend. 
Jabéque, sim. Sro. Shebede f. 
ibequía, [. Chambequin. 
mm. gramadife Frauke; Vrt Sole 
f. Chapárro, [apfel m. 
sf. Wertjeug m. der Bötteher 


ım Snfertigen der Rinnen für Gabe 
üben. 









au 

ba 
Jáble, sm. Rinne /. in ben Dauben eines 
Zifs, In metde der Boden eingefegt 





Jabón, sm. Seife; 


NSp. Brok, 
Soc ne eed a de ta 


— de fuego, 


y fammenfegen: ein Dad) | 


Jáco, sm, enge Jade der chemal, Rriepde 


sf: fingbare Romanze £., Tang 
me ua leer Sonweife; Beffe 
teit, Mage /.; * läftiges, langweiliges 
efi, Mährden n., Erdichtung f. 
da, 47. Pk. Sacarindabadın m. 
candida, af rw. Diebet-, Spipbt 
benforade list n- 
Jacareár, va. | befroerli fallen mit (p= 
wijden Meden ze vr Öfterd —ras fi 
en lammert engen bird bie Ss 


en ziehen, 
Jncarésco, a-fpabbaft: foöttih, hößnifch. 
Jáearo, sm. prablerijder Raufbold; nue 
ner, Spigóube m.; lo — auf prab| 
rijde Ar, 
Jácena, sf. Zm. Duerbalten m, 
Jaceríaa, s/.: cota — Stahlpaiger m. 
Jaciatilo, sm. Ng. Spaeiuthfroftal m. 
Jacinto, sm. Pk, Syieinthe /.; eutom 
he Sonnenwende £.; Ng, Syacintb am. 
Säclo, sm.Sm. Tobfille/.;— de mar,dfb. 
































tente; N. afdgrater Papagei m, 
Jncobinisme, sm, Jacobinertium ze, 


Jacoblnísta, sm. Sacobinet m. 
Jacobinisár, va. zum Jacobiner machen, 


* wabnfinnige, überfsannte poltifd= 
fociate Ideen einflöhen zc. 
Jacotísmo, sm. Sebripftem n. DES Jacotot, 
Tactáncia, (RG QA T- 
Inetaneibso, a. NI, POE 
Jactárse, vr. vesten, WS Sen 
Jaculatória, sf. BOSE me 
Mon! y ene f 
sm. Ng, Sí E 
Jack, am. Ap. Pl DOS 











o 


JAD 


Ida, pr. Ar.[. Azád 
Jado, sm. Ng.Nierenftein. @riet-, Sárdd- 
Rein; Ny. Svedftein; Bitterftein, tôr= 
niger Strabiftein m. 
Jndehr, vn. teugen.  (faure Arbeit /. 
Jadóo, sm. Reuden a; Y (ämere, Blüte 
Jadlár, va. pr. Ar. bie Erde bepaden x. 
mit der Sie; 
Jaechro, sm. Diemer, Sattler m. 
Tata, sm. Wb. weiße od. Duntelrothe 
Traube /. mit febr harter Gaut, Die gu= 
ten Mof lefert. 

sm. Bferbegelálice, Pfertejeug n.; 
Zechaffenheit; * Art /., Schlag em, 
@etichter n.; rm. led n. 
Jafética, a. von Savhet herrühtend. 
Jágua, 9/. Pk. Gruát f. Des Gentoo 
Jaguadóro, + 1. Desnguadero. (haumd- 
Jaguár, Jaguárao, sm. Ng. ameritan. Tie 
germ. 
Jaguärse, sm. Pk. Giftenröëden n. 
Tagüel, I pr. Am. Por. grohe 
Jaulas elder za 

1, 3/: Ng. hüeficher Papagei m. 

Ihm M 

















r, va. eine Dauer berappen, meis 
sen. (Mauer. 
Jahárre, sm, Berappen, Weiger n. einer 
Jáique, sm. dünn gewebter Sha! m. v. 
meißer Wolle (bet Den Rordafrifanern). 
Jalápa, sf. Ap. Jalapve 
E sf 1. Enjalhegadúra; * Ber 
féámieren n, des Geñibtes mit weißer 
‚Scminfe; * weiße Säminte /. 


Jaldádo, Jáldo, a. geib. 
Hide lo, 09: Doerment n, 


Jáldro, sm. Fik: Barbe /. der Haußnögel. 
Jalta, sf. @allerte [. von Döft; Slle 
£ von Beli; Fleithbrügtafel /.; ha- 
cerso una —, * mit außerorbentliher 
piere eben, 
ár, va. Jdg. anbegen; pr. And.an= 
eifern drá Surufungen; Liebetworte 
fpreden, verliebte Geberden machen 2c.; 
vn. Den fpan. Tang Jaléo (1. D. AR) 
tanzen, 
Jalde, sm. Mufmuntern, Antegen mac. 
qu eb. semi oumulbiger (va Ma 
enaltang am. ; |} Lirmende Bröblüäheit 
tunen ae 51 mibige, gif 
eb ac. Benehmen, Bemegen ie; Je 
Anbegen n. der Hunde: pr. And Breu 
dengelag n., große Enfibarfet /. 
Jaleóso, a. gallertartig, 
Jaletína,(.Jalén. Jalelinóso, f.Jalciso. 




















306 








Jaljacál, [. Guayabo. Jálma, 1. En 
Jalea, »/. Caltierardeit, Sallleraso 
15779 [der feldmefier 20. 
sm. Mk. kebab, Midytofakt om. 
hlezedr, va. Mk. jafonitren. 
véque, |. Siróco. 





JAR 
Jalsénte, sn. Am. Bruk.grob jerriebenes 


Erin. 
Jallı sm. pr. And. unter der Ade 
gebadenes Brom. [Mw Yo Zur 
Júmáica, [. Campéche. Jamánsa, pr. 
Tamás, ad. niemalt, nie; jemalß, je; — 
or 





shae blico Benfter 

of. Zürz, Benflerofoften m. 

Tamerdäns, sf. Va m. zur Reinigung 
der Gingeweide des Gehlachtvichet. 

Jamerdár, va. daß Gingemeide tet 
Slntviches reinigen u. ausmafden; 
"let u, nur obenbin wafchen. 

Jameleria, 1. Zalamería. Ji 

Jamón, sm. Scintenm. [pec 

Jamüga, sf. Grauen, Duerfattelm. 

Janáde, 1. Mostäza. _ 

Jándaló, a.  anbaluñó; —, sm. Mute 
foradhe / der Andalufie, (m. 

Jangác, sm. A. indianifcier Kleide 

Jangida, sf. Sto. aud den Erümmern dz 
ne Si genade Bloß. 

„57. Sto, Heines platten Kriege 
fakrjegn. [formen m. bef Sanit. 
Jánides, sm. u PL.AbFOmumLÜnge, Rad 
Janipaba, sf Pk: Genipabaum m. 
Jensen, allo a arteria. 

Pk, Siptlette Y. 
. Pk. Murmfame m. 
Gott y 





ımermeht. 





Al 















Piannkuden m. 
Ar. $ unteines Bate 


Jáque, a.ftolj, anmaßend ; —, sm.Sdah 
in Baarle; eelt: Slad aat 
od. maur, Befehläbaber m.; pr. Ar. 
eine der beiden Abtheilungen f. eines 
Querfades; Iagdtafche f.; Baufbold 

te Shadmatt m. ; ¡ja 

y fort! fort won bier! 


fe 
Jaqueár, on. Schach bieten, 
Jaquél, sm. Wk, füachbreitartiges Bern 
.; los, pl. gemürfelte, fhachkreiis 
tige Biere 
ládo, a. Wk. (dacibrettartig. 

qués, a. EB. von, aus ber Stadt Jáca. 
Jaquéta, sf. Sade f. _ [einer Halfter. 
Jáguima, sf. Halter /.; Kopfgeftei 
Jaquimäse, sm. Hieb m. mit einer Sal 
ter; + empfindlicher Schaden , Berbrui 
Jár, on. rm. bad Baffer (affen, piffen.{m. 
Jára, sf. Pk, crete Gifte /.; höljers 
met toten. mit (ehr feiner Splen 
Farid, am. Sto Ap er Vet 

ant me RON, 

Tarabekr,na Se 

Faraday sm. Aeneis. 
Virada, am. Lati 


























JAR 


Jar, om; mit Giften Senucfener Bab 
cd vermadifenes Befräuds; Gez 
,f. Orga. überh. 
Term San Ben uf 0 Dart 
genen grün (Ole) 
ler m. aud der Gegen rama, 
Jarámo, sm, Pk. Met», Winterzettig m. 
Jaramágo, sm. Heiner Bifd m.al8 Se 
Taränar} ¿emm ante beöptäfet/ 
Jaraneär, un. (ärmen; länmende rol 
liteit de, veranlafen, 


ie rc sf. cb m., Bündel; 


ne teln es Schil 
pei dl ei 























Ar. And. 





Jardía, sm. Garten m. ; trüber, unteiner | J 


Bled m im Smaraj0; Sm. Abtriitm. 
auf einem 


fe; rw. Raufmannés 
ien SA, gm, Rn 


Jardinería, sf, @äctnerei, Gartentunft/. 

Jardinéro, sm. Gärtner m. 

Jardón, f. Atún. 

Jaréo, sm. pr. Estr. gewifee stemlidy 
ünpiger Tang m. ; + Qufbarfeit /., mo 

nld ausgelaffen bergebt 

57. Bchllaum; Augen, um ein. 

gufammengujóndren (einen®eutelze.). 

Jargón, sm. gelblicer Diamant mm. von 
getingerer Dire. 

Jarifo, a. (cöu, reizend; gepußt. 

Jarl, s/. Pk fpanlfce Sabanumeite 

Járo, a. dem wilden Smeine dni It 
ate u. Härte ber Borften, 

Jaropár, {. Jarabeár. 

Tarbpe im. [beenen 


Herko gs Kopf, Blumentosfm. 
Jard, Jahatro, [mit mei Sentir. 
Jarrehr, on, || Òfterd Waffer oder Wein 


PH ¿inem ‚Kruge holen. 
In. Epl er in Male 


Fer eigen beforgt, bringt ob, ver= 

Jarreie, sm. Ruletehle . (lauft. 

Jarroléra, sf. nies, Hofenband n.; enge 

fer Hofenbandorden m. 

Jarretiera, +4 1. Jarreléra, 

Jarillo, sm. Radttosfm. 

Km im Krug linen Gate, 
im. pr. Ar.g Shyoäper, Sáreier 

PET (hem Sabi u. Mat, 

Jaspackte, Um. Mg. Seiten m. v.gr 

Jay 17. Jatpiö m. 

atmen eocentet 

Jaspeáry va. jatoiefarlg unftreiden, 


„amd, 
Ja TA cl Soto 
A 
ls ‘zm: grobes Baltus m. 
Joz Gal Y. Boeórro, 



































latroéde, a. pr. And. durd Haft, Durd; TER NS 
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JER 
Gil ket. 
indes pr. And. Sat, le 





5 jurufm., um Thlere,befond. 
Stiere anpureigen; ¡Joc ine. tür: 
eender uaa, hingen See 










y Dordt, fait zu Begeigen. 
Räfg; Bogelbauer m. 
Mahal 





nepförmi; put 
Snarneg m. befond. fir Männer, 
ara, 57. Meute, Koppel /. Jogthunde. 
Tanto, a. pr. Ar. unfhmadhaft, unge: 
feinibenägnt. Meintrauben f. 
sf: Gr. Wo, Ari Heiner ger, tos 
Hire, a Java, von be Snte Jaca. 
háre, sm. Ng. rt Jaguar m. 
, an: grober, Rates Daun; rm. 
‚Sugenbefähiper m. 
Jasilla, 57, Spur /., Die von eto, gurñido 
Bleibt, ab einige Jet auf em Ecdboven 
gelegen. iner gelber Jasmin m. 
am  Sadmlu m. ; — horro 
vaii, md Ea ‚pile Sinto. 
6, 9m. Saldul m. 
Jebra, sf außgetrodneter Meeredarn m. 
Ike, "sm. Anflbrer m. ; Oberhaupt n.; 
Beebe, Dizeir, Use? me; (quí 
, am. rm. Slave m. 
Jena, 9/. mit Baumejnde, venete Ba 
En one er Halbe Fuß 2a 
jemál, a. von einem halben Bub Länge; 
Ze langer Tate 
halber Bub. 
Tométo, a. nod mit Baumrinde bebe 
Jonábo, 1. Mosiáza. | haumftänme ze). 
Jenizare, sm. Janüfhar m. 
Jenodóquio, sm. Krankenhaus. 
Jópo, sm. Mg. Maun m. 
Aa, € Jáque, 
(o of 1 Jabra: pr, Eser.fovte Rau 
dl cin Baar Dijn tn einem Tage 
umadern far. 
apa, alte germ en. 


ij m, 























erken sm. bieron ri 
Jeráraales, a. O 

J la, sf. Kiagelieder n. deb Dros 
pieten Secemias; © Klage /., Rlageied 


».. Berióterftatiung /- tralriger Juz 
finde ac. 

Jerös, sm. 3. Seres, Zereimeinm. 

Joresáno, a. von Jerés; —, Jerezáno, 
sm. Setefaner m. ; Art Mantel m. mit 
einem runden Kragen, den Die Májos 


RR en EN, 





JER 


rege Beten Bau, Ban, 
fe, sm. Scherif, arab. od. man. bete 
mank, Atömmling m. Nuamed 
verha, ue; om 
pa, Sioeunerirade 7 reden. 
Herpa, en. fnuderwälfe, rorhmälfdh 
Jorfnga, sf: Sprige; Kipftierfprige; "jur 
dringlice Bitte /. 
Jeringádo, pp. von Jeringär; tener 
—oslos ljares & alg.,"Jem. auf eur 
serie treiben. 
Jeringár, va. {prigen ; einforigen; ige 
ren; + DurtyJubringlihes Riten bee 
fäfigen. 


Jeringäse, sm. Etrabl m. von Geudji 
telt Der ude od, eingeiprigt mi. 0 
Jeriaguflia, s/. Pk, wilder Sasmin m. 
Jorog! Don birverfóyiftlió; * Dunfel, 
Teroglißce, Jeroglífo, sm. Bitderfdrift f. 
Jérpa, sp. Dine, wit Sruéittragende 
inrebe /. am Fuße des Meinftodes. 
le, sm. Gericht n. ans Mandeln, 
Zuder, Salbel u. Ingwer, in Hühners 
ürübe peto. 

erva, ef. orbuanfäuh m. 

















Jesulta, a. Zefum od. den Ramen Jefus 
betreffend 
Jesnitien, a 
Tesuitizär, jum Sefuitenorden 


betebren —se, br. Sefuil 
Jeuis, mpm. Jefud m.; — 
fuß von Majareth; decir los —ses 
nen Sterbenben jm Tobe vorbereite 
en un decir — In einem Augenólid. 
Jesnsedr, on. den Ramen Jefuß oft wiee 
zeigen. tet eraf oo, augen, 

tán, va. gr. Ar. Ki, in einer Big; 
BE re. fämmtliche Segel m. eines 


bog; N Ang ge 
ide a ori il fins 
Jan ES 


belge 
HOEP deal pr do. e 
r. 
MZ: imerigeinungheihen m: Der 
FR Perfonen. 


Y. Calamár; harte Sa 
sen geben eten be Bers ds | 
y [Einimfises. 















dane 
ner bögerner Er. 
Aarane) om. Burt, Stop m. mil eher 
Göne jua * Heimtüdhföe Beis 
bringung /. von Gift; llevar — @ift 
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de, 
Jód, sm. Sp 
Jeita, sf. 
Tale, Ap muren Betragen; ft hee 
des Borin, 

zein, sm. Dube Maf; Sm, Merril 


he jönice, 
jon 
Hie gend; 


 rüßenartige eßbate Bur ie 


nfammengefegte Dauer 








en fiel werben. panter. 
Tan. 99. Dauerneipe AR Renz 

eine, {ch wehliemet- 
in ne. 





af: Sontgtafel 7. b . 
Bun. Sontgiafel 7. Ger meflcan 


reelle, 30, 
Jerga om, dun. 
Jenála, de OP En. 





JOR 









Ba 


un 


tata 


filberfarbiger 
Pe Em. ‘penfarbiger Wegen 


sm. Ap. Balfambolz m. 
Y, Ar. se ‚Hanf 


‚Sm. ob Ende m, 
BER: aen 


im. Pk, Am. febt bober afiget 





Bamm, mil gliuamigen, schen 
¡amen glen Brin 
Bann er 

ee 

Joch r. Méj faure@abe 

in de Fr 


Sedo, orangutangräbnis 


enge dart mif dea unters 

Shreika 

fájerabaft, foaßbaft; munter. 

‚munter, fröhlich ; Anmutbl 
eer ded don me Beh. 

im. von Jöya, 300 n. 





‚Sm. Smead n. 


mar enten ml 
ig ind Y mcg bam Tec nen 








ee aaron Pin enteren 
Jared, pr. Bier, Ie, 


Ahorcár, 
Baer, eum, freie, unges 





gele Suhbarfeit y. 00. Date Kay mr 


gemeinen Belt, 
‚pm. £b. Jotban m. 
Verg ==» am. > Berlin? 
nem 
o, sm. blo8von Gtelnen u. ohne Ral? 
felter Bels 
[net m. eines Gùrenwirtbed. 
sm. rm. @enob od. Dies 









E 
cd 





we Bär. One 
a 


JOR * 


den fan; @elegenbeit y. ande 
han dit eig 
ah, los de — die m0 reiben, fr 
agkohnarbeit 
ión: He Landes; Tür 
; — del navío, Sm. Ei 
á— um das m 


u. 7. um das Taglı ee, 
gen bad Saplohm ent. 
a rme knee. 
nv tte 
ei ; mit einer ju 
ertió fallen. 
f. Remölco. 
De rum ml 






Ya ‚n.; * febr Heiner 
Sr einer Sade; gewifler fpan. 
Tang mm; Tonweife /. zu Diefem Tany 4] 
no saber una — febr Gd enb fein. 

Jóte, sm. Ng. dyilefilcher Gels 

Jéve, npm. poet. Suter me 

je 19; br die ii „am. 

Sinat, ana eni ja impar 
Dann m. en m; 
—nes, pl. biien neen 
dori a Ben Spier betefenb:Luflg, 
‚fröptid, minder, aufgereimt. 
dire sf- Same; Reine, Oefmeen. 
Joyáxca, 3/; pr. And: Art Ueberticid n. 

Aje LATE ängenp (Sede); 
pólvora — fe lver m. 

Joya, em. Heine Sm Hell Oe 

ben. 

Joyería, sf. Jumelenhandel ; ++ uwer 
Tene, Bugioaarens, Galanterieladen m. 

José +4 Sumelle; Pug», Dale 
teriegäner m. 








Jo, J . dim. von Jóya. 
dejeis interiol m. 
Joyutla, 57. dim. von Jöya. 


Tuacabrao, sm, Pk, rt Im Bae mad | 


fender Dornfiraud) m. mit febr Heinen 
Blättern. 
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JUE 


Ruideín an den großen Zehen: mit 
febr bervorftebenden Badentnodgen. 
Juárda, s/. Tm. Beitfleden m, im Tudge 
von qu vielem Bett od. Del In Der Mode, 
Juardóso, a. Ton. fettledig. 
Júba, sf: Ng. Evrottef. 
Jubortár, va. Sw. das Boot überzmerdh 
in das Edi Rele. 
Jubetéro, sm. Erdbler, Rleiberhändter m. 
Jabllacid, 57. Jubel m. Kreide; Mens 
fionirung 7. eines vieljührigen Beams 
ten ie. 
Jubilár, va, venfiontren, in Rubeñand 
verfegen; "ablegen ; em. ++ fubeln, fb 
freuen ; in Mubeftand verjept werden. 
'sm. Abla m. zur Beit bes uz 
fefjabtes; jeter vom Way bemitligte 
Aad; por — ad" elen u, ie 
nabmömeife, [loden n. 
Júbilo, sm. Jubel n., Jubelge rate ope 
Mam ma, iten, dcr 























Jubón, sm. 

den; ** Außpeitfce 7, Du 
ica, f. Yuen [start iin, 
Indilco, a. jbife. 6 


Judaísmo, sm. Zudenthum mo, 
Jodaixár, un. die 60.9 ya 


Benkacen. 

Júdas, sm. * verrätberifher Breund, 

*todier Eeideniurm m., meider bin 
gen bil: 

Inderia,.sf. Judenguartier m. a „einer 
"Stadt; $5 Auflag je f. auf die Jut 

India, sf. Züpin va Pk. olaa: 
Jodiáda, s/. * unmenfhliche, acido 
That; lebeltbat f.; grober Beminn m. 
im. as Art zen epic n. 











Jadio; junger Jude, Y 

















Juán, npm. Johann, Sum Indie, a. f. Judáics . Jude; 
Sandton mos Trompetente u, Babbe, bel 
top! Öffentlichen. Umgängen in der Ghars 
ein guter, ea one einfältiger | wate. 
en m.;hacer = vor der bebas | Juégo, 3, Eyle, Spielen n.; Belufie 
ren Se auge Die rien; de | ana Zu Jl, Rummel 
arona, rm, Band 7; — Dias rm eri, Epa m.; Shan te 
Stof od. Borlegefhioh n. Rampf=, Ritteripien., wr 
Jezabitaca, «Mo. Blin €. Gremlins and weeen EES, 
Juanóto, so. bervorftebenber Rudchelm. | ten beftehenven Merten But ES y 
andes groben EA Bersorfigender | (ammel, Gm DER TuS 
Esdentnogen mi. ; Wa do [mecha ee Bewegung > NE SE 
‚Somiele 7. an bet . OS 
2. mit-fehr 1 erocrfiegenden tank o — Aa 5 


Juéra, sy. pr. Estr. Uit Sion. 
Juéres, sm. Donnerätag m. ; — de la 
Santo grüner D. ; cosa del 
10. Muberorbentliches, etras 


¡ juezes, pl, Eg. 
Rn der iter; — 4 quo DÍA 
wird ; — árbitro 


trichter m.; — de letras Richter 
od. Beamter zm. für die ese, 
Dei kupitat: — domontarila iron, 


er, ober Dorffähulge m. vom 
Feen |) 
Monterílla); — de paz | 


Feten Mala. woem. 
andern Speler timers 


a 


SE eer la vida 





zein, a. verntuft 
fátiool, melf; me 


Razer 


au ee Ap. gn 
hg /. von zu heftig 
Júlio, sm. Monat Juli mn. 
Júlo, sm. vorderfter Maul 
ner Sunset von after 
Jumélas, sf. pl. Zu 
dales Sie Sch 
Pref En fr. 0D Seitens 
Jumen! Helin fB 


Juménto, En 











Pk. Govergra 
‚einer Sache 
a 

sf. title, eere 
Junciéra, sf. top m 











JUN 










lo, a. fehr nahe aneinander. 
Jánto, a. neben, nahe aneinander ; —os, 
Di. habe aneinander, Dt ufammen, 
jugleid); juntos 6 insólidum, ger. 
'ammt u. onders; de por—, por — 
in Baufd u. Bogen; en —, 98 im Ganz 








‚Jontüra, sf. Gelentn.; Schr. Zm. Buge; 
¿Bering €, 
Júpiter, sm. Stk. Planet Jupiter m, ; 
'chak. Binn n.; poet. Simmel m. 
Jüra, sf. ++ |. Juramönto; fell, 
NA f- der Stände cines Mei, 
Landeapuidigung Y. 

Jaradöre, a. etiv., Worauf od. worin man 
‚fhmört (Meliqule, Kirche 20.). 

Jurádo, sm. Bemeindebevollmächtigter 
mm; — encap, pr. Ar. eier, Obere 
‚bün eifter m. 

Juradór, sm. Sluder, Shmbrer m. 
Juramentár, va. verelbigen ; Befimören, 
Dury einen Eid befräftigen. 
Juraménto, zm, €, Edi; 














—sola á alg. Sem brofen ; — empleo, 
5 plaza auf ein Hunt eld verfiel 
Jaratório, a, elo. werden. 
Jurél, sm. Mg. dem Laut Abntider Geer 
Ju cn sf. ae is. 
arfdieo, a. gerichtlich; rebtsghttig, 
redtetchnig. © y 
Jurisconsálto, sm. Redtögelchtter m. 
Turisälcelön,  s/. Gerlätöfptengel m.; 
Botmäßigfeit, Gemalt /. tig, 


Jurisdiccienäl, a. zur @eriät it gez 


Jaríal 
Redstäwilienfchaft fhudirt; dem ein 1de 
rl, Ger ober Gintommen angle 


fer iR. 

Váre, so. +1. immermábrendes Eigen» 

torre Jal. Ginfommen = oa 
Evang. 2... 
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JUV 


Tonigl. @efäden; de —, * unumgänge 
Lid nothwendig; por — de heredad 
alg erblidhes, beftändiges Qinfommen; 
afd erbliches Red. [co. 

Jarágo,f. Abejarüco. Jusbärba,f. Brús 





Märea. 
Sanyengefeht n zu Pferde, 
‚grober, harter Qutaberftein} 
vm, Gerichtödiener m.; prep.$$ nal, 
‚gemäß, zufolge. 
Justadór, sm. Rangenritter m. 
Jástamento, ad. gerechtermeife, mit Redt, 
mit Bug u. Red; gs gerade, en, 
uf, U, zweier Öegenftänte. 
Justaposición, sf. Nebeneinanderftelung 
Justár, vn. mit Sangen kämpfen. 
Justícia, sf. Gerechtigkeit; Biligfeit 
vebtidaflenes Betragen n., tugend 
Trendnet pelas Be 
fung ; Hinrichtung /.; Gericht n.; Gu 
ile 7; Glenn. Gera 
Beamter, @erichtöbalter, Richter (in Dies 
fer®. it das 

u. ihre Dien 








sort m.); Polizeibeamte 

Beamte m. eines Dres ; 

Dörigteit f.; ¡— de Dios! gerettet 
Himmel! n Recht wegen; en 
— vor Berit; ejecutor de — San 
richter m.; ¡favor á la —! heift der 
Gerechtigteit! hacerse — fid) Recht verz 
fdaffen; lo que es—, ger. maß Medi 
tensißt; pedir — fein Hecht vor Bericht 
fudjen; etw. mit Redt u. Billigkeit frz 
dern; tener — Diedit haben 

Justieläugo, sm. Richteramt ». 

Jusliciéro,a. gereditigfeitsliehend;ftreng: 
—, sen. Mechtöpfleger m. 

Juslifcás, va, rechtfertigen, bie UnfAuld 
eines Angeffagten darthıir; mit Be 
gen nadweifen; zum Beweife dienen; 

erichtigen ; recht machen ; juftiren 
offene Budyftaben); Adr. den Wint 
fen richtig flelen ; —se, wr. fid) red) 
fertigen; eintreffen, gefiehen. 

Justilcativo, a. rechtfertigend. 

Justíllo, sm. Leibchen ». ohne Nermel. 

Justiprociá, va. asfehäben, tari 
por). 

Jostíprécio, sm.Nbihägung, Tarirung/. 

Jústo, a. gerecht; billig; fromm u. rech 
fdafren ; recht, richtig ; vaffend; gegrí 
det; fnapp, Prays anliegenp, eng; al 
ad. gun geta y scr — XS Ne 
gen. 

Júla, sf. Ng. ameritan. neee 
Boel zu. LEL EDT TUR DS Ve 
den Indianern der MESA 
Abren Wohnungen acak 
Juveníl, a. gavia. 
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Jurentád, sf. Jugend /., Singlingtalter 
n.; junge Leute mf. aum m. 
Jávia, sf. Pk, füdameritan. Randel: 
Juyabál, ( Azufsifo. 

aud m. 


bärba, o 
sentencia pasada en au- 
toridad de cosa—da, ó en cosa juz; 











K, Diefer Budyabe wird jebt vor a, o, 
Durch e, vor e, i Durd) qu gegeben, Da 
er urfprüngtid) nicht zum fpan. Mlyhaz 


1 ia), ole, das 8, zmöffter Budlate bes 
dlipbabeld. 
Lay art Le prem, fe gie ome 
ee) ihr (afd Dat. bei ben Eigennamen 
u. Sel geiigen Ween); diejenige; la 
que, 1a enal ofejenige wete. 
La, sm. Th, das A, fedhfler Eon m, der 
Tonteiter. 
Labára, f. Amörde hortelano. 
lado, sy: Bleden m.  [tih, artigo 
Inberiatico, a. iregangs, Iabörintbäbttz 
Jaderintlfórmo, a, laborintifórmig. [n. 
Laberíndo, sm. Srrgarien ns; Labyrint 
Tábia, s/. Webttedenbeit;Ucberrediunge- 
Tabiádo, a, Pk. (ippenförmig. [gabe 7. 
Ladiál, a, Rippen, Mine. 
Jabibendído, a. mit gejpaltener Dberz 
Táblo, sm, Sippe, Befze /.; — belfo Dice, 
herulnferbängenbe Unterfivpe /.;— le 
ano, Fam Sande, 
a, Spt. pven, Saba 
abi, 












. ne; —res, 
örtelmertn.; — blan: 
von weißem Zeug; — de 
lino einfant /., Leinfame m. ; poner 
sn u Merl maden, tr 
.Laboránte, sm. Arbeiter m. (beiond.Sei= 











Denarbeiter u. Seinweber). 
Zaboratórlo, sm Bertfiatt/. ein Sá 
‚befünftiere. 


Zeboroár, vn. beadern; Mderdau tet 
Ben; Sm. fid tn einer Die bewegen. 
Laboréro, a. geitidt imMähen. 





K. 


L. 





ada, Ag. Uribeil n., daß 
aft übergegangen Mu 0 
nicht mebr appelliren fan ; 
rigtabof m. ; Binangbehörd 
Jusgamändes, sm. Süitenrid 
fühtiger Menfás m. 
Jasgár, va. rióten; beurt. 


bet gehört u. au) nur in B 
den Mrfprungs gebraucht 
Ebeil aud ned gebraudt n 


Zalorlo, sm. Uderbau m. 

Taborióso, a. arbeitfam, w 
mühfam} bringen. 

Labra, sf. Bk Behaucn, 2 
der Steine, DEB Goles sc. 
into, gepingel dam 
13 nächte Jabr hergerichte 
tarado, 1. Labran de 
Labrádo a. voflentet, fertig. 
Labradór, a. Mderbau treiber 
Tabradordsee, a. bäuerifc;l 
Tabrádos, sm. pl. 7. Halkf 
Labrandéra, s/. Riblerin /. 
bránte, sm. Stcinfá cido 
rants, s/. Aderland, Ud 

Inbranlin, sm. pr. Man. Sí 

Labrando, «. ¿um Older, 
Lauglid. 

Labránsa, s/. der, Geltba 
Arbeit, Bauernftind m.; 
Meierel 

Labrár, va. Bearbeiten (e 
verardeiten ; beadern ;verfeı 
feilen; eben mirfen; & 
ac.) fäteifen (Offer sc.); n 
¿ener Arbeit yiehen (Mähte 

efibe zc; prägen, müngen, 
fönelten,ehtmannen (gebrä 
copar); plagen, fafteien ; wp 
den Alderbau feiten; nähen 
Labréro, a. : red — MY m. 4 

















8 SER 
ASS 


Araya, a nette 
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Ar, vu. mit Mafójen od. Banbchlels 
gieren, Jág. das Mildyret z 
mi 








leménio, a. (afevämonijd, ipartas | Ladera, 
‘ár, va. jerreigen, in Stüde reife ; 
„feine Rürgliche ‚ fpärlidye Art geben 
auêtgeilen ; em. id) plagen, Mübs 
yet ee 





als 
lado, a. Pk. 
Verre fala Mn lots: 
Bon fraud); weich (Bebe xe 
islacónico, a. * Puy ue vnd gee 


ie (akon. 
Ei Pi, ture gebr te u. zon 
liche Art /. zu reden u. zu fchreiben 
diein 00 07. Merkmal m. > 
lichfeitac.;” Gebler om. 
zeden m.; Mal. Sprung m., Spat: 


ir, va. der @efundkeit (haben, bier 
> angreifen; * am Bermögen Eén 
„sm. Siegtilad m. … [een thin. 
Ar, va, mil Giegellad fegein 
anlärlo, sm. Ehfinentrigle 
650,f. Lagrimöso. 
Be ie Rind 
EN ‚mie fange la in 
Verf tint. (ve Brau /- 
zm Aug o A La 
r, va. fiugen, ein Sino fiden. 
rh, + Fan, a. milcig, milde 
ved ee stent, be, 
‚m. jede Art Mid /., Hahn 
ichfveife /. 
mildartig.[Mildadern / 
erb, a: conductos —os, Zh. 
goud, a. Die Abfonderung der Dil | Li 
Zoer. 
voro, a. Milch trintenb, verseprend. 























SE a, ce 
Bk. Bierratbenm. in den Amiens 
nei, es Unete eines Sau 
es, 

wen Ap, Sagan. 
do, a. bier; bingeneiglauf Jemane 
Seite, erlän für Jem. 

7, va. auf bie Geile neigen; Dres 
voorin; un. an Ber Sell gehen 
lem); Sm. abweichen von der 
Richtung nad Norden (Mag 
Se, vr. ih auf Die Seiten 


aufed; os, 











metro, sm. Dilhmeflet m. 
me md, Nak Ma 
re, zm, Bie Padge, oser- 


gen; Preben, menden ; zl, wiegen; —, 
m. (de la aguja), Sm. boeiden. 
Der Dngnehuibe, 


Abhang m. eined Ber je 
ede kaiehlume 


Hadise: 
(Steinlinde f. . 





Jadiémago, om. Pk. fümaltäterige 
EN 


sf.! pegarse como —” 
getint Aubringlihfeit von Set elo. 
du erlangen fudsen. 
Ladillo, sm. Geitenthir /.einer ute. 
ladi landen, 

ig 








Gerdi 2 . anbaftendes @ebell n. der 
Sande! Hwegendtehten emhbane 
efen Brauênginumer n, 
drár, va. belen; en. bellen; *lärs 
En ie mn; förelen, bie Stimme er= 
sen: (miben, ff, fiin 
Ko en). In. 
aa 2 ag, Red 
en se bes bunde, 
Gutes. + gubed Gelre, Geheut 


Dd. ne 
la Sta legetbrennerei /. 
Meinm.; pos 
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der Augen. 

Agalóso, «. tricfingia. 

Lagár, sm. Kelter, Meinvreffe /.; Lands 

guta., wo Wein gebant wird. (on. 

Lagaréro, sm. Weintelterer; Delmülter 

Lagartéra, s/. Eidedfenbóble f.; Aw. al= 

teë, verfallened, unbaltbares Schloß n. 

Lagartéro, «. auf den Fang der Gidedfen 

erpicht (Vögel, Thiere). Pre Gidedyfe f. 
Lagartézna, —tija, s/. Ng. flcine brau= 
Lagárto, sin. Ng. Gidechte f.; $ Ebrens 
zeiten ». des Mitterordend von b. Jaz 
cob ; rundlicher Zierrath mm. von Spigen 
auf einen Ghorhemd; Zk. großer Mus: 
fel m. des Oberarmd. 

Lagenifórme, «. flafdenförmig, ähnlich. 
0,50. Seem. Lade /.; —asfaltite, 

20. dai todte Meer ”.; — lemano, Zh. 
der genrer See am. 

Lagoftalmía, sf. Wam. Sufenauge 2. 
Lagópo, si. Ag. Schucchubn a. 
Lagoteár, +». jchmeicheln, Liebfofen, un 

eine gewiffe Abficht zu erreichen. 

Lagotéro, «. fhmeichleriid). 

Lágrima, sf. Ibrine, Zühre: Ng. Berl: 
hirfe f.; Tbrinengras »., Huobäthräne 
f.; saltársele las —as, aalg.in Tbrás 
nen ausbrecen. Fmertib. 

Lagrimáble, a. beweinens=, beflügend= 

Lagrimäl, «. Thránen=. 

Lagrimaníaco, a. weinerlich, feidenfchaft- 
(16h yum Weinen geneigt. 

Lagrimár, va. Thrinen vergiegen, weis 
nen; tbránen. 

Lagrimeár, vr. $ beftig weinen. 

Lagrimóso, a. Zbränen vergießend ; thrá= 
nend; trierigig ; Feucht, wäflerin(Hols). 

Lägua, s/. pr. 4m.f. Púches. 

Lagúna, s/. Sumpf, Moraft ma; Pfüße, 
Vache /.; Weiber, Teidr, flciner Seem. 
Wide £. tn einem Buche 2e; Unchenbeit 
f. Vee Boudens 2e. 

Lagunájo, sm. Prüße, Kotblache /. 

Lagunär, —názo, sm. getäfelte Hinmer= 

Lagunero, «. Zumpf:. [dede f. 

Lagunóso, 7. fumyjig, moraftig. 

La cál, A. weltlich, nten-. 

Láico, f. Laicá!; Léxo. 

a, sf. flacher, glatter Stein m. 

Lalár, en. Die mit einem I antangenden 
Silben fehlerhaft wiederholen, ftotternd 
angipreden. 

láma, sf. Schlamm. Kotb: Sm. Stedz, 
Stidz, thonartiger Grund, Ark. feudı= 

ter Schlich ; Ergbrei on. 

Lamazär, son. [Älammigcd Ertreih n. 
Lambaréro, a. pr. Cub. \dmeihelnd 
beuchterifch. (einem Wapren. 

Lambél, son. TF k, Zurnierträgen m. au 

Lambis, son. No Sederm (gro Staind 


























































fihnede). 

Lambrequines, sm. pl. Wk. Helmdede 

Lambrija, s/. Ng. f. Lombriz ; * febr 
magere u. fchlante Perfon Y. 

Lamedál, sr. Sumpfladye /. 

Lamentár, va. beiammern, beweinen ; 
vn. jammern, wehflagen. dm: 

Lameplátos, sn. |¡ Zellerleder ; Bielfran 

Lamér, va.icden ; beleden, ableden ; leicht 
berühren, ftreiten. 

Lamére, sm. Bw. Dirt m., wobin ber 
feuchte Schlid od. der Erzbrei gefchüttet 
wird. 

Lamerón, son. ftarter Eifer, Bielfrag m. 

Lametäda, f. Lengüetäda. 

Lámia, s/. búfer Geift m., der Die Beftalt 
cines fhönen Weibed annahm; Here 
Zauberin f.; Ng. Haiflich, Seemolfm. 
öffentliche Luftdirne f. 

Lamído, a. febr bager; mit äußerfte 
Sorgfalt gefleidet u. gewafchen. 

Lámina, sf. metallene 
Kupferplatte r. ; 

Materei f.auf einem Bücher ; ZA. Wan. 
dviinnes Häutchen, Blatt ». 

Laminär, va. mit Kupfern u. Bildern 
‘mien, verzieren (Bud); eilig at: 

eden. 

Laminár, Laminário, a. Ng. Bok. aut 
diinnen Blättden 0d. Plaften gebildet, 
beftebend. Eads 

Laminifórme, «. plattenföruig; 

Lamóso, «. ichlammi 

Lampaceár, va.Sw.c 

Lámpara, s/. ++ leuchtenter Körper m.. 
Qamve f.; Delfleden m. auf einem 

Lampardre,sm.2 

paröro, sn. Lampenanzimber, pußer 

Lamparilla, s/. dim. von 
fammengedrehted 1. mit Del getrántred 
Papier =. al8 Docht zu cinem 
—as para la luz, 77. Rachtlichter n. auf 
Holz od. Karten. 

Lamparón, sm. Ktopf m. 

Lamparonóso, f. Escrofulóso. 

Lamparóso, a. || was Delfleden bat. 

Lampatán, |. China. 

Lampáso, sm. Ng. f. Arción; jeteB Qu: 
müfez od. Kobíblatt »., dad größer if. 
als die gewöhnlichen ; Sm. 
m. —08, pl. Higblattern f. 

Lampfüo, a. bartlos, unbártig; baariod, 

Lampión, sm. grohe Lampe od. Laterne / 

Lámpo, sm poet. Blik m. 

\ampae, sm, IT. Zeiuwand /. ven de 


LAM 
[/. an einem Buppen. 


Latte ; geftodene 
Kupferftich ie feine 


¡61 . 
blo, 
8 , tot . 

n Schiff fhmakbern. 
(m. 


ámpara; jü- 


adhttidt, 


dmutbe 
(fati. 


DOMINO. IR 


Lamprea, sf. Ng. Longer f. 


Lampredr va. RIELE Tr. vore Lomte 
AN ens 
Lanpregudia, —relln s f.Ng-% 


LAM 
Lampriáso, sm. pr. Cub. derber Beltz 


Tónico m. 
Apel Pl tano, Ut m. 
Tampa, +7, —89 sm. N. Quito 

pfen m. 

Lampäse,a. pr. Cub. forgloß,unbeforgt. 

br e rales 

“Bud. einige Slee (8 Sar 

Taneele ze); Woenwaare /., allen: 
Landda, s/. Cn. Gtücwifgerm.[jeugm. 
Lanádo,f. Lanuginós 
Tandje, sm. Z. wollene Waren /. 
Lanapéna, s/. A. Mufdelfeie 7. 

Lanár, «. wollig; Wols, Wollenz. 

Lanárla, f. Jabonéra. 

Länce, sm. Werfen n., Wurf m.; Mus 
werfen , des Mepes Beim gien Bild 
zugam.; ftiche Gelegenheit /.. Anlaß 
Sns tn eto. zw fagen ob. ju ui, ble 























fvigt. 
Lancéra, sf. Webr=, Waffengerüfl m. 
Janeiro, so. Kv, Sangentchper, Dir 
Lancéta, sf. Wam. Langette/. (m. 
Lancetero, sm. Sanzetfenfutteral m. 
Lancifórme, a. langenförmig. 
Laneinänte, a. Am. War, ¿um Stehen 
dienend; febr empfindlich, qualvoll, 
Lancitár, un. Wan. Am. ffedende, Ho: 
pfende Schmerzen verurfaden (Ge 
doma [wiegende Forelle /. 
Lancirdia, Heine, unter acht Tot 
Läncha, sf. Anal O Kabn, Nas 
Re Ed 
af, Sänlunbe; Jag. Schlinge 7 
Tauchäda, sf. Bootsfadung /- u 
Lanchár, sm, Steinbrud m. , aus weis 
dem Steinplatten gebroden werden. 
Lanchón, f. Gabárra, 
Lánda, sf. Haide /. 

Landacísmo, sm. Wort n., Medendart f., 
worin viele | vorfummen. 
aleine. pr. KNA fr 

ndgräre, vm. Raudgraf m. A 
Landgraviddo,—-vidto, sm.Sandgeuffchaft 
rarlns, sf. Brau f. eines Sandgraz 
fen, Bandgräftn f. 
dó, sm. Bandau m. (ORelfervagen). 
, pr. f. Ländre; Bellöta, 
em. Av. Waw, Beftbeuie f- 


























LAP 


Landreclla,5/. Zk. Drie; Tan. Wine 
7. beiden Beinen. [ne 

Landrílla, s/. Taw.Fiunen/- der Schi: 

Hanerla, 27: Motlenfaden m. Gilian 

Lanéro, sen. Woilhändier ax; Wotimage 

Langarito, u. $ grof, mager 1. bünnb 
nig, 

Langösta, s/. Ng. Geufdrede, Jugbeue 
rede: beufhtedenfhwine m. 
übte Brut /.; + Betrüger, Swigbube ms 
— de agua, 6 marina, Ng. Dummer, 
Sectie! 

Tangostía, sin. Ng. Gürnecle f. 

angosto, sm. Ag. Bear}. 


























Lanlla, sf. Sw. Lampe /., Die den Sees 

komaf erleuchtet, 
tión, sm. Sm. Zolltan m. 
a, wollig; wollteid); zottig. 

Iaunginöse, a. Pk. wig, 

Tánsa, 67: Vange /‚, Speer; Schaft m 

Staupe /: an einer Babue; Rutfcenz, 

Vagendeidfel /.— en ristre mit eins 

gefegter Lange. enflich me. 

tom. mit berslange, Lats 

57. Weberrdifiden m. 

80, |. Bolafuégo. 

Lamár, va. werfen, fihleudern; mejo, 
von fl werfen ; hinter ren; ausfpelen 
gaten (Ic Blu ce 
reiben; Jg. aufjagen. _[bergsßüter. 

Tanzön, sm. Spief m. Det luce AS 

láña, sf. Br, ene Namens fs 

Takt, on, mit Ran CRAEN De, 
aufünmenpalten, pr. Gal Ve EN 

Qusnchmen, vie AE a 


ASS 
DANS 





























Lápa, 
te Ng. Rap ons SO 
AS ARCA E 


LAP 


Japlcbro, sm. Reis, Bleifeder /. 
Tápida,s/. Hader Stein m. mit elngegras 
bener Anfórift; Infchrift 7. 
Tapláár, va. Reinigen; — a. alte Steiz 
ne, Denfmate, Intchriften sc. beireiend 
Lapidário, a. gelónittene Steine, Jumes 
Ten u. Jumelierfunftbetreffeud; —, sm, 
Steinfhneider, Zumelier m. 
Tapldee, a. leinern, von Stein. 
Tapiäißeär, va. Schak. zu Stein madıen, 
verfeinern. + [feinern. 
Tapldihce, a. mas bie Kraft hat, zu 
Tapidss, | Reini, vol Sin 
Tape, 4 Pr. guißksunge 7. 
Lapislásul, sm. 


'afurflein m, 
de 











“Steifift=, Beifarbig 
sm. Ng. Reiöbleln.; Bleifüft 

Laplsár,va. mit Brein, tbe 
nen ;—, sm.ficiniges Erdreich. 
Bleigrube /. [penttinge. 
1Apo, sm. |.Bieh m. mit der laden Des 
Lapón, sm. Suppe, Sappländer m. 
Japo, sm. Seitverlauf, Ablauf m. einer 
Laqué, sm. @äufer, Safel m.  [Brif. 
Tas, em. No, Codorniz tarda; "res 


Tapis, a 


















Saußgötter m.; * Wohnung /., 
TIA 
Jardadór, sm, 58 Spicnadel 7. 
lardár, va. Af Braten fpiden; * bart 
mibbandein od. güchtigert, 
Tardedr, va. Ak. |. Lardár; — una 
boneta, Sm. ein Bonnet foiden. 
Hardera, |. Mochera. [vor Baftnaiiten. 
Tardéro, a.: juöves — Donnerfiag m, 
Lárdo, sm. edm, Bett n. v.Thieren. 
lardón, sm. Bar. Sufag, Nachtrag m. 
am Rande einer Handfehrft, 
Jardóso, a. (chmierig, fomuig. 
* lares, sm. pi. altrönn. Haußgötler m. 
Targa, sf. Kuficubm., Aögerung, 
gee 5 as. ol Sn hohe, o 
te Seef: irá mas, Sw. die Höhe 
innen, bie offene Ste halten, 
rgala, Io, inf, $ feht Den, (cht ic ba! 
(wenn Sem: eto. 'anfängen ze. bat, 
ohne eS zu bemerfen). 
largár, va. 136), fäbrenlaffen; Lede, 
enitafien, geben lagen bergebei, bare 
reiden ; abtreten, überlaflen; Sm. Lode 
sn; nadagen (Fan); —se, vr. 
‚Sm. in See flechen, Die See gewinnen. 
9. Tag, groß, von hobem Mudo 
(Denise lange daneen; mita 
Sig; zu grob; velde; freinebig; bez 
bend, gemandt in Arbeiten, (Emel in 
ei Berrihtungen; 4 ea, da 
ga eit Lirio: tanos 
ani al — Sm. dr; 6 lo — val 
ge von wei 
über dh 






































„längs, entlang; 
erug; 6 16 mas — $8 
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LAS 





ad ausführlich) im eberflui 
sm. Länge, Ausdehnung /. ein 
Series von einem (Ende zum antern 








sm. Fernglas n. 
Largueádo, a. geftreift (Zeug); mit Bar 
ten od. Sheen von anderm Seugeb: 
Länge nad) befept. 
larguero, sm. Schr. Zm. einer de 
Sdentel m. eines Thlire oder Gene 
vabmen; MOL mn. , Längliche® Rop 
fiffenn.; Querhöfger n. zur Befeftigur 
der Füße cines Weberftuhles, 
Targulllo, —íto, a. (änglíds. 
Largulrücho, a. || fang, groë u. fdmid 
tig, bager; Tangbeintg. 
Largúro, f. Lárgo. Lärice, [. Alérce. 
Laricíno, «. den Várdjenbarmn betreffend 
Laríje, a. jet roth (Art Trauben). 
Laringe, sm. tröhrens, Kebltor 
Adamdaı ;— de Adan, Mb. 
. Zk. Quftröhte f. 
, sm, Mg ‚Döne 
lárra, sf. 98 Larve ; Berfarvung /. 
Larrdl, a. 88 eine Qarve betrefint. 
Larrícolo, a. Ng. im Körper der Yarır 
tarilbrme, «No: 
larrifórme, a. Ng. larven tú 
Larríparo, a. von, aub einer ned 
aoe, aarde deet, Geug 
Inscáda, a, sf. gang langlame 
Streichen, Einyiepen no der Engel. 
Lascár, |. Largär. 
Inseinia, s/. Ueppigkeit; @eitheit /. 
Inseive, a. üppig; geil, ungúdtig : ip: 
wacfend ragen: fr. eines Tane 
Tascón ‚Sm. Loöfpannen, Radlañe 


Pk, 




























sa. 





Lástima, sf. Wunde f.; Leiden a., Vl 
1; Unannehmliäfeit f., Verdruám 
en .; Mitlelden, Bedauerr 

Weinen, Meblagen n.; — cs ca 18 
van Se; de — aud 
Ke 
asimir va, vegen, versen 
“Quen, * RIEDER, Sate 
Van En 
Ree se, ur. DA 






LAS 


jammern, mehtagen. 
Lastimóso, a. bebauernömwürbdig ; jÄmmer= 
Ki, erbärmtüch; Möglich. 


Lásiro,f. Láncha. 
Tasträr, va. Sm. mit Balaf beladen ; un, 
‚Sm. Bata innemen; —0, or. 


ante beden, um fe qu em 
Tästre, sm. fader, dünner Stein m., der 
mur zum Ausfüllen bel einer Mauer u, 
yum Batlafgebraudit wir; Sw. Bala 
mm; * Gegengeni 
msn Lich Taft, Shifslaf/. 
sin, (. Lócha, 3 A 
te, im. Zn Gt aanp 
aa, sf Ng. gemiffe neues, {m 
Bes Garm eftnbenes Beti 
Haldnen, adt gefatt, furhenmeife. 
Tatebröse, a. 88 gehelmn, verborgen. 








Latónte, a. ger. gebeim, verborgen. 
Taterál, a. Seite, Geitenz, . 
Laticáado,a. My. (angfdrminstg free 
aticorae, a, Ag. mi beten ob. hervor 
Agenten Sirhan VE un 
do, 1, Schlagen, Rtopfen 
m. DES Gerjenb, des Bulfeb, cines Ger 
fhmürs; Gebe, Belen, 





Laliénte, a. teuchend,Dembad Ger Moyit- 
it a. Ph. breite, grobblätterig. 
Tatigadérs, sf. pr. And. Strid; Mie 








Latinddo, sm. der Satin vereht, 
Liha pr afeite@inmihung 

aipdrl, +7. affectie Ginmifóung /- 
teile E in die Rede. 8 
Latiniparlár, va. (aten. Worte u. Glods 
tea Ai ic tte min, 
Latinixár, va. eine (ateín. Endung geben; 
+us Gaten überfegen; om. Gein: 
Wörter einmifhen. 











Latino, a. aub Satium gekürtig; Intels 
uifd; vela —na fatein, (reiediges) 





alten. 
Lattád, sf. Breite; Ausdepnungf.* 
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LAV 





Latroclnio,f. 

Lánd, sm. Laute £.; Sm. fAimales, langes 
Rauffahrteifchiff m. 

Taudäble, a. Lobeuswerth,löbtich.[tractm 

Láudano, sm. Saudanım m., Opiumers 

Taudär, va, ++ (oben, rühmen, preifen. 

Landatório, a. lobend. 

Láude, s/. Brabz, eidhenfleinan.; —es, 
pl. Kgb. Gebete u. Lieder n. im Brez 
vier mad der Brübmette; tocar d —es, 
% |] fido felbft Ipben. 

Laudtılo, sm. Ag. kufgeld, Sandged u. 

Laugiér, |. Ujier. [gelerde /. 

Táuna,5/. 7. Lámina; Degentiinge; ic: 

Láurea, sf. Lorbeerólatt m.; Lorbeerfrang 

Laureäudo, f. Graduándo;, EN 

Taureár, va, mit Sorbeer befrangen, 

Taaredl, sm. arbeechain m. 

Laurél, sm. Pk. Lorbeer, Lorbeerbuum 
m.; * Belohnung fo; Eprenfrang m., 
Gbrenfrone £. [wierfabrit, 

Laurénte, sm. Mrbeite am. in einer Bie 

Tauréola, sf. Lorbcertrone /., Lorbeer= 
Franz m; Mártyrer=, Strablentrone £.; 
Seiligenhein m.; Pk. Sorseerhraut m. 

urifero, a poc?. wa Gorbecen inigt- 

Laurfneo, Lauríno, a, Yorbeers. 

Tansländls, sn.’ Sobeterbesung /. 

Kant, Gd here, ce 

"sf. Ng. Sava; Brik. Equiide f. 

Taväbo, sa, Kö. Thei m, der Mefie, wo 
id ber Priefter zum Mafchen der Hände 
anfdyidt. m. 

Layacáras, sm. || Schneichler, Qubhudler 

Lavácias, sf. pl. Svûlig, Spitz, Aufz 
wafer 

Tardero, sm. 58 Wafdung; * Taufe f 

Laváda, sf. So. großed Wurfneß a. zum 
Si fing. (m. Boldwälderei/. 

Lavadéro, so. Maldad u; Wafdplas 

Tavadiéntes, sm. Reinigen u. Bußen 2. 
der Zähne, 

lavádo, sm. af: 

Lavájo, sm, Wäfde f. der Mole. 

Tarile, sm. Sad, übe /. in der life 
eines Doried, ble zum Bafhplah op. 
jur Wicbtránte 

raden Cenagöst, 

Lavamános, sm. Wardy, Hantirten n- 

Taen ef ASSEN, 
vandêra,s, Essener 
Lavadero, van EEE ASSENS 

Der die idmtat EICH 
genathene PESOS 




















1, warden n. 



















vun 





h fi 
Laxánte, a. An. abführend. 

Laxár, va. nad, (odlafen, die Eva 
nung vermindern; „dw. Deffnung ve 
fan, abfübren (Srgnei, otter). 
Laxiddd, sf. Am. Sálaffheit, Afyanz 











umg x. 
Lasitdd, of. Aw. bi Wetltufigte 
aft; reac Ni 


Hi iblaff, 
1. ‚nicht verftonft ; weit 
lt, Ht; pao 
Cumpras 
Ln min ais 
def. 

1 57. Ele, anorte D 
om, Sajareib; Bellas mn. 
DRE, ze, © Etude m der einem 















Blinden jum Führer Dient; Knabe m., I 


der in eimem Spitate vom Grind geheilt 
Tasarino, a. pr. And. ala, Leie. 
daaro po Safor me; casa de 
Spital ps o iSfipige; —, a. ve 
fi sm. zerfumpter Bette 
haal „lem 




















verg vre gen pesten 
Leciorál, sm. Ar. Lebrer m 
pelchrfümfeit bei einem Di 
sf. Amt u, Würde /. eines! 
Leciára, sf. [. Lección; Re 
esse Shrütganung 7 
1echáda, 67. feiner Medel; 
Zeig erflamfte dumpen y 
Milt. der Fife. 
Lechál, Lechár, a. nod) an 
faugent; PR! 
pesas m. Jung ge nos 
Leche, s/. Wild) /. ; mildjäh 
m Eiger Blanes pos 
weiße Gade 7.; = erfler wi 
den man gem. ertheilt; —ı 
jos, I Wein m.; estar en- 


reif feia 

echec, sf. pi. alsa 

Lechomiél em. Ak. Am. M 

‘eines Baumes in der Gegen 
lage be od Salas, 
Midwerkii 

Per mildjig, da 
achorda, sm. DE: 

mina, m 

jede ı 

Can ore land 
7 Uso. 8 


a: Ee 























LECH 


Lechúso, a. nod) an der Mutter far 

(Maulthierfüllen); —, sm. Amt 

Geriäiebiener: pefäleinnehmer m. 
Idd, sf. 2309, engllide Dame /. 
Lédo, sm. Pk. wilder Rosmarin m. 
Vedro, a. rw. led v. geringem Werts. 
Leer, va. vorlefen; ven: en. en. öffentl, 

Vorefüngen, fallen; — cátedra ei 

Gollegium (efen; al 

Sefer (häufig als Ueberfchrift der Bore 
en A) BE 

da, +7. Solenfänefter /. in einem Kies 
Lesacia, sf. Gefandifcaft /. 

Teac, 88. Legacía, 

Legádo, sm. Gefandter, Boffchafter m. 
Lexájo, sm. Uctenbeft 2., band m. 
legd feed, gefegmäßig; gerichte 

tid; redptöfundig;; Acht; wahrgaft, als 
verläffig; rechtlich, bieder. 

Legalizár, va. beurtunden, amtlich oder 
geristch befeinigen. 

Tagen, som. ger. Befehl, Willem. des 

‚eftamenterlaffere. 

Jágamo, «m. Schlamm m. 

Legamóso, a. fAhlammig. 

Legär, va. enden, abfenden, abordnen ; 
ig. bermaden , eig Binterfaffen. 

elle, a. fers. 

Legislación, 5/. Gefeßgebun, 

Tegislár, va. geben, matgen ( 

apel, fllirrigten. 

Tello, a e 


end | 








Weiner; 


slatira , JB bung; gefeße 
gebende Berfamml ug). 
vesper, e Seti. 
Paten 
Tesla sm? ger. fin tesimágig eo 


„ei Seen ti mi 
limar, va. für giftig u. © 
leer! die dia rich Medi 
beftándigleit einer Sac ‘arthur; were 








redtdbüriig od. dt erfláren; — su per- 
Sos má der Feine Bevolimiátigang 
pea 


‚m. Seg mn, 









im Min 
Te gi ed, man 
Bei gen aen hei li: 
forade 


tg, 
ich; unge lebet, unfkubirt ; 

— sm. Baie m, , weitfide Perfon Y. 
Legón, sm. Kart m-, Gane f., der, die 
auf Ber einen Seite wie em Grabfcheit, 
quier ander me in Set gefaltet if, 
sf. Wam. Tan. Hebteifen m.; 

per Brinke n. 

‚sm. Wam, mit dem Nufheber Die 
Eregenterbirnignteentsiöten Tan. 
uf aufzeigen, um nadyufehen ; 





409 


ote, | dgn: 


que Jeyere anden [a 





LEN 


sch, auswirken. 

gna, sf. Dee f (17% fpan. M. anf 
1 retegran);Bannmeile/, Welditn 
se einer Stabi; — “pon weitem, auf 
1 Miele Wege, Jugemüfe re. 
Legimbre, sm.Sülfenfrudit /.; Gemüfe, 
Legumbritr, va, * cin @emülefeid an 
Bauen, (fendtartig. 

miñóso, a. Pk. hülfene, bilfens 

sf. Gelet 71., Inbegriff m. der More 
Vellen bee Bardais ormus, 
Weranflaftung; Treue /.; Ergebendett, 
Amaat, verdiende Bee 
fhaffenbeit . der Maaren ; Alo. ota 























5 Dei ven, ‚pl. Gefegbud) 
nu; De (haft 7; de — gefege 
(ig, gefepmäbig; sin — cod 
wirig (Naaren). 
Leído, pp. von Leör; —, a. belefen. 
Bine 37 op, Bott 

Mure.f. Vasá 


Helen of. Unticenung 7, Pond m. 
bloe meten 
Tejiviäl, a. Schak. sal — durch usas 
RT Aus der Afche gewonnenes altalis 
je Latino, (is enh 
16jos, ad. weit entfernt, weit weg; “eit 
entfernt, anftatt; & lo — in der Werne; 
—, sm. pl. Mal. Berfpective ; Anfiht 
la ‘von der Gerne; Musficpten, Wabre 
Teint 7, DB erm, Dal elijo 








BE team a 
dor er 
Kon Suter. 





Ile, 

Ham, »/. Sininforudy, Sprid m. Date 
amd, sm. Sm Onfentooffe m. 

Temanäje, sm. Sm. Rootfengeld . 

Lem. Cana del timon. 

Temosin,f. Limosín, 

len, a. (üleht per adas Sien. 

ancer, a7, Selnwanopndierin, 

venera inem, els, Bel me, 
meiße Les Seinmandttam, Ras 
Kimengi 

Tenchre an eleanh dede 

Tendól, sm. Rei m., in dem ein Bferd 
Me. gch Dad eine idle u. Dal In 
Bewegung fept. [farm m. 

ende, 7. enger Slut, oen Safer 

Tandréro, sm. Bielef., wo vit f 


Lendróso, a. voll Rifie. 
léno, a. "Spl. NA fanft, weich ca 
Re 











fprade eines” 
Téngua, sf. Dunes: Sr 
men REN 
Tenfmengel, RVD e 
ae ee SER 
Ride, ler n. me 
128; — malema, 





LEN 


Mutterfprade /.; á la — del agua 
waperedt mit Der Oberfläche des Waf 
fers; sc me fué la — 1d habe mid vers 
fprodien; tomar — Rumbfdaft einjier 


ben. : eN 
Lenguádo, sm. Ng. Scholle /., Platteis 
Lengnáje, son. Spradje ; befondere rt u. 
ae /. fih auspubrüden ; — del cu- 
mercio Handeld«, Vertebrfy ade“ 

Lenguarás, a. fpradjenfundig; * fredh im 
Tenguás, a. albern tedend.  [feden. 
Tengitia, sf. Spie 7: eines ters, 
preild, Wurffpiehed 2e. ; Befdneidehobel 
; Kappe /. an einem Blasinftras 
ex: PR hele en x. 
Langleláda, 2. Reden n. mit der Junge 
Lens ría, sf. (immtlide Rlappen- es 
gier m einer Orgel [hebt 


hengüetäre, a. der viele Sprachen vez 
lengen, a. Mg. mit einem Kehldedel 
pf 


‘vn. mit Shpfiien verfehen (Bie, Anz 
pbibien). _ [der Stimme, deS Tons ze. 
Pate sanftheit, Zartheit /., wie 
Leniénte, lenifcatíro, a. lindetub. 
Tenifichr, va. $$ lindern. 
Leuitivo, a. Am. ermeidgend. 
Tenizár, i. Lenificär. . 
Tama, sim. Tk. Tonabftand mi. (Jutere 
vall), Der fido wie 19 zu 18 verhält, 
Lenocínio, f. Alcahuetería, 
Tánte, «/ Opt, tinie f. 
Lentó]a, sf. Pk. &infe f. 
Tenticulár, lentiförme, a, Linfenförmig. 
Lentifero, Lentígero, a. Ab. Sinfen trás 
erzeugend (Belder). 
Ventischl, sm. Drt m., iele, melde 
 Maftistänmen bernadhfen od. teftanz 
Tentisee, 1. Charndca. [ben if. 
Lentitád, s/. Sungfamteit ; @elindigfeit, 
inge Seftigfeit /. (Feuer, Mind, Erd 
chen, ieber 20.); H. Stoden m. der 
eje. 
Lónto, a. fangíam; gelind, nicht heftig 
feuer, Fieber 2c.); fchleimig, Flebrig. 
Lenzón, /7. f. Cafnamäzı 
Lenxuélo, sm. Schuupfz, Tafdentud » 
Léña, sf. Brennholz ; SS Dolj zn. überh.; 
— recia bartes Gold m.; cargar de —, 
IL yrügeln, Durchprügeln. 
Leñadór, sm. Helzbauet; Hofghändierm. 
Teköme, sm. Sr. Brennbolgverraib m. 
aufeinem Schiffe u 
Leñár, en. pr. Ar. Brennholz füllen. 
Leñátll, a. poet Bei, Holjartig; Hole. 
Leñéra, s/. Schjlduypen m. 
‚leere, sm. 0665 [.Lenadör. 


Teäleols, a. Ny. im Gofge wehnent. 
delifere: 7. PL. $013 ergeugei. 
Leñibcár, va. in Soljvermandeln Y 


ner Ende die Feftigteit ved Hulzet otten 
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Leñifórmo, e. Br%. bolgföemi 
Leñita, ligulta, s/. Drek. einige 
‘Brenhftofje mo[Stein=, Braunfohiexc 
Teñívoro, a, Ng. Holy nagend, 
Leño, sm. Sol; Sheitn. Holy 
breng m; + Ro, Bm 
Jesóso, a. holt, botst 
León, sm. Ng. Koi m. 
Te6ua, sf: Ng. Lówin Y, 
Leonálo, a. fühl, fhmubiggeib, lotta 
ben; WA, purpurfarben.[&pieibankı. 
Leonéra, s/. Löwengrube /.; * heimiëst 
Leonéra, sun. Cömeiuvärter m. ; * Brit 
feinem Haufe verbotene Evtele tula. 
a. feonifó), von Leon; t. La 
Teónico, a. poet. auf den Römen kiz 
ich, ¡Bn befreffend. 
ind, a, Lówen= ; Lömenmäßig: ver- 
Dh leonie, gereimte are 


unfernehmungen mu‘ 
dern einfaffen, wo meift nur Ginz: 
tet gewin beg Diellebrigen ver 
Leopáda, 5/. Sm. eine, fh nad u. 1:5 
vergrögernde Moffe /. (gemid. 
Worbote eines Sturmen. 5 
Teopardádo, a. Ng. Dem Seoparte 
Tenpárdo, sn. Ng. Leopard m. 
Lepär, va. rw. Die Haare aukrau: 
Lépe, int.; ¡por vida de —! ment 
A TA 
eperdda, s/. pr. Mej. fee ie 
lepersje am. pr. MA Gali 3e 
meines, nichtöiürdiges @efindel 
Läpero, sun, — ra, sf Möbel m. des ri 
vrigften, gemeinften u, fumpigften Art. 
a, pr. Me 


dón, sm. Tar. Gefchmu 





Lerdüra, 
Kr in Kane dr 

NR EEDE 
NE OASIS 





PASEOS a 
NER N 
Sande, Rath an. 


LEV 411 LEV 







+, Seht 
f 


al mogtiegentos BL 

‚ste. >> [Lösta wild mid. 
sm. pr. Gal, Dit m., mo die 
„sm. Sm. Oftidoftoid m, 
tand. 
sf. Sitanet f. 
na Am last. 
sm. Am. Shlaffuct; * zat 
: Beriubung /. 
m. Höllenfluß m. Lethe; * poet. 
Bergeffenbeit f. ales Borherger 


m. 
den gaen. 
ee, it. 
Wurhtae me; Santi, 
Sriftige 7. in einer Ur 
"Bar. Särift/.inder Drul- 
tm. cines QM, Ti, ines 
woörter ob. Fongeidien m., wie 
mi 20; icm, Defang; Brief 
de cambio Siem, Ber 
Beroromung f.; Bolleiet m.; 
elena: Be 
lit; 5 la — budi 4 
A duf Bidt; * fogleid, unvers 
ide — im Drude, gedrudt; de 
ze flubiet bat; primeras as 
ifangsgründe ons im efen ud 
en; seguir las —as fid den 
gaten winmen , mudireu. 
sm. Geteörter; Recögeiehrter; 
ltr; |} anmagender Dlenjch m. 
m. Sateran vp Balaft m. zu 
A [Dior 
sf. im. von Létra;tíelnes Ge: 
Oad beftimmt iR, auf Raten ge 
VE lc m., Rother 
sf. Abtrittm., Rothgeube /. 
Genen 
7, va. eh. mit großen, Diden 
ben fceiben. 
sm. Ng. weiber Granat m. 
„a: ++ ofafartig, 
gesehen, Die Söpegeoangen 
Aa ores Se. sale 
mterfegelgejen n., Abfahrt /.; 
ene; adu va 
u; Schefmerei f«, betrigiider 


57 Pk Bang m. tm Beten; 
1.08. Sgmenten n. Te Y 
Te aufbebt. [treiben it, 















2. mas einzußuffieen, eungu=” 


+ 1048 fn die Höhe gezogen u. 





berabgelaffen werben kanun; puente — 
Sabre £ [pefügtes Breit 
Leradára s/. Sauertegm Zm aueh 
Lerantáble, a. maß aufs, einporz, in Dic 
‚Höhe gehöbeit merven fan, 
Levaniddo,«. 400; eaben; Roly; ante 
ect auf ben Bren febend; laut, 
Levantár, va. aufz, emporz, In Die Höge 
heben; aufs, in Die Höhe riten ; et 








Höber fi 
afdeden ; — el precio den reis erz 
Höhen ; — testimonio Seuguió geben; 
— velas, Sm. unter Segelgeben ;—se, 
or. aufleben, fd) auf Die Wife felle, 
wenn man vorher fat, lag, Eutete; vor: 
Bette auflehen; fid) emvorrichten, fch 
fträuben (Haare); * Ach erbofen var tie 
ner Rranfheit ze: fi empören, in Buf 
fan geratben ; fi exheben (AiO Mu: 

geiten} eben (ra); Sm. fh 

eben. 




















ie, a. et eend, que in 
die SObe flehend; — sm. Morgen, 
Dfien; Oftwind m.; ZO, H. Levante 





fs Dorgenlänber ; Aufftehen m.; Zum. 
Befhwulß f. der Pferde; & — AMIA) 
estar de — im Begriffe leben abjurei: 
fen. [im mittelfändifdien Meere) 
Terantichöl, sm, Sm. [aer Sdiwind mi 
Levantina, /. H. Seidenzeug m. aa Du 





Levante, 
Teyantino, a. 1. (evantife); morgentán: 
bid; aufeürerifeh, meute. 
Ive, a. Leicht, midot fehwer wiegend ; ges 
ing, inbedentend. 
Jovéche, sm. Sm. Südmeftvind m. 
Levedád, sf. Leictigleit; Unbeftindig: 
Reit. 
Lovénto, sm. Weiter Besto. 
Teylaln, sm. Sergio mn, GADE 
Bibel); "Ungeheuer Aco grand EL, 





Leyiekk,a. Schal, DOE STAR, 
EIERN 
auslaugen, Yo day An RN 
bleibt, 






vene ker 

Tesicogräßen, a. Leritographife. 

Taxicógrafo, sm. Berfaljerm, eines Wör- 
terbudhes. 

Lexiviál, a. Schak, ausgefaugt, 

Lay, 1. Léi. 

Hozbnda, sf Legende; def 
mi; eficng, Yectire; detart; 









Borlefen 





.; Has, pl. Weintrefter ; Weinbefe/, 

Hár, va. ans, fe ¿ufammenbinden ; 
wr. fid verbünden, in ein Bünd- 
mij treten ‚sm, vom Dedblatt ums 
gebene Ginlage f. einer Gigarre. 

Libación, sf. PA ligeros; 

om. pr. dnd. jeofäbnlihgeflch- 

tenet Stel? m. von Öbartarad. + 

Lábano, om poet. Gier; 

Üble, va. (liefen, eieren; ++ fer 
fen, verfudjen ; afs Srantopfer ausgier 




















Libel, sm. Ng. Bs fer (Ben. 
wel, e a elias 
e, gf 


. ft anffegen. 
or lei, reet. (ine 
pos ser jet, 
räi, a. feelgebig ; gemandt, gelent, 
burtig; freifinnig ; las ciencias —les 
Nie féjónen Wiffenfehaften /. 
Liberalldäd, 57. Gceigebigtet; ++ Geräte 
074 












bean, om rigen m 
e. freie, gefälige, glue, feigebige 
FT De HEBE 

Um. Feli 26 waden, 


def. @efinnungen einplößen. 
Ubkrrims, a. sep. irr. von Libre. 
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LIB 


Liberlär, va. befreien, in Brelbelt fepen 
feel, von einer Berbinkih, 
kite . fdûpen (algem 
sto.) —se, or. fd reiten, enfrinnen 

Zibertina, af. Toter /. einen freigelak 

A rg Caen 

‚sm. Auögelaffenkeit, ZU 
Tofigteit, Wa nen. Lia 
tels; Brelvent „ Breigeifterei f. 
Liheriaehr, en. fido ber Bieder 


ergeben. 
ile, ausfchmeifend, liederik: 
ebenttif regelen: rm 
Subn m. eines frei gelafnen Slaves: 
außfgmeifender, Lederlicper Perik: 
jen En ener [Stan 
iberte, sm. faffener, frei 
Libin, sf. Bioverit y. Deib, den 
Libie, a. (lbo, aus Kibyen. [aus Brei 
Libiceáfrico, sm. Rordiweftiwind m. 
Libicenóte, san. Südmweftwind m. 
Libidindse, a. unteufch, unzlchig. 
bie, a. ri, aus Libyen. 
adlibltum, ad. nad) Belieben. 
Libra, s/. Mund m. (Gemidt), in Eso 
mien pu 16 Ungen ; Bfund n. al Reden 
minge in England, Wranfreió, 














een lina Bfund Seins Me ige 
m dl, 
en 





eef E PS 

tem od. uftand 

DE EN 
Tung oder Einnahme zum Beyug anger 
wiefen if . Bezogener m. 

Libradór, sm. H. Nusfteller m. eint 
Bedfels; Futterfäreiber m. beim fs 
nigl« fyan. Marftalle. 

Librandsta, sm. Inhaber mm. einer No 
weifung an eine fönigl, Raffe od. Ber 
rebnungebehörde; Beamter m. qu dE 

Khrdane, 9/2 dede Anmeifung /. 8 

dze: 













gung anvertrauen (en alg. Jem); 
eu (en auf); — una letra, U, dad 
Wechfel aufteilen; d bien —, & bus 


Libés f. freigelaf Sti: A — es gut I. 
Wer VAN mu, ne 
reis, Lobfpreguing; Befreiung; Were Y 

to de Emos. 

znûtbigteit; Unbefangentcit; Reet | Mire, a. us (6, wicht fefiflpeno aa 

Hr ts genen Fx vee wi BERN Seen, awel: 

unbefdjeibe rs tomarsola— | de fe, 5 

de Die Greiheiß nemen, qu 26. Y Urbe, af BONE, Qe | 
u jo E Seelen. nociones aa sah Venen voran 
fred; 8 müßig, unbercjaftigte 


LIB 


Libréjo, sm. Bluglári /. 
dr Ben Bane 








Libri /. Bhund ». von 12 Ungen; Z7. 
enk innen a 

Libréte, sm. dim. von Libro ; $$ Geuer= 
‚Rüden n. zum Wärmen der Bühe. 

Libretín, Lib, f. Libréte. 

Librito , sm. f. Libréte; — de panes 
(de oro, ó plata, 4. Gol, Gilberbüdie 
Jen n.; — de memoria Rotigbüde 
ein. 

Libro, sm, Bud n.; —os, pl. H. Hand: 
Tungebüdher n.; — de aceplaciones, ó 

libranzas, H. Zrattenbud n.; — de 

a be u andere an Macao 

gabe u. andere ingelegenhelz 

Ks de cajas Z. Gabi m. 

de cuentas corrientes Gontocorrente 

-; — de mano Gandiórift /. 

Manufcript m.; —de molde gedrudted 

a 

— verde Gamillentegifter, 4 
buch n.; hacer — nuevo, * fein Leben 

brota am Telen, e geeks 

sm. (lede, unta 

Llosa, sf. Bewilligung rcn 
Yusgeläfienbeit, Bügeiiohgfeit 7; Km. 

Hemnelkder a, 44 De fi für gef, 

concládo, a. 41 der fi für gef 
für gelehrt Hält; —, sm. Licentiat m. 
1 Menfá m., Der 
























fid albern u. Täcerfi 







Licór, sm. Gl 
Licor a: 
ertafen,; Am 2 an 
icnescénte, a. Ni. , aufgelöft od. 
eh pu weren OR 
1fehöra, sf: prov. wollene Bettdede YA 
Mia, sf. Rumpf m., Öefeht n.; Weit: 
Zampf m., Rin en. a asko 
son, Amper; * Kamp 
a 
indel, u = 
me Seibungen haben; — los toros mit 
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Ly . 
| den Stieren timen. 
Liobrastón( Ático $8), 5m.junger Safe m. 





Libbre, sf. Ng. Safe; * furctfamet, fe 
Dent) mf Sm. Zaufendbein ns do. 
jer una —, * inden Roth fallen a. fi 
die Kleider befchmußen, 

Jáejés, a. Eb, aus Lüttich. 

Liéndre, 5/. Rifle /., Gn, einer Laut, 

Lientérico, a. An. mit den Bauchfluffe 

Liénto, a. feud. [bebaftet. 

Tiénsa, s/- langer, dünner Streifen m. 
irgend eines Jeuged ze. 

liénso, sm. Simon /., leinenes Zeu 
Seine, wete Zeug; Scnupfs, Sade, 
Zafhentud); @emälde n. ; LZ. gerade 
fortlaufende Stüdn. Dlauer ; Seitens 
mouer ; Mauer /. überhaupt. 

lúga, sf. Bund m.; Búndrif m.; Sigue 

7; Strumpfband n.: Pk. Miftel /; 
Wogelfeim m. ; jeder Hebripe Gaft an; 
Mm. Segirung /.; — anseätica hans 
featifcher Bund m. 

Ligación, sf. Binden n., Bersindung, 

reinfanng 7; elfen n; — 

Ligädas, s/. pl. Bar. Cigaturen f. 
igadúra, sf. Umiegen n. einer Binde, 
AUnbinden; Brudpand ; Bünduiß n. 

ligamáza, 5/. Sonigtbal m. 

Ligámen, sm. ger. gefeplich gefnüyfieß 

geband m. Ta 

Tigaménlo, sm. Verbindung, Werk 

lägamentöse, a. Pk. zaferig (afer. 

Ligár, va. binden, ane, feftbinden; vere 
Binden, verfnfipfen (Breundfiaft, Liez 




















,—téri a. Binden, zufanmenz 
in, sf. Verbindung, Bufammene 
ung /.; Sm. Mıflanger m. 

ie. La 











Lisp 

id Ng: Deenen 
jr, va. Schr. etc. 
len. 

erban, sf, SARA BROS 





ORINA ft en 
befomnenheit f. 


NN 


y 


LIJ 4 
Litre ale geldend ende Be 
tig: unbeftändig, flatterbaft; Müchtig 
eilig bingemorfeit, eberflächli; unber 
teutend; bin, 

jiviación, s/. Schak. Aublaugung 7. 

iviäl, a. Schak. aubgelaugt. 

Iso, a. Ag. dem Sehenverbärte unter 
‘mrien ; hombre — Sehenmann m. 

Lila, a. Litafarbig, Heeioteit. 

Like, sm. Pk. Baum od. Strauchm. Der 
die Salbnup trägt; Ph (van Blleder m. 

Lilalita, sf Ag. epivelith m. 

Hilälla, sf. 2. fee leider, dinner, 
iómaler Mollenzeug m. zu den Kopfz 
Hüllen (mantos) zc. für Brauengimmer 
der untern Ktaffen in Amdahufien ; LA, 
Werfchlageneit Y. 

Milde, sm. citter Brunt m. in Worten, 
Sartblungen, ob, Benehmen. 

liliáceo, a. PR. Útienartig. 

1ilil, Ladies, f. Lelilt, ere. 

Ziliputiénse, a u. sm, aus &iliyut; Wifi 
ber; ninzip Heiner Menfch m. 

Ama, sf. Beile /.; * Ausfeilen m, leste 
Hand /.; Pk. Heine, runde, febrfdmad: 
Bafte Gilronen /:; 

Limáceo, a. To, auf tie Limaza ger 
nannte’ Kranfheit deë Mindviches bez 


gid, 
Ilmadira, /. eland, Beige m. 
'sf. Pk. Glabile, Reitse f. 
Limár, va. ellen, abs, burdjícilen, 
Himatdn, sm. runde e eselunge 
Lindun, s/., —10, sm. Ng. f. Babösa; 
Tun. Qrantbeit. des Dindviehes. 
Limbifero, a. Pk. m8 einen farbigen 
Rand Hat (Blumen ze.) 
Limbo, sm, ++ Außerer lane pr. einer 
Sache; Saum m. eines Rícipes, 
Limon, sm. pose, Eee 
Liméño, a, (imanifá) von, and 
Liméra,5/. Gitronenfändteri 
; Sm. Hennegat n. 


inro om, 


ui 


fer; ronenbaum m., auf wel: 
e la 
sf. Heine gläferne Blafche f. 
Himindr, «an Ber Emelie erf ben 
+ Eingang heno. I. 
Limfsio, sm. #1. feinfted fegovifde uh 
Jimitádo, a. der befchränfte Fähigfeiten 
u. Kaffüngefraft hat; Furzfchtig« 
imitäneo, a. ren; 
Bin, va. $8 beginne sin. ke 
fihränfen ; verkürzen, foartam verte 


+ fen; — los precios, A. die Gintanfer 


Zee genau bee 
vo, a. befchräntend. 
Umile, sm. Grenze f. 

Imieife, —Io, a. angrenzend- 


14 LIN 


Lime, sn. Shlamın ; Korb m. 

Limón, sm. Gitrone /,; Pk. Gitronens 
baum m.; —nes, pl @abelbeidiel f. 

an einem Karten: 

Limondda, s/. Cimonabe £. 

Limonido, a. citronenfattig. 

Limonár, sm. Gitronenhain, «Garten m. 

Limoneléro, sen. Pk. oftind: Sırautm. 
mit lirfdenibul. Früchten. 

limonéra, (-Abcjéra. 

Limenéro, a. in der Gnbeldeichiel get 
(ein Pferd); —, sm. Gitronenbändlr 
Gitronenbauum »ı. ; Cimonieufraut 


se 
— de talentara tab 8 
ber verleren, 

Limpiéza, sf. Neinbeif Sauberkeit.Hein 
life Beeri Rettigteit;"Auıfde 
beit, Reinheit 7. der Sitten. 

Límplo, a. rein, fauber; veintid;* je: 

mett; von reinem, umvermifhten, 

thriflihe Geblüte; + frei von Fe 
lern 2; — de manos, = unbeftehlit 
quadar —, *]] feite Qelo im Bard, 
feinen Heiler mehr übrig baben. 

Limpión, su. | einigen, Gäubern, Yo 
tebren, Sbürften, Ahftäuten mo 

Lináje, sm. Gefhledht m., Stamm a 
Siopfdaft, Familie; Ari, Gattung’. 
—cs, pl. aDlige Ginmohner m. eind 

Linajüdo, a. ahnenfoßg. [one 

Linár, sm. Flad8ader m., Seinfeld n. 

Linärla, sf. Pk. Seinfraut m. 









Lindas, sf. Pk. Beinfame m» 1 
Une, rig. pi 
ACA E 
Ameide, dado En 
\inches sm. pl BA Mers Wuite $ 
ME =) 
Er 
Gin. 
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Liadáfio, f. Linde. _ ftenredmung xc. ; Schdk. Blüffigteit /. 
dins. egrenjn; on. grengn, | Lyaldknbar a Käfige weihe ide 
angrenzen (con an). ber; Pk, fliehender Amberbaum m. 


Lindino |. Linde. 
Linde, a. grengend, angrengend(con alg. 
o email, u: Orenge fa 

Lindero, sms. Linde Stigrenger enge 
nadam: ;—os, pl, Kenngeichenn. 

Lindean, s/. Ehinheit/. 

Lindo, a. (hen; verireflih, bereid; —, 
sn. Super, eingebildeter Bet, err 
affem. "(ber u, fltliherSchönpeit, 

Lindóso, a. poet. febr reid an natürliz 

Linea, s/. Site 7. Ste) m.; Deihe; ger 
dritbene od» gebrudte Belle. 

Lineal, a. eine Gefdiedfde od. Stamme 
(inte beireffenb; gerablinia ; 

Lineár, va, mit Linien aubeuten oder 
zeichen. 

linfa, 5/. An Blutwaffern., Symphe /. 

Uinfäliee, a. An. das Ylutwafer belrefz 
enb, 

Uugie, sm. 88 Golt= od. Sifterfange 

Lingadi, a zh pur Bange gente. [7 

Linguéle, sm. Sn. Half» 
ingúlcultira, sf. befondere Renntnip/. 

e. tal. Stublum a. fremder Sprachen, 
Lingilfárme, a. yungenförmig,zartig. 
Linglista, sm. Sbradfenner, sforfceem, 
Hingis: Evegfenntns/, 

Vilma. 

Lingüistiep, a auf die 
Lin 









































f- /- 
ino, sh 2%, Sin, Blade m.; Leinwand 
Linön, sm. 41. Binon my feinfte Geinz 
Lintél, f. Dintel, (mand fe 
Lintes, a. einen, von Seinmwand. 




















interna, 5/. Suterne, Geudte /.; Leute 
tburm m; — disimulada Mendlaters 
ne /.;— mágica Bauberíaterne /. 
Minterakun, em. | Bl, Stag m. mit 
cm. 


der flachen Klinge /. ( 
Linteraéro, sm.Laternenmader, Mertiu= 
Lio, sm. Reihe f. von Bleinftóden od. 
Oelitumen. 
Lío, sm. Bündel n., Pad m. 
Lipóma, s/. An. Wan. Ohnmadt f. 
Liquefacibie, Liqueñáble, a. mas flijig 
emadht werden fann od. foll; aud) *, 
Liquen, sm. Pk. Lichen n.; — islándico 
Aetindifces Dioos. 
Liquénco, Liquénico, a. Pk. Lihenartig. 
Higuey Spt Mir Mitten ma 
(nie, in, 4); Abrechnung, Noe 
cla o. 
uidación, sf: ger. Nichtigmahung f. 
ner Schuld, ses Diebtes, mea 10 








Liquidár, va, außehnanderfepen, berühtiz 
gen, richtig Reflen, in$ Meine bringen; 
—se, vr. fig werden, fGmeljen. 

Líquido, a. flüffig; Am. lat, richtig, ante 
gerad en, semi: — sm. A 

it; Aw. reiner Ueberfhuß m. in einer 
Stem im 


(ler m. 
er 


Did» 








Med 








iséra, |. Bérina. 
Lisiädo, a. ‚gebredilich, fade, triiprele 
baft;pr. Ar. begirig, fi febnend nad) 
elo. [verftümmeln. 
Lisiär, va, +4 tefdpidigen ; verfrünpeln, 
Uso, a. glatt; * Har, offenbar am Zage 
liegend, ohne Edyvierigfeit (ein Oez 
FORTE ac.); * lit, bieder, truglos; 
rm. fred, wverfdämt; —, son. rw. 
Atlas; Taffet m. [Mede; *Grgöklichteit /- 
Lisönja, s/. Schmeichelei ; jhmeichelhafte 
Lisonjehr, va. fámeidjelu; ergößen, den 
Sinnen wohlthun. haft. 
Lisonjere, a. fmeichterifh,, (meid 
Lista, sf. langer u. fámaler Streif m 
Papier, Zeug, Leder zc; Streifen m. 
in einem Zeuge, Gemebe; Lifte £., Metz 
jeichmiß n. ; por — nad) Der Reihe. 
tadillo, sm. pr. Am. baumwollener, 
a bejagen. 
stkdo, a. U Zgm. gefteift; —, sm. 
gelei Eridenjeg mo;  geffeifte 
leinwand f. 
Listär, va. Zgm. geftteift wirken, weben. 
Listel, —Io, sm. Bh. Miemen m., Rleme 
denn. OAN 
Listéxa, s/. || Schnelligkeit, Ourtigteit; 
Ustin, sm. Lifte /., Verzeihniß m. 
Usto,'a, emi, wähfam , aufmertiam, 
echt, beki vrt TUR 
auf 


(emd 
Schr. Zm. 288 
dera, Mr: Zm. Sy SS 
Listoneria, sf. BANDIANES 




















k 


LIS 


famentierurbeit; Banbfabrif fa 
‚s/.@lätte f., glatter Zufkand m.; 
* Berabheit, Offenheit, Zruglofigfeit, 
gieter (eche Junge er Sue) 
Aita, s/. Tar, Wurm m. (Befdwulft uns 
Litación, sf. Darbringen m. eines der 
@ottheit angenehmen Opfers. 
Ltr, um. ein der Gottheit angenegmes 
Dofer varbringen. 
Litárge,{. Almárlaga. 
Titargírlo, [. Almärtaga. [Streifade /. 
ARA edn, et m. 
itn, Bähfefr verfälfiner enge 
Liter Bei fieffelm. 
. Ktterarifd); gelehrt. — [omo 
Literáto, a. geíebrt; —, am. Geleprter 
Literatúra, s/. @elehrfameit /.; Bücher-, 
Sthriftenwefen, Sdyriftentbum m. ; de 
— gelebrt, der ftudirt hat. — [fnedit m. 
Literero, sm. Sänftenführer, Sänfteı 
Litorómano, sm, Schreibefüch 














(eht. 

pel, am. Gis e et 
ióso a. fret; Arill; Are 

Lat f, Bino es Pel 


# 6. 
Titisconsörte, em. Medynêmitgerofje m. 
Jilócola, sf &teinfitt, Steinleim m. 
Litdfago, sm, Steinfrefer m. 

Litofánia, sf. Durchfichtigteit /. Des or 
eland, ze, len ze. 
le mg eleonora 
to af. No. Befdrelbung f. der 
erelid me tedio 












Litografár, va. fithograpbiren. (tanft/. | Lol 
Tilogra, ve grapbiren. [funft/. 


größe, a. Lthograybifch. 
Litomárga, sf. 9. Steinmart n. 
Hätoräl, e an der Seefüfte gelegen, 
Litotomía, sf. War. Biets, Blnfene 
fánitt m. 
látro, sm. Lüre m., fcangóf. Inbalte- 
maß=50 Kubitgotl oder ca: 2 Mund 
Wiele s/ reren fer 
Litúrgico, a. gottesdienflic. 
Tiviandád, s/. Seichtigfeit /.; Leihtfinn 
tfamfeit; Feictfertigeit,Y 
[áxscifuna; Untenfäpet; 
Liriâno, a, (iöton @enläht; ei 
jo: beertender, Wes 
lid); untenjós, unglt. 
nd. Crem, 


pido, sm. pr. 



























einen langen Zu, 
brt; de pl. 


Albión sp. Eon. 
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Mrio, lávido, «. fahmwargbteidh;t 
blaf, ebleich. 

Júvióso, a. padt. furchtbar bla, t 

|Livór, 88 1. Cardenäl. 

lan, »/. Ng. Raufbarfdh; amis 

Lines, sm. pl. Setter, Aufzug me 
7. (uf dem eberftuhle). 

Loy art.n. dad; —, Pron. n. da 
jentge; — que mic viel, mie f 
wierald. 

Toáble, a. löblih, Lobensmwertg 
Wan. gutartig; — sm. Doctorf 

Loánda, sf.88 Am. Art Scharbot 

Tor, va, loben. 

Lóba, sf. Wölfin ; Am. Tochter / 
Megeró u einer Indianerin; ang 
tod m. ohne Nermel bei Geifti, 
Studenten ; Aderbeet m. zwijd. 
uren. [Bferde, Maulthiere) 

Lóba: m. Tam, Blutgefchtsür 

Lobagánte, sm. Ng. bläultcher, 
getupfter Secfrebs m, 

Lobáto, sm. junger Wolf m. 

Tobatön, sm. rm. Schafdieh m. 

Lobéro, a. Wolfs; —, sm. Wol 

Lobérno, f. Lobäto. 

Lóbo, sm. Ng. Wolf; Am. Sobn 
Me Negerdit.einerInbianerin;*t 
Zk. Kappen, Flügel m. (an der 

0); — de la oreja, Zk. Obd 
nm. — seminal, Pk, Samenamw 

Lobóso, a. wi ca wiel Wale zit 
terac.). t 

Lóbrego, a. traurig, trüfelig; } 

Lobreguecér, va. verbuntern, verf 

Tabreguês, lobregúra, s/. Dun! 
Funfernibf, 

Löbnlo, sm. Zk. Lappen, Nigel 
der Zunge 1); — seminal, 2 
‚menlappen mu. 

;fKobro; wolf 

Márrin; Wabnfinnige / 

CH Siena, age, 
yA 






















he; Zg. Vermieibung; War 
rigtung /. cines gebrochenen € 
ventten Óiiened, [age fo, 








Locál, a. úrtlid), Orts= ; —, y, 
Localldád, s/. Derticfeit /., & 
Berbáltnib [Ort befdor 
Localisär, va. etw. auf einen befti 
Lacár, va. Pam. einrichten. 
Zocárlas, | [. Löco. 

again Ag, gu einer erva, 
Bermieihung gehörig. 

¡Mácio, sm. Aw. Gat m. u 
ación, sf. Schäk Menado, 














oel \ Mito, Cg ao 
befadener Biet anz 


Sr aber yo an. da 
Teade 
kay Reens, adr Ne 








LOC 


Kreuz u. in Die Duere. 
fücos, sm. pl, Name mn. der tabicas 
len poli. Partei in den Verein. Staas 
ten von Rordamerifa. 
Locomoción, s/. Drt8veránterung; Gorte 
bewegung /. durch Mafárinen. 
lacomotiva, sy. Mafcine f., die dur) 
Dampfzc. getrieben wird; Damprivagen 
m Dam fmafine/-auf@ifentahnen. 
Locomotívo, a. was die Kraft hat, em. 
von ser Sie au bewegen. 
ty lncomatrin, % u sf. zus 
von der cle bert forticiegende 
Kraft, Zotomotive/. [Ajiáco . 
Löcro, sm. im Kl act Ge et 
Locadi a. gefmäig, redfeig. 
Locución, Jeen at gu reden, 
ich auszudrüden ; Reden, Spreden m. 
Zocuéla, sf. befondere Art u. Weife /., 
über Jedermann gu fpreden. 
Locira, sf. Ratrheit /.; Wabnfinn m. 
Jocústa, [. Langösta. [Ronnenklofter. 
Loeatórlo, sm. Sprecjimmern. ineinem 
Lodachár, Ledasál, Lodasár, sm. Rothe 
do, sm. Reto; Klat m. (lache. Mile f. 
Lodokéro, sm. Pk. indian. Datei hum 
Lodóño, j. Alméz. 
odios a. fámusia; totbig. 
erin): Nútria. 
pu I he ‚Sn, tere lso 
mica, sf. togaritbmi ne 
Logerfmice, ligand. (UVA 
Logarítmo, sm. R) 
lag, sf. Kreimauterloge f. [garithme /. 
Lógica, sf, Bernunftiehre 18 
Hog, Vernunftlebre Sereen. [y 
fo, sm. Ritbfelmort n. (¡ant m. 
ula, sf. Wortftreitm., ner | 
ko ar erlangen (@elegerleit 10): 
kefomimen; erreicsen (Afd); Jumege 
bringen; Durdfeyen; haben ; benüßen ; 
geminnen; tig fe; fen; va. 
genieben (de alg. e. et.) ; — de ha- 
cer alg. c. etw. vollends thun; — de 
saber vofendö erfahren ; —se, vr. ges 
fingen; einfchlagen, gedeihen ; erfolgen, 

















Schiffe. 

















md 
uchretin ;mucherifche Auf 
Vegrerío, s/. Bucher m. _ (Hufer m. 


Logréro, sm. Qucerer; wucherifder Auf- 
Lögro, son. Gewinn ; Rupen, Wortbeil; 


Ei ci, Genuß m; Aufanbesringung [Lon 


fingen n.: Bulder; Si 

Aiegeiegenem bees 

„Ans ente 
ngo, sm. N. arabiider 








"A Steinbeher; Pk. Climas, 
a einbelger; (nas, 


1denbaum m. 





Kalle, f. A, Im. 
Lóma, of. sl Inhöbe f.; Belorata 
Evan. «deutíó. 2.2, 
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des | la 


Berbältnibgahl, oe |l 








LOO 


Jomár, va. rw. geben, denten, 
Lombardía, Lambe, 
mre a ben . 


Figure + Pe. 1- Abrólano; $4 
ci od n. 

ris, sf. Ng. Regentwurm; Spubla 
Er dum m. 
Lombrisál, a. Zk. wurmförmig. 
Jameár, un. ben Kopf Bewegen (Pleno. 
Loméra, sf. Riemen nn. über dem Rüden 
Bes pmnpits Dies Brein, 
Lomiahiésto, Leminiésto, a. boóridig; 
ra bosta; anmapen. 

Lime, sm, Zh. ente, Senden /:; Rüden 
m. der Thiere ; Miden m, eines Buche, 
Dieffers, Saber ac; Bendenbraten m., 
a — auf Luftthieren. 

Hemd ve ober Ba fe, Hl 
<a. der oder Dad große, th 
Sente od. Senden kat hi 
lána, sf. H. Sw. Segeltuchn. 
ker mm sings male didnt 
in m.; lange male mitte 
Lándro, zin. Sm inte 7. 
benbta, sf. A. Sw. leichtes Segeltud, 
Bramfegeituchn. it. 
Länge, sf. Tk. Rote /., Die quel Lacie 
Tongámine, Longäme, =. grosmüthlg. 
bochberiig, 
en, sf. lange dünne Wurft /.5 
ne Sade f. 
jer ad m, 




































bridgen, pr onen zé. 


longtra 
37. BOE f: (ber Kaufleute) ; 
imiteerden m Mans 
Tentager, Rau fmaunägemöhe; Bollens 
magagin n.; agriemen m.; fdmuale 
alte dink an epe. 
Tonjeísta, Lonjéro, sm. Großbändfer m. 
onjëto, 

Mal, Lange fámate Nude 
fit fin ble Gerne, vasten RER, 
Behötzen od. BESAR 
Lo, am Sm ERSTE TEST 
ant, alt beden RUM oe 
Late, sm. Ap. Boot m AN N 
Tor, sm. Wenig E 
enig, ene Babe nt E 


a 











. LOQ 


Loqueár, vn. miri handeln 0D. reden, 
tolies SBeug treiben; * Ad) fegr Cuftig 
machen, anöfchmeifend tuft fel 
Laquéro, sm. Muffeber m. über ein Rarz 
Teibaud. [Strt ber Narren, 

ca, sf. Narrenart f-;á la — nad 

Lóguios, sm. pl. Am. Autleerungen /- 
Ber Neugeborenen. 

Lárcha, s/. No. Shhlangenfld m- 
Lärd, sm. (pl. lóres) engl. Bord m. 

Lorensána, sf. derbe grobe Seinmand /. 
(im gieldnam. Orte in Galicien gere 

Kran Diode. Lian. 

sf. Bangerbemd x. ; Rabenring 

Lore, a. geven, 















el en. 


ori, other Tap 
erer 


ld; —, sm. Ng. 





yl fangen, Die mit einer dünnen 

e 

Lesánje, sm, GL geometrie Sigur /. 

Lleida” Las, Entosá 
- Lisónja. Losár, [. Enlosär. 

Lenéro 


oger enla 
in, in die 














la 4 China uneätes 
Roles granates 
gut a. ande la —! #jrifch anf! 
fuftig! 


Lesaneár, on. mudern, üppig emper= 
machfen ; fics lattlich, würbevufl betra= 
je ie Nic) glerlicher Worte bedienen; frühe 
fein. 
Zosáno, a. ¡vplg wadfend (Pflanzen); 
fatti, glelid; kräftig; lebhaft, man 
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LUD 


Iniso, sm. Sm. Richtung. der 
Kat Lin, et 
Libeleo, a. fbfiwfrig  geil, ungid 
Lubrikekr, va. fá(Mpitig machen. 
Licas, sf. pl. rw. Spieitarten f. 
Tacentisimo, a. ++ sup. von Lui 
Tactra, sf. (inglichrunt«® Ken 
Jacóraa, s/. ++ Lampe /. 
Lacérao; sm. ru. Vendor m. 
Incraula, sf Pk. gerstite Garten 
7., weihe Gel Nacht eine Ar Sie 
iligteit von fid gibt. 
Lacéro, sm. Morgenftern; * 
Shinmerm. : —os, pl. rm Y 
Inclähr, va. Afat. Duräbjeidnien. 
Indien, sf.@lany m. des Sites 
lite, Beutiateit 7, 
Lido, a. glängend; prähtig; 
„arten fr, rs hi 
ueléraaga, sf, —80, sm. Ng. : 
andrmdet z.;euchhriutm m. 
Luciferíno, a. 88 teuflifch. 
Indifere, a. poet. (eucbten®, sim 
Taclfco, a. Sicht madhent, Licht fh 
Logins, lcífogo, Lacfigio, a 
ben. 
Lucilo.Lacillo, sm. fteinerner Zr 
Lucas, 3/. poet. Stachtigall f. 
No, m. gidngeud ; fett N. geïdrad 
gate EO 
Ineipars, a. Licht Bervorkringent. 
Inch, ve, beleuchten, Xi! Ue SL 
geben; feinen machen , herautt 
|. Enlaeir; en. gfängen, ibim 
leuchten; einfeuchten ; nijgen, en 
1 fein, gt ommen sg 
fc audición, fic) Hervertbun; 
er. bibs; fi ruben. 
Lacrativo, +. einträglich: gewinnen 
Licro, sm. Gewinn, Ruben m. 
Taciubso, a. traurig, fläglic. 
Lucabrár, va. bel Licht. bei Nach 
beiten (ein Geifedmerk. 
Licha, 27. Dingen m. ; Kampf; #i 
Wertmeihfel m. 
Lnhadir, am. Rampista) m 
Lachar, on. ringen; Fämpfen; 
wertwechfefn 
Incharal£ge, a.: perro —, Jag. 
m. beinäßtlier Jagd auf Hafen, 
durch Schlingen gefangen merder 
Láda, sf: A. |. Arlequin; Schub 
Anteffein m. von Kalkieder; 
cauengimmer m. 
alim) pr. Est, Fermentár. 
















































e 





fer; fröpli Antie) sm. Both m. , SER 
hdi. ij, Am. Sandfein maus ERSTER 

geral gufammengchäut. ENT 
gie Dole, a A AS 


Laár, va. Sm.leewártelenten, cie 
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Ládios, sm. pl. rw. tupferne Seite: | Lumaquél, sm. Ng. Mufdelmarmor m. 
münge fo Lunbir, a. Zi. tenders. 
ad, ea. eben con, aus an fan | Lambda, 27. goes Bun m fon. 
Lie, sf. Am. Seuche. reiben. uf dem Dot tm Ram, 

Taten, ad. a aba [qu Seras) | ámbro, 5% eer m; Hunt m ie 
‚hierauf, fodann ; al ), demnach, mit der Feuerftein von fid) EA * Klarheit, 
hin, alfo; — que fot alt; luego, | Deutlidteit /.; Glanz, Schimmer; vors 
de — 4 — umerjüglid. Bere Zeil m eines Duine; ee, 

Indie am. pn, dr Unten m pl Benenng mn lan del agun pen 
10, sm, Ng. Heiner braun, ginn afer gleich, horizontal mit dem Malz 
= ent Ohne m, fer; ni por— burda nicht, auffeine 
jara mire Bgel nadal, elfe, nun u, immmermebr. 
wein ‚sm. Ort, l amo ‚m. Stelle, | Lambréra, s/-euchteinderKürver; “Mann 
ätle /;; Rangen. ; Ortfcaft /., Ort | mm, der bard) Tugenden u. Keuntuiffe 
m. Dotfn.;@eburtsort ; Wohnort m.; | Andern voranteudtet; Bk. Rellerfen= 
Bene, fo e mb we; Zeit, | ftern.; Brok. Quít=, Wetterfdadt fy 

Mube f. zu ehv; (didtiche Gelegen= | — de fuente Brunuenflube /. 

heit; Weraníaffung /. ; — comun Abs | Lumbricál, a. No. Wurm, Mlrmer-. 


cr; Qemeiupah, Bemeinfrru, Ale 
tag jedanfe m.; en — anftatt; en — 
alg. an Jemandes Stelle; en pri- 
Bene ne en ren 
sel ye ete, ans, drittens ac. 
hm. Das Bafler aus dem 
Veken ner Layer He Oer 
fen an den ändern glätten. 
Logarélro, a. in einem Dorfe, auf dem 
EA wohnend; Dorfz, 
Logaréño, a. u. sm, Dorf, Lande; Dirf= 
der, Landbemobner m. 
rionéncia, sm. Amt r. u. Würde /- 
eines Stellvertreterd; $$ Aw. Lientes 
PR fe ter m. 
Lugarteniönle, sm. Stellvertreter, Statt= 
an om E Scan fn Di In Der 
tobt Lugo gefertigt mi 
, sm. Sm. Art eines Dreimaftiged 
abrieug m. 
La ‚a. traurig ¡Estel ig 
Bun Sn ‚Stelle 


sm. 


sE 


en 
ufoand 





Lnminár, im. jeune Simmelätcner 
; Mal. ibn; — mayor Sonne /:; 
— menor Mond m, 

Taminário, s/. brennende Came /: ze. 
bei Grieudtungen, Trauergerüftit ze; 
Wedhofanne; fetlihe Beleuchtung Y. ele 
ner Stadt ze; emiges ijt m. in einer 
Fathof, Rinde, 

Lumfnico, sm. N. Sendai. 

Iaminóso, a. leuchtend, Sit von fid ge= 
end; * lito 

Iumnéra, s/. Sente £.; Führer m. 

Laa, sf. Pond m; Mondiichtn. Monde 
(bein; Einfluß m. Des Monded auf Die 
oui 1e; Schak. Silbern; 















Tunas, pl. Mondivedjel m.; — llena 
Vollmond m; — nueva Reimond on, 
neues Bidt; hace — ed it Mont 
fein; tener —as, sus —as, Ó sus 


dias de — närrifdre Grilen, wundere 
fis uefa. (egenbogen m, 






ere, einbitftig (von Derden). 
Lon den Mond betreffend; monat= 


li; 88 filberartig; —, sm, Muttermal 
mis moeder an; böbutlige Ne 
fung 7; Shönpfläfterden n.; Tupfen 


y [Nabel mm. 


mn De ln ein eng geh od, Ber 
mn. Pk, Bare f, Vui, 





lanärlo, sm. Moudfatenter'm. 
; | bandtieo, a. mondfüchtig. 
Láneho, f. Luchadero. 
Lánes, sm. Montag, m. 





[ós 
Ss “> 
dee le, [. Lozáno. 

ei 7 


. fich Der ¡Inteufójbeit ergez 
rte He 
tajariso BEE en ee 
em. Bühnen, & 


Tanéla, sf. Bk, Dir USE SC 
SE tm Ea RE 
‚den 53 TEE 

papa en SEEN oa 
y AUN 
ok a: Wan. ay f 


picha, (. Alopécia: 
zit 


meing De 
Sans Sicht 
ge! 


ino on | rt 
mm ven RE ringen. DAN 


Zu. 
at 





LLAN 


fürgmerifan. @benen u. Alampat, 
Landas Landra: Debet, 
ufrigten: Gnfachel, Beuntlorig: 
teit 7. im Betragen; Breundlidtel; 
Werttaulichteit; Derbeit, Büdridte 
Toñgfeit; Unbörfihtelt; Unehrerbieige 
feit /.; iraje de — Saubficidung /. 
Lláno, a. chen, flach; platt; offen, nicht 
mit Mauern umgeben (Ort); außges 
macht, feiner Schmierigleit unterwore 
fen, leidt; (licht, cinfado, pruntlos; 
freundfich, Herablaffend; hausbaden, 
erabegu, " unhöflich; unehrerbietig; 
flieht, gering, niedrig; vom Biegel: 
tunas 
pt; la na 








we. Sauernftände; A. 
io 











Lánta, s/. Schnitttohlm. ihiene f. 
Llaatén, sm. Pk. erich m. 
Láato, 5m. Weinen; Sammern, Webtlae 
LEE denk grade @igenfsaft 
sf. enb, A 
ner, Ende. die eben ol if, 





a, 5/. Enk. Berquiden, Bereinigen 
zm. DES Duedfüßerd mit einem Metalle. 
va. Bok. vergulden, 
liáres, sm. u. f- pl. Seffelhaten m. 
Hair um. ag. beim ten ve me 
en. 
ro, sf. Schlüffel; Stimmbammer ; 
Habt zn, an einem afie od. Brunnen: 
tobre; Blintenfäjloß m.; Drüder m. an 
einer Yinmbruft ; — de cañuto geböhrs 
ter.deutider Shlüffelm.;— de entrada 
KRammerberrnfhlüflel m. ; * Rammers 
jerenfielle /.; — de la mano tunere 
de. der and; — jeneral,ö maes- 
traande Toba, macho. 
6, maciza ungebobrter, franpdfilher 
Salie m.; “debajo de — unter 
Eclop, verdoen. 
Llaviro, sm. Schlüflelbewahrer m. einer 
Beftung, xc; Schlüffelring m. 
sle, 7 tan 
logáda, s/. Ankunft /. 
Liegádo, a. pp. von Llegár; 
lion ade 
Llegár, va. nidern; reichen, bins, dare 
velen op anfonmen,sulingn; ene 
effen, fi) ereiguen; fi nähern ; bin 
jutomen ; fi erftreden (4 619); erteis 
Sen: fi belaufen; gelangen (4 Ju): ere 
ie (6 tm); fren, geben, yüges 
Sören; zureiden, binlänglid), genug 














n- 











LLEV 





Látlra, sm. pr. „sr. mit Heinen Steinen 
hebedhter Blap, Det »m., Dal. Stelle /. 

sf Nuötreten n. eines Stromed. 

Hendäna, 57. An. Anfühung £. 

Llenár, va. füllen, ans, aufflilen, voll 
magen ; velfkopfen ; würbig vermalten 
fe ini: sermones: Seco 
fen; ingern ; Gentige liften, 
hügen. Berielgen: gefal, Bebagen, 
angenehm fein; un. voll werden(dRond); 
Ab. ih füllen, Kmer betommen (vom 
Befreibe); & medio — halb voll; —se, 
er. voll werden; fi) mit @ffen u. rine, 
fen anffllen ; bebedt werden von eto. 

Lientro, a. ger. vollendet, vollfommen. 

Lióno, a. voll; Am. vol (Hule), aufgez 
dunfen, aufgelaufen: vellgsbûg ; gabl= 
reld, fart befebt; vulfändig; velene 
det; gelebrt, Benninißreich; de — dl 
Wig, gänzlich, durdpau, lotbredt, lente 
tet; de — en — velftändig, ganz u. 
Wins am Ee € Ue m. ; 

olljein n. des Mondes; Vollendung, 

Bolltommenbeit/.; —os, pl. Tk. Nol 

ton m., Sorten. auf der Dtgel; echar 

los —os, 7%. das Megifler ded Gorte 
leben 1. Die Orgel volltönig geben laf= 














u , ln, 1 Alma, 
jé immer, fri erwadhfener 
EA Ed 
men, (führen, Mitnehmen n. 
Herbin or Tragen; Megnebmen, Hd 











levár, va. tragen ; Bei fi tragen, mit 
führen; ertragen ; peroerbritgen; brin= 

et; forte, wl einem Orte zum aber 

affen; führen, führen (Meifenbe); I 
ten, (enten; * einführen (bel Jem.) 
Handelt, treiben, führen (@efdrifte, U 
gelegenbeiten) [immer mit der pre 
Bord berber Bringen mr 
edelen 


















beitragen zu einer 


anbefägefelihaft(@eit, Wedel, aac 
Ten); 4. abwerfen als Gewirut; Davor 
tragen, erlangen; abnehmen, erheben, 
in Empfan, 


Mehmen ; abjortern, ans 
alten ; Rk. im Sinin bes 





ud halten; — Ya cuenta, HS NE 
Rehnungfühten, 
haben; —8e> vr. 





wu. 





entführen; TON Nn LONEN er 
en, Ott, BD NL x 
WON Aer, une non GAAS 


fein; — 5 comprender elnfegen lers 
men; — 4 saber erfahren; — á valer, 
4%. gelten, toften; —se, er. fi näbern, 


4 
b 
b 
J 


Macárea, |. Sirda. [Gijeniteliet m. 
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fanteit, Augen, Wide); fi hinreißen | »pfenweife herabfallen, bervar 
od. beherrfchen (affen von einer Leiden= | Llorédo, sam. Ort zu., der mit Y: 
{haft 2c.; zubringen. men bepflanzt u. bewachfen if 
Llícta, sf. pr. Per. u. Bol. Art barter | Lloriqueär, vn. cin mweinerlid 
Torte f., bauptfüchlid, aus geröfteten Llóro, sm. f. Llánto; —os. 
Kartoffeln bereitet. Llorón, «. der gern u. oft weit 
Lliéla, Lliélla, s/. pr. Per. u. Bol. | Lloróse, a. weinend; vermeir 
Mäntelchen ze. von fhönem Woflenges | lid). 
mebe, das die Andianerinnen tragen. Llósa, sf. pr. Ast. Grundft 


Llvíca, f. Pardillo u. Camachuelo. Llovedíza, s/. $8 Regenrmafter 
Llougéra, sf. Pk. Woldiftel /. Llovediso, a. vom Regen berri 
Llópia, sf. Bk. reidibaltiges Silbererz | Llovér, vr. reguen ; * fid) in 9 
a. von Afdgrauer Farbe. ohne Unterlap einftellen. 
Lloradéra, |. Plañidéra. Llovído, a. beregnet; * beráct 


Lloraduélos, sm. der unaufhórlid über | Llovido, sm. SS Der fih ohne 
fein ungfüdliches Schicfal weint und | nach Amerika einfchtift. [Sta 
Hagt. Llovizna, sf. Dinner, feiner 

Lloramico, |; f. Llánto. : Llovisnár, vr. viefeln, trópj 

Liorär, va. weinen (lágrimas Thränen | regnen. , 
meinen) ; bemeinen ; bejammern, befía= | Llüntre, sm. Ag. Art Raubi 
gen; * fid) arm u. etend ftellen; * tro= | Ilúvia, s/. Regen mm. 
pfemucifeverniegen ; en. weinen; * tru= | Linvióso, a. vegnerifch; mo e2 


M. 


M (la M), dad M, vierschnter Budftabe |_rullte Ruder f. 
des Alphabet. Macarrónea, sf. fpagbafrea 
M bedeutet ala róm. Zuhlzeichen 1000, od. Aufing ze, worin Möriı 
M. ftebt ala bfürgung für Majestad; | fchied. Sprachen vermifcht we 
Merced ; Maestro; Mediodia; Mui, | Maceár, va. Fluwfen, bläuen 
Muy. m. | Schlägel zc.; himmern; en 
Mábo, son Bumpenftange /. Pumventivd | börfid Die nämliche Sache n 
Mäbre, sn. vieredige3 Formeifen z. in | u. dadurd) Läftig werden. 
den Ólaaf dymelzhütten zum Glätten der | Macedón, sm. Dlaceronier: #2 
Mafie. Macerär, va. erweicben, mürki 
Mäca, s/. Quetfhung f., Die das fallende | machen; heizen, röften (den; 
od. ange liegende Obft befummt ; * Bez | Hanf); Schdk. zerquetichen 
‚ Schelmerei /., betrüglicher | Sonne 00. Luft mürbe mach 
. zen); Gg. fafteica, freuzigo 

Macabéo, sm. Viaccabier me. . HD, Art | 2c.; AUK. abmagern durch Faf 
weißer. Win8catellertrauben Fo: eneien. 

Macáca, — co, sm. Ng. Macaco m. (Art | Macerína, sf. Schalenunterf, 
Affe); pr. Mej. Zeufel, Popanz m. (um | einerbefondern Bertief ung fi 
die Kinder zu erichreden 2). fate; SS Heiner Präfentirte 

Macacaán, sm. Ag, abengroben, fleifch= | Macéro, sm. Zepter=, Stabtrá 
freffended, vierfilBiges Thler ». im fran= | fchall m. 

öfifhen Guyana. Maceta, sf. dim. von Máza ; 
acân, sm. pr. Burg. Am. Binger=u. | topf; Unterfag mn. von Sit 
BuBnagelgefdwürn. - — fünftlide Blumen; Blumenf 
acána, s/. Söbel m. der Indianer von | woran viele Blumen hängen; 
hartem Hofze, defjen Schneide gewöhnt. | dentraube /.; Handgriff m. ; 
and Splittern von Feuerftein befteht. Kölbchen ”. (am Rohr 2c.). 
Macánche, a. 88 cin wenig unvirlid. A Macetebr, va. Grb. dic Kelle E. 
acár, va., —80, vr. anfangen zu Sars | DON e reden u. tr 
fen (aequetfchtes ıC. Dbft) . . Maceiha, sm. Gin. Mura 
Macaréno, sm. || Raufeolo, Schlägt, 






























Wacias 1. Macia. 
Wacic kr, sf TRADE 
acarrón, sm. Ho itatienifde , vuntaes Maclenl® | de AENENT 


MAC 


welt, vermelt, 

Macs, sf. 47. Muscatenblütbe a 

Machakr, va. 2%. eine Deffnung od. Side 
ausımıern, cin Rod) verftopfen; einen 
Sab, eine Behauptung mit rifiigen, 
überzeugenden Gründen umterfirgei, 

Macíso, a. Dit, feft; Dicht, nicht bob; 
geiegen; Di” (Bapier; Pappdedel, 
Beh); fet Dauerhaft, halıbar, gründe 
Kids; *getolátig, inbaltreid 

Mácla, s/. Pr. Aafernnó /.; Np. aus 
¿rei od, Drei Aroftallen gufammengefes- 
der Eryflallifirter Rörper; Stod m., um 
den an qu breisen ze, 

Mäcno, pr. Per. . Cochinilla 

Machca, 5/.9r. Mar. groteBrúbfeige?. 











423 





MAD 

4 Mächa-martüle, ad. fr. | (et, Dauete 
bat; tren bladen he 
maes, sm. Ng. Am. tanindgen- 
artged viele Eiern 

eer li Cangroetfige, Dftere 


der nämlichen Suche. 
ichaeär. 





sm. Kurzer Sübel; H. Regere 
Bauer m.; große Deer; atmefer m 
Machotéro, sm. Solyhauer, «Bäder m. 

Machiál, sm. mit @efträudhen und milde 











Macól ‚m. Mebren, Blumen | wacienden Báumen beftamdener Eg 
od. Spröglinge aus der námiiden Wurz | oder Wald m., den man zur Weide de 
el. (Korne treiben. PR benuf 
cellár, vn. wiele Stengel aud einem brár, va. . falgen, fo daB der 
Macóna, sf. pr. ACast. Korb m. ohne | erhabene Hal in den tiefen eingreift. 
‚Haudheben. euer: Machín, sm. pr. Bisc. Zagelöhner , 
Neer, 7. Mo. fämane wile Bees | Sämliwehueht mios — pocí. Gus 
Mactschör, un. «dm. fi mil other Barbe | pino m. . 
tefdymieren, wie einige wilde Völker. sf. Sw. Mafdine f. zum Mafe 
lj, rober, wilder, | aufrihten oder Maftherabnchmen auf 


Macuácho, sm. 

gelde Sabana hnete Bal 

cibe, sf: Pk. H. ausgejeidinete Bat 
tung EN mi oe Infet 
Martinique wachfend. 

Macica, sf. Pk. wilder Birnbaum m. 

Macnénca, a. pr. Cub. (dlaff, matt, 

Mácula, sf. * gleden m. (wad). 

Maculár, va. * fefleden, befudeln. 

Macalatdra, s/. Bdr. Schmuppapler, 
Maculatur m. 

Macilen, sf. pr. Am. M. Stein, Dele 
enn. In den @itevern nad beftiger od. 
‚anftrengender Gelbesbemegang. 

Macalifórme, a. fledenartig. 

Maculóso, a. edig, gef. 

Macngnl 10, a Mm. ohne Ränftchen auf 

game Gingen) Ien 
Iscnlöns, sm. pr. Mej, | Menfh m., 

Der Bund Surf, Sian 























, Tangweili 
ei m. Gram, 


ermalmen. 








den Sdiffen. 
Machinéte, pr. Mure.f. Machöte. 
Mácho, a. mintió. männlidjen Gee 
[éxitos + Rart, Eráfitg; palo —, Sm. 
Safe m., der aus @inen Oi bekent; 
—, sm. Ebier m. männt, Gerdie, 
Männden; mimtiges Maultbier m., 
Maufefel; "feb fráflger, außdauernber 
Mann; * dummer, elnfältiger René 
m.; Bodfleifh n.; Bk. Reinerner Bies 
fer, vierediger Yınbod m. ; Biecifdeere 
f.; — cargado de letras blofer Stus 
bengelebrietm.;—de carga Saftmaulz 
diet or del moa, Sm, Ruder 
fen m.; —os y hembras, 2. Galen 
mm. u: Sngen ed. Debfen /. 
Machón, sm. Bk. Gtrebepfeiler m. 
derfage /. eines Bogen od. Gemölbe 
Machorán, sm. Ag. Secfifd m. an 
Küfte von Peru, mit Barlborften nak 
tri der Kapen [sung untauglic. 
mer nr pe ran: 
Machóta, s/., — te, sm. böljerner Schläz 





















a. | Hug, verftändig, einfidte= 
voll; aftwäterifch, [merfillig. Im. 
Machuélo, sm. Heiner, panne DIS 
Madkma, sf. verwe veteranen 
fammenkunft, Beene, LS 
vornehmen Damen. EN: 
Madamiséla, sf. Stuge, 


MAD 


Vb; junge Dame: 
Yen doo. weiber wee 
unter Baumole Durdye 
9 camí /. 
Madardaa, s/. mubamedan. böbere Lepra 
Madefacción, sf. Ap. Einweihuug/. tz 
geud einer Daffe zur Werwendung bei 
cher Arzenei. 
















Madéja, 0/. Behind n., Strebi, Strang 
m. Hwien, Mole, Brumwole, Seide; 
"echte db. Bode /.; *(dfafjer, weiche 
licher, Praftlofer Meufch m. ; hacer —, 





* fpinnen, Baden ziehen. 
ra, sm. Holj; immers, Werks, 
Maderáda, s/. Klotbolg n. [Bauholz m. 
Maderdje, Maderámen, sm. Zn. olie, 
fade, Balfenerf n. eines Gebäudes; 
Rule m. für Böttcher, Schreiner, 
Maderär,(. Enmaderär. [Magier zc. 

Maderorla, s/. Sulgnieberiage /. 

Maderéro, sm. boljgändfer; Flopführer, 
‚Solaflößer m. 

Madéro, sm. Stüd n. Holy; Stüd n. bee 
hauenes Saubul; Ballen m. 

Mad, sm. PR. Wange; in lie, aus 
deren Samen gutes Gpeifeöl gewonnen 
wi 

Madöna,[.NuestraSeäöra ¿**f. Di 

Madór, sm. Am. leichter Schweih m., 
euchtigfeit 7. der Sant. _ [Yaut). 

Madoröso, a, féyoeibig, feudt (von Der 

Mádra, s/ Aro. Bohle f, dites Brett, 

 Srückbettuig. 

drs, som. JZ. gewifer Seidengeugen, 

sr mit Baumivolle burden ia 

Madrásta, ++ —atra, s/. Stiefmuter 
* jedes Ding n. welbl. Geflecht 
Som rabe op, bgefht ri 
poa ein Seti 
Madráxa, s/. augm. von 
Madre, s/- Wutter/.; Bogelm. der (andy 
fremde) Gier auebrhtet; Kiofterfrau ; 
Spital, Aranfenmutter  Unffeherin 
in einem Haufe ». euigen Schmefteil; 
+ urfade oder Duelle /., woraus ei. 
eutfpringt; Zh. Gebitinutier f bei 
Wenden u, Thiereit; weibliche? Olien 
n.;Blußbeit ett. des Meeres; We 
befe /.; — perla Merlmutier /.5— pa 
ría Dutteland m. ; salir do — aus 
den een treten (Bluß); * Die Schrane 
ten überfchreiten. 

Madreár, vn.der Mutterin Befihtögügen 












































224 





MAD 


anuttermafdy o 

Madrépora, 5/. N. Stecntorale /. 
Madreporádo, a. Der Sternforalle Anl. 
Madréro, sm —ra, af. Rind. str 
Sieblima feiner Matter it. Leie: 
Madresólva,s/. Pk.Beieblättn deit 
Mudridöhe, us Mane’ qu Mae 
Brio geb, Ihr eigenipimlih; —, 
eon, Bopritenier m. 

Madrigád 


big, benundert, gemtsgt In Gede, 
idle ichtig. bebutfam. 
sm. Die. fützes, finngeidet a 

tildes Bedicht m. 
adrigalésco, a. der Didytuugsform te 
Madrigals ähnfcch. 
Madrigálico, «. Madrigal, 
Madriguéra, s/. Ranindentod; m., de 
ninchenböhle /.: * Schlupfnintelm.fir 


Madriaa, s/. Batbe, Matbin, Taut 
gur; * Berdüperin /.; + ölgerneräte 
der mm, bülerne Säule /. 

Madris, sf. |. Matriz: Ort m.. edit 
die Wachtel niet: Ort an. ze 1d NT 
Seeigel aufhält. [vergärteitu, velt. 

Mudröus, s/. Dlükter /-, Die reiter 

Ironclllo, sm. ++ Grbbeere f. 

Madróño, sm. Pk. (Grobeerbaüm m. 
Brudt /. des Erdbeerbaumer; * bede 
rotbe urbe / 

Madragáda, sf %ubrudy mm. De8 Zaat. 
früher Morgeitm. ; frites Surfichenn 
dte Esactaubrid, ehr ne 

orgend; tomar —febe fet an 

Madrogár, vn. febr früh des Merge 
affiche; * fid Durch geboriges Mit 
denfen ac. auf etw. vorbereiten; * ite 
vorfommen; * vorbergeben, 

Madragáxo, sm. augen. von Madru 
da; darun — 4 alg. einem Schal 
offen vor Tagefanbruch alle feine 
ben fleblen. 

Madragón, sm. augm. von Madrugids 

tergen m.; dar un — eher, al 
anti, ufo maden. 

Madarar, va. Wam. zur Meife bringen. 
zum Nufbrecben, Nufflechen, Hufen 





ad, Geivobnbeiten ähneln [036 Wort 
„Mutter (madre) oftwiederheien cd. 
rufen (Rinder), 
ladrecica, —cilia,sf. dim.von Made, 
ter henn.; Cierto m.der Vogel. 
ladrecläyo, sn. @enürzneite 
Wadreperla, s/. Perinutter ; 








[AR 


den fübig machen (ein Gefchrofr) ; + ree 
eng Nen QS MS bringen; um 
YEN Tea NEL UA, 
erden > POE ASES REA 
NN 





MAD 


ei acts von seien ae 
ermachfen; * Hug, überlegt, eine 
res vork, Dd, 

rl, sar, Zafchenfvieler m. 
ra, sf. Sebrerin, @ehrmeiferin; 
úmiciterin; Ráblébrecin; Mnfúb= 
; Mieiferin, Brau /. eines Hands 
Simeiftero, 
rál, a. zum @roßmeiftertbum eines 
ordeisgehörig; — sm. Sm. Moros 
vind. 
ralisár, Sw, i. Nordovesteär. 
ránte, sm. Milglied. einer Nae 
ránsa, sf. eine ber vier @enafl 
ten /. von @delleuten im füplichen. 
wien, die fd) mit der Zud u. dem 
{ten ver Bierde abgeben 1. fid zu 
rípiclen wmaurifen rfprunge, 
10. abergu ven Parejas vereinigen; 
'att /. der Wiecvidiliger,Gegeltud> 
¿rac. in den Seebifen; Sm. Meis 
haft 7. eines Edie (Simmermei 
Kalfatmeiferc). 
rár, va. unterrióten ; beauffihtie 
leiden (Banmefen). 

0, sm. Grobmeiterthum n. els 
Ritierorden 
re, sm. @roßmeifler m. cines der 
. Nitterorden ; Sm. Edifier, Seer 
er m., melder auf den Siles 
Amann folgt; Sm. Kavitlu m; — 
vosta, ó de postas Puftmeifler m. 
reár, va, pr. ACast. Pb. bie Mes 

















‚um Sube vor Dem frofte vorkätt: Ma 


In wenig befómeiden; verfilidien 
} Weimifdung einer andern Sade; 
den Meifter (vielen wollen, fd) die 


Terfóa fl anmabı im 
recicomár, sm. Händen, Baufipid 
rescolía, 5/. Würde /. eines Doms 
vie [meter » 
vescuéla, sm. Domidjolafter. Schule 
va, sf. Wide /. eines Dagifters 
Doctors der Gutteögefehrfamfeit; 
Ticht m., Lebre; Meifterbaftigtelt, 
idlidfeil; Gruftbaftigteit, feit 
üchteit im Sprechen, Schreiben ze, 














Al, sm. eine jede der zellen /. im Mi 


enftode, wofelbf fich bie Biene 
iin aud einer Yarve zum voten 
u Qufeet ausbildet. 
llo, sm. dim. von Maéstro: cada 
2ne'su librillo Jeder hat feine tez 
reel prees ate 
a. vorzüglich, buut in 
rt; obra — (ra Dieitermert n.; 
a. Dleifter m. in einer Runft, 
aft oder jeder andern Gade: 
Eebrmelfier; Schullchrer m. ; 
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MAG 


Svradlehrer; Hauslebrer, Grieher ; 
Magifier; Doctor; Handwerfämeifter 


sf. Bauterin f. m. 
egal, Caren de Mama. | 
Nagallanes, npr. ms estrecho de —, 
magelbaniiche Meetenge f. 
legänto, a. mager: bleich, eniteit raus 

Fin, niebergeichlagen. 

Magid, s/. Cm. Dura fehlerhaften Qué 
entflanbene Grube /. im Inmendigen 
des Yanfs eines [meren Gefdjüpeh. 

Magárca, s/. Pk. Mutterfraut n. 

Nagdaleda, zn. Ap giraba 
Blaft. per Meinberge, 

Magönca, sf pr. Mur. Wb.Behadenn. 

Mageacr, va. pr. Mur. Wb.ben eins 
oc Side her 

Mágio, Mégico, ele, f. Máj—, etc. 

, 2. magoariió ; — son. Magyar 
m: magbarifdje Sprache 

Megnanlmidäd, s/. Coefmuth m., Oro 
bersigteit; Geelengröe /., Muth m., 
Entieloffenheit £. o 

Magránimo, a. großherjig, edeímitbig; 

a edn oben. 
Ingadie, som. Berfon f. ven o! . 
@rofier m. des Meidid. 














Magne 

Maga E 

men, preifen. _ [ungfrau Daria. 
Naguitent, sm. Kb. Lobgelang m. ber 





Magnifieuein, 37. $5 Verrichtung 
Ser Taten; Bradt, Pruchtliebe 7: 
Magallco, a. vrähtig, wradtoolf, ertz 
ggd, eig, 
Maguiröstro, a. Ny, grobfómablig, 
Magniti, 7 Größe; ++ Höhe; “Grote, 
wWortreplichteit, erhabenheit, Hobeit, 
berrlidteit; Wichtigkeit /. 
láguo, a. grob (nur bei einigen Eigen» 
name gebräuchlich). 
Nnguölin, sf. Pk. Maguotie . 
Magnoliáteo, a. Pk. die Maquolie dez 
green, bt geni, as 
Mágo, sm. morgen Wind. Bee Aas 
Enon wagen chende 
figen drei Könige m. 
(agostár, un. Bedverbtsn. 
ten Koflanien 











Derbfgeit im Beorn. Ben 


oet 
BREITEREN 
hunter Ferien LaS senen, 


N 
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Magósto, sm. Wesyerktod n.mitgeräfles ; m, auf der fel Cuba, aus e 


ten aftanien u. Me 











iberwärtigfet 7. 
Magudrse, er. pr. Cub. einen Streit) 
ausführen. 
Magaêto, sm. (. Novillo. 
azijn, sm. Sm. Rabthalenm. … [7 
Magilla, 86 —lladára, sf Muetfchuug 
Magullär, va. quetídet, 
axrios, sm. pl. Sm. Silven 7. 
Mahaleb, [. Corézo de Mahoma. 
Maherir, va. ++ jufammencufen, verz 
fammeln (Beute, Magen ze) 
Muhometáno, a. mubamedanlfch. 
Malón, so. ZH. Ranfingm.; — de Chi- 
na, U. ib. 
Nahonds, a. mahonefifh, aus Mabon. 
Masca, sm. P. indian. Häuptling ober 
Maído, [. Má IRuntem. 











vida, 
nel, 3m. Erepyengelinder n. [mobnt. 
Maitinánte, sm. Det der Brükmette beis 
Mhigues, sm. pl. Kgb. Brühmette 7, 
Srübgotteßdienf m. in der Are. 
mind Erden 
Mais, om. Pk Paisztürfichereizenm. 
Maja, sm. Ng dide Schlange /-anf suba. 
Male, sy. Weiböverfon f., gerbbal. won 
jemeinem Elande, bie fi) duró einen 
reden u. anfprudsoolien Zen in Du, 
Beberden u, Stimme bemerflih macht; 


Bupifchweter /. 
Majáda, s/. Ort m., wocine Sähafbeerde 
t item Hirten übernachtet, Brerd) mr. 
Majadeár, en. Sz. ein alt erh benuße 
ted Stüd Sand pues Seen, 
Majadéro, sf. alberne Meibayerfon /., 
etufáltiges Di ode [Mede fo. 
Majadería, sf. Sangweiligteit; alberne 
Majaderilo, sm. im. von Majadero 
Evigenfídppel m. 
Majadéro, a. läftig, langweilig ; — sm. 
ößel m., Mörferfeule /.; * Liflige 
befdhmerlicher , (rta licher , langmeiti 

















Ber Beni; ato, Dummtont, ne 
{tövinfel m. ie 
Majadór, som. der in einem Movie 10 





efen Baflfafern Segel ar. 
werden, 





me Ju brede 

Mnjáno, sm. Häufchen n. Stein 
¿erómung bon Feldern od. Me 

Majár, va. jerflampfen, serftof 
Hopfen ; bámmern, Hopfen ;*| 
en. 

Majaréle, sm. pr. Cub. fcht wo 
es Hike Berit n. aus 
Maistórnern, die in Mild m 
eingefotten werden. fue 

Majarrána, sf. pr. And frisos 

Majéncia, Majerla, 5/- | Jete 

ren n. eined Májo. (1. des Wie 






Majénco, sm. pr. Murc. WD 
Majestád, sf. MajeRát 7: 4 
mürde, faierfiche, Königliche 2 


majeñátiides Wefen m. , mi 
am, LD 
Majestático, a. Lg. zur oberfter 
Majestösera mafarni et 





Majisirado, sn. Stadtotrigfeit, 
Mnjistil, a. meifterbaft, ac 
oaifet- Dtagttrarde 
Majistratdri, a oktigfeiti 
Malltratür, soorten, 
Málo, zm. Menfd om meift au 
tent Molt, ber id) Durch 
genen troblgen Eon u elue be 
Per Aleibung bemerfiich mat 
rd a werfen u, 
regia einbergeben op. auftret 
Maldea,f. Alba 
Majolar, vn. die Sube mit ti 
un fegusimen, 
a gelalienes u gevan 
vom hin. 
Yajorana, 1, Almoradıij. 




















Majuéla, sf. Frucht /. Des Ue 
SEN 

Majatlo, sm. Hama Y 
pr Alard RN 


ES 


0 FESTEN 
at; Des gd ner Sant mine N AS 
pf. Pk. wiltwadtenner Ban \ DE 





MAL 


=, nie nachgefeßt); —, sm. Uebel 
adem , eid n.; Krankheit /., 
¡ m., förperliched Leiden ; Ber- 
.; Uebértretung /.; —, ad. übel, 
Ihlimm ; wenig; nicht genug, 
zörig, nicht recht , unrecht, trrig, 
ft; — hecho ungeftalt, verz 
‚ budlig; a — dar zum aller 
en ; meter — entzweien ponen 
n — ä alg. Jem. in übeln Ruf 
‚anichwärzen (con bei). 
Boft-, Brieffeleifen re. 
—bárico, —baríno, —bariénse, 
mafabarifd. 
o, f. Folio índico. 
‚sm. NSp. Bnk.Böpel,Brerde- 
.; pr. Mej.f. Húso. 

sf. Am. Am. Heibbunger m. 
gewöbnl. Dingen, wie Erde zc. 
e,sf. Ng. weide Melone f.. 
licionádo, a.der einen fchlechten, 
enftigen Gharafter hat. 
umbrär, va. verwöhnen. 
1, a: Am. erweidend. 
ida, f Räzago. 

sm, ++ Kranker »n. 
‚f. Maldito. 
sen, H. Malagawein m. 


ilpr. Ar. Dhnmadt /., Ue=' 


erfzeug n. zum Einfangen 
Bienenfchwärme. on 
io, —gués, a. von, aus Malaga. 
, f. Canéla blanca. 
za, sf. Unglüd ». 
r. sm. pr. Borftenvieh n., das 
in den Wald zur Mäftung ge= 
wird; —, vn. TT fchlimm, übel 
chlecht ablaufen. on 
a, sf. Art Augfaß m. 
n, a. ftraßenräuberiich, fpigbüs 
—, sm. Stragenráuber, Spig- 
bledter Kerl; Uebelgeftnnter m. 
ta, s/. Mallepoft, Briefpoft /. 
f. Malita, m. 
a,sf., —tes, sm. Ng. Maladjit 
do, a. zinkifdy, unverträglid. 
urádo, a. unglücklich. 
ación, s/. unredliches Betragen 
. Unterfchleif m. 
7. Eb. malayifd). 
ár,va. verfehwenden; verderben. 
sm. I. Kafimir m. 
‚vn, —80, vr. fid fhlimm, 
t, unglüdktich verbeiratben. 
ár, en. || [hlecht Fochen. 
ar, vr. etw. fihlecht flellen fegen. 
‚un. fchlecht od. wenig effen. 
‚a. jang, 
adíso, a. fchwer zu befriedi= 
tigfam. 
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MAL 
Malconténto, a. unzufrieden, mißverz 


gnúgt. bieb m. 

Malcörte, sm. Fsen .unforfimäßigerHoljs 

Malcriádo, a. ungezogen, martig. 

Maldäd,s/.Bösartigkett,Bosheit;Schlede 
tipteit Uebeftbat ; Unthat /. - 

Maidadöso, a. bö8artig, bosbáft. 

Maldecír, va. verfluchen, verwünfcden ; 
fäftern, verleumden. 

Maldición, s/.Hlud) m. ,‚Berwünfhung /. 

Maldicho, pp. irr. von Maldecir. 

Maldito, pp. irr. von Maldecir; —, a. 
b03, boshaft, búsartig; gottlv8; verz 
dammt, von Gott verfludt; —ta la 
cosa que entiende erverfteht nicht das 
Geringfte; soltar la —ta, * ein [ofes 
Maul haben. — fmern u. ftreden läßt. 

Maleäble, a. NL. ftredbar, ras fid hám= 

Maleár, va. verderben, verfchlechtern ; 
verführen ; verfälfchen. 

Malecílle, sm. dim. von Mäl. 

Malecón, sn. Bk. fteinerner Uferdamm : 
m. an einem Fluffe. 

Maledicéncia, s/. Läfterfuht, Schmüh- 
fucht ; Afterrede, üble Nachrede, Láfte= 
runa f. : (beren. 

Maleficiár, va. f. Maleár; bezaubern, bes 

Malefício, sm. Beihädigung, Berlegung ; 
Zauberei, Hererei; ger. Bergiftung f. 

Maléfico, a. ídySdlid), Schaden zufügend; 
bezaubernd, beherend; — ‚sa. Zuubes . 
rer an. eined Hammers. 

Maleiförme, a. bammerförmig, in Geftalt 

Malempleär, va. fchlecht, nicht gut oder 
paffend ausfüllen. der m. 

Malentretenído, sm. Tagedieb, Landftrei= 

Maleóla, Maleolár, —lärio, a. Zh. auf 
den Knödjel am Fuße bezüglich, ihn bes 
treffend. 

Maleóna, sf. $8 unfruchtbare Stute /. 

Malestár, sm. Am. allgemeines Unwobl= 
fein, Uebelbefinden n.; Spleen m. ‚Milz- 
fuht /.; * Elend n.,Nothf. - 

Maléta, sf. Selleifen »., Mantelfad m.; 
rw. Öffentl. Luftdirne /.; hacer la —, 
ó su — fihreifefertig mahen. (macht. 

Maletéro, sm. der Felleifen , Koffer 20. 

Malevoléncia, s/. Uebelwollen n.; Gebhäfz 
figtett: Getndidjaft /. _ [baft. 

Malévolo, a. übelwolfend ; gebäftig ; boss. 

Malgastár, va. verfdjwenden, verthun, 
verpraffen, verfchleudern. [leumberifd). 

Malhablädo, a. unartig im Reden. x= 

Malhablár, va. heimiih, Sii, Du 
fed nadyreben, verleumden. 

Malhadádo, a. age . 

a ®, a. unzuttieten. . 

Maihtche, sm. Webelihat , DURAN f 
Berbrehenn. _ . 
Malhechör, sm. Mekeltgter, MIN 








Malifórme, «. Pk. ayielförmin, anfelz 
anti. 

Maligaánte, «. tosbañts tefdelic, 
lea, mia: 54. vete 





Malmadarilo, sm. Ph wilder Qorbcet m. 
„rt usw foc 
unbörfic, unartía, unc 
etende. 
Kisten, ‚sm. Unböflichtet, Unbes 
|: böfe, (hfimm, übel; laz 
Me dje gus: bob 
Bat dae vermi, rant; rants 
eitend Erna 

a, mibratben, ungera 
a dai in’ enteró 

amen! 

Malgrá a. verle eigen mar 
‚efäumen, verfójerjen (Beit, Ger 
kai, rien u erreichen ; 
ingen ;verderben; 
Sn. minge, [dlagen, unglüdli 

















manen 27 
era de — Diattefertre 
y Naldo, ungenat 
| Malts, maitefiich: > 
Malrabje, om, ¡Qanolas 
¡Maltratár, wa. mifbar 
vermunden  befchädiger 
Maltráto, sm. Züchtigun 
Malico, a. cintia Di 
estela 
| mai, sf. “pr stod 
Malvácea, s/. Pk. jede 
A 
eo, «Pk. male 
Malvádo, «668; tuchlet 
Malvasla, sf. Dialvajleı 
Malvavísco, sm. Pk. Qi 
Malvender, {. Malbarat 
unite 
Malvís Mur Br 
d sm. 
Malvísio,(. Malvenido 
Málls, s/. Mafde 7. in € 
Strumpize.: Vahjerhe 
va. mit einem 
Malléro, sm. Waffenfchr 
weren beent. 
Î-Estribor 
Aal Im. Mee ek 
ber Balten, moran Die € 
Klfenfvieln. 
Mallorgal, fa, a. maf 
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edteb me., der vom Schmaroßen zu leben 

Mamaatár, f. Amamantár. (fucht. 

Mamánte, pa. von Mamár; no dejar 
piante, ni —, || AMle3 umbringen; —, 
sm. Säugling m. [trintend. 

Mamantón, a. faugend, an der Mutter 

Mamär, va. faugen, einfaugen (Mutter= 
mild) ; faugen (alg. ce. an etm.); || frefe 

. fen, gierig verichtingen ; vn. faugen an 

-—. Der Mutter, Muttermilch trinfen. 

= Mamário, a. Zh. Sruftz. 

Mamarracháda, sf. buntídedige, ges 

7 Flectite Malerei, Sudelei ik 

Mamarrachéro, Mamarrachísta, sn. = 

__ „gelbidter Pater, Schmierer m. 

*  Mämbi, sm. pr. Am. AM. Art Thon m. 

- vd. Kreide /., welde die Indianer unter 

=- den Cacao mifchen, um ihn zu fauen. 

Mambrina, s/. Ng. “rt Siege f. 

Mambú, f. Bambú. 

Mamél, sm. Pk. Art Breiapfelbaum me. 

Mamelón, sm. Warm. Zk. warzenförmige 
Erhöhung f. ; Hügel m. 

Mamelóneo, a. Ng. was warzenförmige 
Erhöhungen hat; bügelartig. 

Mamelúco, s. Mamelud m. [neo. 

Mamellädo, f. Marmelládo; Mameló- 

Mamifero, a. Brüfte, Sien habend. 

Mamifórme, a. brufts, zigenförmig. 

Mamöla, s/. Anfaffen 0d. Streideln ». 
des Kirmes eined Andern alg Beichen 
der Geringfhägung. 0d. auch als Lieb= 
fofung. 

Mamón, sm. f. Mamänteu. Mamanlön; 
junges Thier n., dad fange über Die gez 
wöbn{. Zeit an der Mutter trinkt ; Perz 
fon f., die in ihrem Wefen u. Betragen 
etw. Kindifches hat; Gen. Wb. Spròp= 
ling m. 

Mamóna, s/. f. Mamóla; Saugemauln. 

Mamonär, va. mit der Hand am Finn an= 

* fafíen cd. ¿widen; ein Saugemaal verz 

5 urfadsen. [Enter faugend. 

_ Mamöso, a. begierig an der Bruft od. am 

- Mamotréto, sm. Notizbuch ». 

:  Mampára, s/. f. Biömbo ; Bortbüre f., 

um die ¿ugluft 2e. abzuhalten, MWind- 
fang 22. 
Mamparär, —se, |. Amamparár, etc. 
Mampesádo, f. Incubo. [Zreppenftufe /. 
Mampirlän, sm. pr: Mur. Bk. hölzerne 
2%  Mampörro, sm. leichter Sdylag, Stoß m. 
Mamposteár, va. Bk. Mauerwerk aus 
unregelmäßigen Steinen aufführen. 
Mampresär, va. prov. wild herumlaus 
fende Verde anfangen zu zähmen zc. 
Mampadsts, PR Lk. Reihe od. Schicht f. 
Steine od. Badfteíne in einer Mauer. 

Mumpuésto, sen. Steine sn. y. fibriges 

Zubehör a qurtufñibrung einer Mauer 


von unregelmäßigen Bruchteinen ; BL, 
Füllfteine m. ; de —, ad. vorrätbig. 

Mamujär, Mamallár,va. berftotterit, ftut: 
ternd vorbringen ; vr. fpielend an der 
Mutter Bruft trinfen; flotter, fam: 
mein. 

Maná, sm. u. /. Ap. H. Manna ». 

Manáda, s/. Heerde f. Bieb, befonders 
Sdrafe; Jág. Rudel n. Hirfche ec; 
Schwarm, Haufe m. Bügel, Schmetters 
finge zc. ; Haufe on. Menjchen od, uitz 
dere Dinge; Handvoll f., Büidel m. 
Getreide, Grad zc. m. 

Manadéro, sm. Hirt, Schafbirt, Schafer 

Manága, sf. gemwiiler Tbeil m. cined 
fünftt. Fifherneges. 

Manál, sm. Dreichwerfzeug ». 

Manantiál, a. fließend; —, sm. Suelle ; 
Mafferquelle f. [lingdartiger Vogel). 

Manaquín, sr, Ng. Manafin m. (fper= 

Manár, vr. fliegen, rinnen, quellen, (aus 
fen ; im Ueberflufie haben, überfliegen 
(alg. c.vonetw.); *entípringen, ber= 
fommen, abflammen. 

Manatí, sm. Ng. ++ Sectub f. 

Manatín, sm. Hettpeitiche /. 

Manáto, f. Manatí. 

Manäsa, sf. augm. von Máno, 

Mänca, s/. linfe Hand /.; einhändiges 
Frauenzimmer 2. 

Mancár, va. an den Händen, an den Worsz 
derfühen lähmen ; * zu einer Arbeit 0d. 
Berrichtung untüchtig maden ; va. ++ 
mangeln, ermangeln, fehlen. 

Mancarrón, sm. pr. Am. M. Sdiind: 
mäbre f., fchlechtes Pferd 7. 

Mancéba, sf. junges, lediges Frauenzims 
mer, Mäddyen r.; Weifchlüferin f., 
Kebäweibn. 

Mancébo, sn. Jüngfing, junger Menfch ; 
Handmwerfägefell; Liebhaber, Buble, 
Beifchläfer 2.;— por casar mannbarer 
Iüngling m. 

Mancéra, s/. Ab. Bflugfterze 5 

Mancilla, sf. f. Mácula; Wunde f.; 
Mitleiden n. 

Mancipár, va. einen Andern feiner Wille 
für unterwerfen, ihn ¿um Sklaven ma= 
den ; Jem. unter Bormundfchaft fteflen. 

Mánco, a. lahm an Händen 2c.; flügel- 
lahm ; einbándig ;* mangelhaft, unvoll= 
ftándig. 

Mancomún (Man común), sm. Berria 
gung f. zweier od. mehrerer BR 
zur Ausführung re. einer Sur dc — , 
ad. gemeinihattiih. . x 

Mancomunär, va. ger oe\ o. BEER 
Perfonen gema. zur BEES 
eines Vefebts, ner Berten d 


batten. 





CIAO — 
Manchádo, a. Hesig, mie cin KUn, ein 


Teich gee, getigert Hue, Were | 


RE 
fanchär, ver.berleden,beidbmugen ; Mal. 
Vier. Shaten vertheilen. (dv 
Manchégo, a. mandanifó, aud ter: 
Manchón, sm. mit Geftráud; bewadfener 
Hed Landes; Strede f. fandiges 
@rdreid n. (gat 
Má ‚s/. Berfprechen; Vermidtnik tez 
ddl, qm. Webern, en mined 
Yuiftrag®; agierter m. (befonters zu 
ERE Ne auf den Straßen wars 
tet, biß er von Jem. zu irgend einer Bere 
‚richtung errungen, wird, 
Mandäde, son. Befehl; Auftrag mn. 
Mandamiénto, sm. Gebot n., Befehl 
richterlicher ze. Verd od. Befehl m.; 
BIGOA. od. erzbifhöfl. Sickenbrief m.: 
os, pl. ¡cn Gebote m. Boltes. 
Manddr, ca. befehfen; Lufen,, Gefehten 
od. veranftalten, daß et. gefchehe (ima 
mer mit einem andern Zeitwert vers 
































fehlen; Cia hará 
eine gebicterifche Art. 
Mándra, 1. Majä 
Mandräche, spr, Öfenil. 
Mandrágora, sf. Pk. U 
Nandrageri, sm. Hug) 
ter Arannourgein., 
Möndria, sm. [. Mand 
Handril, sm. Ny. Dandı 
Mandrin, sm. befeftigen! 
(Eóralbfod, Zroinge 
Mandrón, sm. erfler Ste 
Y geworfenen Luge 
Steines. 
Manducár, va. u. m. || € 
BER GN 
udaridád, s/. Heißhu 
Manehr, va, fvannen; f 
Ma sf. dim. von 
befdiige m; Sfaufur 
am Mande eines Bud 
m; Kurbel; Ton. Ds 
Zudifheere. f 
Manejäble, a. hanbiic, 
Manejär, va. bandha 
Serühten ; diutmapig re 
enten treiben (ein Ge, 
er. fid) bren, wender 
reditommen; Senegmer 
egenbeit). 
























ee Non, Obra 


MAN 
e8 LGB fh wicht machen; 
PN e 
a a. Mal. gejmungen, gesert, 
Manero, Maneraélo, a. bequem li der 
‚Hand zu Balten 00. qu fragen. 
Mánes, sm. pl. übgeichiebene Seelen /., 
ei der Beten 
Mantia, s/ifdhlapven, Mifdfumpen m. 
Nanenuöla, s/. {. Manceilla; Speld /. 
eines Beltenradedac:, woran Die Hands 
babe befindild if. 
ater ve eben, ele Bat ein 
iSteridif e. yu fragen fäbig ft. 
Mánda, 57. tan eed. Dien n., 
womit Jem unerfaubtenlimgang pflegt; 
‚pr. Man. alte Schweinsmutter /. 
Manlöta, rm. f. Burdel.. — [beindit, 
Manflottsco, a. rm. der Die Hurenhäufer 
Manforte, sm. 2. ger, eferer Blas 
nell m. 
sf. ermel; Ahfenfchentel m. 
Mantelfad; Radtfad; Bil: 
A. longe f. (be 
m.vom Gaupiberte 26. abs 
gefonderte Mérbcillmg /. Soldaten; Jug 
Mm. ik Gamal Jg iten 
m. Treiber bel einem Alvprjagon; Sm. 
größte, Breite /. des Siffes auf dem 
unterften Verde von innen gemeflen ; 
Baflerbofe /.; — boha falicher, bin 
gender Hermel m.; —as mon)iles hin. 
gende Mermel m. an der weit. Rel 


or — que 
efünftelt. 

















Pung; ir de — im Ginerfländnife | Me 


bandeln. [ber die Hände bededt. 
Mangajkrrs, em. I u mil eem a 
ls 







r, Mes. den Raffo 


agents, ‚sf.tünflicher Griffon. eines 
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Manguêra, s/. Sm. Cul od. Mamierung 
y.rer Bunıpe; Kühle, Quita, Winbfegel m 
Manguéro, sm. Km. Anflibrer m. cines 
Deindemente; Spripeumeifter m. bei 
den Beuerldfdanftalten. [pumpe fo 
Mangueröte,— to, sm. Steine dit: 
Manguéta, 7. fiere Siene 
pfefen m, au einer Oladtbfr ze; Tm. 
ile, feier. [Bauftbanofdut m. 
Mangullia, —gulta, £/. dim.v, Mánga ; 
Mangultéro, oor, Khrfäner m. 
Nanguito, zn. Ruff Etuppantrguben. 
Mant, sm. Pk. Gröbifigie 
Manía, sf; Rabnfiun, Wari m. ; 
feitfame @rifle/., wunberticher Einfall 
m.; fonterbare Ciehhakerei; Balear 
Bebarrung /. auf einem gefabten 
tbeile, 
Maniacál, Manfaco, a. nabufinuig; rar 
fent; einfältig, Rumpffinnig. 
Maniálco, a.: caballo — Pferd n., 
weiße Wor hat. 
iatär, va, Die Hände binden bie Bars 
füße fpannen (Pferden zc. auf der 
edo). (etw. bebarrend, 
Maniático, a. til, tafeid; balöflarriganf 
Maniblä}, mof. Mandil, Mandilandin. 
Manieördio, sm. [. Monacórdio; 4 
Danicorblentraht m. 
Manicórto, a. Farg; fnauferig. 
Manida,. sf. Aufenthaltsort; Bufluditss 
pet m; rm. Daud. 
anfdo, a. zart, mürbe; angegangen, an= 
brüchig (Bleifh). 
Maniégo, |. Ambidixtro. 
Manifacéro, a. pr. Mur, fi) in Nes 
miden! 














me 

















turacbeit; 


hanifactur /.; Befondere 
pri m. 
festär, va. offenbaten, befannt mas 





den; geigen, vorgelgen; Öfentlid aus 
fielen; Sußern, ju erfennen geben; e 





























Zaitgeniplelerd, Bentelchneiverd zc. Ahnen; dartbun. _ (mac, zeigt, 

Mánglo, sm. u. f. Pk. Am.M. iangle= | Manifestativo, a. wad offenbart, befanut 
baum m. (Beru. | Manifiésto, a. offenbar, augenfdeintids; 

Manglíllo, sm. Pk. Gifenbaum m. in | Deutlich; ausgeftelt ; —, sm, Befann! 

Mángo, sm. Sitel, beft; rijf m. an eis | madung , öffentl. Darlegung, Darfel> 

‚ner Laute; rm. männliches Blied m. lung f.; Manifeft m. 

Mangön, a. pr. Mur. übermägiggroß. | Manilörme, a. banbförmig. Im. 

Mangonbda, af. Etoß m. mit dem Arm | Manigóldo, sm. Grytangenicts, Salute 

‚od. Gllbogen. Manígua, s/. pr. hub 1. Malcza migra 

Mangonekt vn. | fi plantes u. müßig | gehäleies Sayardfsiel- E 
Berumtreiden ; ll fid) in fremde Dinge | Maniguázo, sm. augm. Son Maxignás 

A 8 Petr Rosen nem RT wu a Re 
[angonéo, su. 88 fleifer, flolzer Anftand | Mantja, sf. @rin, Hm. NS a 
parto a. $ von leder Befchafs | gen); Sahdhake f. ESO mA 


ANS 
Ed 
er 


pies. deter 
mn, A 
Min län. a. Zkt Sano 


. AD raspen; einen beft, Stier 
+7. Brlidengeländer n. 
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Manilárgo, a. $ freigebig. [r. | Sdladtuiehed; — a — auf e 
Manillávio, sn. 47. Händebad, Handbad | traulidien Burke; allein mit Te 
Manilla, s/. Armband ».; Armringm.; | vier Augen; — de abra Hant 
Haudfeffel, Sandichelle /. Macerlobn ».; — música, 
Manióbra, s/. Sandarbeit /.; Fabrifat; | leiter fo; a dos —os, * bel 
Handwerk ».; Hands, Kunftgriff, gebei= | * auf beiden Achfeln afer t 
mer Schlid m. ; Sm. Taumerf z. eined| —, á la — mit der Sand: in 
Schiffes [merfamann ; Sandlanger m. | beider Hand; buena — Mlt 
Maniobránte, sm. Saubarteiter; Sant= | ben n.; glidlid getroffene A, 
Maniobrár, va. bantbaten, bandibieren, | la — an Per Hand, an der Han 
bearbeiten; verarbeiten; e». mit Pen | libro de — bandidriftt, Buc 
Händen arbeiten; haudlangen; in ciz | ter — die Hand an Pen Deg 
ner Kabrif arbeiten; Aw. Sw. mandz | meter la —, * fih übermis 
priren. tbeil verihaffen bei einem ( 
Maniobrista, sm. Sm. Matrofe ze. Der | * Frieden fhiften ; porsu—n 
mit dem Zau= it. Segelmerf gut umzuz | Sand, sia— viene wiellcid 
eben veritebt. Manóbra, s/. pr. Murc. Mat 
anióc,f. Yúca. Manióta, f. Maniin. einem Ban ze. 
Manipulár, va, betaften, befüblen; bez | Manóble, —bre, sm. pr. Mur. 
bundeln, bearbeiten; auf einander biuz er m. beiten Muaurern. 
Maniquista, —quéo, a. manibiiid.[fen. | Manobréro, sm. Arbeiter m., de 
Maniquí, Manignin, son. Mal. Bah. Zk. | Serungegräben ze. zu reinigen 
Biedermann 22. Manojeár, va. pr. Cub. in ® 
Manfr, va. das Kleifch einige Zeit liegen | Tammenbinden (Tabak). [mer 
faffen, Damit e8 mürke werde; * abtras | Manójo, son. Büfchel an. , Binde 
en, abnügen (Kleider 2c.). | Manóla, s/., —lo, sxe. Name > 
niróto, a. || freigebig. [ihmendung /. | werbfleißigeu u. arbeitenden 4 
Manirotúra, sf. |! Hreigebigteit; Merz | derlei Geichlechta in Maprid 
Maníta, sf. din. von Mäno ; Borderfuß | durch beiondere nette Tracht u. 
m. eined Schyfed 2c.; aceite de —as | muntered, aufaereimtes, mißig: 
Klauenfett rn. auszeldiuet. [Schwhm. Bant 
Maujár, sm. Sveife, Nabrung /.; Gericht, Manópla, s/. *Bamierbantió 
Enten ; Ksp.Hery, Raute20.:—blanc», | Manoseár, va. betaften, hefibt 
Kk, Gericht n. von gefochten Hübner= | Manotáda, s/. Schlug mm. mitt 
brüften, mit Zuder, Heismebl un. Milch | 2c.: Obrfeine f. 


errübrt; Am. f. Anóna. Manoteár, va. mit Den Händen 
Manjárda, í. Trabuquéte. Thrfeigen geben ; e». gefticul 
Ma pr. Cub. großer Sche= | Manotéo, sm. Berveguua /. © 


rria, sf. N 
baum, Hebel ma. inten Zuckeriiedereien, | Hintelviel ».; Bantelei 7. 
um das Maihinenwerf zu bemegen. Manqueár, 2%. fic» ftellen, ala 
Manjelín, sm. dem Quiláte ibnf. Ges | Der Arm geläbmt máre. € 
richt se. in Indien zur Abmágung der | Manquedád, s/. Zibmung /. t 
Tiamanten. Manquéra, s/. f. Manquedád 
Manlieve, sm. Vetrügerei /., indem man | gel. Gereden ., Unvollte 
Jem. ein verídlofened Mebáltni in | Manquérna, s/. $8 Semdenfne 
Bermabrung gibt mit ber cuñerung, | Manresäna. s/. /7. feiner Gtam 
das fih Koftbarfeiten Darin befinden, | Dianreía. E 
ungeachtet das Hinterlegte nur and Erz | Mansárda, s/. Bk, Dalbdachactd 
de, Steinen, Blei 2c. beftebt, Mansedúmbre, s/. Sanftmuth, - 
Mannéto, sr. Ng. Evringbaïe an. Mansega, f. Esquéno. 
Mäno, sm. Hand f. am menichl. Körper; | Mansejón, a. febr gahm. 
Rúffel m. Ded Eleybanten; Verderfup | Manséra, s/. pr. Cub. Iron, : 
m. eines Ebtered, Brote f.: Sandiblag | in den ¿Juterfiedercien. 
2., Handgelübde n.; Seite /.; Herrz | Manséro, sm. Der Den Leitfticr, 
fhart, Macht, Gewalt: Fk. Ttürte PA Hamm, 
Der Klinge ; librzeiger ; Stöpel m.: Rete \ Manso, \. Quedo, Mani 
nerne Molle f. zum Matten dedGacaos | Manso, a. LAN, Lansen, 
Lage f. Ralt beim Mantmalen; Metz | LAND, NONNA A E 
, mt 953 Bez | end, rennt, Sate 
weiß soe; Bud) ze. Vapier, 24 ep. 2 pet \ bertiauetleie Dinge. — 
ger enthaltend; —os Kipe m. Ye 
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mel Kr, urjoringlidds Dermd= | Mantila, sf. Heiner weibl. Schlelermans 
ei E 12 iede scan "üegenden tel m., bef den Kopf einhüfit u. bis über 
7 $ den Gürtel reicht; zierlihe Prerdedede 





„sf: mollene Dede, dal. Bette, 

erde, Stalloede /.; Aullerjad m: füt 
Ehiere; Tapete /.; Ag. Roche m. In der 
See; * Tracht /. Schläge; à— d— 
de Dios im Uekeiflufe. 

Mantalóna, s/. baummoliene® Gemebe m., 
ams welchem Die Segel furie Fahrzeuge 
auf den Phllippiten u, in gang Indien 











efertigt werden. 
ehr, va. preien, in die Höbe fiel 
leu; on. pr. Mur. häufige Gänge od. 


Befuche ander dem Haufe machen (vom 
rauen zimmern). 

Jantáca, s/. Schweinefehmalg m..Schmeer 

me; Sutter; jede fette, lige Subflang 
5 Bomade, Daarfalbe /- 

ete, 17. Buien; Bates 
nitte £*, mit Quder beftreut, 

nk Aleen. 

Mantecón, sm. Meichling, Sart 

Mantecósa, s/. Gen. Butter 
birne y 

Mantec6so, a. fett, famalzig, butterati 

Mantelsta, sm. Manteliräger; || Zus 














ing m. 
male 











dent mn. 

Mantél, sm. Tila; Tifcfinnen n.; 

Mantelería, »/. Zifäyeugn. [Dreil m. 

Manteléta, sf. Peljmänteichen m. für 
rauen; immer. 

Janteléte, sm. Mánteldjen m. der Bie 
fe u. mornehmen Geifüden; Pk. 
pp enmantelm. ; Seímdede /.; Km 

Blending /. 

Mantenér, va. halten, mit der Hand hale 
ten; ers, unterhalten; ernäbren, beföf 
en, füttern; freihalten ; halten (Dienfi= 
oten, Web); bebalten'; erhalten; fortz 
fegen (Befpräd, ze); fügen; halten 

(ort, Verfpretien); behaupten, vere 

theldigen; van. nabrbaft fein (Bveifen); 

—se, vr. fly erhalten, fi) währen, lez 

ben (com alg. c. von ctm.) Bleiben, 

verbleiben, verbarren; bebatipten (en 
DaB At). 

Mantealénte, om. Schlag m. aus allen 

Kräften mit einer od. mit beiden Hänz 



















den; d — mit aller Kraft der Hand od. 
der Hänne. fm 
Mas Yriefierrod; [anger Reibroct 





sf. Bulterfaß m. ; Vuttere 
gläferner Butterteifer m. mit 
tE Ane B [Buder, 

Masteguilla, s/. Butterfüdlein n. mi 

Aaugetilers, pr. Cub. Butterhind= 
Hante, <m. der wollene od. baummolz 
eneen en et 


Ovanrveutrd. 7.028, 





f hinten am Sattel; Bdr. Bily m.; 
Zas, pi. Windeln /.; Widelgeig m. 
cines Kindes, 

Mantillo, sm. Aindermäntelhenn.; Zh. 
Selm m., Haube /.; Ng. Lehm, Leiten 
me; Im. Düngererde fr 

Mantillön, a. pr. Mur. unreintid und 
ihlampig in der Kleidung. 

Mánto, sm. Kovfhülle be oder weiter 
Schleier m. des meibl. Befhlecht® (gez 
wöbnf. von Geidengeug; 4. Mantels 
floff ; Staatêmantel en. der Raifer, Rs 
mige * Mantel m., Dede, Umpüls 

u - 

Mantha, sm. augm. von Mánto; 

.d. |üngftoermäbiter Gbemann m. 
Fik. befjen Blügel herabs 
ingen u. auf der @rde nadyfdjleifen. 
¡áble, a, leicht zu handhaben. 

Manaál, a. Sande; mad Im Haufe verfer« 
tigt molen; leicht-außguführen ; einfeuche 
gend, Leit rabfich; umgänglid.-fanft. 
im mgange, fügfam; —, sm. barite 
bud, Manual n. 

Manúbrio, sm. Griff, Heft m., Bandi: 

Manucodiäta, s/., —códio, sm. Ng. MU 
‚Baradietvogel m, (m. einer Rapel 

ductór, sm. Rapelimeifter, Director 

dla, sf. Handbeilm. [od m, 

Manuêlla, sf. f. Espéque; Sw. Selma — - 

Manulacturár, va. verarbeiten, verfertis 
















































en. (oort Aten. 
Manafaciuréro, a. mo Manufacturen u: 
Manumisión, sf. Ng. Breitaffung f. eine 


Stiaven ot. Beibeigenen. … 
Maauniso, pp. irr. von Mänumitfr; 





—, sm. Bg. fteigelaffener Stíave od. 
geikeigener [SHaven freitäpt. 
Mannladr,-mltknle, sm. Ag. der einen 


Ca sa 


Mañulenér, va. RER, 


einer Sade a 
matige, dm. 0 AS 
Der Hand an ben 8 en 
Manutísa, sf. Pk. Bevere DU 

Mancha sf PROD ad 
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‚Strasene, Häufervieret n. Magulla, sf. Mabimege /. 
Mansanahige, sm. Pk. Beigenapfel m. "rer de 
Manzanero, sm. 88 Obfibändfer m. form, Scheffeigelt n. 
Munsaníl, a. apfeluriig, apfelähnlih. | Maquilandéro, sm. Dag n., 
Mnnsanflla, s/.f.Manzäna; Heiner@nopf | Diller bie Mablmepe mikt. 
m.: fieine Sugel Y. ald Zierrath auf | Maquilár, va. Die Mabtmege 
Werten, Stühlen ze; Art Oliven /- en Gefteide wegmeften. 
Mansanfilo, sem, Pk ARanfGinciióaumm. | Haquimagal, sen. 77. Ap. am 


Manzáne, sm. Pk. Apfelbaum m.; apar- 
tarle del — no sea lo de antaño, 
* feben mir und vor, daß wir nicht zum 
zweiten Mal in Diefer Sache irren. 
fanzer, sm. unchel. Kind ., deffen Baz 
er man nicht weiß, j 
Máñia, s/. Befchitliäteit, Bemandiheit; 
Bereichfamteitf-, Berverbfleißm.; Vero 
ihlagenbeit, Schlaubeit; Sandudl /., 
¿intel Gafa. (Bias, Sanfıe). 
Mañána, s/. Morgen m. ; de —, por la 
— des Morgens, früh ; bien de — früh 
bet guter Geit; mui de — fehr früh; 
tomar la — fi früh auf den Weg mas 
dens —> ad. morgen (gumeiten auch 





























/. zum n ber Blechten. 
Máquina, sf. Rüftzeug n.; T 
Gift, Krie, baeri: Ku 
ichmert m. ; großeß, vri 
uden; Grfichtung: Mer 
Krab m.; Schmelzbütte y 
wert m.; — de vapor Dan 





della presión Bot 
—de baja presion 9 
Maqulaidn, 97. Giger 
a , sf liftiger u: 
Maqalaadór, ‘a erfinderiie: 
cto. erfinnt, erdichtet ; Ränt 
Maquinál, a. mafhinenmäß 
füctic, 





flatt einer Verweigerung gebr.) ; nädı= | Maquinár, va. ausdenten, 
End 
früß; pasado, 6 despues de — übers | rätherel ze}; vors, im @inne 


morgen ; dos dias despues deer 
Abermorgen. eben. 
Maaakr, un. ** ben morgenden Zag er: 
Mafieár, va. Durch Gt u. Runfigriffe be 
banteln od. beurten. 
Mañéra, sf. Einfaufen n, in Die Bürger+ 
Séjft Cine Drie, ohne Dort ju wobuen. 
Mahöre, a. gefdidt, gemandt; betriebe 
fam: (eit autguführen: our Si voce 
gefriegelt; vecino — Breikürger m.: 
sm. ger ber chnerehtmäpige Rage 
Heimen fci, 


eid, gerant: (blau. 
BA mit 




















(merel u. Kunfte 





Art aut 
ile: la —, || auszeichnen, 
ee a O ee 
Mapália,. va ‚Hirtenhütte /. 
Mapamindi, sm. Welttartef. 
Mapuél m Ph Am. Burgel /., bie gez 
5 j 
Ada, sj Am. M. @eifein m., im 
‚Bergiverfe zu Anferms 
inden. 








mm. Ng, große u. geführte MA 
f. Jenjibre. 
aqui 


[avéllco, a. mac 
wats; lg Botitt). 


Aug, 


bei opaan gee | Mas 
[le fo in Amerika. be 


direis e fais u dern 


Sünte fhmieden, geheimer 


Nagalndrla, sf. 280 ] 
Naakt. yr Re 
Maqulafata, sm, Diedaniten 
Mär, sm. u. £. Dieer n., Ex 
grinbüider Besicbung gent 
In feemännifher /.); Gec 
großer Ueberfluß om. febr gr 
{ij — en leche, = fanften, 
heiterer, vubiger Menich m. 
Wo, Sm. feemárt8, mach der 
de Cortéz cafiformifder Me 












in 
Maragóta, |. Suiza, 
in. Set, Eqn 
ARN dee, 
OA ran 
SSA 
SS 
SS 


MAR 


Maráfa, sf. vides, undurchteinglidee 
büfh n.; * Bernircung /. eines 
Eirebns Seide, Joten, Wie e., oder 
eder andern Gade; * Gemirta., Arre 
oat m. 
Marañéro, m. Smiettadt ütend. 
Narafón, . Anacárdo. Jóbo. 
Marápa, bm. indian. Rome m. der Brad 


Mrd sm. A Aers, Binz 
farasquíao, sm. Marasquin m. [uch / 
Marle, em, Eb, Mahratte m. 

Mardirs, [. Hindjo. 

Maravedi, sm. ehemat. fan. Münze /; 
Mw. Maravedi mn. (Kupfermünge /. 
Ht Kupferceal) ; —is, 5. 2 





‚Ger, Gelder n., Geldfummen f.” 
Maravilla, s/. wunderbare Gade, wunz 


derbare 'Begebenbeit; Mermunderung | Mi 
L.; & las mil —as aufs MUerbemun= | 1 


dernömindigfte, aufs Wortrefliäfte; 

ad. wunderfelten. 

59 Berwunderung eres 

ins as, or, mundem &, 
avión, a. bemunternéng voor 
ref. 

Maráte, sm. 88 Moraft, Sumpf m. 

Mau ‚sm. Él. Devife f od. Bettelden 
n.an Tube 00. Beugfüüden. 

Moar af. Bart, aulgedehnter gan 
Bedert m.; Befiimuntes Daß m., ber 
ftimmte Oribe /., Die eine Sate haben 
fou; Gormat n. Beb Papier; Borm /. 
ber Papierbogen; Kennzeichen m.;Gtem= 
vel; RO Lm; carta de —, Sm. 
Kaperbrief m. 

Marcación, sf. Bezeichnen m. mit der 
Golds u. Silberprobe; Sw. Beilen m. 
Harcádo, a. blatternarbi 
Tarcár, va. bezeidnen (mit der Golds 
ad. Gilberprobeat.); brandmarten; Ste. 

arceár, va. || Schafe fdeeren. [veilen. 
sebo, sm. || Sdaffdur /.; Ausfchneis 
ın a. der Bienenftöde, 
veeschnte, a. Pk. vertrodnend. 

téye, sm. (pan. Matrofenjade / mit 
er Gapuje. 
vál, a. friegerifäh; * ernft u. edel, 

tialifd; let —, Aw. Stanbreht a. 

ak. efenbaltig. 

alidád, sf. friegerifcher Muftand; 

Anand m., vortbeilhafted Heus 
u; Oroffprederei /. 
sm, Thir=, Fenfier=, Gemäßdes, 
elrabmen m.; Mart f., Galbe 
yewicht n. für Gold u, Silber; 
age /-; Michgemicht, Midmab m.; 
mang / einer Sade nad; Länge, 
be; Maßtade f. der Edube 
- de banco Banfomarf 4; — 
Gouranmmart f. 





ot 
rayillär, 
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MAR 


Märcha, s/. Marfd); Geeretzug, 
bru oh. Abreife /.} sobre la in 
Eeigeben, in Gile, 

Marc) hr, va. H. die Maaren au 
otlbanfe mit cinem Siegel verfel 

Marchámo, sm. Zollfiegel, Bollgeidse 

Marchánte, a. Sw. bmbelud, zur E. 
jl pete Ñ 

Marchaplé, (. Guardamancébo. 

Marchár, bn. marfhiren; aufbred 
abreifen ; abfabren.oubfabren ; dy we 
begeben ; fid) begeben an einen gezi, 









háxo, |. Esmarcházo. Dr 
March va. aheifen, weit un 
(Olaf maden, entfräften; —se, or, ver 





elfen; erflaffen. 
Marchito, u. weiß; blads Praftfoß, 
hitära, s/. ++ Vermelten m. 
ren, 5/2 janfter Zcewind m; Bries 
be u. Bluth. 
da, 3/. Sm. huble Zee fo 
jas fectrant;” (dwing; (dlfe 
brida, gefbetert. 
Marcáje, sm. 88 Sbiffabristunte; Sw. 
Pope le cin Sif übe den Saer 
at. 
Marsánte, sm. Seemann, Schlfer m. 
Mareár, de. (on navío) ein Edif auf 
einer Beereife führen, Die Gerrei Tele 
ten; feefrant maden; Uebeffeiten verz 
pien: efe apen er 
faréga, |. Marga. _[feefranf werden. 
Maremáguo, — mäguum, sm. Weltmeer 
n.; * Vernstrrung ; Neberhäufang fe, 
irámafó m., Durbeinander mo 
Maréngo, sm. Secgeíómad, «Berudh m. 
Maréo, sm. | Ucberbruß m., Rangemeile 
Maréro, a. See. ” rá 
Maréta, 5/. Sm. allmälig qunebmente 
¡rea bes Mer Blu / 
Nee pr pr lan. Beet, 
Haga, sf P A q 
a id me von Baden 
lärll, sm. Gifenbeinn. [mando 
Marálbño, «. ++ clfenbeinern, von Cie 
















Serena, 'sf.Schreibjand, feiner Strens 


Margallön,{. Palmito, 
Margie, ca mit Mergel! 
Margarlia, sf. es 

fee Some 
(ollie Seeimeden f, a 
Margaritifero, a. Ng’ E y 
Margarit sf. Ng REEN 
blume, im. 


Margaritiña, sf. Ng JS 












von Mms ER 


MAR 


Margiaa, [. Magárza u. Azyeéna del 
alle 


Märgen, Márjen, em. u. /. and m. ele 





ner Sade; Bar. Stig m.; Ufern, eines 
Rates; Oranje 


Rag, Raum m; 
ar — eranlaffen, Gelegenheit geben; 
— am Mante Gemert. 
Marginál, a. Rands, 
Marginár, va. am Mande einer Schrift 
ob. cined Wuchcd bemerfen, ıc.; Zr. 
die Stege einrichten. 
Marginifürme, a. tando, faumförmig- 
Marginóso, a, große, breitrandig. 
Margúsa, a. Ag, mergelarlig. 
Margrâse, sn. Marfaraf m. [treffend 
Margravial, a. einen Markgrafen ac. bez 
Margraviäto, sm. Martgraffchaft o 
Wartgafenthum m. 








Marguéra, s/. Ott m ¿100 der Dergelgtz E 


Funden od. Aufbenahrt wird. 








María, np. f. Marie /.; — santísima, 
Gy, b. Marie, 6. Zunafran Maria /. 
Mariál, Mariáno, « Die Jungfrau Maria 


betreffend, 

Marica, sf. Ng. f. Urräen; meibijder 
Dienfih,m.; @en.fehr dinner, Faftlofer 
Spargel m. (u. Bramleefegel mo 

Maricangálla, — gäya, sf. Sm. Marefegel 

Marichns sr. Marien; Art aweidentie 
er Beren In Sia, e ba ard 

ar, bat al ip pff 
förmfiche, anerfannte Siebbaber unter 
dem männl. Gefchledhte baben ; “Darm 
vn, der fi gern in allerhand weibliche 
Berrichtingen mijdt. 

Maridáble, a. chelich. 

Maridaje, sam. @beftund m., @he; *inn 
ge Merbindung /. gmeier Dinge, wie 
q U. der debe mit Der Ume; * ebere 
cinftimmung / zoeter Dinge. 

naa, s/; pr. Estr. buena ó mala 
ob. flete Behandlung /. 
ner Brau feitens (bres Gemannes. 

Maridär, va, * genau verbinden, in el 
ander verfelingen; pa. 44 fh verb 

Maridázo,[. Gurrumino. fratben. 

Maridlll, sm. efeuber, verächtidher Ehe: 
man zt; Beuerfiene fo 

Marido, sm. Gbeman m. 

Mariéta, . Lágrima. [bene 

Marla, en, Stand ne ei 

Marilán, sm. H. Taba? ma. o. Maryland. 

Marimächo, sm, grrauengimmer nde 


























örperbatt u. Betragen em, Mäunlis 
Marimánta, [. Bi {des hat 
Martmba, Marimbula, sf. pr. Mej.. 
asta 
en Siege 
Marimónds, s/. N 
am, in Sidamerita (Guapaquib. 





Art Tonmerkjeug me det vite 
großer fhwarger Me 
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Marimoréna, s/.1j Streit, if, Haat 
ne Bertie Gelben. 6d 
Meeres ; Shiffahrtöfünde /.; Sumo 
fen n.; Seemdt /. einer Statt; 
Mal, Seeftüd n.; oficial de — Re 
ineofijier m. 

Mariadda, sf. Sro. eingefalgene u. tits 
gemadte Qebenemiktel m. für den inge 
ven Bedarf der Schiffe; Ginmarinind 

Marináje,(. Marina u. Marineris. [e 

Meriadr, va. (un navio) ein cif 
den mbibigen Bootfenten verder; 
Kk, mariniten. {fen 

Mariaehr,va.Schifffabrt treiben, jura 

Mariner +7 (- Marina ; Sita 
Seeleute’ m.; || Gefchäft o, woran mas 
a en ora 

é avegäble; — cm. de 
ifiémann , Matrofe, Gorte 

febr gefdjidter Seemann. 
inöseo, a. feemännifch, matroferns 


E (maten. 
Mario, a.-Deer-, Seer; — sm, Eer 
Marión, a. weibifdh; —. dm. (-Sállo 
Maripönda, sf. Di. werk. tule 
Kanan. 
ci A er 
Krom; Xamvent ; 
Narlquein Namense jas. 
Narisahlälla, 9/2 += ga, efe 


cbr Huge Derfon gehalten fin mi. 
nrischla , s/- Sram, Gaftin f. and 
Daridatle, op. eines Darke 
Mariscár, on. Deufeheri auftefen, Dis 
ihein fammeln ; rr. effen. 
Mariseo, sm. Seemufdyet f.; Salie. 
».; var. gefichlene Sache /. 
Marísma, s/. Duurd das Auttrelen NI 
Derrnaffers entftandener Seem. 
Marismo, (- Orzága. 
Naritekea, s/. M9. bras. Stintire 
Marilál, at cariño — epetice Sit. 
Marim eo Et en Tfabrende 20 
andel. treiben! 
Maritimo, a. Meere Seen. 1" 
iörne 


je E Belehrte od. überhaupt fr ine 


sm. $ Schlägerei, Pri 
aa tn 
An, sm. 22. Marli m. 
sf. weiter maurifcher Talara 
In ef. Se, 4. luntermolef, 
Marmelládo, a. Sz. Rfuntermole and 
Son. 
INA 
arado, 5 
Mara sm. NDS 
arado, a RS 
Nr), sm Enne dann ent 








MAR 


Marmoléño, a. marmorn, von Marmor. | Marrequína, sf. Diarolfanerin fe 


Marmolería, s/. Marmorarbeit f. 
Marmolísta, sxe. TRarmorarbeiter, Bild- 
hauer.m. . 
Marmóreo, —róso, a. Marmors.[thier ». 
Marmósa, sf. Ng. fitdameritan. Beutel= 
Marmöta, s/. Ag. Murmeltbier r. 
Marmotcár, vz. Fauderwälfd) fpredsen ; 
Das Rothmälfd oder die Diebedfpradje 
reden. 
Márna, s/. Kulterde /., mit Thonerde gez 
mifcht (zur Aufbeflerung der gelber). 
Marnóso, a. wad Märna enthält. 
Máro, í. Amáro. , 
Maróc, sm. H. Leichte u. ffimale Sarfche 
Marójo, f. Mésto u. pr. And. f. Liga. 
Maróma, sf. Eeiln. 
Maroméro, sm. pr. Cub. Seiltänger m. 
Marqueár, va. Ab. nad) der Schnur füen 
od. Die Pflanzen x. fteden. 
Marqués, sm. Marquis; $8 Markgraf 
m.; —sa, sf. Marquifin ; $8 Marlgrás 
BL ; le hi (vor FEN x, 
arquesíta, sf. junge Darquifin /.; Ng. 
Marcafit m. 8 Made. 
Marquéóta, s/. 17. Zafel f. von weißem 
Marquetería, sf. eingelegte Holzarbeit /. 
Marquiartife, sm. rw. Brod n. 
Marquída, sf. rw. Quftdirne /. 
. Marquílla, sf. Bk. Dadyiegel m. von 
mittlerer Größe; 4. Medianpapier 7. 
Márra, sf. Qûde f., leerer Raum, Ab= 
ang =. einer Sache an dem Blake, wo 
ke eben follte; f. Almadäna. 
Márraga, s/. pr. Ar. grobe3, aud Merg 
u. Jiegenbaaren verfertigted Tud) 7. zu 
Bettdeden für Hirten zc. ; großer Sad 
m. zur Berführung det Wolle. Lid 
Marrájo, a. liftig. fchlau ; tüdifch, gefähr- 
Marrána, sf. friiched Schweinfleifcdy z. 
Marranáya, [. Canalla. 
Marráncho, pr. Nav. f: Marráno. 
Marráno, sm. Schwein n.; Bk. Roftbals 
fen m. bet einem Grundbau. 
Marrár, un. fid) verirren. 
Márras, ad. || ehemals, vormals; $ neu= 
- fid; de —, |] neulih; || gedacht, er= 
wäbnt, bewußt. 
Marrasquíno, sar. Zwetfchgenlikör m. 
Marréga, sf. pr. Ar. grobes Badtud m. 
Marregón, sm. pr. ACast. Strohfad m. 
Marrillo, sm. prov. Eurzer dider Knüt- 
tel m. {ter Mangel m. an etw. 
Márro, sm. Art Wurfipiel n.; unverboff= 
Marrojär, va. die überflüffigen Zweige 
der Bäume ab: od. verfchneiden. 


Marrón, sm. flader Stein m., womit 
man bef dem Wurffptele Márro nad) 
…__:[Safftan m. 
rrogul, a. marolfanifd ; —, sm. H. 


dem Biele wirft. 
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"Märzo, sm. Mix 


MAS 


Marrübio, sm. Pk. Andorn m. 

Marrullería, s/. Schelmerei, Schulfhett /. 

Marrulléro, a. fdelmijd, fchalfhaft. 

Marsellés, a. aus Marfeille; —se, sf. 
Kittel ze. für Maulthiertreiber u. Mas 
trofen. 

Marsupiál, a. Ny. beutel=, tafchenartig. 

Márta, sf. Ng. Marder, Baum-, Ede 
marder m.; 11. Marderfell, Edelmarders : 


fell re. 
Ma a, sm. Ng. Boldwurj /., Türe 
tenbund; fchlauer , behutfamer, fdywer 
zu hintergehender Menfch m. 
Martál, sm. gewiffes Adermaß ». 
Márto, sm. Stk.Blanet Daröm.; Schdk. 
Eifen x.;* Miner, entfchloffener Kries 
Martelíno, f. Dícroto. [ger m. 
Martellína, s/. Zahrihammer m. 
Märtes, sun. Dienftag mm. _ 
Martilläda, s/. Sammerjchlag, Schlug m. 
mit dem Hammer. [dern, reifen. 
Martillár, va, u. rn. hänmern ; rs. wan 
Martillo, sm. Sammer; Stimmbammer ; 
Ng. Hammerfifh; * Berfolger, Tod: 
feind zu. (Ag. f. Airón. 
Martín, np. m. Martin m.; — del rio, 
Martina, sf. Ng. aaläbulider Fifd ze. 
tn der Mibufera von Valencia. 
Martinéte, sm. Ng.etc.[. Airón; Schläs 
el, Kiöpfel m.; Heiner@ifen-, Kupfer= 
ammer m.; Winde, Wagenwinde; Pas 
piermühle f.; picar de — fpornen, die 
Sporen geben. [foblene /. 
Martingála, sf. Beinharnifch m., Beins 
Martíno (creer á Macha), fr. ** glauben, 
daB etw. dauerhafter alg elegant gears 


beitet fet; etw. nicht für fehön halten 

wollen. . : 
Mártir, sm. u. f. Märtyrer m., —cin f. 
Martiriál, a. Märtyr=. 


Martiriár, f. Martirizár. 

Martirio, sm. Martyribum z., Martyrs 
ted n.; * Marter, Bein, Dual f.; * Leiz 
den n., Kummer m., Betrübniß f. 

Martirisár, va. zu Tode murtern, den 
Martyrtod erleiden [affen ; * plagen, pels 
nigen, quälen. : 

Marúsa, sf., —80, san. || fehlaues, verz 
fhmißtes 20. Frauenzimmer »., Dergl. 

Marzál, a. März. [Mannsperjon f. 

Marzeár, va. die Shafe im Monat März 
fheeren. 

‚Mirgtuasim. 

Más, ad. wet, 


"aber, — acà DIN, — | 
mebt ved Ee y DALEN 
cho weit ment, 
lo que — mehr aid Ma 


COL, BORDAR >, IÓ, 


. N , Kr 
nob mer, Geber‘, AE Eter 
— [nn WN 


be voeren Mn — 





MAS 


— que, comj. wenn and; ¡— quel 
ine, werk wir, wollte Bott Bab aes — 
di Etrvagar; — tiempo lángae deit, 
Kinger ; — y — imme: mebr,jemebr u. 
mehr .ä — de, prep. auger, nodüber; 
a — que außer daf; álo —, d lo — 
— pöchens , wenn eS bodfommt; de 
— 3 —, || nod) agu, überdies; In 
Boden ni — ni menos esenfo, de 
gleidjen; no — nicht mebt, mur: nicht 
weiter ; weiter nicht, fonft nichtd; mo 
— de nu, Bloß: poco — 6 menos uns 
gefähr; sin —ni — ploft; mir nichts 
Dir mile; y— febr; — a. mei, ber 
ze, meifte „los — bie Meiften, Die Mehrs 
mdr verstgnt, mini; 086, 
ls, pr. Ar.f. Masia. (art, Außer 
sf. Zeig, Meblteig m. ; Ak. a 
inte Speife /., wie Rudeln 
au 
mas 
E 


esogenes m; Mafle 
bgibige Gemitbéart fr; 
einem Ucierciqute. Ti. 
Masálo, sm. Gilt m. aus der Muccanı 
Mascädo, a.: dárselo — eS ihm vo 
tagen (wort man Fem, Nes febr Deutz 
Inch machen mai) - 
Mascádo, a. ammelnd (Stimme). 
Mascar, va. fanen; un, ammel. 
Máscara, s/. Waste, Yaroe f. 
Mascaréro, sm. Sarvenmader; Larven 
Mascarilla, s/. Salbmaste fı[bänpler m. 
Mascarön, sm. augm, von Máscara; 
Bk. Brahengeficht m. von Stein, Mez 
tall ze, an einem Brunnen, 
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MAT 


ebrung ded Speiele). 

En sm. Art Knebel m. 

Mástil, sm. So Nat, Maftbaum; Dee 
ten Wetie, Eihproften 2c.); abt; 
Stiel od. Handarif mn. eines Vobred 

20.; Am, Art Gürtel wu. ber Indianer, 

a, a. plump; —, som. ide, Suf: 
rûde /.; Kettenbund ; * plumper, vies 
{drötiger Menfá m. 

Másto, sm. pr. Ar. Gen. aw m., auf 
den man den Zweig eines andern ge 
impit bat. [fentbier, Maftovon a. 

Masiodönte, sm. Ng, Varipeltiihe ie 

Ns om. PE Dinge mira 

e tern ; — nevado Hogminjef. 

Masirátes, sm. Di. Wiefeufälbel m. 

Mastuêrzo, sm. Pk. Gartentrefe ‚s— 
montesino Pfefferfraut m. 

Masturbárse, vr". fid) felbftbefleden. 

Kerli, m Eme rmertb m. 

w 37. Staud om, Staude 7; Be 
fed ebi m; Stengel he one 
Pflanze; an Haare. 

sm. Ng. Bremfenfliege fo 

Natacha, sm. $39. aller Jarabarige 
Safe mi, Der fchon oft gebept mera 
u. der die Hunde ermfbel, ohne ik fs 
gu faffen; giftige Mifhung /, um 
vie Hunde yu tödteu; Ng. Er 
ger; pr. Estr, Stein sn, dea manke 
quem mit der Hand faffen fann; “te 
‚fhmwerlihe u. mühfame Arbeit f. 

Natacandbias, :/: Di mprer m, ide 

Mutacandil, sm. Heiner Naditfdmeins 
ling om, der um Die Lampen berumflate 


‚Derme 
Mast 























Masenjär, vn. 44 jápmaen (aut. une) tert ı. fe auslöfcht; Pk. MET Deli me 
fotito kauen. Matacia, pr. Matänza. 

Masculilo, or. Stet Rnabenftiel n. | Malachi, son-ald Wäcrelhäring verme 
Masculindese, or.88*" männlich werden, er ha. Schlahtbanl/. 
Masculnizár, va. Gr. cinem Worte vas | Maindero, sm. Schlahthaus ns U 





männliche Gefchfeiht beilegen ; ela Wort 
‚männlich umenden, gebrauchen. 
Mascalíno, a mini. 
Mascullár, va. unverfländlid ausfpre= 
nn, duch Die Zähne murmeln. 
Maselúcas, sm. pl. rw, Spielkarten f. 
Masia 3/. pr: dr. Dieren, Ca 
















sf. 
ven; Dafle /., momildte Schiffe 
frichen werden, um fie vor Dem Bob: 
oren zu ger 
Masón, sm, Art Torte 
Másqao, ad. I pr. Mei. tu NN 
‚macht nichts aud, verichlägt viera. 
Mastelería, sf. 





fasti 


wa, kauen, 
sticatdrio, sm 





Sm, Mawet n. end 
Masteléro, sm. Sr. Stenge f- LSA 





Matadór, a. mörderif 





der; Ztierfehter san, der dem Siet 
den Genidfang gibt; Asp. Mata 


za, Saupıflihlätte /. 
Matadúra, sf. Wunde f. an einem Lat 
Abier ovér Aupvieh vom @iheuern e 
Reiben bed Befchirred od. des Satteld 
U. Sprofie f., Heiner Fieden od. Bunt 
H red be Pek einer Gie 
 Faiberner, befdmerlider, lang 
end m. 7 
Matafubgo, sm. Gro, Brandbombe f. 
Matafuégos, sm. rn jyenmann m. 
MAENE on. 4 ken 
EEE ne ngen 











onen: Yo LEON me RT 
Rene, pven HAN Nan N 
Ray tat pr. Cu 


Año. Kaumirteln. gut me 


MAT 


Matahermigas, sm. u. f. iron. armer 
Teufel m. ; atmes Ding. 
judío, [. Cabezúdo. 
ge, f. Anís. 
[ätalas-calländo, son..| er (dylan u. uns 
Sdeinbar, aber fider fein Biel erreicht. 

Matalás, sm. $$ Matrape f. 

lón, sm. Schindmähre /. 

Matalönfe, Matalotáje, sm. Sm. Munds 
vorrath m. auf einem Schiffe; Schiffte 
tot; Austüftung /. cines Matrofen; 
1008 zum Datrefenflande gehört; Am. 
Nahrungsmittel ». der Güdamerikaner. 

Matalóto, sm. Sw. Schiff n., dad einem 
andern in de &inie voranfegelt ze. 

Matánte, a. langweilig, Liftig, ermidend. 

inxa, sf. Tödten, Schlachten; Mes 

pen 1. der Schweine ; Gemepel, Blut= 
ad, 

Matapálo, sm. Pk. Binfe f. od. Rohr. 

zen feiner bedeutenden Stärte ir 
Südamerifa zu Imdianerfähnen ges 
brandt [ede 

Mata-párda, s/. febr fíeine, junge Stein: 

Mataperico, pr. Cub. f, Papiróte. [n. 

Matapérros, sm. Ng. Ap. Krähenaugen 

Matár, va. tóoten, umbringen: (blade 
ten; austofden, Miden Cidi, Beuer 

















ze); füllen (Durf, Hunger); vertreis | Matráca, 


en, vertilgen; prüden, wund reiben; 
*beláfigen ; —se, or. fh töbten;; “ld 
gi ahmüpen; (ch grämen, 
Mataréque, f. Vinil 
rife, sm. Schläciter, Mepger m. 
Matarrál, (. Matorrál. 
Matasános, sm. || Duadfafber m. 
Mutasärna, s/. Pk. grober Baum m. in 
'Guavaqull u, Duito, beffen Holz zum 
Sdifisbau feörgeiuit ES 
er m. 














Matasiéte, sm. Qlfenfre Im. 

aoläbden, em. Sm, Betaal 
Mataténa, sf. pr. Mij. f. Peladilla; 
rundes Steinden u, 


Máte, a. matt, glanglos; Mal. weiß; 
—, sm. Matt m. (im Schadfoiel); Pk. 
Paraguaithee m.; Am. Kürbiöfcale f-, 
worau® der Paraguaithee gerrunfen 
wird, i— al rei! Sad) dem König! 
dar — matt fegen im Sdachfpiel. 

Mateárse, vr. pr. Mur. didht werden, 
rich außbreiten (Betreide). 

Matechú, sm. Pk. für Die Augen belifame 
‚Rraft enthaltende Brlange f. in Peru. 

Matemática, —cas, sf. pl. @röbenlehre, 
Mathematik /. 

Matemätico, a. mathematifch. 

Matirie, /. Materie £.; Befenn., Sa 

def, Ding m.; Stoff m. 

Materläl, 2. wefentlid ; förperlidy; mas 
Foinenmibrg, medanijd ;—, sm. Stoff 
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MAT 


Kel nm nm 

alísmo, sm, Stoffehre /. 

Matorialisár, va. PL, env. Geifigeb als 

gern REN hi 
a sf Mutteridaft/.(bandein. 

Matérno, a. mütterlich, der Dlutter gez 
mág; von der Mutter herfommend. 

Matico, sm. Pk, Pflanze im Thale Der 
Dangitas (olivia) mit fer heilende 
Gigenfcaften für Bunder. 

Matla, s/. Mal. Schattirung /.; "dur 
Ginmifchung gelebrier Wemerhungen 
bewirfe Abisehfelung /: {m mil: 
ob, (drifts Vortrag ; * Bormand mm. 

Matirido, a. bunt, vielfarig 

Metisär, va. Shuttiren ; Mal. ausmalen: 
ftiden, verbrämen ; * ausiámiiden, verz 
gieren (eine eve, Abhandlung). 

Natlazahia, s/. pr. Mej. An. epiden 
The Krankheit f. (Seitenfhmer;), me 
be befond. unter den Indianern verhees 
ceno aufıit. 

Matájo, sm. pr. Cub. jeder neue Eprof 
mm, Desi der Stumpf eines abgehauenen 
Baumes treibt. 

Matón, (. Matasidte. _ [Arivp m. 

Matorrál, sn. Gefttäud, Bebüfch, Bez 

Matóso, a. voll Befträud u. Geftripp. 

sf. Schnarre, Rapper; Sedes 
rel /.; * zudringlidger, Langweiliger, Lie 
ftiger Menfd) m.; dar — neden. 

Masraguebro va. neden; betäuben, den 
Kopfwarmmadien.  [Enölter m. 

Matraquista, sm. der gern Andere nedt; 

Matrás, Maträs, sm. Schdk. Bbivle f. 

Matrérla, s/. pr. Cub. Sójacifina m., 

an hi atau, ver 

ro, a. (iig, (lau, veriämipt. 

Matricál, a. Zh. 4m, auf die @ehärmute 
ter bezüglich. 

Metrickria, sf. Pk. Muttertraut x. 

Matricída, sm. Muttermörder an. 

Matricídlo, sm. Dluttermord m. 

Matrícula, s/. urtundlidje8 Degifter n. 

Matriculádo, sm. inmatrieuliter Blue 
dent m.; zum Seedienft eingefdriebener 
Matrofe m. 

Matricalár, va. (. Inmatriculár; —se, 
vr. fid in ein öffentl. Berzeihnig einz 
färeiben laffen , dafelbft eingefdiriehen 

Matrimonläl, a. bee. (merden, 

Matrimoniár, vn. || fid verheirathen, fich 
verehelichen. (Ehefrau f. 

dale ine (enn, 

we 1. Madriliño, 

Matrix, sf. Zke DN 
Tire, GIGO, od, UNSERER Y 
Mutieino n.; mate, Seren 
mutter f. 

Mairöne sf. Motvone, Seba fa 


























YA Bang 
Máula, sf. Sade /., die man auf der 
Etrape cd, auderwärts findet ; Gerth 
dí. 360, 038 man um niedrigen Drei! 
Mut; verfiedter Betrug m., Shelmeret 
f.; Zrinfgeld ». für einen Bedienten, 
Per ein Gefdent überbringt zc. ; böfer, 
unredlider Zahler m.; buen —,|] Gau: 
Met m. (idher Aniff m. 
Mauleria, s/. Zröveibute /.; betrigerie 
Manlladór, a. mauend, misend. 
Maullär, on; manen „ miauen (ben der 
Manllids, Mánllo, (. M (age). 
Máare, pr. Am. M. |. Chúmbe. 
Maurliäne, a. mauritani6. Gnat. 
Mansolóe, sm. vrühtige,toßtared@ratz 
Mavall, sm. Mg. großer Bij mi. in den 
meftindifäen Meeren; 
Marórie, npm. poet, Ravord, Dart m. 
axildr, a: ZE gum Kinnbadengebörig. 


















Mi 
Máxima, el Granos m; Meinung; 
fonderbare Grile; 7%. Rote /.,Dieviet Masacht 








Mayordomehr, va. vermalteı 
cin Dermögen ze.) 

Mayordómo, sm. San8hofmei 
Guise, Herrfchäftsvermalte 





der, Mulfeber zn. überh. 
Mayoría, sf. Borzugmm. ebt 
Diehrbeit /, höheren Alter » 
igfeit Cim einer late 
Mayorista, sm. Schüler m. de 
Mayáscula, sf. großer Bud 
fangebudiftäße zn. 
Mayáscalo, a. Bar. groß (d 
Maan, sf. Keule /., Streittol 
ter; Marfchalsfkäb; Klep; 
Sumven m. u. Dal., den ma 
Berg anbeftet; = Aberne, 
fanamcis Berten £ 

le, sm. ans Kalt, e 
malmten Steinen bereiteter 
Mutterlauge; ° reife /.. 1 
fen, Bart u. gähe it; > alker 
Meuldm. 

Mankda, sf. Slag m. mit 
9D. mit einem Schläger; € 
ei Rn 
Masámo, sm. Ng. Art Sicicn 
Masamórra, 5/. verdurben 
ES 
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Maséto, sm. Ng. Art GBG Heiner Eins |. bern; Tante; (ángllges Staden, 
emeitemürmer m. an. Sped zum Spiden. d 
‚gm. hölgerner Alöpfel ch. Sic | Mechera, s/ Spidnadel; Sm.Luntentífe 
qu tbm einer Dapletr Dele, | Mechtro; em, Dille einer Same», 
[Emüble,einem Bochwerfe ze; Brok: | Mechilichr, va. pr. Ven. Jemand betris 
- Boámert n., Bodmühle; Badprefie /; | aen, prellen ; Sem. anführen. 
der Bucdruder u, Buchhändler; plume | Mechinäl, san: Pk. Body. im Gemiuer 
ve loef Denia m, Bündel; | eines obianes Tig Die Duerfangen 
Gebinve: A. NSp. Bündein. Bani | des Bangerites; Bk. eine Del. Duero 
von 50 Sülfen. Rangen /. Des Baugeriftes. 
Masón, sm. Ramme, Sandramme f. | Mechoachn, sm. Ap. H. weißer Rhabars 
Masonería, sf DMauermert n.; erbabene | ber ma; Ph. Medjoacana 














‚Arbeit /. in Gold, Silber x Mechón, sm. augm. ven Mécha; Bús 
Masórca, s/-Spindetooll /. Garn,Bole, | fhel, Schoof m., Blode /. von Haaren, 
Side; Ph, Die, Kolbe /. (am Maid, | Haile ze; Strobos, ze, 

Bobr ze); Hebrenbüfdel n. Mechóso, a. mit vielen Biifdjeln, Ehös 


Masórra, s/. große, hölgerne Reute. | vren, loden verfeben. 

Maxorrál, 2 share | ida: pr. Ga fo Macias. 

+ Masta, sf. Pk. (pan. Sápvertilie/... | Medälla, s/. Meaile f.  [baiflon n. 
Me, prop. mir, mld(Dat. u. ec. vou yo). | Medallön, om. augm.von Medälla; Mes 

& Men of Sarnen, Men m. (pl maz | Médano, Médaño, om Bügel m, 

7 spon Kindern): decir, ó pedir la — qu | Medär, va. pr. hal. [. Macinär. 























pifen verlangen. Medéro, sm. pr. Gal-Gaufen m.Retholj» 
Meda, af. Denge Garn, Die man auf | Medi, 3/ Sinn: balie Barent 
2 einmat von fi läßt; Ht Siffen’n. $ halbes Main. Wein, Halbe /. 
= Mendöro, sm. Bißmintel m. Mediacana, sf. Bk, etc. muldenförmis 
Meádos, sm. pl. Garn, Urin m. ge, baltzirtelcunde Wertiefung /. 
Mosje, 2/. Sahnentriti m., Samenteimz | Mediación, s/. nädfle Entfernung /. 
den 7, in einem Ci. gweiss Suchen von einander; Bermities 
Moaperros, sm. Pk. Schampflangef. | lung /. 
Meár, va. pifen, baruen; ans, bepiffen; | Mediacolimna, s/: Bk. eto. Hatbfänfe Lo 
Se. or. ih Bepiffen. ie uur balberhaßen beroortrit). 
ida, (. Meáda. Mediacoseléte,(. Mediacoráza. 





Nesrrida, |. 
Meáto. EN Zk. Gang m., Röhre /. im | Modiádo, a. bald; —os, sm pl. Mitte, 
meufehl. Körver. [grauer Geevogelm. | Hälfte 7. (Zeitrechmung). 

Meiser, sf: Ny. enlenöhnliger. afb | Nediadoríia, zu. 4. > geficter Bere 
, sf. Heine einfpännige 


° Mecánica, s/. f. Maquinária; nieder= | mittler 
-tráótige, unedle Handlung /.; etw. Gez | Mediafor 
meinied, Schlechtes. _ „| Kutfhe /. mit zwei Sigen. 
Mecánico, a. mehaniid ; handwerfömi- | Mediahermäna, sf. Halb, Stieffcmefter 
Sig  *mcorig, verächtlih; —, sm, Des | Medialúna, 5/. Haltmond m. 7. 
Meilänn, s/. Ste n. an den veidern 
Kippen des Schlachtviebes zunichft am 
Dale: balbrweiñes, römiiched Brod m. 
Nedianaränja, sf 8%. Balkrunte Aur« 
pel Y. (wand f. groeier Häufer. 
Medianería, s/. Bk. Scheider, Jwifdens 
Medianéro, .Daymidentiegend: benade 
bart, anflogend; — , sm. Dlittelämann, 
Unterbándler; Müller m. 
Mecénas, sm. (im pl.unverändert) *vors | Medianía, — nidád, sf. Mütelmätigfeit; 
neßmerBefüger m. der Wifenfhaften.| Mitcifinse; Mäbigung; ++ Mite/. 
























der Gelehrten. Median, sm. „Ab. Theil m. eines det 
jochr, va. vermijden, rühren, umrühe | rijden. een oberen Ende oan va 
ren ;imiegen, eimmiegen; fänufeln. | Hauptfuce. 








jál, a. Señdk. mehnfäureartig, | Medianista, sm. ESC m, 00 DON“ 
Hofje auf einer (kein. Edie ao 
Mediáno, a,mittler, von ern N 
Güte; von mittleren Barbe, EN 


mäßig; stemtidg , —os, sm. Pl. 





MED 






ol, va. vermiticín; on. bie Hälfte 
einer Sadıe erreiden; halb verflofjen 
fein; ind Mittel treten; Antbeil haben, 





(ei 
ich ereiguen ; gewedifelt werden (Briefe 

Nedin-tnta, s/. Mal. Mezjotinton.[t.). 

@. mittelbar; nobleza —ia 
Lanbfäfliger Adel m. 

Medicáble, a. heilbar; no — unheitbar. 











Médicamente, ad. nad) den Regeln, Ger 
eten ‚der Heilfunft.  [m., Arzenei Y. 
Medicaménio, sm. Heil, Argeneimittel 
Medicár, va. Arztfid) behandeln, Heilmitz 
tel vorichreiben od. anwenden ; heilen. 
Medicástro, sm.Afterarzt. Duadfalberm. 
Medicina, sf. Arzeneiwiffenfhaft,Runs 
SSR, u 
Medicinánte, pa. von Merien: 
sm. Student m. der Heiltunde. 
Medicinár, va. [. Medicár; —se, vr. 
Argeneien gebrauchen. 
Medición, s/. Reifung f., Meffen n. 
Médico, a. Arztlic ; arzeneilidh ; —, sm. 





Arzt am. 
Melde, sy. Mas; Mefenn., tube, Bere | Nele 
mefung; Mapregel; Richtfhnur /.; | Me 
fr 


gefepted Mefen n., vernünftige Art Y. 
Au reden 0D. zu handeln; Weducht m, 
ieberlegung 7. 

Medida. gelegi, er 
u, Umit beträgt; hd 
fcheden ; mäßig im Bien. 

Medléro, sm. Sirumpfhändler m. : pr. 
Ar. der mit einem Andern Gem u 





it Weberfegung 
arige bee 












in furgem Galop 
á —mitten von einander; gäng 
and u gar irá —ias Gerli u. 
(uf gemeinidafttió tbeilen ; 
EM; Mitte; Mittelfrade 
Sülfs, Auöfunftömittel m.. Musmeg; 
Filing m.; —os, pl. Mitteln, Ber: 














mêgendumfände m.; de pos 
ae inne, vagen; m Wege, 








a 
dame; en — de 
— de que während dab; en estos: 


unterbeffen; por — in ber Mitte; por 
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‚mentär, va. Arjeneimittelgur Geiz | 





n= \ Mejora, a. in Born 
; grotten |Mejerkan,t. Aimuraatt. 
esonenvungeabtet; on R 





MEJ 


— de vermittelt; quitar de en —ı 
alg. Sem. aud dem Wege räumen, la 
dent man ihm entfernt oder umkringt 
— ad. halb, que Hätfte, 

Medieböie, sm. Fk. Sálag, 205 5 

sio Bedien ( rte). 
& a 


big. 
Mediecridád, sf. Rittermsbigtel/- 
Medida, ne. tag; Sem 
Medie-derin, sm. Afro. halber uiten 
Modiohermáno, sm. Halbe, Ziek 






Nedarrellee, sm. Hatberhatene 106 
Metie-lémpo, sm. albedo 
[vere jk 


nedersn, 
Me 

Meditár, va.betradsten, 
denten, nacfinnen (alg. e. über emt 
mn Seite, anbdädstige ®etradrurge 
Medtatire, a. nabfimen; beraden 


la 
sf. Raddenten, Rafima 
Herd 





Mediterráneo, a. mittels, Sinnenlänti 
Médra, sf. Gédeiben, Gmporlommens: 
‚Sertihritt m., Gortrüden; Alldn. 
Medrádo, a. old; eran nt 

munter, aufgervedt. 
Medrána, sf. 
Nedre. E 


um. 

























E 


Ñ ac . 

RECHNET 
Mejó "refran; Berbeiierum 
Amebrung; Erweiterung f.; Rele 






oe nente 


NN wa. aken: 
ÉS REN REN 
"Sera; ermede, sarge 
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ern; on. fi beffern, beffer | Melindredr, va. auf eine geglerte rt vor 
[befecung . | bringen ; vn. fih jieren. 
deferer ua ma; Mer: Mellarere, —ártoro 
Söhmitte /. geröftete8 u. in | Mollndrisár, ** [. Meli 
dies Bro; pr. Val. ii |Mllndrena,y.gejleriehßrauenjimmern, 
Te). |Melindráso a. petet, ler» 
farbig, óreraun ie [Melisa | Abel 
Pr. Cub: veeidter gelu: | Mello, zm. Schak, Sonigfäure £ 
1. des Quderrohre. Melrerd, a. Ag. mas Ih vom Gong 
Aa far, mn riete | at 
fm. [Mélius, ad. (at) befer;f. Mejór. 
merma. Zrübfinn | Melocotón, —tonéro, sm. Hersofiridena 
 (diwermütbig; traurig. Saam mg De mit einem Este 
va. betrüben, traurig mas | geimpft 
‚jnde Branger. [Mol 7; Mean m Beten 
Sí, Safe an @iwei, | ne 
a. (darse 0D. fünvärzlihe | Mei 















Haut. blfiänges Liebtid, det md. 
Jl. San) Bunte Grant er gef tönen, oge 
iden Marie. 
VER aaneen m, f. der, bie von berta. 
Bt Khmane Eiftuie erhalten Hat, wobltline 
Late gene Teile ne hervor singen, 
rifle Gattung /. |Melografía, s/. Run /., mufitalif zu 

ran componireu, gu Dichten, 

"Pk. Gierpflange f. Melója, s/. vom einigen, Des gong abe 








aji es Qucestob gum | eden Baer m. 

:Eoóen, DATES Na e Ey dd für‘ 
Melone f. 

«Pk. Gitronensaum m. ir, um. Sielonenben, en. 

igen riten. 

Am. (dwarse Bieden m. 


uterhonig, Zuderfyrup m. Sprays 

RE Sanfimald 7. is 

R onigtuden m. Melése, a. hunigfün; füßlich ; füß, liebe 

a. Honigtudenbáder, Leb= | Melóte, sm. pr. Mur. mit ¿ni cine 
emadjtes Dbft m. fan [ambeit /. 

pe VA pr. Ar. Mi Erághelt, 

, Cub. Mebriger Thell m. 








edieina: Clistól. 
38 poet. zu Honig madjen. 









yarfchopf, Saarbüfchel m.; ‚od. beb Saftes der Früchte, 
liegendes, umgebundeneh Mella, arte; Ode; Zahnlüde f- 
tact bebaart. _ [Baar n. dem, 
unigpändfer m. Mollár, va. fóartig maden; ein Ste 
ree. ausbredien qué einem @lafe:c.; Mbbrud 
nigibau m. un, antaften, mindern (Qhre, Gredit 
treifenfaren m. x); * Gindrud maden (d auf); —se, 
aballéte | or. Kartig werden, Sdgarten betommen. 


ela, #7. Sulindtämeher; Bde, 
mit Honig gubereitete Wurf /. 
doppelt; —, zm. Sui 





bonigreié. ingstind a. ; Bmitingte 
voet, fúg madjen; vn. $$ 

In (Bienen). Mellén, sm. Bund, BKA m. Suda 

ig crjeugent Membrácido, a. ver oigo Die 


wigfüg; * füß, lieblic der hat. 
sois de "se? lier | Mesa, A 

enn. tutten; Ze Bene 
fee ir fmadtang | Bergua. — Agony Die 
erct, Simpertidoteitf. | haut fo 











MEM 


éso, a. Zk, häutig, mit einem 
innen Häutchen bededt. 
embránala, s/. dim, von Membrána, 















rele, om. furze Bemerfung oder 
Mun A 
arm, once. es Eat 
cle. 


Membrique em. gebtmeikm, 
Membrillár, sm. Duittenmälbchen n. 
Membrillere, — brilo, sm. Pk. uitten 
Bm m; Buitte 7" 

Membrido, e, grob fat, grelos 


rig, vierfchr? 
Meméntos, pee ol. wei Gebete n. 
Inder ER a le Sebenben u. 
den 


cies für Die Berftor 





‚a, febr berühmt. [denten. 
Miro, 4. 1018 erinnert, ermähnt, 
jedenft. 
jemörin, s/. Bebächtuiß ; Andenfei m., 
Grinnerung /. ; Rubm, Radyrubm m.; 
denten, GefthenE n., das man Sem. 
zum Andenten gibt; Denfmal, Gbren= 
Denfmaln.; Dentideift; ufea 
gut Geinnerung; Nachricht /.; De 
zeidmig ; Koftenverjeichniß n. 
‚pl. Empfehlungen /-, die man 
and Höflichkeit Tagen läbt; de 
dem Gedächtniß, auswendig: pr. 
Val. Mur. auf dem Rüden liegend; 
tener de — auswendig wiffen; aus 
mendlg fennen; tomar de — autwenz 
dig Ternen; hacer & la — erinnern, ins 
Bere ¿urúdrufen. 
Momeriál, a. Joad auf Bittfchriften Bes 
Zug bat; —, sm. Bud m., morin man 
EEE 
f lide Eingabe 
(at ent ln. ® 
A Sukererbentii zutes, 
cent Gi 0 
Memoriéso a. der ein gutes, gade 
ES nf, bat geent (de a. 
E he 


af Do. Heine, der Bóga doute 
En fi ide Tan aan De. 
def. der ie. 
Mensje, sm. Gautratbm. (pena 
"pa. pr. Mur. ie Seide aufbas: 
ibn, +7. Grmähnung, Meldung /. 
‚va, erwähnen, melden. 
a, f. Mentira, 






























wed an nia je Betten f- 
Mendigar, beten, erbeten; un 


teln. 
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MEN. 
Mendig 


m. 88 auf 
verden, 





terr, va. bewegen, regen: E 
wegen; vûttef Khülteln; + 
iin um, utre; * feiten, 
0, sen, Bemeinfinn a 
Bene am Ami ne Klee 
ribtung 7. , Befchäft; erich 
Rob Zu; —res. pl 50 
Sandwerfügeräth m.; Furkleenun 
delbeb; mer — mäthig, erferter: 
Heggen, a. biritig, nete 
nötbig. 
Menéstra, s/. Ak. Suppe f.ven 
tern u. andern nabráaften Zub: 
Mesostrál, om. Sandigerfömann, 
+ {. Fuldno, — 
er. angel mean 
mingelung, Moto /-; > sin 


Mengakak, of: Anehmen, Bde 
ch Blufleeed. Dades: Eike: 
vann: 068 Mendes; nae 
Mengakr, va. ++ veitieinen, m 
che o 
Jet Mängeln; übiehmer, men 
den; im 
























sa, 37. ng Dame ven 2 
die von ihrer Rindbeit an bit y 
Werbeiratbung als Hefiräuteint 

mxo 57. za. Sirnbäusen 

Menlage, s/- Zk. Sirnbäunsern 

engen, a. ZA. auf Nie Bini 

Meufao, sm. @belfnabe m. er A 
ed. det Pönigl. Brin: jen; pr. Ne 
ner penes en Meri m. ., Bieräf 

ue, 

É Lúnula. Menjuf, í. 5 

, som. || maffel, efelbat 


Nenn, sm. Menyonit m. 
Men Heiner: minder, 
ingl Eire; ch 
—res 

















em. tete 





o 


PE DOSIS 





MEN 
$) nicht völlig, a — de no 
fet denn, Dap 2c., wofern 
— que wofern, wofern nicht ; 
> —, 6 cuando — wenig: | Menudeár, va. oft u. eilig aufeinander 


ftend; ni — nod weniger; 
6 — ungefähr; —, prep. 
tert, außer. 

va. verderben, befchädigen. 
Sade, Nachtheil; Ver= 
rfhlimmerung ; Vermindez 
ble, a. verächtlich. [rung /. 
‚sn. Verachtung, Gering= 
; a — mater dem wahren 


sm. Berluft m. des Adel od. 
üge wegen niedriger, fchänd- 
ung: Schimpf m., Schande 
sm. 11. Minderwerth m. [/. 
. Botfchart, mündliche Aus= 
achricht f- 

sf. Botichaft, Nachricht f. 
m. Bote; Abgeordneter ; Gez 
jefandter =. 

 S/. Aw. monatliche Reiz 
e8 weibl. Gefchlecht3. 

n. Am. die monatl. Reiniz 


Schdk. Nuflöfungsmitteln. 
monatlid). o 
Toilettenfpiegel #5. 
a. mega. bört 

um Mage gehörig. 
Medir. 8 
'k. Münze £. 
berühmt. 
rftande3=; geiftig ; innerlich. 
rwähnen. 
n. Pk. Syip=, Roßmünze /. 
Berftand m.; Gemürh .; 
inn me, Bedeutung /. eines 
e3 GBefches zc. [beit f. 
, —téz, sf. Narrheit, Thor: 
| uärrifch, wahnjinnig. 
3. Ort m., wo müßige Men= 
ıterhaltung wegen fich verz 
vlogen, erdichtet. [[ammeln. 
anlügen; erfinnen ; erben= 
haftermeife nachahmen oder 
'. fügen; täufchen, binter- 
: ibereinftimmen, nicht paf= 


. Rüge: Unmwahrbeit /.; 
Drudfehler m.; — oficiosa 


a. Lügenhaft; ‘betrüglid; 
rftellt; irrig, unrichtig, feb= 
vib ‚ [genftra en n. 
eihen z. einer Lüge, Wijz 
4. innn. Br EN 
Führer, Lehrer u. Rath: 
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MER 
pibes m. eine jungen Dlenfchen. 


éntala, sf. Zk. männliches Glied n. [/. 
Menucéles, sm. pl. pr. Ar Kleinigkeiten 


fofgen faffen; oft wiederhulen; A. im’ 
Kleinen, en détail- verfaufen;- vn. 
fdjnell aufeinander folgen. _ 
Menudéncia, s/. Niedlidyteit, Nettigkeit, 
Zartheit; Kleinheit; Kteinigkeit; Um= 
ftindlichfeit; Sorgfalt u. Genauigteit 
f.;.—as, pl. Eingeweide n., Würfle 
f. von einem Schwein. 
Menudéro, sm. Kuttlerm. 
Menudíllo, sm. Geffel /. am Wuße-der. 
Pferde 2c.; —0s, pl. Eingeweide z. * 
eine Gefliigels. 
Menúdo, .a. Bein, winzig; fein, Dim, - 


. zart (Regen, Staub ze.) ; geringfügig, 


unbedeutend ; gemein ; genau, umfländ= 
fid; á —, ad. oft, dfter3; häufig; en 
— im Kleinen; por — umftändlid, 
ausführlich; —, sm. Eingeweide 2. vom 
Schlachtvieh ; gemeiner Mann m.¡—os, * 
pl. Sceivem ne, Heine Münze /.; ge= 
meine Leute mf. (Sten Mo. 
Meolláda, sf. pr. And. Kk. gebratenes, . 
Meóllo, ss. f. Medúla; Gehirn r.; no 
tener —, * gehaltlod fein. [fer me. 
Meón, sm. der oft u. viel pigt; Bettpif= 
Meöte, sn. poet. mäotifh. . 
Méque, pr. Cub. f. Pescozón. 
Mequetréfe, sm. unrubiger,zudringlicher, _ 
unbedeutender, verüchtlicher Menic m. 
Mequitarícta, sm. Mitglied m. des Medhis 
thariftenurdens auf S. Lazaro bei Bez 
nedig, der aud) tn Wien eine bedeutende 
u. berühmte Golonie befipt. allein. 
Méramente, ad. bloß, nur, einzig und 
Merär, va. eine Flüffigfeit mit einer ans . 
dern vermifchen (Malfer mit Wein 20.). 
Mercachiße, f. Buhonero. 
Mercachifleär, va. einen unbedeutenden 
Handel treiben. : 
Mercadänte, f. Mercadér. 
Mercadeár, vn. Handel treiben, handeln, 
faufen u, verfaufen. 
Mercadör, sm. Kaufmann ; Schnittwaas 
renhändler, Kaufmann »., der mit 
Eilenwaaren handelt. 
Mercadería, sf. Waare, Kaufmannds 
waare f.; Handel m., Handelfchaft f. 
Mercädo, sm. Markt, Jahrmarkt ; Los 
chenmarft; Markt, Marktplag' m. 
Mercandía, í. re banner 
ercantil..a. INMI, DANNA 
Mercantón, sm. Sr, Qro Bes, SCAN DNA 
erüfteted Roo otk dk a. 


erchd, sf. Loya m.. DER man Br Tr 


Mybeit aibt; Onde 
de, Bua enbezeiqung f Suter 














Merino, a: fel 
die im Sommer u. 
pláge verändern): — 5 
Wander'daf n.; Dberat 








realin ridter, Oberamtmann m 
reariál, Meritár, va. verdienen ; e 
‚machen (em um). 
jercárico, a. Schdk. aus der Berbins Mérito, sm. Merdienft m. 
bung des Duedfifbers mit Antimontum m. einer Sabe, 
: entflanden- m. ; Rechtögültigt Fe 
Stk. Mercut m.; Ng. rund; Grund; B 
eenma en GU 
Auf das Dun a verdie 
ber begüglieh, ¡hm eigent mid. g. Amel 
sm. fn, meldjes auf Merlán, sm. ELA Weil, 
bie Märkte ac. zum Cchladhten en Merlin, sm. Sr. Marlien 
wird, mann m. Merlina, ER Drehorgel £a 
er alle 


Brle, sm. Ng. Sermerie 





Venus 


Uda 











MES 447 MET 
mbios, 11. Medfelbant /.; — de y ierarten abf 1D; 
juego iin teilen: Sam. von de Born ml kN 
btafel mi 





este 
beide ander 






beden; sobre — 
Bel Zafet, bel Eile, mibreno des 
mé 


ena. nm. 
Mosáda, af. Monatgeld n., monatliger 



























Bureaudef m.; po- Me 








Dian. @itern erzeugt. 

Mésto, sm. Pk. abtise Sir, 

ira, sf. pr. Ar. Gal. Dengtorn, 

idygetreide.n.; weige u. meblige Haut 

den agen ige Dog es 
esra, 9/. Gruftbaftigteit /., gerepte 
ere a, Oort mel dere 


































Mesána, s/. Sm. Befabumaft m.,Gegel — erbietung /. 
Menke, ba. Die aareaubteiben. (m. Mesurkr, Oa qu einem Sefäeldenen, ane 
Mint ie. 1, Mözcla, ele, Mändigen Betragen veranlaffen ; — el 
Mescoldaxa, s/. Vermildung /:; @es rostro ein ernfibaftes Gefiht niaden ; 
mifch, Gemengfeln., Mifámald m. [/. —se, vr. fh mäßigen ; (id, ernfhaft, 
Meseguéra, s/. WD, ct welßer Zraußen — gefegt Sehragen ; ein ernflhafies, Heifeß 
Meseguéro, sm. Beldhüter, Slurfhlip; zc. Mefen annehmen. 
r. Ar. Weinbergöüiter m. (m: Möia, (. Límite, 
feneliadör, sm, @lender, Ungiüdtidier Motachrpe, sm. Zk. Mitteihand /., mitte 
Mesentérico, a. Zk.jum Getròfegebörig. ferer Thell m. ber Hand Amin den 
Meséro, sm. Sandierfögefeil m, der bel Bingern u. der Handıurgel. 
einem Meier um Dlonatstohn arbeitet, Metafísica, sf Ueberfinnlichfeitsichre; 
Mendta, sf. obere Bläde f. eines Beilz Srifuolte, @rübelel f. 
Hobens; Ereppenab(ag m. Motafsicár, un. über et. Ueberfinntichee 
Mesías, sm. Gi . — ftreden; grüßeln, tief nadbenfen. 
Meslásg Metáfora, sf. uneigentiider, fgürilder 
Mosidér, sm. neufrangúl, Agora m. (td, verbtümt. 
Mesílla, s/. dim. von Mesa; Rebenz, fid Agúrtid, bide 
Sagenlgen m. zur Straf in einer Mel ide, verbläms 
ute od. in einem Kofthaufe; Heiner, 
pstáfamin Ser gegetenes Berrio; 
(cines Map m. an einer Eee 
Mesón, sm. Wirthefaus, Gafthaud n. 
weiten Ranges. 
fesonäje, sm. @egend od. Strabe /., wu 
¡8 sica Mirinähäufe gibt. 
Mesonére, sm. Birth, Baftwirih m. 
onfäle, a. in ber Ditte gelegen, ber Metal 
[feud. cólico, Am. Bleitolit/. 
us betref Melallskr, va. vererger. [2 
irtbebaufe die Metalárgia, s/-Hütten-, Bergwertstunde 
moet Mürtbemagb/;; > Metalica, a auf bie Sillentunpe fi 
sm. Sausfnedit m. in einem itis beyiehend. ern. 
Baufe, [Gaftbans beft. Metamerfesedr, un. vermandeln, veräns 
Mesonisánte, sm. ** ber ein Wirihe-, Metamorfósl, s/. Bere, Umwandlung /. 
Ménta, sf. Derein m., Genoffenfiuft /. Metáte, sm. pr. Mej. Steinplatte 7. 
der Heerbenbefiger non Manbderf hafei; _ auf roeier Die Grauen gerofeten Mai 
Audit, Behandlung /.der Wanderfafe. ze. mahlen. . 
Mestál, sm. 0de8, unbebantes Land. — Meleduría, s/. Schleiäbandel m. 
Mestéña, sf. vertoufenes, hercentofes Metemuérios, sm. Sb. Sánufpieibleners 
Gaf unberufener, vorlauter Menfd m. 
Mestéfie, a, bie GenofieníGaftder Schaf: Motbora, sm. Sufterfceinung /., Sufte 
heerdeneliger betreffend 0D. dazu gebd= zeiden n 
vig; von Der Seerde verfaufen (Sájafe); Meteorología, s/. Wilterumglebre 7. 
em. Befiger m. von Banderfdafen. Melér, va. bineinihun, Reden. «X 
Meslindio, sm., —dla,s/. Am. Sohn m. bringen: nómada Sais ae 





od. Tochter-/. eines Indiers u. Entel 
za. [det Arudt dei ames. 
Mestíque, sm. Al-Reinige Subftang fint 
Mestizo, a. Hz. gwittergefeleätig, von 





Joan ES 
When vergebren; um. a 
E meieen oT 
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te ee | | 


¿muíden, fi cinmifóen (en in); fi 

fümmgen ten um), oie ana e 
en o abgeben, ch ein fen (em in); 
6 wißmen einem Stande, einer Bez 
endart: — á poeta Didier werden, 
—veligioso Vind werden ; tiv. bare 
Reiten wollen, fid) einer Sache od. eiz 
nem @enufe ergeben; Umgang, Der 
tebe baben (con mit); einminen 
sen ud haben (ein Bad) oer in 
Bluf); — 4 hacer algo etwas anfanz 
gen; no mo melo en nada id il 
nichts Damit u tum haben, 

Meticalóso, a. ++ furtfam: 

Motido, a" eng. gedrängt, wabe zufame 
mengeridt (Brut, Setterm eines Be 
esi); ervicht (on auf); — sm. [arie 
Lange /. zum Warden ze): 

Meilapll, sen. pr, Mej, linglicher, adi 
edigor zum Mäblen des Duid ie. gez 
braudter Stein m. 

Metódico, a. wad nad) einer gemifen Dre 
mag u: Regel geiieht, metbodifd. 
Metodismo, 37m. methodifctes Spftentn.; 
Sucht f-, MES method qu ordnen 
ob. einzufichten ; Religtonäfoftem m. ber. 
Metbodiften. Chit, Art Frömmier m, 

> Yale, sm. [-Sistemálico Milos 

Need, zn. in, ine gentfe Ortnung 
u, regefmäbige Gintbeilung bringen. 
Métado, sm. Berfahrungsart / beim 
‚Handeln, Sprechen u, Leben; orbentz 
liche Einteilung; Orbnung /. 


Metra, [. Fi Tin 
sf. Cm Zeaubenbagelm: 


Mei 
tätfchenfugel /.; Blintenfdhrot m. 
aftes difen m 
Metredotbl, sm. 88 Gaushofmeifter m. 
Motrdsa, s/. Geliebte, Liebfchaft / eines 
EN engen 
Métrica, »/- Cyfbenmehtnhft o 
Métrieo, a. gebunden, metrüfch. 
Metrldchr, va. in Verfe verwandeln; em. 
Werfe maden. 
* Métro, sm. Sylbenmaf; Gebidt; franz 
Pr Ringenmas »., Did 1 1/5 Váras 
scträgt. (den. 
Metromanía, sf. Sucht /., Berfe zu ma: 


Metrópoli, —lis, s/. Sauvifiatt; er 
Rabe ara e bla 





























feis | A 


Mezeldr, va. mifdjen, vermijden, * 
bineinmifden, vermideln in etw.; 








4 
elend, ein 





Mexquíno, «. armfeli y 
Mesquíta, s/. Mofchee, Dofdteef. 
Mexquliäl, sm. Ort m., wo vie el 
Mortbenbüfche fleben. [Toul 
Mi, sm. Tk. das E, dritter Tent 
Mij prom. mein. 
MÍ, pron. mir, mid (der Ger, De 
dee. u, AGL, bon yo, mit Morga 
Ser Bermöcir de, $, para ar 
plens dem von mie el a 
liäche, f. Alm eem Anti 
Magie, Bi läı lo 
ma, sf. Am. Mufteckungsftofm. 
Minsmällee, a, anftedende Zunft! 
entbalteud, DAL. auspaucent. 
Midu, ine. mian!; —, som, Mis 
Mica, sf. Ng. @ltinmer zn. [Der Sa 
Micáceo, a. Ng. glimmerartig. 
Ng. kat Zn 
sm. Velt in 
(ber Menfch). ee 
Microscápio, sm. röferungkglad 
— solar Sonne 


















Be 
rum 





17. Scefdmein 
oem: 
Nam. BÍO n. 
Mibntras, ad. indefen, unter 
con. fé latge als; bis DaB; u 
fen; — prep. während. 
mire, em RC m. 
tm erv, 8 Meri 
Miér, sf. Korb, Dred, Unf 
Mies, s/. auf dem Halme ftel 
uniörofdenes elites 
VAN 
ja, 5/. Brofame, Krume, 
Bigden, etw. febr Men 
hair, Innerer @ehalt me 




















Mutterftaat m., Mutterland n. ; Urs | unbedeutend. . [Geeft io 
Pi dere Wiele Seite BE 
fetropolitáno, a. ertViühöitih. va recien erfrl 
Med, sr, Pk. Bärenwurzel f. AN Ink, 
sm. pr. Mej. Pk. Magee WE mem os v 
ES Benni man Dn Een. Te ten ee 
ee DRE, Deming Naben. LOSA 
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aufdie Brodfrume bezüglich. | Ay. Korbmeide; Meidenruihe, Recke 

‚Sirfenfeid n., Hirfenaderm. | gerte /. 
, Mijero, sm. 2egemas n. | Mimbreádo, a. Pk. rutpenförmig. 

er ban, Melle) ; Mellenfáule /; | Mimbreár, [. Cimbrár. 

1. Pk. Sirfem, Mimbréño, a. weidenartig, dbnl, 

















Jufend; *febr viel; || inten /. | Mimbróso, a. aud Weideriruthen verfere 
ro, sm. der Leicht an Wunder 


[— int. vog Wunder! | Mímica, s/. Mimit, Geberdentunft /. 
sm, Wunder, Wundermert n.; | Mímico, a. Durd; Geberden außgebrüdt. 
30, a. munderbar, was Durd) ein | Mimo, sm. @eberbenfpieler ; Dimiterm.; 





 gefchiebt; wunberthätig. Siebfofung; Merzärtelung; Bärtelei, 
0, Sm, Ng, Meerfau /. Mimón, a. verzärtelnd. _[Biererei fo 
‘sm. Mailänder; rm: Piñole f | Mimbsa, s/. Pk. Ginnpflange 7. 





sm. Kg. Milan, Weib, Hónet= | Mimóso, a. zärtlich, weichlid); vergártelt. 
1. Dieerfdroalbe /.; Pk. in der | Mina, s/. unterivdifájer Ranal m.; Mine, 
ios ‚der | Bulsermine, Sorenggrube /.; Berg? 





altend ; taufendjährig. | werfn. ‚Qragrube /.; Stolen m.; Eifenz 

0, «. Rk.taufend Ginheiten ent | erz n., @ifenftein m.; Mafferauelle /. 

ma, f. Hernidria. wand). | Minadér, sm. Am. Shang, Minengrás 
E 


a. taufendjüdig (Rette der Seins 

uf Agulin,  [pontaukene, nk. aufGnginas, Ende 
sj aufenb m., Zahl f. inen bezüglid, fe betreffend. 
bono. Pido oa eten aen; 
157. Ng. Buchtoralle /. Kle, unterminiren. 



















wader taufendfle; —,sm.Jabts | Ninarête, sm. Rinatet.n. 
Einer Münze, Minéra, s/. Bergiert n.; Eryftufe /; 
a sm. Bearbeitung f. der Berge 










Birfefdrmig; Am. friefelartig. 
die Meile begelómenb ek | were, 
indeneiger). Mineräi, a. dad Erz od, die @rje betrefe 
Kiegehuuß regten | (end: ml genen Gribeithen (ie, 
Sofdatenftand; Bhrz | Schwefel, vermifdt 





Eze) sm. 





anbmilig /. Mineral; Erg n., Enftufe /-; [. Mine 
a, a. zur Landmilig gehörig. * Urforung m. Dein. 
18, sr. rand. eller n= | Mineralukr, va.verejen, in Er vervan 
Theil cines Gráno. Mineralogía, s/. Ziffenfhaft /. von den 





9,5. framóf. Längenmaßn.= | Mineraien u. von der Art fie aufjus 
il eine Meiro=% Linie. | Mineralógico, a. mineralsgiic. [futen 

ne Am feiefelartigeriusfälagem. | Mineria, s/. Bergwerfehunde /. 

ma, 0, Am. Dt, Die, Da mil | Mindra, gm, Elen; Bergman, Gre 














‚sm. A. Boy m. fionfte. | benarbeiter; Oberfteiger m, in einem 
dr va. Sem. gm opalen, gam | Berguert; Bergnerfe. Orange 
“maden. [So@at, Mititär m. | m. lSleifd u. glatter Haut. 
a, Friegcrifdo; —, sm. Krieger, | Mineruêlo, sm. Biieide Ja mit rotbem 
en, Ariegeiente fun. Minéta, 5). Book. Miucne, Sprengnuls 
a, sm. alter Rriegerm. [am | ver m. [fria Talte Pal /. 








sf, pr. Ar. vaplerer Drache | Minga, s/. 8 | männlidhes Glied n. 








rd sm engl. Sord m. pl.mi- | Minge, sm; Abkürz. von Domingo 
wap, Daleie a. (ores). | Dominia; (Bitar) Gesta. 
.Cientopiés. 

do, 'g. mit vielen Puntten 

1. geeidret. 


teile f. [m. 
ze Saul m; 2%. Lauten | 
'sf. Menge 7. ven mehreren 
EN 5 dion [Zaufenden, 
9, son, Milliondr m. (fonfte. 
m, —m8, a. ae die, dad mil= N q 
iebfofen ; verzärteln. e 
wm. Beibengebüfd) r. Anime, rana cabro m. N 
„Weide /., Beidenkaumm.; el Senna OS 

uid. Te, 29 















Ministerläl, a. Minifi 
Ministério, sm. Amt m., Beni 
vienung; Berriftung /:, Gefdäftn., 
Handarbeit /.; Handwert, Gewerbe n.; 
Tienfteiftung:; Hilfe, Beibütfe 
Stanlörermalting, Megierung; Ste 
Bie fined Dni ; Staats 
ferina, 
Ministrär, va, verrichten „verwalten (ein. 
(mt); bergebeit, reichen ; verfdsafen. 
Ministril, sm. Untergerichtsviener, Di 
ferm; %lapinftrument a. 
Ministro, sm. Beamter, Stauttdiener ; 
proteftant.Geiflider m.; — de Estado 
Staateninifter m.; primer — erfer, 
oberfter Gtantöminifter, Premier m. 
Minorár, va. verringern, vermindern; 
Fámáleen; on. madlafien (Regen 2 
or, abnehmen, fi verringern, 
Minoralíra, s/. Am. gelind abführeudes 
Mitteln. Dernd. 
Ninorativo, a. vertingernd, vermin: 
Minera, Maori, 47. Mindere 
it Y. 
Minorista, sm. Mond, Priefter m., der 
die niedern Wellen empfangen hat, 
Mineríta, sm. Minorit m. I. 
Minorítlco, a. gum Dinoritenorben gehö: 
täuro, sm, Minotaur, Stiermenfd 
Nindcla, sf. Rícinigteit /. Im. 
der: fid mit Mieinigfeiten, 






































Minuclöse, 

aufhält db. befójáftigt; unbedeutend. 

, Minndie, sm. Tzk. Menuet n. 

deale, har. ne gemee 

uchftabe m.; Heine, gemeine . 
Minúta, sf. Entwurf »., Goncept m. 
Minutár, va. entrerfen ; tm Audjuge nie 
derfchreiben. 


Mall Em. Betätigen m. fir Mi 


aflerband Heine Aufträge ze. [mer uhr. 
Miawtéro, sm. Diinutenseiger m. an el 
Minulifero, a. Pk. Heine Blumen oder 
atítben bervorbringend. [barbatus). 
Minutisa, sf. Pk. Act Melfe f. (Dianthus 
Minto, dm. 25. Sek, Minute f. 
Miñárso, ur. rm. forte, weggehen. 
Miñón, sm. Boligeifolbat m. zur Sier 
N a 
sf. Pk. Mefeda, Nede /- 
iden Lo 
Mio, Mia, 


mbriz. 
‚pron.mein ; mio y tuyo Mein 

n. Dein n.; 

bertrauter Greund; soi mio id} Ein mein 
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MIS 


Mira, sf. Bm. Jág. Abfehen, Biht, Lor 
uf einem Schießgensehr; AÑ /. 
n bei einer Handlung bat; Nid 
Nhtfamfeit, Beobachtung /. 
6. gib At! Drohung); fee! 
tell 
‘Mirabel, sm. Pk. Gubreffeneuphortief 
nehihmedenber, Yotßer piel. 
Miraboláao, sm. Pk. afcharauer Mic 
Gelanenbelun m.; <p. Mpretalae/ 


Mirasó), {. Giras 
Mi IR 


May glee, m 
fdauer; Spielbelfer, Geil 
Mim, of ap. Dre: * 
Ap. ef. 
Mirko, a. mit Drie Vehmirse. 
Milan a. mena, . 
ee. nove Y. amBuk 


Y 
nk 





es mui mio er {ft mein 
a Der, (fen). 
al ind. mitt Cum eine Rs A e 
logía, s/. Sebre f. von den Mustein. 
ET, 
opta, sr. Suite 7, 


Hiper: rans 


+ Ehmapphahn m 





Fn. Debt 





MIS 


— Mefle efen. a 
Misacantáno, sm. geweibter Briefter m., 
der Meife (ten Darf; Sriefter vr, Der 
zum erften Dale Mefle liest. [DUAL 7. 
Misâl, sm. Mebtuch, Mifal m; Bar, 
Misantropía, s/. Menfhenhabm. 
Misantrópico, a. menfhenfeindlic. 


45. 














Misántropo, sm. Menfhenfeind m 
Misário, su. Deir, Ghorfnabe m. 
Miscelänen, s/. Dlifdung; Sammlung 


£ von Yuffägen ze. mannichfaltigen 
Andante. 

Misceláneo. a. vermifät, manniäfaltig. 

Miseñoreár, den Titel mi señoría 
eben od. beifegen. 

nseräble, lend, erbärmlich, jämmer= 
fid; unglûdiid; ‚nieberg (blagen ; 
fdyänbdlid; Entdterig, Fnauferig. 

Miséria, sf. @iend n., Jammer m., 
Zrübfal /, Angie Dürftigkeit, 
Puto heringle hage; Kniderel, Knaus 
reif 

serrat, 9. Saenden: 

Misericerdióso, «. barmberzig. 

‚Sup. irr. von Misero. 
endung, She, Verfendung; 
Befehrungsreife; Niederl 
Lung fo fran, Amerika, wo befehrte 
Indianer unter der Oberaufjicht von 
DOrdendgeiftficen leben; Bußpredigt ; 

$ Bredigt /. 
Mislonáde, a. eingenommen, larefönfig. 
Misionár, om. Bebte /. vom driRí. Glan: 
ben prebigen unter den Gelden zc, 
Mistonário, —néro, sm. Belehrungebote, 
‚Heidens, Zudenbefehter, Miffionär m. 


-Selbfteii it ff 
ne 
ismo; bòáft, 























Ei 








* Mistión, s/. Rifhung f. [(Berbredyen). 
Gent ve edi, 


del Battungen lt. ane 
ugt. 
Matra, of. gemilbtes ron 2., velas. 








1 MOC 


aut Mehl von verfihied. Betreitcarten 

aden wird; Ap. Aw. Mirtur /. 

farár, va. mijden, vermifchen, ver 
mengen. (in Lima. 
Mistaréra, s/. Am.Blumenverfäufering: 
Mita, sf. Am. Zeit f.. welche die Indias 
ner in den Bergrerten, auf den Vande 
gütern ze. frobren müffen; Ag. Rf 
milbe fo 


Midd, 57. Hälfte ; Mitte /-; — mas nod) 
‚einmal fo viel od. fo febt; la — ménos 
am bie Hälfte weniger; d —, por—jur 






Hälfte. fn. in den Berguerten ze. 
Mitäyo, sm. Am. indian, Brobnartciter 
Mie, a. 88 fanft, gelíno. 





Mico, a. fabelbaft, fagenartig. 
Mitigár, va. mildern, indern. 
Mitigatlvo, a. mider, Undernd. 
Kr logía, s/. Babel», beidnijde Bitter 
bre 
Mitológico, a. fabelbaft; mythologifd. 
Mitón, sm, Klappe, Brawendandidub m. 
‚ohne Finger. [mejican. zc. Indianer. 
Mitóte, sm. Öffentl. feiert. Tanz m. der 
Mitoléro, sm. pr. Mej. reund m. der 
Berfireung u: Suflbarleit. 
Mitra, sf. Kopfbededung /. der erfer 
2e; Bijdofemüge 7; Birhoreng m. 
Mitrár, en. ++ die bijddfl. Würde erbale 
ten. [bûrig. 
Mitridático, a. Ap. zum Mitbridat gez 
Mitridáto, sm. 4} ithridat mu. 
Mitulo, sm. Ny. Miesamíde! f. 
Miro, a. A. ungleich u. nad) u. nado 
immer fänsächer werbend (Ru). 
Mixe, sm. Pk. wildwadfende Tatalt= 
wflange /. in Billafia (Mejico). 
Mis leg 1 (um einer Sage zu rus 
fen); —, sm. Miza, sf. || Rage f. 
Míscalo, sm. Pk. Schwamm m. an den 
Mino, sm. || Rage. [Biäitenflämmen x. 
Mistlspíque, sm. No. Gb m. von der 
@röge eines Zofled, der fich häufig im 
mefican. Meerbufen findet, 
Maemónica, 9/. Gedähtuißftärte [. 
motécalco, a. zur GedädtniGfunft 
sf. rw. Bed n. gehörig. 
Mobilár, —lárlo, a. zum Haußrath, zu 
‚den bemeglidien @ütern gehörig. 
Moblár, va. 44 mit Sauegeräth verfehen, 
möbliren. 


y—dbr, sm. Shinunftud m. 
‚hr, on. fc (chmauben, fih fine. 
Mochrre, sm. an ver Ante OR 


Mc, on, 44:00, 
fngenbt. Auelamel 

































SS 


Mea: sf, DY E 


w 
Meebre, sm. ber den IN 


Geichlente u o. 


PENS 








wen, sm. onu, sue au 
au der Rufe, Rabm, Schimmel m. 
Getränfen ze; Gibllámupoe /. 
Baumadat me; quitarse los us fh, 
fdmeusen, di bie Date wilden. 

Mocóa, s/. Pk, ihönes u. dauerbaftes 
Bars mn, cines Baume? in ber gleicmam. 
Beoving in Quito. 

Mocóco, sm. Ng, Cihhornaffe m. 

Mocosidád, s/. Anzüber,triberSchlein, 
Aug.  [dig; *verächtlih. 

Mocóso, a, tobig; *jüng u, ungerftänz 

Möcha, sf. Jág. alte Siriótub /., altes 
Tbiern, 

Mocháda, s/. Stoß mn. mit dem Rope 
(von gehörnten Thieren). 

Mochára, s7. Ng. Boldbrafien m. 

Mocháso, sm, Kolbenftoß m. [Sperber 

. Fik, Männden m. vom 


yo 




















gebóent (Ebler mit abgeflups 
Ten Sbrnenff.gefdoren: gafas) Stube 
geafet (Baumfsabgehunpt, sone pl: 
Se od. Qipfel(Eburan c.); —, sm. Role 
Sen m. am Ehiehgemeht. 

je, sm, Ag. f. Autillo; me t 














moon aai, ECE 
Modißehr, va. Pro. einer €: 
wilje andere ®rt u. Beflaft g 
ber keftimmen ; einfchränten‘, 
ten, mildern. 

Modilón, sm. Bk, Sparrente 
Modísta, sm. u, /. der, die in 
neue Move mitmacht, Moden 
tehänbter, Bupmadher m. 
Módo, sm. Urt /. ves Seine ı 


m efchieht 
fos Dias u, Siel n…; Rigi 
Worten u. Werken: Paria) 
kit /-, anfländiged Betrag 
Zouar /.; á — de in ber? 
Gehalt wie; de ningun — 
nit; de que — fo Dag, A 
otro — auf andere Art, ande 
auberdem; de todos —os y 
Umfländen; gente de — { 
Stand, angefebene Leute mf, 
mart, unböflichteit y- 
Modbrr, 27, rbe Starch 
fer, fefter Schaf m; Am. y 
fung Y: der Schltbiachen Y 
Se. Ta. Drehfranfkeit 7. 
Moderrár, va. ++ fchläfrig ma 
bie Drehfeantheit werurfache 
mehr er lei 
Y [reload] 
Moderrilla, sf: Km. Dritte 9b 

























MOF 
Mär, un. peten (de übe); —se, or 
me re beim Cirat, (ine 
welkom alone Baden bd: 
Moletido, a basta: 


Man, sm. Ng. Duflon m., Muffels 
hier, wilde Schaf n. 
= Ben. 






pei, madl sub. 
nen uf heran 
einem Ouí ere 

med n. Buderbrod. 1 id 


a, sf. Mummerel f: ; Aufn 
. berlaroter Berfonen: jede Lcertice 
Sandtung /, roert man fi bere. 
plet paden (eld, 
5) 
es llora call, velie, Duda 
eri 


jogól, zij 'Grofmogul, a m. 
si sm: Cane a Gina 


Nemen de en. 
M r. Cub. Ki Hen. 


Rider Brie aio tingen 
tenem Bleid od. Geflügel. nf in 
Mogóte, sm. Sm. ei ein liegender Berg 
m. mi adem Gipfel. 

sm. Schmaroper; Grobian, 
Eier mat 
[obän, sm. indian. Priefter m. 

Mohárra, s/ mudierfdes Betrag. ei 

einem Kaufe oder Darlehen ; 


it. . 

aai on. einen uee 
atréro, —trón, sm. 

Mohecér, va. f&immelig maden, mit 

‚Schimmel überziehen, 

okecido, a. fmmelig. 























Mohöda, /., —dál, sm. Diätverfcitune 
jenes Stein= od. Kurfeidengeböl n. 
fohína, s/. Verdrub, Uuwille, ibmato 


mm, üble Sanne /-; Gro mn; Uneinigs 


, a. veeel miömubig, uta 
, aufgebtadit (contra y 
id Werd 20.15, e 





mig Jm 
sem alfa 

von einem Sengft 
¿Eagles m; wos al "Bar 





indu od. Berfdrobrang /. Diehrerer 
egen Ginen. Im. 
ha om. dime; Moon. di 
Hdd (Bima; coña 
afz Mnfedten, Benehen n.; 
in rde, Wel sc. HET 
feb ob. eingetunfies roo n. 
Voldde, a. map, feudt; vurdnäpt; — & 
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'udhers | Moldár, va. Sá) 








MOL 


todo mojar, Tha. Burd u bir einge 
e (bun, 
ma, sf. gefalgenes Bleid m. voot 
Mar, a Inffuchlen,Denepen mn ums 
hen ;eintunfen,einneichen; on. Zeil 
‚nehmen, haben an einem Geraäf le; 
—se, vr. maß werden (vom Diegert zc.) 
Mojarrilla, sm. Luftige, fwabbafte, aufges 
rele Aeron /. 
sm. Ek, Brühe f. 
Icon, zo. Sauffilan m. ind 
‚Art trodenes @ebäd, Biscuits, 
T. Mogigänga, cle. 
gant, Berbruf m. 
, sm. pr. Cub. hohe Hüfte fa 
dider, mohfbefeibter Perfonen. 
Mújo, pr. Cub. |. e 
Mojón, zin, Bretg«, Martin; 
fenner ; Weinmäller m. 
Mojóna, sf. f. Amojonamiénto; Fw. 
Abgabe /. für das Dieffen des Meinesac- 
ja, Amien 
Mojonéra, s/. Stella f., wo ein od. mebs 
tere @rengfteine fleben, [QBeinmefier m. 
Mojonéro, sm. obrigfeitlich beftellter 
Móla, s/. An. Mondtalb n.; — matriz, 





Móje, Moj 
Mut, 
Geldt 











Beins 








E 

Molábe, sm. Pk. Baum m. auf den Phi 
Kippinen , been feines, feftes Holy te 
ter Grde1t. Yaffer verfleinert, 


Me 

Molár, Md Di dies Batenzahn m. 

Melle, sm. pr. Mej. breiflkiger 

Mörfer m. von Thon, Glas od. Stein 
u, 











zum ertegen von Gew 
werf 0D. andgehüues 
belt machen. 








ne, ausgegrabene 
Moldärin, sf; Pk. tntifce Melife 
Mölde, sm. Model, Biefmodell Scan, 
Giefform /.; jedes Werfjeug n., melo 
des Daqu Diet, ei. zu formen; Stride 
nadel /.; Spipenlöypelm.; Burhdrufs 
ferietter; Bar. Form /.; de — gebrudt 
(nicht gefhrieben); paf, ang mefet, 
eben ref; genau; gut anliegend, mie 
Moldeár, (. Amoldár. _ [angegofíen» 
Moldára, 5/. Fifi ausgegrabene, aud 
ggfómibte ser gemene ci /5 
fint, Simemer? a. 
Moldarár,{. Moldár. 
Móle, a. weit); ocio, ¿tri 
Müle, sm. Pk. veruanijcher Mftigbaum 
mi, sf ungeheure dat; ouden 
Gräfe u. Dig: feiner SA. e 
Molécala, ef A KEN 
um, eich Köroerd, Somer 
Molecular, a. Vio. NL. wo& NS 
nen Körperipeite Beny BAL 

















Moledéra, I\1. Canséra. 


Moleder, sm. ver Rs WS 





BE Müer; Lifiger.Tangweiliger Menfáy 
m. {funde : Ghocolatenmatber m. 

Molendéro, sm. Diller, Dabigaft, Ra 

Molér, va. mablen (auf einer Mühle); 
gerrelben,, abreiben (Farben 1c.); 4 
malen; fanen, jerfausa ; * beläftigen, 
durch Bubringlichfeit, Langweiliges Gez 
frog ermüden; abmätten ; abtragen, 
abnhpen;durdhprügeln, Durdpeitfe 

Molestár, va, beláftigen, beichmerlic fo 
len; plagen ; Berbruß machen ; ernus 
bien; drüden, Eneiven. 

Moléstia, sf. Beläftigumng, Mühe, Plage; 
‚Beunrublgung /.; Verdruß m. 

Molésto, a. (lg, Geihmerlih. 

Bl m an 
joléya, 57. IPO, Met tutber Traube 

ED nig nem Exlamande do 

fest. 
däto, sm, Señale. waferbleifaured 

Molibdéna, s/. Ng. Waferblei n. 

Molíbico, a. Schdk. wobei Wafferkiei 
zum Graine legt 

Molício, /. Meihheit, Teiche; Weide 
ichfeil; Seibfbeflectung /. 

Moliénda, s/. Mablenn.(aufeiner Mi 
Le); Menge /. Melt, Del zc. Die auf 
cin Mal gemahlen ober gepreit wird; 
Mühle; Blage, Beichwerde /. 

Molifcár, va, erweichen. 

Molifcatlvo, a, ermeichend. — [Melina 

Molina, 5/. 41. Aut Merinowolle /. von 

Molinería, s/. Mütterbaudiwerf m. 







































Molinér abten tgl oer 
beftinunt;, —, sm, Vlier m. 
Molindie, sm. dim. von Molino; Sm. 


Bral a. 

Molinillo, sm. Hundsmüßte /.; Quirlm, 

Molíno, sm. Düble /.; * eb unrubiger 
Meri; | Mund me; rw. Folter /. 

träger, tampa 

liberal 






















long  Geftein.n., Da ebr 
Moltára, pr. Ar. {. Maquila. 
ca, 3/. PE. molutfijde Meli Y. 
sch, 4 , um. Ny. Molluate 
AP Miga. re 





Mollar, a. weit, feiht zu jerbreien 
Au gebichneiden:; mager u. ohne Au 














454 








MON 


[2er Rätber, Ralkomilch /; Magen m 
Deb Gefigels. gi ag 
Mollejón, sm. augi. b. Molléja ; *febr 
fette u. träger Renfd; febr fanfter u. 
odgibiger Rent 





sm. rw ftählerne Sturmbaut 
talk, op. Rißtpupe 7.; Mildbrtoe 
PS 


Molt, sm. mirte Brod, rundes Milde 
beid 4.5 mes, pl. tide, runde Baden 
Mollína, ete. f. Llovizna, etc. (m. 
Momarráche, sm. [ddertide, BroMige ki 

















Momentáneo, a. augenblidlich. _[gur f- 
Mandats, zin: Sugenbiid mm; ANÍS 
Eelt f., Belang m.; Mech. Sámer: 
fraft, Bemegtraft /.; al — augenbiids 
ich, auf der Stel, fogleich. 

Momerta, s/. Masletade /. 


(ons 





Móm 


a. mager, ohne Gett (Bleifd). 
Möme, sm. [, Momeria ; (dserlide Bes 


Monórdigs,[. Balsamina. > [herte /. 
Móna, s/e m.; Affenneibdien 
okum dermis 
la — den Nid ausfclafen. 
Mosacäl, a. Mönht-. 
Monacáto, sm. Mönhöftand m. 
Kong, zn. Berta es 0 
josáda, 34. pesierte, affenmäßige Oe 
ene: Zo, Rinde fo 
Moundölfe, a. Pk. mit pünbefartig verz 
nen Staugefüben verfen. 
‚nage, Monagulllo, . Monacillo. 
Monde a. terio >. a 
rea, einberridjer m. [die f. 

argo /-Melogerídaf, era 
Monargulshr, va. eto. im Staafe monars 
fd inciden. 
Movasiério, sm. Döndp-, Mannee 
er; ofer m. überhaupt. 

udstlee, a, Höftertich. 114 
made am. JUDE role Teil 
















5 


Gen (Bleifh); + einträglih) und nicht | Monda, s/. $$ Pupen, Muspuben, Dieie 
mäbfam; * leicht zu bintergehen; — | nigen n.; as, pl. große Öffenttide 
sin. Pb, Mt volber Traube /. derde qu Ohren Der ungrras 
Mölle, zu. Pk. afte u. taubrcióer bider | Maria, die alie Jahre an Dfkern in der 
Baum on, in Sutto, belen vette peer | Stadt talavera la Reina gehalten wirt. 
lige Bruc ben Indianern O m 
rg Dient. fusion.) Mandaten ¿(Sar Siro a 
ler, vn. einen Drue, eter enal | can, pl AÑ dek 
Wallédo, sm. fleifhiger runder Toei m. ‚St. 


led Gliedes. 


sf. fleifige Dele; Satsrrite 


= 
Sut, 
DE 


MON 


abe, audpupen; fOsten, abfópilen, aude 
a 
ween an or, Davos en 
Iondöjo, sm. Eáivarienma je 
ne a erm une [ad Ad 
föndo, a. rein, fauber, gereinigt; un 

Mendtage, sm, ingenkide n, 068 

actviehes, befond. der Hammel, 

Mondongonlxár, vn. ** daß Gingemeide 

Des Cchladtviehed zu Buntmürfien bes 
en u. berriten. [rin fo 
room ra e: ter m; 
2. + das "Eingemeide deb 
Schtachtviches betreffen, 
Moneár, va. I'gejlere, äffe ze. Geber= 
‚den maden, 

Monéda, s/. Dinge, Std n. Gelves; 
am — corriente Bath ed, 
 ourant n.; — papel Bapiergeld n. 

Moxedár, Monodekr, va. 1. Amonedir; 

oro, 6 plata por —ungemfnpted Bold 

Nonoderar unt Def yu ve 

o sf. Kunft/; Gerd qu prägen, 
Je min, Diageo m, Beige 
anítaltf. [— falso Balfhmäner m. 

Hond, om len nec 

onoría, 57. poffrliche Geberde 7.; 
Sri) mn; einigten, unbehzudenbe 
Pr Santen men. . 
fentaco, a. affenmäßig. 
ello, cm. DRüngfäbinetn. 

Monelisär, va. eto. in Geld vermandein. 

Mongána, s/. faugendes Kalb n. 

Manlio. BL au eier in 

Gartagena de Sudlas ein ehr mahrhafs 
deb ió [ange gut erbaltendes Brod ges 
baden wird. [Burfäe m. 
































Monicheo, sm. 88 Heiner, unanfehnlider 
Monición af. Grnnerung, Grmabmung | 1 
Y; Kr. Aufgebot n., Öffentl, Anfündie 
pra € or sin Eg se 
a 





lime 





Monts, sm. pr. Ar. Ek. gemies Bate 
wert’. von Die, der un Eiern; 
Hein, niee Gide; ** 8 Oer, 

08. 

Mónita, sf Sift, Berfämiptbeit /. 

Moni, of ger, Boriabunpsefet 
am. eines geil, Richterb, 

ebrio, e erianerd; emmae, 

Ja, s/. Ronne f.; —as, pl. 
dei m; melde an einem snie 
‚Eurer jurädbleiben u, mad u. ad 
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MON 


Mónje, sm. Döndy 1m, der feinen Betz 
telorden angehört. 
Nonll, sm. lomuenti 
Monjilön, sm. augm. ** von Monjil. 
Monfío, sm. Staud om. einer Kiofterfrau; 
stonnenleben n, 
Monjísima, s/. sup. ** von Mónja. 
Monjita, s/. junge Ronne /. 
Móno, a. || niedlich, nett; —, im. Ng. 
fe: “Il Bieraffe m.; estar de —os 
Monóculo, a. einäugig. ___ [fámolen 
Monógama, 3/. tal f., bie nur ein Mod 
verbeirutbet war. 
Monógamo, sm. —ma, sf Mann mo, 
Ara, ber. lem cin Dat oereias 
et ma 
Monogräma, s/. Rameusjug m. 
Monólco, a. Pk. mit halbgetrennten Gez 
lechtern verfepen. mn, 
Monólogo, sm. Só. Wein, Selbfige(prid 
Monómano, sm, ber leidenfchaftlid für 
ondere bee, eingenommen if 
Monomaquía, #/. Srwcitamy 
Monopástos, sm. Flafdjenjua m 
Monopétalo, a. Pk. einblätten 
men). 
Mono] 



























(Bl 
auf om, 
pólio, sm. Aleinbandel, Alleimwer 
Monopolisia, sma, Muleinbäntier mu. 
Monóptoro, la; Ai. rund u. mit freie» 

benen Stufen umgeben. 

Monosilábico, a. Di. aus fanter etui 
bigen Mörtern befteben. 

Monosílado, a. Spt. einfvibig. 

Monospérmo, a. Pk. nur Gli Sarens 
torn babe. 

Monóte, sm, augm, von Móno ; fädherz 
ie, ingefalte menfeliche Sigue. von 
Borjelan. 

Monotanía, s/. Cintònigteit /. 

ano, a. eintönig. 

sehr, sm. guäbiger Gere m, [sofen). 

slär, sn. Here m. (oon einemßranz 

nstrao, sim. Mipgeburt /., Miöger 

Bors Ungeheuer n.; mundeibare Ere 

nung 7, Wundergeiden ; Sáenz 


al. 

aad amat erat 

; ungeheuer; ermäf gro; 
from, Sube nase, 7 
Mónta, sf. ea Belauf m. einer 
Summe; Widtigteit /.; Belang m.; 
Km. Belgen n. mit der Trompele für 
Die Meiterel zum Auffigen (in Diefer B. 
aud m.); Befpringen, Beiden ner 
Stuten u. Eielinnen, BEGAAN f 





















atida, sf, Bange f, MORS, 
Kandi oen: RSS 
Montaje) son. SE fo Ñ 
En ra, sf. OSOS ER I 


Fiäeinatt; mar en — "NA 


MON 
lid tgun (Menfden). 







de 10, a. Bergs. jahl fo 

Horta, 07 Draper (enge WE 

Montánte, a, IP’k. mit ben Spigen in Die 

Sete e gelehrt (halber Mono); aufmärte 

ns. lachtichiwert m.; 

; meter el —, * bei einem. 

» Die nn, min Bl 

egen; —, sf 88 Bluth. 

mlam, > (5 hläger handhaben 

im Fechten; * praten, mre | 
erg de 

raed. 





gebirala 
ber eficigón (Bei); dez 
foringen, befdyälen; aufs Nie: zu 
Bierde fegen; auffiellen , aufrichten ; 
faffen (Evelfteine, Ringe): vr 

Helen; aufs, de pen 

in Den Wagen 


etn ij 

ln 
Mentaráx, a. Wi; ungebildet; 
Maldbewohner; Börfter m. 
nas 20.8 nina gli, 
Mont va. mit Dem Weggoit belegen 
pila 

sm. Fw. Weggol m. für die 

Banterlhufe: Gehiel'nn Cirihe Y. 
Derfelben. 
Mine, im; Ben; a m.; Si 

Biandgaud n.; Saufen m 
fdmer zu überwindendes Einder 
Bei einem @efäärte; | febr bebaarter 





eins, 

















Room; | ehr ermirted Saupihanr 
bu? pd mas Blparaofpieln.; — 
alle, Fam. 6 valdım. ,Stangenhotg | Mi 


mw. Schlo ly m, 
heen, Fat Miet 
fi in Wälder, in 
peer ede 
fotejungen nie 
Monda ef: Straps, tenian 
tant 
Monteár, va. u. ». jagen, auf der Jagd 
verfelgen; ein Beblube in Mufri oder 
Didim eignen, 
‚sm, H 
der Ta EA in a. 












PA Baene tulp, 
rin Khren qu (lens eee 
candiger Hut m. mit Augen 
Etuto Süthen m. de Brauenginmer, 
re, sm. Mübenmacher. 


Ee 











binauf= | Me 


verter antatus | Mog 
mit | qu 


—rbl, sm. Kk.! ES 
Berta, nf. Bobe Jagd f.; Mal. zog Noia, sf: 





MOQ 


lid n.; Dägerei /.; Iagdıvefen n. 
ij Aen 
Drau immerbut m.; alcalde 







Mitterorten m. von Mens 
Montesido, [. Montes, fer 
Montichied, ‘sm. 27. Baumooflener, mit 
‚Seide vermifdter Beug m. uns Bets 
Mónto,f. Mönta, Impörte, _[indien. 
Montón, sm. Hahfen mm. ; Am. Cum, 
Hruptfunme /5; Tangent; nad 
fig gefleiveter, unorbentlücher Men 
me; & —nes haufenneife, lu Menke; 
de — im Algemeiuen, im Ganzen, im 
Grofen. 
lonêra, sf pr. Am. M. halbe Gras 

vagnie /. vreguläter Dieiterei, baart 
¡Adi Las haltmiiken Bemoknennter 
Sampas zufammengejeßt. 
Montonéro, sm. pr. Am. M. einer ven 
ber Monlondra (f,d. 8%); pr. Me 
¿bee nur Danny ömer kg, ment 
gg von feinen Jurtlgenofen mgr 

















sf. $. Chacöna; Ball, un, au 
0, u. beraig  gebirgig: 
fr elit EEE adat 










ira, 








im. von Möno. 
entries Denkmal n. 
¡dn, om. Sn. Striche, Baffatwindm. 
Móñia, s/. angetieidete Yuppe fo, melde 
pum Dlufter Des weibl. Ynzugeß u. Bue 
bes dient; * übte Laune /., Uta ie; 
einige; $ Rruntenbeit 
Ro, sm. Eiienfraufe /.; erhaben go 
Este  gefruflih Buin: 
Suar; Schof zu., Haube /. mans 
her gel. 
Moñádo, a. gehaubt; gefchopft, 
pam, 2/4. gun Birnie Neale 
Sarg m. aus der Öegend von Bao in 
(ben, fdmauben, wijden. 
(neuen, Die Rafe pur 
a u rj Smet 
rte weicher 












amer 


Hühner, 


Sr HS 


MOR 


Mir de, fr. att por amor de aub ies 
[beer taurin, Garacentn f. 
erpen; Brit; Du | Me 

sm. maurifcer 
lefter m. 
tufenthalt 







tiefounfeibtam. 
Moráda y sí; Bebnung Lo 
de — wohnen. 
braun; violet, 
‚m. Ber, Einwohner m. 
rg, sf. Bündel n. Geireide zc, Daß 
eine Mebrenteferin gt, 
UG, bie Sitten betreffend; 
lid); —, sf. Sitlichfeit, Mos 
ral, Gittenlebre /.; —, sm. Pk. [hate 
er Y . 
oraléja, s/. aus einer Babel oder aus 
einem Gieichniß gezogene Bebre od. 
Meraléte,f. Fustéte, [Gittenfprud; m 
Moralista, sm. Sittenz, Tugeudlehter, 
«Ssáriftteler m. über Die Gittentehte, 
Moralisár, va. in fütlider Sinfict ertíás 
ten; vn, Gittenlehren geben; fttlihe, 
moralifde Betrachtungen anfielen, 
Morár, va. $5 bemuhnen; un. wohnen, 
feine mueble haben. [habend. 
Moráto, a. Dk. auf die Gitteu Bezug 
Mora sp ger, Espéra; Beit, 
oo iemand vor Geri geforbert wer 
den darf. (guter m. 
Moraviáno, sm mäbrifdger®ruder Geren= 
Morbides, s/- Beh, Mal. Beihheit u. 
Barıbeil /. Des Bieliches. 
Mérbido, a. trant, franfhart (GD od. 
bil des menfáj. Körpers); Aranteit 
etend aged. 


Mórbe ei 





























teiden.d. 
ej. rales, 
Marco "cn. mi bloggen Sermifter 
je. 

lo 


moles sm. bide Blutwurft /. 
Mordacliia, s/. never. mit geras 
Den u, platten Baden. 
Mordänle, sm. Bar. Tenateln. 
Mordds, a. [nf beljend, kenn; het 
‚beißend, Br lid), bitter fpottend. 
Moriása, s/. Anchel, Munbtnebel m. 
Mordeck), — chía, sm. Aw. dem Diferere | Mi 
vo, aud ber @pofera ähnliche Krankheit 
va ‚in Dftindien. 

berde, 2. beißig, Biffig. 

ordodára, s/. Belen n., Wij m.; die 
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= | Norte], 








MOR 


ur) einen Big verurfadite Bunde, 
gierde e, am, De altiro, f 
(en ; anbeißen ; brennen 
Noar Site drá fomente Baden 
Y een, iden (in enger Sn 
); paden, angreifen (Rigel ze); ber 
magen, jrnagen, gm gen 
(eine Beilezc.); verffümmeln (Urfunden 
„beein; teen, Of nad 


reden 
Mordis ihart, freffend ; brennend 
beigend, bitter fpote 
(agen. 
Mordicár, va. ftegjen, beiden; freflen, 
Mordiadra e .fegend:Seideno; freffend 
Mordído, a. Pk. abgeblffen ; * beymadt. 
Mal. angejogen, balbtrote 
espalda men, 


Scene 

ni, Gor, 

Mordiscár, va. deren ‚aber nur leicht bele 

Rn ohne zu paden: 
an: sm. Si I 
von ei. abgebifen wi 

Mordii EN rdísco; Pk. Teus 

ia] Andre r. 

Morél de säl, sm. Mal. gemifle Duntele 
„armoiinzae Barbe: 

Moréa, (. Murena. 

MZ A e ho Verd 
Mordlla, sf. Gen érba 
mora; — roquera, Ti Mauds, Glass 
fraut n. 

Mordan, s/: (hmarzed Brod; fhmarze 
Hraunee Srauenyimmer n.; Segerin 4 

Moréndo, sm. Tk. allmälige® 
werden it. ‚endliched Berklingen n. eines 

Moreníco, a. (hmarzbräunlich. [Toned. 

Moréno, a. vunfels(dyoarybraun; (dwar 
(Hautfarbe). 

Morenöte, a. u. sm. v. Moreno. 

Moréra,s/. Pk. weißer Hauibeerkaumm. 

Morería, sf, Maurenviertel, Maurens 
quartier n.; den Mauren zugehörige 
Proving od. Landidhaft f. 

: Cuérvo calvo. 
Merlin, e Seña engine. 
ft. Alpechin; Röber m. aus 
en um ise ide pacien. 
o a, Kr. morganatife). 

Me andern. a. Rerbend. 

Morichál, 3/. Am. feuer Det m,, wo 
mehrere | Bäcerpalmen ftehen. 
Moriche, sm. Pk. Bögl. 
Klene den lee gt 

ir, vaa. FA Am Nien 
terrichten, geïittet RR 
nung bringen, moggen Ge 
ten 26.)- 
MERS sm, aim. von Moto 



















































MOR 
rate; Geuerbod; 2%, Heiner runder 


töbten, umbringen; aude 
mn. erben ; umfommen ; aufe 
hören, aubz, qu @nde geben ; erlöfdjen, 
aufpdren gu brennen; untergehen; fh 
ame nen, cine antes | de 
erde haben (por nad); — 4.lo me- 
jor ptöglid erben ; —se or. ferten; 
¡fte Nat Bef vr 
Morisca, sf neutetebrte Maurin /. 
Morisce, a. maurifc, faracenifd; nom- 


















bre — maurifder Shame m.; trigo —, 

Lm, fäöner eigen m. 

betebrier, getaufter IR 

Cohn m. eines Spanieró u. 

latin. 
anf: der 
(haft /., maus 
Y. Mauren. 

Morisquêta)s/. en eneen | 

reid;  lfiger 
orláco, sm. DM 
Dumm, 





Morles, sm. A. mittelfeine Seinwan /. 
von Mertaiz; — de — A. feb feine 
Seimmand 7. von Merlai 
BEER ALLES que mic Daß uber. 

Mormállo, sm. Genurmel; + Diurmeln, 

Mormurár,(; Murmurär. [Maufden nr: 

Móro, sm. Maure, E 
Yan, —0s vienen, 
Betrunten ; hai 
pie pi, Sit, 
orocáda, 57. Stop m. tines Widberd 
Moromóro, sm. Ag. [jedige Kameeljiege 

Morón, sm. Heiner Hügel m, De 

Moróncho, [. Moröndo. 

Morendággto sf. Gemifá m; won uns 
nügen Dingen 1. Aleinigteiten, 

E - seloren; tabl; enthlätert, 

sf. Saumfeligteit /., Sous | Mo 














er ft ein wenig 
cristianos, * ed 
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teile m, ; —os | Mor 


I fit tem Kepfe, | Mori 





MOS 


Schwindel m. der Ra 
Mérro, a. amer Potnnen (agent: 
—, sm. jede runde Sade f.. bie mit 
dem Hirnfdädel Mebnlichkeit bat; cis 
ner runder Geld; runder Kiefel; Kol: 
ka m am Shaft einer Ai; NE, 
ervorfiehende Rippe /.; —os, 
PARES me em dai: 
andar erumprügeln. 
Morrecál, —cby, [. Icótea. 
Morrönche, pr. Mur. f. Mánso; — 
sm. 99 Rügen. 
Morrádo. a. rund, rundgemötkt, feliz. 
Merten, sf. Pk. Bobnens, milde Si 
[gewürste Murf f. 
y 
ba 


S große u. bide, Art 
Todtenfüttel me; Zn. geren 





Mortája, s 
hen, 


[ferideie 

we Jón, ‚Scheider ‚Ri: 
geel x sf 
anf; bem Tode nabe, flerbend; but: 


words, MA nee rece 
de Sterblitelt ; Seuche /.; Oracl 
n.. Riederlage 
orla ef orben, verredt (Thin: 
balktet end; erlüfhend, nur 
bwa brennend; werfhofen, matt, 
Slag (orten), CRártRen Oita. 

riéjo, sm. Zi. Tim. Rrapdifel [. 

Morteróte, sm. Miller, Ll ie 

m.; Kun? olde act 

Dörfer; umer 
timer: "An. Enk, Bodwertn. Bee 
denftein m. einer Delmüble ; Mr Mito 
tel; Sammet m. ze. mit einer Trent; 
4% Heine Dide Berfon f. 

Morticínio, sm. natürfi en Totes, vor 
beued vd. verredtes Thier; Bleie 
retten dies, 

den za verurfadend, 


ens, Brabtud; Sterke 





















Morir, va, do. halen 
umg aumíei,soutetar. | "abitolew (Da Bleie, Die Analia 

ef Silbe Sienfäbe m; Ari | gieren); mûrbe machen, mirte nera 
Bing; Eure er pine | fen (Be, Geige) ; ante er 
Der Raben, nen, einigen ; 
Nerräda, 2/, tof m. vom Aufanmene | Wan. abwiet, O serien 
formen mi peu Köpfe. Dansen m, | Narlden, vp auger 
Morrál, sm. f. Cebadóra; &énarpfad, | verten 7. für ben afcitan. Handel, 
Morrálla, sf. f. Morondänga; Wijd | Mi 1. Sterbes; Leldenz. 
marc za Durdyetnander ns Heine 






gängt m. Heine Stüde 

nen 0d. Perlen. 
Morrinóra, s/. Pk. @iitkeere f. 
Norriän, s/. Eede f. 
Sterbli eit verurfad 

PER inbe: ber Chat 
forriön, sm. Widels, 








Nast - 
ie ine see Marta E 


Sueno. 
e 7, 








MOS 


em, . 
sf. Bliege ; Ng. Stubenfliege f.; 
Bader Denim: (ne 
ve, lnrude 7., nagender Kummer 
se Beld; as, pl. ** umbers 
¡ende Fumten em.” 

da, sf. Ng. Breme, blinde liege 
ze Bienencier n., welche die Meis 
die Zellen legt. 

deár, un. prov. Bieneneier in Die 
legen (von dem Beife). 

dón, sm. augm. von Moscända; 
nbringticher u, (äfiger Dienföm. 
bla, s/. Ag. Bliegenfenäpper m. 
st Ind. ei! o weht 

a. einen muscatarfigen Bernd; 
sfdymad habend (Dbft u. Wein); 
fend; —, sm. Muscatellermein m. 
„in gole Poem: 
sm. große liege f.;% il 
beinfättig Weder Drenfe Ye 
horn m. [leder ne 
ia, sf. H. Judten m., Suchtene 
ón, sm, Pk. Moosfhwamm m. 
2,1. Alméja. en. 
sm. Moslem, Muhamedaner 
ir, sm. Sliegenmedel m. 

ár, va. u. n. Die fliegen abme 

>. wegjager mit Empfindfi 
porten. eflerbirue /. 
róla, —méla, s/. Gen. Mudas 
la, sf. Pk. Heine weiße Rofe f. 
en Dornfraud. (bum. 
Ada. 58 Duster Blinders 
le, sm. Km. Doppeifaten m., 
büchfe ; Mustete f. 

leár, un. pr. Per. u. Bol. Bus 
rde im Ahrierre blben Belien. 

















dela. ee uden im Bass 
fen. 

bro, sm. Kın_Doppeibatenfäth, 

Dice Allan 

vierte. 





a-fliegenz. 
Eg m, der une 
Y mit ber Gand nad; Semandes 


es manera 
#/-Biegennep, Müdengarn 
ia dm Ag. Dice, Oale 7: 





sie Weinhäüfer bäufgbetudt, 
¿ra,s/ Senb Senftonfm. 
illa, sf. Jäg. I. Bogefdunft m.; 


vidverfen, Meinfte @lasperlen / | 


ngen Patan m. 
o, sm. f. Bigöte ; * Schmug= od. 

Dede me nd 

fa, sm, Mandelgebid n. mit 

1. Gerviirjen. 

to, a. Fnebelbártig. 

m Ph. orbeerfaum m., deis 
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MOT 


fet Bel zum Verarbeiten taugt. 

Mosiayál, sm. Walobaum, wildrsndhfeiie 
ber Raum m. ir 

Mostáza, s/. Pk. Senf m., Senfoflunge 

Mosteir, vn. Mof von fi gehen. moften 
(Trauben in der Reiter); den Not in 
Rufen od, Bäfer füllen; den Wein mit 
ei, Moftauffütien,  [Meinweben, 

Mostéla, sf. Bündel m., MAJOR m. 

Mösto, sn. oft; Mein m. 

Mostrádo, a. gemöhnt (& an); der zeigt, 
vera, erker m; Brit nr 
an einer Uhr; Mustegeilfd m., Tafel; 
Wirtäetafel Y. 

Mostráx; va. eigen, vorzeigen, feben Laja 
fen; an den ag fegen; nachweifen; 
beuhehn, vorfpiegein. 

Mostränce, a. ger. Dertenios; beimatós 
18; Runiffinnig, 

Möta, s/. Tm, Sudden n. am Tube; 
Fiferdhen m. 2c., Dag an Weiver oder 
anbernärts hängen brei; Unteinigteit 
F. in der Molle od. Baumwolle; Biete 
fen m. an eine Spiegel, @oeiftein c-; 
* Heiner, unbebeu tender Fehler m. at 















(te, sm. Dente, Wabtforud; 

to: Wßtwort n., mibiger Gin 

Süelrebe 7; Wet=, Spihname m, 
oleár, va. einen Zeig mit Cnöpperden 
op. Andthen verfeben, van ihm zu vers 
fhduern, 

Molejär, va. verfpotten, verhöhnen“ 

Moiéle, sn. T%. 690. Motilte/. 

MotilAr, va. (beeren, abfhneiden 

Motiliddd,f. Contractilidad. 

Motilón, sot, Satenbruber m 

Motilla, sf. Heiner Auswurf m. v. Erde. 

Mota, sm. Meuterei f; Nufftand m, 
mbr, [m 

Motita, s/. Siäubdhen, Stnubtöruerdien 

Motirär, va. verurladen,, veranfafen ; 
alg Urfadhe od. Bewegung angeben, moz 
tiiren, 

Moto, a. bewegend; antreibend; — 
sm. Bereggrind om, Urfache; Weran 
Safina; BGL 

Au;con — aus Mifaf, wegen. 

ta, [. Aguzaniévo. 

Motolle, a. eInfältig, werven sn 
qu Sintergehen. 

nne ER On. lot am. DENT: 

Molér, a. berwegend „VENI, 
sm, Bereger ; Wchebet, Va 
Motril, f. Mocht. 














2 — de wegen, um 











Motriz, ef. Moor jeans 
Mótn própio, 6 propio Aen 








MOV 4 
aub eigener Bewegung, aus eigenem 


Morello, a. beegbar, beent, it 
jovediso, a. bewegbar, beweglich, 
u bewegen; loder; unbeftändig, we 
nde, manteímátbig 
Movér, va, beivegen, von Der Stell bri 
gen; auflodern; veranlaffen, überreden, 
antreiben qu eto.; reizen; rühren ; ere 
zegen; in Munregung Bringen; verbriee 
ben, unmiligmaden, 
Movíblo, a. beivegbat, beregtid, maß fid 
bewegen (bt; Zr. wab nicht immer auf 
en lien ap de abre ALL; —, 
‚sm. beweglicher Körwer m. 
Movido, a. Bk. wab fid gefentt hat (baue 
(ige aats), 
Móvil, a. f. Movibl 
a 


Tann; —, sm. Bewegurfade, Triebe 
feder /., Erlebrad m. 
"orllisär, va. Aw. Truppen moßilfien, 
in maríóferiigen' Guano fepen. 
ring, „Breg: Jung, 
jemüthöbewegung ; Bolfäbewegung/-, 
Aufftand m.; Übriwerf, Räderwert is in 
einer Whe; 7h, Tact m.; — de vientre, 

Kan Seber Zr usina. 

xa, af. Morafpradg / In Beru re. 

Móxte, [. Oxte. 

Möya, sf. Am. breisrtige, von den Bute 
canen in Quito außgemorfene Mafe 

sf. Gr. Heine Feldichlauge fo; 
ienbrob m.; | Lig, ¿evitan Fe 

o sm. Blige m. qu oro 
16 Cántaros ober 123 Azambres, iu 
Galicien ze. halb fo viel); Trodenmas 
2., ungefähr dem Almud gleich; Anz 

ab € Siegel Avon 110 Sen. In, 
oyuélo, sm. feine Kleie/., Kieienmeht 

Méóxa, s/. Mädchen, pa: Brauergime 
mer m.; Mago /., Bafábliuel m. 
jesalbélo, —véte, —Mllo, —hite, sm. 

dim. von Mózo; junger Vaffe, junger 

eben sm. arte, ió 

, sm. ftarter, vi jrötiger junz 
ge Rei m. Rates Tagfähner oder 
'auernfnecht om. 

Xosárado, a. mejarablió, von den Gbrie 
fen berfkammenb, Die unter den Maus 
ten in Spanien Iebten. (Birne /. 

Moxcórra, e/. $ leberlie Dirne, Suf 

Móxo, a. jung: der jüngere; — sm. jun 
ger Menfch; Burt, jünger Turfch m. 
unverbeiratbete, ledige Mannäverfei 

5; Diener, Knecht; Tiplöbner Late 
er; Dent Sier me 
apefinw. Onlenm. 

da, m, grober, Rare But m: 

Moxuélo, sm, —la, sf. feiner Au 
me, Eleines Mivchen ne 








ge 
























































160 MUD 


Mi, sm. || Ehlafenter m. (Au 
Frauengimmer, nenn fie vel 
Tweeden); — s/. Staf m. 
vorigen Witife); vamos 4 la 

| eten blaren ehe. „1 
Mucamáca, [. Didelfo. Macks 

Mucóta, s/. Mäntelcheu m. te 
rpeneritferze. an gemiffen | 

en. 
uciagtaóso, a. Ap. Schak. 
‚Schleim enthaltene. 

Mucläge, sm. Ap. Schak. 
ee “ 
Mucirere, a. Ng. ih v. flan 
Macdl, sake Ap. Bflangenfchte 
Gruntofi betrachtet. 
Mucesidád, s/. Pk. Wlanzeni 
Macéso,(- Nucilarindso: 
Nucrenkta,f. Espinilla. 
Muchra, 9/06 m. der Indian 
amer que Aufßesabrung c 
Muchácha, »/. Didhen a. 
Machado, 37: Emile 4 
‚Rinderei/., Jugendftreich m. 

| Muchachedf, "va Kinberet tee 

vie Handlungen begehen. 

Muchacherfa, s/. [. Muchachs 

| ‚fe m. tirmender Rinder- 

| Muchachen, sf. Rindbeit/., an 
Muchachfsmo, em. ** Saufen, i 
ringen, ben, 
juchácho, sm. 98 Singin 
Junge; Im. Sciffslungem“ 
Ruufrabeteiihiffe; —os, pl. 

Miche, a. viel; —os, ph y 
en, viele Gente muy. Debreı 

febr; ol 

























erfonen; —, ad 

fange; — & — febr idni; 
weitem; es — €8 {f viel, ei 
mundern; zee —? brandt: 
vermundern? ¿qué — ? wat 
Múda, sf. Abänderung, Umx 
ttfung f. von Saültmadu 
wehfelung /. von Alcikern 





(händerun 

Ymmandlun, 

terlicjfeit, Unbeftändigkeit /. 
mutb m.; Veränderung 7 
10: Tek. Tour f. 

dá va. NNS, ab 





LS oen Amen 
Remke 


EN 
en, Ahlen, vr. Nú do 
DES 


MUD 
em @intrit ins Singlingalter maer 


Budkjaren ‚om. pl ben Chris 
a en a de 
odia Si it, Spraßilof 14 
sm. Stummbeit, Spradiofigte 
Múdo, a. ftumm, forabíos; fájeigíam, 
IN, er wenig oder midi fpridt; —, 
sm: Stummer m.; Bingerfpiel n., wo 
man auf gerabe od. ungerade Zahl der 
von dem (egner ausgefredien Binger 
Mobiler air. gefammteb immerger 
o, sm. gefammte 
(bie Her eines Onufed, 
Muéblo, a. beweglich, mas fi [ein bermen 
gen läkt; —, sm. ger. bemegliced @ut 
mi nes pl ger, bene Berne 
mn, fühtenbe Babe /- 
ber, sm. Tijáler m. [f: überhaupt. 
Masca, sf. Hühnliche Geberde; Geberde 
Muda, sy. Mühifein; Shleifkein m. 
der um eine dje beweglich I; * reid 
m. von Menfhen ze; Lobmiple /.. 
Baden, Eiociabn; Sigel, roi 
wurf m. 
Muélle, a, ++ meid; weil, ¿ártid; 
ei Bin ereen 
kan, Hemfsang Orle, he 
mm, lolo m. mm umgeben. 
Mueller, va. mit einembafen: od. Behr 
Huellejönes, sm. Tam. unorbentii herz 
remde Jühne m. e Aedo, 
ul  aufeinhlerbe 
al 0, hab tie 


























HA. Molrém. tid, 
Liga. Muerméra,f. Clemd- 
Tam, Rob m. der Bferdere, 
Tam. mit dem Noe bebafs 
Muérta, s/. Todte, Beftorbene /. (tet. 
Ned Aat moria, el 
m, : 
erfätterie gabenfäaft, Bendiga 


. 2., Die gelegentlib Todes 
Br EEE 
E 











GERT le ds bragt; hacar — 
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MUL 


dein Fonunen. [Waren se 
Muesträrlo, sm. 7. Mufterfarte /. von 
Muête, sm, Art Behlmaf n. in den franz 
401. Salinen, 
Mila, s/. Schdk. Duffel f. 
Mali, va. nem, rm en, 

Malt sm. tee Serien 
grt; sf Shmub m.,Untelnigfet 
Macia, mi, fmierlg, une 

rend. 
Magrón, sm. Sentrebe /., Ableger, We, 
‚Ginfenfer m, von Mebenz, Beigenbius 
Mugronár, va. Ableger maden. (men zé. 
Mugen Sp it, 
Muhärra, sf Am. iiet @ifen n. oben 
am Schaft einer Habu 
Múi, ad. febr; f. Múy; —, a. +4 febr 
groß: los rados y mul pecadores die 
roben 11, febr großen Sünder m.; —, 
ad. fehr; zu febr, zu viel, allzu. 
Mufr, va. pr. Ar. melten. 
Mujer, af. Brauenzimmer; Weis r., 
‚Frau, Ehefrau, Gattin /. 
Het f. Chörva, Weibsbild m. 


























Mujerácha, sf. |}verächtfiches, gemeines 

Mujeriégo, a. weiblich; den Frauen, bem 
meid. Befätechte ergeben. 

Mujeril, a. weiblió. 

Majerfo, sm. Berfammfung, Vereinte 

ing. der rauen eines Dries, sc, 
ujido, sm. Biófen, Brillen rn, beb 
Dnbiches. 

Mujiénte, pa. von Mujír; der brüdt. 

MáJil, sm. Ng, Herde f. 

Mujilöide, a. Ng. einer Mefdye ibid. 

Mujir, en. blöfen, brüllen (indoicb). 

Mila, s/. Maultbier n., Mautefelin . 

Muladär, sm. Düngtätke, Miftgrube Y. 
++ Mblritt m, (betreffend, 

Mulár, a. bie Maulthiere od. Maulefei 

Malá, +7. Mulattin . 

Malatéro, sm. Maultbierfuccht mn. 

Muláto, a. mulattijd; —, sm. Diutatte 

Múlcebre, a, Am. befänftigent 

Muléco, —cón, sm., —ea, — edun, s/. A. 
hunger wilder Neger mm», Dal, Megerin: 
00m 1117 Jahren 

Maléque, f. Mu! ón. 

Mulero, sen. Maultbierfnecht m. 

Muléta, s/. junge Maulefelin /., Maule 
tbierfüflen Krüde /.; tener —as, 
* fchon alt u. längft befannt fein (Rade 
‚richt ze). [efelfüllen, m. 

Maléto, sm. „ler Maritim. Manie 

Malla, Mülla,sf. Ng. Roni ne 

Milo, son, Mini 

Mila, sf. Geidtente f- 




























Mulikt, va. an B Keten Ne 
Malle a (and dem SER 
AO tamme 


in, Mis 


MUL 


jectiven viel, oftmalig, in gro= 
er Mengerorhanben bed 3 
¡ltiarticaládo, a. Mg. vielglie 
Icóco, a. Pk. vielrindig, viele 
Malticalóra, a. vietfarbig; bunt, 
Multldentädo, a. Ng. vieljahnig. 
Muliifere, a. Pk. vielmals, oftmals wbs 
rent des Jabres Früchte tragend. 
Multifióro, a. Pk. e 
Multifolládo, a. Pk. vielblät teria 
Maltifórme, a. vicigeatls ie (fach. 
Multilátero, a. 61, viefeiig. 
Pk, wab mehrere Ga- 














ebene Zahl 


vermehrt 

werben fol. m. 

mltlieate, om. Beriifätigungäglas 

Multiplichr, va. vermehren, vervielfältiz 
gen ; Ak. verolelfacien, multiplieiren;,| 
en. fid vermehren. 

Malpliee, a. Ak. eine andere Bab! mehr 
vere Male in fidy enthaltend (5.8. 21— 





4). 
MalUplciA4d, sf. Diet, Menge 4; 
brente alde 7 
Menge, grobe Anzahl /.; 
Ceram glaber fen m. 


enge, Borma, 
Maltrdira sf. Ao, velfäatige Mulder 
Maträly, Ng: bilal nl 
Malin, (. Meieton. _ (der Meinfide. 
Málla,s/. Muflodern.(eiehtes Behaden m. 
Mallda,s/. ide, dert me 
Mullído, a. weid, fanft. 





Mallfe, ca. auflodern, auffditteln (@rb= | Me 
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MUR 


womit ein Beuergemehr geladen wat 

Kugeln /. u. Sdyrot m.;—nen, pl.6u 

Erfetugein oe de boen En Ban 

vorratb, Beovlant m.; de — in der 

acht, (lest, überfudelt. 
icionár, va. Ar. mit Sriegte un 

Rundvorrath berfeben. [Feit betreft 

Manicipkl, m. EDE; Die Sradieing 

Manfelpe, sm. Bürger m. einer Dash 
eipaifladt. 

Municipio, sm. Stadt /., bie nadheigem 
Gefepen vermaltet void 1. ihre bes 
deren Geredtfame bat. 

Manifcénte, —fcibnte, f. Mnifico. 

Maniicentísimo, a. sup. von Munk 
cénte u. Munlfi 

















Munífico, a. freigeei 
Munilória, s/. Befeffigungstunt 
Maten fg Bandgesutn., Bir 
tg Büufliege 7; Rosen m. uncut 
hür ze; Ap.Sädchen a, mit Rräutee 
ze, ele man in einem bei 
fohen (Gt; Mat. Waufde; Gure. 
mere, Dode Zi [Heide 
lafiéco, a. puppenmábig u. meibijá gr 
Mufequehr, un. 2%. dad Banbgelen da 
11. ber bewegen. [um das Gantgelen!. 
jequêra, sf. Armband, Befdmeiten. 
Nußeqnerta, 57 Übermägiger 
Mae, ‚sm. ber Puppen madt or 
ved. 
Mußldör, sm. Diener, Matwirter; bede 
jeitlader, Feichenbitter m. xt. 
fufír, ea. einíaden, zufammenkerufe 
lie Beam 
a 

















ón, sm. Zk. großer Armmutkel m; 
— nes, pl. Gr. Schlldjanfen m. 004 
Ramone e. 


reid, Xifen 2c.); 45. Wb. leicht bebat- 
Murádl 


Een, umbaden; * gefhidt eintelten u, 
veranftalten, um einen gemifien Bmed 








. minerafifder Talg m. 
meitfich, Die Melt, dab irbie 
1; irbifd, Eter. 


m. 
fradór ; Bettwäre 
iöpveififten n-[Budtaften m. 


‚mer m.; 
Muadinóri, —auero, Mundoznéro, sm. 


Múndo, sm. Welt, Beitall n.; Erbe 
een gemeten Be 

im ; Seute: Umgan, 
mm mit den Benin 0. mit ber Belie 
Sebenêreife /. der Menien:, gott 











Menge /.; ungebeuer viel von «mal 
todo el —, * Jedermann, Ale. 
Munición, 57. Am. Borrath m. vont 


Bentmitteln und Rriegebenheiulfen 
Sciftbedarf m., Yulver u. Bie» 








Mireia. sf. ., Mädchen a. 

a Oren Zn DM el 
Nureläne, a. murcianifó), von Maris 
bien; mm. prabln. 





Murclár, va. rm. 
rein. 


Were, im. 
Mal. tan Die m. Peri 


MUR 


etentje verbal an den 
tópfen der Alten vorfommen. 
Ban Lator One; 
ef. Samt, Stell m. 
Sm. pr. And. Heine Mauer f. 
we ricino 
ira, [. Colmenilla. 
Sf. pr. Ar. Gebirgefamm m.; 
Schäk. fn meh aufgelöftes 





Sal enthält 
Nein a. Scar (fu 
Murialero, a fue oder 
Gblor ent na 
or ‚sm. Schdk, gefäuertes Gal 3: 
ln de ostroneiana, Sch 
ak TD puri def: 
eme No Burpurfäniete y. 
Me TEL mete 


6e den Indianern am Drinaeo Speife 
u. Eran iefert, (Mante, 
rt, <P In arta lei 

Murmajeár, —mullár, [. Murmurär. 
Marmara, A madre, Mes 
rede /.; Ruter a. 

Murmurár, on. murmeln ; fanft raufden, 
wie ein Bad); murmetn, in den Bart 
brummen; ‚afterreden, "Radtbeiliged 
von Sem. reden, 

Mira sm. Bute, (B eii yu 


a gen 1); rw. 
ded 57 der, In verfen. 





rm. El 
lärra, sf. mohfrie 
kit fpiefender Edelftein m. 
, sm. Bigeuner m. in Gatalonien. 
AE o Kran 
rigteit f., Aal egen m. 





Pae 


Ne Man ee 





Iiför m., ber mit dem Gafie Der $ 
ice Stranden vert mie, 


ordo, nam. 6 
Marsch, af. Pk, Hefäfacene Sale | 
Marien, [. Pimpinla. (fionsshume /. 
sm; juego de — Het Rartenfpieln. 
Miss, #7. Me, Runfgötiin; > enger 
borre Antage ( zur Dictfunft; enten- 
der Jan Gale, * Semantes bostaft 
merten, ag 
leer n.; nage 
deed clan ame hr 
fen m., Die @inem bor 








Musar 
machte mien 
as ll 
den Mugen fdweben. 

Músca,f. Mitulo. 

Muscari, sm. Pk. Muscatbyaeinthe /. 

Maschto, a. mit Bijam qubereitet 0d. bere 
fest [vom Mood nährend. 

freflend, fid 

RAR Almízcle. 

mmetäßnliches 





Mascírore, a. Ag. Roos 
Asco, zm. Wooë mn; No 
Muscosidád, 7 Ze, 
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MUZ 





senläde, a. Mal. mußfuld 

Moscladüra, —türa, #/. Mai 
fung /. der Musteln, (ri 

mhash, a. 24, u Ben Masten ch y 

lo, sm. Zk. Muttelm. 

Helde. mit Dust vefehen 53 
durchwadhfen, muste(baft. 

Malin, 5/7. Refl, ge 
Muséo, sm. Mufeum n fauno 
Muserdla, s/-Rafertriemen m. am lferves 

Mendo PL. Dot 
fusgállo, sm. Ny. Epigmans; Sad, 
Eolo: 7 ml bem Gerd 

Músgo, sm: Bewegung /-, melde die 
erde ze. madien, wenn fc hinten außs 
wagen meten: Di Dior. 

so, a. Pk. mocearli, 

Müslea, sf. Tontunft; Singübung /., 
Gefangkeoncert n.; — ratonera at 
$enmuht no entender Jar tour, 
SIS mern man et. niit örte 00, nicht 
verftinde; poner en — auf Noten 

Musicäl, a. mufifatifc. ffegen. 

Musicánte, sm. | Mufiter, Muftkant m. 

Músico, sm. Zonfünftler m. 

Masltár, en. [eije reden, zwijgen den 

‚Bühnen murmeln. 

. Museívoro. 

"Stienfelm., vides Bein n.; 

gel m. „Keule /. ves Sad! 





























viehes u. ea Wildprett; —os, pl Beine 
Helder n., Sofen 7. 
Músmo, Musmön, |. Moflön. 
Musqueröla . Álmizléra. 
Musei! 57. Mg. Beeguatóe 7, (6; 
la, 5 eeramabbe /.  [lid. 
Anteilen. Ag Ber Meere Di 


Mástio, a. irgarig, webergehiugn; 
* mei, verweift; “Etage, (mupiggeit 
Musulmän, sm. Moslem, Mibamedaner 
Nosulmána, 5-7 1 Censo. 
ulmäng, a. mufeimänı 
sf, Jug. Kopvel f. Sagdhunde. 
d, sy. Veränberlichtet 7. 
Mutación, s/. Anderung, Veränderung 
Mechfel m. ber Jabretgelt. 
Mutacismo , sm, Gebler m. in der ute 
{prate ; Stottern m. 
Mudänsa, ff, Madánza. 
Matilár, va. verftümmeln. 
aud, ve 44 Bergen enten. 
io, gegefei, medeli — 
Mil (em. geen me, 
Min, sm. Sm, Dieet n. VES 
Galton eines Siet, wore As 
genen. 
füzo, sm. 
zoib u. (war 
febr zu jenen 


















Ans 


=. ay 
ERSTER 


ren NER. 





NAN 


N. 


Kyla N, 2389, fünfgehnter Qudftabe des 
Aívbatets; — con tilde, Spl. dad ü. 
Kiba, s/. pr. Mur. Pk. Gtetribe . 
Nabab, sm. Rabob, ofind. Birt m. 
Nababla, s/. von einem Rabob regierte 
Brin, 











fahtwurgel /-_einer Bflange, eines 

ums; EX Spindel Y. ciher ene 
Maftbaum m. 

Vg. etc. f. Madrepócla; 

Perfmutterfarbe f. 

Nácara, s/. Ng. Rräufelfdnede /.; poet. 
Mufdeltrompete f. der Tritonen ac. 


deltrepppe. 
Nácar, sm. 


Macarádo, a. perímtutterjarbigs Perla 





t 

Nacarár, va. einem Gegenftande einen 
perimutterfarbigen Ainfttid geben ; mit 
Pertmutter auslegen, bededten. 

Nacaríno, a. perlmutierartig. 

Nacarón, sm. jede glängende nu. Durci 
tige Mufhel bie ber Verimutter o 
fid febt; Berfmutter /. von geringerer 

Nacéla, [. Copáda u. Esedeia. [it 

Nacér, un. geboren werden, zur Zelt tom 
men; bervortommen, madfen; enfin 
gen (Quellen ze), aufgeben (Befirue 
anbreden (Lag); * entfiegen ; * Ber 
ten, folgen (de aud); bertoïmen ; 
de piés, * in lem, mag man unter 
nigumt, ylüdlid fein; —se, or. von 
















felbft Bervorfeimen od. wachfen, ohne | N 


fiet ju fein; 40, ausmachen. 

Nacido, a.: bien, ó mal — von guter, 
od, fábedter Herkunft; gefttel, od. une 
gefttet; viene como — e8 fommi wie 
gerufen, febr gelegen; —, a. angebo= 
Ten ; paffend, tauglich zu et; —, sm. 
Wan. Gefdwür n. 

Naciént, ab u eifheinen,benorss 
kommen, zu werden beginnt ; wadyfend ; 








—» sm. * Morgen, Mufgang m. der 
Sonne. 
Nacimiénto, sm. Geburt, Mota, Her: 





inz, vaterländifch, einheimifdh ; —, am 








Inländer, Gingeborner; Landsmann 
miles, pl. Landmiligen f. 
Nacionalidád, s/. befondere Neigung. 
Gigentbümtichfeit /. cines Boltet, 


Naclonalizär, va. ett. 
einführen ; —se, vr. 


in eine Marion 
ich einer Natie 





















nafitit anfhließen, 

Náda, sm. u. E 
des Bichtfeind ; Rictigfeil, Gite u. 
Werpängtihtel /.; nichtämertbet, der 





des Deug mo; en un — tn einem Augen: 

Wide; —, ad. nichts; Feinedmegs. pr 

uit; Am; — de eso mit niét: 

sorvir de — zu nichts Dienen, unvig 
fein; sin — umfonft, unentgeltlid; 
toner en — für midis aten. 

Nadadéras, af. pl. Kortgürtelm., Else 
fen f. 2t., deren man fid) bedient, um 

Fémtimen zu fernen, 

Nadadéro, sm. Schwinmplag m. 
Nadadora, . Libel. = 
Nadár, un. fdywimmen; * Ueberflus m 

‚etw. haben; — á lo somorgujo, en 

tre dos aguas tauchen, taudeno but 

men; Â pechos auf Dem uud, auf 

Ser rar (Amimmen; — 6 espaldas 

auf dem Rüden fdyrvimmen. 

Nádio, prom. Niemand. 
fr, sm. Sek. Nadir, Fußpunktm. 

Io, ad. fhmimmend ; pasar el rio 
á — über den Flug fchmimmen. _ 
Bun sf. pr. Mur. Romerangenbiätt: 

after 




















Nagels, ner. 
Saga, E in Slater 

alle pr Int6rprei, [m 
Mill, am I rohe, ingiere Do 
tand m. 


Näipe, son. arte, Splelfarte /., Marke 
vAn jugar 4 los —es Karten le 
can. m. 
Náire, sm. Glepbantenwärter, =7 
Mens Dinterbaden m. 
Nalgáda, s/. Schinfen; $ Scare. 
auf den Olten 
TA E (Bet as 
, a, mit arten, feiráigen Si 
Vet weten PATOS 





Zunft /; hufgang m. der Bonne ‚ve Nigel, un. \ Van e in dal 

Sterne; Anfang, Urfyrung m. , ne \ Sa eneen mina 
fung 7. ner a rund (Kanton; st. SR Edet ve 

cldn, sf Nation, Bölteriüaft f- O 


Nacionäl, a. volteigen, veltsthüntihr 
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r. tt Bifcteich m, Mildrahm m., Sahne /.; Beftes uno 
ver. dat vermehren, Nuserfefenfled'n. von elo. 
Navi 








Natación, sf: Shoimmegstu /; 
pl, rm. Hinterer m. Nasál, a. wo Jem. geboren ft, vaterläns 
E Wat | id m em. Geburt; Me, Bern 
4  Geputtötag m. 

sf. Romerange /.; — china, | Natalicio, a. ben Gebuctstag betreffend. 
tina, ó de Portugal Afelfine, | Nasätll,a. fáwimmeud, im ZBaffer Iebend 














Se Bomeranze (Ebiete 
Bomerangen; | Natatörlo, a. Bader, Simons. 
enfdalen /, Naterón,  Reguesin, 
bomerangenfacbig, Nátes, s/. pl. Zk. binierbaden m. 





Sim. Womerangenhätbterm. | Natirldkd, ef; Bebnrt: Weihnachten /., 
sm. Pk. Bomerangenbaum m. | Weit n. der Geburt Ghrifti. 
sm. Stenge md Dia. | $ Nave. ad. von Geburt an, 
sm. Ap. Binde f.de8 Olíbano | Native, a. angeboten; nat ur 
d ringe; au elmifd Erk fg. gee 
sm. Ny. |. Abihär ; Rareiffens boren. jen. 
(Goelftein); * jun; er febr für des tons hm. 
enommener Menfd zn. [fernd. | Natára, s/. ++ 1, Naturalóza; mánníi= 
‚en ál fdylafbring en An ded u. wetblide8 Zeugungäglied m.; 
von Narbenblüthe ges | Tk. Tonart £., wobei weder B- mol, 
kc falte /.. Rardenbalfamm. | nod) B-quadrat vortommt. 
1 Ng.f. Espicanárdi; Rardenz | Naturál, a. natürlich, angeboten; w 
ro. Rafe f. Hünfelt; ungemifht, unverfälfit ; 


















ti veo, ohne Half: naturbehreie 

ebr großmafig. bend ¿Die Natur, Die natürtidie Geftat, 

febr große Rates; ber | Garde ze. genau nadiabmeno; infins 

Nariz, Lat. hat. | Dif), einheimifdh; gewöhnlid; wate 
B vaarde of. tatu; efen DL 
tur /.; Befen, Din 

robnafig. ad angeberaeBefäahenbei 


m. 2c., den die | Act u. Welle: @emüthtärt ; Kedtichteit, 
Y dur die Sceidemand der | Offenberai get, Muere / Gin 





Sql Peden o. ragen. ebuttöe, Bürgerrecht 
fe eruáginn; | Natarllähd, +7, natiiide Oronung /- 
el borsingenber nde | ber Dinge, ica Unido 





8 Brüdenpfeilers 2e; Röhre 4 anne f. 

Yeftidirfolbend ; Sámeppe /. | Naturalísmo, sm. natürliche Religion, “2 
umve 26. Glaube m. an Ratur, Bernunft u. 

© H, Pk. geñvertes rothes @ben= | fabrung. 

auf den Bbiipinen: befond. Naturalia, sm. Raturforígjer, Natur: 
a Schifeban radi, fundiger ; Betenner m. der natürl. Re- 
1, sf. Erzähl Rdk, ums | ligion ; Kehrer m. Det Batur. 
Mecha Peine? Begebenbeit, Nataralisär, va. einbürgern. 

a, srl... etat | Vance, em. Gietemanı m. 
587.ger. £ Narración Ürgäb: | Naufragdate, sm. Shifbridiiger m. 

2 4 erzählend, ale Eryählung ri, en. Sif iben. 
ibet., Naufrágio, sm. Shiffbruh: * großer 
f. Söleife f., Schlitten m., um | Berluit m.; derecho de — Gtrandredt 
darauf fortzubringen ; * bide, | Nänfrage, ireen la. 
fene  aeiböverfon 2 dur Náusen, f. 
m, Ng. Rarmal m., Nauseabünd = "Am. Uebelteit u. Rós 
Fech. Reufe, Bifdreufe f. ung, pum dye venae. 





























2x Difene mülend, SRA 
nafs, em. No. Wurm | Nausohr, un. Webteam ASS 
E Schleimhaut der Rafe. Grbredien haben, vetomumen. 


**Hafe f. Náuta, sm. ++ CSS en 
derer Theilm. = A yi perte [> 
AOS 
118. Tees. 30 
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Nautilfta, s/. No. verfteinerte Schiff= | Necesidád, s/. Rothwendigteit /.; Bes 
mufcel £ dürfen, Kedürfnißn.; Mangelm.. Neth 













































Náva, sf. Slüche f., febr ebened Land rn. 

Navája, s/. Scheer=, Tafdren=, Einleges, 
Zdiinppmejfer n.; Hauzahl ze. des wils 
ten Schmeins. 

Navájo, sm. Qache, Prüße /. 

Navajón, sm. Art Doldy m. in Geftaft 
cines Tnfhenmejjer3, 

Navál, «. Schiffe-, Ecez. 

Naválla, sf. Ng. Boldzunge f. 

Navallón, sm. Ag. Stefmujcel f. 

Navárro, sm. Navarrefer m. ; rm. Gans 

Naväto, son, rw. Rücgrat m. ı.n. [f. 

Náve, s/. Schiff ». mit Segeln u. chne 
Ruder: Bh. Schiff rn. einer Kirche. 

Navegáble, a. fchiffbur. 

Navegación, sf. Schiffrabrt f. 

Navegär, wa. bez, Durchfdyiffen ; vr. in 
einem Schijfe fabren. 

Navéta, s/. Raucdhfan ».; Schublade f. 

Naviculär, a. Zk. fdriff=, nachenförmig. 

Navichuélo, sm. Ediffhen ».; Meines 
Schiff ». 

Navidád, s/. SS Geburt /.; ++ Geburt3- 
tag m.; Feft ze. der Geburt Ehrifti,Meih= 
nachten f% 

Navidéiïo, a. zur Meihnachtäzeit gehörig. 

Naviéro, sm. Schifförheder m. 

Navifórme, a. fchiffeförmig. 

Navío, sm. Sm. großed Schiff z.. dad nur 
durd Segel, nicht auch Durds Ruder ge= 
trieben wird ; rw. menfchlicher Leib >= .; 
— de aviso Boftfhiff 7.; — de correo 
Radetboet 2; — de elice Schrauben= 
dampffciff »., Schraubendampfer =. ; 
-- detrasporte Trandport=,Raftfhiffr. 

Náyade, sf. poef. Najade, Majjernygm= 
vbe f. 


Nazaréno,—éo, a.nazardifd), nazarenifd. 

Nebudera, Nébeda, f. Calaménto. 

Nebladúra, s/. Tam. f. Modórra; 4b. 
Meblthau m., der für Die Saaten fchid- 


tid ift. 
Neblí, sa. Ng. nerdifcher falte m. 
Neblina, s/. dider, niedriger Nebel m. ; 
Sn. baarige Luft; * Dunkelheit, Unver= 
ftindfichfeit, Verworrenheit f. 
Nebrina, sf. Ph. Wachholderbeere Y. 
Nebulóso, a. neblig, mulfig,, Düfter. 
Neceär, vn.alternes Zeug reden; thöriche 
termeife anf etw. bebarren. 
Necedád, s/. Unwifienbeit; Tborbeit, 
Narrbeit, Albernbeit : alberne Rede od. 
Handlung: Unüberlegtheit , Tolima 
„beit /; Startiinn m. 
Nocesária, sf. Abtritt m. 


Necesário, a. notbwendig ; nöthig, UN 


entbehrlich; lo — fo viel ato ndtbig iR. 


Neeesér, sm. Mecofairen. 


f.; de — nothmendigerweife ; hacer 


Necesitádo, a. bedürftig , bendtbigt. 
Necesitár, va. nöthigen, zwingen: nós 
tbig. vonnöôthen haben: erfordern; ex. 


Necio, a. ++ unmwiitend ; albern, thüritt. 
Necrolegia, s/. Zudtentifte Y. 
Necrosificár, va. zerftören, zernagen : die 


Necrósis, sf. Aw. Kucche 
Néctar, son. poef. Nectar, Göttertrar! 
Nectáreo, 2. nectarartig. m. 
Necuácuam, ad. || feinedmegs, Durduns 
Néfa, f. Náfa. (uitt. 
Nefándo, a. jchändlich, abfcheulich, preus 
Nefário, a. rublos. This. 


Nefásto, a. ung 
Nefrítico, a. Zh. Nieren=. 

Nefrítico, ss. PA. bíaues Sandelbelj a. 
Nefrítis, s/. An. Entziimdun 


Nogales, sf. Schwerfülligfeit, Stumr: 
fhidt (a 311). 


Negativa, sf. Berneinun 


[ngfeit /. 
Negligéncia, s/. Radıläffigkeit , Fabriií: 
Nesilenter nadtáfft ng 
Negociáble, a. verfäuflich. 

Negociación 


Negociadór, a. nadgibig, ¡des 


sus — des feine Nothdurjt verridten. 


kediirfen (de alg. c. einer Suche); miis 
fen, nothgedrungen fein. 


Kunden Durch den Knnocheitirap zerftis 
nfrag m. (ren. 


or Néfas, ad. mit Unrecht, miderrechtluh. 
füdlich, Unglüd bringen. 


‚ter Nic: 


ren. [beit /. des Verftantet 


de, a. unfábig, untüdtig, unge: 


r, va. verneinen ; leugnen, afs, verz 
(E nen; nichteingeftehen; fürunmaht 
erklären ; nicht anertenmen suermeigett, 
abfchlagen ; verbieten ; flreitig maten: 
verhehlen; verfchmähen, fremd u. Falt 
behandeln, meiden ; —se, er. jih meis 
gern (á alg. c. etw. zu thun, zu devil: 
ligen); eine abfchlägige Antwort geben; 
fid) verleugnen laffen ; meiden. 

\ \ 8: Ableugnung: 
eigerung, abicylägige Antwort /- 
ativo, a. verneinend ; ger. leugnent, 

nicht eingeftehend; N/. in entgegenge 
feßter Richtung wirkend. ¡ 


abridifia. 


sf. Saudlung /., Handel 
Issaft /.; ++ Kanblun 
haus r.; Unterhandlung ; Auês, Ab 
tigung f. der Gefcyäfte in den Kanes 
feten : geheimer, argliftiger Arfchlag u. 
Beftehung /. 


m., Hunde 


um: 
—, sm. Handels, Kauf, is 
WANNA Unternündter en. 
Negar \.Negociadür, 


het ARE va CONAM A udn 


Bei: 


ey, ea ell a y, were us 
Handeln Mabe, Baaren: 


y, a 
ereen al. ©. INN reo Y, OMA id 
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terbandlung ze. zumege bringen ; beftes | fehung von einträglichen Metern. 
Gen, Dude @efchenfe geminnen ; en. | Neptünleo, a. Ng. nestunifd. … [Hit 
Bandeín, Handel teiten; umtergans | Negnägnam, ad. Feinediwegs, Durdaud 
dein; @efchäfte reiben, abmachen. | Nurkida,s/. poer Nercide, Secnpmube/. 
N sm. Gejähäft n.; Mugelegenheit 2 sangria — hiufg iedere 
‚sau belt Sanz 


del, $e ft; Vorteil, Ruz 
1 Tr e 


fegecióso, a. gewerbfam, emfig. 





Nögra, sf. Sihwarze, Regerin /.; rw. 
fiel. dem gen. 
Negráda, s/. pr. Cub. Berl 


Negreär, va. tud Schwarzer ERE 
eeredr vr. (08 Schmargefallen rte 
Nogrecht, f. Ennegrecer.[lich ausfegen. 
Nogregusänte, a. (dili. 
x 1 mee 
regia, sf, er. 
ker an Te Ie aven dit 
if», dad zum Sklavenhandel mit 
Regern dient. [Ente f. 
N 1, sf Ng. große, dwarse, wilde 
Negrillo, a. (chärzlich ; $6 Sräuntich. 
Negrisál, sm. Ab. fóarzes Erdreich n. 
‚Negro, a. (chwarz ;(hwärzlich, (hwarzz 
bra dunfelfarbiger, ald etwas fein 
follte; teübe, büfter ; * febr ura, fe 
E 






je 
betrúbt; unplütfid, Leidig; rm. 
Berfnigt; oen om, Emir. Reger 
m; Sdroarg n., fdroarge Farbe £5 
bozal, Au. rober, unahgerücheter, erft 
von der afrifan. Küfte angetommener 
Seger om; — Iadino, Am. gereten 
‚Neger m., der zu Nem brauchbar if. 
‚die Bandedfprad erlerut hat. 

Negrön, sm, Ab. Brand m. im Betreide. 

Nogröta, sf. m. Refiel m. 

Negráno, sm. Si. Ehjmärgel m. 

Neguljón, sm. Brand m. an den Zähnen. 

Negullla, sf. Pk, Shnurzfünmel m. 

Negulllön,[. Coliéja. Näll, - Negrön. 

Nofe, int. rm. nein 

Néma, s/. Biegel. eines Briefes; rom- 

— dab Siegel erbredhen. 

Nenbrár, [. Acordar. 

Hem un eye m den eme 
en Gvielen. [nen . 

Nénine di te dl ine iio 



































Nomorál, a. im Wald (eben, wohnen. 
Nemoróso, a. Den Wald betreffend, zum 
st gehorig, 
None, sm, ** fines Rind n. (fango. 
, sf. tt Eodlentied n., Leid 
far, sm. Pk, Eceblume, Maflere 
"a. neubefebrt, tie 7. 


, a. neufateinife. 

sf. Grfindung/ u. Gebrauch 

eener ere. 

Abed zu all rose Berta 
Le: 

gina 7. oler Bernfindten bet We 














Nervióso,f. Nes vöso. 
Nervóso, a. nervig, mit Merven verfebens 
Nervúdo, a. farfuervig. — L"Fräftige 









Nesciéncia, s/. Unmifenbeitf. 
Nösga, 3/. Sivicel m. an einem Alcie 
dungäfti, einem Send ic. 

Neterutlo, sm, —la, s/. den. v. Niéto 





(peso, "A. Rettogewicht me 

Nölo, a. rein; faufer, unvermifht; — 

Neurbsls, 5/. Am. Netvenfcanfheit /. 

Nentoniäne, a. wat fih auf dat pbilufos 
pbifde 2c."Spftem Remton’s besteht. 

Neuträl, a, feüter Partei geta. 

Nouralääd, sf. arten, Unpare 
teit 

Neulralisär, wa, für neutral erflären; 
Sehdk, in ein Mütelfalz verwandeln; 
++ unjehädtich machen. 

Nöutro, a. pi. gefcleihtlos,medermänne 

it nöd mei eine non been, 
orda, sf. Schulen n.; Menge /. von 
one ele ml cla Mt Y 

Nerädo, a. (dmeenel 

Nerár, ba. befejneien; vn. fh 

Neräse, 5/.. —c0, sm. |. Neváda; 
Schuccgeftöber n 

Nerasflla, . Azuzaniéve. 

Neváxo, sm ftarter,peftiger Schneefall. 

Nevéra, s/, Cisgrübe /., Gistellet m. 

Serena, af. Gihune 

Nevéro, sm. Giehändier, Gisverkäufer m. 

Neröse, a. mo cd Öfters fAneit; ¿um 
Schuelen geneigt (vom Wetter); tem 
poral — Eueeweltern. (dan 
56, sm. Bufammenbang m., Werbl 

Ni, ad. weder, nod) wicht einmal; ni 
aan, ni siquiera nifht einmal; ni lanı- 
poc nach aud ;sin mas ni mas (leur 


ig. 
Niára, sf. Zw. Schober m. Stroh auf 
dem Beide, der mit @infter ac. ¿ugevedt 

it u. in vefen Ditte 084 GAR te 
bewährt wird. 

Nicocihnn, sf. Pk, Schäk. at me 
Nícolo, sm. Ng- DA me ol 
Riesa, sf. Schdi: MCN EEN 
Niclálope, sm. Aw. DENS mer) 

Rad dene het, oft A 





















































NIC 


Nietalopía, s/. Am. Rraufbeit /.der us | 
en. a man mr bel Cage BnD oder 
AUCH 
Nicho, sun. Ak. Blende, Wilrerblende, 
Bifdie f; * Blahm., Stelle /., Amtn., 
weiche? Sem. wegen feiner Berbienfte 
ehrt, oger. 
Nähe, s/. neft n. vol Gier; Brut f. 
Nidál, sm. Ort m., wo Hühner od. alte 
berek Befinge ihre Gier biniegen ; Reftei 
m.; * Grwiblage /., Anfang ma, efte 
Beranlaffung / von eto. 
Nic, vn; ne fein Ref maden, 
Nido, sm. Sieft; Bogelneft; * Saus m., 
Wohnung 7 Rand m., 10 Jem. geo 
gen, epogel iR. 
Niébla, sf. Rebel m. 
HIL, sm. erbobene (Reliefs) Arbeit Jo 
auf Bel, Sitber ze, 
Nielár, um. erbabene (Reliefs) belt mas 
ten auf old, Silber zc. 
Niespera, 
Niets, s/. En 
Kiéto, sm. @tel 
cero ele. Usentel, Ururentel m. 
mämfice gilt audy bei —ta segunda 
eie.). [Cántaras=128 Azumbre 
Niétro, sm. pr. Ar. Beinfab n. von 
Niere, s/ Schnee m.; Schmeewaffer; El 
r. zum nblühlen der Betränfe; Schneis 
en, Seemelter ;* eto. blender Bei: 


ERA 

Kie Ni (domvárgll 
olen al 

Mermaid, sf. fl gan ¡Bau 
























Nigríeolo, a. 
TES ma 
romänte, sm. Gáparytüntier, 
Niemand 7 Gelferbum 


Mig Ng. Saudflob m. 
Kad 


‚—öre, a. 
sal y em 
eit fa 





be 
7: Cubos Saul 

ie (elst befommen fann- 
‘gen. Pro. volftändige Ung 


NI sm, abinger m. 85 sm 
Nii ‚7 Nbetäretung Ba geh 


0, 





gen Bieled; pasar à — ju 
el gen 1 ide Be Sas bazar 
mio, a. groß übermäßig, Aber 
ben; weitläuftig, weitfehweihig; Ang 
ih, übertrieben, bedenftic. 
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NO 
D. Beld 
Tai dens gg een Braune 


immer m.; Augapfel m.; — de los 
| aan 7. kindere 7. °°° ojos. LS 
Nii, sm. ungebornes Kalb m., bad 
man Im See eer efen tut 
Ant. 
Niñeár, vn. Rindereien ent ih 
Nigeria, 9/:(. Niñáda; inberiplel n. 
Rieinigfeit, Rinderei, unbedeutente 
Sade; unbedeutende Rede f. 
Niñéro, a. $$ der Kindheit vd. den Kir: 
vern elgen. 
Ninéa, /. Rlndbeit £; * Anfang, Ber 
gin! m.; niñezes, pl Ainderakte r. 
Niño, a. jung; findifh; —, sm. 
mi — bitongo, pr. Cub. Merida. 
Der ch Dimmer fleilt, al er ift; desde 
Non init an, feit ben Jahre 
Rindgelt; ya de — fehon afd Sint: 
Igel Y ner Ben 
ur Gite! hacer el — bie Gigarre tot» 
Nióto, f. Cazón. len. 
Nipis (pl), sm. Sm. Schauermannt: 


Hoof m. 

Nipos, sm. pl. riv. Geld n. 
Nikull, Migualio, Y. Nicolo: 
Niqul, a. A. null u. nichtig; 
mit” wieder oder rodmal 


























A 

Níspero, sm. Pk. Btißpelbaumm.; Wi 

Niilde, a. poct. glänzend. 

Kites, inf. || nicht! (um bag, wat a 
Har eo rit einem Bbeuglerigen inne“ 
eûmtidjen) 

Nlrdo, a. dp. An. mit Gabe vw 

Nil, im Satgtergrube (ag. 

Niräto, sm. Saipefernierer 

Nito, /, Saleteriederei 7. 

Niek, a. Ag. (lpeterartig. 

Nitro, sm. Salpeter m. 

Niko, a. falpeterbalti 

Nirdl, sm. E 

















mageredte Loge. Bld; 
sel er Odd 
ee dsl 





ivelár,[. Anivelár, 

















ivöen, som. Sähneemonat m. 
Nínfa, sf. Rompbe, Untergöttin, Walz, No ad. (ere absolutameı 
Flußgöttin: M7. Npmphe, Puppe: | de! todo-Feinebwegs, Durdjand ni 
Bublfdmefter — ohstante ungeachtet; — por cier- 
Ninféa, f. Nenúfar. to mig nit: gar oo nl 
Míafo, sm. Stuper, Zierbengei m. ‚Sur: qefmelgt, 
Alnfomaala, sf. Am. Duereu s, RER, 
feiner (vormännl.Hauoı JAR NE 
Je A RAS 
Ningäne, a. DD; degend einer; MEN, ES Lo vd el 


Nini nána, fr. Carifari, vergeblites, ur 





NO 


Nocíáluco, a: bei Rad leuchtend. [bend. 
Sad peu 


Noctarlábio, sm. Sm. Rüchtmeifer m. 
Nocturnäncla, 27. 88 Madbtjelt /. (Geit 
‚son neun br bie Mitternadit). 
Nockirne, a. midió); *trhbfimig, 
tranrig, menfhenfcheu. 
Kecumbe, o. ger Scásiigung 
Köche, s/. Mat /.; Abend un 
Telpeit, Berfinflerung; * Verwirrung 
* Zrautigeit /; poet. Tod, rm. Y 
desurtbcií .; — buena der h. Abend, 
Abend m. vor Weihnachten; — tole- 
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NON 









Noguerádo, a. mußtraun. 
Nerlntereüfse, sm. freier Geehanbel m. 
vien ¿mel Frienfübrenden Nationen. 
Hallein, sf: Og. Hibimolen >. 
Nolimeidagere, sm. Wan. bötartiges, 
frebsähnlicee Oef m. im Gerd, 
meldes burd) Arjeneimitel nod) bere 
limumertwirD; + fer Jarte Gade f., 
a man a ngen Df 
¡ómada, — das, Nomádas, sm. pl. Roma« 
den m. rid. 
Nombrádamente, ad, namentlid), aute 


Xan lo, a. » 

Kombrär, ba: nennen. benennen, heißen; 
vúbmiid) ermibnen ; ernennen (en an 
empleo qu einem Amie). 

Nómbro, sm. Rame m.; Benennung /-: 
Taufs, Bomame m.; Spl. Rennmurt; 
Kw. Sofungdroort »., Rofung /-} — 

jostizo Spotie, Evipiame m. 

Yemen af Ramensoerjeihnib n, 

Nominály a. ‚einen Mamen betreffend; 

Nomindr, {. Nombrár. (nicht wiet. 

Nominade, a. Spt. Rennfalm.; 
pl. Anfangsgründe m. einer 

nine sn. Damm, der fähig UR, 

sm. Dann m., der fábig {R, qu 
einem Mine ze Im ate ern! zn 
werden. 

Nemocásan, sm. Sanımlung /- fatferlie 

















dana, 6 trasnochada [daftofe Radıt | der od. canonifcher Gejege, 

f dia Zag u. Rad, unaufhörz | Nemparöl, Nomparéll, sm. Bar. Rom: 
Kid; ‚Abends, des Abend; de — | pareidefchrift - 

bei Radt, nächtficier Weile; hacer me- | Nön, sm. ungerade Zahl /.; andar de 


dia — am Sonnabend nad) Mitter 
nadır Bleifd effen; mui de — tief in 
Nechobuéno Ruben 
0, sm. großer m. mit 
Dandeln.”Siniehternen ze melden 
man am gend vor Melbnadien pelt; 
grobes Sáril n. bof, Dat am Abend 
Bor Weibnadten Ind euer gelegt wird 
u. beffen eberbleibfe afd vermeintticheß 
Schußmittel gegen Bemitteraufbemahrt 


werden, 
” Radts Duró) die Stra 
den eere Peen. 
Fochidie, a. 44 fámiraLió. 
Hochine, ven. Safelnuß. 





monen müßlg gehen, ohne Beld 
gung od. Amt fein; de nonesunbefept, 
estedigt, offen (mt, Stee); quedar 
de — allein, allein übrig bleiben (vom 

weien). 

na, 5/. neunte Stunde /; Det Tages. 
Nonkda, sf. et. Weniges, febr Menta 
88, unbedeutende RAE Ls > 





PRO 
ennen 
PEREN 
We ens 
jonkie, Nonnkte, a. nie 
Koni dern but MEN ANN 

Melt befdrbert. 








NON 


Nontea, pr. Am.f. Gallinázo. 
Noo, 7. der neunte. 
Nenplulie, rm. aber, dit m. 
je Ztufe /., moin etwas gelangeit 
Nonsábo, ( kann. 
. Ristbegahlung f- 





Nopál, 1. Misuéra de chumba. 
Nopaládo, Nopáleo, a. Pk. dem Nopál 
Sn flor Y 
Nopaléra, Nopalerta, #/: NSp. Dep 
Nopaléro, sm, NSp. Indianer m., der 
id mit ber Sucht der Godenille befaßt: 















be £; Saufen 

unter der Del 
[oreffe. 

la, - msn, Noranégra, 


Nörä, sm. 44 Norden m., itternachtz 
feite /-; Sm. Rortroind 
Nerdést, —ste, sm. Nordofl, Rordeften; 
ei, fart 
on 5/2 619, sm. Sa Rarter, 
beftiger Sthebuoeftwind mm. 
Nordestál, a. norbölid. [mind 
Nordestáxo, sm. Sm. heftiger Rurboftz 
Nordestoár, un. Sm. fi) gegen Rordoft 
wenen (Magneinadel). 
Nordutst, Norobsto, sm. Rordreeften; 
Sr. Reröneftwind m. 
Nordovesteár, un. Sm. fi) 
weft menden (Magnehtatel . 
Nória, s/. Wäferungsmafeiine f-: Kings 
licrunder Bieberunnen m.; *fete Sie 
def. jede® Befdäft m,, model man (id) 
ana abareite u, Bot nit meter 
omt. 
Noriál, a, cine Waecunggmafdine betr. 

















gaen en 








Nórma, s/.f. Escuádra; * Richtfhnur /- 
Normál, a. nermat; vegelmäkig, richtig; 
jermöhnlüc. 








da, s/. Bar. große, fih vor dem 
a zer Anaftinende Stifte 
ung. 

nico, a. nermännifc; altnordifch. 
desto, Nennitefs Im. 















wind m. 
Nórd ; nördliche Linder m.; 
erken; egel, idee, 
tfaden m. Megisan AN 
Hortoár, vn. beobadıten, wo Rotten tiert 
Joruósto,f. Nordoóst. _ 
f. Nordovesteär. 
f; Flör de la pasion, 
Kir (603 von Königen 
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NOV 


| anden großen Geren im Sing. 
Frades Mat. ur Het. von ner 


otros). 
Nosábo (hacer el —). fr. jüh Dumm ele 
len, fun af ob man etw. nicht wijle 
00, verlände, 








tung; ufjeldmung, Bechnuig 
ie 
Vorwurf; Scimpf, Shut: 
Het; guter Muf om; Berühmtheit [: 
— de precios, 77. (Gurögettel a; lo: 
mar — anmerken, aufgeldjnen. 
Nolähle, a, racrfroirbig; hemerftar, tes 
mertiih; bedeutend, beträchtlich, aufge 
eichnet, febr gros. 
Notádo, «. Ro. ancücjig, vercufen, mi 
siuem Sájandited Behariet 
Notár, va, jeidnen, ams, begeichnen; mt 
cinem Sehen verfehen; auiciónen: 
anmerfen; merfen , bemerfen, mbr: 
nehmen; beobadıten ; mit Anmerfungen 
verleen Dietiren ; tabefn; enteren. 
ed 
eibftube /. cine Reurt. 
Noll, a 
arlär, per, Durch einen Motarac. ant 
etigen laffen ; foldpergeftaft aukgefete 
tigt werten. [imirfflger Rotarm. 
Nolärlo, sm. Notar m. ; — de asiento 
Notícla; s/. Renntniß 7; von et; Bie 
fen, Berwubtfcin m. + Sadgrión, eige 
Kei; —as, pl. Renntnifie, Belet: 
famfeil £; segun —as zufolge erhalte 
ner Nachrichten, 
Noticiár, va. melden, zu miffen thun. 
Noeiere, sm. Reuigteitäfrämer m. 
y. oler, der etro. weiß; in 
cuntwi gefept; feiintnihreich, gelehrt 
| Notiteár, vo. meiden, 3u miffen a; 
ger. befannt maden; erdffnen. 
Nóto, a, bekannt, fundbar; unit 
m. Stdmind m. 
Notoriär, va. ger. befannt madien. 
lares, fur, ofeniba ae, 
wet 


jose, sm. Ag. tgebraus 
en edn 
Altern‘ riu. 


Kord, a. ER wone toa qna 
Kenlkt, va. Lw. An Lan et we 
ade, Ae Deo 
Karin wa. ger NSA weerden 
OS wandelen. 








































7. ine 


u 





NOV 


‚sm. —ta, sf. ** Neuling, Aus 
tm, —rin f. in etw. 

r, son. der Neuerungen 20. cingus 
afucht. 

Entos, a. neunbundert. 

d, s/. Neuheit, Neuerung, Verz 
wg; neue Einrichtung / ; neuer 
Uva; Nenigfeit f ; con — neuer= 
teulidy, Fürzlich ; zum erften Male. 
a. neuangebend, unerfahren, un 
dert, ungeübt. E ovelle f. 
‚ sf. Heine erdichtete Erzählung, 
ren. Novellen fchreiben ; halide 
jfeiten erdidyten u. verbreiten. 

ár, vn. nad Neuigkeiten bafden, 
, (Dig, wanfelmüthig. 
:0, a. venigfeitsfichtig ; unbeftán= 
‚co, a novellenartig, novelliftifch. 
ta, sm. Mährchen=, Fabeldih= 


, sf. Kgb. neuntügige Andacht f. 

ren eines Heiligen; Todtenopfern. 

iál, a.: dias —les Tage 2., welz 

r Andad)t für einen Berftorbenen 

ndet werden. 

‚a. der neunte; lo — neunteng. 

3, 6. neimzig. 

ino, a. der neunzigfte. 

in, e. neunziglährig, [neu. 

slo, a. ein wenig neu, ziemlid) 
sf. Reuvermählte ; Braut /. 

‚sf. Novize, angehende Nonne f. 

do, son. Probezeit /. eines an= 

en Móndy od. einer Nonne. 

, €. neu, neuangehend in Audz 
einer Kunft 2c.; * fittfam. 

bre, sm. Monat November m. 

io, sm. Neumond mn. 

sf. Färfe, Kalbe Y. 

'0, sm. Hof od. Schuppen, Weiz 
mn. für junges Nindvieh, Hirt 
jungen Hinder eines Ortes ; Dem 

ben Haufe entlaufener Knabe m. 
sm. junger Stier od. Och n., 

$ nicht eingefpannt murde ; —os 

„mit jungen Stieren ; ** Habn= 

‚ hacer —os der Schute entlau= 

3 witerl.Haus heimlic) verlaffen. 
sm. neuvermählter Ehemann; 
gam; Sreier, Brautwerber m. 

0, a. sup. irr. von Nuevo; der 

—os, sm. pl. Gg. die vier legten 
n. (Tod, jimgftes Gericht, Bara= 

f. Schaden m. [dies u. Höfe). 

n. pr. Getránt ». 
sf. Blaßz, heftiger Schlagregen; 

r Saufen m., grobe Menge f. 

z. gemáfjert (Zeuge, Stoffe). 

1, —do, f. Nubáda, —do. 
sm. große, von den übrigen 
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NUE 
getrennte Wolke /. 
Núbe, sf. Wolke, * große Menge fa, 
Schwarm m., af. 
Nabifere, a. post. wolfenbringend; von 
Wollen begleitet. 
Nubiförme, a. wolfenförmig, zartig. 
Núbil, a. mannbar, heirathäfühig. 
Nabilóso, f. Nublóso. 
Nabládo, a. unuwöltt, wolfig, tribe. 
Nublár, . Anublár; —se, vr. f. An—; 
—le el cielo äalg., * fid) jehr betrit= 


ben. 

Núblo, a. f. Nubládo; —, sm. Wolfe f. 

Nublóso, a. f. Nubládo; * tritbe, düfter, 
mwidermwärtig. 

Nubóso, poef. f. Nublöso. 

Núca, sf. Benid »., Naden m. 

Nucál, a. Zk. zum Genid, ¿um Naden 

Nucífero, a. Pk. Nüffe tragend.[gebdrig. 

Núcleo, sn. Kern sm. einer Nus 2e; Mart 
n. des Zuderrohrd zc. 

Nudflle, ss. dim, von Núdo ; Gelenk z., 
Kuddel m. an einem Finger 2e. ; Zone. 
Stidybrett m. 

Nudito, sm, Nebgeftrid »., Filetarbeit f. 

Nudivéntre, «. einen nadten od. glatten 
Unterleib habend. . 

Núdo, a. f. Desnüdo; fdlidht, einfach ; 
— , sm. Knoten, Knopf m.; Schleife, 
Schlinge /.; Knoten, Knorren, Knorz 
m. am Holze; Kuoten u. im Stroh, im 
Sobre 2c.; Knopper, rundiide fefte Er= 
böbung f. an einer Frucht ze. ; Knödjel 
m. an den Gelenten; * Sdyürzung Y. 
des Knnotens ; * hauptfächlichfte Schwie= 
tigkeit /.; *Band rn. der Ehe, der Freunds 
fchaft, der Zuneigung 2c. 

Nudóso, a. fıuvtig ; Enorrig ; huopperio. 

Nuegádo, sm. Honigtudjen mm. mit NI: 
fen, Mandeln, Binien zc. 

Nuéra, s/. Schwiegertuchter /. 

Nuésa, s/. Ng. At Sardelle, Andyovië /. 

Nuestrámo, sm.S$ unfer Herr; rm. f. Es- 
cribáno. 

Nuéstro, a. unfer; los —os Die Unfris 
gën, unfere Leute; —os dias Jeßtzeit f. 

Nuéva, s/. Reuigteit; erfte Nadıricht f. 

Nuéve, a. neun. von etw. 

Nuevemesál, a. ** wie neun Monate alt 
(alfu wie ein auggetragene8 Kind) aud= 
febend. 

Nuéro, a. neu ; jung ; auffallend, befreme 
dend ; — sol Minterfonnenmwende f.; 
de — von Nerem ; neuerdiagd, WIEN, 
das erfte Mat; Neneh, uU ET 
LICH noelia, zone her Se 
—? mas gibt es euedt 
Nutz 


Rus f. werhaust 
Ballottiren, mas es 


- y, or O 
sm. Pk. he TÜREN n. Y 
aármás ade 


kb 
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nuezes viel Gefchrei u. wenig Wolle. | Namismál, f. Numifórme, 

Kuba, s/. Ng. f. Briónis blanca, | Numismáta, san. Rünzentenner m. 
Pk, Net Schlangenfraut a. mit weißer | Numismática, s/. Dünztunde f. 
Blítbe. Númo, sm. Düne /. 

Nugatório, a. betrüglic, tiufájend, der sf. Pk. Bfenwigkeaut ». 
gebabten Meinung od. Hoffnung nicht . ¿um baaren Gelde ychörig; 
entforedhend. dl 


Nalidád, sf. ger. Rictigteit,Ungittigfeit 


vite Vang, 
Nuilnerrádo, a. Mo. feine Nerven by 




















| 















ben. ‚sm. Bote; Gefantier m; It 
Sal Ng, telne $lügelYabend. | Ntarrenhaus 7. ju Toledo. 

Nulíporo, a. Ag. (anfáelneno) feine | Nancapación, sf ger. Ginfepung/.0 
Sautpoten habeno. en in Gegenwart oon Beugen, mis 
Kálo, a. ger. miótig, ungillig, nicht | tend das Zeftament mangelt. 
rediebetindig. Nancupaliro, a. mas den Namen e. eiut 
Kimen, sm. Göttpeit; vorgüglihe, ma | Sade, ohie Die Zirktichteit, hat; Ay 
lide Anlage / gu einer Run oder | mnd (Eeftament). 

Bine haft; idee Segeferung/, Nunespalöri, a. neignend. 
Namerál, a. Sa Napeldl, a. hodyeltlich. 

Numorár, va. ¿ibíen; beljäbfen; dazu | Nupciallelo, a. ger. den Brautleuten, 





rechnen ; numeriren 


Kumerário, a. zu einer Zahl gehöri 


wirtid: nicht übergählig; —, om. baar 
Baole m. eines 
ietjes Mitglied 


einla, fr. ad. (at) Saar, 
fr. ed at Sp 


ws Gen; A. 
Sculdicheineb ze.; 
einer Atademie. 
Nomerála- 
Saar beit 
Numerallvo, a. zum 


wer 








ähfen dienend, 


Numérico, a, was auf Zahlen Bezug bat. 

Un, 
. Menge 
hed einzelne Etüd ». eis 


Künern, am. datt 7, Baht 
Bier, Zabipier; Sunzapl 
mute 2, 
ner Being ac; Sp2.8abl feines Y 
1e8; —os, pl, Gg vierted Bud) n. Di 

¿—os arábigos arabifihe (beer 





ü 
Difdye) od.deutfche Zahlen /.;—os cas 
e 


tellanos ‘römifde Bablen /.; — qu 
brado Brudyab! /23 de — del — wi 
KG, orden, nit überjäblig; en 
de fat, anfatt; ¡mal —le mate! 
daß dic) der @eler hole! 

Numeróso, a. ¿abíceió): voffteidy; 2D) 
_Rak, woblfauten, wohltlingend. 

Namiförme, «. mngenförmig 





Ñ, la eñe, 
_aebmter Buchtabe des 
Nagisa, (. Añagáza. 





m con tilde, 
Alphabets. 








Zl 


abgibt. 


Úafiáros, som. pl, redendes Puppeniviet\ Wi 











gefe. nj fet 


ame 7. Pk gei ameda, Dane 


den Reunermählten gehörig. 

Nápcias, sf. pl, |. Böda; casarse de 
segundas — fid) zum grociten Male rer: 
beitathen. 

Nulación, sf. Pk. Reigen m. der inet 
gegen Bie Sonne: Stk, Manten a 

wanten m. Der Erbadhe. 

Natdule, 2, 1008 fid) nady einer od. make 

ritmen bunde Bart 

ra, Nútria, s/. Ng. Bigotes. 

Narie, ad ernfören fa eat 
ernähren if. 

Nutrielo, a. näbrend, nabrbaft. 












a 
latri sf. Ar. Rabru nn 
jutrido, q. fett; rot Beeld. ij 
Nutri ‚sm. Rabrung, 


va} migeen Bcn, gen: 
se, ur» fichmähren; fetter werden, yu 
mebınen am Körper. 
Nutritivo, a. {. Nutricio; * Rabrung 
Etof gebend qu eto. 





8 








1. | Natak, a. : capellanía —, Kgb. Ras 
víanel, Kaplanftele /., Die nad de 
| Bitten bes Berteipers Tesenslanglió it 


N. 


Näque, sm. Saufen m. unnüper, fps 
| NIG Báfo, ad. farifari. — [fcher Dinge 
Niquldiáquo, sm. $ elender, erbänmlice, 

INTO mL Gabe. 





lioscorea saliva), deren Qu $ am, Pk.) oa 
Burzel cin treffliche® AS render an 


Ne, im. Minera Blume fen 
ao Dune. 


NOC 
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OBO 


y son. Kk. Met Mafrone f-, qu dez | NöRo, Ñolería, f. Chócho, Chochéz. 


Bereitung aud) Mein u. Anis ge 
men wird. 


Népo, sm. pr. Per. Spanier m. 
ra, pr. Mur. . Nöria. 





O. 


0, dad D, fiebenzehnter Bucjflabe 
Ayhabets. ui vs 
Rk. Rull f.; nuestra señora de 
Kb. Befen. von Maciá Bertine 
ag (megen der Mubrufüngen der 
ter, Die den Meffiad erwarteten), 
Ob! inf. o! (Berwunderung, 
1erj, Mitleiden, Unmillen, Spott, 


vd. 
j. oder, oder aut; bien obwohl; 
entweder, oder; ó 
ö voreinemauf o a 
mad einem auf o aublautenden 
de, ori u Telt man deb 
iflange balber 'ú, 3. B. diez ú 
; poeta ú orador; mitunter feto 
Ben groei a: cada intriga ú ar- 
ento (Mesonero Romanos). 
wi. Pinole, [Land In der Bite. 
sm. Dafe /., frudptiares Stüd n. 
Ar, va. verblenden. 
cr, un. geboren, Golge Leiten 
den Dat. u, Bet: — su padre 
m Vater geboren; — la lei dem 
begehorden); hacerse — fid Ger 
m verfdhaffen. 
vacia, sA Gegorfam m.; Untere 


ng; termieten, Aero 
y Boigfamteit Der &hiere: Gee 
Arigfeit, Schmiegfamteit /.; & la 
y bin Ihr geberfamer Diener. 
>aciál, a. jum Geborfam gehörig. 
zate, a. geborfam; folgfam. 














toyo, sm. Bk: DEB, Bradte 0 





- Spikfäule 7; Beijen m. am 

EN 

sáára, sf Sw, Band /. 

er andel n. 

a fa Te Dame 
a: Am. felt ff woblbeteibt. 
sm. Hindernip n. 

da. irchörtic 

la, 97. Bifchörlicher Balaft m. 

‘ej un. die bifhÖIL. Würde erlane 

Büichof werden; flerben ; ehw. verz 

1; mei. Tommen wornad man 
te. 





m, dem man cine Bobe yaplerue ige 
auffegt u, (bn auf einem Gel Durch Die 
Straben führt; genvifes Seeungeheuer 
mo. mit menfenäbnt. Befiht, Pad eine 
Zirchofemüige auf Dem Ropfe, wie aud) 
ein GGorbemo u, Saudihuhe anzubas 
ben [deint ; rm Babi, 
Obitudrio, sm. Kicchenbud) n. mit dem 
Werzeiäiffeder Berftocbenen einer Bes 
meine, (Gümentung 
Objeción, s/. Ginwurf, Bepengrund m., 
Objetár, va. einweibeit. 
Objetivo, a. den Begenftand betreffend. 
Objéto, sm. Begenfland m. ; Abfiht /., 
wed m. [ben fatbot. Siren 
Oblación, s/. Opfer; Dvfergcld m. tut 
Obláda, s/. Kg). fr einen Verftortenen 
Dargebradites Opfer m. 
Ubládo, sm. Ng. Meerkraffen vm. mit 
Shtmarsgefledtei Schwänze, 
Obláto, sm. Saienbruder m, in einem 
Riofter, ber Feine Ordenäfleidung trägt, 
Ubiéa, 5/. Dölate f- 
Obleéra, s/. Obiatenbüchle /. 
Oblicuo, a. fárig, Idief; casos —os, 
Spl. Genitiv, Darko, Voratip u. Nola 


tiv. 
Obliér, am. Sofbedienter m., ber die Lite 
ferung der Bippen u. Eifenkuden für 
pie Pig. Tafel kleren bat 
Obligación, sf Brit, Schuligfeit; 
Doliegendeit; Berbindlicheit; gericht 
Kite Sorfhreibung,, Verpfänbuig/: 
ligado, a. verpflichtet; zu Dank vere 
plet; geneigt, günflig; gedungen zu 
ein. Th obligat 
Obligáate, a. verbindlich, höflich. 
Obligár, va, nöthigen; antreiben, anbals 
ten; verbindlich maden , verpflichten ; 
verichreiben, verpfänden; binden, 
fehränfen ; so, wr. fi) verbind lid) m 
den, fid verpflichten. 
Qbligatório, a. berbindlid, verbindend. 
Ublilerádo, a. Ag. in Beigefenbeit gee 
Tommeı 
Oblivlóno, a. vergis ber Ash ra. 
, 2 Eng, 























bl - k 
Obnóxie, a. einem mate, em Bet 
autgefegt od. unterwart seert 
banrilâr, va. verduntein, An EN ASN 
Ha AOS wi 


ii, an zen Obispo; Stel, 
zi De ; Deffnung /. 
Drama Me TOS: 
sm. Bifdef; iron. Berbrecher 
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Ochénta, m. adıtzig. lid, officiell; —, sm. Bandwerten 
Gehen eat Soeibelergehfite:" Sarslungn 

ra in. Aboihefrgebilfe: Sancha 
ehe all; ion HE Kap. ter | Dieler Beamer Erkan 


mt, Nähte /.; pr. Sm. Beinmaß n. 
Ochacióntas, a: adııkundert. 
Behaal) a gürautem. 
sf. Dr. Def 
Danach, sp orale £ 
Odansn, s/. Art Jude». des Bahnfleiz 
fes dei zum erflen Male jahnenden 
Kindern. (maden. 







dómetro, sm. Wegs, Gárittmefer m. 
Denig A Bud Miden mn 

blo, Öderänle, $$. Odorero, 
to. 











Sdarfribiter m.; es buen — 
eídjicter, gewandter Mann. 

Olciála, s/. Offiieräfrau /. 

Oficialáxo, som. febr gefhidter Gaste 
‚mann, großer Künftler m. [dm 

Ofcialidád, sf. Officiercorps nt 





Oficiänte, sam. Mefie Lefender Prieto 
fc, va, beim Singen der Det 
fen. 


on, Meffe lefen ze. 








—os, 
Tide 





pl öffent, 
ttbettumg 
wegen ; aus BALIE; lo corre bien 


— er weiß jeden Bortheil gatje ber 
es panels ee 


affen; santo — Inquifiti 
dienftfertig, gefällig ; verbint! 


Ofdlatra, sen. Schlangenankelerm. 
Ne 
ríngen; opfern, ¿nm Dpfer 
en verfpreden ; de qu ne en 
umm verfteßen , um et. zu 
ugeleben;Darfegen, vor Mugen e 
renttic zeigen ;-äußern, qu eto 
geen; e : NO grollen: Na za 
men; »* in die 
On 















* er verfpricht viel, BALE aber 
—se, er. fi Dare, fi anbieten; 
cignen; effen, als 


vorfemmen ; einfallen, 
Ofrdnda, s/. Dofer m., Babe f.. 0 





Ofrendár, va. opfern’; Geld sc. qu 

beitragen. 

fo, er goe unter Der, 
', 

Oral 





midermärtis 
Ole, sf. en Mai oe 
ot #88 Gabe f., Opie n. 
Ofcidde, sm. Dffeniicger Beamter m- 
Ofielál, e. zum Hai 


3 nbmerteftande astro 
Dienfkfertig, gefällig; + amtlich, Dienitz 








OGR 
sm. Behrwolfm, 


ta! 
vp. von Oir; de oidas vom Ste 
ven; jamas visto, ni — uner- 
no ser visto, ni — mit einer unz 
ien Gefäimindigteit geichehen; 
m. Gehör; Okt; Gm. Biindlod; » 
Kanone; -oidos que tal ogen. 
‘bat jemals dergleichen geboet! 
sm, Hörer, Gubdrer Kath m. bel 
ı Obergerichtötofe; Am, Aublieur 
[Elmo 
int. | 50 einmal! aber hören 
hören ; anhören; vers, abhören; 
in; vernehmen ; beiflichten:; en. 
















en; Borlefungen über» Ziiffene 
mn anhören; ¡oiga! ¡oigan! el! 
Sen En 
ase! juge en! 
! ore Mm ra y oye 





* ¿oyes? hören Siet hört Dat 
140 oigo fept höre ih ed zum 
Male; —se, er. fid felbft hz 
gehört werden. 
im. 4 || Siebfe, @befrau /:; mi—, 
n Weibchen, meine Liebfte. 
m. Kuopflocn. 
int, wollte Gott! o daf body! 
va. mit Rnouflöcern verfeben. 
„sm. mit Gig vermifáte Sale 
£ zum Ginmariniren ze. 
«, einäugig. 
en aug Von OJO. fue Be, 
„sf. Blid m.; de una — mit Bie 
va, anbliden ;änfehen, anfhauen. 
sf. blauficher Ring m. unter dem 
; Ngenflappe /., Scheuleber n. 
„Sf Unnille, "Zorn; Sab m., 
fihaft /. [unter den Augen bat. 








ENE ee 


mit eftele senen 
gen bat. 


re, a, der muntere, lebbafte us 
do, a. $1 Der trodene Mugen hat, 
eit meint. 
9, a. “der Mugen von der Farbe 
inen eines Sabnes bat. 

imiel, sm. Mifthung 7. aus 
un ffigxe. 
m0, a braumäugig. 
>o, a. fehmarzängig. 
a. Bm. im Spipbogental (ober 
br im oem einer Jmiebel) gebaut 
E arabifemaurifcen Bautunft). 
o, a. auf eine fücifde At fehler 
0/2 blaudugig. (end. 
1e Huge; Geht n.; * Mufmerte 
Sorgfalt f., die man für etw. 
woef; Schmud m.; Radeföhr: 
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der blanfiche Ringe Ol 


OLF 


20%) n. an einer Perle, einem Btofena 
rangen ze um e mgee; 
Stell; Sm. ige 

m.; | Definung f Des intern, dod. 
am After; Ber. leeter Raum m. im e, 
"er beim Abdrude weiß beidt; Beftrei> 
ern der We mil Self: ojos pl 
vumblige Oder n. im Brod, Un fte, 
Ma(den /. eines Megen; * Begenfland 
on. ber innigften Sieben, Sutieigungz 
Na. Meerbraffen m. mit großen A 
gen; dans Ge, nad) dem lige 
maes ojos vistas Öffentfich, vor Jes 
ermarun® Slagen; augenfcheinlich; ¿us 
febende: á cuatro ojos unter vier A 
gen, ein mit Jem.; de medio ojo, 

nit 






















ungemel veralojo, 
6 los oj ; ver con 
muchos ojos, * rorbentlicher 


Mufmerffamfeit u. Sorgfalt etw. anz 
(een; valva ls ojos bie Augen ver 
Drees ¡ojo! "tung! gi tT ebt 


Ojotas. Am, Bubbeteidung ber ne 

ianer, der Alparg áta äbnlich. 

Ojuélo, sm. dim. von “Ojo; — os, pl. 

Pi undfic A bd 

sf. Bele, Maferwoge /. 
Capa en fortmäh 

er sm. Menge /. Bellen; je 
ENDE Biogen a, er Zielen: 

"Ole, sm. Art fpan, Tanz m. 

Oleacasán, sm. Pk. pr. Me}. Pflanze 
(pen "Safibie gehuntene Kraft edt 

cht, 

Oleáda, s/: Dieeregmoge, hohe Weef; 
* Rogen n. der Menge; * heftige Gez 
nütb&bemegung /. 

leádo, 2 estar —, *reltungótos fein, 
verzweifelt fdyltmm ftehen. 

Olengindse, a. Lig. 

BEE A pen 

a. Kb. vie egte Def ; 
nalen met. Facil: 
io, 1. Oleaginóso: Oledstre, f. 

.. Ar. wiierige Beudhtige 

von angeren DI 

Oledére, a. wohlriehend. 

Oledér, sm. Rieder m.; Riehbüchächen m. 

“Oleo, sm. Del». : Salbung . mit Del; 
al —, Mat. in Del gemalt. 

Oleóso, f. Oleaginóso. 























laciório, 
des Beruden gehttig- 
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Olfateär, va. poet. riechen. 
Olfateár, va. riechbar, mas zu riechen tf. 
Olfáte, sm. Gerud; Sinn m. des Gez 
ruhe. 
Olfatório, a. auf deu Berudy bezüglich. 
Olíbano, sm. A. arabifcher Wetbraud) m. 
Oliéra, s/. Gefäß 7. zur Aufbewahrung 
des Deld, befund. des h. Sulböls. 
Olímpico, a. olympifd). 

Olimpo, sm. * Höhe, Erbabenbeit f.; 
poet. Himmel m. 
Oliscár, va. beichnupperi, Fa, berie= 
hen; *nadiípúren, auszufundichaften 
fuen; un. anfangen übel zu riechen, 
$ müffen (leifch); Ihnüffeln, herumrie= 
ei. (Husmár. 
Olismeadór, Olismár, || f. Ilusmeador, 
Uliva, sf. Pk. f. Olivo; Delzweig m.: 

pr. And. Dlive f. 
’Oliva, pr. Val. f. Lechúza. 
Olivár, a. olivenfórmig. 
Olivárda, s/. Pk. tlebriges Klähfraut ». 
Oiivárse, vr. blafig werden (Brod). 
Olivástro, j. Acebúche. 
Olivella, f. Alhéña. 
Olivífero, a. poet. viel Dliven tragend. 
- Olivifórme, a. olivenförmig. 
Olivilla, s/. Pk. 3eiland m. 
Ulivillo, sxe. PA. wilde Steinlinde f. 
Olivine, sm. Ag. bafaltijder Chryiofith 
Olive, sm. Pk, Delbarm m. (mn. 
Olmáda, sf. Sm. Maftenfragen m. 
Olmadillas, sf. pl. Sm, Kiffen 2. der 
Maften für die Klcchting. 
Olméda, sf., —dár, sm. Ort m., wo 
viele Ulmen fteben. 
‘Olmo, sm. Pk. Ulme, Núfter /. 
Oleóndre, $$ |. Adelfa. 
Olór, sm. Beruch m.; * Hoffnung, >b= 
nung ; Termuthung /. 
Olerióse, Oloróso, a. mohlriechend. 
Olvidáble, a. vergeplid. 
Olvidadize, a. vergeplid, der leicht etw. 
vergißt. 
Ulvidár, va. vergefjen ; außer Acht Laffen ; 
aufhören zu lieben. 
Olvido, sm. Vergeifenbeit; Bernadläfs 
figung ; Gleidqutrigteit /. 
'Olla, sf. Zopf, Kodıtepf, Hafen m. ; 
reife 13 Die in einem Topfe gekocht ‚gie 
wird; Ak. Bleifchbrühe /.; * Magen; | fein, fchief ftehen od. fien (berond Ae 
88 Keffel m. ; gewiffes Blüfiigfeitämag | Dungäftüde), —, san. u. f, Ak. lief. 
n. (beim Wein); Kanne /., Strudelm. | Elier m. [teilen 
im Meere od. in einem Bluffe; — de | Onceár, va. nach Unjen abmigen od. uik 
cohetes Bienenidywarm m. — espa- | Antelére, sf. elite Schlinge f. pa 
nola, 6 podrida, Kk. Steiiigeriht n. N. 
mit einer Brühe, deiien hauptiäht. Zu- 
thaten in GHammelfleiih, RIA. 
Schinten u. Geflügel een 
Olládos, sm. pl. Sw. Neeigaten Te 


Ollár, a.: piedra —, Ag. Topi-, Bi 
Ullóro, sas. Töpfer m. (flea. 
Olléto, si. Pk. Topftaum m. 

Ollón, sm. großer Topf m. an ki 
Wujlerungsmafdine. 

Ománto, sm. Ng. Am. M. Art piiá m 
im See von Ghucuito. 

'Ombla, s/. Ng. Umberfüih, Sure 

Ombligáda, s/. Stüd m. Leber, in 30 

- dem rid das Nabelluch befindet. 
Ombligo, sm. Zk. Ratel; * Mit 
m. einer Suche. 

Ombliguéra, s/. Pk. Rabelfrautn. 

Ombliguéro, sm. Nabelbinte /. LEF 
burener Kinder. (tag: 

Ombliguilla, —ito, sn. dim. ven ls 

Oméga, s/. Spl. Omega; * Enter. 

‘Omen, sm. ible, jchlimme Rortetar:] 
f..Omen an. Epl 

Omentál, f. Epiplóico. Oméate,'. Er: 

Omiaár, va. ahnen, im Veraut 5 
magen. 

Ominóse, a. von übler Merbedeutr 
Unglüd weiffagend ; Unglüd abner 
Omisión, sf. Unterlafjung; Ausflug. 
Suumieligteit /.; salvo yerro,i- 
A. 3rrthum vorbehalten. * [fame 
Omíso, pp. irr. von Omitir; —. # 
Omitir, va. unterlafjen ; mit Entidze: 
gen übergehen, meg=, audiafen; NTL 
'Omalb lástima 

maibus, sm. grußer Geldt” 
Omniciéncia, Omniscéncia, sf. Ayten: 
Omalsciënte, a. allwijjend. erf: 
Omuímoda, sf. ger. völlige Giniesuas 
/f. in den vorigen Stand. [beidrirk 
Omnímede, a. auf jede Art u. Feiie: = 
Omniparlänte, sm. der über Alles ir 
od. treden milt. 
Omnipotóncia, s/. Allmudbt /- 
Omniputénte, a. allmächti 
Omníscio, a. $5 allmifiend blume 
Omopláta, s/., —to, sm. Zk. Eti® 
Onáda, f. Ganáda. 
Onágra, s/. Nadtterze Y. 
Onágro, si. Ng. wilder Efel m. 
Onanismo, sm. Selbftbefletuny f. 
‘Once, a. elf; á las — um elf Ubr; «<? 
sus — de Oveja, * auf eine vorlant 
nafeweife Art; estar á las —, Eid 






































e 
' . Dee f. Quel 
a y A, A A. “Y 
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„it mellenfönmig maden, ‚od. | fen monat{. Reinigung unterbroden ift. 
inte ze); vn. Wellen werfen, Opllir, va. Am- verflopfen. 

1,1. Finetuación. [fchlage imo, a. reich; fruchtbar, ergibig. 
Bee Bee ga 
lige (Beirebefeder- je pp. von Opinár; bien, 6 m 
Jour. 2 in gutem os. [olettem tute ezen. 











a. $$ Caften betreffend. Opinánte, a. auf feiner Meinung 

«fg, befchwertich. nádig bebarrend. 

a. Ap. aub unteifen Dliven | Opinár, va. aburtheiten ; un. meinen, Dae 
Deij, fürbalten; _mutbmafen;_uctbeiten; 






etage, an One. 
» sm. Ng. Kropfgand f. 
Year sp Rah angie n 
mwortbildung f. einem wei en Rufe fliehen; en mi 
5m. Sumarre/, @fetfierm. | — nad meiner Meinung: poner en — 
a. Die Qebre von den @rund- | in übeln Ruf bringen. 

Yen der Dinge betreeno. _ | Opionca 27 unpalicare ani algo 
tinge /. (Geid)t von 22014); | NReinung /- 

wate: Ag. Unge /:; por —as, | ‘Opie, sm. Ap. H. Mobnfaft m. 
Eno. ) bridrig, err; rei 


der elf 
ogenen, Speise, Bálsamo de Mesa. 
fen m.; pr. Am. 1 a. entgegengefept; den @ez 

8 io Töne.” egen umider;, eee Dpponente 
Ng. NL. undurdjiähtig; dunz | Geguer m. 

© traurig, betrübt, Openbate, sm. der fid) widerfeht ; der ih 
ár, va. einem @egenftande | bewirbt um eine Stelle. 
yichaften des Opalß (in vers | Opener, va. entgegenfegen, «felen; einz 
arben zu fpielen) mittbeilen; | menden ; ger. beichuldigen ; vorwerfen, 
in verfäietenen Garten fpie | —se, vr. fih widerfeßen ; widerfores 
1. Ng. Dyal m. (en. | éen; fid) bewerben (4 um). 

» Bermögen n. u. freiheit f., | Opopónace, sm. Ap. Heilmursfaft m. 
veren Dingen ¿u mäblen; Anz | Oportánc gelegen, fápidiic gt 
y marta auf ein Amt, | angemefen, baffend; ber fit gemd, 
halt ze. dientid; ; tauglich, brauchbar. 
„eran ermita | Opaición, ¿Alcora Cinnen- 
?fei mun förperfich od. geiftig; | Dung /., Widerwifle m. ; Gegenüber: 
f., Singipiel n.; — jocosa, | elung /. zweier od. mehrerer Dinge; 
be Dper Ditbewerbung /-; Sk. Begenfeinm. 
vo eam: Berrißtung; | Opera, a. einen Bidean x. ende 
lung /-; Beichäftm.; Arbeit; | baltend ze. 

fidje Berrichtung ; Zw. Unter= | Opósito, sm. Tiderftand m.; Hindernig 
im Gelde; Ak. Ausrede | n.; entgegengefepte Seite 
sf. Dvernfängerin f- [mung f | gegen- (gemeinen. 
1. Am. voleten, Mirfung tbun | Opöstel, sm. 4p.Bflangenfaft m. im Ae 
úttel); Waw. operiren. Opresión, s/. Drud m., Bebrüdung:; 
3. zu ben Handiwerfern gehö- rd 

sm. Mrbeiter; Taglöbner; 
Crit. [6090 

a mirtíam. amg Y 
Ne Kl, ide ee 
m. Opernfänger m. 

+ mübfam. 

em onde: \ LET 
Ap. mit Mobnfaft verfept. | genbeit egen; vreten; im 
= Ap. Aw. fälafbringender Ohrahie Urra, In EA ten 
que Mobnfaft ze; Ap. Late |F Shot m. SATTEL Lean 
Ipikceo. Ímerge /. | Oprobióso, —bribra, a. $8 Se 
fr. Grauengimmer a, bef= | Optär, va, wählen ; Wh beroert! 












































leccion wineferehen. 
a Km. angreifen; belapern: 
sf. grober Reichtbum, lieherz 
eppígtcit/., Weblleven a 
Opnlénto, a. feht reich. 


Opúncia, sf. 88 indian. Feigenbaum m. | 


Opúscala, 1. Opiscnlu. 4 
Opúscalo, sm. Werfen a. Heine Schrift 
Oquedály'sm. Fso. Sodivald m. 


. am Gaben (beim Nähen). 
fei e8 mun; bald — halo; 
rias magft du nun weiz 


0 
© 








nen od. Lachen. 
Oración, sf. Rede /. feiert. Bortragm.; 
Bite /-; Bebet n.; Spt. Medefag; Dede 
tbeil m. Redensart  ; Gebeiläitenn. 
Oracionál, sm. Gebelbuds n. 

Oracionár, on. Reden, feiert. Vorträge 
ausarbeilen, u. dann falten. 

Oráculo, sm. @ötterfprud; m. ; Dffen= 
barungsort, Sp m. ber beibn. @ötters 
(pride; "jeder untrügtiche Ausforudem. 









radér, sm. Redner; Prediger, Rauzelz | Orde 





vebnet; Spreder m. im englifcen Uns 
Orla, sm. No. amen, 

sm. No. m. 
Ordre. Üfeniti eben, eine ete hate 
ten; belen; bitten. 
Oráto, sm. Start, Babnnihiger m. ; 
Sana de os Aa aus n. 





jueruéla, s/. Knötden n. ot. Schleife ; Orde 


| Pi" Säulenordnung 7. 
| Aw. Zageöbefehlm.;—p 
| ise dude pn ala a 
| Vm. zu Ihren Mefeblen 
| geberfamfter Diener; est 
ein. t 
Ordenáda, s/.: doble —, 
¡Ordenádo, a. regelmábig; 
| nirter Gafiider m. 
ama. Der eine 
sf. Dromun 
f. von Ztuppen; Si 
Verordnung 7.5 Am. Sa 
Zunftordnung; Sagun; 
—. Km. auf Orbonnang 
Ordenár, va. ordnen, in £ 
gen, Reifen; aufftellen (4 
orbren, veranftalten ; ve 
reiben, befehlen ; made 
orbinieh, eine Ficchliche 
fen; — sú testamento f 
maden. (d 
Ordenála, s/. Am.ärztiice 


















leñadór, a. mellend. 
Ordeñár, va. meten; D 
Hand aboflüden ; "nad u 
winn od. Ertrag von etw 
Orde ie, ‚sm. Stelle /., Dr 
die DIL merkt. 

Ordindl, a. die Meibenfol. 
números —les, Sp], £ 








ORE 
(vom Winde); Tüften, ausfüften (Sima 
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ORI 
Dreborgel 





— de mano ban 















mer, Kieidbungäftüde); —se, or. frifhe | de Móstoles, * unorbentlihes Durche 
Luft fhöpfen. einander m. 

= rec, va. = Gola vermanen. | Organos, im. 7 

, sm. Pk. Doften m. rgásmo, 5m. An 

En ep tens ren AR 

= m. Salde/;; Pk. Samenlappen; * Dhr sf. wildes Belag n. 
Tenbtäfe, Beimliher Ageer m.; an, | Orgäle, sm. Gody, litera m 
1, an beiden Seiten In, Gel ebbaftigfeit /.. Gifer m. 
bren Hervorragende Cden_f: einer | Orgullóso, a. hor, übermüthig: Iehhaft, 
Sache; — de abad, Alk. mafeltuden: | ¡Ori! ind. rm. be? [befli, eifrig. 
artiges füßeh Badwert n.;— de Júdas, | Dricáleo, sm. Weffing n. 





‚Pk. Holunderfämanm m.; con las 
mit len Targas mit gefpiten bre, 
mit großer Aufmerffamfeit od. Rengiers 
Be; rasgarse las as (fi) hiner ben 
Dbren fragen; vino de dos —as, $ 
farter, guter Wein m. 

Orejeádo, a. zum Boraus unterrichtet 
2D. gemaent, um Jem. gehörig antwor= 
ten qu fönnen ze, 

Orejodr, un. bie Ohren bewegen, hintere 
Tegen od. fätteln (£hiere); * eto. unz 
geen u. gegroungen thun. 





Orejéras, sf. pl, Ohrenfiappen /. an 
eitter Müge; mit Gelenfen verfehene 
Stangen 4; an einer Brille; Ohren n. 


cien af ; Am. große Dhrring 
DE Oeben 











Orejdro (diönte),f. Colmillo. 

Orefúde, a. grof, langdbrig. 
Orejuéla, 5, terbfatt m. (beim Pferde). 
Orellána, —no, f. Achióte 





rénga, pr. Bise. 1. Varénga. * 

Wréo, sm. fanfteó Liften n.; Meine 
Bee /. zum fire Sut qu hopen, 
of on. 

Oreografla, s/. Gebirgöbefdreibung /. 

Oreoseline, f. Apio montano. 

Orfandád, sf Waifenftand mm., Verwalz 
fa amo, einer eon bie 
xes Bergligers oo, Beiftandes beraubt 

Orfebreie, 7; Goiimieearet IM. 

Orfénico, a. den Orpheus betreffend. 

“Orfo, sm. Ng, Orfe f. 

Organdí, sm. 2. febr feiner Muffein mu 

Organdro, sm. Orgelbaner m. 

Orgánico, a. orpanifd; Die Organe bes 

woblflingend , barmonifd; 




















orgeiartig. 
Organíamo, sm. 2, Drganiemus m. 
Organísta, sm. Drgeifpieler m. 
Orgaalsár, va. eine Orgel limmen;einz 
richten, organifiren. 
“Organo, sm. Digel /.: Organ n.; Möhre 
£; Gang m. im tbierifden Körper; 
‚Stimmführer m. elues Andern; Pk. 
Diane / in Defico, die einen febr 
Beiffamet Balfam gegen den Krebs liez 
fett; — de campañas @lodenfpiel n.; 
Cvan.rreutfg. 5.28, 








Oricáya, f- Fusteie. 

Oran meren. 

Ortent, a. ÖRlic ; morgen indir, 

Orientallsta, sm. Kenner m. der Spras 
hen zc. ded Morgentandes. 

Orlentár, va, nad den vier Teltgegenz 
den ftelen, gen od. richten; —se or. 
fid zureditfinden im Ainfehunig Der Vage 
u. der Gegend. 

Oriëate sm, Gnfftepung, Geburt /.;ufs 
gang m. der Sonne; Morgen, Dften 
EA ARA 
glängeudes Weiß rn. der Derlen; * Jue 


end f. Im. 
el om. Bofdfhhmied, Bofdarbeiter 
Orifica, s/. Bobfämiedehunft f. 
Orifício, sm. Mündung. Deffnung /., 
a 
ridáme, sf: oo. Gauptíabue f. ves 
framdf. Heeres. r 

Orifórme, a. mundidrmig. 

Gripen ete. f. Orijen, ete, 

Orihuéla, s/. Eabaf3dote /. von Buds 
Saumbolg . mit eingelegter Arbeit auf 
Mojaifart verziert, Die zu Orihuela in 
Spanien verjertigt wird; caja de —, 


sora elle; 
10, Benegitfade f 
eran vAn Ee be 


Oral. ufpingti, ang 
“a. urforimglid), uraı ; 
eri: a ear Arte 























zm. u. [. UGD n.; Urlärift/-; Baño 
Mal. Driginalwerf n. eines Meifterd; 
Bar. Sanbferift eines Buches, Mas 
aufeript m. 


Orijinár, va. veranlafien; —se, vr. ftiz 
nen Urfprung nehmen ; veranlaht were 
rijk A mens. 

jinário, a. urfprüngtich; abe, beras 
Sf. Rand m. Oner Bale, Soon 
m. e mes: EI rn IN 
Ufer, Gehade n. ver Mes N 
Stromes: Breme [RE DN 





gender ind mn 
', bei, neben, 3 
A va Tm at Los 


Y 


vra ame. FT avg mer rc 

FOR m., Gegend / 100 dbi zege 

net, or. 

Orinär, va. un. hammen, vifet; —se, 

Urincár, va, Sr. Die Boyereepenan dent 

inter seefigen. 

ringue, sm. Sm. Bopereen m. 

Orlöl, son, Boldammer /., Emmerfing m. 
fen, sm. Stk, Drion m., eines der 

‚übt. efie 


Sûf 
Oriëndo, $$ 1. Orijinário. Orgnésla, = ek 
Men am ren, 27 EN Br 








‘Orla, s/. Sa 4 Eu, ), Orrács d 
EN VAREN 










Orie, va. fäumen, berbrämeng ein: 
fen, umgeben. 


Olcanists, 1 An m, der is ber 
EDE Ines Ona > hier ma 


leit 
1. Oulár. 07% 
im. H. gewöflerter Moicó m, ‚sm. 
sf. amunt m., Beibden n. 
'Seldenf 
OraabóqeS, . Íf. 








Ostentaci 





ORZ 


porzellan 2c. ¿um Obfteinmaden 20. 
Orzáda, s/. Sw. Anfuven ». . 
Orsuélo, sm. War. Blätterdjen, Bläd= 

chen za. auf Dem obern Augentlide, Jäg. 

Falle f., um Feldhühner lebendig zu 

fingen ; Tellereifen ». 

Os, pron. Acc. ihr; euch. (ren. 

Osa,sf. Bárin f.; Weibdjert 7. des Biz 

Osadia, s/. Kühnbeit f.; Eifer m. für 
die gute Sache, heiliger Eifer m. 

Osádo, a. fühn; á —das, ad. dib.; ser 
— de etc. fid) unterjtehen zu 2c. 

Oságra, f. Salgáda. 

Osumenta, sf. Gerippe . 

Osár, vn. wagen, fid unterftehen, fid erz 
fühnen, fi) erdreiften (á zu); einfallen. 

Osário, sm, Bein=, Knocheuhaus n.; 
Sirdbof, Begräbnibplag m. 

Oscilación, sim. Schwingung /. eines 
Bendels. twin en. 

Oscilár, vn. Schmoingungen machen, 

Oscilatörio, a. [hwingend. 

Oscitación, sf. Bühnen n. 

“Osculo, sm. ++ Kub m.; ZA.f.Orificio. 

Oscurantismo, sn. Syftem n. der Dun= 
felmänner, abfichtliche Verdummung £. 
des Volkes. 

Oscarantista, sm. Duntelmann m. 

Oscurecér, va. verdunteln ; * verkleinern, 
die Achtung od. den Werth einer Sadje 
berabfegen; den Berftand umnebeln, 
verdunteln, verblenden. 

Osbo, Oseóso, a. ZA. tnodig, fnoden= 

Oséra, sf. Bärenhöhle f. [artig beinern. 

Oséro, j. Osário. 

Osésno, sm. jun er Bir m. 

Osiculár, a. fnochenartig, ähnlich. 

Osículo, sm. dim. von Huéso. [babend. 

Osífero, a. tnodenerzeugend, Knochen 

Osificárse, vr. Aw. Waw. fich vertnó: 
cher, fid in Bein verwandeln. 

Osífico, «. verfnöchernd, in Knoden verz 

Osifórme, «. Enodyenfdrmig. [mandelnd. 

Osifraga, ij. Quebrantahuésos. 

Osina, f. Alcaträz. 

Osiride, sf. Pk. Sommercyprefie /- 

Osmär, f. Asmár. 

'Osmio, sm. Schdk. D8mium n. 

Oso, sm. Bär m.; — colmenero, Ng. 
fleiner heflgrauer Honigbár m.; — hor- 
miguero großer fdywarzer Ameifenbär 
m.; — marino Seebär m. 

Os6so, f. Huesóso. 

'Ostas, sf. pl. Sw. Befnbngeerden f. 

Ostága, sf. Sw. Art Vier Maft m. 

Ostensíble, a. vorzeigbar ; flar, deutlich, 

oaren. pe Bosgel 

stensión, s/. Borzeigung /., Zeigen n. 
Dntonatrv, a. jeigenb. 8/» Sig 


a, s/. * Bradt /., Bepränge 
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OTR 


n.; Brablerei /. 

Ostentár, va. zeigen, fehen Laffen; zur 
Schau, an den Tag fegen ; prahlen (alg. 
c. mit etw.). 

Osténto, sm. ++ Wunderzeidjen ». 

Ostentóso, «.práctig, yrunfhaft ; febend= 
werth. [nal ze; Perfenmuidel f. 

Ostiál, sm. Einmündung fin einen Kaz 

Ostiário, sm. Pförtner ze. 

Ostiátim, ad von Haus zu Haus. 

'Ostra, sf. Ng. Aufter /. 

Ostracismo, sm. Mufchelz, Scherbenges 
richt a. der alten Griechen. 

Ostracita, s/. Ng. Schule f. eines verftets 
nerten Pufchelthieres. 

Ostrál, f. Ostrera. i 

Ostreafórme, a. mufchel=, aufternfórmig. 

Ostréra, s/. Yufternbant /.; Aufternbes 

Ostrogódo, sm. Oftgethean. [hilter m. 

Osúdo, a. grobfruodhig. 

Osúno, a. Büren=. [fpäher m. 

Otacústa, sm. Spion, Nudhorcher, Aus 

Otacústico, a. was geeignet ift, den Sinn 
des Gehörs zu fchärren. 

ñés, sm. ** alter Edelmann 7x., der 
einer vornehmen Frau als Begleiter 

Oláte, f. Bambú. (dient. 

Oteár, wa. von oben herab (egen vd. bez 
tradten ; erforfchen, unterfuchen, erfun= 

Otéro, sar. Hügel m., Anhühe /. [digen. 

‘Oto, f. Avutärda. 

Otée, sm. Pk. Am. wildwadyfende Frucht 
f-, die den Indinnern zur Nabrun 

dient. tottomane PA 

Otomána, sf. weidhgepvlRertes Sofa x., 

Otomäno, a. ottomanifd, türfiih; —, 
sm. Title m. 

Otóna, f. Clavél de India, 

Otoñación, sf. Einfluß m. des Herbftes 
auf den Stand der Bewädfe. 

Otoñáda, s/. Herbftzeit f. 

Otoñál, a. Beröftlic. 

Otoñár, vn. den Herbft irgendroo zubrin= 
gen; im Herbfte feimen oder wachien 
(Grad); eine Herbftweide abgeben; — se, 
vr. herbftlich werden (Felder, Fluren). 

Otoñizo, f. Otoñál. 

Otóño, sin. Herbít m.; 45. Grummet a. 

Otorgánte, sm. Ausfteller »a. eier Urs 
tunte; —es, pl. Eontrabenten m. 

Otorgár, va. bez, verwilligen, gewähren ; 
einräumen ; ger. audftellen, vollziehen 
(Vertrag, Bollmaht, Teftament); aufs 
fertigen (Urkunde), or. TONNEN 
(con in); beittimmen. 

Otóva, sf. Am. M 
¡Otra! ine. Y en wieder”. KURS 
Ungeduld). ze 

'Otrs, a. ein ander EN NE an 


Pk. Baum m. DE 
einen Schr gelangen BAN, ER x 





OTR 
derbolt, abermalig; wers, unterf 


—os, —os, Ginige, Andere 
Cosa ehe, dere 





ieden ; 








tal eben Das, eben fo viel, darfelbe; — | Orl 


tanto eben Died, das Nümliche; ebenfo; 
mod einmal fo viel; —ra vez fh 












jener: váyase una por —ra wir mole 
len das Cine gegen Dab Audere aufs 
beben; ser mul — ganz anders fein. 
Otrost, ad. Überbieß, ferner; — 
trtifel oder Îaca= 











graph m. einer 
Verordnung 2c., außer dem erfen. 

’Ora, s/.j. Álga u. Lentéja acuática; 
— de rio. Pk. Mafferfaden m. 
Orádo, Oral, Oraládo, a. eirund, eifärz 
‚mg, bft run. 

Orálico, 1. Ovädo, ete. 

“Ovalo, sin. eirunde Figur /., Dent, 

Orário, sm. Zh. Gierftod m. 

Ore,1. Fabúco, 

Oréja, s/. Schaf ». 

Or 








Orillár, un. den Gaden auf Knäuel mlte 
fein; —se, er. fid gufammenkauern, 
fb guía 





DER, 
PERIOD, ahyehner Bubfateren 


für padre. für piés vor der Un= 

terfdyrift eines Briefe (B. L. P., latt 
heso los priés) u. für poderoso bei der 
Aurede in einer Zittfchrift. 

P.P. Abk. für padres. 

Pabellón, sm. Belt; & 
mel m.: Shirmdalh n. 
citer 


Pr 
ES 
DE 











Thronbim= 
Martife f.; 
el m. an einem Gehäude 
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P 


PAC 


Orilleje, sm. Dk. Berbart f-, bie aub ger 
reimien elffyCbigen Merjen, mit fen: 
Fotbigen unfermifäht, beftebt. 

lie, sm. Knäuel mo. Bmirn ac; reo 
wirrter Saufen m. , unortentlige Raz 
ef; Bündel m, Meine. 





Qslerilo, om Ap, 
Oxidación, s/. Schak. UufeBung /: mé 


Schak, mit Salfäre 
Hier, 


(be 
Oxlgenár,va. Schdk, mit Sauerfefire 
Oxígeno, a, Schäk. fauerftchanig: — 
sm. Schdk. Sauerftoff m. 
Oxigónlo, a. GL. fpiprointelig, 
Oxtmel,Oximiel, sm. 4p.Sauerbenign.. 
aus Gtía u. Song bereiteter Sopa mo 
Ozlakere, ei aus Rail ae 
nenfäure u. Goni ke 
arufüue u. Song cb. Jude ba 
vOsle! inf. pade Dich! bieike mit ven 
Geibel; au! au meh! ;— puto! int. 
dfb.; sin decir —, ni moxte bre ir 
generis qu bite, ob yu fuen. 
y Be 
open ir Zuböterm. 












Berfon pres: indie vonor. 
ies: DS 
Dntan, of. Rintender lemas lk 





Päbnle, sm. Rabrung 
Al 


Ng. La 


Páea, sf A ; Bad, Ballenm. 
Pacádo, a. beruhigt, DÑA 
Pace, Pacha, sm pr. Per. Randel! 
RA r jote. 

ac a. rubig, friedlich ; friedfieend, 
Fanft ; befjeiden. a 
Pacedéro, a. zur Weide tauy ie: 
Pacér, va. ühmelden; auf die ei 
ten ; benagen, ans, auffeeffen ; en. meis 





fie 














Am. Cfferzeaferne f.; avion mol vens SN We Belie geen. 
Sn. Flagge f- {oextehen. | Packmlın. sy Beken mm 
Pabellondde, a. Bk. mit Baiona asian, dm Sd BNers, 
Pábilo, vm. Dodt m. einer ere DT MENS ER I ee 
el Chn wi habları A AR gn Een benne 





lár, en, $ ** plaudern (mir Ib 


PAC 


‚Theil me, leidende Berfon J. 
Pacionsdo, pi 





fafen; rubia 
Páco, sm. Agf. 
Bok. Ng, Biíberers n. in Beru, aud 


bramem Gifenorpd it. gediegenem Sil 
ber beftepeud. 
Pacotíla, s/. Sm. ia, Bükrung /- 
Pactár, va. einen ‘Bertrag madjen ; ante 
bebingen, bedingen. 
Pácto, sm. Berfrag m.; Bedingung f. 
Pacuréro, sm. Pk. Glernapfelbaum m. 
Pachá, sm. tüchfcher General, Statale 
Pacháo,f. Pacúe. (ter, Baldıa m. 
Pachón, sm. (angfamer, träger, fhläfris 
ger Menfá ; Hühnerhund m. 
Pachórra, sf: Yangíamteit, Trágheit /. 
Pachorrádo, a. (angfam, träg. 
Pächtli,sm. elfter Monatm.der 183man= 
wiggen Monate der alten Mejicaner. 
Padeckr, va, leiden, erliben ; abfeben, 
ertragen, fühlen. 
Padilie, »/. fleine Bfanne f. 
Padráda, 6/.11 Chal, Handlung /., mie fie 
von einem guten, feine Rinder lieben 
ben Vater erwartet wird. 
Padrástro, sm. Gtiefvater m.; * Studer 
*nadtbeiliges @reigniß n.; Am. 
* Hügel, erhabener Drt m., von mo aud 
man einen Blap befdieben. Tann; “Reid: 











Pi sm, Bater; Etammvater; Urhes 
ber, finder m. einer Sade; Gott der 
Vater; Drvendgeificer, Pater m.; 
—es, pl. die Gllern mf.; — nuestro 
Batcrunfer m.; — santo Papft m. 

Padreár, on. feinem Bater ähnfich fein. 

Padrinkigo, sm. Verrihtung f. eines 
Taufjeugen 2. bei einer Taufe ze; Bez 
vatterfchaft /. 

Padrino, sm. Kanfsathe, «euge: Zeuge 
u. Beiftand m. eines Andern bei der 
Sirmelung, der Krauung 2e; Behand 
‚oder Sefundant m. eines Andern bet 
einem Zweifampfe xc; * Befcliper, Bez 
fürdererm. 

Padrön, sm. Vericiónid m. der Häufer 
eines Drted u. ihrer Bemupner; Ber 
jeihniß m. üterbapt; Dent», Oedäähte 

idle Ls Schandmal n., ande 

fed; gegen feine Rinder nadihti 

Berm Dier, Mimo mos |. Kar 
















PAI 


ss laut (beim Gerabfalense.), 
sm Be, Muslauf m. der Kruse 
(elf od. jedes andern vierefigen Säus 
Pa ana, Bard 
sf Bahn, Bezabtung /ı 

Pare van ela de bean 
m, Sable 
Pagádo, pp. v. Pagdr ; estamos —dos 
wir fino quilt gegen einander; hacerse 
— fito bejahfen laffen ; —, a. zufrieden 











[ 
tragend, beifteuernd; —, sm. Seide; 
Ung(Subiger; Landmann, Bauer m. 
Pagár, va, u. m. zahlen, bes, außgabfen ; 
it Bell entrichten; abbitben; verg 
ten, erviedern; gefal, beba 
de contado baar bejablen; 
dinero id) verbûrge eS, ic fede gut 
für; —se, vr. fio bezahlt machen 
genommen fein (de fh); Gefallen 
deu (de am); fh) erfreuen; páguese à 
la órden de . ., A. für mid an die 
‚Drdre von sc, (beim Inboffament). 
Pagaré, sor. Hahlungeicein, Schulz 
tel, Sanbfcein an, Berfchreikung Y. 
Päge, Páje, sm. @deifnabe;- junger Bes 
dienter ma, in einem vornehmen Kaufe; 
poet. Diener; Sm. Schifejunge m.; 
Zen, pl. ** Hhutbenftreide m., melde 
die Schuftunben auf den Hintern bes 
Pagel, [. Besugaêto. (fommen. 
sf, Seite, Blatticite Y. 
Pág. belts —, am; Bablung, 
ablan Fs Loba m. Belohnung fr 
de visitas Abftattung 7. von Befus 
en; dar el —tognen; en —gumchn, 
leida sf find. Böpentempel 
a, sf oftind. Gößentempelm. 

Pagóte, sm. | dem mait alle Saften und 



























Pag 








efdowerlidteiten ze. Anderer aufkürs 
pie 1. Benige Pag, Papi 
1. Benägo, Pagakr,. Pagir. 
Pi sm. 173 Art freche m 


Palla, 67. grobes @efäß m.. Refielm.von 
Rae dm Merc, halo Ju mas 
legen. 

Ir on, Sm, mibuoien Sage RE 








hm sm And TEL 





PAI 


Paisista, son. Qandfchaftäinaler m. 

Pája, s/. Spreu/.; Pk. Spreublättdjen 
n., Etrobbalm us; Stroh 2; * jede ges 
balticere Sache f.; *Nudwurf »., Uns 
brauchbares x. von etwm.; * Derworfene, 
Berdanmte m. pl.; pajas, ad. uidt 
weniger; en quitame esas pajas im 
Yu, im uxenblid. 

Pajáda, sf. Säterling »., der mit Kleie 
vermijcht 1. gefodyt wird (fir”s Vieh). 

Pajádo, a. ftrobfurbig, ftrub=, blaßgelb. 

Pajär, sm. Strobfanuner /., Strohbuden 

Pájara, s/. Weibchen ». cines Vogeld. [m. 

Pajareár, +». auf Die Vogeljagd gehen; 
* mitig beruumfchlendern. 

Pajarél, f. Jilguéro. _ 

Pajaréra, s/. Bogelhede /.; * Schäfern, 
Kurzweilen, Scherzen ». 

Pajarería, sf. Menge f. Bügel. 

Pajaréro, a. tuntfdhedig; luftig, Furs= 
weilig, fpaBbaft, aufgereimt ; —, sn. 
Begelfteller, -Fánger=, =Púndler, "Mis 
bigginger, Suulfenzer a.  [redweind. 

Pajaréte, sm. £7. befte Gattuna /.des Ie= 

Pajarilla, s/. Ag. jedes Meine geflügelte 
Infect n.; Milz f. der Schweine 2c.; 
* Stoden ». in der Rede, Ausbleiben 
N ‚zer Syrade aud Schaum od. Verlegen: 
beit. 

Pájaro, sm. Done m. (befund. Eleinerer); 
* (iftiger, verfchlagener Menfd) m. ; audz 
gezeichneter, vorzüglicher Danu m.; 
—os, pl. Geflügel n. [Nahridt /. 

Pajaróta, —táda, sf. falfche, fügenhafte 

Pajarráco, Pajarúco, san. jeder große uns 
tefannte Vogel m. [Strob. 

Pajáza, s/. Ucberbicibfel 2. vom fangen 

Páje, etc. f. Páge, etc. 

Pájea, sf. Pk. pr. Tol. der cretifchen 
Gifte ähnlicher Straud) wa. 

Pajería, s/. || Verdrug, Acrger ma. 

Pajéro, sm. Fleine Strobtammer f. neben 
einem Stall. 

Pajillo, sm. Strobeigarre f. 

Palito, sm. dünne Strobeigarre f.; Ph. 
ftintender Danfchinellbaum me. 

Pajizo, a. mit Stroh gededt; Strobz. 


Pájo, sm. Pk. Baum m. auf den *Bbi= 


lippinen, aus dejen Stamm man Kleine 
Pajón, i. Tcho, lehú. [Boote baut. 
Pajonál, Am, f. Ichäl. . 
Pajóte, sm. Geflecht von Strob u. Hanf, 
went die Indianer die Pflanzen im 
Garten zudeden. 


Pajuéla, sf. 1. Pajita; Schwefeltaden 
N; Schiwefelhöfgchen nr. [den vertauft. 
Pajneléro, sm. ver Sdwocf eifaden, = DU 


Leiägtfertiget. 


Pajnf, son. Ng, *Berlbubu n. 
úncie, sr. iron. Vage, 
Perlidser Vurfche m. 
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Palabrére, a. 









PAL 
Pajús, sm pr. Ar. halbverfaulted Strch 
N. 


Pál, sm. Bk. Pfahl, Streifen m., ter 


das Schild von oben nach unten tbeitt: 
virar —, Sm. die Ball winden. 

Pála, s/. Schaufel=, Getreidez, Feuer:, 
Dfenfhaufel f. 20.; Schlagbrett a. 
Maurertelle; Schaufel f.; Nbfleiid 
eifen ze. der Berber ; Oberfeter, Norte: 
blatt n. an einem Schub; * Kunftan? 
mn Lift, Sefchiclichkeit, Gewandtbar/. 

Palábra, s/. Wort r., Berficherung, Ee 
theuerung /.; VBerfprechen »., Julax 
f.; —as mayores befcidigende Rem, 
Shmähmorte 2.; — pesada empind 
liches, beleidigenbes R.; — picante 
Stidelrede f.; — por — von Rory 
Wort, wörtlih; ahórrese de —» 
fparen Sie Ihre Morte; buenas —x 

latte Worte, ohne Abficht fie zu erfá 
en; darsu — fein WW. geben; de — 
mit Worten, mündfih; de — en—m 
einem W. zum andern; en dos, ú p2- 
cas —as mit ein paar Worten ; en un 
— mit einem 2B.; estar á su — ftir 
W. halten, hombre de su — Mann 
von Ws; pase la — , Km. lapt es mei: 
ter gehen; romper la — fein®. Ne 
den; sin — mwortbrüchig , treuicó: so- 
bre su — auf fein MR, obne mare 
Siderbeit ; tomar la — Das ®. ergreis 
fen; volversu — atrás fein Beny 
rüdnehmen; ¡—as! ¡una —! inf. 
pi Mort! 
alabräda, s/. unibidlides, unanttin 
Diges od. Vf amuetvigenves a N. 
mwaghuft, geidwägig: 
viel verfprechend u. Se te. 

Palabrimujer, sm. Mann m. mit werkie 
f e Ste. 

Palabrita, s/. cmpfindliches, beipender 
od. fehr nachdrüidfiches art A. ’ 

Palabrón, sm. bodtönendes Mort e, 
fchön Flingender Ausdrud m. 

Palabröta, sf. grober, derber Auadrud m. 

Palaciál, a. Bk. yalaftähnlich, =mifiy, 

Palaciéga, sf. Dame {- vom Hofe.[zarria. 

Palaciögo, a.bofmäßig, hofd, zum Gore, 
zur Dlerideng gehörig; —, sam. Hofmann, 
Höfling m. 

Palácio, sm. Ralaft; tónigl. Palaft m.. 
fünigl. Schloß n., fönigl. Mobimung f.. 

ttefiteny fo dor. Ponigl. Sofm.; ¿ fz 
einde n., Sofleute mf.:; figed 

ES, Sem. Yes adela 

PAAR, sf., ERR, sm., — taan sl. 
Burk. Khen m., Stange f . gas 

Palkia, Sf. SMAELE f . \med WAR a. 

Paladar, sm. Gaumen, * rim « 

dar Erlen, * Mem m. Aat EN 


PAL 


Ar, va, den Gaumen mit Honig 
ner audern Gúpigteit anfeudıten 
en Kindern); * SuÑ qu eto. mag 
en. durch Die Bewegung der Lips 
nd der Zunge Beglerde nad) der 





erbruft, od, überhaupt Durft zu |P: 


ven geben (neugeborene Kinder); 
vr. fangfam u. mit Suft boften 
eu); mac u. nad Buf betamen 
nad). 


il, a. Baumens, 
a sm. Held, Rämpe an, 








vereen. 
ro, sm. Deitfuedit m. 

sf. ¡immtlides Rudermert 
sex Galeere od. eined andern Mux 
". 





ife8: estar debajo d 
er int abhängig fein. 
a, sf. Hebel; Hebebaum m. 

ón, sm. grober siferner Hebel m. 
ray sf- große tarte Angels 00. Meg 
: 


7. 
Ana, s/. Barbierbeden n. 
vero, sm. 1. Palanerero ; Sabre 
n., helje beim Bifdfange vers 
Adi, en. 
uêra, 5/. mgäunung fb. Bfäle 
"bro, son. Der ero, mit einem Ser 
die Süße hebt. 
ubta, sf. Gm. Stangentugel f. 
uln, sm. Suftiräger m.(fenbled a. 
8,5. Schloßbted ; 3. Dünne® is 
1. Paladial. 
do, sm. pfalzgräft. Würde; Voie 
haft’. in Bolen. 
vet. Palaciög; Zi zum aus 
hörig; 2. viii. 
sm. lag m. mit einer Saur 
einen elote, 
asteleria. 
vn: pr. ACast. @erüft n. für die 
einem Öfentt, Schaufpiel 
br, sm. der mit der Schaufel arbei 
(reine). 
va. unfehaufeln, umfedjen (Ge: 
er sm. Bers, Cinjdunung /.; ger 
: Weg m. in einem Gchaufplel- 
pr. And. Schuppen od. beded» 
Abm. (u. Sitte, 
325. 88 einigen n. Ber rien 
sm. der Schaufeln macht od. vere 
8 Notrittfeger m. 
137. Rompe Dingplam.; Rin 
leblerfaver Weifteeit m. 
"le. Fam Opatelm.; Genera 
'aurertelle; Schaufel. eines 
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PAL 
Nühtrades; Mal, Farbenbreit n., Paz 








lette fo 
Palotäda, s/; Mr. Reilevoll f. 
Palotilla, sf. Mr. Epcijez, Mörteitübel 





m." (bäuerifäer, grober Men) m, 
‚löto, sm. Ng. {. Gämo ; grober Bauer, 

Paletó, sm. Furger Meberrodt, Paletot m. 

Paletón, son. Kamm, Bart 7. an einen 
Slüpel. 

Palelögue, sm. Kurzer Uebertod m. re 
Mermel, hie 1. da won fpan. Gebirgäber 
weber getragen, 

Pália, s/. Außerer Borbang m, vor Dem 
Behältniß auf Dem Altar, wo Die ges 
weibte Softie aufbewahrt wird. 

Paliár, va. bemänteln, befchönigen, 

Pallatiyo, a. bemärtelnd , befchönigend ; 
Am. (inberud, befchmichtigend. 

Páliaióri, a. bib; (belubar. 

Palidecér, vn. erblafen, die Barbe á 

Palidés, sf. Bläffe, bleidje Farbe f. der 

Pálido, a. blaf, leid). (Buut. 

Palijändra, s/ 4. Balifanterbo( n. 

Paliltero, sm. der Babrftoder macht od. 
verkauft; Zabnftocherbüchschen m. 

Palíllo, sm. Zabuftoder; Stengel m. 
Zucerbrod; Svigenflöppel; Trommele 

tod; Baufenfchlägel m.; * Beipräc r., 
Unterredung f., befond. nad) der Mable 
zeit; —os, pl. * die erften Anfang 
gründe m. cier Sun od. Riffenfehaft. 

Palinödia, sf. Widerruf mu, Öffentl. Y 
derrufung 7 been, wad man gefagt 
hate; cantar la — öffentlich wiberras 

Palinódico, a. widerrufeud. (fen. 

Palinodísta, sn. der öffentlich widertuft. 

Pi zn. Mantel ; Throne, Traghí 

líque, sm. nußlofes, feeres Befhmäß 








Dam. 



































isändro, j. Palijándra. 
táquo, bm. Furzer, ungefalter Kite 
3,1. Espina blanca. [tim 
Palíaa,'s/. Eradt /. Schläge; Prügelt 
„ Brügelei 7. 
Pâlma, s/. Pk. Malone f;, Palın-, Datt 
baum on; Gocospaíme /.; Balmgmeig 
n.; Balmblatt ; Ap.Batnblätter "geiz 























heit. Des Gieged; "Sieg; Lurgtig 
fade Oane; Asch. Fem. Ye 
Noble /. der Pferde ıc. 

Palmaeristi,[. Chécva. 

Palmáda, sf. Schlag m. mit ber fladen 


Band; Manifheile, Ohrfeige /:; —as, 
MA 
Palmár, a. Balme, Baier SANNE 
Palmár, som. Bahia. RR 
an; Din. AO Y. OSOS 
Palmár, va, von. UNER OR. ASN 
Poy a. sentar, RNE 


PAL 


Palmatória, s/. j. Fécula ; Meineriie> 
Briger Sanleuchter m. mit einem Stiel; 
$8 übrenpreidm, 

Palmeádo, a. Ng. mit einer Schwinme 
baut verfehen (Füße der Wafjervdgel 

Palmeár, va. beflatfchen. Le). 

Palmejäres, co. pl, Sm. Rimmweger m. 

Imenla, #/. rw. Sendidreiten n. 
erin, 37, Pk, Sverlingeurz 

fp Eérula; Slam. auf 
and. 






Palméta 
die lade 





imifere, a. poet, Palmen tragend. 

Palmilla 27. Sud nes in Gucnen 
Verfertigt wird 1. wovon Das gefuchtefte 
von blauer Farbe if. 

Palmito, sm. Pr. Bwergyalme, Balmenz 
irn, Nrudtfo(be /. der Hwergpalme; 
kurze Spanne /.; Geht n. eines 
Frauengimmers, 

Pálmo, sm. Spanne; Handbreit 7. 

Palmoleár, vn. indie Hände flatíden. 

Pälmula, s/. Windfang m. in einer Uhr. 

Pálo, sm. Stod, Stat, Sieden, niel, 














Brügel; Sthlag m. mit einen Stode, 
Driel ze; eenige Wehnndlung Yo, 
Bolin, 8 ofte ue wefind., 








welde im Den Wrbereien und in bert 
Apotbefen gebraucht wird; Sm. Stiel 
mm, am DA; 41. Tahaktrelle 7; — de 
ciego, * derber Schlag mm. mit el 
Beigel; — de cotilla Bifchtein m. 
seco Daft m. mit eingejogenen Se 
gelu; alcalde de — unmiffender, une 
tauglider, plumver@ürgermeifter, Durfe 
fue m. 2e; andar 4 — os einander 
prügeln; anda el — es fest Brügel, 
Schläge; dar — + nicht nach Mund; 
ausfallen ; dar de —os prúgeln; —, 
int, fu 
Palace, on. am ve gbogener Eb 
„ beim Befotafpief gebräuchlich. 
Palóma, sf. Ng. Taube f. 

Palomár, a. bramante — diner Binde 
faden m der fefter gedreht IR al ver 


























oblige. 

Falemár, on. Taubenbaud, <Sólag m. 

Falgaacage, 'a. Taubenbaus:, Tauben 
age 


Palomeár, vn, auf die Tautenjagd geben. 
Paloméra, s/. öde, baumlofe, ebene UN 
‚gend /.;Heines Zaubenhaus n. 
Pslomería, sf. Zunbenfupb /. 
Palomíca, of. Schmetterling m. 
Palomilla, 9/. Ny. Käfer od. Sihmette 
fing m., Der der Bere auf den Ge 
freibehöden febr FÓÑOLIÓ) WE; Mütgeat 
22. Der Bferde ac; Söhlung f- an nem 











‚Sattel od. Saumfattel, Dimit ex niet 
immittelbar auf Dem Rückgrat amen 
Dg re Jon EOS 


488 





PAM 


m. üben am Saumfattel; aude Sea 
hen befleheudes Manpgeftell n. für. 
‚Scränthen ze; Zapfenmutter, Game 

Balomfna, s/. Taubenmif m. 5 

Junge wide Tante 7 

otbflsst me. im Hembe, 

Palomíta, s/. funge Taube: Ng. vers 
nerte Bohemer: 

Palómo, sm, Tauber, Täuber mm, Miuz 
‘den m. ber Taube; rm. Duminer, ei 
fltiger Menf m. ; Juan — Eu 
mido m. 

Palóla, 57, Sw. großer Stein m. in dze 
Boole, Der mau flat Des Ante gr 
bra 

Palotáda, s/. Schlag m mit einem Ziet, 
no dar’ —, * nichts Fichtig treffen 24 
errathen. 

Palóle, sm. kürzer Stod m.; —es, pl 
febr Biete Stricye m. beim Srei. 
























Paloteádo, sm. bäuerifcher Zap 
ed 
rei fo 
Paloteár, vn 
men Morhwechfel a. ih 
etw. erheben 
Palpáble, a. betaftoar, fühlbar; “bari 


infimibigem Stodidlagen ; 

mit Stöden ancinanter 
(blagen; 
grtilid, einleuchtend, Febr Har. 











Palpdr, va. betaften, befüblen; lamer 
(alg: e. mach eto); + mit bier rie 
fen; va. tapen, gerunstamer. 


Pälpebra, . Párpado. 
Faplació, s/. Síovfen, edge os 
den m. ded Herzen op. ber Yultalen; 
Am. innerliced Zuden 7. eines din: 
AB M 
gnd Ben se ole deere: 
Palpoteár, {. Palpär. © 
Alp af. Brucbt f. des Mbogabdobaune. 
PáltO, sm. Pk. Abogadobaum m. 
Paludaménto, son Burpurmantel me, mit 
Paludádo, a. mit dem Purpurmantel VE 
aítróm, Kaifer bekleidet. fm 
Palambário, a.: halcon — Taubenfallt 
Palúrdo, «. grob, plump, bäuerifd. 
lústre, «. Sumpfs, Teiche. 
Palústre, Palastrille, sm. Maurerteilef 
Palläco, sm. pr. Am. M. Stüd m. gas 
tes Gr). Das man in’ einer bereits ante 
gegebenen Mine finder. 
Falaqneir, vn. gimalges 106 enklte 
hee UNE wär 
RE nme 
un ee 
os 
EOS ERE 
AS 

















PAM 


sj: Am. M. baumtofe Ebene, 
„Steppe f. in Baraguai; 
—as, sf, Vie 240 foam. Meilen (angen 
qu 16a belen Oraßeppen am Be 
der Anden in Paraguat; Ng.fapenäh 
Rd 






Rie 


Pampána, s/. Welnblatt; Beintaub r. 
Pampanáda, 5/. Saft m. von Weinran= 
en, ben man flat Ded Mgrefi8 vermens 
[e Glittertaat m. 
yg Siria 
ice Birne /. tel 


te 
ve 





Fa 
ebaftian. 
Pampanilla, 5; 











(aub, Beug 
pane, sm. Weinrante /. [verfeben. 
Pampanóso, a. mit vielen Beinranten 
Pampero, sm. Am. talte, heftiger Süds 
wind en, der von deut Gteppen in Paz 


raquad ze. weht. 
Panpiniförme, 2. Zk, weinbtattförmig. 
Pamplrolââs »/. Ak. Brühe Y. von 
Knoblauch, Brod u. Maler, * gehulte 
iofe Sade. Ir. 
Pamplemisa, 3/. Gen. Pompelmusbirne 
Pamplilla, s/. Pk. Wandfraut n. mit 
leien weiblichen Bläktern. 
Pampól, sm, —léra, sf. Ari Traube /. 
Panpı sf ih Bratenfet 2: Gee 
tauchte Broolduitte 7; * gehaltfofed 0D, 
abgefdmadtes Seugn. 
Fan am Bro ns ibm. Bra Ar, 
iifetenteig; +” brodartig er 
lumen m. ; * lebfidge und geifiche 
Nahrung /. Úetreide; Geieidefed n., 
der m. pr. Gal. ale Gämereien /., 
mit éne des Getreldeb; Dbinie 
fr; Gold», Silters, MetalblAtien n.; 
= ma, conocido; 3 abona 
— perdido, mûbiger Sant m; 
— hor vino pok vino (lit beu: 
icy wo man SUE beim resten Dlamen 
nennt; Wie Beer m; OT 
eallejucla, "obige Breibeit/, Die mar 
Sem. gefattet, qu 


qu geben, mobi er mit 
lun con elo y— para camello, 
land wie Mutter; de 

treide 
























levar Ge: 
end, für den Getreidebau 
taugt; del del palo, * Mine 
u, Strenge; * Arbeit und arigemeifene 
Ben 
Pána, sf. H.Plifc m.; weides Rattunz 
tud) n.; —as, pl. Sw. Bauchplanfen /. 
Panáce, sf Pk. wilde Baftinate /. 
Panacka, sf. Ap. jedes Heilmittel m., 





meldes'in mehreren Kranfhelten guie | Panegítico, 


2Birtang tbut. 
Fania Concepción, 


Pazadode, va. verbaden; on. baden, Bcod 
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> | Panegirista, sm. Loera 





PAN 


Pager 7: Büderhanbwertn. Biden 
wir; 
Pantdéro, sm. Räder ;Brobverfäufer m, 
Panadízo, sm. War. Hurm m, am Pins 
er, Nagelgefchmür no; | leide, fränte 
he Werfon Y. 
Pausdo, a. mit Bred angemadt. [tafel 
Panl, Panár, sm. Donigmate, Honl 
Panaröla,f.Cochinilia. 
Panárra s/; Säufer; Ginfaltöyinfel; 
ager Menfdh m. y 
Pancáda,s/. pr. Gal, Bußtritt; Am. Ho 
Werkauf m. ber Maaren im Groben. 
Pancarpia, s/- Blumentrang m- 
Pancéra, "sf: Zbeil m. des Garnifdes, 
eer den Geib bebedi. [(Begenftände. 
Páncio, sm. Srucbtmad n. für trodene 
Págereas, sm, Zh. Getröätthfe 7. 
Päncho, dot, ** f. Barriga; Ng. Sahne 
RL 
da, sf rw. fal 0. beirigerifd gez 
Pandit on. ra ie Karten van. © 
Pandehr, on, Zit, id biegen, fi) Frie 
‚men (Dauer, Batten 
Pandécta, 57. 11. Abecedário de libro 
mayor) —as, pl. Ag. Bandelten f.; 
altıöm, Gefepbuh n. Petten. 
Pandecário, im. eren om er Ban 
Pandemónio, su. allen Beiftern od. ots 
heiten gemeihied Aeftn. bei den alten 
‚Sieden, (Seitentremmet 7. 
Pandera, Panderéta, e/. Zamburin 
Panderelehr, un. dad Zamiburin (lagen. 
Panderei6re, sm. Tamburinfchläger m. 
Pandéro, sm., —ra, sf. Eáelentrome 
meto Sombra “ales Sm 
er m. 
Pandilla, s/. te / flecte® Befindet. 
Pandillar, rm. 1- Ayandillár, 
Pandilléro, —ilísta, sm Dänfefamied: 
Pändo, a. frumo, gefrümmt, gebogen; 
Hangfanı legend id) fanglam bewer 
gend ;Tanpfam, bebächtfich. 
Pandöran, sf: Lrmende Duft /.; (ehe 
vide hwerfüllige, träge Meibaverfon/: 
dórgo, sm. | Diwan, Fettbaud 
Pandergueir, va. pr. Mej. über Jem. 


herzen, ibn meden. 

Pandüra, [. Pandóra. (ner, bifder m. 

Pandáros, sm, pl, uugatifcie Boligeldies 
do, ad. | umd liebe Bron. 

























































de Päne lucrán 

Paneár, va. mit den Heilen aufe u, mies 
vergeben (Bifcerneh). . 

Panecillo, sm. Beiden N. "ERW 
Tie QU eines BLAUER. 

PON 

| Panegirico, — rio, sm. aan f + 
Panel, sm. Benterunttn. 

| Paneguirt, sm. pr. Am- M 


PAN 
Sentenglirtel m. ber Inbinnerinmen in 
Darien. 
sf, eres, oenen m; 
Fame; Brodtork m. 
Panetéla, s/ Kk, Brei m, von Senmielz 
meht mit Bleifdioribe se. ; Ak. Bro 
(oop: Hf, Savanacgare 7 on 6 Ba 
Ränge, 
Panelerin, sf; tönigt, Hofbiderei 
welde zugleich das Zafelzeug verwahrt, 
Panciéro, ler, sm. Eonigl. Brada 
Panetilla,(. Agärico, term. 
Pänflo, sm. febr Inugfamer, bebächtiger, 


träger Menfch m. 
Pu 














so, sen. 4. bolländ. Bavier n. (m. 


angela, sm. Ng. ceilon, Schuppentbier 
Pause, Pashiéso, sm. Pk. Bauern, 
cut m. 


Panlaguádo, sm. der Soft u. Kohn von 
‚Sem, erhält; * Anhänger; * vertraute 
er Breund, Bufenfreund m. 

Pánico, a. ungegrüube, eer (Schreden, 
Burd); —, sm. panier, wilder 
Senn er einen gr 

it, 

Panículo, sm. Zk. Zleifhäutien a. 

Paaldgo, a. ber gern u. viel Brod übt; 
um Obteeiveban tauglich (Ger). 

Panlégo, sm. Kobienfat 

Panilcär, va, Ab. umreigen, aus einer 
Wiefe ch, Meipe In einen der vermante 
deln; un. Oeireite tragen, hervorbrine 

Panlli, 6/. Detmag n= BR. _ (gen. 

alla, 97. Pl Olie m. Si 

sen 

‘em. {+ Paneeillo; Farbentäf 

‘Na, 1. Panisóla; Maíz; 

(9. Serafin m. 

Panjermauisme, sim. woliijde eef, 
alle Wolter germanen Urfpruunge u 
ker Gine Serrfaft zu fammeln, 

Panlöule, san, volflänbiges, also 
fendes Arörterbud) m. einer Sprache. 

Pandcha, ++ Panója, s/. Mebrenbiidel 

Ppnsl, [.Mü Im. 

Panoräme, sm, Darerama n., Run 
(ás. Dhunbgeminen. 1: In Ge, 

Pánque, zm. Pk. Jan färbende lange 

Pantalón, sm. lange Hufe 

Paatálla, s/. bewegliier Gidi m. 
an, einem Qeuáiler oder einer Yanıpe; 
Sistem m. berouwt, 

Paotäuo, sm. Rotb=, Warferiade, Brüpe 
e: großer Mafferbeßäler , verwideiter 

aubel m, 
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PAP 


aufm; Gruft fu? 

Vo. Bantber m. [gem 
sf. Btoportionaljiete 
influéncia. 

das Geberkenfeiel 

fend, pantomimifch; —, sın. Del 

fvieln. 


Pantomina, sf. Mafébine f inte 
malen zu Gadiz zum Audbagge 
Sálammes bei den Schupimm 

Pantóque, sn. Srv. Slad n. 

Pantorrilla, 57. Made /. 

Pantorrilládo, 2. vidwaig. 

Pantállo, sin. Bantoffel m. 

Páma, sm. Baud, Wanft; Bar 
vorragenber Teiln. eines Rrugı 
feb ıc.; — al trote, iron. am 
bungriger, zubringlicher eén 
m.; — de oveja, ** || Doctors, 
Rerdintom n. 

Panzön, son. Bietbaucjiger Menfé 

Panxúdo, a. diefbauchig. 

Pañál, sm. Windel /., **dinne 
denn. 2c., worin eh. cingemid 
unterer Theil om. DeéSemdes von 
tel an; —les, pl. 1 
jeugm. cines Rludes; + dl, 

Palle, sm. 47. f. Droguête: —< 
gut Muterbofe 7. ber Wider, dr 

x. 

Paälto, sm. im. won Dado; zen 
‚Kopftuch m. ber Weiber in Zitan 

Páño, sm. Zud) m.; feipener. it 
baumwellener Being m.; Breit fo 
Aut 8 Seinen; Tange: SD. 
Bemand, Gouliffe /.; Std a. 
wand, leinener Yappen; Leberfl 

Pañól, sm. Sm. jede der befanden 
tbcilimgen f. eines Sdirea % 
Schirebertrfiifie, f 

Pañoléro, sm, Sm. Gebitie m. N 

ta, f. Palatina, 

a zerfumpt 





























bt Lumpig. 
sm. Snuf, Enf 
Baret ms — del cuello, Hi 
faltriquera, 6 de mocos Sd 
tudo, Tafde Sadtud m. 
Paochiaa, sf Pk. Wurjel ves 
intentes. 

Pápa, sm. Bap m.; —, 51. 
Tecbrei m. 














Brei 
lede Svelfe od. Ra 











ERS 
RAR rn 





PAP 


1u8 Rorboften an der ¿fte deb file 
nf amg 
ya, s/. Bapageimeibchen m. 
Hayek, on. Lappen, plaudern. 
Ayo, Im. No. Papagei; rm. Sis 
otigeifpion m. e 
digo, sm, Estrenamos. in eines 
ndres, pr. And. | (. Papan: 
eye Beide — BB it. 
ren gehen. 
Sinfeln, 
fier Gez 











gender Denim, 

dio, a. $ überref, telg (DIR). 

‚va. peek ‚ohne zu fauen, wie 
Mefen. 

o, sm. einfältiger Menfch, dummer 

erm, der re angafft. 

räbias, sm. | gornmütbiger, ¿ante 


iger Denfch m. pet. 
cha, +/. Ungereimtpeit, Aüberhz 
Tucháda, 9/. pr. Mej. Reinig 
Bagatel f. 





er, |, Adormidéra. 

3, sf Pk. Bapajabaum m. 
„sm, riftlicher Briefter m. an der 
fte; maurifcer Drifter m. 
inte 
eget. 

Befäriebenen ;Shreibenm., 
Wedel, m. ı.; Nbhanblung. 
Ahrift; Beitung /.; Niegendes 
1 Blugklalt n.; poef. jede Edie [-, 

afgefchrieten wird; Ap. Am. 

vof. Dutver; 85. Molle /. eines 
ufpieterd; — les, pl. Papiere m., 
Haden; Derbonblumgeldriften, 
3; Berbrehungen /. des Körpers; 
monedado Bapiergeld n.; — mo- 
«Papiergeld n.;— velin, 6 vitela 
wapier n.; en — ungebunden 


5, 
ir, un. in Papieren, in Alten herz 





















n, berumframen.  [lung/- 

sm, ne (bt Pin 
M7 Gm Gar 
mt restant 7 enge ber 





benes Papier m. 

ala sf, eugeen u. in 
nung Befindilche, gewößnlic une 
gemorbene u. erriffene Papiere. 

bro, sm. Bapiermader, smüller ; 
shudler; 98 beudler m. 

1, sí. Zettel; Einlaßzettel m. ; 
efteihen m. beim Rugeliofen ; H. 
urant mm. 


bier. 
Sm. Firierden, Stühlen m. 
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PAR 


Papeltun, sf. Seldigla8 n.; 2. Teihter 
bulbfeidene 

Papolísta, su 
Papeldn, sm. großes Sid m. Dates: 
Wijd m., Beihmier n. , elender Muf= 





fa; Bapsbedter am 





Japierdite /.; Amo 











rober Suder m.; — de tabaco, 4. Räds 
‚hen m. Tabal. 

Papelonádo, a. Wk. {upsig. 
Papelöte, Papelácho, f. Papillóta, 
Papemiénto, sm. Am. Sprade f. bet gez 
meinen Weites auf der Zufel Guragao. 


Papéra, sf. Crop om. 
Pape tm 
FON 

plalbillo,{. Gindia. 

Fatal; a. Joscardenales—teetie 
Gardinále mm, welde behufs der Papfts 
wabt mit einander eingejcloffen wer= 

sf. Zk. Wärzhenn. [oem 
la, s/. Brei, Rinderbrei m.; * bez 

trügerlfche Sámeidelel 7. 

Papillonádo, a. Wk, mit viefen Figuren 
‘bededt (Bapvenfehii). 

Papillóta, sf. Bapiet=, Saatnidelm. 
plón, f. Cafo. [Divnbeit. 
iráceo, a. den Bapue ähnlidı an 
pirffere, a. Pk. die Bäume od. Pflans 

zen betr., beren Minde zu Papier weis 
Beet ie, 

Papiro, sm. Pk. Papierftaue 

Papiráte, sim. Sdmeller m. ind Geri, 

Papísa, f. Papésa, [Rafenftüber zu. 

Papismo, sm. Bapftthumm. |Ranfted. 

Papísta, sm. Bavif, Anhänger m, Ded 

Papístico, a. vapiftifd. 

Pápo, sm. Kropf m. der Vogel; ++ Hehe 
le; Fik, Speife f., Quder m., melches 
dem Manbvogel auf ein Mat gereicht 
wird; —os, pl. baufchige Befebung /. 
der Kleider, befond. ber Frauenticiver: 
‚Pk. Diftelblüthe ; Federfrone /._ (flea, 

Papolatrla, sf, ** Anbetung /. des Rap 

Papúdo, a. dictfeöpfig (Bögel). 

Papujádo, a. f. Papúdo; * heroorftebend, 
hervorragend, mulfig. m. 

Pápula, s/. Am. Blatter /., Heiner Kropf 

Paquebót, —te, sm, Sw. Padetboot, Boe 
tel a Su. Ban Y — eórreo 
Boftidiff m. 

Paquéte, sm. Pädkhen ; Briefpadet n. 

Padre faber 

Pär, a. glei, einerlei Eiggutdonïven en 
Werle hakendı Rk. praten —> 
ad.¿—, pre} eq Det Gen.) VRR, 
EAS 
ASS 












































anber, An glider N 
acer Beit; A. ne nut AT 
en © 





PAR 


nfi (von offenen . Benz 
tern); * ohne Hinderniß; ir & la — im 
‚Handel od. im Spiele gleichen Antpeil 

haben an Gewinn u. Vertu; 
unvergleichlih; —, sm. Baar n. ; Bk. 
Daéfparten; Mann m. von hohem 
el im Brantreió; u. England, Pair, 
pes me pares An rar 
ira, prep. (reg. den ce.) für; qu, für; 
Am Cinta von ei; fr, im Ber: 














ber line; — vor fepentert sin 





que, mi — que obne bie geringfte Bere 
Anfaffung; —, conj. um ju; — que 
damit; —, 2: Anpalten u. Stitefchen 


n. eines Pferdes mitten im Laufe 10. 
Paradguas, sm. Regen(diem m. 
Parablads,f. Batayola. 

Parabién, sm. Blüdwunfh m.; dar el 

— Gtüd wünfhen, 

Parabienéro, sm, ** der (Ge wünfäht. 
Parábola, sf: @leidhnif n., Parabel /- 
Parabolde, somber in Glciónifen side. 
Parabélico, a. ein Giedy enthaltend, 
Paracaídas, sf. u, m. Zallichirm m. der 
b. Gel) 
llo, sm. 6g.röfktm. (ei 
fand m., Anbalten m. 
(eines Pferdes); Aufenthalt m.; Inn 
halten m, Bane ORAL); lana 

7; Sup on. Boftyferde; Bofttation / 
Beridalplag m. fir Wrede u. Buter: 
Warabepfaß m; Mer mo in einem 
Blufle; leufie f.; Sap, @infap m. 
im Spiele; Ydiegeld n. für einen Gez 
fangenen od. Sklaven. 
rada, f. Acedéra: 

dere, sf. Scupbrelt n. bei einer 


Paradéro, sm. Ort m., mo man auf Reiz 
en anbält eb. anzubalten pflegt; Sm. 
ein Anterplag ; Wohnort, Aufenthaltes 
ort; Rubepunkt m. 

Paradigma, sf. Beifviel, Borbild, Duf 

Paradilla, 5/. turger ufentbalt m, 

Paradlalere, sm. Jäger m., der auf dem 

ıftand fleht ; * Reuigteitsträmer ve, 

Paradista, sm. Oandmurft m. vor den 

Schububen der Seiltänger xt. 

Parádo, a. fille Achend; wabe. 
múbig untbdtig; träge, lat, vas 
1äffi; vermundert, e 
Paradöja, —x. 
Paradó)ico, — 
Paradór, sm. ver 

























jer 











ini fiche. MC 
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in — | 








haut, amet Y. 
ARA > 
a. moter, 





foar 

ole, |. Paradójo, ete.[ 
Parafraseár, va. Durch Umfechreikn 
deutlichen [fdjreibende Gti 
Parafrdsi, —als, sf Umfchreikun 
Paralränto, sm. Erilärer m. ein 
ze, mit mehreren u, dentlidere 
ten, {et 
Parafrästice, a. umfóreitend, de 











Parafué Bers oder Edu 
7. vor öfen in Blaat 
Farage 

Parägr 

| Para les, 

| Parahiso, sm. Metaltbohlbebre 

| Paraiso, sm. SParaDie8 n. 

| Parájo, Pardje , sm. Stim, & 





| BBm, wo Jem. flebt; Ba 
Bulla m., Lage 7. 
Paraläje, — läzis, /: Sek. Sr 
(Unterfebled ves wahren u. ide 
| Standes eines Gefirnes). 
| Paralár, va. Bk. Bfähle, Sit 
«inem Gerüft eincammen: 
Paraldla, s/. GL. Raraleltinie:t 
gleihung, Gegeneinanerkaltu 
Paralelär, va. vergleichen, gizen 
ver baften. 


gelangen groifehen 2 Dina 
en 








Perlesí 
2. von der Bidt ye 
Am. von ver Bid 
fen merden (Bied); abfhmie 
feb machen. [feier & 
Paralogísmo, sm. Gebs, Trugló 
Paralegiár, va Durch Erugfäih 
vedan 








sf Regenfihient m.; 
‚va jleren,außjieren 


ao, sm. Ehmud, Jien 
Tate (Tuch or, womit em 
wind, 
| Paramijal, sm. So. Hines abe 
| ie Pen inef. u. oflind. @emäi 
\rirıme, sm. unGewohnte, alle 
EST ET 
VERAS 
\ len AR NAO 
Tim 
a, EM m. 


len, 
AN eenen 





PAR 


xgón, sm. Bergleicnung /.; @bens 
uf nı Kim Beh eher 
alle; AL, Bette f. 
sgóna, sf. Bär. Basangonfäift /. 
igonár, va. vergleichen, gegen ein: 
te kalten. 
ale, m. Sf Brauner ate 
rm. einer fröhlichen Racriäht; Lobe 
ec m. cines Doctoranden. 
ua, s/. Sagem m. 
veldr,  Shangen anlegen; 
vr. fid in die Erde eingraben. 
sólo, sm. Kök. Bruftwehr; Bruft- 
e, Bruftmauer /.; Geländer m. an 
FO an: RIO 
y va. aufs, anhalten; il flehen 
sen; bereiten, que, vorbereiten; 
3anteln mit orten od, Merten ; 
leren, fümüden; vn. fi haften, 
Reben; pariren (Bferd); fih aufz 
en, verweilen ; bleiben, Liegen bee 
; fh Itgendmo befinden; zulept bin 




















inen od. bingeratben; Sblaufen (en 
1 ó en mal ut oder fehledt) ; —, 
haft! hafte Ri! (Buhrmert) 





yo, sm. Ni. Bligableiter 
voor, sm. Gbarfreitag m. 
ame, sm. Am. vertärker, gemöhne 
After Srantacitanal m. 
sas am pi De erneer 
sm. pt. Zk. Bore 

Alla, sf. Tine „ampalttangeige /. 
ısär, va. mit dem Drillbohter bohs 
180, 5m. Dreb=, Drilbohrer m.[ren. 
vónle, sm. breiter Gäbel m. ohne 
se. den man im Bürtel trägt. 

liés! ine. $ wahrlich! meiner Tren! 
sf Barge; Sehensgöttin /; poet. 
m 


sm. Bettelm..den ein Sähhter que 
Smug vom Lehre befommt u. be 
n Borjeigung er bei einer foäteren 
genbelt von ber Strafe frei biet. 
micár, va. daß erfte Gebet vom 
tenamt abfingen (d alg. für Fem); 
En 
mlaf, —míqul, 5/. Fb, eres Ges 
m. Dis Konten; 99 Lob m; 
zomig a. 
Al, a. einzeln, einen Theil eines 
ven tna: Ei ‚ins 
ugethan, geneigt (con gegen). 
ll) vá unge verdien ans 
teiticfeit od. auß befonderer Sunel= 
9 für Sem; —se, pr. fi) gu einer 
fei fálagen (por für). 
dd, s/. Spatfamtelt f.  [Beuge. 
ire, sf. gerifenes 2ody y. in einem 
‚gm. Tpeilhaber m. 
- Parfam; mäßig. 
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PAR 


Parchaso, sm. augm. von —che;*j] Ber 
trügerei 

Pärche, sm, Fan. Wlafter m.; Tromz 
‚mels ob.Bautenfeil m.;,poer.Ttommeif. 
Parchedr, va. bei ben Gtiergefechten bem 
Stier ela Stüd mit Terpentin befris 





Genes Papier an bie Stirne Heben, 
Pardál; a. zum Sandveit gehörig; fig, 
veriämißt; — sm [. Chorlito real, 
Gorrión u, Pärdo. _[Gbelftein m. 
Pardälia, sf. Ng, Taftanienrothbrauner 
Pardeár, on. braun erfcheinen, braun, 
dunkel, teid ausfehen. [rifas 
Pardéla, s/. Ng, Bogel m. in Siidames 
¡Pardién! inf. || wahrlich! bet meiner 
lila, [. Göbio, 
la, a. beun graaf, YA 
ina, sf. pr. Ar. Wltenei, Debfapaft 
iascáro, a, Dunte braun. 
Pardísco, a. bráuntid, 
Párdo, a, braun; 88 grau; tribe (Wars 
fen u. Wetter): miren si es —da, *| 
das Gefagte {deint übertrieben od, ers 








[rent 













acre, vaarmeife gufame 
; gufanımenfügen, verelnigen. 
Parecéncia, s/: 98 Aehulichfeit /. 

ecér, vn. erfjeimen, Rlbar werden; 
zum Borfajein fommen; fido fehen Lafz 
fen; feinen, binten, borfommen, Daz 
fr gpalten werten; qu fein eins 
ähnlich fein; al — dem Aufchein nady; 
—se, vr. fihtbar fein; dbnl fein, 

sm. Dafüırhalten n., Meinung £.5 














ijden m. [piblid: 
Parecido, a, ähnlich; bien — {hön; mal 
Paréd, 5). Wand; Bk. Mauer f., die 





eto, trägt; *dicht u, hoc fiehendes Ber 

trcidefeló .; "jeder baufen m. von dicht 

u. eng aneinander ftebenden Dingen; 
es, pl." Wohnung /.; Wohnhaus. 

Paredádo, a, benadsbact, nur Durd) eine 
and getrennt. 

Am, Wan fhmerfllend. 


sf; Baar. Dinge, die einander 

Sofit find; Sade, Die einer andern 

febr ähnlich it; Mittänger m., Mittäne 
jerin 7. auf einem Bale; —as, PL We 
erp, Garro; Bom 
fein; das —as giet, ta A 
genfdaft. SER: 


















Parélo, a. gieën, aon. 





nn sm ver ki sun ann 


Se, sm Reno fe 


Eene ap Getmstnane fe 


Parénesis, 











PAR 


Parenético, a. ermabnend 
Parentación, 5/. Reicenbegängnißn. 
Parentál, a. eterlid ; verrmandtfehaftl 
Parentéla,s/. Bermanbte, Unverwandte; 

Stvoidaf 














Tee Ege nece, 

wordub m; entre, ó por — nebe 

ber, nebenbei, im Borbeigehen gef 

Parérgon, sm, Rebengierrath ma; 
gabe 

Párgo, sm. Ng. rother Seebraffen m. im 
Mittelmeer u, in amerifan. Gemäfern. 
äria, sm, Parla) za. ; * Der gar nichte 








Parián, sm, pr. Mej. öffentlicher Martt 
beren Subufrieergenguift. 
but m. ; dar — ö von- 














di le. 
(inf. Borg änerennen. 
Parición, 9/. Gebiren n, 
Parida, 37. Mödmerin, Rindbetterin /: 
Paridäd, sf. 88 Gleichheit; Vergleihung 
/,; Oli n.; en — unter fonftgleiz 
hen Umftänden od. Berbältniffen. 
Paridéra, a. fruchtbar (Frauen, weißt, 
Tigre). [Bieten 
Paridera, sf. Gebâren, Werfen m. des 
Paridára, s/. Boden“, Kindbettn. 
Pariénta; sf. Berwandte; || Ehefrau, 
Fran ; Fehr ähnliche Eade /. 
Pariene, a. verwandt; *febr ähnlich; 
—, som. Verwandter, Anvernandi 

jj Germann, Daun mm. 

Parilicár, va: durch ein @leichniß Decio 
fen; fdierzbaft od. fpöttifch nadbilden. 


























Parlatöri 
¡immer 
Parléra, ı 
Parlería, 
Seht 
¿uti 
tines & 


Pari ahndig | Pre 
ere 


Pariléra, s/. Bk, Querbolg m. zur 
bindun weier Stimme eines Bauger 

Pário, a. vari (Marmor). Früftes. 

Paripú, sm. Pk. Palme /. in Guyana, 
Ser ate pa ben Sedert 
‚der Eingeborenen gehört. 

Parír, va. gebären, zur Welt bringen ; 
* petvorbelingen; em, gebâren, Kinder 
od, erge gur Melt bringen ; "and Tas 
gesicht Fommen , zum Borfchein fom= 
men; — á medias, * bie Plage oder 
‚Sorge mit Jem. tbeilen, 

Parisiénse, a. aus Baris gebürtig ze. 
„Bar. Art Heiner Schrift, Bariftenne /. 

Párin, sf. Zeihtigteit f. NÓ aya 
fen; Biebfeligeit, GAO [- 




















Parladllo, sm. erhobenen, ein. galt \ Tramea 


Ausprud m. 
Parladór, son. Schwäger m. 





Pe 
Parlamentál, a. Darlamenter- 


abide, sm, alberner Shwäger m- E 


PAR 


Beinlaube /.; unbefänittes 
Peret: großer Sonigtopf m. 
Parra, um. Gem. le Se außbreiten wie 

ein Hebengeländer. 
Par, mate, utre od. 
Berwanbtenmi — rin f. 
Parricidlo, sm. Water, Butter: od. Bere 
wandtenmorb m. 
Parr, sr. metbaudiger Aug m. mi 
engem balie, as, pl. Bft Bratra 
geel neren eine 








Párro, sm. Baud /. [todm. 
Párroco, sm. Barter m, 

Párron, |. Parríza. [iviel n. 
Parroquía, s/. Pfarre, Barrel; Rinde 





Parroquidl a. ine Barrel berend. 
Parrogulduo, sm. Parctind n., Barre 
pj: ; Kunde m, tines Kaufmanns ze 
sl, sm. alte Spradge /: der Parfen. 
Parsimónia, s/. Sparjunfeit f. 
Párte, sm. Bofvot f, Dofpoftfefleifenn.; 
— sf. Theil; Di Begend; Zeit 
elpunft m.; Warte; Gegenpartei; 
hiode f. tines Edanfvietes; Urfache, 
Beranlaffung ; Rüds, Hinfiht /.;—es, 
pl Paturgaben, vorghallee Qi rea 
ten f. einer Perfon ; Way; seburtds 
glieder n.; — par — nach alen einget= 
nen Theilen, ausfügelic, umfändiie ; 
á— bei Seite, auf die Seite; für fid, 
bei Seite; befonders, abgefondert; & 
—es tbcifeife, zum Theil; & 
dieffeitd; á otra — anderdwo, anders 
márte; & la otra — jenfeitd; ¿4 qué 
ZY wohin? & todas —es überall; 
dar — Antheil verftatten ; de — de in, 
während; de buena— von guter Hand, 
aus fiherer Quelle; en — zum Xheil; 
estar — helfen; nombrar —es die 
Theilhaber an einer Uebelthat ze. nens 
nen; por la — de maß anbetrfft, in 
EN ef —, ad. theild; zum Theil. 
Parteár, va. "Gesurtapälf fe lelften (Gebs 
panels rele; fahrt / 
cla, —axa, 3/. Mbreife; Abfahrt /. 
perron Dekan Get a erin. 
ariera, sf. Sebumme,@eburishelferin /. 
re, om. Beburiähelfer m. 
Parkırt, am. großes Ölumenbeet m. in 
hen ar ner. 
sána, 5 fane fo 
fble, a. theilbat. Eguna 
Partición, sf Teilung, Metz, Cine, 
Particionéro, sm. Theilhaber, Theilnehe 
‚mer m. 
Paridae, 27. Stiel: ele 


pi man 
‚Faricipdaie, pda eld sm hele 


wa. mittheilen , tbelrhaftig 
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PAR 


machen; mittheifen, melden; on Theil 
Haben, helf nehmen (de an). 
arena. elan de Lie 
dele. ‘auf das Dittelwort bejüge 
Fan ie, sm. Spl. Mitteimort m. 
rial. din on Pite; Spare 
Pis 
Partlenlär, a. befonber; nicht algemein ; 
einzeln; außerordentlich; en —, ad. 
befonders, Außbefondere; —, sm. 
yatmanın m. ; @efchöft n., Angelegen= 
belt; ero: Prioatperion 7. 
Particularisär, va. umfländlidh auteins 
anderfegen, "genau angeten; autpeide 
nen; —se, vr. fi) auéjeiónen; (chr 
vertaut werben (con mit). 
Partida, sf: Agang m., Mérelfe 
lider Hintrit, Tod mo; Am. Partei fe, 
Heiner Banie m. Boie, donde 
ter ze; Detadiement ; Quftartie,Qufle 
tele; A, Meónangivof; Bandit; 
Bartie /. im Spiel; —as, pl, Kg. (van. 
Oefegtud n. von König Berdinano Dem 
Seiligen; —as corrientes, A. laufende, 
Rednungen /.; —as dobles, ó dupli- 
cadas Doppel Budhalln n. = de 
bautismo Taufidgin m.;— de difan- 
to, $ mortuoria Toblenfeein m. 
Pariidário, a. yarteifd); parteifüchtig; 
Bepictse, 
Partido, a. freigebig; — sm. Partio 
Geriöjtäbegiet m.; Bedingung /.; Aude 
men; Sorihlag m.; lebereinfunt 
leid unler ver Seingung; 
farso & — fid zu et. entiätegen ; 
sacar buen — ein gules Gefhäft mas 
en. 



































a. Spi einen a 
il Tk, Bortitut fo 

Párto, sm. Gebaren, Geburt, Riedere 
Fuuft, menfáide Selbesrrugt /. June 
ged m: 0. einem Tbler ; Tracht (., Ruck 
m; Rate ens EN 


AS 














Parturiénte, a. SEES SE 


Párva, 5, Rene fr 


eten’ Getreide n. 


SER 


PAR 


‚Haufen m. von ctm. 
Parráda, sf. Aufipeicirung /; det gute 
gen Góctreibes eines Sandwirthes zc, 
Porvedhd, Parvidád,=/- Geringíhgigleit; 
Kieinbeit; Kleinigkeit , Heine Bortion, 
geringe Suantitt 7. 
Parvífco, a, fniderig,, tnanferig. 
Párre, a. $$ Hein. 
Párvula, s/. Heined Mädchen m. 
Parralts, f. Pequeñéz. 
Párvulo, a. Hein; gering, nictrig; eine 
Fáltig; —, sm. Kind a. 
Parsonbro, T. Henenadör. 
Pása, sf. geirodnete Weinkecre, Mofine 
fs Etrid m., Gtridyeit f. der Bögel; 
as, pl. * hurge, fraufe Haare /. Der 















Pasabála, sf. —las, pl. Sugelfotm /- 

Pasábl, a. leidt, riräglich. 

Pasabómbas, sm. Gro, Werheug n. zum 
Meflen des Rafiber3 der Bomben. 

Pasacabállo, sm. So. plattes, vlercdigos 
Fahrzeug nm, um faánvere Saften bin u. 
ber zu (den. 

Pasacóllca, sf. Am. holerafrantbeit f. 

Pasáda, sf. Uchergang m., leberfabrt; 
Mafade 7. eines Preroes; Partie. im 
Spiel. 

Pasadóra, s/. Stein m,, den man über 
einen Vid, eine finge e, legt, um b 
ief dreten u nun. ,, [m 

Pasadéro, a, leid, eririglido; mit 

Pasadía sf. jührl. Hinlängt. Gintom: 


‚men n. 
Pasadilio, sm. durchgehende Stiderel /. 
Pasadíso, sm. enger, bededtter Gangs 
ebergahg m. 

Pasádo, a. vergangen, mad vorüber, verz 
Taufen if; vorig, ebemalig: Durdbroz 
en, mit tor ac rangía (DER, Dllven/ 
Blelfd ze): lo — — mad vorüber if, 
fo vergeben ue veros ei; os, 
sm. pl. Borfabren, Moteltern mp. 

Pasadór, sam. Der ebro. von einem Orte 

um aldern (haft; Saleihhändier; 
egel, Sdubriegel m. ; Thrtlinte; 
Spange, um Die ade aursufdhlirzen ; 

„Binieteleing m. 
'sáje, sf. Dürchgangm., 
evert f.; Digan 
mm», Brüceiigeld, Babrgeld m; 
Barnef. 

































Pasajóro, a. gangbar; horibergehend; 
Pass 1. Pasndera. Dhüchtig, 
Pasalleör, sm. Waffetmener m. Vine 








Pasamanéro, sm. Bofamentieer m. 


Pasamáno, "sm, Treppagelüutee me 


Borde, Freife fo 
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Pasamanár, va. Pulamentirarbeitverie: \ Visca, 
Pasamanerla, s/Rofamentichandwertn, 


PAS 


Pasánte, sm. angebenter @ehüfte, Bet 

pasa a. tele el 
santa, sf. Stelle f: eine an 

ASA pe 

Pasapása, s/. Tafdenipielert f. 

Popei. A Beriprabt,feiner‘ 

rap m. 

Fasa-piedra, sf. Pk. Pilange/.. iin 
Ufer Des Meered u. vorzügli ante 
‚Alippen mid, 

Pasapórte, sm. ab, Reifes, Urukir 

Pasár, ve. von einem Orte zum an“ 
bringen; Aberfiubren; weitergeben; 
bringen; überfenden ; gelten (aren Er 
rlument ; mit fid), bei fido führen; be 
lich, dut Schleichhandel cintia 
befördern ; ftberfchreiten ; übera 
brengen «Reihen, obren, 
bineinfteden; werfchlucten; dursiche- 
Nüchtig Durrchlaufen ; Herplappem; le 
bien, lernen, Sebruortráge, Gebje 
anhören ; zubringen ; leiden, anal 
wuöftehen ; fiberftepen, autbalkn, + 
ga (Sand drren, trodnen ato 

one, an der Qufi; vn, bird. 
sreifen; fido begeben ; worbeis, poribes 
geben; hingehen, nichts zu beteutm bo 
Sen ; Vorfibergebjen (Beits mel 
fid perbreiten; weitertonme: 
{m Breife, theuer werben; eert fi. 
gebalten werden fir 
heben, vorfallen ; ausdasen, 
ten; befteben, eS ausbalten; —| 
pl ‚ober übel befinden; páselo biet 
(ben Ge mohL; pásalo bien (test 
¿cómo lo pasastes ? mie lft eb&aór 
gangen? — por escrito fdrifli & 
(aen; Ir pasando id n ber rin: 
Sage erhalten betreff6 der Genta 
x.; ¿quién pasa? merhaf —se, 

Dirdgeben, Durdhreifen: Mid veriär: 

ih siert (an einen Ort); aut te 

Gevidtnif Fommen ; vergeben ; vete 
ven Banie geratben (Field, ct 
ze); fließen (ungeleimtes apie s: 
fis bebelfen, vorlieb nebmen; jur 

men; —, . Gebensunterbulte 

Pasaríve, 1. 

Passti6mg 


Tegte Handlung 7. 
Pascána, sf. pr. Am. M. Ort m Mt 
N ANU DE BE Ractlager bilt. 
NAS 
NE SN 
VRR NAMEN ar Kr 


PAS 


—as, 1d Bin damit zufrieden, es it 
‚mir debt. 

Pascakl,a.öfertic,zumOfterfetgehärig, 

Fadi, te Sonntag Se ab 
‚dem Auferftehungeoftern. Ñ 

“sm. Urfunde /., woducd) von Geis 
{en DER geveimen taart ze Die 
@rlaubnip zu etw. ertheilt wird; Am. 
ab, Reifepaß m.; Bortritt, Borrang, 
tg m.; — inc, meinefiegen! 
Habe mts Dagegen. 

Paseänte, sm. Spagiergänger; Diii 
gánger, Bflaftertreter ; Seidenwurm m., 
der and Mangel an Gpluftze. frant wird. 

Paseár, va. fpazieren führen ; auf u. ab 
führen; durdmandehn, durchftreifen ; 
en. foazieren gehen, Luftwandeln ; se, 
wr. f. Pascär, on; * mit (einer Gi 
dungsfraft umberfhweifen ; etw. übers 
fegen, bin u. Ber wandeln; arbeitslos 











to. 





P pr. Mej. f. Paz, 

Pe a Pin. Dr Er Be 
je , merged ac. fählg. 

pester a, tarde Gui mudo Der 


fond. von Herden u. Naut 
E ren) 
ildrge, a. große ober meite 









Pasi 
Paslllaë, sf. pl. Korintben mk, 
Heine Ride verbeend 


Eres. rögan 

paslo; sm. enger, fände Qu 

Palin 4; eben m Be, Sere 
den o Bein; Beer beige 
ung /.3 nes, pl. Cg. 
IE 


Pasionária, sf: Pk. Baffionsblume f. 
Paslondro, sm. Geiftllcher m., welder bie 
‚Leidendgefiähte Im der Rirthe abfingt. 
Pant em, dim, soso; red gr 
achte, gang gemad); ganz leife, [tblere. 
pole Tan End m Ders 
Pasiva, s/. Spl. £éideform f.; —as. pl. 
An. leidende Urfofe m. (Erodtenbelt u. 


Feuchtigfei); on —, Spl.aldelnzurüd: | Pás 


Deutendes Seitmort, 

Pasivo, a. Pro. leidend (im Begenfap von 
mirfehb); Sp/. was eto. Reibende ans 
deutet; fuero — Berläieftand m.; —, 
en. 4. Balfica n. [ohnmächti 

Dasmádo, a. erfaunt; erflarrt vor Sete 

sadr, va. betiuben; obnmädhtig,, er 

farren machen; in Berwunderung,, in 

Bvan.-reutfä, Tea 
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PAS 


Grfaunen fehen; en. ertaunen. 

Pasmaröta, —táda, 57. verfteilte Ohne 
‚madıt /., verfteilte Nervenzufälle m. x 

Pasmaahs, sf, pr. Me). Beule, Se: 
how /. vom Draden Bes Sattels auf 
Dem iden Der Heller, 

Pásmo, sm. Krampf mi; Bergudungen 
fo, Rervengufálle m.; Betúnbun; ohne 
Idd; Venmunderung f-, Erfnunen 
n.; de — yum Erftaunen, bemundernds 
würdig. (lid. 

Pas a, benundernömlirdig, erflauns 

Páso, a. getrodnet, gedörrt (Früchte); 
—, sm, Schritt; Schritt m. als Längens 

(in u. um Madrid) 1 Paso =1% 

Fuß; Tritt, Bubtritt, Fuße 
flayfen; Gang m., Art /. zu fhreiten, 
Schritt m.; Tek. Tanzfdritt, Bas; 
Boriidrit; uebergang me, Ueberfabrt 
f.; Durdgang, =Jug, -Marfd, «Wit 

An. "habe. Erin. der Vögel; Sa 
aa; Ereppentritt m. ; Treppenflüfe, 

Üeikerfsrofe; telef od. aus einen 























bre pat, fegen mu; —os, pl, Lebens 
weife /.; weite Stide m., Die man madst, 
ti cn. qu Bates qu lagen; po 
óritmele; + lt vor Sci 
bm Schritt; 4 —os (angan; al — im 
Morbel=, im Morfibergebert:; entgegen; 
mad Art wie, auf die Art wie; al — que 
nad) Maßgabe wie, fo wie: 3 oso — 
‚eben fo, auf Die nämliche Art; de — im 
Morbeigeben, geieyentilch; oberflächlich, 
‚obenhin ; fehnell, ohne Aufenthalt; ha- 
car mag machen; ir de — Duros 
ben, gehen, smandern (Beerden); freiz 
chen, wandern (Bögel); mas que de — 
in größter Gile; servir de — jum Mel 
tem gebrandt werden; —, a. gemadh, 
fa ee; —, int. fact, ema: 
Pasplé, om. Tak. gemiffer Lan 
‚Menuetfcheitten. tern. 
Pasquilla, sf. nächfter Sonntag mn. nad; 
Pasquin om. ximabi6ri? 
Pasquináda, s/. wiiger, beihender Cine 
Alm, der jens verbritet win 
Pasquinár, va. mit Schmühfdhrifien ber 
teln 
ia, sf Teig m., Vaftete; Mae o 
überbaupt; Bapydedel m., Bapve (5 
Bilde, Eilbertange To. WORD, 
Bruder; Er, Sehen Hoer 
ter Bod ms > AN RER E 
SS 
Oe y BAER AAS 
den a. Handeln; de wenn — 

















mn. mit 


Loft 




















fältig. 
We ye 





PAS 


Pastáca, sf. pr. Am. AM. Kk. Bericht 
n. aus Kaldaunen u. Schweindfühen 
mit viel Gemürz zubereitet. 

Pastadero, sa. Weidcpla ze. 

Pastäje, f. Pästo. 

Pastár, va. bez, abweiden ; abhüten ; auf 
Die Weide führen, hüten; vr: weiden ; 
freffen, fid) nábren (Tbhiere). 

Pastéca, sf. Sw. großer Blod m., über 
meldsen Dad Hiptau deS Hauptmaftes 


geht. 

Pastél, sm. Ak. Raftete, Sleifchpaftete ; 
Baftelfarbe f.; Puftell=, Farbenftift ae; 
Naftellgemälde n.; Zar. Barbepugen, 
zagen m.; Bar. Eiertuden, Zwiebel- 
fide me; * heimliche Zufammenfunft f. 

Pasteláda, sf. * Berwirrung f., Durd> 
einander ». 

Pasteladúra, sf, ®lasfritte /. 

Pasteléra, sf. Baltetenbäderin /. 

Pasteléro, sm. Puftetenbäder ; Pafteten= 
verküufer mm. madjen. 

Pastelizár, va. ** Pafteten, zu Pafteten 

Pastero, sin. der die Maffe der gemabte= 
nen Oliven in einen Korb wirft. 

Pastilla, s/. Bläbchen, sügelchen n. aus 
einer teigartigen Maffe gebildet. 

Pastina, sf. Derjhaft f., Anger m. 

Pastináca, sf. Pk. f. Zanahória; Ng. 
Areitfeomang, Stadjelrodje m. 

Pästle, sm. NSp. Pk. Kraut n., woraus 
Die Refter des Scharlahwurmes gemacht 
werden. . 

Pásto, sm. Weiden, Bez, Abrveiden x.; 
Weide f., Meideplag ze; Nahrung, 
Speife, Koft f.; * Brenuftoff, Zebrfto 
m., 

Pastór, sm. Hirt, Biebhirt; Schäfer, 
Sdafbirt; Seelenhirt, Seelforger m. ; 
Zintenfleden m. auf den Schreibebüt- 
dern der Schulkinder. [rin f. 

Pastóra, sf. Hirtin, VBiehhirtin; Edpife= 

Pastoräje, sin. Befdäftigung /., Amt a. 
deifen, der eine Heerde weiden läßt. 

Pasterál, a. Hirten=, Seelforgerz. 

Pastorál, sf. DA. Dirtengedidt m. 

Pastoreár, va. weiden, auf der Meide 
hüten; * geiftlid) weiden. [tanz me. 

Pastorela, sf. Sdyäferlicd m. ; fer= 

Pastoréo, sm. Hirtenftand m., Hirten= 
[chen x. [m. 

Pastoría, s/. dib.; Hirtenvol(f »., Hirten 

Pastóso, a, aufgedunfen, aufgelaufen ; 
Mal. farbeneoll; wollreid und dabei 
janft amufúblen (Zeuge, Tücher), Kart 
u. zart (Mein). 
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Pataratéro 
Pataráto 


Patás, sm, Ng.n . 
Patáta, f. Baldin mit 
Patatál, —tár, sm. Erdäpfel-, Kat; 


Patatéro, sm. der mi x 
Patäto, 9 mit @rdäpfeln At 


Patatús, —tús . ? : 
Patáx, pat sm. mit Binfallen Kat: 


Pateár, va. mit Füßen floten, treten: 































PAT 


ner Weidcplag ze; Feidegeld e. 
Pastúzo, su. pr. Am. M. ladidl 
Arne adt efdbirr n. (gefertigt a 
Provinz Pafte in Reugranata. _ 
Páta, sf. Vote, Tape, Klaue f.t 
Thieres ; Meibchen ». der Gant: Fa 
Stlapye /. an der Zafche eina Los 
— de cabra, *unvermutbec $e 
nig. bei einem Beicäft zc. a- 
¿¡nfuge;á — llana, á la —llan 42 
cinfad. [münze=$ Res 
Fatäca, sf., Fatacón sm. Ur E 
tacusma, s/. pr. Per. genihid? 
ftidttes Hemden n. der Aukiare. 
Patäche, sn. Sm. Austieger m. 
Patäda, s/. Yubtritte.; Gupiqarc: 
Fährte /. eines Thierez. . 
atagalána, s/. || Sintender m.. X? 
einer Fuß kürzer ift, als der andern 
atagón, sm. Batagonier m. - 
Patágua, sf. Am. nglidrunde &* 
n., auf welches man die Kita 
ftellt, woraus der Baraguaitkeeet? 
fen wird; 2%. Baum m. tar” 
pfigen Stellen mädjft und cin ned 
te8 Holz bat. 
atá), —je, f. Patáche. , 
Pataleár, vn. mit den gupen jr“ 
ftampfen ; trippeln, teapwin. 
Pataléta, sf. Kranfheitbari! « 7% 
Obnmadt u. Gliedeutja: * le 
herlihe Behauptung a. Laros /- 
Patán, sm. Dimmer un ar 
‚ungeichliffener Mensa 
Pataráta, sf. &rdi tung, Lig. wi 
Aeußerung f. des Bedauernd .; 3 
triebene Höflichkeitshezeigungf; 


ne8 Jeu n., Boffen f. 
Pataratäda, sf. || kurtükerfegee, iiet 


nihtöbedeutende Sandiun f. 
‚ a. fügenhaft: yore 
um’ sm. Qügner m. 
« pr. Mej. reist? 
Dummlopf »n., der auflaherliie ES 
fi wichtig maden oi a 













peifirlich; 
groker Sir 
ks 


a. pr. Cub, Hein u. unter 


atáche, tete Chnm&: 


trampeln, ftampren; * febr auf 
(ein; *fich viele Mühe AN etm. pn ' 
Taken, sf. Pk. Rae f. 


Pastüra, s/. Sutter n., Beruna f der A PUNA, o O o 


Tbiere; Jág. Wafdweide, Ayu f-, 


Pr. VBicb=, RiBypengras n. 


Pasturáje, sm. Bemcindemete f., ae 


Y NS ST. N AN 9 sil 
mT SITE nt y 
TONOS, A. Sir DM, A 





PAT 499 PAT 


uit. Merebrung ausgefeht (ge 
veeleer or em 
SeftalungBuctunde /, Dal Brie 
Elion An Ce 
a6 m.; Bar. Julroitum. 

1, va. patentiten. 

ff. Paténa; Dpferfihale . 

a. viterlich. 

dd sf. Baterfdaft fi su — 
Hohwürden; vuestra — Gure 
“viterich. — [Bohmirben. 
ler, sm. f. Pádre nuestros DIE 
¡ulammengegogener Knoten zu, 
¡réra, 5/. Pk. Maternoferabrus 
sf. Sn. Runbadsbiod m. [m. 
m. Sinfender; Krammbelulger 
a. madbrudovol, feierlich. [mn 
do, a. bie Meine auseinander 
9,1. Ginda, [forcizend. 
da. arobíúbia. mit Plumpen, 
Voten. 

0, a. weipfügig. 

€ Sátic 

sm, Balgen ; Richtplah m. 
f. dim. von Bäta; iron. großer 
; meter de —as, poner de 
1 la calle ausbieten, binaut-, 
1 Haufe werfen [Füßen (Bögel). 
do, a. geleert, eficder an den 
m. füge Baus /. 

29° Bintend. 

do, «. ftummbeinig. [verfehen. 
ide, a: mit gefpaltenen Alauen 
un Ag. über Arche m. 
12 Badenbart m. 

Son. I Zeufelm. [Alauen bat. 
10, 2. was feine gefpaltenen 
do) a. mit maufihieräpnlicen 
verfeben. 

Im, dim. von Pátio; Sälitt: 
Schltfäubläufer; Ag. Sturm 


nico, sm. dim. von Patín; 
Bang m. um ein Bebäude her: 
einem Meiterdude verfehen. - 
1. Hof, Borhof, Hofplap. Hofs 
u ECR ; estar m 
ie Gemung foeieh Dr 
7 Ng. amentanifäks Schwein 
“a. pr. Cub. voe Der Zeit bü, 
rdend (fsrüchte 2c.). 
„A. || dem die Füße eingefhlaren 
Rälte erftarrt find ; Der aus Hoc 
Aufgeblafenheit Reif u. gegiert 
2bt; * erftaunt, voll Bermundes 
((Buájftaben, Zeilen). 
va. minn ren let 
2. frummbeinig, 
vid (befond, im sp. 
lesa wie find mun qui 























Pato, sm. Ny. Gand; Bloß m., wo man 
beim Segelfpie! den Sup binfeht. 
Patecháda, s/. akgefämadte, alberne 





Nede fo 
Patójo, a, fchiefbeinig u. watfchelnd. 
Patología, 5/. 4m. Aranfbeitsichee /. 
Palin, a. qu Arana o 
cg " y 
Baldr. a. u. sm. der groe Breite Bübe 
Paté: 





‘sm, pl. Eb. Heiner rober Mens 
foenidsaa m. nördiid von Diadrid im 
Gebirge. [Roge f. 
Patráña, s/. Mähren n.; * großartige 
Patragukle.sm: Mährehenergäßfer Che 
‚ner, Windbeutel m. 
Pátria, sf. Vaterland n., Beburtdort m. 
Patriárca, sm. Erz, Stammvater m. eis 
nes @efchtedhtes ; Batriard),Dberbifihof; 

















‚erfter Stifter m. 

Peer emo Sind m. ive 
eines Batriciers, F 
Patricida, sm. f. Parricida; * der furójt= 


fur 
bar feinblid; gegen fein Vaterland if. 
Patricídio,f. Parcicídio. _[Batriclers. 
Patricio, 'a, vaterlámbifd); batriotif 
Patrimoniál, a. zum väter!. Qrögut geh 
ig; oiterló, etertid; eingeboren. 
Patrimonialisár, va. beflimmen, daß ein 
erworbene Gut od. Befipthum nur von 
@ingeborenen befeffen werden Eönne. 
Patrimönie, sm. viterl. rbe, Grögut; 
‚Bermögen r., Befigungen /: 
Pille, a. vaterländijd; biterüih. 
Patrióla, sm. Baterlaudsfreund m. 
Palin m. patron 
Patriotisme, sm. Baterlandbtiebe /. 
Patrocinár, va. unterftügen; befälipen ; 
vertbeivigen, verfedten. 
Rn Beitant m; 
fed 7% eine rende vor 
‚Bericht, 


Patrón, sm. Sduphert, Befdüger, Ber 
forte Gone, ehunpelige Air 
Genpatton, Rirherr; Sciftpatron, 
Siffer, Bührer m. eines Scies; 
Haußherr , Haußwirtb; Here m. ein 
‚Stiaven ;ufter, Model a. Batrone, 

Patrenál, a. einen Sdubberci a. betr. 

Patronáta, a. mas fi) auf Das Datronate 
redt beiebt; —, sm. Batronattreäit n. 

Patrenfmico, sm. @eidlehtänamem. 











he | Patröne, sm. Sehenöhert m. 


ie, vonden (+ 
TEN RT 
‚der Schaarwacge Dardania 
Pi j. Patué 
Pal ad got ONE 








en SS rt 1 


nn 


fait eines buhne, mit febr made 
baftem Seife. - 

Paúl, sm. pr. nichtig gelegener feuäter 
‚Ort m., wo erft Mañer geftanden hat Pi 








née, sm. * Br 
nader Gras wad. Borsato, ind 






18, a. mas nach u, mad geficht 
wipftiher Bannbrief m. 
 Scimpfwörter u, & 


Ar, sm. Sbredm., 1 








Panpärrine, sup. irr. vou Póbre. E scheet Ze del 
a. sup. irr. von Póbre. _ Farordso) 4. erfdrot 
Pánsa, s/. Untertrcóung /, Stilfland terlich, fi 
merk. Yan Duke, am, EE Ad 





a IE 
Pensa, [. Baus 
Fi, Ea. unteren; on. take B 


ten; ee, or. ausruhen, 
Paxtär, va. (tutcen, mit Qinten nad) dem 


Uinienbreit 0. ml dema 
‚bie qu 


Betere fos Te 
¡andallo pavas! **el! 


sf. e, Geerte Y. 
Eo 
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t; estar hecho en —, * ùfel aut: 
m. mißlingen. 

Ana. noia, fündpaft: sr 
derm.; ¡— de mi! Daß es Gott ers 
10! ums Himmels willen ! 

1inéso, a. fündlich. 

te, pu. von Pecár; humor —, 
tbfe, (dädliche Feuchtigkeit /. im 
per. 


y Un. fündigen; fehlen, verfloßen 
tra gegen); ji verfehlen, fi vers 
m (en); qu weit geben, das Maß 
freien (En I); A ei: auf eine 
je cinbilten, fe zu verfeben glauz 
(de); Am. fehlerhaft, der in zu 
emtiekerflufe vorhanden fein (Sá 
reudhtgteiten). 
1.Jabarı. 
'sm. ++ Bid; mit Maffer angez 
peter u. gebncieter Rehm m., um 
De daras qu machen. 
7, va. verpichen, mil Med) beft 
fca, s/. cines Zimmer n. (hen. 
sa. pehfirig, peda, 
a, s/. mit Waer angefüllte glds 
Bale 7. für Oefenen a. 
BER pr. Mond {Pelie 
ellie. . 
Vogts a Gen. angle em 
niee 
‘sm. Sumpf, A 
am. Pr El me an Glamen 
ES 
4,5/.+3 Sónfn.; buena—, mala 
aer Senf, Lofer Vogel m. 
da, sf. Km. bcimdides llanera 
dgl. ©teiferei /. von Soldaten ; 
a, fommerfledig. ["Qufeife /. 
, Pectinóso, a. A. jabnartig ges 


u 
rál, a. zur Bruft gehörig ; Brufte, 
flv, sm. Ag. Raflenbiehfnhtm. 
lár, a. befonder, eigen. 
lo, sm. Ag. eigenes Vermögen; 
vergut; + Privatz, eigene Bermö- 
3. einer Berfon. 
ie af an pl Deer 
—numerata, ger. badted @eld n. 
if. Pecunlärio. 
ro, a. Belde. gefünt. 
se, a. voll Qeltes, mit Geld ans 
„sf: Steuer, Auflage, Abgabe Y. 
7, va, Fw. ger. zahlen, entrichten 
ween, Abgaben ze). 

de mäaga, sm. rm. Betrug 
11 man Sem. fpielt, indem man 
ür Beide Beyabten pt. 
pr, Gal.}. Per. 


1 Fruftuc n.; Side fs 
EA ya Sille f.; Bi 
































Pecheria, s/. Steucrpflichtigkeit /. 
Techöre, a. feuerpflihtig. 
Fechibidaco, marie, latei. 
Pechleaterla, sf: pr. Cub. re tele 
techicáte, a. pr. Cub. targ, flgig. 
N o a Fi 
Inga, s/. Asp. gewiffed aus Amer 
read ds Sy 
‘sf: Ng. Raccbdmuidel f. 

| Fechifo, 1. Pardilla; 
| Pech, sat. Brut 7; Quferı m. Inneres 

2: Des Denfhen, @emüth n.; Dluth ze, 
Tupferfeit; Standhaftigfeit; Verfcnwier 
| genbeit /.; artiged Betragen m.; de 
tung, Hohfhägung ; Fw. Steuer ; jede 
Auflage od. Abgabe /.; subir d —os 
hinaufffettern ; tener — Geduld baben., 
| Pechuelo,sm,Schafd=, Sammeló= Lanmés 
| rechlea, ef. Exa. an eier 
| Pechüga, rufina @efligel; 

II männliche, weibliche Bruft /. 
Pechugón, sm. heftiger Schlag 00. Stof 
m. auf die Bruft ; Jufammenftopen m. 
‚mit der Bruft; Fall m. auf die Bruft. 
Pechuguéra, sf. Aro. Huften m., det jidh 
auf De Bruft geworfen ; heftiger, trodtez 
I Pi Suften Pe bert Eniedungr. 

’elagopla, s/. Rinderjucht, Grgiebung/- 
der ee, Runftergiehung / 
Pedagógico, a. vädagegifch. jur Grez 
Pedál, sm, Tk. Pedal. [hung gebória. 
Pedáneo, a. Ng. auf die Dorre, Unters 
gerichtebarteit begigtid. 
Pedána, san. Pk. gemeine DiRel/. 
Pedänte, sm. Schterm. ter (aten. Spras 
de umaßender Halbgelebrier; Bedant, 
Edi 












































waaren! á —os, en —os fliociie, in 


Stiens estar hecho 08, febr ers 
müdet fein; morirse por sus — 
Spor Siebe Merten, Merbli, verliebt 
pileata PederastaC Sotnksn in: 
RS 

EN NES, 


ti sm. AS 
ISS 

















Aub m. ¡Safin 


PED 
Pedbstre, a. zu Fube gehend, gu Sue. 


Pedición, sf, Bitten; Berlangem, Bors 
elició 


y 
(ay ef Am. Säuferantfelt /. 
bedien ee 
Bedlenlo, . Reei.lo. 

Pedido, dm. 44 Geli n., itt; 4. 
-erfórcitung, Orr; Mhz 
füge. fetteihaft. 
aft, unverfmtbitend, 
Io, sm. Guid n. 











Benteltun: 
gabe, St 
Pedigiöti 











Pedlmento, sm. ger. Anfudien, Befudhn. 
Pedir, va. u. n. bitten (alg, r. a alg. 
em um cio); ben; Reis feed 





Ten, forbern ; als Drei fr eine Maare 
fordern; zur pe verlangen; B, befelr 
len; erfordern, nötbig haben  verlanz 
en, wünfihen fragen, fich erfümdige 
temer, Ad bemüpen um ei 
mucho eb elerpo, = nad eh. ce 
neu; — por Dios Betteín; — prestado 
entícbnen; 6 — de boca nad) Ban. 

Pedireel, sm. Vermittler m. (rt Eres 
‚Ntofpieh, 

Pédo, sm. Zur, Wind m.; echar, sol- 
tar, 6 tirar un — Ginen fahren, einen 
Wind freien affen. ingen. 

gedore om $5. Pers aen 

Pedorréro, sm, Barger m. 

Pedráda, sf. Stelumuef m.; * Stiel 
vete. andar £ —as fi) elnander mit 
Steinen werfen; —, ¡—as! inf. fl 
migtihn! (Steinen, 

Pedrén, s/. Steinigen, Werfen m. mil 

Pedreclt, sf. dim. von Piédra. 

Pedregäl, sm. Reiniger Ort m., einige 

Gegen f. fdmergen Teidend. 

Pedregóso, a. Relnig; Am, an Stein: 

Podrejón, sm. augm. von Picdra, 

Pedrohäl, qm. kurzer Bühfenftuß m. mit 
weiter Pündung. 

Pedrera, sf. Steinbrud; m. 

Pedroría, sf @reifteine m., Juwelen n.; 
‘Steinfdneidctunft z. 

Pedréro, sm. Gteinbauer, Steinmeh 
Steinfhneiter; Schleuderer m.; Gr. 
Steinftüd m., Drebbaile /.; pr. To 
Findeitind r. 

Pedresuéla, s/. dim. von Piédra, 

Peärisen, s/..— Sca, sm. Steinbage! m.; 
beitines Sagetmetter m. 

Pedrisquêro, 1. Pedrisca. 

Podrfaa, s/. Steinbruch) m. 
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PEL 
Sm, Heine Rowe, 


Pedieulo. 








Pesadito 
aubein 
Pegáde y 


men} 
bete 





In; 
(eibe 


, sm. 





Begafus m., gel 
eo Fin nm 
egáta, 5/. Boffen am, da a. 
Pególo, san, Bedrpfrafter; astailen 
den n.; "allzu dicte uo y Bidt 
Suppe fa 26; * zudringlißt, 


Ber 4 
Pogotería, sf. Dreiftigteit /., wis 

Gate ee da 
au Fommen. 


laden zum 

Pegubra, s/. Behhütte /. 

Pegubro, sm. Bechbrender, ira. 

Peul, am. fo Pecilio 7 je 
”.; * geringer Vi had 

Pesulin, om) Bilder m Jenn 

‚Hebter Haare od, Molle. 

Poginta, 5/. dem indole se. dt 

branntes Zeichen m. 

Poguatár, va. Das Rindvich ze. mite 

pin &ien zeichnen. 

inddn, 57. $ m; 

dem Kamme, se 

Peinádo, a. weibifch gepugt (Mar 

veerd ere eedt an 

tert bart); —, sm, Bril 

Koops mr om Be 

















Pedrixa, sm. Reinige Gegen f. 





Pedro, np. m. Beter ma; — virg Mas | en sm ma 
Jun; rent m.; — Recio, * alber= E 

ner, befdymerlider Arzt mo; TER. ene N » 
e SERA am o MR 


Pedrúsco, sm. Steine, 





PEI 503 PEL 


f. Rammmaderladen m; Cm. 
".Gal.Hafendanm, Rolo 
52; tiger, betrcbfamer 
(Seem 1. Manat 
"Duty, sm. Ng. pr. 
yrrfhenbuum ae. {fein o. 
„sm, Deerneib , Deerfräuz 
m. 1. Stodfih m. 
4. Ng. Matrele f. 
(Medien traut; 
enig. erigtei 
En RL an 














EEN 
“e Sipoote 
Alde, 

:f. Zuderz, verzuderte Mans 
veiges, rundes Steinden mo, 
m. [ot ic. 
zwa ausgerauft wird, wie 
tabl; madt, Baumlos, ohne 
„Gras; abgefdnbt, abgeiras 


, Pelagállos, sm. Dibiggân= 
nicht; Lumpengund m, 
a. Zuchtauber, sfraher, esla 
lero. 
£. Benserte m. ded Tudfereis 
rbe, Olang m. der Sans 
Myzug mm, Kleidung; Bes 
tf, einer Sache, 
ele. { Apelambrár, elo, 
sm. Gaare n.; audgerupfte 
; Manía, Gerbete, Kalhoolie 
at, Herder m.” (Gerberd. 
sf. Gb. Ratlgruse f. elnes 
„1, Pobrelón. 
* Belämbre. 
sf. Rauferet, Schlägerei 
+1 fi einander das Ra 
E adi, 
sm. jünger Thun m., Der 
ren 
Sf |l Gafenbure 
br! sho. Begajalio, 
Aant aa fen (are, 
upfen, der Beeri beraube 
abfeieeren;, abjahälen (Ma 
Kanten ze.) brüßen, abbrübe 
on, brühen heiß, febend bei 
Der); —se, vr. fl) bären, Die 
‘eren; — de fino ungemein 
; —selas, + et. febe fehnlidh 
[nes Gserftenficod n. 
a Lotes 
elárga, s/. Schlägerei, 
Pe IS 
sim A aud Molle u, Biego 
Jertgtor Zeug m. 
din. Schladjt/.; Streit, 
Beltreben n., Anftrengung 






































faum etw. gu erlangen, 

Peleánte, sm, Schläger, Otaufer m. 

Peiehr, on, Finn, ei Erefen fern; 
fedyten, fido (lagen; reiten, zanten; * 






Eer Hamid Eu. mit eine 





men, sten Olidonmfinven, od. 





Peleléro, sm. Ps Raı Fr m; 
‚Kürfchner m [Sáluder m. 
Pelgär, sm. 98 elender Menfá, armer 
Pel y e onge u. mesa A 
ji ld; ein, gesandt, ver 
Pelibiánco, . ein weißes Sel od. a 
Peliblándo, a. weihhaurig. [habend. 
Pelicábra, f. Sátiro. 
Pelicáno, a. gebaar 
Pelicoris, Ju rig. 
Pelie Chnned. ¿ares Säutgen n. 
Benin, o nd, aro 
sf. $ liederlihe Dirne £. 
Belgram on. In Gehe fen, 6 
eden 
sm. Gefabt; rw, Folter /.; de 
hir Gele rob poner 
— wagen, einen agu auf jen. 
a: nefährlih. 
Pel a, langhaarig. 
Pelíllo, sm. dim. von Pelo; "dünner 
Sat m., befenartige Verbidung /. im 
Weine ir. A. feine Organ 
nemende a m. u ehe 
iten 
Polillóso, a wunderfich, eigenftnnig. 
Pelinégro, a. fhmarzhanrig. 
Pelirsjo, a. voffjbaarlg. 
Pelitiéso, a. der e Rute, Reife ‚Haare bat. 
Pelítro, sm. Pk. Spelourel /., Bere 
tramo 
Pellirique, sm. MANEL, ae 
Gate f. unudibiqer Bereken. ader 
Kleidung, DAS x. 
Pélma, pr. And. [PAGES ut 
Bastian pdre een 
Langtamteit Nad 
Pola: I a. Ji, war teten © 














fabr 
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fümerfädig; —, em. felter, fft quam 
age klumpen ms Ihmere 
pele 

Pélo, sm. Haar, fimmtlide Haare n. am 
geibe eines Dleniden. oder Thiers; 
Haupthaar; einzelnes Daarn; Baum 
mm, Blaumfebern /. Der Vogel; wollige, 
fammetartigeBafern ‚an einigen Br 

ten 00. Kräutern ; Aáferdien zn. Wolle, 












His 
Belonoha, sf. ll 


Slintens, Ranonenfugel /.; dejar en 
— gänzfid) ausplüindern od. autziehen ; 
en — nad; anbgejogen, im Hemd, ohne 
‚Therfleider. (eze, ausftopft. 
Pelöie, sm. Füllpaarn., wonitman Se 
Peletedr, un. * von einer Geite gur ans 
Bern werfen; Am. eine Behmung genau 
rien enden; om unegeimip 
gum Beltvertreibe mit dem Balle [pi 
len; > reiten, wortmedfeln. 
Pelotéra, a/. Streitigteit, Zánterei. (at. 
Pelotería, s/. Menge /. Kanonenkugeln 
Peletére, sm. der die Bälle zum Balls 
friele verfertigt, oder fle den Spielern 
teicht; traer al —, *mit leeren Hoffe 


ungen täufehen. 
palet, of. Baßptügeifei n. mit pliz 
fernen (n an den Geipeln der 
Büßenden;; verbärteter Unrath m., ven 
Felt Derraspäl" [Gompagn 
,f. Derraspádo. . 
Poleo zu. Klumpen m.; Ks abe 
Pälra, 9/. rw. (lane, atgefeimte Bigeue 
Pelta, sf. runder Sdi(D m. [nerbicne /. 
Fade, sf.rm. Brodfad, Ranzen m. 
sm. Binngiegenäinnm. 
Pairehän ele | Boris, ec. 
Peltreria, f. Büingieenwantt f. 
Gelrer, im; Bingiebe m. 
elúca, 37. Berrüde f. 
Peidcder a, NL. duräfistig. 
Pelncóny sm. agen. won Pelüco. 





























haag, sd: Pk. be 
Peluquería, 57. Verrüdenmachern 
Pelugudro, sm. Berrüdenmacher ı 
Pas 37. mölenartige feiner 

zu, auf manden Brien u. BA 
Garen od. Mulgern /. von Zeus 
Gerberz, Maufvelle /.: Saar 
menfälichen Körper, mit 
Eibar u. Deb Bari 

nn. 








tink) abgefgnittener Brod. 
Stampen m. Schmeer, Shmalg: 
wen m. unbearbeitete Metall. 
Pelläda, sf. Burf m. mit einem 
einem Echnechall ze; Mr. Kelle 
Pelléja, sf. abgezogene Thierk 
LACA Seine ee 
Pellejería, sf-"Beljmert n., Ki: 
waare; lin mermwerkftatt; E 
ermerMalt 7. 
Polljéro, sm. Rürfenuer: Weit 
PelleJito, sm. Goidfchlägerbäut 
PelléJo, zon. Haut /-, Bel w. (or. 
den lo Zbieren), Búnne ¿out 
Dbft; Jág. Duft m. am Bene 
Side Sá) mn. um Bein 
pellejo, a. was ein Races Bet 
ellejüde, a. zons ein 
arte Dt Hat 











Pellica, s/. Bettdedte f. von feine 
Felle, em. Bet; Sveti. 
ellis 





sf. Bel m.; Belzjade f, 
 Meiyen, tuetíen, 
tt. wünfgen. 
‚Kneipen, Auelien 
ijden 
e praden a. 
Megungf. ot 
Pellusgón, sm. Büfhelm. Saarı 
Pen, sm. Zk. männfiche® @lied 
Pena, sf. Strafe /. für eine Sù 
Bein. Krpertidjes Leiden m. 
Sámad /.; Beba 

















—as mit harter Mühe, mit 
Beth, kaum; dar — {eid tun, | 
angenebm fein; —, 

water Otafandrehung; Ro — 





PEN 


Ponádo, a. leidend; betrüßt, befümmert; 
mühfam; woraus man mie mit Mühe 
‚trinfen fann eran, Aoärtich. 

Penál, a. Gtrafe=; fcmeribaft, 

Pönnme, pr. de Ast. [. Pesame, 

Penánte, sm. | Liebhaber m., de fi) um 
die Günfe cues Brauenjlmmer® ber 
volet. 

Penár, va. firafen; un. Gämerz, Bein 

00. Bual leiden, ae Dien 


ügen (legen; etw. ehnfidh wünfden, | Pe 
[ee 


ae 

sm. pl. m. 

Pénca, 37. Blatt n. einer Difel, eines 
Tantgapfens, bed inblan. Beigenbaus 
mes 2c.; Rute /. 20., womit Berbreder 
‚usgeveifä werben. 

Penchr, va. rm. außbeitfihen. 

Pencó, pr. Cub. u. Mej. [. Matalón. 

Pencida, a. mit Recenden Blättern vers 

Pencáro, 9 rm Süfbirne 7; (ben. 

Pendánge, sf Sufbirne /.; Kap. Haus 
venir m. im Bacigas 

vie, 

Pendéjo, sm. Haar m. an den Same 
teilen; $8 welblides ef lied 
mj feiger Meníó m. _ [Bälägerel Y. 

Pendéncis, s/. Gtreitigteit, Bwiftigfeit; 

Pondencár, va, fireiten, fid) herumgans 

en. 

Pendenciéro, a. ftreit=, Händelfüchtii 

Pendêr, vor ae Pes ei (de 
an); abhängen, abhängig fein (de von); 
unentfóleden, unaut fein, 

Pendiénte, pp. von Pendér; — de un 
hilo, van einem Baden hängend, in Ges 

13 Furt, Ang > 


Ben (mebend in Betref 
— a. 














U ‚einer Sade: 
sia de von): a dran 
ußgemadit; m 5 
Reite def@lffge —. dm. Abhang m. 
Te prep. 
(eg, end. 
Pon sm. Manto: tomar el—, "ento 
‚wifchen, entweichen. 
Pendíngue,f. Tomarlas de Villadi 
Pendól, sm. Sm, Hare Riebotun 
Pändola, ef. Säreleber; Benbelube/:; 
Pendel od, Berpenbitel m. einer de: 
‚Unzube / einer Tafdenubr. 
Pondoláje, sn. Sm. Be. auf dab über 
Bord beftudlice Bertpthum der Palas 
giere eines geftrandeten Schiffes. 
en, alle eres 
sm. A 
Ben res: 
eadolón, sm. Bh. 
banda, em 84. etelate 7. bei 
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. Duinolas | Pe 


hân | 





PEN 


Pendón, sm.++ Melterfabne, Standarte; 
Sirgenfabue /.; Stüc n. eng, vas ein 
Scheider von der ihm anvertrauen 
Aubeit zurhcbehält; Pom, Sprdiling 
po, den man beim Fällen des Schlaghots 
aeg an jedem Stanime teen Inffen mu 
iron. fest großes, (chroähtich auefebe 
des Frauenjimmer n.; & — herido ans 
allen Kräften, mit größtem Gier, 













dringen; 
fit, grünblide Kemntnih /.; Scharfe 
‚finn m. [Res n. von etw, 


Poneträl, sn. poet. Aunerfies, Gebeimo 
Poneiränte, a. W; (eine Wunde); 
* einfchtsonil, Kharkfinnig. 

eträr, va. durchdringen, bohren, > 
meiden ;.bes, überfleigen ; * ergrünf 
den; "einfebeit, begreifen; un. eins, 
Bineindringen; einfAhneideit;—se, vr; 
ih überzeugen (de von). 
Penetralivo, a. 4-4 mas Durcdringen op, 
eindringen fan osterlin, Bib, 
Bent, sm. Mw, englifjer Bfennig m.; — 
Penlélla, sf. dim, von Denn. [bend, 
Peuígero, a. poet. Flügel, Bittige bas 
Peafao, sm. pr. Cub. eines männlides 
com. eines Kmaben. 

Peninsua, 7, Salinfet:; 29. + Spas 
uien; * Spanien ». nebft Bortugaf, 
Peninsulär, a. eine Halbinfel bete; Die 

‚(bau ¿albina 5 

ber Benug m. 
Penia, f-Penitslan 
Penitenela, s/. Neue; Bupe, venige Sins 
wesänderlung; Bubübung ; 69. Belde 
Penitencia. Suger, 2 ] 
Penitenciár, va, eine Strafe, eine Buße 
erlegen, (pende; Beihttocher /. 
Peniténta, 
Penitémte, 
verricteli; 
der; beider; Beichtfehn; || (nfigec 
Sefe, Ebeilnebmer oa. an einer Gute 














































bfertiger Gúnz 





ee sene Wenn. 
Penta, Pe er Polar» ne — 
fan N 
Ger har, vn 





DENKEND: 
ter es DENKEN 23 


Nese 
SAS 


PEN 


gen 1. der Seele, qu enten; Bedante 
m.; Vorhaben m,, Bora, Cntwurf m.; 
k. Qaunenfpieln.; * auberordentlice 

Veidtipfeit od. Gefchminbigfeit /.; con 
el — In Gedanten, nicht im der Wirte 
Lihfeit; en an — in grökter Gefáminz 
digfeit, 

Pensär, va. denten; überdenten, übt 
legen: erdenfeit, audtenfen, warten, 
elorgen, mir Butler u. Water verforgen. 
(Ühiere); va, Benten (on an): nadpen= 
fen (sobre über); meinen, fi) club 
den; glauben, daffrbalten; vorhaben, 
fy vornehmen (en hacer alg. e. et: 
Au thun); feinen; á fuerza de — y 
mas — nad) langem Hinz u. Ser 
man; sin — unvermutbet; —, sm. 
Denfen n., Gedanfen m.; Diäten u. 
Trachten n. 

Pensativo, a. nactentenp, nadfinnend. 

Pensél, sm. Pk. Blume /., Die ih mad) 
der Sonne endet. 

Pensöque, sm. || angeborner Febler m. 
Bes geictfinns, Der dHachläffigfeit od. der 
Geranfentoflgfeit, 

Penslör, son. Pk. Dreifaltigfeltstfume /. 

Pensll, m. in der Fuft bángend, mie ei 
Bastei st.;—, sm. bäingender Barten; 
Salgar m. [ele Paten. 

Pensión, 5/. Jabrgeid; Gnatengebalt; 

Pena va. mit einer Abgabe, einer 
Nat ze, belegen ;penfioniren. 

Penslonäria, s/. ofigiugecin fin 
einem Soler. 

Penslonário, a. mit einem Gehalte ve 
Mnüpft; ven einem@ebalte berrürend; 
—, sm. der einen Jabrgebalt qu en 
riten at; vernebmer Staatêben 
term. [Sabrgebalt gu enteidten hat. 

Pensiontro, 53 —nlsta, sm. ter einen 

Pentacriníta,5/; Pk. Disdufenpalme f- 

Pentágono, a. 61. inten. 

Pentágrama, sm. TA. Motenfpfem n., 








































Motéilinien f. 

Pentämet ü (bat. 

Pentándrio, a. taubfäben 

Pentapétalo, a. Pk. 1083 fünf Blumen» 
blätter hat, 





Pentasilabo, «. Spt. fünfrolbig. [Diofis. 
Pentaténco, zm. 6/9. Die fit Bor m. 
Pentecóstes, sm. ARA TEA y 
Pentesilabo, sm. DA. aus fünf Zofben 
‚efthenper edm. tied Herten, 
Peniltima, sf. Spt. votlegte Suite f- 
‚Peniltime, aber vorlehte, 
Penúmbra, sf. Astr. Bulbtätten m. 





Penürln, s/. Dangel m. am ROn. 


Motbf. 
Péóña, sy 
: 1Podas! cnc. rw, fliche! mind DU 
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Bet, Relf. OEL y 





PEQU 


¡—y puen tempo! ;— y longares! 
Fr. Miebe fo oet Du Ea! 
Peñárse, ur. rm. entfliehen, Bacon 
Peñascál, sm. feitges Gebirge. [ft. 
Peñascáro, sm. Der entflieht, fid bar 
> pt 
sf Huff een 
Peñáta, j. Tort ida. 
Pedól, sm. [. Peñón; Sm. Rod. 
Peñón, sm. großer, beber Belien m. 
Peón, 'sm. Subganger m. ; der zu Kar 
geht; Sauer m. im Shahfeiel, ie 
m, im Damenfpiel ; Tagelóbner; Kant: 
Tanger; Am. Viehhirt m. um Balas 
from; Areifel m; a — ve || qu Buße 
Peonáda, sf. Tagmwerf n. eines Taglöbe 
ners ober bandlangers; pagar la — 
‚Bleihet mit Bleidem vergelten. 
Peonále, sm. Menge 7. Bibginger eter 
Leute gi Fuß. 
peonería, s/. Morgen m. Landes, 

































. Bite, Bfingftroie /.: 50 
viel Sand, ald ein Taplöpner in einem 
Tage bearbeiten faro 





Peónsa, sf Kreifel m. ohne eiferne Zwie 
ge, Per mil einer eitje getrieben mir; 
Feine, fer tetbafter Denim. 

Peör, a. (Slimmer; llevar la — parte 
de Kürgeru ziehen, unterliegen, übere 
unten werden: —, ad, (Slimmer, 
Srger: (beter. 

Bepäslice, [. Diges 

Peplän, «lm. f. Pipián: 

Pepladr, sm. Burtenbeit, Gurtenial n. 
Pepinillo, sm. dim. von Pepino ; —05 
de conserva eingemuihte Ourte /. 

Pepino, sm. Gurte f. 

Pepita, 2/. Kern m. von Mevieln, Bire 
nen, Kürkifen, Melonen; Ke m. iu 
der Raumwolle; Am. Brok. Bellen 

ivb m. der Sühner. ef. 

Benin, sf. pr, Meine Mobiwieit, 

Pepitória, s/. Kk. Fricaffee ». 
gein, Brufen, Schenfein ze, v. 
nern, Zauben ze; > Hände /. u. Mike 

. eine Dlenfden; * uncrentlihet 

Bemengfel n. von allerhand veribis. 























Dingen. [Dent Bios bebe: 
Pepltdso, a. mas viele Kerne har: mit 
Pebllde, }. Juzbärha. 


Peplo, sm. Pk. Bepel m. 

Pepón, 1. Barlda. 

Pequen, sm. Ng: Art Cute f. 

Pequeñéx, s/; Kieinheit ; Geringbelt £; 
Sue Sodann ne Miehrigfeit y 
RENE a AR nn, SU 
fe 
Sl u gan: 

NU, EQ, tt, SS 

nen 








PEQU 


Poquekutio, f. Pequehito. [denpeug). 
Falga om. A eid (O 
Per— prep, untrennbar in den verfler 
vergen Sufanmenfeunge, mo ed 
teile Durch, hindurch, theilefeht, 
DAS 
sf. Birne f.; Spipkärtden mn; 
Site 7, Gebet; Ginfommen das 
man oprie arbei zu geniepen bat. 
Peráda, / mit Zuger eingemadte, Hein 





rigido, 0 zm. eh gienen 

ae Am. eb pia Canet). 

il, a DR lle m; Dirne 
a 


Peraléda, s/. mit Birnbäumen bepflange 
ter Ort, Doftgarten m. voller Birne 
une fen Bere ars 
erálla, iferfúger Mein m. 
Peraltär, va. £k. in der Rettentinie wölz 


ben. 
Porälte, sm. 8%. Wölbung /. elnes Bos 

ne Der einer Muppet HE ben baie 
frei hinaus (fentredst gemefien. 
Perälte, sm. Sm. Dide f deb Kiel, 
Perantön, sm. Pk. f. Mirabel; Ont gro: 
Ser Sonnenfächer m. aus Amerita; febr 


robe, fange Berfon f. 
Pe x Bes: 














rea, sf. Ng. Bari m. 
Percátho, sm. gemöhnlider fahrender 
Percál, sm. 11. Percal m. 
Percánce, sm. Rebenverdienft m.; Trinte 

geld n.; Sporteín ; Zugabe f- 
Percatár, un. denten, meinen; Gorge 
‚ragen; Se, pr. vermuiben, 
Percábo, sm. Ng. Bußzehe 7 Daumen= 
Percebir, f. Pereibir. [nagel m. 
Percepción, s/. Wahrnehmung, Bomer 
fung; Einnahme /. von Geld zc, 
Perceplíble, a. faßlich, begreiflich, verz 
fhändlich; mert, bemerkbar. [me 
Perceptör, sm. Empfänger, Einnehmer 
Percibir, va. begreifen, verftehen, mere 
fen ; wahrnehmen ; hören; erhalten ; ers 
beten; fd) Bemächtigen (alg, c. einer 
Sate). [bebung /. von Gebühren ze. 
Pereibo, sm. Einnahme, Einziehung, re 
Perenapire Porenléra, Borcopibro, sm. 
aageler mm, 
iönle, a {chlagend, oben, vers 
wunbdend ; erfdjütternd. 
Porcadir, va. ben (lang u. Die Barbe ber 

‚nehmen, ce. U 

Porcasión, s/. Stop m. ; Grfdütterung 
Percusór, Perentidör, sm. ver ftüht, 

Fehlägt, verwundet. 

Pércha, sf. Stange; Sw. Epiere f.; 

Eparren m., Duerholg n.; Kieidere 

zeden m.; estar en —, * gefldert, in 
¡deste getrai, woht äufemahrt 
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Porchagdr, sm, Tin, Tudjrauber m. 
Perchäje, sm. Ratıhen Deb Zudeb. 
Perchár, va. Tm, dab Eid rauhen. 
Perchonár, un. Pb. zu viele u. qu lange 
Hebenfhdblinge an, einem Weinft 
beim Befemeiden eben (affen. [Ihun. 
Perchufär, va. gewaltig prabíen, groß 
Perdedór, sm. berverliett, 
Perdér, va. verlieren; einkßen, um eh, 
Tommen ; im piel verlieren; venete 
ten; aus dem Gefihtverfieren ; vergeus 
dem, verfdleudern ; verderben; befbde 
digen; u Brune richten; aud Den Yu 
gen feben; un. an ber vorigen Ahtung, 
Sutrauen ze, bei Jem. verlieren; — el 
Tance Die @elegenheit eríáume 
or. {ih verlieren; fb verirren; pd 
Grunde geben, zu runde gerichtet meta 
Den; untergehen (cin Sch); verderben; 
ferbfidh verlieh fein; eto. ebr leben 
5D, febntic wünfcen. 
Perdición, s/. Berluft m.; Berderken m., 
Untergang m.; ewige’ Berdammnif; 
übermäßige Siehe /. 
Pérdida, sf. Bertuft; Schaden, Radıtbeil;  « 
Untergang m. ; & — de vista, $$ fo 
weit Das Age reicht; de — mit ber Ges 
far a verleen, af eine ehr gemagte 
At. 
Perdidíxo, a, oaf man abfihtfic verliert, 
OD. tut, aid ob e8 verloren wäre. 
Peräido, a. verlierend; verleren, aufs 
Geratgewohl geroorfen od. abgeldjofen; 
u Grunde geriet; verderben; eter 
id, außfäneifend; botartig, 108; be 
Mürt, aus ber Baffung gefommen ;ferbs 
May verliebt; ir — id) zum voraus für 
BET 
sender; [iederlicher Trend; Ta 
nicht ; Böfenicht m. no. 
Perdido, Des pie verliert 
erälgir, va. Kk. Geflügel ze. ein wen 
er opten fengen, ant e ig länger 
Halte; Ak. In einem Ziegel, einer Bane 
ne Dámpfer od. fámoren ; "vorbereiten, 
eni or fb porten, 000 
sm. Ag. junges Selogudn n 
EE 
Gamier, gemene Sinatra 
ms Saro! 



































Perignäre, a. Jg. auf Die Giner 
Perdis, sf. Ng: Gee, ASIA 
en, vetidgongn; AN Ne 





torn n., Schrot m; —nes, 
Sc, Begira. 
A de 
‚pretbähtdler m. 
Perädn, sm. Bergehüng, Bergen 
Perdenkr va. vergehen. oe ER: 
A Bean Aa 
RINES OS 
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terlaffen laffen ; —se, er. fid) en Perfidia, s/. Ereutoiigteit f. 
Seber nere | árido celos, Uhren. 





Perdonartdas, om. Gifenfefer, Große 

vrableram, 

Pordnlärlo, a. feine Gefásifte, Hauses 
fen, Wermögen vernadifäffinend, (lame 
si, (fange Pauerud. 

Perduráble, a. cwig, immenpibrent; 

Pereceár, va. verfóbleten, verzögern aus 
Rahliffigleit od. Baulbeit. y 

Pereeedero, a, verging, pinta 
—, sm. Eúrftigteit /., Mangel m., 
Rett, Gent o. 

Perecér, un. umfommen, daf Leben vers 
Tieren; teinage umfommen ed, verges 
ben; gu Grunde geben ; fehnliched Wer 
Fang ragen (pos mad; Reli vers 
ebt fein (por in). 

Bereits, an, agen me 
peregrina, sf Milgerin 7. 

Peregrinár, va, Durdmandern, Durdreis 
fen; vn. ftemde inver bereifen ; mallz 
fabrten, plfgern ; =aufbiefer (rde male 
ten. _ ten, ungewöhnlich ; vergüglid). 

Peregrino, a. fremd; unbemandert; felz 

Peregrinomanfa, 5/. Reifefucht, Heifes 


EVA 
Perelló. Pk. deter; Shut, 
era m, an Rlelbung u. Kopfpuß 
ben augejeichneter, befonder® grüner 
Barbe; len, pl. tefontere Titel mm. u. 
Cbrentenemiingen 7. 
Perelila, sf. Art Rartenívict mo 
Pereaál ete. [. Perénne, elc. 
Porendéca, s/. £ufidirne /. 
Ber£nne, a. immernäbrend, unaufbörtich, 
Perenuidád, s/. unaufbörliche gerivaner 
f. {neitere grif verlattend. 
Berentörlo, a. ger. cutíóciten, Feine 
Pereterlön, sm. Wan. Zrepaniring /. 
‚vermittelt Turdbebrung. 
Peréxa,s/: Gaulbelt, Nrbeltäichen ; Trige 
beit, Schlaffbeit; Shmerfädigteit /. 
Peresóso, a. faul, träge; (hmerfällig, 
Peresöso, 1. Calipe [langíam. 
Perfección, s/. Vollenbung, Beendigung. 
vefändigeflusrübrung: Werwoilfomme 
nung, Werefferung: Sonfemmenheit 
£5 4 —, 4 la — volitommen, voflfem» 
men qué; con toda — aufs Alerbefte, 
o ¡ut ale mög 
Perlen, ta. 
arte 
































weflenden, välig aude 
en ;vervoflfommnen, vereolfläne 
fern (fein Beten). 








Perfeelfvo, a. verrolltummnen 


Perfécto, a, votlenbet, volant ig ante 
Oste Tegen, voeden. 


Perficiénte, a. vereotitemmnend. 





Fe om. Mal Sure Wii dae 
gu ze; Drehung ober Mictung /- 
Ens Armer 20. Had) Giner Erik: 
‘eeft n.; Zug ober Schnörkel m. an 
‚Ende eines Buctaben. 
Perfiádo,a. wohlgebilbet, feln gegeióne. 
Periladira, s/- Mat. Scióming ft 
Umit einer Bigur ac. 
Perálár, va. Mal. einen Umrigvon einen 
Gemälde madıen, es ffigziren.. 
den Körper gar 
Seite deben, 


Pertolláda, —át, f. Cacatia, 
Perforär, va. W durchbobren. 
Perforadre, a. Durchbohrend. [richt 
Perfraldör, sm. 88 der etw. befipt ob. 2e 
Perfimadére, sm, Räudyerbüchächen a. 
Perfunär, va. Duräiräudiern ; it wee 
riehenden Waffern befprengen; vn. rán 
ern; einen guten oder ¡bel @erus 
Perle, Sm. woblrießende Sade / 
erfime, sm. moblriedent 2 
Diiucekmert n.; Miohfgeruch m. 
Perfumería, s/. Haus n., Gaden m... m 
woblriehende Suchen verfertigt u. vers 
Tauftac, werden. —— [lod verfbergekt. 
Perfanctórie, a. was leicht u. eintrudts 
Pergaminádo, a. In ergamenr cum 
goon 
er 





























ro, sm. Nergamentmadit m. 
sim. Bergamentn. [etknen. 
Pergeht ereen Ger 
ergbho, sm. De it, Der 
hes trg, Erieb m. zu ett 
isabe, sm. Dk. tatein. Berta m. 
Pericárdlo, sm. ZA. Herzbeutel m. 
Pericárpo, sm. Pk. Camengebäuie 5 


yen 
Perícla, sf. Keuntniß, Gefdrdtistet 
‚Sriabtenheit /. in einer Kunft od. de 
Pericäl, a. ertaßrungemäßig. [feniäut- 
Períco, sm. Ng.Heiner grünerglap: 
Periobn, sm. Kap. Dbet m. von 





























im Batigas u, Buinotafpt 

gerichte sm. Ag. pr. dm. große m 

Perieräuee, sm. ZA. Vetnhaut f. ta 
Sirmichale. 

Periferla, [. Cireunferdnei: 

Perifälle,Perfäie, sm. Ag. [. Gera 
llo; mos, pl, Bänder u. Dal, Dingen 
zum weibl, Bug. 





era‘ 
Nen 


PER 


, un. Stk. fi dem Punkte nie 
Bi wei ble Sonne ser in 
riet ber rde am nadien fiepen. 
o, sm. Sek. Eronábe /. 
tre, a, ehr verme; Hader 
mt. 


. von Pöra; jedes (Ange 

tie Anöpfchen n., das fi; als Blereath 
xc. an einer Bettie, einem Geländer, 
einem Gtode x. befindet; Onttels, Dez 
get m; de, gd den te, 
vaffend. reicher; Stel m. 
Porillán, sm. | (tiger Bauner u. Sand 

Berlo om. pt A einer Darren: 

Períaciilo, a. ++ febr ausgegeichnet, febr 
vorireflich. 


Perinbo, sm. Zk. Mittelfleif m.[dung/. 
re 














Perindla, s/. Drehmürfel ¡nes 
Lebbaftes Brauenzimmer n.; 88 berg. 
Meufdm. 


Poriádico, 2. was zu genifen Beiträu- 
men erfjeint oder wiederfommt; —, 
m. Zelte, Monatsfeift; Tage, Mor 
hengeitung /- 

Perlodísta, sm. Berfaffer m. (aud Mit: 
eher an) einer Zeitz oder Monatse 

ft. 

Período, sm. Umfauf, gewiffer Zeitraum 
7m., nad; beffen Berlanf eto. zu Ende 
tommt u. von Reuem wieder anfängt ; 
im. ei Lo fange Be leben 
Bets Mesta, Jr dei. einer 
Diede, der einen volftändigen Sinn ents 
hält; Stelle /. in einem Bude. 

Perlór Flamenco. 

Perióstio, —sto, sm. Zk. Beinhaut /. 





Peripaitlico, a. Pin. gur Schrmeinun, 
getelde 
ei 


beb Ariftotel 
2n., der berfvannte u. IAdjertidje 
nungen u. Grunbfäge bepanptel 
Peripalizär, on. ++ der arifttel, 
nunftoifenfehaft ich widmen. 
Peripecla, sf, Entwidelung /. einer 
wmotrenen Gedichte ze. (m Roman, 
geene, Shaun), 
eriple, sm. Lim» od. Duráidifiung /. 
Ss Biere, dr Rien ein tn 
eine Melt. 
ste, a. gepußt, mettangejogen. 

Pertulo sm. hp. Her BODAR m. 
Peracios, sm. pl. Eb, Heilige od, 
umfduttige Gxdbemobner m. 
Peristáltico, a. Am. murmförmig. 
Per (stam (esiar 6 quedarso), /r. | ein 
reg mit dem Daumen am Munde 
made u. Bunlt fügen, Dag man Teine 
Spel 0. fein Geo gat habe, 

jk. Säulengang 
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Perlie, a. erfahren, bewandert, tundig, 

‚hun Poeänig,, 

Perito 7. Bauöjedenunnnung / 

seront, 2, dung /£ 

Perjudicár, benac elle ra 

tel, (Oli fl 

il... adel ini; ger. 

von vorerft ju unterfuen ze. if. 

perjullo, zm. Se, rade m. 

Perjuncár, va. ++ vermutben. 

Perjardz, "on. einen Deineid begehen; 

fido verfehmören u. verfludgen. 

goin em. Melo m. 

verkre a. meineidig. . 

Per Perle f.; * jed-® Ding n., das 

den Berien an Gefalt od. Durtfitige 

feit gleicht (Thränen 2c.); * Sade f. von. 





















Bobem Berthe; Bertenfürke ; Mg. Perl 
fliege /-; —as, pl. poet. Zähne m. der 
frauengimmer; de — vielfarbig; de 





ieberlahm, giehtsrüdiig. 
Berten. 
sf.88 An. 





A 
Täcmende Gicht f. 
ir, on. Sm. längs der ie hits 
fahren. (3 
Pérma, of. So. Met tits Gabe 
Permanocér, en. bleiben, ‚babfeiben ; 
fic) aufhalten ; fortdauern ; beharren. 
Permanénte, a. bleibend, fortwährend, 
forttauern; Dauerhaft, 
Permeáble, a. wo Luft, Licht, Waffer ze. 
Teich Duräipringen fann. [Ratten (ft, 
permisible, a, 1088 u erlaußen, qu ges 
Permislön, s/. Erlaubnib; Aulaffüng f. 
Permiso, ++ pp. ven Permitir; —, sm, 
1. Pertnisicn, 
'ermistión, [. Permixtiön. 
Permitír, va, erlauben, geftatten; Gg. 
¿ulafíen, gefieben laffen ; dulden ; gu 
teer a PL eimdumen, puk; 
Besar nolo —ta Dios! 
da fet Gott vor! , ur. fid binges 
Ben, fh Üerfffen; fi fchen tafen, Ih 
geigen. renine. 
Permistien, sf. Ap. Schak. Difhung, 
Permáta, sy. Taufd mm. 
Permutadien, s/. |. Bermita ; Muwedo 
felung; Berfegung /. von Buchflaben 2e. 
Permutár, va. verz, umtaufden; aubs 
‚mechfein, 
Sf. @tob m. mit dem Beter, 
Fontane TER 




















gt ven Benen 
OREN ER 
RES 


Sign. 

Reraekr, un. yanpeln. 
eilig (Auen, am ein 
Gen; *ungebuivig 
nen; Säreine Jam 
Markt keiken. 





| 
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Peak, om, Menge Bertaufm. en | Prplrs paein Degen, sine tar 


‚Berfenvich. 

Pernería, s/. Menge f. 
runden Kopie. … [mit blopen Süßen, 
Peratia, sf. dim. von Piérna; en —as 
Pernéte, sm. dim. von Pérno. 
Peralablérto, a. defjen weit von 
einander fleben, außgefpreigt find. 
Pernibörra, sm, ** der falfde, ausgee 
fopfte Waren trägt, 

Porniclöse, a. (dpiDlid) verderbfidh. 
Pernicrosádo, a. mit geftensten , untere 
geidingeren Sige, 

Pernfche, sm. rm, Sinter:, Rebenthüre 
Peralgón sm. runde, gate flaumen 7, 
melde in Zucer eingemadit von Genta 
Tommen. 


















igusbrár, va, bie Beine jerbreden 
rio, a. (hiefbelnig. Copie. 
Prao, sm. größer Nagel m. mit runder 
Pernociär, en. überuachten, Die Mat zus 
bringen. 
Peradla, sf. augm. von Piérna, 
Péra, am, Gen. Ftfitrmigr zügige 
er ple m. 
Berk any, bt; em. Be les | dn 
sf algemein befannte 
andere Bud /, Die ber 
fonte einen derd ob eine 
„tie, 
ra en malen 
ene Berogralládas agen. 
lo, sm. $ Denfc m., der mit 
nido on See mann bewußt 
inge ein großes Dolton Gente | 1 
au fein glaubt ; der auf foldhe Weife fid) 
um Parren u. lächerlich macht. 
Boröl, sm. Heiner Kefielm. 
Porón, sm. pr. Mej. Pk. St Apfel m. 
Perand, zm Zi. Shienröhte ., lee 
Bein. [Denbeiu gebörig. 
Peróneo, a. Tk. iere ee 
Pororär, un. eine eneen lens 
eine Hede befälie| en mit fuer ijb 
befung des Inhaltes; InfänDig bitten 
für io. (pied 
eto. mil Heftigkeit reden. 
Peroráta, s/. langweilige Rede /. 
Perdzide, om, Schak, Del Dragen ento 















PLA sf. A 


p 


gegen sget mit | Ber 


in, ed verfechten ; gegen | Per 


Pk. Rainblame f. 


‚de begehen. 
eaf. erat 7, eine an 





Porpenáble, a. wad fid, fortplangen 
Perpetuación, sf. Berlängerung /. ter 


Dauer einer Sudhe ; Sortoflangung. 
Perpetnár, va. fortdauern maden 
exigen; Jortyflangen ; —se, or. fideo 

vi ven; fich fort langen. 
rpetnidád, s/. immermábrende, fet 
Berdauer/. ner Bade, [ILG emp. 
Perpétno, a. immermwábrend, unauibiv. 
Feres 2. In Werlegenbeit gefept, um 
fAlüftig was man thun foll, (dmwantend. 
perpii, sm. mi una gris 
u. gefteppter Wamms ze, um gegen 
‚Hieb u. Stich zu fchügen. 
gene an, Smid. 
a sf. Hündin /; ** Haufch m. 
Perráde Heute f. Hunde od. 
Ang, 

ENYA Bank 
Pérramilie, ad. feb fülent, humane 
Perrugue, em. $ fühsornigr De; 


























peria. af. Jay. Sundsyninger m.; 
Ne 
Ens ern 
En ihre, Sidi £ fier 
‚Bablerm. 
zm. Hunbehogt; Bunbeekker 
Perrésno, sm. junger Hund m. 
Perríll, sm. Bm. Hahn m. am Sis 
Ei — de falda, falderillo öfal- 
ero Soignies, 
sm. Hund; * Maure, Jude m. 





(eis gino; mre, hat 
end); Sm. fen m.; Bes 
Are, ebervortbelfung /. bei eren, 


bajo Dadyshund 
Aller Ai. Mega Bund 
ocre como un —, 6 hecho un — 
























PER 
Persláno, a. yerfifd. 
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1 PES 
de (5 Am. Brk. Stutmert n. in einem 








Persicärin, f. Artadögua. Bergwerfe, de mi — mir zugehörig. 
Pérsico, a, verfiidh ; órden —, Bk. pers | Pértica, s/. Mabftub, m. der Maurer u. 
Sähtenordnung /. Bimmerleute; Längenmaß m. =2 geo 
, va. einen Alubern mit Dem | metrifóe Schritte ob. 10 Buf. 
Beiden Des Kreuze bezeichnen ; *"Jem. Pa, sf, Bertighl ri ), sm. lange 
zeichnen (einen Denfzettel geben). Stange; Bag elf 
Persiguumcrüeis, sm. * Bunde oder | Pe va, mit (angen Stangen die 


Schmarre /, im Geit. 

Pérsigo, sm. Pk, Miri f- 

Persistir, [. Perseverár. 

Persóna sf. Menfó m.; eitjelne Per: 
fan Sheet / en = por su 
werfönlid, (u Fr Perfon. 

Personádo, a. PR. farvenartig (mie uz 
fammengeroûte Blumenblätter). 

Persondje, sm. angefehener, vornebmer 
Mann m. im Staate ; verfarvte, frembe, 
unbekannte Berfon ; Rolle /. in einem 
Schaufpiel ze, 

verfönlich; —, sm. bei 

ng / im Berwaltungayen 
fonal, die alle im Givildienft zur Erlediz 

ng emos leen gen al 

RATON [aufführen 

Personalizär, va, als Berfon vorftellen, 

Fersondes, rfi in erfon vor Oel 
Es 

Personéro, sm. Anwalt, Befdäftsbevollz 
mächtigter; Mechtäbetrauter m. einer 
Körverfe [ein Menfch, ¿ciopaftig. 

Personlficádo, a. als eine Berfon, als 

Personificár, j. Personalizar. 

Perspectiva! 37. Gerfweetive Bernfein- 
lebre, Bernanficht, Ansicht 7.; * trüger 
rifder Anfepein m ber Ding 

Perspeclio, a, verveeld. 

Perspieáein) — eacldád, s/. Scharr 
felt, Schärfe /. det Gefite;, "Sart 
finnigkeit /.; Scharffinn me. 

Perspicás, a. [daríñiótig; *[harffinnig. 

picuo, a. Bell, tar, Durdfihtig; 

eutlich, verftändlid); Augendeintih, 

Persnadído, a. übergeugt (d von). 

Persundir, va. iberz, bereden, vermögen 
(alg. e. qu Eh); anratben ; überzeuz 
gen; behüupten; bemelfen; —se, or. 
Ni übergeugen (6 von): fi) einbilden, 
vermutben. [gen kann, glaublió, 

Persunsible, a. woven man fi überjeu, 

Persuasión, sf. Bureden m. Ueberredung 
Ueberzeuglung; Bebauptiing /.; Beweis 


114 
síva, 5/.Ueberrebungsgabe, Run 
Ar dna 






































Pe 
Pe 





Pertenecér, vn. gehören, zuz, angehören, | Pe 


‚zuRändia fein; gebúbren, jukommen ; 
dre mae 

Pertenench, sf. Gigentbumeriótn., Juz 
Alndigfeit fo, Fer 


te von Bäumen berabidagen. 
E ), sm, Küfter m. einer Dome 
EA 


WA 
roráadea, s/:Gartnadites, gaalarigs 
Portinás, a. bartnädig, baléfarrio. 
Pertinónte, a. ado angehörig; bes 
reerd, acid, (ii, Tagen 
Fortscdr na; eting 
tegen; mit Muntoorrat ber 
Dürfniffen verfeben ; mit allem Nötbigen 
verfehen ; * berrichten, gurüften, 
Pertröche, so. Worralb m. an Gebende 
mitteln u. Kricgós od. Schiffsbebir fn 
fen für eine Geftung oder ein Schiff; 
—os, pl. nötige Gerätbfhaften /. zu 
einem Uniternehmen ze; Unternehmung 
med en [ganen Kim 
„sf. heftige Bemegug /. Dei 
Yeriaguedr, a. bel Seelen mit 
dem ganzen Körper maden 
Portarbár, wa. ftören, in Unordnung 
bringen; pecto aus der Baffung 
bringen; beflürzen, erfhreden; —se, 
in Unordnung fommen; aus ber 
rat werben. 
hvorrihtung fan 















ner m, 
perversión, 
Porvörse, 


Baft, goltios, bö 
Reid, Gottiofer 
Perrertir, va.ftdren; in Unordnung brin= 
gen, gerritien, verderben; verführen; 
verbreden, eine falídje Deutung geben 
pervigilie, sm. Shlaflofigteit /. 
Pésa, af. Beniäitn., Körper m. von bes 
‚rEchwere; Conforme cayıren 
Ko A USA ie Sur one 


fallen wird, 








PES 





, Verdruß 





fügteiten. 
Pösume, sm. Belleidöbejengung /. 
Pesaneniiro, om pr. Me), Denió m., 
Der unter dem Wormande der Beileldde 
besengung in ein Trauerbauß dringt, 
um au der Mabigeit Theil nebmen ju 
ten. — [sm. Diertelöquentden m. 
Pesánte, pa. von Derär ; a, miótig; —, 





Pesantön, s/. natürliche Gámere /. der | P 


Kirger. Ñ 
Pecár, va. mägen, abs, autos ermägen; 
wiegen ; fer fein; drücen ; wide 
tig fein; Gewidt haben; + Gindrud 
maden, teid fein, leid tbun; reuen; 
¡pese & tal! Mubruf der Bermundes 
Tung od. Des Grftaunend (aud als Fluch 
oder Vermünfdjung); pese d vos Ir 
möget wellen od, uit; á — de, prep. 
(reg. den Gen.) ro; ungendtet; mal 
que le pese er mag wollen od. nicht; 
—, sm. Gram, Rımmer m., Berriz 
niß; Reue; empfndliche, keleibigenbe 


ede /. 
seuig: traurig, Betrübt. 
Sichere /., Bildyfang; Giles 
.; brava, buena, $ linda —, Ste 
‚ger, fchlaner, betriebfamer Dann m. 
Pescáda, s/.gefalgene u getrodreteBijde 
Pean, 57, ien loo 
Pescadería, 3/. Sifémartt; Bildibindler 
Inden m.; Bildraare /. [m. 
Poscadéro, sm. Bidder, «Pertäufer 
Peschde, sm. Fb; Stodfifch m. mit 
aften feinen Gattungen. 
Pescadór, sm. Gifder; * Rapft m. weil 
‚St. lelkud ein Rijder war). 
Pescánte, sm. Kutfterip, Bodom. 
Pescär, va. fien, Birde fangen; * erz 
tappeh, waden; * megfifchen, erlangen 
(cin Ant ze}: — A rio revuelto, $ en 
agua turbia im Trüben fihen. 
a. fídrció. 

sm. Eblig m. mit der Gand 
in den Raden; ib, heftiger Aut m. 
am den Dbren 2e; \racr ä —nes Jem. 
‚bei den Ohren herbeiidstevven, 



































Pescorúdo, a. ci ten , Meitäigen | Pes 
Pescidas 37.5 Dende LB Sie. Petar” 
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PES 


Pescadár, va. B fragen. 
ec ‚Benid n.; Raden; Sala; 

Wufen, Bald m. des weibl. @efchiedut; 

Pescäfio, sm. Xeilm. [Oodmutb 

Pése, int, (beiingeduß 26.) ei da bebt 
bai didh Doch! 
bre, 37. Atipbe f. [Biere 
bréjo, sm. Taw. Bahnhöhle /. Nt 

Peschrön, sm. Boden m. tur einer Rut: 
fc, woranf man Die Füße Meri. 

Posta, of Am Sean. Silbermige £ 
=2 dilbervalen; —as, are 
(daft /., baared Gerd n.; — mejicana, 
Mn. Silberminge f. = "4, Piaflr & 
Eins Auf 
eseihda, 5/. pr, Am. Lift /., Anif m, 

Pisete, sm. Glud me, Vermühftuigf. 
Pésia, Pesiatál, int. [. Pese. 

Pesillo, sm. dim. ben Peso; Gomar 
fi de moneda, bib. 
esimismo, sra. Syfiem 1, Det vonder 

‚öshiehen Seite zu nebmen, 

Posimista, sm. Der Alles von der (dichte: 
Ren ie nm De m es ll 

er bas Perge boft, Beffimift m. 

Pésimo, a. sup. irr. von Málo. 

Péso, sin. Geniät n., Gamer 
Körpers; beftimmted Geridt 
n., Bictigteit, Erheblicteit /. einer 
Sate; Raddrud m.; Lal /.. Bradt: 

Oudeisgemdt 


(van. Thaler m. =8 Eilberrealen 
en Timpio, A. Nett 
rueso, Mr fpan. Thal 
errealen; 11. @robgeridt, (dmerh 
Genthin; real Meute, Ei 
wage /.; — romano Gchnellmage /: 
— sencillo, NSp. Sandelöviafie m. 
Geige ee Rn 


— sütil, B, 
A. Gutgemi 
ier 


Fent. Wage 
dinero febr 
mas das vorgefdriebene Gewicht Bit 
wofhwichtig: en — im er Quft (brmetent 
gun, gnd estar en nente 
Den feln; hombre de — Mann m. ver 
Gemidt, von Aufehen. 
Pésol, f. Alúbia. [ven (beim Rüben). 
Bespunlär, va, Reppen, ab<, duráfico 
Pespúnte, sm, Steppen n., Sterpnabt/. 
Pespuntehr, ele, f. Pespuntár, ele. 
Posquéra, 27. Blah m., wo oft gehfät 
ar. rar (einen. 
quería, s/. m. 
HR jung, Ma 



























































ent Ttetfuden. 
OS 








PES 


Pestañeár, vn. blinzeln, Die Augenivim= 
peru bewegen. 

Pestañóso, a. Pk. gewimpert. 

Péste, s/. Aw. Belt; *Lufterhaftigfeit /.; 
Scheltwort n. 

Pestifero, a. Die Beft verurfachend ; an= 
ftectend; Höchft fchidfich od. verderblid). 

Pestilencióso, Pestilönte, a. peftartig; 
verpeftet. 

Pestillo, sz. $$ Riegel ; Schloßriegel m. 

Pestoréjo, sm. Maden m.; $8 Hinters 
haupt ». (Raden verfehen. 

Pestorejúdo, a. mit einem fleifchigen 

Pesúña, s/. Huf m. der Pierde, Maul: 
thiere 2c.; Klauen f. der Schafe, Sie= 
gen, Hirfche 2c.; Am. Berud) m.. Witz 
terung /. der Europäer. 

Petáca, sf. Ledertoffer m. 

Pétalo, sm. Pk. Blumenblatt n. 

Potalóldo, a. einem Blumenblatt ähnlich. 

Pelár, vn. || lebhaften Eindrud maden. 

Petardeár, va. Gw. vermittelft eines 
Zhorbrechers zer= od. aufiprengen;*um 
Geld preflen. 

Petardéro, Potardista, sm. Gm. feners 
werfer »m., der Die Sprengbúd; en an= 
fsbraubt u. anzündet ; * Betrügét, Prel= 
er m. 


Petärde, sm. Gm. Sprengbüchfe f., Thorz 


breder ; *Liftiger Berga. , Prellereif. 
Petáte, sm. || f. Estafadór; Bettfad m.; 
* Rerfon f., die Jem. zur Laft fällt. 
Petatöro, sm. pr. Mej. Berfertiger od. 
Berkäufer na. von Bettfäden. 
Petequiál, a. Am. fledenartig. 
Petéquias, s/. pl. Am. Bledfeber n. 
Peterreár, vn. || Eniftern, Pnaftern im 
Fener (Holz, Salz 2c.). 
Peticáno, Peticanén, sm. Bdr. Heine Gaz 
non; kleine Miftal f. 
Petición, sf. Bitte f., Gefud n., ger. 
K lagfehri tf; Gebet n.; Korderung 7”; 
eftellnug /. von Waaren. 
Petifóque, sn. Mar. fleines dreiediges 
Segel n. am Fodmaft. 
Petimétra, s/. Stuperin; Modepuppe /. 
Petimétre, sf. sm. Stußer ; Modeged 77. 
Petimetrería, s/. ftugermágiges Betra= 
Petirrójo, f. Padillo. gen n. 
¡Petís! inc. Kleiner! (um Meinen Gunz 
den zu rufen). 
Petita, sf. ger. $ wa8 am Ende eines 
Gefuches, einer Bittfchrift erbeten wird. 
Petitório, a. bittend, bittlid. 
Petiuniförme, sm. fleine Uniform f., 
Uniformfrad m. erj ». 
Petlánque, sm. Am. Ng. Rothgúlden= 
Péto, sm. Bruftharnifch ; Bruftlag m. 2c., 
womit man die Bruft ausftopft, um fte 
hößer u. voller erfcheinen zu maden. 


Svan.sbenefd. T.B, 
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PIA 


Petönce, sm. Ng. Feldípath m. zur Pas 
brication ded Borzelland. 

Potorögui, sm. Pk. Holz n. eined großen, 
in Baraguai wachlenden Baumes. 

Petrárquico, a. den italien. Dichter Pez 
waren betreffend, feinen Gedichten Ähns 

2. 

Petrél, sm. Ng. Bafjervogel m. auf hoe 
her See, deffen Gegenwart gewöhnlich 
Sturm anfündigt. 

Pétres, a. fteinig; Ng. fteinartig. 

Petréra, s/. || Kampf m. mit Steinwürz 
fen ; * lärmende Zünferei, Schlägerei f. 

Petrificár, va. verftcinern, in Stein ver: 

Petrifice, a. verfteinernd.  [mandeln. 

Petróleo, sr. Ng. Bergöl n.; — espeso, 
Ng. Bergtheer m. 

Petróso, a. fteinig. 

Petrúcio, sn. ger. Stammvater m. 

Petrus in cúnctis, sm. ** Menfd »., der 

en en es feeds; f Fre 
etulänte, a. unve mt, fred); ms 

Petún, sn. 88 Taba m. 

Peg, sm. Bild; Flupfijd m.; jedes Seez 

thier n.; Haufen m. Getreide auf der 
Drefdhtenne; * etw. mit Mühe erlangs 
tes Vortheilhaftes, Nüßliches 7. 

Pés, sf. Behn.; — con — ganz leer. 

Peosoläda, s/. Tm. Zgm. Wolle f. von 
ungewebten Betteln, die auf den Webz 
fühlen bleiben. 

Pesón, sm. Stiel m. an einer Frucht; 
Blattftiel ze. Bruftwarze, Sipe; * Erdz, 
LZandfpige /. 2c. 

Pezonéra, s/. Abíen=, Lubnnagel m. ; 
runde Platte f. von Blei oder Zinn, 
welde ftillende Mütter auf die Bruft 

Pexpálo, sm. 17. Stodfifd m. [legen. 

Pezuele, sm. Tm. etc. erfte Borrichtung 
f. der &äden eines Jettel3. 

Pía, sf. net: F., Ichyedige® Pferd n. 

e, f. Tárde —. 

Piáda, sf. Piepen n. der jungen Vögel. 

Piadöso, a: mitleidig. barmherzig ; mild= 
thitig, gnädig, mild; Liebreich, Liebevoll ; 
mitleidöwerth, befammernswüärdig;; bits 
lig, mäßig; precio — billiger Preis m. 

Piafár, vn. tänzeln, allerhand fchöne u. 
ftolze Bewegungen machen (Pferde). 

Piálbo, a. weiß ven Borderfüßen (Pfers 
ly 


e). [feudhe. 
Pián, sm. Am. Am. Nbart f. der Luft= 
Pián pián, Pianpiáno, ad. ganz fadjt; 

langiam. 
Pianista, sm. Berfertiger m. von Pianos 
forte3; Virtuos m. auf dem Bianoforte. 
Piáno, Pianeförte, sm. Vinaoigtr n. 
Plár, vn. Pieren, VEA RS 
*fehnlich verlangen, Ey rn 
nad); rw. unten, WER. 
DI 





band m.” [beigt {ein Stosvogei). 
Picacéro, a. Fik. 1008 Eifern jagt od. 
Picacéro, a. Vicázes jagend, auf Lergt. 
flokeud (MaubuigeD. (be. 
Picacuréba, s/. Mg. brafiian. wilde Zauz 
Picäche, sm. [dinabetfórmigefóparte Spie 
be tiger Beragipfel m, 
Plcáda, sf. Stich m. eines Snfecto; Gich 
‚m. mit dem Schnabel, 
Picadéro, sm. ieitbabn, Meitfchufe /. 
Picadil, sm, durch fünftlide Vermifhung 
ergeugter f_warzer, gelber oder gräner 
Rafal! m. od. Dal: Olas a. 
Picadflo, a. dim. von Picädo ; —, sm. 
Kk, Berit n v. Hein gepadtem Bleid 
mit Sped, Rräntern ac; estar, ó venir 
de Yperrietig, ler Säune fein 
u. eine Gelegenbeit abwarten, um feis 
‚nem Unmutpe Luft au maden 
Picádo, pp. von Picár; está —da la 
iedra, “er it fásnell u. läßt 13 gut 
Ramedón;— a, von Zpein angelo 
fen Santema, aufgebrat, pere, 
empfindfid) über elast; —, sm. Dure 
Rodene Beihnung flats Sticmufter 
26): [lauge ber Geifenfieder giebt. 
Ficadón, sm, Ort m., wohin man die 
Picadór, sm. Bereiter, Stallmeifter ; b 
tiftener Rümpfet m, bei einem Stierger 
felt; Hauflog m. in einer Kite; Der 
pied atie Arbeit von Papier, 


























Den ;"juiten, fedhen (Mi 
“ebr tbeuer fein; verfudsen 
einer Speife; anbeißen (Ri 
Luft befummen zu etm.; *ı 
etui babeıı von Einer 
Rifenfahaft fid einbilden, 
{haft zu haben, dafür am, 
meden ca elviento, $ 
iR gio; —se, br. emp 
den (de Aber); Die Bebat 
diia erden Aa fl 
‚anfangen gu faulen (pci 

Pícara, sf. Serumureiberin, 
licderlide Dirne, Baunerir 
Picaráda, s/. ** Schelmenn 
‚The Anfpielung Y. 

Picarazádo, pr. Cub. f. Pie 

Picardeár, vn. fid) Leidhtfertig 
getragen; Muthwilen tr 

EN, 

Picardía, s/. Spigbiberei, € 
fbleter Streich m.; Schin 
det rl Outer 

el 


er od. 
sf. € 























Picardi, —huêla, 
Pear Spigbilverei y 
‚evenn. — [baft, paga, 
icarésco, il, a: guunermö 
"ihr cen gu 

: AT 
Vendas paden: 





PIC 


Über andere hervorragender Berg 
Heu Be che DRARIND 08 

er Schuld; * Mund m, des Mens 
"Serötfamtet, often 





coléte, sm. a ines Sätofs. 
Picón, sm. Beffen m., den man Sem. 
fpierl; febr dünne ¡Eten aus Qi 
ene 00. Bißtenreißern 1 








eur 
Vel gene on Berdrolener Meid 


mm. rm, Sud 








a 

út der Gpißhaue be: 

ei alte Vege 

‚m. duf der Sunge; pr. Mur. 

den ein Ei mil einem [Piden 
Mecheugeverurfaht, 

Picósa, s/.rm.Otrohm.  [grüblg. 

Picón e Klaiez,podennarbig.Podene 

Pld, Reinerner @algen od. Sande 
pfabl; Rabenftein m.; * Spie /. eines 
Thur nes od, Berges. 

Pieta sm. grobe, en anpufühtender 
Beug m. aud Biegenbaaren ; 47. gemife 
je fr amende Seitenigm, 

Picoleár, va. mit dem Gänadel piden 


über pien: um. Vlaubern, (maden; 
‚Kopf aufe und abwärk bein 
erde); —se, ur. bi; * beipende Dez 





Picodére a. geffjmäpig. [oen medfeln. 
Picaörda f. Picamaddro, 

Pieris, {, Endibie.  {/-In der Galle, 
Picremöi, sm. (ace, Hebrige Subfaug 


Pictárico, a. bie Malerei betreffend. 
leida 2, Ng, Mercheh m; Sm. ge 


ges Boot, ., jb ie 
Beten San De 
¡cudilla, s/ Art Ditoe 
Bld tenen pasao 


Picha, s/. If. Pija 





er wolener Dante 
Picháncha, sf. FAA an bdljernes Bab | PI 
ra demi eeens ge 
PB, Mile 
Picksla, af. pr. Gal elnmap rn. etw. 





bromde 
Pichón, sm. junge Taube /. 
Pichéna, af. $teigendes, verführerifches 
Frauengimmer m. 
Pidi enel m. 
Erg} abe re 
zm. Bum. (in allen Bedeutungen); 
Schöfling Gprögling, Trieb m. 
aimee Ci, lager aren 
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PIE 
Beife; Berantafung f.; — adelante 
vermits; — atrás thdmaro, Hinter 
fh; — de amigo AUS, wab qui Stñige 
ei ill gemelde Bu 
forzado" Hans pie ne 
enden fügen, mad) weichen er Werfe mas 
den fell; — geométrico geomeitifiier 








al qu Berefiguno ‚einer Sache bier 
Jemand vorgefdriebene Heim 








Quim —otpericil, 8%, Cuat 
fug mo 6 Budts 6 — Arme [a 
Regen; oren Runbbaft;  — juntillas 


ójuntillo mit neben einander getelde 
ten Süden; * hartnädig; á — quedo 
ohne fi von Der Shell zu Bewegen; 
al — bei, neben; am Sälufe, unten, 
Hinten; zungefähr; 6 lo pie de Van, 
ih lege mid) Ihnen zu Füßen (Nusdru 
Der pat. EEEN vorzüglich gegen 
Dimen); andar en un me, * alas 
verrichten; correr & cuatro pi 
febr yafjen fein, fd) vollfommen voe im 
(bien; dar con el — verli 
handeln; estar de — ftehe 
en — auffthen; por su 
nad der Heiße; puesto en — fichend: 
ren —fleben bleiben ; tres pi 
la francesa, 1 bald, dem 


mi Jet Hide Sic 


egen die Gítern; 
zen, Ile n., Grape, 


uid, Milde ; Nadit 
Pia 4, Sinte om. Kippe 


‚Blintenftein m.; Marte, Spiele 
mirte /.; Ort m., 100 Die Binbeitinber 
Bingen werben. Ole einer Sas 
de; —as, pl. Celine m.; 4 — y 
fado, = angela el verflofer? 
echar la primera —, * ein Gefdäfi, 
eine Bemerbung ze. anfangen; écheso 
una — en la manga, *¿upfen Gle fidy 
¡str eigenen af, 
sf. Haut f. cines Menten oder 
bid ala had: aca 0 ne 
sm. $6 Meer n.; ofjentare See, 






























Fa, im. es Gutter. Bt 
ung 7 cine Bfedet, autres ze 








PIE 


— suelta, ó tendida, * ruhig, 
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Def 








PIN 


Pllón, sm. Zuderhut m.; Bewiht a. on 


(orgies. einer Gánellmage; beber del —, * 
Piernitendído, a. ber Die Belne ausftredt. | Stadtmäbrden glauben u. verbreiten: 
Plerráca, s/. Gtuperin, Modepupye /. | haber bebido del —, 2 von der fr 

sm, ietiömus mm; *Grömmes | heren Gtrengé etro. madytafien. 









, sm, Ttómmler m. ei y 
sf Gtüd n., algefonderter Theil 


Miimforte /:; eingelnes St 
rätb; Std n. Tuch, Jeng, Rand; 
Barmer, Gemaé; Em. Stid n, Ka. 
one /.; Runftwert, Kunftergeugnib; 
Shaufie nr; (rift. Auffah; ger. 
‚Aeteuband m. ñ 
Piéxgo, sm. Eheil m. der Haut eines 
Xoteris, der den Fuß bededte und gez 
wohnt. zum Dlundftid eines Schlaus 
ed gebraudt wird; Staud m. für 
Wein, Del 2. A m. 
Bifano, sm. Kv. Duerpfeife ; Bfeifer, 
Pilär, va. mit den Sporen autreiten. 
Plfár, en. verfagen, nicht Loßgehen (ein 
Feutrgemebr); einen Ride machen (beim 
Bitlaröfpie). 
ifo, sm. rm. Uchertod 


m. ande 











a. bee 








. von Pio. 
, s/; minníiges @lied n.; Dchfenz 

Pilörro, [. Pija, d 

Fl pi. del r. atadejo, MEEL 
Fa Brüdenpfeiler; 








aun rrd EEL 
uffteln m.; * Pfarrei /.; Kirdfpiel 
mj Weibfefel; Haufen m. Moll, Sen 
de "ans ber Saure un Ducati | 
je 1 Bathenftele 
‚vertreten. 























[ei £ | Pllonéra, If. 
Pllenéro, a. unter dem gemeinen Vele 

um, Ach any Gerda, einge | gangbar Oteuigteiten); 
pillao, 6. genen 

) 0. aftanien); rage, 
Hop, 7. Em. Bode fired 








jaröta. 


ral. Reuigles 
Caubgemergelt; last 


feffer m.; —tas, pl.Be 
receta me 





roter @uineapfeffer m. 





Pilár, sm. Pfeiler; Miabi; Bfeften m.; | Pimpide, sm. Ay. . 
+ Stüge /.; großer Reinerner Brunnenz Pillen elan Zr, bnlidd 
trogm. (erm. | Spiel m. der Knaben. 
Pilaréte, sm. pr. And. Bk. Strebepfeiz | Pimpindla, sf. Pk. Bibernell m. 
Pllástra, s/. Bk. Wandpfeilerm. | Pimpinichl, sm. 2%. weftind. Ginude /- 
Pilast Bk. mit Wandyfeitern | dic eine abführende Did Hefert, 
verfehen. Pimpollár, sm. Fet. junger Slagm 
Ptn, cm afin venne | NNS abe. 
fenvortatb in einer Eudyaseit, zonderd un. gueno 
ee Dew ENDOSO m. AO e 


fr Dis Get der MN: 

ra, sf. Ap. Am. We fos 
A ASES 
Fileo, sm. Gut 





m. bel den alten Me 


atado, am. Bog en Ant 


PIN 51 


Pa Mm cas 
gebe Bauhegäbung f. adel nas 
lquivie, 
Pinár, sm. Bichtenwald m. 
Pk, weiße, Silberficte f. 
vor Pinár. 


rde 
EN Era, 
Phaedra! en ie, 


Bebandlungsart /. eines Maters; Dias 











ferei /.; de — gemalt, 
Pincedda, sp efi m. 
Pinceléra, s/. Binfeltaften m. der Waler. 





bro, sm. Binfelmaher m. 

raa, sm. Mundfient m. 

ken. (Menfem 

Pincha 2, om, veria ir, ener 

im. (iere er Sstiienden Im 

Ben Suball elhes Ballend ze. ausfindig 
[Borfen verfehen. 


den). 

vid, a. Pk. mit Heinen sender 
vice, a. pindarifó; »erpaben, od 
nd, begeiftert, fáymunguol. 

Binde, sm. poet, Gig m. der Rufen. 
Pinéda, sf buntgemebter Grtelm. 
Pinels, (. Torósa, Pinen [. Pígmeo. 
Elei mingen dumpen. 
Pingnjéso, a. lumplg. 

Plage, 


Panl: 

















‚sm. Gisjipfenm. 
Rastellinig; pr. Am. M. 
Gaul m.; * jerfumpt einhers 

chende Perfon ; Pese fe 
réngo, sm. Spiel n. der Knaben, 
rebel einer auf den Bußjehen epen 







oa 
Pinifoliádo, 

Pinígero, f. Pinifero. 
Pinilo, zm. Pk. f. Tva; — de baisas 
‚Shadtelhaim m. 





PIN 


Heine Gehritte m. der Rinder, melde ae 
fangen zu geben. [nabef 7. 

Bindeha, s/. Sidhtenblatt »., Fichtens 

Pínole, san. geiwife® In Amerifa Bereites 
feb Mulver n. aus Vanille u. andern 
Gewürzen, das der Gbocolate einen var 
treffen Geruch u.@efhmad mittheilt, 

Pinóso, a. mit Bichten bewafen. 

Pinque, sm. Sm. Hinte /. 

Pinla, sf. Dat, Bled: Eropjen; "Aus 
Gerel Anfejein m.; Blûlgtetemag, ca, 
de Azumbre; frangdf. Vinte /.; no 
quitarle — & alg. eine ungemelne 
Siehnfichteit mit Jem. haben. (ín: 

taclgo, |. Jilguero. Pintäda, 

Pintado, o. bunt, vielfarbig; getüpfelt, 

iefvrehfeit; Hug, ger, erfähren, 
amönas, sm. ungefchidter Maler, 

Soter, Siimieter m, 

Platär, va. malen; abs, ans, bemalen, 
anftreidien; + beidyreiben; (childern; 
*erfinnen, ausdenfen; bejahlen; en. 
fi) färben, anfangen rotb qu werden; 
—se, vr. fi malen ; fi) (Gminten, 

Fintaréjo, sm. pr. Gal. {.Camachuêlo. 

Pinterrajde (—Jeár, 1), va. befdmleren. 
beeren; on. fubeln, (mieren, Meda 


fen, 
Piatiparádo, a. vollfommen ähnfid;vollz 
Tommen. yaflend oder tauglich; genau 


7 
























Hilo e, ve sei 
, va. #® vergleiden ; Anti 
Pinte, a. maé ieden ob. Eupen at; 


poder, Balternarbig. 
Pintön, sm. pr. Cub. Braats we fid 
‚bei nábernder Reife zu färben beginnt. 
Pintér, a. malerifch; —, sm. Maler m. 
Pinterdsco, a. ten 
Stol gemal 

Pintorreár, 
Flite Sat akthunt Oer 

sf: Daterel, Malerkunf /.; 

málde n.; Schilderung, Befóreibung ; 
Bemalung inftrid) m. cines. bau 


$ Scminte /. 
NG. Blofe . eines vers 
foffuen Bites: [aange 7. 
Heine Zange oder Zwide 
m. Ng. Bint, Rolbfin? m.; — 
de Ardenas, Ng. Bergfint m. [eifen ma 
Plazóte, sm. Im Fornerod m.; Dele 
Plas, sp Brudtjapien m. einer Tanne, 
een An. Deen EWR, 



















Biafaa, s/. Schdk. Bichtenharz n. 
Pia,on..Pinfeo-@omei/,amguit: 
Ballon für den Suftfaiffer. 
PlaJánte, sm. Anhängfeln. von Geld ze 
Beriodt /. 


Pao, sm. Pk. Bite; Binie f. 
Ba zu, Biden m EET. 








dichter Daten m. Mein, 
Pres era im. RI BR 
Bn Ten 
Kaum, Aus RN II 
., Sünden .\ : 
EN REN 











PIN 
Piñonáte, Zeig m. aus Piniennäffen 
Piñoneár, lieben. u. Juder. 


ro, som, Bintenmupverfufer m. 
rár, pr. Ar. |. Prondár. [milo 








Pi 
Pia, a. Fromm; mitfeidig; fauft, gf 
Pio, sm. [. Piäda; rm, Mein m.: ip 

1pio! ine. putt! putt! (beim Büttern 








‚des Geflügel). [Rosfou, 
Piócha, s/. Sitternadel /. am eiblidgen 
Piojénto, a. (aug. 







Piórao 
vm. Betruntener m 
Pipa, s/. Bai m.; Sm. Mein, Delpive /.; 
WE lüffgfeliimaß n. in Valencia sc» 
= 44 Cántaros oder 40 Aroben; Tas 
tatapjeife; Breife (+; Muda n. eis 
+ Salime ze; Ag. guwanijde Rete 
— de yeso, A, ipönerne Pfeife /. 
r,0m,Tabaf ranchen, aud Fumär, 
Piperla, sf. Wöttherarkeit; Menge Je 
Tonnen u. Baier, le 
Piporivoro, a. Ny. Biefertócuer frefiend. 
Pipera, a. Det reifen ze. werfertigt. 
Piptia, sf. Schak, Werkeug n. zum 
tieberführen einer Bitffigfeit aus einem 
Gefäß in ein anderes, ohne Diefelbe zu 
verfshütten od. untereinander zu ft 
Pipi, su, Ag. Sonigkufufm. [teln 
Piplän, sm. Ak, amerifan. Gericht m. 
von banmelfleifh oder Geflügel, mil 
Eyed u. gerfloßenen Mandeln in einer 
iden Brühe von wan, Bfeffer, Rum u. 
Pipiär,f. Piär. [feinen Gemünen. 
Pipinelo, sm. ausgezeichnete Tichweite 
Pipirigállo, f. Hedisaro. tf. 
PipiritáNa, $7. Heine Mfeife ver Au 
der aus Den grünen Halmen des GHetr 
[mat 























ded. 


Pipistrélo, sm. Ng. europälfche Flenete| 


Pipo, sm. Ny. Bliegenfduäpver m 
Pipóle, san. Bäbdheu n. für Betränte, 
Bildes 
Píque, som. Uneirigfeit; Gchitisringf. 
rund an.. unterfte läd [det 
Meeres ze. ; 8 — nahe daran, {N 


fabr ; fleit, . 
Piqué, sm. 47. Piqué om. (Weftenkofirt 
Pigaén, sm. Ag. ameritan. Trapve 

Plguéra, sf. Gluglody n. an einem 
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eel 


PIR 


vente; Zapfentod) m, 

Piquéro, sam, Km. Bikentriger m. 
Piqubta, sf. Biel m., Spighaue f. 
Piquéle, sm. Heiner Stid) m.; feines 





| 








Sd rs fiper fat mn. ie 
Sat m: ehe DC m. um eer 
iqueteár, va, Am. tätoiwiren. 





Piquillo, Pignt 
Pira, sp. Ak, 
Piracánia, s, 

m. mit fen 


io, dim. von Pico, 
Si 





¡ratebr, un, Geeräuberei treiben. 

a, s/. Seeräuberei f. 

y a, feeräuberifd 

| Pirdusta, 57. fabelbaftes 
o 


| 








afte vierfüßiges Ju 
ts 048 blo8 im Peuer (eht u fer 





eid firbt, wenn eS fid) Davon eruit. 
Piréno, sm. Ng. Eoeiftein m. in Fern 
ei 


r Dive. 
Pireo, a. feurig, bas Fener betreffend. 
Pirdtra,[. Pelitre. u 

Im. Wan. nt 


















| Pirexto, Pirejía, 

| Piriförme, a. birnemartig, =ähufih, 
Birnen, 2. mul Die Doreen bint. 
Pirindo, mpm., — 08, pl. Eb. Gebigen. 
Piriól,. er 





Pirila, sf. Ng. Weuerftein; 
Sifentied m. 
Piritá, Pirltes, son. Ng. din, Palme f. 


in der Proving gleichen Namens. 
Piritóso, a. Ag. fenerfteinartig; My 
¡ómefeltieá, elfentiesartig. 





Pirlárse, vr. Tebhaft, ungebutbig nah 
ein. verlangen. 
Pirlo, sm. Ng. Seefdmafte /. 
Pirobolista, sm. Ruuftfeuerwerter m. 
Piroflácio, som. underirdifches Bench 
Piróla,f. Brusóla. [bäktuiß- 
lalra, sm. Beueranbeter m. [1 
Pirolíguilo, sm.Schak.Gifenfäure-Ord 
Pirömtro, sm. Merfzeug n., die Gale 
u. Wirfingen bed Feuers atzumefe. 
Piröpo, sm. Ny. [+ Carbúnelo; "ge 
fubter Nusrud ma. der mehr Jufern 
Glanz ale Grändfüäeit berigt. 
wee, sf Kensnwertefunft (rij 


Asaki, NN BOSE 


















AOS 
Ñ Em ERSTES u 






Wirronlamn sm Air 


el Perla, 1. Erico. 





PIR 


Pirabla, s/. Tak, Strelbmendung /; er 
ber Spe Deb einen Bußed. 

Pisa, s/. Betreten, Beriteten, Zreten, 
Stoßen n, mit Bien ; Mißandlung /- 
ur) Butte. fer. 

Pieten o et arce enb 
iskda, </. Bußftapfen m.; Auftreten n. 
quit ón Babe Beim Gehen, Babil. 
Pisadór, som. Det ei. mit iben trit. 

dla, sm. Mifdung / von Glan 


Beb. 

Piskulen, sm. pl. rm. übe; Sube me 
Pisár, va. mil Büßen treten; beiselen; 
jerteteu‘; einranmen.; greifen auf ber 
Biter ze * verädhtid) behandeln. 
Pisadyas, sm. JP. ver bie Meinttauben 
Am Far außtrit 

Pisarörde, sm. junger, Auperhafter De 
Figgänger u. Sflaeriteier m. 
Piscalórla, s/ poet. Bilherlied m 
Piscatóri, a. que Bifheret gehdr 
Piscifórme, a. ich/örmig. % 
Pisigiütes,»/-Bifhleinm. Saufeusife 
Piscan, sr. Bite, zei, eher m 
Piscis, Piscos, sm. Sch. Fije m. 
Pisefvora, a. Ag. File frefend., 
Piscolábis, sm. | Pifherei/- zur @abung. 
Piso, sm. reten, Sertreien n.; @ 
Bubooden m.; Efi; Siodweit.n. in 
einem Haufe 

Pisólita, s/. Ng. Gröfenfein m. 

Pisón, sm, Mame, Haubranme ; Malte, 




















Watte f. (ed: jerireien. 
Piste, va lun piden ein, bee 
Pisoito, sm. Eeten, Getreten. — [m. 
Pisotön, sm. Derber, heftiger Bufteitt on. 
Pista, s/; Spur, Búbrte /. eines Ebie 
Pistäche, (. Alfönsigo. (ogen 
Pisa, galen gertam er er 
Pistêrb,í. Chupadór. ils. 
Piste, a Pk. gu ie Be E 
Fisio, sm. Siuugefiß n., len 
pel m. einer plan 
Pi, sm. Reael. von Süner« 
feifó ze; Ak. Geri n. and Gern, 
Paradiesäpfeln u. Mehl; d —os, ad. 
mad u. mad; Wärlih. 
Pistéla, s/. Bifole £. 

non. fen Sieben. 
Pistoléra, 3/. Gw. Bebertappe /. auf bem 
Sitten det Gervebrs. 
‘pistolets, um. Diens m, 
Pistoléte, sm. Taldenpiftoln. [Sprige. 
Pistän, em. Stempel m. einer Pümpe 0: 
Fonda; sf. Aufoumpen n. des Waf 

















ier bei ner Damp majöine. 
Pistorésa, s/. turzer Dold) m. 
Piat ue, sam. voberlich (met 


Flüfrigteit f. 
"&eetfä m. 
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PIZ 
sf. Berqueifcung, Sermalmung 


mittel einer refe 
la, sf. Ng. f. Am. getrodnete 


ra ne be pi die man zum 





















Brennen, zum Sein ze, braudt; Bis 
tofäden mn. , Bitogarı int. Ruf 
‚m, um bie liner er sjen. 
File, sm. Slug bel lo 

bag rió 

Nustheifer er Munde 
portionen od. bes Solded. . 
Aldanı, sf. täglicher Sold m., täglichen 
Lohn sgt Mundporli eaf 





‚Kung /- für et 
plak, icf, 
Piz, bn auf einer Heinen rele einer 
Gateetenpefe ze, vien: keykten; 








gáfia, etc, 


den täglichen Sold 0D. bie tägl. 
portionen austheilen. 
Pitaráss, s/. Sm. Rlameleifen n. 
Parade ya Sm mit ben Klamelifen 
Die Gugen des unteren Raur 
src eran an Sima 
plo im. Se. Tune“ ara 
Plane, af. Jág. Sarge. Womit eine 
Ber (08 dm Beeren acht 


Pla. Brieferin pes in D 
ENA din, Nee Dam. 
Pitiöjo, s oleh denn, 
Plrredr, on. pr. Cub, unartig, vere 
(és verlangen, bitten 
Pito, sm. Heine heltönende Preife oder 
Am. gemifes Ines n. a 


unde 











Fidte 
Ra dm mentäticn her aman!” 
de Dun feinen bundel Oi 
fiesta Safin verufat Ding, 
Pilácho, sm. * Heined, unbedeuten 
Fi on fund. or origenes Horn m. 
an elnem bere; * Knospe /. 
pai e a. Br erifh 


Sagen: 
Plts Im. iet ne 
Pitárra,f. Becida. 
Falta 7. Siro, im meufät. 
Pltultário, « Zk. Säfelm enthaltend 
‘op. abfendernd. 
Pitultáso, a. Am. (hfeimig. [Büchfe / 
Pie, 37. Heine böfgerne ob. metalen 
Pilato 7 Pl. Araber m, 
ihre, /. Ode, Siiefefin m. 
Scefertafel f; Bote, Weiterbad n.. 
befond, über einer Wine, 
Bhar m. Siete me 





per. | 
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Yangt werden fan. 
# Pk. Gruchtfeim m. einer 
[gen m. 
Weinen, Jammern, Wehflas 
+. Gen. Segling m., Sepreiß 
de — * lange Gelt an der 
Stelle ftepen Bleiben. 
gm cnlgad n 
Sw. ad) (Shift). 
sf. Ak. Riageweib n. bei 
venbegängniffe. 
beweinen; on. weinen, jams 
Hagen. 
ok. Eric, Geeln n. 
"Zeimifchung von Bol. 
«. mit Boße u. Gilberblätt: 
u. vergieren. 
som: Wilder m., der bildet, 
„bilden, formen.” (formt. 
weiche Duft /. (Zeig, Roth 
lag; Wagen m. 
Mal, Snmurf m. von Gyps 
fer, womit die Ungfeichpeiten 
d, eines Brettes Úberftiden 
m darauf malen qu Finnen. 
a. Mal. die Unebenheiten 
er ze. mit einer Difejung von 
icimuaffer fberftreldhen, um 
maten. 
Mal. Blaft f. 
Pr. piaftifd, bitvend, in 
Form darpefei, 
über; Silbergefhier, Gilberz 
de — filbern; #88 iheuer; 
mit Ginem Worte, ohne Ume 


sf. Gen. erhöhtes Oartenbeet 
men, 

sf. Plattform; «|| euperz 
Außenfdein m.; eso es una 
if nur eine (eere Muêfludt, 
Ausrede, 

Fo Boliereite f. 

air, sm. Ng. f. Plátano; 
vanflangung /. 

„Pk. Matane; Mdamäfeige, 
& Bifange. 

39 5. Warterre m. 

« terfarblg; —, sm, verfil. 
larteit f. 

verfüßern, überütbern. 

a. Bh gejchnörfelt, 
<lbetacbeitermertftatt; Site 

















“dmictearteit 
Silferurbeitef; Gofdfehmied; 
em. 

nferredung f., Dejoráó n.; 
Na: Dede ines Sei: 
Sredigt /.; trabar — ein 
nüpfen. 


Platicár, va. befprechen, verhandeln ; un. 
ech, fi) unterreden. 

Plático, a. erfahren, beroanbert, Fundig. 

Platico, sm. dim. von Pläto. 

Pilla va, ly ber veas. 

sf. Ng. Sdyclle f., Platteië m. 

Pal ZA realis sap, 

‚Silberlahn ; Pk. hellgelber Reizen m. 

tia, m. Bede bi I türtifchen 
fit, Gymbel f; * Gegenftand an. der 

Afters od. übeln Nadırede. 

platins, sf. Ng. “Platina /., Platin n.; 

$$ dünne mefallene Blatte /.; obere od. 

untere Platte /. in einem Ubrmerte. 

Pintinifero, a. Ag. Blatina enthaltend 

(Geftein, Bergwert) 

Platiquilla, sf. Spi. zufanmenhängene 

der Dedefaß ; Unterricht zu. fiber biefen, 

‚Theil der Sprachlehre. 

Plaiquillésen, a. Sl. a3 auf Die grams 


matitat. Shpe Bezug hat. 
alirásro, a, Ag. fate Breitinäbig. 
Hláto, sm. Zeiler m.; Schüfel /.; Geri 
n., sei Tafel aufgetragene Spelfe /.; 
Hgfichen len m., Rot /.; hacer — 
bie Kot geben. EN 
Platónico, a. platonijd; *geifig, übers 
Platüra, 97: N. Art Baferihlange /. 
Plansibe, «. (tt, leben, Dee 
fale-, preißnürbig,; freubig, frob, frühe 
da, 4 Khiar AB angenehm ore 
iácintió. 
Plausiblemöde, ad. (öblichermeife; auf 
teifiMlige Art u. Meife 
Pláustro, em. Wagen m. _ [Det Meeres. 























ein 
perd Playie es fach 
ayál,Playáxo, sm. ausgebehntes lades 
Planer one Sane: m. der die Fie 
fe vom Seeufer zu Martte bringt. Im. 
Playuela, sf. fómaler, flacher Seeftrand 
Pláza, sf Öfeutficer, freier Bloß m. in 
eine Shan 6; Mariola fer la 
m, Seftung; Hi. Glngeióiang /; al 
Sulpat ze. in die Wulerrole, + Ruf 
m; Meinung; Mal. Bhatihung 7 
eher dein: de armen, Km 
Waffenz, aradeplag mm. in einer Bez 
fung; — mayor Martiplag m.; hom- 
bre de — Mann m.. der ein ehrenvofs 
13 Amt im Staate beffeidet 0D. Betlela 
den Tam; sacar 6 — ,* ONIN Eagle 














iäht bringen; sentar —, Ku. hu 
werben Aen, Kiegie NER), 
En A N 
Piso Et REN 
fa eine } 
Mes Fm 








PLE 


sm, Werfen n. ves Bafles an Die 
Pleamár, s/. Sm. hohe Bluth /. [Wand. 
Plebar sf. Dorfpfarre f. 
an. Dorfofarter m. 
‘gemeines Bolt n., Pöbel m. 
sm. st Sitten /. u. Bebräus 
eS (6 ui, 
lebéyo, a. pöbelhaft; gemeit; Bürger: 
Plebezublo, sm. niedrigfter Pibel m., 
Heindel m. 
plebiscito, sm. ati. e Lale 
Pl sf. Bar. Linie, gegofene Linie, 
Pitch mit m. 40 omt Die 
ten einer Qeier 20. gefpielt oder anges 
fblagen wurden ; Kiel m. für bie Zither 
mit Drabt ficdeltogen; Baur 
Dichtung f., Bes 
bidt. 
‘gefäftelt, eng Juz 





























if 
egte, sm. Balten, Bufanmenleen n. 
Plegár, va. falten, ufammenlegen; Bd. 
Be a EN Kernen; 
+ iid fügen, fb richten (& nad). 
Plogárias sf. Witte 5 Gebel m ; Tol. 
Diener m. eined Dom: vd. Gtiftäheren 
Eisen, f. Zarzillo, Tijeréta. _ Le. 
Plólta,s/. Befledt (oöhtener Streiz 
fen m. von Epartaras, Binfen, Stroh 
ac. zur weiteren Verarbeitung. 
Pier, on. weten, einen Rettet 
führen (alg. ©, 6 sobre alg. c. um, 
‚über etw.). 
Pleitesía, s/. Mertrig, Bergleid m. 
Pleltísta, a. ++ einen Kedtöhandel bes 
treffend; ftreitfücti 











Pli em. ede, Rette me, 
fat Lo, Broceh : Kampf m,, Ber 
edn. 


ciën f.; poner — 4 alg. 
ei Im. anfang 
eftreiten, freitig maden. 
pleaârie, 97. gen. indulgencia = bels 
er oer 

rio, a. völlig, velftindig. 
Hall le, sm. Bullmond m. 








[macht 
ela, sf. unbefchränfte Bol 
aciário, sm. bevollmächtgter 
ftöträger m. 

kate, a. voll, Rarftönend. 

» sf. Fülle f.. volled Mad n.; 
‚Höcfler Brad m. der Bolltommenbeit. 
Pléno,f. Lléno. 

Pl br, sm. Bellmadt /; 
Pleonásmo, sm. Rdk. verft 












um. 
5 


Plépa, sf. unbrauibateh Ding n., oor \ Risa, a. Wales Stelastig. biel 


mit han betrogen mird- 
Plólera, s/. Aw. ‘Bottbiiigteit 15 

pieter co, a. Zeger 
sf. . Mipvenfel n., 
Ploweita/ of. Am. Seitenkehtnn. 
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PLU 


Plesritiee, a. Am. dab ipventel betr 

Pleurli, f. Am. Seitenftethen n.[fen. 

Pléxo, Pléxus, sor. Zh. neßförmiges Ge 
flecht m. von Nerven, Adern u. Bafern. 

Fdo 27. verdiend 

ica, sf. foilene®,  weriiegelteh 
dane nj Am. reo 

Plicación, sf. Pk. Bufammenfalten 
der Blätter mander Bflangen. 

Pliégo, sm. Bogen m. Bapler; Briefum 
Thlag m., Gouvert m.; Brief, Pad m. 
‚Briefe, Badtoertrag m. 

Plidgae, sm. Balte 7. [Badete ort 

Pliegulela, sm. Buflbebienter m..Der&t 

Plint, em. Bk, Unterfaß m. 

Plomáda, sf. Bl 

Mäurer, Bimmerleute 1; 
mug: Vlelfduur f.; Senfblci 
; Seierneß Dad) m. 

a. bleifarbig; wlombirt. 

mar, ra mit einer iegel od. einen 
biciernen Zeichen verfeben; Wer. 
‚rein. m 

Plombajiaa, sf. . Bleifhweif m. 

Flunbanide 4. Sp. anne 

Ploméro, sm. Bleigieger, Beiarbeiter m. 

Plonlli6sa, a. bleifarbig,Bfeigra. 

Plontse, a. bieifarbig; bieibalig- 

Plöme, sm Blei; Sti m. Biel. Meiers 
nes Gewicht n.; Qeiftiften.. Bieder; 
"eis (ele 0D. fenfreßte Eilung /:; 

bee lol, fett; vinti aut 
einnat 

Piúg 4 Diós, fr. es bat ihm gefaßen, er 

bat Bobígefallen daran Pri 

Plugaléno & Di, ine. möge eb Patate 

fallen! weilte Be 

Pläma, 57. Beder/Bebertiet m,; dee 
fever; Blelfeder; * Sáreibart f.: 
neden end Bus. 





























a 0 
































tum m.; ** mit @eräufch anbjefcio 
verand m. de eere ne, 
Ul, B.Stabtreder /.;— de ave Ginie 
eaf: 
ug: Furge (is 

ebergemötle m. Nt 

fiebert. _(Raubrdgl- 


En; Bederbultm , 


Flunajere, em. Beerden m 
Plunáso, san. Bfaumfedern /.; 88 Metro 
beten fe. 





Vwnske, un, Mal. Grasas 
tar an ie SAN oee. 
am SON 
PSSS 
A Venetien Daft wan. 


PLU 


Planffere, — . poët. gefiedert. 

Plan yay- Beer ni Pk Slate 

lin ms, [verfeben. 
mi 


Plant dm. Hann m von De Be, 

Befdäftsmann m. , beffen hauptfü 

Cafe Betasfigung üm geleen bee 
ebt, 


Plamón, som. Blaumfebern, Daunen f. 
Plerl dm. Sp Berat, ebr. 
Plaralidád,s/. Mehrheit; Biefbelt, ene 
er lA [hen (Wörter). 
Pluralisär, va. Sp!. im Plural gebrau= 
Plariartiuläde, a. Ag. aus mehreren 
@tiedern od. Khelten i pufanmengeegt 
Ploridentáde, a. Ng. vieljahnig, 
Pluspoticlön, sf. Kg. übertriebene Bor= 


‚deri 

Po a fr. (lat.): ser el non plus 

ultra etw. Mutgejeiónetes, Unübere 

Pille om Setra; Bajera 
Sm. a. nd, 

Pintönlce, a. N.plutonifäj. [sihranfmm. 


gimme, 


PA 






















sf. Berötterung, Befepun 
7. einer dandes mit Enmohnern: Ans 
feng, Aulegung 7 sine Dries: 
Drifdaft; Stadt /.; bieden m., Dir} 
2 ms Meilerm.; Volfamenge, Anzahl /: 
er Einwohner eines Orte 

Pobládo,a Gevöffert, volfreidh; Bewoßnt; 
= diät Befept mit Pflanpen ze; befaubt; 

olreid; angefült. 
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POD 


Pobréte, sm. armer, ungfüdlicdher Menfdh; 
guter, einfäftiger sana de hd 
Pebretfile, a. arm; unglüdfid,. 
Bebrelön, sm. armer Sáluder m. 
Pobréxa y af. Ammi, Dürftgleit /. 
Mangel (do an); * Geiftetarmuth 7: 
ro mt m. 
2 

al m. 


sm. 

Podje, sf. 

Paella, sm. Ghocolateníónie /.; Blas 
ente anión 

Pócima, sf. Arzeneitrant m. 

Poción, sf. ++ Zranf;; Atgeneitrant m. 




















Pien eng: Hein; gering; —os, pl 
Beige, wenige Beute m/.; 6 —as, Hf 
beinahe; un — ein Bent ben 


n.; — ad, wenig; fanglam; — des: 
pues Bald hermad), bald darauf; — há 
eben jebt, vor einem Augenblide; — 
menos que beinahe; á — bald, in fur= 
zer, Zeit; faum; a — que wenn aud 
nod fo wenig; al — mas, 6 menos im 
Bargen, im Großen; — mas ó menos 
ungefähr, circa; mahe daran; 












hat — felt Furyer Beit: para — anges 
Fer; anaaft, en; datada: u 

entfelehen; — 4 — nad u. mad) alle 
mölig; fangfam; ¡—4 —! int. fat! 


gemad)! por — beinahe; que — dur 
Aus nit, feinetmegts tener en — ges 
ingingen. {fen (Bartel. 
Päche, a | entfärt, verfeiäht, verte 
Pöda, »/. Yefipeiden m. der Blume od. 
Reben. 
Podadéra, sf 





Ki me, Qurtenmefern. 

anaf Am. fen: 

Podágrice, a. Am. die alst Kee 
Podár, va. bez, wegfáneiden (Bmelge). 
Podatdrie, sr. Bevollmädtigter Ger 
‚ichäftäverwefer m. 

Podazón, s/. Beit /.0e3 Befdmcidens der 
Biume od. Neben. 

Badéaoo, sm. Spürhund m. 








Poblár, va. anlegen, erbauen (eine Statt Podenguedr, va. u. n. ** [dnüffeln, here 
%.); anbauen Kun. Deegen be: agora 
plangen; anfl dte Podér, reichen, Rart 


forte 





Sheet 0 amics nd eed 


vflangen; ausiólagen , Blätter betom= 
Pins sóla: etom= 


m ug, von Puéblo. (men. 
Pilar Pl Bee. Sena 
are Behr left, ger 

arm; armel , 5 

ens mee eo 

die, a. dim. von Póbre 

> —, sm.amer&delm,armerEchluder m. 

¿Pobroduría **, Pobrería, sf. Bettelvolt, 

z em [einem Kiofter. 

y Tun wfenaustheiler m. in 













irne f. 





dla 


E 


POD 


ig, gewaltig; Práftig, 
reld; vormebm; fte 
lid, berrlidy; lodo — atlmäctig. 
Pollen, .Längenmapnadı SLD 
ell me 


00. Bub. Wein. 

Pódlo, sm. Bk. Cäulenftuhlm., Fubger 

Pödre, sf. Eiter mn. 

Hina Eme 
re, sf. Gáuinió /.; * innerlis 

eran beller Kuniner m. 











Podrida (olía), f. 

Pobma, sm. Gebit; Heidengedicht zn. 
Pocala, a7. Diölkunf 

Pobta, srt, Dichter m. Im. 


Pootästre, sm. Diterling, Neiufchmied 
Poética, s/. Dicttunft /.; Cebrbud) r. 
über die Digit 
Bodtico, a. biäterifch. 
Pootisn, 37: Dicterin /. 
Poetíamo, sm, Didterifhor Ausbruc m. 
Poclishr, vn. Dichten, Berfe macht. 
olnos, sm. pl. Lager n. dr einem Seller, 
Bulten an, worauf man bie Fier legt. 
Pollo, sm. Am. wilder Supinner m., Dei 
poa Tan, zum Einen mad. 
olde, sf Bolin. 
láco, a. volw; —, sm. Pole; ++ 
Schaufpieler m. DEB Coliseo de la cruz 
zu Madrid (vgl.Chortzo); Oberleder n. 
Polder tam, Sn atoßeäbri 
‚maftiges Gahrzeug z, im Mittelmeer. 
polera, Gol arg 
sf. Gamafche f. 
Boran 67. Pk. Dirie flame 
Polaquflia, f. Contrafóque. [bes (is 
Polaquísmo, sm. *polnijde Wirtbióntt 
f. in der Gtaatövermaltung , in den 
mern Yngelegenbeiten ; “Ains 
‚Unerdnungac.; gewifke polit, Partei /. 
Polár, a. polar, bie Bole beirchend. 
Polarldád, s/. Ne. Cigenfchaft /. Des Mage 
neten, REIS nach Norden ju geigen. 























Polarisár, va. ML bolarijften. _[m. 
Pelén, s/. f. Carrillo ; Sr. Mivtindlod 
Poleáda, sf AR Brei Ligne 
lémica, 3/.Aricgäfunft;Blaubenöfirelt: 
mice, a. fireitieht, Stuc 
ale, so. Pk. Sperrfraut n. 
moschpio, sm. Rriegeferutuhr.. 
y son. Pk, Samenftaub m. Im. 
Malbgries; bider Brei 
Ph, Bolel m.; vraberijdes, 
gegierteh Befen m. im Gehen u. Sure: 
e {einer Bean 















jn. a. Sm, groter Eiagienel n. PANA 
SE OAN ein IEEE RENE NN 


Polianch 
Poliändrie, a. 


Brudjtbuden einverleikten Etmbiibes 





verfebe: 
Poliargufa, sf. Bieiherriäntt /- 
Police er Note regiem 


524 





art; Bite BOSS am, Die, 


POL 


Dung, Sebengart; Meinfichteit, Me 
teit, Bierlidfeit /, im Spreen. 
Policie, sm. |} geheimer Polizei 
dat. Spion m, 
Polictación, sf. Singeföbniß n. 
Policiatário, a. ¿ufiójerno, veripred 
Polcrénl e. Am. qu vielen Eh 
widervieleríei Sranfbetton gut u. 
Polícho, sm. rw. Epielbaus n. 
Polichladla, som. Bolichinetl, Romite 
Bappelpupve /. der Kinder; — 2) 
Fondos Sam. 
Poliédro, sm. GL. Bieledn. 
Polígama, sf. Grau /., die gleió 
mit mebtern Dännern vergelralie 
Poligamía, sf Bielweiberei /. 
Polígámio, —mo, a. Pk. mit verme: 
Gefdfedtern verfehen. 
oligame, sm. Mana m., der me 
ber hat, 
sf. Pk. Bflangengattun 
Staubmege bat. 
Poliglóta, sf. Bibel /. inmebreren 
Poliglóto, a. foradienkundig. 
Polígonos 64. vete, bie. 
eibetunf; 



















0, 
Poliléra, m 
Polímito, a. aus Gen von verf biete 
‚Farben gemebt. 8 

Palin, sm., Polínes, pl. Se, tät 
Dolle od. afge /., um eto. fertju 
Polínche, sm. rm. Biebähehler m. 

Polínésia, mpf. 225. Bolgnefien, 

indien; *Snfelmelt /. Ñ 
Polínomo, sm. Alg. vie(tbeilige Gri 
Karo, am. No. Bobgpenbiute 





E 

















Fall, a, PR. iebläterg. 
pe, sm. Ng, Bolyp m. 
Polipódio, sm. Pk. Engelíig m. 
Faltäbten, Pellllabe a, Spt. si 


Politécnica, sf. Bolytedmit f. 
Politdenleo, a. potytedpif 
Politslsme, sm. Bieigötterei /. 
Política, sf. Staatbroirtbfe 
waltung; Gtaatöfunft, =2iflenf 
Stuateffugbeit; Söflichteit, Art 
Sitlicfeit [.;gefittered Betragen 
Político, a. faaieroirthfchartlich; A 
ftp; Polje Bürger. mel 
Bot, artig;gebibe, verfeinert; 
mano — Ellelkruder m. 

„0a. Bar. AA 











IAB 
ONIS 
PA, a. Te AR 





POL 
Bolivälvo, a. Ng ded 
Poltan, sf; H. Sw, Role 7. 


Poliaön, sm. Di ah ger; 
ter, unbefeäftigter Menfch; || Buummz 
los; ger, Saurer, Serumtreiker 
mj pr. Per. grobe goldeneßnarnabel/. 
Polizónte, sm. geheimer Bofigeifv 










Polo, sm. Bol; Dre, mg 
Polóna, f. Polen. [Gropol 
Polonésa, sf. 7=k, Bolonaife /. 


Folono, Posco. 
Poltrón, a. träge, faul, arbeitäfcheu, müs 
gnoe; sia’ na enfe, 


Poltrenedr, [. Poltronizärse. 
Políronería, of Erágbeit, Qautfengerei, 
‚Arbeiten, Siehe /. zum Diüplagan 
Poltronerismo, sm. Zummlertpum n.; 

KA Polirenen 

Poire  frutengen, fd dem 
agan 

Polución af, Diet m. am onver, or 
Sand in erunfalte ieh; di Bol 
tation f- 

Ile, a. befledt, verunretn 

raréda, sf. Staubwolfe /-[mandein. 
ifcár, va. * pülvern, in Butoer ber: 
‚m. ar King Quina na 

















bal; Sp. Ark. rei 
en 1 ia 

Pélro, sm. Staub m.; 

wid y feine Tell erriehene Gad 


1 nes vorge. EA 
; Streus 


sh. ice: Beierwert; 
Sußfelerwerfn.;* Anlahm. zum Born; 
Seton, Delta Bene. 
Polvoradáque, zu. Al Brühe /. aus Oe 
würznägfei‘, Sngtver, Buder u. Sim 
met. _ (freuen; pubern, einpubern, 
Polvoreár, va. mit Glaub 08. Qulver ber 
Polvoriénto, a. Raubig, betandt. 
Polsarlia, 57. Siberfändrgef. 
Pivot em. Dee, Sinne, 
traut; Butoerhorn se, zum Sünblraut, 
Polvorista, sm. Bulvermüllet ms; f. o- 
Sipmehwind 
„fuer gerrisen. 
Böll sf ine Senne 7. 

la, 3 me 
Pallken af. Sh. grob Gotan, der 
lat dere eline Baryeuge, 
Polláda, 97. Brut /. junger Hühner. 
Poly m. Teich maden In: 


Mt tr u Se 


















Pre, if, Roró m. für die ‚Senne mit | ON 
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Pflaftertre= | Pi 





PON 


ihrer Brut ; Lauftorb m. für Peine Rin. 
aa „eier Brent m, 
nermárter, =Mäfter, 
ande Gate m. banen, 
Pollés, sf. "Beit f., wábrend weldjer die 
‚Falten u. andere Raubrögel fb wicht: 
Filth ne Gel Sehe 
junger Gfel m., Gier: 
d oes Gel len n. 


las 





im. von Pol! 


einde 
Pöllo, sm. Junges n. vou einem Begel; 
junges ‚Huhn, Külein 7.; juger 
Raubvogel m. det fid od) nicht gemaite 
feet bat; — de Loche junges Hugn mo, 
Das gemäftet wird. 


Eden m. 


Póma, s/. Apfel m.; RICA me 
sf Hautpomabe , erweidiende 

Pomár, sn. Döftgacten m. [Hautfalbe /. 

‚Pomerfo, sm. uubebauter Drt m, in 

ver einer Sint, 

Pomés, sf, No.: piedra — Bimgfleln 
Fand ‚ode. Miel tua 


, abfelfórmig. 
ddie Me 












R 
Pompa, ne mE REE m, ‚at 
ferblafe f. [fi 


EHE Gepränge maden: 
vor be Die 





ct großer Cit 
Fehr wohlriedjender She. 
ld e e ever 
oncidda, s/; Zereine / Yun; Geel 
(dae 7 melde eine Terrine Vun 


onen fa mit 
















Bouchra, af Bunte „leert 
Ponche, a. fla, cil 
pr. And. St n, Boten: 
fir as ace Mantel Dient, indem ein 
ber te außgentteneh 06, den 
Aer manden 
AEN gamen; no 
mermebtid; unbefereibtid 
onderkda, a anmapend le, eingebite 
r ‘Genk 


TER = 

SS 
pre es = 
a, Woerden, 





5 
RS 














































PON 





tig, berädrtig. 
Ponedéra, 5/2 Genne/., Die Gier legt. 
Pouedéro, a. legend, Gier legend; was 
hinlegen Faro ¿—, sm, (+ Nidäda, 
Ponedör, sm. ber auf ei. Beet 
Pont, vs fer leg, Ri blagen, 
siegen, ftllen Legen (ein Ei); aufs, ans 








Rellen; annehmen, rechnen; feffegen, |P 


vererönen, beftimmen; auffepen , ent 
werfen; auffcpreiben ; berfegen. (einen 
Namen xe); 00 

übergeben (eine 






streift); anführen 


(Beifviel, Beweis); anbringen; brin= |P 


gen an einen gemifen Ort; verfeben in 
einen gewüfen Zuftand, machen ;autich- 
ten, übel qurióilen mit Schlägen; her 
riójlen, ¿ute machen; anjleben, an: 
egen (ein Kletbungsfiüd); wetten ; bier 


ten; verfeben; ausfepen, blosfieieu; | Pa 


aumenden; anheimftehen, anheimgeben, 
Feen angen ción on Pen, 
voraudfeßen; let legen; anfangen 
tro. zu tbun ; fid Mühe geben, fido bez 
mien; — bueno 4 ale Sem. und 
maden, wieder herftellen ; — ebajo 
unterwerfen, Ciberwinden; — en la 
calle verabfdyieden, aus dem Dienfte 
entlaffen; — en ruta beftreiten ; 
n punto den Hahn [pannen an einem 
Sdleigemebr; — por nombre nene 
men, Perenne, Bee — presente 
vorigen, vor Wagen legen; pongamos 
caso ‚gest ben Fall, Daß ıc.; —se, er. 
fi mlbmen einer Sate; fi) Beet 
ei; Sleiß vermenden (en auf); fy ent 
hie fid anfhiden ; beginnen, un: 
ternehmen; merden; fid begeben (en 
sig. paraje an einen genifen Dit); 
A&wlberfehen, Eiberfialo lelftens fh 
ausfegen (4); untergeben (Sonne, 














Mond, Sterne); fih eden, ich angie: | Popa 


en; — & lo verano fl fommerlië 
elven; — al eorriente fid) einarbeis 
ten; — de rodillas fnicen; — en la 





calle fi auf ter Straße jeigen, fih |P 


fint) leben Infen. Richten. 
Ponfelige, Ponfolls, sm. Schak. weiber 
Péngo, sm. Raflerfal; Ng, Aje om. ber 
gróbecen Battung: pr. Am. M. En 
vab m., Schlucht /.; Burfde m., welz 
den jede Ranchería in ben Bampas 
möchenttüd; jur Bepienung bed Seelfor- 


gerbfendet. m. 
nlentäda, sf. Sr. heftiger Me 








ASSEN 
Ponlontine, sm. Sn signi e Nos: 


omst AE 


Beten m.; Mbenblinde, EK, 


vafna, sf. pr. Cub. Beriwewung, Solo 


wind m, 
Peniónte, sm, Abendieitt f- 


‚gelegene Länder n.; Sn, 
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darlegen ; einreichen, |P 


POQU 


bartelsf. einergefchfoffenen@efellfhatt 
Ponteár, va. eine Brücke bauen, dgl. über 
einen Fluß fhfagen. 
Fonic, a vinfiin:krapfliäe.nr 
I a. pipflic: y 
eis 


ente, un. Die PAL. 
en, 

ice, sm. Bifhof oder Gnifke 
apt; altröm. Briefter m 
‚Soberpriefter 

tiftele, a. prieftertid;; pipi 
Pontil, sm. Werfgeug rn. zum Blake 

tilde, vr. fi) des Ponuil zum Olt 
blafen bedienen. [auf den Philipvinc. 
Pontin, sm. Sro. Art Handelbfabriig 

tön, sm, Meine Mríide /., Bi 

im. ridenf6iff, Bonten; Sr. 
gerin. [hauen 
tanêro, sm. Aro Bontonier, Beter 
Ponzöe, sf. Gift n.; *jhihl. Cade 
tt. Geref. 
Fanseite, fi 

pr, 5/. Sms. Sinterfchiff m, bint 
Pe a 
aus, ginzlid); viento en +, Sm. Bird 
mo er ven hinten In bie Eu üt 
güifiger Win lier Fortara 
RA cher Sade hels 
opdr, va. mil Der fladen Sand auf ben 
delt föhlagen, oo. font neridtfid 
epen, reid, il e gan es 
ofen; *[ámeiócin. 3 
'opáses, sm. pl. Sto. quel Parte Lauer. 
ham Behalten des entrando wi 


a. Zh. zur Rulekehle geh. 
f. Opáco. 
sm. gerwiffes Stroh n. 
üdamerifa Befen verfertigt weten. 


; Rational 
; popular ; freunlid, $e 
Selig, feutíefig ; gemein, pöbelbaft, 
Jarizár, va. elio. voLfethünlid ms 
uläzo, sm. v. Padhlo. [dt 
oitsmörder m. 


it; geringe Mnzabt; huit 








Beutel, jeinmutt m. 
. dim. von Póco; una 
Steht wenig Mafi 
0, Ye ad. zap. ventie. 
a, dim. von Pause, 
‘a. An. von Poo”, Nrc 
Saya a aio, 
(ad. dim. von NS 


Tas, amie — 


POR 


Mangbaft; I umgefiiidt. 
Por Prep, (e. Den Mc) wegen; mit, 
vermittelt; Duid), vermittelft; Durch; 
über; an etw. vorbei; Durch cho, ju 
eto. hinaus; aus; um an, in, auf, qu 
einer gemiffen Beit; in; auf; au; bel, 
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ns Pe 





POR 


Pordloseár, va. u. n. von Haus 


8 
Pordleséro, bein 


sm. Bettler m. In. 


Perfia, s/. Streit, Bwift, Wortmehiel 


harelihteit, barinädige use 
Gifer m.; ungeftimes Anfies 
— um die lette, 





an; aud, wegen ; für, gut für, zu Ón ‘bartnädig, paldftarrig; Rreits 
Ren; Me en, de Fra) ehe eh 

einer gewiffen Gigenidajt; zu: artuádig behaupten; unz 
Satlempo gum Betmerirei; An Behe bitten od. anliegen; um. rele 


— und 1038 mich bir 
nem Orte hin: part 
is abreifen ; nad), 





nach, mach eis 
— Paris nad) 











für éh. 
1: 2 por 3son 6, — 2 mal Sift O; 

cuatro — ciento drei, vier vom 
ert 20.; — de dentro von innen, 
on außen, dus 








IH ebr 


poco fat; — ventura vlelfe si 
acaso werin elia; — tanto Daher, Dele 
wegen. ohne Ure 





wi © — cierto, 
um 5 dilo um A] "a 
agen; nod) ju, nod nit, . 
aa atd Die Belle und 
nel len re de 
— consigul 
— io demas übrigens; rn ad 
feos, slo; Aligencian que habia 
tele Mühe er fid) aud gege= 

Toni pe ad fe nahen. 
ni . 
Pérca, 47. Am. Berl m. 
Porcelána, sf. Borgelan n.; build, 
weiße Batbe f. 

reelaníta, af. Ng. verfteinerte Borzels 









skis 











lanídmede 7 
Porcelaalaár, va. in Porzellan vermanz 
‚dein. ne. 





1.88 
dent, rinfgeß m. 
Ionärie, sm. Theitnehmer m. 
pom helde. 
Porclonlsta, sm. u. f. ber, Die ein edit 






auf einen Rundibeit bat; Rofiginger 


m., —einf. 





us nach, tn Pórfd 
een; mad, in 





lo, sm. Ng. Borwbit m. 
Porkrisár, va. ein vorvbnrartige® Mudo 
fehen geben; etw. auf bent Meibftcine 
gang fein reiben. 

pórtro sm. Ng. A 
orgadtra, pe; Ar en 
fa 
Pormeaör, sm. ingelne Umftánde m. 
einer Sate; einzelne Glieder m. eines 
Ganzen. 

Pére, sm. Schweißlod n., Bore f. 
dymammi pordd. 


Parque, comj. eit; bami ofen nur. 
¡Porqué! ad. warum? <, sm. Urfadje; 
"Summe f. Geloes ıc., die man Jem, zu 
feinemtinerate gi; Denge Dore 
ral m. [den Echmeined. 
Porquera, sf: Jág. Lager m. cines mile 
Porquería, sf. Schweinerel, Unreinlide 
tej Sema, rat m; (ömupiag, 
eis 

















‚Handlung; Campera, 
nichts werte Sache /. 
Porqueriza, s/. Edpoeinefall m. 
Porguerizo, —quéro, sm. Sähweinbictm, 
Porquerdu, sm. @erihläbiener, Hüfcher 
Porquéta, f. Cochinil 

Porquezuele, sm. dim, 
ber, plumber, unfauberer Menfch m. 
Pórra, 9/. Reue /.; Qegler m. bei einem 
Kuabenfpiel, au den Die telde zum 
Spielen fomnt; + @iteeit, Brablerel, 
Snmagung /.; * tiger, [angreifiger, 
reitfû tiger Menfó m. 

Porráceo, An, laudyarbig. 
Porreár, on. auf 


im. fhwer Laftend u. 
Porrera, 37, Uckerläigtel, edele 
orreria, Af , 
ligfeit, Cigteit /. 
Porréta, sf. Blatt n. von Laut, Anode 
and Blinelen Mais ;en—, $nadt, 
POr af einer Sammer m. vS 
sf. me " 
PATAS Fe Die gr REO 
APart, ad EN ROE, 
errian, sf. hung, grant Sost fo 
Berra, Zan SENA» ae 
ESA 
Pórro,sm. Dummtort „PIN 











Puérco; * gros 










Poríáda, sf. Bk. Mortal n., vergterter 
Haupteingang. cines großen u. vride 
tigen Gebäudes; * Worderfeite 7. einer 








jeden Sadır. 

Poriadór, sm. Ucherbringer m. einer 
Sade; Y efe 
n. lon); — de una letra, 





Zi. Qubat 





. Gr. Kok. Sichidarte 
ide Sei le, sion 
am. iberm. 
Pertalén, sm. Sw. Stelle 7. an einem 

wo man in Beperk 
‚(an den Geitentreppen). 





ntelfad > 
Feen, Oelde pote 
es 
um y 
Portanário, f. Piloro. [Lunte f. 
Perlas, PL Bling m. ele Bi 


pri mr Sites 


| Pörto, po 





Portero, sm. EVER, 
‚leidiener, Gerichtäbote 
Porteguéle, sf. appt 
Zufhe; Hälfte f. ein 
Wagenthür f. 
Bär, m. DR. Gute 
+ 57. Kutfen 
Portlle, sm. eben 
Stadt, Börtden n.; 
jeder Umftand m., mot 
u etw. erfeichterk wirt 
r. Gal. |. Pas 
Port, |, Contrapuén 
Português, z. wortugief 
Portaguesilla, 6/2. 1 
Bebure fänelen Auer 
Portuláno, a. einen See 
Porrenfr, som. Zukunft 
nen lo — fr die, 
Porvida, sf. Sdywur,' 
Porzáaa, sf. Art Wafe 
en Pis, 











POS 


Posebr, va. bejigen; * vollfommen inne 
haben, grimblid) verftehen. 

Poseído, pp. von Poseer, — de una 
aprehension eingenommen von einer 

eforgnig ; —, a. befeffen ; *wüthend, 
grimmig. 

Posesión, sf. Berit; .; Bejtgung /., But 
n., welches man befißt ; *teufliiche Bes 

Pesesienál, a. Befib-. (feffenbeit /. 

Posesionár, va. etw. Jem. zum Y 

Posesionéro, sm. Befiger m.[¡bermeifen. 

Posesivo, a. Spl. Befip=. 

Poséso, f. Poseido; —, sm. Antritt m. 
eines nemen Amtes. 

Posesór, f. Poseedör. 

Posesório, a. Ry. Befig=. 

Posfechár, va. poftdatiren. 

Posibilitár, va. möglich machen. 

Posíble, a. möglich; möglihft, fo viel als 
möglid; en lo — fo viel ald möglids ; 
¿es —? ift es möglih ? hacer lo —, ó 
todo lo — fein Müglidhftes thin, alles 
Mögliche thun. 

Posición, sf. Lage f., Zuftand m.; Hinz, 
Aufftelung f. einer Sade; ger. Klüges 
fchrift f. Des Klägers. 

Posille, |. Cerquillo. 

Positivo, «. guyeriäf ng, gewiß; wirklid) ; 
beftimmt; Sp/. auf der erften Berglei= 
dungsftufe befindlid (ein Eigenfchafts- 
wort); VI. bejabend; NL. in gerader 
Nichtung wirfend bei der Electricitát; 
de —, ad. allerdings, ne Zweifel ; 
—, sm. Spt. evite Bergleidyingäftufe /. 

Pósito, sm. Betreidemagazin, Kornhaus; 
Magazin n., Niederlage Y. 

Positúra, sf. f. Postúra; Lage /., Jus 
ftand m. einer Sache. 

Pósma, sf. || Schwerfäfligkeit, Qangfams 
teit, Trágbeit /.; Phlegma rn. 

Posmático, a. [hmwerfällig, langíam, träg: 
phlegmatifch. ge; Rube /. 

Póso, sm. Sag, Bodenfab m., Hefe, Nei= 

Pospärte, sn. Racıgeburt f. 

Pospélo, sn. á — wider den Strid; “zut 
unrebten Zeit. 

Posponér, va. nadfeen; bintan=, zu= 
túdfepen; *vergeflen, außer Adst laffen. 

Posposición, sf. Hintan<, Zurüdfeßung 


f., Spt. nachgefegte® Verhältnißwort a. |P 


Pospositirö, a. ein Nad:, Hintanfegen 
ac. bezeichnend. 
Pospuéste, pp. irr. von Posponér. 
Pésta, sm. Bofttnedt; außerordentlicher 
Boftreiter m., Staffette /.; fahrender 
vD. reitender Eilbote, Courier m.; —, 
./. Boft /., Boffbaus »., Boftftation ; 
Entfernung /. von einem Bofthaufe 
sum andern; Aw. Boften m., Schild- 
ivade /.; Jdg. Boften, Nehz, Wolfa= 
Span. deutfb. LT. on. 
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POS 


poften m.; a — vorfüglich, mit Fleiß; 
en —, por — mit Ertrapoft; por la — 
auf der Poft; *in größter Eile, fehr 
fuel; lraje de — Kleidung /. eines 
Reifenden, der mit Poftpferden reift. 
Postárse, vr. Kw. jid) aufftellen , eine 
Stellung nehmen. 
Postcénio, sm. Só. Barderobezimmer ». 
Postcomunión, sf. Kgb. Gebet n. des 
PBriejter3 nad) dem bh. Aberdmahle. 
Postdilaviáno, a. nuchfiindfluthlic. 
Póste, sm. Broften, Pfeiler m. 
Posteár, vr. mit der Eilpoft, Evurierpoft 
reifen ; * im Galopp reiten. [Rüften. 
Posteleros, sn. Sw. Drüder m. in den 
Posiéma, s/. Gefdwür n.; *geheimer 
Haß m., geheime Abneigung, Feind 


feligteit /. gegen Andere; * Krebsfchas 
den m. der Lafter zc. 


Postemóso, a. gejhmwürig, gefhmwiirurtig. 

een va. zurüdfegen, =ftellen iu 
Anfehung de8 Orte od. der Zeit. 

Postoridád, sf. Radtonmenibaft; Ras 
welt f. 

Posteriér, a. nachberig, nachmalig, fpá= 
ter; hinter, was binten ift; —, prep. 
(reg. den Dat.) nad); — al baile nad) 
dem Zanze. 

Péstero, a. abftammend von Jem.; —os, 
sm. pl. Radytommen m., Nachwelt f. 
Postéro, sm. Brettmader m. bei den 

Krempelfeßern. 

Pestéta, s/. Bar. sage fv. Badyapier. 

Póstico, sm. Bk. Hinterfeite /. eines 
Tempels. 

Postíge, sn. Hleine Hinterthür /.; Thürz, 
Beniterflügel ; Fenfterladen m. 

Postila, s/. Randglofie /. 

Pestilár, f. Apostillár. (Grind m. 

Postilla, s/. Blatter Hißblatter /.;Schorf, 

Postillón, sm. Poftineht, Poftreiter m. 

Pestillóso, a. mit Hißblattern behaftet ; 
was einen Schorf angefept hat (Wunde 
1.). hoben, unächt ; angefegt. 

Postíso, a. falfch, nachgemacht, unterges 

Postmeridiáno, a. nachmittägig. 

Pestór, sn. der bietet, überbictet. 

Pestpárte, sm. zweite Niedertunft f. 

einer Frau. 

osträr, va. niedermerfen; zu Boden 

ftreden; einreigen, umftürzen ; nieder= 

drüden; demüthigen, beugen; fchmis 
chen, entfräften. 

Pöstre, a. {. Postéro;, & a — WAE, 

or — am Ende: 


id m. u 

Postrer, P oströre, a. ver Wien De : 

trimbro, a.|. Posireto\, — 
Postalido, sn. Yn.gordem 


VA 


—es, sm. pl. Nokor 
gere ¡do — br e 


PRE 
deutlich, ausdrüctich ; nötbig, nothmenz 
dig, erforderlich; lo — fo viel afd ude 
{big it, genug; ser — Aal. müffen. 

Prerilár, va, vorher ermähnen. 












Preeito, a. Gg. verworfen, verdammt. 
Preclúro, a. berühmt; berrlid, vorteeffz 
ih, [tigung /.. des Obftes zc 


Prececidáa, s/. rübjeligfeit, fre Zei 
Procognleibu, s/. voridufige, fribere 
Remito f. (Sinne haben. 
Preconcebíe, va.vorídufigbefóliegen, im 
Preconisár, va. anrühmen, fobpreifen; 
die Werbienfe u. guten Eigenfdften. 
des gu einem Bithume Ernannten in 
einer vof, Ratböverfammlung Leben; 
en. 88 prebigen. 
Preconscér, va, vorauß erfennen, zfehen. 
Precerdlál,a. Zk. Sweráfel. 
Precórdlos, sm. pl. Zi, Smeráfel n. 
Precóx, a. frühzeitig. feübreif. 
Brecursör, sm. Borläufer m. 
Predecesór, sm. Borpänger, Borfabr m. 
Prodecir va. vorier fageh,verfindigen 
wel beftimmen 











xi 

Predestinación, 
69.0 

Prode 








sf. Bredigen; Predigtamt 
».; Bredigt; Am. Verfimbigung /. od. 
Previgen m. der Kreuzbulle. 
Predicadöra, sf. pr. Ar. $ Predigtftubl 
m. ; Rangel /.; —as Gabe f.. gut zu 
predigen, guter Ranpelvortrag m. 
Predickdo, am. PL. Cigenfhaft /., Die 
‚man von etro. behauptet od. verneint. 
Predicadór, sm. Predi ‚übertriebes 
ner Lobrebner m.; órden de —res Dos 
minicanerorden mm, 
Prodicaménto, sm. Vw. Begrifidz, Ger 
danfenfad) n-; Duf m., worin Jem. 
‚Rebt; Achtung /., Die Jem. genicht, [m 
Predicánte, sm. vroteftantijder Prediger 
Prodichr, va, fund Abu. verfündigen. 
predigen ; überimälilg (oben; vn. bren 
quo gegen en Kor ab. einen gel 
ler Iosjiehen; — un sermon eine Brez 
Digt haften ; —se, vr. PL. behauptet 
‚od. verneint werden. eig) f 
Preñlerión, sy. Borhectagung, «Berfine 
Predícho. $$ pp. irr. von Predecit. 
Sarco di 

od, zu einer ant Y 
ección, sf. Boi fn 
Predilécto, a, vorzuglich gelleht. 
brain: 




















OS 


Fropisponér, 6, vortäufg über etro N 
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‚ger. eher alb ein Anderkt, 





PRE 


fügen; *fich im Voraus auf eto. gelat 

maden, vorbereiten. 

sf. vorläufige Betis 

gung; Vorbereitung f. auf Em; Am. 

Atage , Gerignetbelt /. Deb fine. 
Buftandes zu gemifien Kranfheiten. 
Predisposittva, a. vorbereitend. 
Predispuésto, pp. irr. won Predispo 
ner; —, a. vorbereitet auf ebm.. tb 
fhieden, beftimmt, entfehloffen zu em. 
Predominár, va. beherefäen ; übertagen 
en, vorberrfehen. 

Predomínio, sm. Dberberrfdaft; Ueber 
mat /.; Uebergewicht a 
Preelección, s/. Yuamwahl /. 
Preeminéncia, sf. Borzug; Borrangm 
Preeminénte, a. ART erbaben: ra 
‚Andern den Morrang hatend. 
Prooscelénte, a. überauß vortremtió. 
Preescélso, a. febr erhaben, febr aulger 
zeihnet {einrisuen. 

Preestablocér, va.norfäufig, vor der ut 

Preezisténcia, s/. Fm. Dafein a. 
einem andern Binger fer. 
Preexistir, on. Fr. Worker vochin 

Prefácio, zn. Prefación, sf orte 
Borberlät m. 

Profecta, sm. Dorgefepter, Bortrber m- 

Preferénela, 37. “Worpug; Berrang m 
con — vorzugsmeife, vogdgfih. 

ren ger mit Bere 
Jugsrecht verfeben. 

Proferir, va vorziehen, ben Beag ar 
ben; Ven Vorrang geben ader Ian: 
übertreffen ; ur. vorgeben, ben Berrang 
Buben. mer; fh berber cintia. 

Prefigurär, va. vorläufig bilden ed. fe 

Preijär, va. vorber beftimmen; fer. 
voridteiben. 

Preftje, pp. irr, von Preßjär. 

Prefnfr, va. Seftimmen, feftfegen. 
Prelameár, va. Sm. anfangen ein Sep 
Au wapvetn. 

Profulgénte, a. glangreich, Febr glängsb- 
Pregón, sm. Öfjentt. Muscat m. 
Pregonr, va, Öffentl. außrufen ; * auf 
bregtan /. rage (plauden- 
Eroguaid, va, aufoigen, on rg, 
Eregantón om. unbefjedener £ 

ager m. 

Preinsertär, va. im Boraus elf dal 
A. etw. vorläufig ankündigen, 

Prelusério, a, vorber eingerüdt, berei 
SERIE en, ging. 


y AVES 
REN Ra 
em 
er 
































Um. 








PRE * 


menffofters. __siftof, Rarbina m, 
Preläde, sm. Bräfat, bt, Bifchof, Ere 
Prelativo, a. ven Borzug gebend. 
Prelecelöh, s/: Borfefung f. 
Prelimindr, a. vorläufig; —, sm. borläute 

fig ut bewitfigenber Bum m. 
Prelueit, on. bor, voranleudten. 
Prelúdio, sm. Tk. Bore, Eingangöfpiel; 

Worfpiel m. (genden legend. 
Prelumbár, a, 2%, vor den Hüften oder 
Prelusión, s/. Borübung; Cinleitung /. 

zu et, (Sand. 

Premánibus, ad. unter den Händen; zur 

Prematáro, a, unteif, ungeitig. 

Premeditár, va. vorber überlegen. 

Prémia, s/. Sang m. tbeilen. 

Premiár, va. belohnen; einen reis ers 

Premidera, sf. Sade /. am Mebftuble. 

Premio, sm. Belohnung; Herausgabe /. 
Bet em ungteien Lauf, Yu 
wedhfel m. 

rungs:, Mfecurangprämie /..— ligado 
Aecurangprämie fis ie Sine Bere 
veife zugleich. [fármertid), (Rig. 

Premióso, a. eng, fuapo, genteht; bez 

Premísn, sf. Pl. Prämie /.; Mertmal, 
Kenngeidhen rn. 

Premise, ger. í. Perjudiciál. 

Premitry va. vorausfchiden. 

Premonsiratánse, a. zum Brämonftrae 
tenferorden gebbrig. _ [ein Anderer. 

Premorir, on. ger. früher, eher erben alé 

Premuérlo, pp. ir. voll Premorir. 

Premüra, |/f. Apriólo. 

Prenda, s/. Band, Unterpfand ; ® Lie 
bes, "Sreimdfchartepfand; Sägen, 
Sieben; Kleinod; gepfündetes Srûd 
Bieb m. ze; Bfändung /,; Berit n.; 
Gemütbêr, Sectentraft £; vorzüglide 
innere od. äußere Gigenfdaft; hacer 
de — alg. e. eto. afd Unterpfand zur 
vücbepalten. E 

Prendádo, a. eingenommen (de für), 

Prendár, va, al8 Unterpfano wegen einer 
pull ze wegnehmen fr fe) einnebe 
men, für fih gevinnen; —se, vr. lich 
gewinnen (de alg. Jem.) 

Brendedbre, sm. Hefte m, Span. 

Prendér, va. ergreifen, nehmen; anfaf= 
fen, anvaden; gefangen nehmen; pue 

sit; befpringen, belegen; un, befleie 

Ben, Wurel faffen (auch 2) Fangen 

bleiben. 

ide, Pranpbaus a. 























S 

















(Gever) hänge 
pronderla, 8 
Prendera, sh. Krödler ; Pfänderlciberm; 
Preudido, sm. meibt. ug m; Svigenz 

Pra, 7.3, Dreba (mußte 

‚Presoelön, sf: Pre, Vorkenuttip/ 
Prendmbre, vn: Sorname me 7° 
Preuotár, va, im Boraus bez, anmerten. 
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de seguro Werfidee | Pı 





PRE 


Prénsa, s/. Breffe, Bı uders, Tude 
maere, Siegelpreffe f. 2c.; * Drud, 
Biderdrud m.; dar á la— dem Drude 
übergeben. MES 
Prei sm, Prebglätte f. eines Beus 
Prensadór, sm. Drefjer, Tudwreñer ma 
Prensár, va. glätten, vreffen. 
Prensista, sm. Bdr. Druder m. 
Prenuneidr, va. vorberverfüntigeit, 
Prenúncio, an bung 
a 
Die Mulcane be Andesgebirges in Mens 
ge sudwerfen. (sm. Si Pre 
Preñádo, a. [danger pe ngert; 
Preñéx, sf. Ungewitbelt /. 
Preocupación, sf. frühere Befignabms 
* oorgefafte Meinung /., Vorurtbeil m. 
Me ei va. vorher in Befig nehmen; 
im Boraus einnehmen. 
pinkr, va. worberbeftimmen; vor 
Andern eine Meinung voraus haben. 
Proordinár, va. ©. vorher beftimmen., 
Preparádo, a. bereit; —, sm. Ap. Briz 
varat a. (ten; Zk. präpariren. 
Preparár, va. vorz, zubereiten ; guridje 
FE 
Preponderár, vn. mebr elegen" afd ele 
andere Gade; * daß Uekergemicht, bee 
fommen (á über). ben. 
Preponér, va, norfepen; den Vorzug ges 
Preposición, 5/. Spi. Wore, Berbäftulßr 
Prepósito, sm. Broßft zu. wort. 
Prepóstero, a. verkehrt, ordnungsiwidti 
gue Umgeit verrichtet. 
Prepotänte, a. berm, ¡rogmádbfi 
Prepácio, sm. Zk. männl. Borbaut/. 
Prerequislto, sm. vorläufigeß Erforder+ 
Prorogaliya,s/. Borrehtn. [nin 
Prese, s/. Ergreifen, Fangen m., Bang 
en 



































abme; Beute /.; Sw. erbeus 

Schiff n.. Prife /.; Mühlwehr m, 
in einem Bluffe; Wafferbehälter m. ; 
Schnitte dünnes Stüd n. Braten, 
Sped ze. 
Presáda, FAT: Fine Baker; 

Frei 7 Bogerd, 

hr 7 y va. Boeber bedeuten od. ans 

he Ke eenen RNN Le 

OS SIR 
ET PENN RER 

leas on Der arten EA 

weete 








Rice. 
Prosbilerido, —rête, me 





PRE 
Presblterál, a. vrieñertid Briele 
Presbiterläue, «. pregbyterianijó. 
Presbítero, son. Briefer m. 
Prösbire, == .ernfichtiger m. 
Preolndh sa. tremens akfenbern; 
bei Sette fegen od. laffen.; fido nicht bes 
fünmern untertañen. (Ag. verjähren. 
Prescribl va. verfeeiten, beftimmen ; 
Prescripeiön,s/. Burfärift; Mufz, Ueber= 
frits Ro, Verjährung /- 
Prescriptble, «. Ag. verjsrbar. 
Preseriptro, u. einfdräntend. 
Prescripto, “fte, pp-irr.v.Preseri 
Presta, s/. Aleinep n., Jumel n. u.m. 
Preséutin, sf. Gegenwart, Anmefenbeit; 
‘scale Xeibengefalt f. cines Men 
(geo: An, Mana, San 
ergegenwirtigung: Grmigungf; 
Prescnchl, verdie (fein. 
Presenclär, va. beimobuen, gegenwärtig 
Presentáble, a. gebildet, artig. 
Presentación, 57. Dijo, Borfellung; 
Verzeigung: Verfegußf: Grideinung: 
‚ger. Webers, Einreihung /.; Borfchlar 


Preseniálla, s/. Bcihent n.. das Sem. 
in eine Kirche Miftet gue Dankbarkeit 



































fommen, fi ereignen; — en quiebra, 
‚A. feine Zufolveng angeigert. 

Prostnte, a. gegenwärtig, anwefend; 
gegenwärtig, Jepig, dermalig; al —, de 
siento, dermalen, in Pra 
Spl. gegenwärtige Zeit £; Geldent m. 

Presenür, va. vorher fühlen, empfinden, 
ARE 

Preséra, {. Amór de hortelano. 

Preserrdr, va. berabren, tebíten (de 

wr); ger. vorbehalten; —so, er. fd) 
bten (de vor). 

Preservativo, a, vermabtend vorbeugen? 

Prosidéncia, sf Amt n., Würde /. cines 
Bräidenten; Berri m. 

Presidéuta, sf. Weriteberin; Gattin f- 
cines Bräfßdenten. 

Presidente, sm. Wotfieber; Präftentm. 
Prosidil ad FE Befagang be 
‚einem Mititätyeften gehörig. 
Presidiár, va. mit Der nöthige 
faker 























+ fügen. 
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PRE 


Presldiärle, san. BeftungdftrFling Sam 
ner an. 


(dle, sm. efaung; Stadt. Beta 
(¿3 mer Belapung legs: 
bau m., Sbangarbeit /; Am. Rila 


voten; * Schuß m. 
mittel 









Presille, s/. Sánur, 
nr} Spange 

Fred af. FE braden n., Drutm: 
Ap. reffen, Auspreffen nr. 

Prise, pp. irr. von Prender; 
‘@efangener ; Berbaiteter m, 

Frist, pr. Beer. 1. Yérba buen. 
Prestadise, sm. wx8 mau leihen Tann. 

Prestádo, pp. von Prestär; dar — its 
ben; de —, ad. opne Cigentbumdret: 
auf urge Zeit; pedir — enfebne: 
nisthen; tomar — entlehnei. 
Prostamiste, sm. u. f. bet, Die @eit ser 
Íeibt; der, bie Geld au een nimmt. 

Sm. Darleben a. 

Prestánte, a. borttefflich. 

Preslár, va. leiben, Darfeiben; arme 
ben: geben, verfen, erlebe 
mitten; efen; en, belen sá 
ews —se, or. nadelen e 
fi bequemen. 

Pröste, sm. Mriefter m., tecta bede 
tii Ote des Blues E 

ineond. efährlicer Stan f. 
pros, om. 1. Matacán Rg rn 

Prestésa, sf. Befdoroindigter 


tet 

ár, va. Tafdentpieletisie 
resi, ea. Sendero Gute 
cien machen. (if. 
Prosa, zu. Sent». nr 
Prestimónio, sm. Stipendiùm a. te 
*Hirimde /. für einen ftubirenden Bet 


chen. 
Prostläes, sm. pl. Kk, Heine Qué mo 
vn Dh, Gin u, tammer Brei = 
mit beipem Honig übergoffen. 
Po iq übergoften, 




































ara 
ad tb de 





en e 
de. verfehen (cine Seis 2 
Befagung eines Due aubade, 


fébleunig: mu 

Lai 

a <- was gu perreo 
ent, 
ROO 

OS 

POROS 

SS 





PRE 


velón, sf Muthmagung; Mumaz 
Y; Pinte, Cigendintel m. 
tro, a, vermutblig. 

Mo, pp: irr. von Presumir; —, 

nttich, mutbmagtich. 

tnöso, a, eingebildet, anmaßend, 
fen. [fólagen: 
vonér, va. voraußfepen; borans 
vosición, sf. Boransfepung /: 

i Suponer; 














» nis, 
"Silfertgteit, @efensindigleit /. 
dao, a. eiferlig; $$ antreibend, 
nern (Sattel, 
, sm. Bruftelemen m. an einem 
be. einen Wertrag fliehen. 
de , a. voller Einbifbung oder 
zé 


ba. eben, rahten (alg; e. 
to!) werben, fi) bemerben ( 
1 eto.) fi) außbitten ; verlang 
rn, begebren; vorgeben, vorici 
“uden, jih Bemühen um etro,; ei 
fuer, 
diente, sm. der Anforüche auf etw. 
3; Amlstemerder; Braute, Breiz 
ax, Breier; ger. Bititeller m. 
sión, s/. Miforud) m.; Bewerbung; 
fo, Bef, Begehren n. 
se, pp. irr. von Pretendér 
Prendido ; — sm. verfönt. Be 
in n. ines @efuded ze. ; mas 
; Unternehmung /. [mente. 
I um A. ereen Eee 

, a. vergangen, verflofen. 
alle, 1. Omid. 

torál, a. übers, mibernatiriió. 
torallssr, va, den natirl. Sus 
von eto. verändern. 
(Ar, Pretexlár, va, vormenden, vor 
1, vorigen; bemänteln, bei 
L (Borfpiegetung, 
do, Preléxto, sm. Bormand m.; 
sm. Bk, Brüftung, Bruftiehne f. 
inem Benfter te. 
a, sf. leverner Gürtel; Bund m. 
rauentícidern. 
bro, sm. @ürtfer m. 
„sm. Bräter, altröm. Stadtriditer 
lá), Pretorláno, a. den Wrátor bes 









































m Cprätors, 
are de 7. Amt m. cine 
eötr, un. die Oberhand gewinnen 
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PRI 


Provarlckr, va. überteten (Qide, Ber 
Bee 1 (m mann, In Sire 
rung bringen; em. pri jen, 
pflichtmibrig ganden; abtrännig were 
den, abfaflen, untreu toerden ; vertebrt, 
widerfinnig Ganden. 

Provarichie, sm. Treufofigteit /. eines 
Sacwalters, der heimlid) für die Ger 


at 





. guborfommen ; ger. Db; 
vorbeugen; vermeiden; vorbereiten ; 
aufn been: een; Sena 
ven, 


voren elen 
(den; fih vorfeben., 





Sage it völlig beendigt od. abge 
andar de — eifen. Gile haben; corre 
ie Sache bat Gite, it Dringend. 

Priéto, a. fébmixatid; (hwarz. 

Prima, s/. Vormittugsieit 7. (von More 
Tefungen auf Univerjttäten); Agb. Gee 
bete u. Lieder m. im Brevier, welde 
gleid nad den Landes folgen; Km. 
erfte Raditradse /. für Die Schüpmatien, 
von 8-11 Uhr; 7%. Duinte: Safe, 
Daamen Borgt 
fed, ineiner Wiffenfdafl ze; B. Bráe 
mie fj rw. Hemd ; — herman De 
Kreifertindante f. o 
Primacia, sf. ee Sete (Doro, 











ES 


“baten, fi bebaupten; überhand 
“1: Burgel falfen u. gedeihen. 

“ido, a. übermidtig, an Gewalt 
am, [de alg. c. einer Gade). 
e, er. benüßen, ji bedienen 


N Bt ee: 
melk, a Peio SR 
Remote [US 
Fand) Terme ESSEN 
Brimade, sm. Pame. O 
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Primäle, sm. Si. Geihene n., welde® | Princésa, s/- Brin . Yin 
ein U ehrt nod) außer dem | Prix da Fewulifei 
‚Kapviafen erhält, NL sm. ie 
Primál, «. jührig (Schaf, Biegenvich): | Fürffenwhrde/.; Siren 
= son. Kährlingn.; feidene Schnur; | Aug, Woran m. 

rite corncómiies, efes verige | Principles; 
Primavéra, of. miblingm. — [láRer. wetend: vernehm. anger 
Primásgo, sn. Wetterichat 7. — eed Stodwerf m. ei 
Primedr, em. ++ ben Weiter maden, als | valor — Sapitaliverib m 
Weiter gelten; —nc, er. fihwedlelfeis | alg. lugar wernehmfte 
tin Weiter od. Cafe nenne cines Dres; —, am. & 
Prinda, f. Filcile. (cambio, 4. Bit. 
Primera, s/. 47. Brimamedel m.; — de | Pría 
Primerito, a. ++ der allererfe. 

Primerise, 5/. grauemimmer od. bier 
Ba, Bad zum erften Male gekärt. 
Primerise, a. erfter, erft id einfndens 
ter; vernebmfter, vorzüglihfter; was 
‚ehr früß reif mied 

Priméro, a. efter ; vorterer, vorderfer; 
vorgigliótr, pornebmtr:.fribeer, 







































ürft; ring 
Em, Anfänger 
Pa. aifangen, E 
More 





a 6, sm. Anfang; Bt 
worber: eber, lieber. {am | Grunpfloff, erfter Wei: 
Primletrle, sm. Worfleber, Worgefepter | Brundurfade freien 
Primicia, 9/. Erfting m.; Erftgekurt /. | Urtade 7, Grind m. ver 
Primiciál, «e, Ar. Fr, zum Redt ver | een n.; —ns Murat 
Grftfinge gehörig. Grundregeln f. einer Au. 
Primichdn, som. Heiner, fe qufammen | fenfbaft; Serfunn 













im Mifang, an fange, 
=d alg. €. ein. anno 
gleidr anfange. 
Principéte, sm. = 3W, 
nebmer thur, aa es eind 
Bringt, 
Pringár, va. in ett tanden 
mieren; blutig fdlaze: 
$ Theil baie au einem Qu 








me; rm. Mamma n.; —os, pl: 
Span. Broken ». des Reiche. US 
Brimogtalo, Primegénito, a. erftgcberen, | Priär,a. Viv. cher, rüber, u 
Primogenitöres, sm. pl. ++ Boreltern | — som. Privr m. 
Primogenitára, s/. @rftachurt /. [m/. | Prioräl, a. cinen rior or, 
Primeprimus, sm. 88 críte innere Mes | Privräto, Prioráxgo, sm. Yi 
gung £., wodurch wir unmillfürtich gu | Prloridád, i. Anteri 8] 
einer Handlung veranlaßt werden. Prióste, son. Wermalter m. ei 
Primór, sm. vorzügl.@efchidfichteit, ute | Pripiäflo, som. pr. ACusr. 
äeichmende Ahnftlichfeit ud. Rraftäufes mittlerer Aröße,d 
Tung: Schönbeit, Rünftlicfeit, Boll: ‚bebanen fan 
Tommenbeit /. cines Wertes, Serge Prisce, sm. Gen. Serzwûr 
im. vortreffliheSuche f.. Meiftetidn. Leicht vom Feifde iesgehe 
Trimerdiäl, a. urfprünglih; wrantinge NESS u 
e ISSO 
prik reár, va. chin. verihdnern AN BETTER NEN 
018 cin febr gefchitter RE San, Re an SON 
Primordse, a. meifebafto CES, O pasaba a. Gl ya 
Princes, f. Pomadór. ss 
















PRI 
Primmatisár, va. ctro tn ein Prima anfe 


{dfen. 
Prismólde, a. dad Ausfehen cines Prisma 
Priste, sm. Ng. Sigefifd m. [babend. 
Prísino, a vermag, 
Prisuélo, zm Ja. Maultorh m, den 
man dem Brett bei ber Ranindenjago 
anlegt 
Pri is sf. Mbtritt; großer Haufen m. 
"anat. mee m. 
Privadéro, sm. Nbtrittfeger, Grubenráu= 
Privado, 6. maß vertraulid, im Beifein 
wenigerBerfonen gefájieht; verfóntió; ; 
beim; eingezogen ; Brivats; finnios, 
‚sm. Ghnftling, Vertrau« 
{mit einem Rönigexc. 
Priránsa, sf. vertranliger Umgang m. 
Privár, va. berauben, entgiepen; abfegen. 
von einem Amte ac; verbieten; betu 
ben; en. vertrauten Zutritt bei einem 
‚Höhern haben; etw. gelten, etw. verz 
mögen, fufepen u. Cinfluß beiden; 
—se, vr. (ld) tbv. verfagen, fd einer 
Sade enthalten ; fid belíuben. 
Privatíre, a. beraubend, benegmend; 
ek an euken gl en, befon= 
idlleflidy Saudie anges 
Privilogiár, va. bevorredten. [hörend. 
Privilegiatlro, a. ein Borreät, eine Bez 
Frelumg von eto. enibaltend. 
Priviléglo, sm. bemiligles Dorre n., 
Gnadentehtn., Breit, Befreiung} 
Freie, Gnadenbrief m. 
Pré, sm. u. f. Mugen, Bortheil m.; 
dc a 
em. it ob. tritt); (6 wünf 
Saga de Feiten en 
ortbeil, zum Mugen; ju Gunften; 
dafür ; el — y el contra das Für u. dad 
Be hombre de — retóafiner 
Mann m.; brauchbarer,nüglicer‘ lam 


Fria. ef Sn Bortetkeitm. nes di 

Proár [. Aproár. 

Probáble, a. wabridgeintid; erweislid). 

Prebación, [. Pruéba u. Novieiädo. 

Probduna, s/. ger. Beieiöm., Bemcid- 
führung /. 

Probár, va. prüfen, unterfugen ; auf bie 
Brote Relen; probiren, anprobiren 
einen Berfud) maden (alg. c. mit ein.) 

E 11, an fid erfahren ; bez 

weifen, erweifen, Darthun; em. außfal- 
en, einen Grfolg haben; paffen, id, 
(bien; befommen, gufagen. 
Probailna, «/. Dröben n. 
‚Probatiye, Probatório, a. zur Prüfung 
dienend; gum Bereid Dienend. 
Peebidad, af. Reblihkeit, Redtídjafien= 
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PRO 
Problöma, sm.Mufgabe, aufgegebene Bras 


e 
Proßlamdtice a. yueifeihat, ungen. 
Probe, a. ter, teiten vof iede 
Tihteit; gereiit, bilig; unparteifd. 
Proböscida, s/. Rúfel m. der Infecten. 
Proböselde, sm. life m. es Elegba 














ten. (bend, 
Probosciifeo, a. Ag. einen ût as 
Probescidifórme, a. rüffel förmig 
Procacidád, sf. Greâbeit, Unverfhämte 

heit f. [geiftticher m. 


Procapelläa, sm.Oberfaplan, ecfter Sofa 
Precalártico, a. Am. die urfprünglidhe 
‚Veranfafung gebend. 
Brocks, a. fred, unver(cpimt. 
Procedßucia, sf. 4. Serfunft /-, ure 
prang en. 
Procedénte, a. pertommend,abftammend. 
Precedér, on. fortíd?reiten, aufeinander 
folgen; fortfahren; entípringen, ente 
ftehen, berühren (de von); jich betra= 
gen; tgun, handefn,verfahren, zu Werke 
geben; ger. rehilich verfahren; —, 
sm, Betragen n., Aufführung /.; Bere 
fahren ; Benehmen m. 
Procedído, sm. Erlös; Ertragm. Im. 
Procéla, sf. poet. Sturm m.,Ungemitter 
Procelärla, sf, Ng. Sturmoigel m. 
Procelöso, a. ilemtid. 
Pröcer, Pröcero, a. bad), erhäben; —, 
sm. febr vornehmer Mann m. ; Mits 
a ee bren Dat en 
roceridäd, +/. Höhe, Außgejeichnete 
Pracesál, a. Rruceh-. “hohe 
jerichtlich, peinlich verfal 
ren (4 alg. gegen Jem); en. eine pel 
liche Rechtsfadhe gebörig einleiten. 
Procesión, sf. Enifpringen n. einer Saz 
de aud der anderıt; Pirdol.. feierl, Ume 
gang za, Betfahrt /.; * || Kufzug m. 
Procéso, sm. f. Progréso; Verfahren m. 
im gerichtl., Ärgtf. ac. Sinne; Broceó 
m. Brocefácten; Verbandhung /. 
Procesnál, $$ f. Procesäl. 
Procláma, s/. Öffentl. Befanntmachung/; 
Preclamár, va.ausrufen,öffentf. befaunt 
Proclive, a. geneigt zu cho. — [madjen. 
Próco, sn. Freier, Wteimerber m. 
Procomunál, sm. gemeinídafil. Gut m. 
Procónsul, 5m. Unters, ‘Brocoiful me; 
Wiceconful m. in einer Seeftadt zc. 








































Broer on. LONEN 
Veulen, sr Denn DENN 
rung: Bemas fos AN de 


führung 
1 [He DR 
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Procaradór, sm. Geidiftäträger, «Were | % 





PRO 
Wiflenfdaft /.; Studiren m., 


walter; gerichtf. Anwalt, Rehisanmalt; | nung /. einer Sunft ot. Wiffen 


Sloftervermalter, Aofteridafpner;@tel | Befenntn 
Vertreter; Abgeordneter m. Proféso, 
jorgen, führen; verfchafe | gelüßde abgelegt bat. 


Precurár, un. 





n. 
. der DaB Aloftere od. D 








fen, gumege Ertigen; veranlufet, | Profes6r, a. enne Kunft od. Wife 


tracten; om. etm. zu ihn fuchen,fich | fh 








end od. treibent 





u je m. 





bemühen; bie Gerdirte eines Neijte-| venter; fentlicher Lehrer; Vebre 








anmaltes ausüben, b ünfller; Kenner, Au 
Precarrónte, sm. Eb, große Sandzunge, | Rindiger : Befenner m. einer M 

(iuglige Hafbinfel f. Profóta, sm. Brepbet m. 
Prádiga, sf. Werfémenderin /. Profe 


Prodigár, va. verfäwenden ; vervraen, 
, sm. wunderbares (reiguió 
Wunder, Bundernert m. ram 










ar, va. tociffagen, pronbei 


Prodiglöte, a. munderat; munderiet: | Proßelönte, a. Bortfaritte man 


Pródigo, a. veridwenderifih ; eht freie | ci 





er Sache. 








gebla; —, sm. Berfäwender m. Profieae, f. Provechäso. 
Pradilór, sm. Alereatber m Proildetieo, a. Am. vorbeugent. ve 
Prodiórl Proflgár, va. úberwinten, in fie 
Prödreme, sm. Borrel. fhlagen'; Aw. vertreiben (Arauft 
Producción, sf. Ergeugı Profdrio, sm. Aw. Sutil m. 
n.; Neuberung fs Profórmala, ad. (lat.) der Form r 
iecrungen f. des mens. Kümerd. | ves Brand balber ; zum Sem. 
Producénte, a. erjeuigend, Geroorbrin= | Prófogo, a. Aüchtig, gefictet; > 
gend. rend, unfät, 


Producir, va. bervorbringen ; zengen, er 
deugen: zum Boriheiu, an den Tap 








Profundär, va. ant: 
idaufein; tief eindringen (ale. 





ufgraben ; 











dringen; beraufgeben; ger. beibrine | eh9.); "ergründen. 

gen. vorlegen; en. Früchte bringe Profundidäd, s/. Tiere; 67. 626.4 

Froduchlve, a. Hervorbringend; beiviee | /.; Abgrund pe: Grindikteit, E 

Bea perd gretige £ 

Pro . rr, von Producir; — | Prefandsdr, 1. Pro famdár. 
Ne me intomen: Eric: | Profi, a ti 






Wirkung /; Ak. Broduct, paz |D 
— liquido, 27. Biettepreruet m. 


gen den Strom 





ár, 





chat; 






N 
oo. den Wind ruber, Profáso, a. verfdmenderiido reikt 
Proomlál, a. Hie Berrche, ten Gingang | Progenle, s/. @eichlecht m., Stam: 


eines Bied beireftent. 
Proemlänte, sm. Sorrchnet, erfarer | Pri 
m, einer Borrede. b 


Proémio, sm. Borrede /., Vorbericht m. | Prosimadsma, sm. Torübung, 
Pradun, sf. Seltentbat /. Progräma, sm. Programm 
Togrei 


Profaar, va. entbeiligen, entmeifen, |Pı 


verunbeiligen ; entebren, Verunebren. | Pro 


NA 
ogenitbr, sm. Water; Boriakt, 
crom; —res. pl. Eltern m/. 








1q 
a ab des ortie 
sf Sertichreiten m 





Profäne, a. unbeilig, ungeneibt; wette | Progresiva, a. fürtfereitend. 


id; Pr 















gemiffe Geheime 


Pr 

el 
Pre 
Pre 





Prafosión, sf. Gerverbe mn. Satie 
rang Slandm., Vesernieact; Kun, 


Probibent 


ogréso, sm. Bortfdritt m. 
a a. verbieiend. 

oalbicien 57. Betot m. ; Bere 
ner Münze {hagen Ga 
ln verken A 
olibilro, — tério, a. verbieten 









Probllár, va. f. Arloptär: * mit 
BERKER dar Worrecbte eine 


SEN tasten” > ana 
VEND, NE nn 
“gever, MSN at von ene 
Rrohkmbre, mea, am. Sex 
ISS 





PRO 
fegen eines mißtigen Mannes geben. 
P f. Vuelo. 


o. 
Prójlmo, sm. Räder; ** @fel m. 
Prelabiál, a. vor den dippen befndtich; 

auf bie Mundmintel bejüglid). 
Proläbie, sm. Zk. oberer, vorflehender 

3 Tbeilon. der Sippe. 

Prolación, s/. Muöfbrade /. 

Próle, s/. Ragtommeniáaft /.  [bend. 
Pi ao, a. einfeitend, vorautges 
Prolláio,o. 4 que deme Borda 
geh: neben (ni 

er). 


Prolilcár, va. frutbar maden, 

Proline. fugas made: eufita. 

Prolffe, a. weitläufig, weitfeiweifig; ande 
eli; lang ; lange dauernd; gu lang; 
ausgedehnt; forgfütig, gevat; Lange 
welig im Umgange. 

Prolocalör, sm. Sprecher m. des engli 
{éen Dberhaufes. {repneriid. 

Prologál, a. eine Borreve betreffend, vor: 

Prologísta, [. Proemiänte. 

Prólogo, sm. Borrebe f.; Vorbericht m.; 
Worerinnerung /.; Sb. Prolog m. 

Brolggniste  Froemiänie. 
rolénga, s/. Schleppfeiln. 

Prolongádo, a. lang, lange dauernd ; 
ausgebehnt; 88 weitläuftg; länglid, 
‚mehr fang, al breit. 

Prolongár, va. verlängern ; in Die Länge 




















sieben; Außdehnen; aufidieben; A. 
vrolongiren (Wertfel, Sahlungefrif); 
—se, vr. fid) ausdehnen. 
Prolóquio, sm. Dente, Sittenfyruc m. 
Promediár, va. in ¿mei gleihe Theile 
heiten; 4+ eintheilen; vm. ind Dit 
treten, vermitteln. 
Promédio, sm. Hälfte; Mitte; Ak. Mit= 
tezabl /. unter mehreren Zahlen. 
Promósa, sf. Beripreden r., Sufage, 
Werbeiung /-; Belübde n.; Treffer m. 
in einer Sotiele.  [fagen, angeloben- 
Promolér, va. verfyredhen, verelben, jur 
Prometída, sf. $$ Brant /. 
Prominente, a. hervorragend. [mifdjen. 
Promiscaär, va. Durd), unter einander 
Promíscuo, a. unter einander gemifdht. 
Promisión, s/. f. Promésa; tierra de 
9. Sun der Berhelöung. ges 
68 Land; * chr fruétbares Sano" 

. ein Berfpredien entba 
tend. ne ju einer Ehrenftelle, 
Promoción, s/. Sefótberung; Grhebung 
Promentörio, sm. ias m 
Promerér, va. befördern, fördern; zu 
‚einem höheren Amte erheben. 

Ara ze. vertändigen, Km thun; 
eraubgeben, -.e/nes Tempels. 
Prónso, sm. Bk, Borberfeite, Borhalle 
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Prer a 
| Pronemizál, a. Spt. 








PRO 


Proneidäd, of. Sang om, Reigung /: yu 
Fróno, guter gesel gueto. (erm. 
mbre, sm. Sp. Bütworl m. 
imörttich. [jelen. 
Pronosticár, va. vorherfagen, pruphes 
Pronóstica, sm. Borbedeutung, Ermars 
fung. Am. Rrantpeitpeidien rn. 
Prontitäd, 37. Geicmindigfeit, Bebens 
Vigteit; Bereitwiligfeit; Leblaftigeit 
£. deb Geifes; @eifedgegenmart ; 
oibiger Einfall m.; con — gefámvino. 
Prönie, a. fóne0, beben: füteunig; bee 
ret, fertig: baar ; raft, (haft; al — 
fogleio; foeben, in Diefem gend; 
ver ber San, elften; de bj 
Prohtuário, sm. Dentud)m. 
nung vbu Dingen, Die m 
RAND 2 
rámba, 9/: poet, Brautführerin £. 
ronancacióa SEA 7 Ka 
Vortrag m., Wel u. Meije 
eine Dede barträgt od. be 
Sröffnung, elastica 
beis, 
Pronuaciumiénto, sm, ger 
dung /. eines ete, gerih 
Toru m. 
Pronuneiär; va. auöfprediei ; ger 
nö, fie, ren (niel en 
'ropagáada, s/. Lebranftlt/. für die 
eindes Dom, Beoogde. 
Propagär, va. fottoflangen ; ande, vers 
Propagatlro, a. fortnflangend. [brciten. 
Propalár, va. tuditar maten, fen 
Verbrein, wen eo, geheim u. Verbote 
Propäa, . Mampäro.[gen Keiben jelte, 
Proper, Een bar 
ra} sf Beit f. unmittelbar vor 
der Geburt. 





















mole man 
gt; ger. 
Y. eines 


usiprez 
Aude 




















Propasár, vr. zu welt geben, ih elo. 
herausnehmen, fid vergehen, fh vers 
geren (ED, 

Propendér, van. überbängen, fid neigen 





Bf 


butes, 


Propiciatório, a verföhnend,austätues® 
Propíclo, a. guy, gerei, An, 
grut veen NA: 


Propiedid, sf. Epia SET, 
opo Og m EARN 
PRESS E SÓN ECT 
Sct, Makdee. | 
paspienda, af. Streifen mn. ae 





pie, a. cigenibiamlid, iigendeth. sus | 


ftäudig, zufommenp; eigen; angemels 
fen; intimi; felis, vergete, ber 
mie, chen Der; febt Monti; geeige 
met; angemejen, (ddie, vafend; 
tama big in lante: — arte 
igener Kraft, ne fremde SÍ 

4 lo — ganz abnlió, gerade fo; e 
mano eigenhändig, a la órden —ia, 
Han eigene Didie, 

a e. Portage, In Borfitag 
Kingen; auttaen, ante; vor 
[ire Sa ren, Ka vr 
N erbältniß; benmaß 
6, nad) Mafgabe; en — 


ati 


ori 
„tauglich. 





Proselto, spe 
estereo 


EN 


Prosa: 


en befanden ne 


pine 
en 


a 
$ 


7. OE 
a 


ae 


ig tl 
3 
auf el 








PRO 


überfeßt werden muß, u. fomir 
moralifden Höherbegriff auss 


eitar, soa. Oberpferderrzt m. 
ujáno, sm. exfter fónigí. Leib= 
rt on. 
ár, va. gsrichttich niederfchreiben. 
isär, f. Protocolár. 
9, sin. Protocol! n., Bernehmz, 
ihrift/. 
iblo, sa. ** Grgteufel m. 
dico, sm. tónigl. Leibarzt m. 
énte, sm. erfter Stammvater m. 
re, son. ** (Erzbettler m. 
o, sm. Urbild ; Borbild ». 
áncia, s/. Waw. Zk.Erböhung, 
npeit, Hervorragung, Wulft £, 
‚a. vorgerüdt im Alter, in einer 
ichaft 2e. 
De sm. Ruben, Bortheil; Forte 
m. in Miffenfchaften ze ; Vor= 
‚unftgriff m. bei einem Gewerbe 
nfgeld n.; —os, pl. Nebenvor- 
ı. bei einem Amte; ¡buen —! 
befomme e3! [dienfic. 
se, a. nüßglich, vortheilhaft; 
ir, sim. Lieferant ; Schaffner m. 
pital32c.; Speijemeifter m. eines 
32. 

va. verfehen , verforgen; vers 
‚ berbeiichaffen ; vergeben, bez 
anftellen bet einem Amte zc. ; 
1; gerichtlich niederfchreiben ; 
ıdfertigen; —se, vr, fid) vor= 
fid) verforgen (de mit); feine 
tft verrichten. m. 
‚en. herfommen, berrübren. 
sf. Wb. Sentrebe /., Fedyfer 
l, a. provenzalifch. 
ıdör, sen, Sammlung f. von 
vörtern, Denffprücden ze. 

il, a. fprühmwörtlic. (den. 
ir, va. || in Sprüdmwörtern rez 
), sm. Sprühmort n.; Deutz, 
uch m.; Borbedeutung /. 

tia, s/. Borfidt; göttliche Borz 
Boriorge; Borfebrung /. 
ciár, va. verfügen, verorduen ; 
en (de für). 

te, a. vorfichtig. 

«a. vorjichtig. 

„Sf. Provinz, Landidaft /. 
l, a. provinziell, provinzial, 
ftlih ; —, sm. Oberaufjeber me. 
rdengpruvinj. 

no, a. Brein = 

sm. Anfchaffung f. von Lez 
In 2c.; Mundvorrath m. 

‚ Prorisörio, a. porfäufig, 
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PRU 


al Proviso, ad. augenblidiid), alebab, 

iogleid). 

Provisóra, sf. Schuffuerin, Spelfemeis 
fterin /. eines Klofters. Klofter. 

Provisoría, s/. Speifefummer /. in einem 

Proviste, pp. irr. vun Proveér; —, 
sm. der ein Amt, eine Würde erhält. 

Provocár, va. auffordern; herausfors 
dern ; reizen, ans, aufreizen; zum Zorn, 
zur Zünde, zum Erbrechen reizen; bes 
wegen zum Lachen, zum Mitletden zc.; 
erleichtern, bebitíflid) fein, befördern. 

Provocativo, a. herausfordernd ; beleis 
digend. [haft f. 

Proximidád, s/. Rühe; nabe Vermandt= 

Próximo, a. nahe; nabe bevorftebend ; 
verwandt ; — futuro nädftfünft 
nädyftfolgend; — pasado leßtverfloj= 
fen, legtverwihen,; de —, ad. ná 
ften3, deinnädhft. 

Proyección, sf. Werfen ». eined Körpers; 
Aufriß m. einer Karte 2c.; Außs, Vers 
gieBen n. einer Flüjjigfeit. 

Proyectäble, z. was mit der Ausficht auf 
erfolg im Plane veranfchlagt werden 

ann. 

Proyectár, va. befchließen, einen Eniz 
fchluB faffen ; —se, vr. Sw. y 
ver einem andern Gegenftand (eine 
Landipige 2c.). 

Proyectil, sm. Gefdof »., das geworfen 
wird (Bombe, Granate, Rafete zc.). 

Proyectista, sm. der einen Entwurf od. 
Blan macht; Projects, Blanmader m. 

Proyécto, a. perfwectivijd gezeichnet; 
—, sm. Entwurf, Anfdlag, Ban mo; 
Borbaben z. 

Proyectúra, sf. Bk. Borfprungm.; Auss 
fehfung f. tines @ejimfes. 

Prúcho, sm. Pk. Fichte f., aud deren 
Schöplingen u. jungen Zäpfchen man 
Bier braut. Betragen a. 

Prudencia, sf. Klugheit /.; vernünftiges 

Prudénte, a. Klug; de —es, ad. Hug, 

tigd, auf eine Finge Art. 

Pruöba, sf. Beweis ; Radwei8 ın. , Nadız 
weifung; Probe /., Beweis; Verfuc 
m., den man mit etw. anftellt ; Prüfung 
f.; Bar. Probez, Eorrecturbogen m. ; 
á — probehaltig, probemágia, Rich als 


tig; de — auf Die Probe, poner á la 
— auf die Probe ftellen. 

Prúna, s/. pr. Gén. |. Ciruéla: Pk. 
Steinfruht f. 

Prunéda, sf. pr. Ast. “QU Porte 
bäumen Dep Ran Du m. 


Prárito, sm. An. Inden n° RNA 


Veaterbe f. eto. qu SANLEN- 
Prastla, Frostia: . 
Prusiána, sf. un. Rn 


A. qu 


ern; (pi 
aanne 
E 


TD 
tem 





PUE 


uditäort m, Breite /. 

Puertarigueße, a. A. von Portorico 
aaren, Producto). 

Pués, ad. folglid, demnad), al 
nunmehr; ¿rar ferner; näml 
wahr, wahrlich; ¡bien! ¡que —! int. 
woblan, nun dann! ¿qué—? mie fo, 
PS ya most ja fe 

id; 4— y qué? und warum ni 
Inf. Bei; aber; Doch; Den; — 


quí 
Pabst, sf. Sab, Qinfag m. im Spie 
Pidi doi. ven Banden gel 
nad Sonnenuntergang ; 
angejogen; —, a. 

AIEE, zon Vod] 
que ebfdhon; 





























Do Te egte, 
often m. im Bes 
Tabungee u. ; Ele, Ebrenz 
fee /., Amt; Wodenbett m. einer 
fran; Saen, Rramladen m., Bude; 
Sage 7, Sufiand m., Befdaffenbeit /. 
einer Sad. 

Bät, inf. vfüi! (wenn eto. Rinft). 
Fallas sm. A, animos. 

Bist, pr. dr. Gal. ee. (Púa. 
Bigil, sm. BauRtámpfer m. 

Pag lo, zu. Baufttampf m. 
Pagilár, sm. Gireibtafel /. 
Pégaa, of. Etreit, Rompí m. 











[tigteit 





Pugsacidád, sf. Etreitfucht, Etreifüc 
Puguár, on. timpfen, feiten; fc befti 
Bemühen. era bei Balencie» 


Pallén, sm. No. Ente f. auf der Abus 
Púja, sf. Uebergebot n. bei einer Verfteis 
geringe. rg, (Ere, vorig. 
Pujánte, a. mächtig; kräftig, Rart; aut 
Pujánxa, s/. Mat; Kraft, Stärte 
Pujár, va. fberbieten bei einer Werfti 
gere er Bervactung; binauft 
en Durch ein Mebrgebor; im Muffiido 
erfteben; verfleigern, heraußfkreicen 
Taffen; em. binauffteigen ; übertreffen 
an Höhe; fy bemühen weiter zu foma 
men ; Hoden im Deden od. Handeln. 
sm. Hfschm, Wirleifen 
1. Higa. _[Michmeifer n 
il, etc. 
Stubfwang; Sarmwang 
heftiger Drang m., in eto. ausjuhrer 
dien; & —os nady u. nad; mit Mühe, 
Pulcdla, a7. ++ Jungfrau 
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PUL 


Pulgáceo, a. Ng, den Blob betreffend. 
ragas. de ma 12, a eines 
be. ug. 
Pulgar, oom. Damen: WD, Retenthöbe 
Pulgaráda, sf. Stoß 00. Drud m. mit 
dem Daumen: — de tabaco, $ Prife 


Pulgóso, a. voll töhe. 
Pulguéra, s/. Drt m., wo es viele 
Pullcán, sm. Wan. 





Paliómtas, s/. pl. pr. 
Palimendr, va. 1. Pulic; (blein. 
Puliménto, sm. Dolitur, Glättung 7. 
Fall, sm. pr. Per. uier dire 
engel m 
Palít,va.poftren glätten; fleifen (ete 
Reine); Die fepte Bodendung geben; 
vugen, (&müden; abfeleifen, 
Sten Beibringen,, auef pmüdten 
‚due. 
Pallzön, sm. Am. neuer finfömmling m. 
in Sidamerifa ohne Sup u. Vermö- 
Pulmón, sm. Zk. Lunge f. (gen. 
Palmenál, — nár; a. Zk. gur Qunge gehdz 
ut. 


ig. gend 

Palmonária, 57. Pk. Qungeninoos; Suns 

Pulmonía, s/. Am. Lungenfudt /. 

Pulmoníaco, a. An. tungenfühtig. 

Pulmonifórmo, «. fungenförmig. 

Pilpa, sf. derbe Mleifh n. an einem 
abter. Rórper; Fleitd, Marf m. des 
Dbfiee; Dlartn. bet Nobre 

Palpéjo,sm. Spipen /. ber Singer u, deb 
Daumen. Lienterbube o 

Pulperia, sf. Am. Wictualien=, Marte 

Pulpéta, /. Schnitte /. leid, 

Bip, m Kante) Bredigtfubt; $6 
Mebnerftuhlm. [Rated m. 

Pülpo, sm. Ng. adhtfühiger Wade oder 

Pulpóño, a. leid. 

Púlque, Am.auédemBañt der Baums 
afde gtjcgenes beranjdentes Getránt mo 

Puiguérrimo, a. sup, irr. von Pülero. 

Pulsäda, s/. lag m. 

Pulsár, va. anidılagen (eine Glode); bez 
Yühreit (cine Saite, eine Seer ze; Am. 
den Duis fühlen; > vorläufig qu cıfors 
fren {uden (eine Angeles 
Aro. vuljiren, fdylagen, fl ex, 

Palsdul, (. Crústieo. _ DEES 

Elsie a. An. AGE SS. 

Fulsatdrie, a. Blz. R 
Palsehr, on proveen seh 


fonen), wer Die mie Avast mn Ss 


N, ne os 










































nd 





PUL 












fe beraky 
den nn pote 

fa on. der 
‘Pals 





‚ML. Bord 
in &, 
1 


Y fe plan 
e 


e 
Allen eier ip 
Päls, om, hl 
elta, im 
ab; 





ne aL Ferran 
nme, Teen Fnosbenp, 

Eslava, re mt, Fnodpef, 
Peimen, Kuospen, treiben, 












if. 
8 3 Buter gel 
Ag. Rabia 

(oeriftubdsen nr 
gene, elle sp re 
© brennenbes or y 


ft» Barffigen, anp 

























sem. ei obe 
Ousbier alfemmee Blog. 
8 







Sum Ser gu; ber) 
oes | ramon Sehnen Eau ji 
'biges Pantéra, f.Juzb, rba, 
ei oeren ran A Puntería, SL Ri 
En 
nu N 


beratend. 

€ E TPG Aulaufender 
RN, Stael m. 
erde m, Seite [einer Ing 
ven Sade; Ees Ly Winkel ams, Rande 





PUN 
11 os, ad. beinahe, ung 
Born Bitte Punkt, acte 
Peau ie redondo! 
davon Mnftig! laßt und nicht wetter 
davon reden! á — bereit, in Bereits 
ft, gerüftet; poner 4 — in Bereits 
ft egen; tener & — bereit halten 
‚jo genau, mit Zuverläffigkeit 
ti, fogiei, ohne Werzug; 
volg, ganz. gar, gina, 
durchaus; gründlich; en — gang genan, 
auf bie Minute; & las cinco en — 
Schlag, Punkt fünf Uhr; en — 4 bes 











al 
de todo 








frefend; en mal — zur unglldiigen | Pi 


Stunde; hombre de — Mann m. von 

ihre, Ehrenmann m.; hombre, ó mu- 

Kr — vornehmer Mann m., —me 
la 





hombre de —os wunberfi 
ini ee or Jeneral im 
al nen ; burdaus, in allen 
Tan Bee er re 
or a. ++ Rühelig; 
Puntuación, s/.f. Interpunec! 
percelen, et 
antal, a. pünktlich, fer genau ;riätig. 
Pita van gelas Ben edn 
‚einprägen; genau beftimmen, angeben. 
Pantuár, va. mit den nötßigen Unterfdgele 
dungsjeidsen verfehen, interpunctiren. 
Puatuéso, f. Puntöso. 
Puntára, s/. Sti) m., Berlepung /. mit 
einem Stachel ob. jen Bertje 
. Bär. Buntturen f. 
api; *beißend. 
ısär, va. eden; * einen empfindlis 
verurfaden; *befms 


eignet. 
Punsalivo, a. fedjend, zum 
Bust om. Goro honen. 
Padi om flens 
une, Bunglereljen a. 5 
Pr. Ehusfiben mer lamen: 
Punzeneris, s/. ¿um Qui einer Sinzaßl 
‚von Setter exforvertidje Pungen /. 
Puñida, sf. Gólag, Stop m. mit der 
Pukkdo, sm. Gandool/.  [Gauft. 
Poll, 5m. Dol m. 
Dolbtob m.; * große 





ar, Ea 
ón; Sne 





m 
‚mern, betrüben. 








Di 
Pafalkda, s/. 
Brantas oee jh dee | Pur 





führt; de pícaro? läßt fid) das 
otica” ld 
Pulalóro, sm. der Dole verfertigt. 
Pakera, pros. | Almnérsa. 
Pukéta, 5/. Sel! 
Pakéte, sm. (amband mo, 
pe din, man Dino. {mi 
10. im. Geisffhinder, Ona 
Ei Bau; f eat: et. 
., Meine, enge Sade; vor 
dere Einfaftung 7. um Denia 
ven.-reuurg, 








‚ Onanief. 
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PUR 


Handtraufe, Manidette 
eines Degen, eines Dols 
top m.; Sm. Shothorn. 
rado mit geballter Bauft; 
Seibestráfien; de propio — mit eiges 
ner Gand, eigenhändig; ser como un 
— targ fein, Maufern. 
Puénes, sm. pl. Tin. mit ungleihen od. 
febr gtoben Baden u. Opipenverk 
pa gy dl 
‚sf.Schorf od. Grind m. von einer 
. Augapfel mm; Minberjähris 
in 








Baplire, sm. Schrelbes, Sefepult m. 
Papáso «ol van Slate ob. von 
pst, autgcílagen: 
Paráco, sm. N. brafilian. Bild) »n., bes 
museos Dun feine ete lr 
nfdaft. 


ni 





sj 
ga 





ungeelferm. 
Paris, sm. Spracsreiiiget m. 


Paritámo, sm. engl. BOE m- 
Pere e eN 
teal); Moß, after onen Beense 
beraubt, nlätbald ; de — MAN 
vor (antec. 
ES 










en Burke) nia. 

Ng. verfleinerte Burpurz 

[fen Gattung. 

37. Radwein m. ber fehlechter 

0 Aw, Wan. iterig, in Qiter 
verpandt, mit iter verá 

rad ze Pk. pesan Gemife 

ie 

en Venten, 

am, rei. Spfem m, der 

[baft. 


gu emg, 


Wam, Heine 
ter, A 13 
Pusialéso, =. citerbfatterartig, voller 
Futeln. 





age 
at: 





q, Jo daba, fiebengehnter gd 


u 
1: Buäfase 4, nad [ener 

(ae fragmee , be befenberem 

dead dE val He nl mi 

mas; ela 

ein! ber miegleiie? que, que einge, 

bere, Die | 









Comer midd fen? teder hacer 


au thun haben; hai algo — ver eb vi 
in; au leens 70 sepa fo viel 
meines fe 








mit ihm? wo; nämlich; 
cómo? wie? wie fo?; warum?; 
le? mie viel? ¿— tal? wie Ned? 
ivie febt 8 wer 
ae Ir Baer esa 

ct, Berg 5 
iegbacı m. 














Quel 
Eru behaftet; 
brud) am; der mit 


Q 





lsmo, Pulanismo, sm. Durero 
‚af /.}-Hurenteben n. 

Puladehr, on. den Huren nadhlanfe. 
Putañéro, sm. Surenjäger m. 
Putativo, a. vermeint, vermeinttid, If 
Putehamino, soe. Pk. nirginifche Mind 
Putehr, en, busen, Sue eben, 
af Sure fs Surenhautn, 










burerijd, 
1. Hedióade. 


a. Aw. Wan. faulent. 
genia ¿apio 


, a faul, in Gáutnii 
en; calentura, 6 febre 
ulfieer m. 
Pulndla, s/. dim. von Púta. 
1. Espina. 
sm, Puseläna, sf. Ag. 
fanctde 7. in Pugzuoltu. dı 











if; 4. Bantrottiver mm; —05, pl. Se. 
Brandung f. 

lo 7 Heiner ou m. te 

fralten. _ [Entel 

ENG ol ie ie 
cn ne 
2 smut 
jucbrantahaésos. 


Astrea m; 
‚licher, e ries Ge m. . 
een Sete 
= 
Geehransa aur anpeber ud ie nd. 
léase f.Quchrantanucim, 
a 


Yertiopfen, germalmeı ei eh > 
3 en 
queden; 2 ara, 
geridmettern ; aufs, Durchs, autbreden: 
bemin: ; aufreiben ; entfräften.jdeb 
m; ns abmatten ; 








Ken 
Quebrantár, 














amit cinema! 


m AE Banen 


knn 


QUE 


Sftung, Mattigfeit: Beträbnib, | 
rgcfálagengeit /.; Mitfeiden, Er- 
ma. in Sera. 
rag: 
ir, va. ¿ecbreden; * bre 
me unters, Durbbreden ; 
vien: men, migen; ete 
1, blaß maden; biegen, Erûmmen ; 
tt a rd! 
zen, yerforingen; einen Bant 
ereen in Elite 
5 inen Brud efommen; fidbre 
in Si, 
Osse nr 
‚maria, sm. Sm. Rite. 
ie, sm. Pk. immergrlner Dbftz 
ES in Remanpaaten, mit malo 
en fü en 
/. burdo Die Abeniade den 
nftreig besciómete Mbendgell /.; 
BapfeMceld m.; tañor 4 — die 
Sgtode länten. [an einem Drie. 
ih, s/. Berkieiben, Bermeilen n. 
ty va. +4 zurüds, balaffen; un. 
7, verbleiben, fid aufhalten; bes 
vr fonera; u tun übrig, nod 
gend tere: 
n einem gemifen Zuftande fc) bez 
1; merden ; —se, or. ein 
ta, egen bleiben; Reden Bleiben 
ver Dede 26; quédese aquí wir. 
mes Dabei beivenben lafen. 
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ad. ganz rubia; gan Ri; 
Fi pde erde Dio 
erh ai aa. elfos 
Her, am, Gefthäft n. Werrihtung. 
Ärlgung/. > (Hörvert. Leiden as 
sf. Elige, Belänverde Y; eb, 
ze, or. fl befingen, fd Bees 
480, a. mehleidige [ren (bel). 
9, Sm. Jammer: ebflagen ma 
8,37. Pk. Quderahomm m, 
a: e 85 Hago; anulen, 
sebrigte fiber es betagt 
bro, a. 44 jimpeti, der ih 
a Serbrenhen m.. Berbrene 
10 m., Beueräbrunft /- 
‚sm. Brandflätte f- 
. verbrennen; Bk, röften 
El verfengen,außborren (Sonne 
oh bie amen); 2. *verihleus 
vn. rennen, fengen (Sonne): 
zend peis fein; & ma ropa fo 















daß 68 nicht möglich it, mit Dem | Quibei 


cgemedr qu fehlen; se, er. id 
en; entzündet [ein von einer 
Taf; *igebußig, verte 
ien se qu soplo 
iep sn gere que sopl 
VIA Eden de, Brand ma; 





QUI 


übermäßige Bie, Bluth /., Juden n.; 
+ Stichelrede /. 
Quéna, sf Bidte 00. Ecalmei/.der Ins 


| „Binnen in Beru u, Bolivia, 





[dye Rudydente /. tide, 
ger rd 
1,07. 1:Qudia;0er. Rige bee 
Vader es Grblafes MATA 
titeit feines (cten Willens, Yanfereif. 
Queraláato, a. zinkijd; —, sm. ger. 
juerellóso, a. ger. Hagbar. [ges 
Anertuea, 57 gend, bee 
ereen Jay. Ehud even is 
vretd; Licblingeaufenthult, Cenlinge 
vlag m.; Geimat /. 
Querencióno, a. gel mud, Besora it, wie 
ie egen ze (vom Lid. 
Querendóna, [| [. Querída, (ore, 7 
Querér, va, u, a. wiiníden, peon en, 
wollen, lieben ; erfordern, nötbi 
belieben ; behaupten; pee 
todo — fefediterdings, mit nid 
Bries como Van quiere mie 
belieben; hacerse — Liebe einflößen ; 
¿qué mas quiere ? was verlangen Ste 
her ¿qué me quiera E mad ol ee 
von mir? quiere decir bas heißt, eb bes 
deutet; sin — ohme e zu mollen, uns 
vorfdgiid; sm. Wille m., Wollen; 
den, Bellen; Mein Bur 
ES sf: Beliebte f. — [neigungío 


Anenalópe, Quenalópex, sun, re 






























jueridila, s/. Sieben, Schäden me 
puerído, 0. lieb. geliebt, wert. 
[16:79 





juerihbla, f. Brézo. 
Quérmes, sun. Ay. Sermet m. 
Quermetinido, a, mineralen Rermes 


enthaltend, 
rallo, a. Ng. in ber Erde lebend, [m. 
rsonbso, sm. Sulbinfel /.. Gberfoted 
juérubo, —biu, him, sm. Gberub, Ger 
Tubim, (Engel on. 
bica, —bínico, a, erube 
lich, ad) Met bet Gherubim- 
illa, s/. Ak. Ráfetuden m. 
xr em. fe machen, 
sera, sf. Frau /., Die Máje macht; 
id Käfefammer 5 Kle 


3 — mole Bal 
mertb(oß, unn. 
Annie, sms. Ng. gewifer in Melico 
enteimide, Dd mamet 
s SA 
der Jaleo ik E NSS, 
Gandini ame, Ve AN 
@ift enthält. 
Aniciäl, ee Ihre 0D. genten 
worin Die Angel ber 
Quicialéro, {- Qiciál. 
a 




















qui 


Aue, e. Mage, te Beferangt; 
jede Sache /., worauf eine andere ber 
‚rubt od. woron fle abhängt 

Quichta, Quichra, s/. lemen Gti 
"Sprache /. der Judlaner In Beru, 
Quidám, Quidán, sm. gewiifer Menfd), 


Fuge Set m, teni 
te rear 
pn eme u 





Dingeha m. 
Quididad, y 










ine bekannt: 4 — viano ANA, 





EE ruben ea 
jelár, —se, va. u, vr. berubig Ham, fd 
ruhigen. in einigen Klötern. 





Rube; ES Beierftunde /; 


ig rubí 
da, «2 cul, ie; erat, bes 
Emer q SUERO 
gung 
td, sf. Dh renem Behr 
Bi Reien Rinne 








Baden, Etodjahnm. 
a. mit großen. Ratten ica 
baden verfehen. 

Ze. Giufcnittm. in einem 

Balten; eiferneb Befchläg 

er Ar ar 
sm. pr. Mur. Boban f- 

"hm. Am. Buck, Metalimatter f. 

im. PR. Rittal, 
















. fächerfichsernfpafte Sand 
Ying 7 alberner Sels m. 
Quijóte, sm. Beinharnifch m. ; läcertich 


srnftbafter Menfó); Meníd) m., der 
abenteuerliche u.faft unpafleube Sadjen 
unternimmt: Same m. det Helden in 
dem bumoriftifchen Deiftermerte des 
vo era, of (dert ete Bet 
oterfa, 3 Ga tragen 
; abenteuerliche, toifühne Unternehs 
ücertih. 
a. ungereimt, abenteierfih, 
‚5m. abenteuerliche, tolfühs 
iehmen, Dal. Gebahten n. 
Quljotista, sm. Meníé m., der auge 
Teimtes, Abenieuerichen gedag ne 
Fringt 0, unternimmt 
on Quijote de la 
martes). 
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QUI 


Aullatadór, am. Beamter m., ¡elder de 
Beinbeit u, Oûte des Waldes y. de 
juilatár, f. Aquilatär [@delfteine prüft 
juiláte, sr. Brad m. der Boltommes 
heit u. Beinheit des Moldes, der Perla 
10. Greifteine; Rarat n.; Gehalt, Berk 

mer Herfon od. Ss 

Quina, «7. Rarativage 

aile den 
como ob. fori 

Qulimbo, em. pr. Am Mej. urea 

Ima, pr. Mon. Costál. [fat 
Hi sm. Gholus, Magenbrei, is 

Quilógramo, sm, franz. Gericht n, 104 

rammen. 

















tene a. $ verliebt. 






tre, a. $ jener andere. =. 
pl ern Sade Se 
sf. pl. pr. Cub. vat, 





Quimbómbo, | A 

sf. Gbimäre,wunderlie@rilk 
7. Sirngefpinnft n.; Jant, Streit. 
Auimrieo, a. bimägifd; ele, Brnges 
fpiunftartig; utopifd, Wuforió; ni 
Ks Omer at vermin miete 
erin, poc , Geil. (6, 

mit Gig 

Mens tel: De gern mutado 
(dmurriges Seug treibt; | Prable, 
fáneider m. 
Quimerisár, va. eine Sade nadıdermun 
Berti se elf Benten adve, 
fielen; ema ala Hiengelpinnf, ad 
Gbimite hinftelen. 


















Química, of Seibetunf, Chemie 
juimico, a. hemifeh 
ninifchr, vo, in Ghomus u, Bâfieve 


wandeln” (Raprungemittel im ihr. 

Römer); on, demi wirten. le 

grint, sm. Abemiter, belief 
ud Am. Cp, eu 


ke 
E 


fein; rı 
. Am. 














„QUI 
Quincajón, sm. Ng. fagenbnl. hier 


n. in Amerifa. 

Quincálla, —erla, [. Buhonería. 

dufnee, a. fünfsebt. _ (ten, Mandel mo 

Gninchua, sf. Bab /: von 15 Ginheis 
Anincenäl, a. auf eine Mandel „©. eine 
‘Babi von 15 Ginbeiten bezüglich; auf 
eine Dauer von 14 Tagen beyüglich; 
—mente, ad. aller 14 Tage Rattin= 








bend; este periódico parece — Diefe | Quin 


geitfrift erfeint ale 14 Tage, 
jninedno, a. der fünfgebnte- _ [bend. 
juineuagenário, a. aus 50 Xheifen beftez 
ineangésimo, a. der fünfipfe- 
rf Adobe. 
+ sm. Pk, Bilane Y in 
Ghife mit gelben Fnoffenartigen Blue 
Auínde, Amf. Colibri. {men xc, 
, sm. Beitranmm. von 15 Jobe 


af: platter Eparigrasfrid m. 

simo, a, der fünfbunderfle. 

ininfauer. 

js, a: fünfpundert; esos son 
da tommt eine abermatige 















Albernhei od. Ungereimtheit zum Bote | Qu 


Quinína, s/- Schak, Ghinin n. [fdein. 
Quinda, 97. PR. Birfeähnliches Getreide 
mn, in Beru, woraus Die Chicha Geretet 
wird, 

gana sp Sch Gplstalltlo 
juínola, 57. Ksp. Geviertes n., vier gleiz 
he Katten /; von verfdied. Barden; 
estar de — * veridied. Dinge 0D. Kar: 











ben am fi) Baten. (Rartenfpiel wielen. 

Quinoleár, va, das Quinola genannte 

hi juine, sm. Pk, yerwan, Balfanız 
au m» 














hören ; 

bung; Duinte /. 
Quintal, sm. Gentnerm, , Gewihtn. von 
4 Arroben—100 Pfund (m van. Amer 
rifa = 149 Bund); fünfter Theil mm, 





vom Sundert; — macho Gewicht m. 
von 6 Neroben=150 Bund, 
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QUI 

gaf eten geven tennt; Ez 
. Tempelvorgof m. 

qlstadón, . punverliig, 100 Shre 





Juintár, va. von fünfen einen nchmeu ; 
Kw. zum Kriegsbienft ausheben; Zw. 
dem König den Quinto entridter 
die Sab! fin erteigen. 

Qufnie, sm. Ng. Dambirid) m. in der 
mejican. Proving Tabasco. 

térno, sm. Quinterne; Lage /. von 

5 Bogen Papier. 

Quintéro, sm. Máster m. cinco Meireio 
gutes; Hder-, Bauernknedit; Am. fleis 
‚ner Landbauer m. 








sf: Am. Sohn 





Quintila, s/. Dk. Strophe /. von fin 
"Berfen, wovon immer zei 1u. rel fi 
aufammien relmen; andar, ó ponerso 
“en —as, * Jem. wiberfprecgen, mit im 
freien. 

Quintállo, sm. Wohnung /. im 5. Stod- 
(wert in einem der Hlufer auf der Plaga 
Mayor zu Madrid. 

aúato, a. der fünfte; lo — fünftens; 

5, sin. Fünftel n.; Km. Mesta, neu 
gehobener Soldat m. 

Auininplichr, va. verfünffachet. 
jiatuplo, a. 
ßen, sha. Ante m., Den Sem, bine 
Fett) des @ewinnftes de. an chro, bat, 

Quiñonéro, sm. der mit Adern an nwo: 

utbeit Bat. 

Qulonomiél, sm. Ak. Eingemachtes, Ger 
mijd. aus See u. Honig. 

Quipos, sm. pl. gemife mit Knoten pers 
ebene u. auf verfiebene rt gefärbte 
Sómire /:, bie bei deu aften Veruas 
mern die Stelle der Schrift vertraten 1. 
deren fie fi zur Bezeichnung gef. 
Madridten und zu Yahlungen ac. bez 
dienten. 

Qiguirigul, sm. Sabuengeünei 
ieden, Blinbefuh /. (inder 

Quiera, 5/4. Goran mn $ 
eich 7. 

Quirapánga, s/. Ng. meier af. Boe 
Gele, Beer Oefcidy mun anf eine 
Batse Stunde weit hört. 

rie, Qulerieleisön, sma. AGO. Kyrie no 
ivihuela, [. Brézo; 
Julrio, sm. pr. Mej. Kaffe, Gee 
Tántlbtafe. 



































Quintaläde, sm. Sm. bell m. der Sia 
rad, der que Belohnung es She 
‚mannfdaftbefimmt ft. Cob. faflend. 

o, a. einen Gentnet enthaltend 

Julstaléro, a. einen Gentner wiegend. 

A Ditterfpiel n., wo man 








Autramana, sf annen 
Daudtinten. 


cosa, sf Y ASAS OS E 


dem MM voe, © 


jüirürgieo, a, Gori, ONE 


o 


SS 





ur 
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Anis Mill, 7, Verfängfiäpeg, Spin | Qnitár wa mo 
tel y da 
Qrius, ben, 
Quiste, sm, 





m auf Madagas- 
„Dradenfrur ner 
r. 





1; 
m. 


Dr sm. 
redes, geo 
er 


qa. ie 
8, UNgehifderen | gan 











¡SES yy Sa 
7: Deinen m. Din Salz KENNER: eens 





RAB 

Rabínico, a. vabbinijd). 

Rabíno, |. Rahí. 

Rabiéles, sm. pl. Ak. Mehifpeife f. mit 
Käfe nad) Art der italien. Nudeln. 

Rabióso, a. wüthend, toll, mit der Wuth 
behaftet; rafend, im höchften Grade zor= 

Rabiróla, s/. Ng. $ Schwalbe /. (nig. 

Rabisáco, a. Sw. palo — Maft m., der 
fi) von der Diden Mitte ab nad) der 
Spiße zu verdünnt.[(weibl. Geichlecht). 

Rabisalsera, a. || febr lebhaft u. fred) 

Babiza, s/. áugerfte8 Ende». einer An= 
gelruthe; Sw. Schwieping; rw. Luft= 
diene /. in einem Öffentl. Haufe. 

isár, va. Sw. Schlingen, Knoten an 
dad Tanende fnüpfen. . 

Rabizórra, s/. prov. Südwind m. 
ábo, sm. Schwanz, Schweif m. eines 
Ebiere8; * Alles, mas am Hintertheile 
hängt; — á viento, J4g. mit gutem 
Winde; — de junco, Ny. Tropifvogel 
m.; ir al —, “auf dem Fuge nadgehen, 
nicht von der Seite weichen 

Rabön, a. ftugichwänzig. 

Rabopeládo, f. Didélfo. 

Raboseär, va. befprigen, befchmußen. 

Babóso, a. am untern Saume auêgefa= 
fert un. fotbig. 

Raboteár, va.den Zimmern im Frühjabre 
die Schwänze abftugen. 

Rabúdo, a. lungfchwängzig. [ráca. 

Ráca, s/. Beleidigung, Unbill /.;f. Ar- 

. Racaménta, s/., —to, sm. Sw. Rad n. 

Baceies, f. Delgádos. 

Racimár, pr. Ar. f. Rebuscár. 

Racimo, san. Meintraube; Traube /; 
Büchel m. [3eugend. 

Racimóso, a. Pk.Trauben habend od. er= 

Baciocinár, vn. Bernunftfchlüffe machen; 
fchließen, vernünftig fchließen ; denten. 

Raciocínio, sa. Bernunftfchluß m. Rad 
denten ». 

Bación, sm. Mundtbeil m., Nation od. 
Bortion /. Efien; Koftgeld rn. eines 
Dieners , Lohn m. eines Dieners. 

Racionál, a. vernünftig. = sin. ver= 
nünftiges Befchöpf »., Menfhm.; Vers 
nunft f. ; Bud) »., das die Gebräuche 
bei der Mefe vorfchreibt. 

Racionalísmo, sm. Pl. Bernunftglaube 

Bacionär, f. Raciocinär. m. 

Rácha, sf. Sw. Windftoß, heftiger Wind 

Ráda, s/. Sw. Rhede f. [m. 

Radente, f. Defensa. 

Badiáble, f. Radióso. 

Radiár, va. poet. Strahlen werfen, bez 

firablen, umftrablen; ftrablen, fdyin- 

mern, glänzen. (Bitten, Oebrdude). 
a. längft üblid), gebräuchli 
Badícál, a. die Burger eh 
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RAJ 
fprünglid; gründlich; Hauptfächlich, 


vorzüglich, voz —, Spl. Wurzelwort 
n.; Rabicaler, Anhänger m. polit. Res 
formen, Genner m. der Eonfervativen 
(in der Politik), —, sf. Sp/. Wurzelz 
wort a. 

Radicár, va. einwurzeln [affen , befeftis 
gen; ger: einflagen (einen Recdhtshan= 
del); begründen ; —se, vr. einmwurzeln. 

Radicatívo, a. was einmwurzelnde, befes 

figende Kraft berigt. 

Radicifórme, Radiculifórme, a. wurjels 
förmig, =úbutid). _ 

Radicóse, a. wurzelartig, wurzelähultdy. 

Rádio, sm.G/. Salbmefjer, halber Durdy= 
meffer m. eines Birfel®. 

Badiómetro, f. Ballestilla. 

Badióso, a. ftrablend, Strahlen werfend. 

Raedéra, s/. Schabeifen »., Scharre f. 

Raedíxo, a. ++ leicht zu fdjaben. 

Raedór, sn. Nadirmeffer n. 

Baedüra, sf. Nbjchabfel ».; —as de cue- 
ros Reimleder n.; —as de hierro Eis 
fenfeilig ». 

Raér, va. abfchaben, ab= ausfragen, tas 
diren ; fcheeren, abfcheeren, rafiren. 

Ráfa, sf. Pk. Nusfütterung f. von Steiz 
nen od. Ziegeln; Einfchnitt ze. in die 
Böfchung eines Wäfferungdgrabend. 

Ráfaga, sf. WindftoB m.; Dinines Mölfs 
den n.; Streif, farbiger Streif; Lidht= 
ftrabt, leuchtender Strahl m. 

Ráfe, pr. Ar. |. Aléro. 

Rafeär, va. Bk. zwei Lehmmwände mit 
ne usfütterung v. Mauerwerk verz 

eben. 

Raglán, sm. Art weiter Ueberrod m. 
(nad) dem engl. General Raglau fo ges 

Raicôja, s/. den. von Raíz. [nannt), 

Raído, a. abgefchabt, abgetragen ; * frech. 

Raigäl, a. ++ Wurzel-. werf n. 

Raigámbre, s/. verwadyfened Wurzelz 

Raigón, sm. augın. von Raiz; Fstm. 
Stod m.; Pk. Hauptwurzel f. einer 
Pflanze; || Wurzel Le eines Stodzabns. 

Ráina, s/. langes, fdymale8 Stüd ». Neg 
an Zugneßen. einem Angelhafen. 

Bainál, sm. Stùüdden „. Schwur mit 

Raíta, s/. tleiner Strich m. 

Raíz, a. Rg. unbeweglich, liegend; —, 
de Wurzel f. eines Baumes, einer 

flanze ; erfter Anfang, Urfprung me. 
einer Sade; *Fug m. end Vero, 
Hhgels 20. Rk. Barrel AURA Y 
á —, prep. (xeg.den Ben AN AAD, 


: de — VOM BIDEN 
unmittelbar au etwo Du QUE SS 


von der Wurzel weg, ANS 
Grund aud, gunde 


. Spahn, N 
PR: rk “Theil m, SUR n. we 


Solter > Ne > 


RAJ 55: 
Sabe; fáymaler Nimmer Streif m. von 


etw. tem. 
requéles, sm. Broßprabiet, en 
Bajáda.s/. Ag. icingefedter Haifich m. 
jadíllo, sm, Gonfect m. von jerfámit= 
tenen u. überguderten Randeln. 
fdan, , mid mar fate In, 
va. fpaften, gerfpaften ; entjroeiz 
meiden, gerfegel 8 roja tabla aus 
PR te Serfche 
sf. A. bunte at. 
Ent sf. Art, Gattung; ae, Bes 
iharfenheit /. einer ; Flk.Raub 
Raleár, un. dünn werden. [m., Beute f. 
Baléxa, s/. Dünne, Dinnbeit/. 
Rälo, «. binn, licht; dünn Rebend. 
Badr, ve sien sul dem eisen, 
Taßyein, abraßveln; * m, plagen. 
Ballatiro, a.]** ad beliftaf grit: 
Ballón, sm. Bolzen m. für die Armbruft. 
af. Zweig, At; Sprofie, Sten= 
namelg, Abfômumling m.; 
dr. Form, Sôlieprabe 
n — umverarbeitet, 












in 

Salfterhridm.; Werjmeigung/..Rebenz 

aft, Rebenjweigm.; Pertfepung /; von 

ein.; Ph, Date, Gabel f; Pk, Deere 
jk. Treppenflügel m. 

: ®heftiger,l mer 
co. 2118) * unvermulpeter Verdrui m. 
roeige treiben. 

Arenal; trodenes Bett 

meines 


Ramers, s/. ¿fentl. Surftdirne /. 
Bamería, sf. [. Bardél; Gewerbe n. 
einer öfenti, Qufirne.  [fenbure £. 
Rameruéla, sf, annfelige yerlümpte Gaf 
Ramífero, a. Äweige reibend. 
Ranigers,[. amifero. 
Ramilcáric, er. id verzmeigen. 
Bamilléte, sm. Straub, @lumenftrauß; 
+ tn Yufjag m. von Qudermerf ic. 
Ramillotóro, sm. der Mumenfträuge 
mat 00. verfauft ; Blumentopf m. 
Vamisa, sf. abgebanene grime Smeige 
Yaubbünen ze, 
sm. Sucia, HR m.; “Rab ms 
Wadrenartiel mo: Safe /. von Mens 






































2 RAN 


Ramoncár, vn. grite Jweige ot 
ob. abharten. 

Bamóso, a. vielzmeigig, =ifú 
Hämpa,'s/. geline abläjufiger 8 
am einer Terraffe od. einem Walk 

Rampänte, a. Wk. leon — auf 
enter ob. feigender Some m. 

Ranplön, a. Mfschm. mit Stelen 
feben ; Sohw/m, mit einer breiten, 
fen Sohle verfehen ; zapato — Aa 
hub m.; * attmodifch, altviterid. 

Rampújo, sm. pr. ACast. ete. {Ea 
Bao: Bubanpel 

Ramijo, sm. Dleißi 

Bamúsque, sm. 10 

Bua, +. Ng. Brofd), grüner Bait 
ff 0 ser — febr gefäidt a 
‚gerrandt in einem Fade fein. 

Banário, a. Ng. rode. 

Rancafár, va. prov. mil ber Wurzel 
Stumpr u, Stiel heraugreigen (Wa 
zen, Splitter 2c.).  [fche den bie. 

Rancájo, san, Splitter m. ze, verim Bier 

Bancánca, sf. Ng. amerifan. Ballen, 

er. tansig werben, 

Rancidér, /. Ranzigteit /. 

Báncio, Rancióso, a. ranzig, verlegen, 

angegangen; * geimiept. 

chedr, ver eine @eleiiuft ton Wer: 

fonen Silben , Die gemeinfäurlid mit 
einander effen ; Sw. Matrofen m. it 
‚Baden eintbeiten. 

Banche, sm. dm. AG, Banana m 

uchera, 37. Sro. fchlehter Rudern m, 
heria, sf. Landau ».; . Räncho- 

Ranchero, sm, Am. Auffeber, Beke 
haber einer Rameradidaft Beth, 
Sn. Badömeifter; pr. Me 
ner m. eines Räncho. 

Räncho, sm. Gefeifchaft /. mebrerer ges 
genen, gemeend efen; Km 

ametal . Soldaten, ble gemelas 
(Balli wohnen u. effen; Sm Bali 
Se, Boron 7; Gen für eine and, 
ofen; Sm. Mundvorrath m, für Mi 
Shiftmanufcaft; Bigeunerlage ni 
ag. Rendezuou lagern; Sch 

; Am. cingetn liegender 

eigen legendes Baus. da 

Dance vestimos 

; bertraufi 
fammeitunft cinta Denon 

Ránda, s/. Sige, Kante /. größerer 











en. 



































ten; rens eere „Die E 

eig ie, AO m. an ener eo 

Ye EE RN Y aras. ACA Eef 
DD NEE 
; ' ANOS dimen Rands 
in, om. grüne, im inte gto RON 
Wijmeige m. zut Bichfüten 


RAN 


Ere Ed [m 
aller, m. Ag. Meir 








ago, em fe tide Fang 
fin Der flat an 
Bf loon dna Sid 


Straf) m. 
am Site cines preoes ae; krantheit/. 
am Hintertheile des Hufes. 


Ranínas, sf. Zk.Ade De 
Baia, GE ern f. unter en 
Baat offert zins 
ngen. 
Ed ve Pe aen 
7 enfußm. 
ancla 7. DR Zand telf. 


Banúra, sf. 
Banversár, va. a Ye 
ummenden (eine ar pense, 


Bansón, #/. &fegeld n. 
Bansonkr/ va. antoje, otaufen. 

Béla, s/. pr. Estr. waldiger, mit mil: 
Dem oedmarin, Saldehau e. bead 
Bo, m. N, Rt EVO); lener Sas 
o, sm. NG. Act Geef; eiferner 
ten m uni Öodbregen der Auftern von 

den Bellen, 
Bápe, Bite de Beibuumen Oy: 
Beer PAN anblung Ye 
a, 97. Hindi 
Bapacéte,(. Rapacéjo. [Rinderftreic 
Be EEE 
jo, sm. bartiofer Jüngling m. 
Bapı Bap, pa, von Rapás; EN der 
eet 
En (Öeeren, abfdeeren; rauben. 








1. Rapétabal m. 
en m. nanne 
hr n 
A gehn je. | nie 
Bite, 27, Shen ee 
dena ke ARA 
die ate betreffend. 
Raub Mänberel f 
BE en, 


fehlen. 13 
la, sm. iron. Barthel ar 














Rapóntico, sm. Ap. Pk. Rhayonlica 
Hapóan, sf. Ng. kind le el | a 
PN basa | 
BEE gehn 
en Der. 
Kaposúso, ENE deren Ge 
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RAS 


aje, 
af Moaptedte 7. In. 
Bápla,3/. Ag. entfübrtee Brauenzimmer 
Aapın, am. Ürenfhenraub m genie 
fame Entführung: Entra a Anz 
fall zn. von Boen op. Narrheit, 
an em Ee Tas 
‘sm, Mall, beraufchender Balmtenz 
Balder atie von geldlenen 
Dhrmpaiten gum Sallagen, Shlige 
vritfce fo 
Raquetéro; sm. Rafetenmacher m. 
Ráqui, zot, [. Räque ; beraufdender 
Brauniweln m. auß Def in ber Züre 
tel, in Rleinafien ze. [fäufe besigtid. 
Raquídeo, a. Zk, auf die Rhceniirbele 
Räquis, sm. Zh Rücenwirbelfäule; Pk, 
Spike /. der Nobren bei grabartigen. 
flan 





















Raquiságre, sm. An. Gicht /. od. Di 
EN ge Ber Gegend per emi 
fäufe. 





agudo, a. An. riad) 
Bali SF: Am. Dad. 
Barecärse, or. fd) verdinnen. 
Rarefachr, va. Ni. verbünnen, 
Rarefaciente,—clivo, a. N/. verbünnend. 
ello pp. tor. bon Rarefacér..* 
Barbsa, “sf. Mi. Dünnbeit, 
Aarlchr, 1. Rarelacér, [Dünne/. 
Báro, a. Ml. dünn ; felten; ungemöhne 
lid; feltfam, fonderbar; —os,, pl. mes 
BE: am. Sehe, muagleide Slide 7; 
Nm ebene, mur ; 
— con — ¿um eberfufen voll; ftreis 


fend. 
elegenes, den Winden 

cd Ia 08 den ar 
Rinderherden gut Sommermeie 


freidien, abftreidhen beim 
ha ve, Biden; Salzes 1c.; frels 
fen, anftreifen, leicht berühren. 














Gat, Art Bit 
Baseren sm. 88 Drente, 
Stafitneéy 

Baschr, va. reiben, tragen; gerfraßen; 


66 frege; Sm. gang natie vorbeifahe 
ren; vn. wühlen, Bemühen (in 
ebro). [u. Korallenfifcherei. 
Báscle, sm. Werkzeug n. bei der Perlens 
Rascón, a. des: taub, (charf anzufühlen, 


Baschn e 
Rasguni ein, 

kan im Rn. LANAS 

Baséro, sm. St 

nes @etreiten 0D. 

Sleihheit f. NDR 

mäßig ungleich fino 
„a; bale 











Sn. 
BER, 
Nase 


ren 





MEE 
EN 





RAS 


Beffen Tir aus Ginem Dtüd che Ae 
teilung befteht; boca —da weiter, groe 
her Dlund mm, kn 
Basgál, sm. Rep n. zur Salmifáerei. 
Rasgär, va. jerreigen; öffnen, auftbun ; 
derde Mic. MN 
Rásgo, sm. Aeteriug, Aug m. mit der 
eter leider, Hiper Beber ; Gar 
vaten m; ge Saug 
wiBiger Gedanfe m.; Brote, Size, 
his Barfeltung ier Oude. 
Rasgón, sm. abgeriffenes Std n. von 
einem .Jeug, Qumpen m. 
Basguedde, [-Arpégio. 
Basgueár, . Rasgár; on. finfiide, 
fina ige mi Ber Biter mater: 74: 
sguézo,i. Arpégio, . [barveggiren. 
Ade a. Egin rigen; Ae Fi: 
ien. (eier, 
agúdo, son. Kragen, Ripen m; Mal. 
Baskin a/b m. 
Bastlla, 5/. 27. wollene Eerfihe /.; Bad= 
ein ». zum Belegen der Bupböden. 
Rasillo, sm. 47. Haltatlad m. 
Basión, s/. Schdk. Zerraspeín n. eines 
harten Körberd. 























Báso, a. flad), eten, chue Bäume, 
Schluchten ze; glatt; beiter, bed, wel 
Tenlos: (Blik, ohne Titel od. tefonz 
dere Mutgeiómimg; salir á lo — ich 
ins Areie begeben; —, sm. freier Blap; 
JE. ad; rm. Abt a. 

Rusolfse, (. Räso. 








Fáspa, 5/. adel: Graune/:, Bart m. | 


einer Mcbre, Ranum m. einer Meintraus 







Rastillár, f. 
Bastille, sm. rm. Dieb m., der ete. 
weglekt u. banan entilicht, 
le, sm. i. Rastrillo: rw. Sand f- 
ria; Schleifen, Shire 
pen, chleifen m. ze. ; etro., NS 
nadidleift, wadfdlevet; * Belge /. 
her Hanklung, Die enmmever Sdaber: 
afap, od. Strafe, 0D. andere Un 
neomlidhfiten mad Ach zieht; llevar 
kt e Sic bie e 
Rastradéras, f. Rastréras. [megic en. 
Bastler, en. Hafen, an irn 
ele 
Basireár, va, nad, aufipücen ;nadfere 
iden: aueneig machen. [leefegel m. 
Rastréras, s/. pl. Sm.großeß Lee: ed: 
Rastreo cr florero, 
Ph, trichend. 
Rastréro, sm. Auffeberm.üb.ein@chlahte 
haus: Jg, Stöberbund m. 
std, a. ebene Sartre 
Schlag 
Basti 































Stoppelfeld n.. saderm. 
; Eich 


Rasurár, va. ben Bart ze. abiceeren. 

Rata, s/: Ng. Weibdien n. einer Raub: 
datie Rabe 7: Mfaffenfifch; $ tine 
Saargepfe Mitel m. 

Ratafía, sf. ftarter, mit allerhand früh 














fänerlih fein, 
Raspeár, en. Frigeln, Vie Tinte herune 


ferigen, wie 
der. 


Baspinégro, prov, And.|. Arisnégro- 


Baspíno, sm. Rh. Scabeitenn. 
Basquéta, s/. Sm. Sájayet m. 


ten ter abgejegener Branntmein m. 
mall am. Bb ! 





Raichr, vo. verbälfnipmägtg verbeten 
res asen in u fan Abe: 

EERE Sn 
ER REENER tte edad 


SS SOS 


ST 
FAN, a. Wesen we ena A 
Regt; EEN 
e 






Batlicación, sr: 
ung; geri . 
BBE va. betigen Fe gültig ere 
Waren genefmlgen; verfihern; Sere 


3 
Batigär, va. prov. Künben, fefibinden. 
, Sen. prov. Menge /. Sachen, 
weiche fch auf einem Wager Sefluben, 
uf weichen man Mein Forti, old 
che, Bäffer, Biepenfelle, Mehl, 
‚Stroh m. für die Jugodjen ac. 
Batirore, a. Matten frefend 
Báto, a. Firdlid) eingefegnet; — sm. 
Ag. f. Ratón; unbeffimeter Beitraum 
es do hoc nde nleronng 
Tange br 
Belt; 4 

















al 


Senta 
, Me 
m., Gober dm. Baflerfälm. 

Bändo, a. fónel, teipend, 
(Strom). 







, a. die 


ta, sf. Weg mm. (nur üblich) in: co- 

er mn Cies men 
SE Znfhfagen Igendmohin)e 

Baräte, a OB je 

Báya, +/. Str) m., Qinie /:; Streifen 
mi; onmens rie N. im geen 
o Steige, Kambegeenjes Ore, 
Schranten fe. Die eis Cake defekt 
werden; N. Btodem.; pasar de = Dle 
Sranten überfcreiten, zu weit geben ; 
dy vergefen, unhdfli; werden lener 
4 — in den Schranfen halten. 

Bayáde, a. geftreift; Pk. geftrahft. 

Rayáae, a. angrengend. 

Bayár, va: untere, Auefreien; ans, bee 
merten, bemerflich maden ; beftrahleı 
en. Striche maden, Linten ziehen, liniz 
zen, rabia; feublen, Finn; a 

it, erfájcinen; *jich bervorthun, 
ib autjeiónen. il hi 














Báyo, om. Strobl, Sonnen=, idjfkraht 
mo Ú Di gerade Ll fe ah ee 











RE 


etw, feine Richtung nimmt; 
„ Radfpeiche /.; Blihftrahl m. 
jemehe n.; jede febr Fräftige u. beft 
Saer viene feutigr, Leaf Deet 
wm; —, int. pof lip o meh! 
Rayón, 5m. Ng. Haitode m. 
Rayöse, a. ftrablend. 
fása, sf. Stamm m... Oeláledt n.; Art; 
PL Belandere Eiger 
thüml, Weren n. einer Sade; Brut f; 
Gezüchtn.; Befdmffendeit/:(vom Eu); 
unreine Mbtunft Y. (von Juden ober 
Daureny; Gebler, Mangel; lite, Sonz 
menftrahl m. (wand f. 
Básago, sm. febr große wergene Seins 
Basón, 5/. Vernunft /, Verfland; Bers 
A Big 
befond, beim Kauf u Berfauf; Lerhältz 
if m. zweier od. mehrerer Dinge gegen 
einander; ngelegeneit; Rehnung, 
Berebuung; Nedenfdaft /.; Grunt 
m., Urfade; Ordnung, ordent. Eine 
tbeitung /.; Wort n…: Muddrud,m., 
Neuerung; Radricht; Befeflung, A 
tidtung, Betfeaft ; 2. Birma 
de Estado Staatötlugbeit /;; Éiaatse 
vortbeil; polit, Grundfag m.; — natu- 
ral matürt. Alertan, Muttermiß m.; 
á — nad einem gewiffen Berpältnije 
in Anfegung ter Sinfen; á — de ca- 
toree, | mibt mit ber gehörigen Der 
mauigteit; con — mit Bet; con mu- 
cha — febr richtig; dar — de sí einen 
gegebenen Auftrag pintó audeihten; 
de buena — mit allen Dee, bon 
let8 wegen; en — mit Medt, nac 
Bet u. Slligteit; en—de nat) Made 


; ¿wtf 
rte; es — eSiftredt, esti 
jebhbri, es (hit id); poner en 
tigen, pur oran Bingen; po. 
nerse á —nes fid in Wortmechfel, in 
Streit einfafen; por — wegen; nad) 
erháltnió; puesto en — In der Bite 
figfeit gegründet, x Hifig; recta 
—, sana funde Bernunft /.; sin 
— mit Unredt, unrehtmäßigerweife; 
tener mucha — veltommen Bet bar 
nodig. 

gering: billig; anz 
ine Rede halten; reden, 
er Der Banie, 
Bam. Tk Dr quellen Eon 








































ERN 
tederholen, 
Wale dien ee ae 








TERN 


rn 





DET 


Ak 
er en 


tenen Dar 


- z o. 
A AAA 


VULULUMYLILV Ve UOLMELEMIJTI j BEULELU- 
nar. [tig (Pferde zc); - Era, filzig. 
Reácio, a. buleftarrig, miteripenttig, fta= 
Reacriminár, va. eme Befibultiguna 
Durch eme andere erwidern. * 

Reactivo, «. Schdk. entgegemmwirfen?. 

Reactör, «. cine Begenz od. Nücdwirfung 
verurfachen?. hBeltierten. 

Reacuñár, va. unprägen,neu augmünzen 

Readmisible, «. wad wieder angenem- 
men werden fann. 

Readmisión, s/. Wiederannabme /. 

Readmitir, va. wieder annehmen. 

Readopción, s/. Wiederannahme f. an 
Kindesftatt. [gut gefuflen. 

Reagradecér, va. au8nebhmend, ungemein 

Resgravár, va. Rg. fdyätfen, vergrößern. 

Reahogár, |_ Freír. 

Reál, a. wirtlid), in der That vorhanden; 
wabrheitöftebend,, zuverläffig ; vedlid, 
ehrlich ; * königlich; großmütbig, edel; 
herzlich, prächtig; —,sm.Realm.,fpan. 
Münze f. =34 Maravedis = 2 Sgr. 
2 BF.: — de vellon, — vellon Kupfer: 
real m., Silbermünze /. = 34 mara- 
vedis de vellon = 8/15 eines Silberz 
real8 od. 1/5 Kr. th. = 2 Sgr. 2 Pf; 
— de Castilla, 85 hoher Ratb m. von 
Gaftilien ;— de Manzanares, Zb. flets 
ner Bezirk n. in Reucaftilien, wovon 
bas Städtchen Manzanares der Haupt: 
ort it: — de minas, Am. Berawerf 
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gen: beftätigen ; Z/. in bas 
wandeln, audmechfeltt (e 
2C.). 

Realquilár, va. micter, au 

Realzádo, a. mit erbaben: 
ieben; both, lebbart von 7 

Realzár, va. er=, emporbet 
Mal. beraußbeben ; * riib 
nern, verberrlichen. 

Realzatívo, a. ibertreibend 
wad empor=, bervorbebt. 

Reälze, f. Reälce. 

Reamár, ve. | nochmals (iel 
lieben ; wieder lieben. 

Reanimál, sm. 8 thierifcher, 

Reanimár, va. wieder beleb: 
beleben. 

Reanudár, va. wicder anfni 

Reañéjo, a. febr, bid vera 

Reaparecér, v2. wieder eid 

Reaparición, s/. Aiedererf 

Keapreciár, va. fchr fdige 

Reapretár, va. nochmals ju 

Rearár, va. nobmal3 pfl ie 

Reasegurár, va, Sw. H. rú 

Reasegüro, sm. Sw. H. 
rung £. 

Reasumír, vr. wieder nehm 
rüdnehmen; wieder ann 
vr. wieder anfangen. 

Reasuación, sf. Aurikknat 





REB 


sf.Abfchlag m. ded Werthes od. 
3; A. Rabatt m. . 

lo, a. niedrig, flad); obra —da 
habene Arbeit /.; Hautrelief m. 
r, va. niedrig, niedriger maden, 
:, Platt drüden; herabfegen (den 
20.) A. Rabatt gemähten ; ab= 
ein. [un arco, Bk. Drüdung £ 
‚sm. Zm. Mr. Falz m. ; — de 
1, sf. Stodung ; Lade, Pfüße £- 
ir, va. flemmen, ftofen maden, 
ufe aufhalten. j 2€ 
da, sf. dünne Schnitte /. Brod 
r, va. in dünne Schnitten ¿er= 
ven. 

0,5m. Bk. zweite Lage od.Schidht 
(3, Steine 2c., die auf die erfte 


déra, sf. eiferner Hafen m. ¿um 
fjieben in einen Brunnen zc. gez 
xr Gegenftände. fid). 
l, a. auf eine Biehheerde bezüg= 
go, a. zu einer Schafheerde gez 
[fchiedener Saben. 
‚sm. Schafheerde ; Menge /. verz 
r, vn. eine beftimmte Schraufe od. 
e überfehreiten. 
‚sm. Ueberfdreiten n. einer bes 
en Schranfe od. Grenze; aud) *. 
sm. Gefedyt n.; Streitm. ' 
ılento, sm. Zurüdtreibung f. ze. 
‚ va. zurüdfchlagen, treiben; 
ren, fteuern; auspariren; Lw. 
battiren. 
‚sm. Kw, Ueberfall m. ; unver= 
tes Ereignig; Sturmläuten s.; 
unvermutbet ; plöglid. 
isme, sm. Wiedertaufe f. 
sár, va. wieder, nochmald tgufen. 
zo, f. Rebautismo. - (a. 
da, sf. Sm. Umidiffen, Umfegeln 
r, va. Sw. umfdiffen, umfegeln. 
dixo, a. was die Kraft od. Eigen 
pat, etw. aufs, einzufaugen. 
r, va.u.n. tr oft trinfen; eins, 
tgen. 
‚a. || ftörrig, unfreundlid. 
y va. aufmwiegeln ; —se, vr. fid 
en, rebelliren. 
» a. aufrührerifh, meuterifd ; 
penftig;, Aw. hartnädig. 
a sr. MWiderfeglichkeit, Wider: 


gleit /. 
n, sf. Aufruhr m., Empörung /. 
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(ac. | Rebolísco, sm. 


REB 


Bebésa, sf. Sw. Anfchlagen od. Zurüds 
prallen ». der Wellen. 

Rebézne, f. Gamúza. [überfhwwängtic. 

Rebién, ad. || febr gut, ausnehmend gut, 

Rebinadära, sf. Ab. dritte Beaderung f. 

Rebisabuélo, sm. Urgrogvater me. 

Rebisaióto, sm. Urentel m. [nahen 

Beblandecer, va. erweichen, gejchmeidig 

Réble, sm. rw. Hinterer m. 

Rebeciäo, sm. pr. And. kurzes Schleierz 
mäntelchen n. der Frauen. 

pr. Cub. Bolldauflauf 

m. in Folge eines Spages, einer Luft= 
barfeit 2c. (res Laubholz ». 

Rebollár, sm. Fstw. Schlagholz, niedes 

Bebölle, sm. Pk. Gerreidhe f.; pr. Ast. 
Baumflamm m.[arbeiten (Diamanten). 

Rebolládo, a. f. Rehécho; fdwer zu bez 

Reboñár, vn. pr. Bur. || erfaufen (eine 
Mible). 

Rebordár, va. etw. nochmals ftiden, nady 
allen Seiten hin fliden ; va. || aus dem 
Ufer treten, überlaufen. 

Rebórde, sm. nochmaliged Stiden »,; 
grobe, dide Stiderei /. 

Rebasár, va. feine Empfindungen dDurdy 
Geberden od. Worte äußern ; vn. über= 
fließen , überlaufeit. 

Rebotädo, a. was feine Farbe u. Eigen 
fchaft verloren hat. 

Bebotallére, sm. Sammler m. einzelner 
Erzftüde in den Schadhten. 

Rebotár, va. zurüdfchlagen (Ball); umz 
biegen, umnieten (Nägel) ; vre. zurüds 
fpringen, prallen ; Farbe 2c. verlieren 
(Wein zc.). (gend. 

Rebetatíve, a. zurüdfpringend, Fla: 

te, sm. Burüdfpringen ». eines 
Valles. (einer Apothefe. 

Rebotíca, sf. Nebenzimmer nm. hinter 

Rebotíga, pr. Ar. f. Trastiénda. 

Rebotía, sm. Slodfeide f. 

Bebosär, va. Ak. mit einer Brühe, Gal- 
lerte 2e. zurichten od. übergießen. 

Rebóxo, sm. * Bemäntelung, Verheimfi- 
dung f rúllen. 

Rebramár, vn. ++ wiederholt, öfters 

Rebramúra, s/. Miederhall m. eines 
furdhtbaren Gefchreies ze. 

Rebudiár, vn. J4g. fdynardjen. 

Eet 5: fehr gut, ausntehmend gut, 
vortrefflich. 

Rebufär, va. $8 wieberhoft (dynauben. 

Rebúfo, sm. woedhoe Sira 


ban nn (Ss, X ENEN n. 
Rebulâl, sin. Anal f. Bier - 
Reb ár, va. KH Werk gem, VI 
hi KUREN 
‚ Verbültung, Bei 5 

Et Neo, er Ast. «ost 


1,a. Rs. dem Zügel nit gehor= 
a, swa. KOK. Borfdjanze f.[dyend. 
so sn. Sieb m. mit der Galee= 
de. 

fr, va. abermals, nochmals feg= 
sm. Galeerenpeitfde f. (nen. 
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om; Gmpörung, Meuterel /. Becamádo, zm. reihe Slider. 
Reballírao, vr. fid rühren, lidy beregen. | Becamár, va. erhaben fiden, 


Reburajár, va. || jufammenmideln, spat= 
fen. [had n. vou Eumpen, 
Jón, sm. unordentl. Bündel od. 
Re 6, a, was fi aufammenmif 
kein, =paden läßt; was zufammendorrt, 
strodiet. 
Heblsca, 57: Raclee /. in einem Wee 
berge; Mehreniefen, Hebrenftompeln m. 
Rebuscár, va. Nachlefe halten; Nehren 
; $ forgfáltig anffuden. 
‚va. wieder füllen, nochmals ans, 













f 
bensmitteln auf einen Tag, 





forge; ger. Bemeisurfun 
5 Rn. Redmungkbeleg m.; 6 — vere 
Bata, un EE eat ft 

un. ++ nogmals fallen; ger. 
ee bearn (Grit, Cintemnen, 
Weirde, Amt ze). 
Recaída, s/. $8 abermaliger Ball m. 
Recaláda, 37. Sw. Aufentpalt m., Den 


ein Sch unterweg® leidet. 

Recaládo, sm. 27, feuchte Tod /: 

Bocalár, on. Durófintern, nad) u. nad) 

eindringen; Sm. Bineinfahren in eine 

Bus arena ten, [ide 
a gebrüngen,unt ie 

Bocalekr, be: jufammeiprefen, orden, 


treten; boli, feftftovren; Mat. abgeich: | Recárgo, 


nen vermittelt eines Stiftes c.; — se, 
vr. elvas mit Gelkftgefädigfeit öfters 
mieverholen ;— el pié fi) den Buß ver 
venten. erftreben. 
Becaleitrir, on. binten ausfälagen; “wi 
Bocalentär, va. erpigen: ur Siebe reen; 
—se, or. bibig, aufgebrabt werden; 
H. fdo erbigen, in Glgrung gerathen 
(Getrelne, Säule re). 

Recalmón, sm. Sm. viöpficies Rachlafe 
fein. der Bervalt bes Winded, des Sture 








javier zc. | Rocämara, 


t, | Beeancaaflle, 





Recilve, sm. gewiffer Barbeftofim.{met. 
Recalsár, va. Mal, vuräbaufben, Gen. 
rde un einen Baum herum häufen, 
se, sm. Bk. Audiefjerung 
imanes: 
auf die erfte 
Der eifernen Madfcyiene vertritt. 


LORA Baan, 


dead u. Be erde 


von erabener Arbeit fiden. 
sf. Zimmer m. 100 man 
der u. Rofibarfciten aufberoabrt; 
derkummer /.; verborgene Gema 
Recambiár, 






gerne 
Becámbio, sm. Wiedervertaufdun 
Ll. Bine m. von Binjen 

Wedel; 11. Rüdwehfel m. 

‚un, Bergetung: rm. Bartüde 

Recámo, sm. Stiderci /. mit erba 
Arbeit; Knopflodhfcitelfe von? 

mit einem Rnövfchen am einen Ci 

sf. verftefltes Gint 

der Kinder Im Gehen ; * gezierier 

tag m. mit Verdregung der Zierte 

Recantación, sf. Öffentlicher ZU 
Recanlár, va. wieder, neómals, 
laut fingen; öffentlich widerrufe 

Becánlo, sm. nodmaliges ever f; 

Singen n.; öffentlicher Mire 

Recanlän, sm. Gd, Sreife 
Recapacilär, va. ind Geblätuik zu 
rufen. — (Stechn Seite übrig be 

Recáplo, son. pr. Mur, was ven it 
id mieberheier 
























Recapitulár, va. try 








Laden; aufbürben ; belaften mit ı 
Angabe ze fegen, lagen aufn 
bes, anfhuldigen; vorwerfen, ver 
vu von Reuem FH 
A pn. ziee Juno 
roeden Biebel.” > 
, sm. neue Befduidigung; 
kung f. mit Zöllen 2c., Auflag 
Am. ftärkerer, beftigerer Fieberanfe 
Becáta, sf. nodmaliges Koften od. 
fuden Tebrbar, züchtig, ft 
Recatádo, a. vorjichtig, bebutiam, I 
Becatär, va. von Neuem foften, wi 
bolt verfuden; verheblen; verfchmei 
(duen; —se, vr. vorfüchtig, beba 
fein; fid hüten, fido vorfeben; füch ¡de 
‚fheu werden (Pferde 2c.). 
Recáto, sm. Boril; Klugheit 5 
beimati m.; Ebrbarteit; Eingezs 


AT. 
Bean, sm. Spehar Rattan 
AE 


N 
N 


Becandár, va, ex 
E, SEN 
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„sm, Gintreibung, Einziehung, 
ng /. von Steuern x. 

„va. wiederholt umgraben. 

} va. Fik, den gebeten Bogel 
u. in Der But 0d. auf der Erde 
. I; Dieren m; 
sm. Stiäplati n. cines Degenó 
la: cordero — Sauglamm m. 
5 va. den Teig mit dem aufber 
N Sauerteige füuern. 

va. nodymal, zumgweiten Mate 
ten, elufchließen, 

Sl, plana m.; maten 
e reke 

„sf: ger, Strafregifer n. 

ls, 











Er ne gan ia 


+,sm. Einnehmer, Raffiter; ne 
Angtcommifar; Gehelmióreiber 


ei, efüteinnehmer, ale 
Fan Gnbinet abmöpoft 
sm. Gabinet n. _[nahmöye 
PN EEn 
va. Ärztlihvericreiber 
Fárifiid fordern. 
cm. defi angeles Rauf m. 
stuff. 
ro, a. wa man zu empfangen 
Dem. Rel m. elnes EEE. 
ar, sm. Empfänger m.; Borgims 
¡énto, sm. Gmpfangm. [mer n. 
va, empfangen, erhalten, bez 
n; eins, aufs, annehmen, bille 
nofinden; leben ; fügen, unters 
befefigen (einen Balten, ein 
po bordo, Sm. anne 
15 — por suyo in Dienfte nehe 
=se, or. fih erholen. 
lang farde 
inname /.; Befuthtgimmer m. 
To vn. An. zum zweiten Male 
Riten (Rranfheit), 
ha, Am. wad wieberfommt, 
ad. neu, neuerlich, Eirgild; 
ne. 
uträda, sf neu eingetretene Stone 
acido, sm. neugeborenes Rind sm, 
za eu, neuerlich, fui erf 
end. 
valde, om, Reusngelommenerm. 
dr, va. einen neuen Grund le 
3. beim Radrudy der Haare). 
va. $$ gürten, umgürten. 

























Recindir, va. ger. 
Für ungültig erf 
Ball se 

fung /.; abgef 
mein, Aa tri, e Re e 
aut; ¿ide ; heftig, nadrädtid; eifrig; 
hart, trema, befähiwertid); müreifc, vers 
brief, taub; umangerehm ; bid, fet; 
—, sm. Dide f.; —, ad. fart, beftig; 
verb ; (aut; dar — abprigeln. 
Récipe, sm. Am. Wan. Ap. [. Recéta; 
*Unannehmlichteit /., Berbruß am. 
Reciplángulo, sen, Aütelmeffer m. 
Recipiénte, ad. empfangend; —, sm. 
Gefäß 7. zum Auffafien einer BLU 
teit; N gláferne Glode /. einer Lufte 
yumpe. 


umfojen, aufgeben, 
ei. 

ng m.; @renge; Cine 
ere: Raum m. 


















m. 

Becitár, ba. berjagen; ermäßnen, anfühe 
Ten ;ehähfen; en. SO. feine Bole fpre= 
hen, Declamiren. 

Recitatiro, a. 7%. foresgefangähntid 

Reciúra, s7. || Stärke, Rraft; Öttenge f. 

Reclamación, sf. ger. Cinfprud) mo, 
Ginede f. 

Reclamár, va 1.0 jurldfordern; 
widerfpredgen; ger. velamire 
fordern, einladen; Gegebren; Jay. 

Rede, m. 5 t 
ecláme, sm. Sm. Summergat m. 

Beclämo, sm. Jay. Sodvogel m.; Lode, 
Madtelofelfe /.; Waftelruf;. Bär. 
Gates m.; "Rotura, dadels; 

ig m, in. 

Reclarär, wa. etw. nod Härter vemaz 














Böcle, sm. Herten 7. der Dom, Stifte 
orbersen. 
va. fegen, niederfegen. 
lien 
eben einferren. 
Redalilvo,f. Reclu 





Reclusionário, sm. ber zur Einfverrung 
verurtheift if. (53 verfperrt. 
Reclusiyo, a. wad einfdyiebt, einfperrt, 
Beclúso, pp. irr. von Reeluir 
eingegögen febend. 

Rein RR 





Reelúta, sf. Km. Neieung 50 Ur 
ay mo, Bending Pa — sm Kee 


Mecrul mi. 
Reclutadór, am. 44 Km DENE E go 





Rechutär, va. Km. REN 
(haften. 


REC 


Becebráblo, a, mad man wiederbefoms 

men kann. 

rär, va. wieder erfangen, betome 

erobern, nehmen, abs, zurfidnche 
bergeftet, gepeilt wetz 

den von einer Ara 





itıc. 


bemant erfahren gelet 





men; in Gmpfang nehmen; erz, auf= 
elfen, einfangen; zufammenfudhen, 
ringen; fammeln, gufammens, que 
thdplegen ; auflefen ; einfammeln; Aus 
Flucht geben bei fid); vermabren; eins 
pen emmen autre auf 
in; Fk. varlren; — una letra, - 
un vale, Z. einen Wedel einlöfen. 
ingeiogen, vom Umgang 
E Eb A ai cal B nadpentend, in 
lebet; Pk. ufanmengebrängt, 
Recall, va: modista Buräfeihen. > 
Recolección, sf. Sammlung /.; gedrät 
Tuner begr mei 




















ter Sufammentrag, 
Einfammlung; Cingegogenbeit . 
ectár, va. Die Beld=u.@artenfrüchte 
einfammein, einbeimfen 
Becalöto, a. too Die frengere Degel eines 
‚Ordens beobachtet wird (Riöfke 
Recembinár, oa. $8 wieder verei 





Recomendár, va. ems, anemprebten ; auf= 
ragen, andefebíen; (oben, rijmen. 
Recomendatire, —tório, a. empfehlend. 
Becompénsa, s/. Vergütung, Entfeiädie 
gung /-, Erfah m.; Belohnung, Were 
eltung /; en — zum Grfng, dagegen. 
ca. vergüten, erfegen; 
en; wieder gut madgen; Aude 
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ehs | Reconecr, 


REC 


Becencentrár, va. weit bineintrim 
bineintreiben ze; verbeimlüchen, ver 
gen, werden Bei ME be 
6, or. fih Sammeln, 
Samen iet Baden ee 








ine turje Se 


die Sähfein miete 
wu berbemegen bei e 
judenten Empfindung ; —se, er. 
Quden fpüren ; id heftig Juden“ 
Becencómo, gm. $ wiederholtes du 
ie mein Meg, 
ander, va. $$ aufbemabren. (6 
Beedle beim! verbergen im 
metende a. Ormel 
in, sf. Erneuerung /. € 
Becandueir, va. guridiûbren ger. 
Padtvertrag erneuern. (ged 
Recenfesár, va. ++ nodmala belem 
y va forgfältig unter 
ben, =fchen, befihtigen, in 
genfdein nehmen; befusen (A 
fles); anerkennen für et. bé 
nigen; mit Dant erfennen; fent 








Dure 





fehen ; Gemeren; vermutben, url 
len; on. Km. fpäben, fuubfäutte. 
cognobeiren; se, ur. par Grfenmt 





‚Wieberkerfelun 
ede Beret 


Recentár, va. ruvémaló jäblen, nah 
Bami, e fer zufrieden ir 
Reconvalecéncia, s/. Benefung /- 
Beesnralechr un. penefen 7 
Reconventr, va. "Sem. fberführen 
feinen eigenen Morten oder Hand 
den; Merfübren überhaupt; ger, 
richt belangen; zur Stebe ferien, 
mürfe madjen ; vorbalten. 
ár, va.[.Copilär; in eine®s 
lung aufneßmen; abfúrjen; yufanı 
sieben. 
Recoquin, sm. Heiner, bier Menfı 
Recerdádo, a. erwacht, auger. 


Becerdár, va. erinnern; —se, er. 


























feichen ; befobnen, vergelten ; —se, er. | erinnern. 
Port men de AA 
ompes entíópidigend. A ytaritryua durdgeben saufen; 
EE negen ARA SN pili 
augberfern, wieder herfellen, sehen RT. 
Rocómpra, sf. rüctauf m..Lintetungf. \ KINDER TEEN, 
rát, va. wieder faníen, e\nlöien. EN 


Becompuêsto, pp. irr. v. Recomponêr. 
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Recortár, va. bez, aud=, abfhneiden; aus: 
¿aden; Mal. die Umriffe einer Sigur 
angeben ; vn. Kep. nodymal8 abheben. 

Bechrte, sm. Bez, Nudfchneiden, Auszaf= 
ten ; Nbfchneiden, Abfcheeren ze. 

Recorvár, y f. Encorvár. 

Recórvo, $$ f. Córvo. [nähen. 

Recosér, va. fliden, wieder zufammen= 

Recostádo, a. liegend. 

Recostár, va. legen, bin=, niederlegen. 

Recóva, sf. Nuffauf m. von Eiern, Hûh= 
nern 2c., um fie anderwärtd wieder zu 
verkaufen, Höferei f.; pr. And. Borz, 
MWetterdad 7. 

Recovéco, sm.bogenförmige, ein= u. aus: 
gehende Befhafenheit f. eines Ortes, 
Are Plages; umfchweif, liftiger Kunft= 

riff m. 

Recoréro sm. Höfer, Kleinhändler m. 

Recreación, sf. Ergögung, Beluftigung 

Recreár, va. ergößen, beluftigen. [/. 

Recreativo, a. ergógend, beluftigend. 

Becrecer, vr. zunehmen, anmvadfen ; 
entftehen, fid ereignen ; Dazu Lommen, 
von Reuem vorkommen. 

Recreído, a. Flk. ungelehrig geworden 
u. in den Stand der Freiheit u. Wild» 
beit zurüdgefehrt (Stoßvogel). 

Recreménto, sm. Aw. vom Blute abge= 
fonderte Beudhtigkeit f. im thier. Kür= 
per; —os metalinos Metaflfchladen f. 

Recrementóso, a. abgefunderte Feudstig= 
feiten, Abgänge, Schladen enthaltend. 

Recréo, sm. Ergögung, Gemüthserhos 
lung; Erquidungf.; Belnftigungsort m. 

Recriminár, vr. eine Befhuldigung durch 
eine ähnliche erwidern. 

Recriminatívo, a. eine Gegenbefduldiz 
gung enthaltend. 

Recrudecér, ez. Aw. von Neuem aus- 
brechen (Krankheit). 

Recrudescéncia, sf. Am. Wiederaudbrud, 
m., heftigere8 Auftreten. einer Krank: 

Récta, s/. Gl. gerade Linie /. (heit. 

Rectangulär, —lo, a. G/. rechtwinklig. 

Rectángulo, sn. eu. Rebted ». 

Rectificár, va. berichtigen, verbeffern; 
Schdk. rectificiren. 2. 

Rectificativo, a. was berichtigt, verbeflert 

Bectiförme, a. von gerader, aufredyter 
Oeftalt, von richtiger Form. 

Bectilineo, a. Gl. geradlinig. 

Rectirróstro, a.Ng.einen geraden Schuu> 
bel babend. 

Bectitúd, sf. Geradheit /. einer Linie, 

einer traje; Nihtigteit; Redhtfcnf- 

fenbeit, Diedlidyfeit , Berechtigfeit, Bil= 
ligfeit Y. 


Béde, a. gerade; feufrecht; GL. vecht 
(Binte); richtig, sheni redlicdh ; ge= 
Eban.dentfá. TW, 


recht, billig ; eigentlich. [sim. Rector m. 
Rectór, a. Vw. leitend, regierend; —, 
Rectorár, va. Rector, Borfteher einer 

Qebranftatt fein; Die Mectormürde bez 
Rectoría, s/. Pfarrei /. [fleiden. 
Becua, s/. Koppel /. Saum= oder Luft: 

thiere. [Qunprate. 

Recuádro, sm. Bk. Eintbeilung A in 
Recuárta, sf. vierte Suite /. einer Guis 
tarre. [f. der Schneider. 

Recuchillo, sx. große Zufchneidefcheere 

Recudidéro, sm. Summelplag 22. 

Recudimiénto, sm. Fw. Badıtbrief zu. für 
einen Pichter von Stantögefüllen. 

Recadír, va. zahlen, entrichten, erlegen 
(Befoldung, Abgabe 2c.); vn. f. Resul- 
tár ; forgen, bedacht fein, fi) bemühen. 

Recuérdo, sm. Erinnerung f., Anden= 
ten n.; Erwähnung; Bemerkung; 
Mahnung f., Mahnungsdecret r. [m. 

Recuéro, sm. Sáumer, Dlaufthiertreiber 

Recuésto, sm. Athaug m. eincd Berges, 
einer Anhöhe. 

Reculár, vr. rüdwärt8 gehen; Gw. zu= 
rüdpraflen (Befchüßg); * I] nachgeben. 

Recúlo, a. ungefchwänzt (Huhn). 

á Reculónes, ad. || zurüchveidyend, ¿us 
rüdtretend. 

Recuperár, va. wieder erlangen, wieder 
an fid) bringen ; wieder einbringen. 

Recúra, sf. Kammmadherfäge f. 

Recurár, va. Die Bäbne in einen Kamın 
einfägen. (od. den Recura ergreift. 

Recurrénte, sm. ges. der Die Appellation 

Recurrír, vn. ++ zuridtebren an feinen 
vorigen Ort, zu feinem Urfprunge; her= 
beilaufen; fid) wenden, feine Hufludst 
nehmen (á 31). 

Recärso, sm. ++ Rüdlauf m., Nitdfehr 
f. an Die vorige Stelle; 3ufíudyt; Bez 
rufung /. auf ein höheres Gericht; Bez 
fchwerde, Klage f.; ger. Anbringen, 
Begehren; Mittel z., Hilfsquelle f, 
sin — unmwiederbringlid). 

Recusár, va. ausfchlägen, von fid) wei: 
fen, verweigern ; ger. verwerfen. 

Recusatívo, a. verwerfend, zurùcftogend. 

Rechazár, va. zurictreiben, =ftußen ; 3112 
rüfpraffen maden; zurüd=, von 
weifen ; *widerlegen. 

Recháso, sm. Zuridpraflen ». 

Rechifla, s/. Spötterei f. 

Rechifär, va. verlotten, neten. 

Rechinár, on OTN , wie SAU S 
Thür, Initien (de diene, > 
re mit den Zinn Y MOS 
eto. willigen. N | 
Bechino, sm. Kuarten Rn. 

Kuirien 7. mit den EN Text 
Rechóncho, a. N inv 208 


RED 


RA, s/. Reh, Barn, jun Bijen cb. 
ae: Mebgemebe n., Diepfanten /:; 
Blebtmerf n., Hürde, Magens, Schafe 
hinde f. 3. 

Redacción, s/. Hedaction / 

Redarlár, va, verfafen, auffehen, hits 
did) abraffen; eine Jelfährift, ein Wert 
venigiten, Drudterlig machen. 

Bednclör, sm. Medacteut m. 

Redáda, 37. |. Lance; * Bang. Saufen 
m. Shen cb, Beute, ie man auf € 
mal veegt ob, fängt 

Redádo, a. sehr. huge rit wo bereite 
Tas Eg georfen worden iR. 

od, sm KOk.Cipewerfver[hangun, 

Rede, vn. Dad Dep aneerier LA 

Redarküfr, va, widerlegen; vonerfeit; 
aeiben, Schuld geben. 

Bedehr, on. Ree aufívamen. 

Rededöt, sm. 1. Contörno; al — herum, 
ad. Kings ber. 

Hodél, sm. Sie. Kolanzierfpann m. 

Redención, sf: Wiebereiulöfung: Nele 
fung; Setaurang; Go. Erlöfung /+ 
Deden mm. ber Wedemptariften, 

Redentár, su. Melter; Grlfer; Mebemyr 

meines Jer. idg 7. 
edhibición,s/. ger. Nidgabe /, einer 
gefauften Ende. 

Bediciön, sf. Wieterbetung /. deffen, 
oaf bereits gefagt iR. 

Bedienlo, sn. frmbeutel m., tragbare 
Tide /. ber Brauengimmer, 

Redicho, a. vepfelin; Der gern I, viel 
Thmaye'; atgebrofhen, uundtbig mier 
deshalt, (ten. 

Rediaamdr, on. Fi. notmals ausjchne 

Redil, sm. era, Schrbofm. 

Bedinir, va. (o8faufen von ber Slave 
rei; Gy. erlöfen; reiten, erteilen; une 
Jerfitjen; aude, wieter eins, abißfen. 

Beding, le, em. Langer weiter ebere 
gend, Mantel m. 

Bedisiridueión, 67, 88 nechmalige Bere 
eee 

Bédito, sm. Einfommen m., Ertrag mo, 
Gine /-, Sing m. vor ausgelicher 
mem Gelre 

Beditnäble, —äl, a. einträgtic- 

Bodiluár, va. eintragen, einkrüngen, abe 
werfen (Gut, Gapital, Amt ıc.). 

Rodobládo, a. lei, bei hulterig u. un 
terfent; Ph. zurtiägebogen. 

Redoblär, va. vertoppeit; wieberheten, 
umbiegen wie einen 



































Redeblón, sm. rm. DIE n= 
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RED 
man an eine SCarte macht, tum ju betr 
en. 
Bedoläda (4 a), ad, mit Der Dreier 
Babel 0d-Sarpune (beim Fifchfan; 
der Mibufera, einem großen fildneider 
Landfee in der Nähe vou Valencia). 
Redaler, om. großen, Iebbaften dom 
fühlen cd. empfinden. 
Redollenle, a. großen, unie 
en verurfahend; unleitl, ihm: 
a 
Red: 


sm. pr. Am. M. ie Aaen 
fürte®, gugeritten 
fem. 
Redénda, s/. Bar. runde, gentse 
Shift f- Kim Begenfag zur Guri 
Tft); Umfreis, Bezirk m, eine! Cr 
Belanda kan Redondei bre 
a emadter Scuftm. 
Redondeár, wa. runden, eine rund Gr 
fall geben; Azad. die dufern Brie 
Gonturen einer Figur zemen: —se. 
pr. feine Sachen ind eine bringen, 
fid) von Befchäften,, Säulen x. de 
fee Gufboben eines Jumet. 
1, so. vunde Matte /. fi MO 
la, s/. Unterfeper; Sahelkeun 
le, a. rumblic. In 
165, sf. Runde, runde Gelis 
redonda 07 De, roy 
 #/: De. Strophe . 
abiit Seien hats o 


Timfange 
Rad 


—, sm. Münge f., Ce: 
Rundung 
rober Sr ek 
reichen m. mit ber bat 
en 

ant mn. od. Schlägerei /. 10 

ter mebreren Werf ha 





Ees 
jrweimal die nämlihe Saite bert A 
a ¿unegmen, flárter, heftiger meren 


(Blind 2c.). ah 
neäeblegan va. ++ bteaen. unbe, 


in; 
miterfiunig: gemaltfam. 
Red, sm, Heine runde Binfenmatie/ 
Bela, (. Rovaslta, 


Bda, ad. Yo, td 
RER 
wai. 








RED 


‚einer Pflanze nadygetrieben wird und 
mit que Bere rang; rien 
Kind 5 bas nic mid, 

Bedruéjo, sm. pr. Mur. Gitrone f., bie 





von elnem Sabre zum andern am Bauız 
+ mebfeibt. [ra 
Bedrdka,s/.Jag. linteband, tinte Seite 
Redacción, y/. Oefening; icerber, 
Belang; Wem, Ginrihtung 7; eine) 
verrenten. ; Herunterfegung /: 
ie SO ac Am. Darf ao, Di 


fánft 7. von betehrten u. untermürfte 
gen Indianern. 

Reducir, va. zurüdühren; zurüdkeine 
un verfegen an den vorigen Det, in 
le vorgedage, in Den vorigen Bull; 
Wan. einrichten (werentie Ölieder); 
verfegen in einen gewifen Suftand ; 
Bien, einziditen; verwandeln, aufz 
(fen in Heinere Theile od. in eine ans 
dere Sade; vermindern; hetabfehen; 
befebren; redueicen. 

Reducííble, a. was zurücgefühtt, zger 
bracht, wieder eingerichtet werden fol. 
Roduclfro, a. was zurhtrühtt, gurdde 
bringtac: (Orton; K0k, Redoute. 
Medicho, sm. ++ Fleiner abgefonderier 
Redandáncia, 5/. Ucberfluß m.; Ueberz 

maf; Weitfcweifigkeit/; 

Redundár, on. überlaufen, liegen, sftrö: 

men; enffpringen ; gereidien. 
ieberhofen. 

wieder aufbauen ; berftel= 








Reduplicár, 




















enn. „[ierung 7 
ción er, Pinanti 

Reelección, sf nodmalige Ermählung, 

nochmalige, neue Mag: 

Reolécio, pp. irr. won Reeleg; 

Reclegír, Resligir, va. wieder, v.Reuem 

ermählen 





va, wieder eindigen. 
sm. Wiedereinfeiffung /. 
Besnbargk, va lere In Beag 
nel 

Reembárgo, sm. ger. zweiter Befólag 
‚m, auf Da Vermögen eines Schulpners, 
Reembolsár, va. zuride, heimjahlen; 
—se, wr. U, fi erholen. 

Beembólso, sm. Hurüdz, Heimpahfung 
7.; B, Rembourd m., Dedung Y. 
Reemplasär, va. erfehen, erfalien; abe 











föfen ; ausfüllen; ZJ. wieder anfegen ; 
—se, vr. fid) entfchädigen.. 

Beempláxo, sm. Cría m., Ziedererfläts 

geene, ve. nad mid benenden. 

Beempresddr, va. nodmald unter 

en. £(verrentte OC 


Bocacajár, va. Far. wieder einrichten 
Botacargár, va, von Reuem auftragen. 
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REF 
Res 








Recngänche, sm. Aw. abermalige Sinmers 
bung, Erneuerung dee Gapitulation 
Beengendrár, va. 6/9. wieder gebie 
aufs Mene 'bervorbringen; —se, 7 
entipringen, entieben, ld) erzeugen, 
Reensagár, va. nochmals verfüchen. 
Beeaspe, bz, am name Dese 
ud m. 
Rocayldär, va, nadbieten im Spiele, 
Beenvíte, sm. Stadygebet.n. im Spiele. 
Ressamladr, va. nedhmals prüfen, 
Reespartä, va. eter außfübten, 
Rofabrichr, va. nod) einmal bauen, 
Refacción, s/. Imbiß om, mäßige Mabl= 
it zut Stärkung bes Beibes; Rabung; 
PASIVA 
ReÑkjo, on. gelMielter Unterrod m, 
Refalsddo, a. falfd), betrügerifc 
Hefeetoléro, |. Reltolöro. — (ftersac. 
Befectörlo, sm. Speifefaal zm. cines lo 
Beferenela, 5/. Bezig m., Beyiebung /. 
auf env.; Erzählung /.; con — á, ele. 
in Beriehung ah ze, 4 
Referente, a. bejigid, was id besteht 
od. Bezug Bat ( auf). 
Referido, a. gedacht, erwähnt. 
Referir, va. erzählen ; berichten ; fagen, 
erwähnen; —se, vr. id) begehen, 
Refigurär, va, fi) wieder vorftellen, fi) 
aufs See erinnern (alg, c. an hw). 
de Reflón, ad. f. De sosläyo ; lange 
fam, gemid, 
Refnadera, s/- eine 
bei Merfeftigung ber eN 
Befnädo, a. autgeyeiónet, vorzüglich; 
verfihmüßt, fig; boshaft: 
Beh sf. Suderraffinerie [. 
Rel verfeinern; vervolffomme 
nin, be 
ofngtr, va. +4 nochmals tarden. 
Betere eh feine The alanis — 
sm, Baffinerie /. für Buder, Salpeter 
ie; pr. Sev, Spejereiladen m. 
Relrmár, va. befefigen, fe maden, 
Hafler, um. Evelencits mn den 
lofts, Anet ENANA e 
ai qa. 4% Macia ws 
ZEN FE WENEN rn 
meeer, va. 1. Bredere vn 3 
geworfen werten GUNS NN 




































EN keerden & 
Be ag al 





REF 
16; —, em. Wiberfeht ma, Surt 
firabiung; Meberlegung /. 

Reletár, va. Sm. zur Rüstfradht mietben, 
eine Mhdfencht geben 
Relléte, sm. Sw, Ridicadt f. 
Refexible, a. fábig, zurüchzuwirfen 26», 
den Glanz zurüidzuftrabfen zc, 
Bolexión, sf. Zurudpralien m. Der Lichte 
firablen; Zurücpralen n. des Schule 
les; Nücwirfung; Mebertegung; Bes 
radıtung /., Bedante m.; Vemerkun 
Ad /. [denfen, narhdent 
Refexlonár, va. überlegen, bedeufen 
Belorecér vn, von Reuen blühen; “mie 
er aufblüihen. 
Reloréte, f. Läna alta. 
Beluénte, a. qurüdfliegent, strömend. 
Role sm. Rûdflug m., Zurhdfliegen 
hie y 
Refocilär, va. erauiden, neue Kräfte ges 
en; ergögen, befuftigen. 
Reforjár, va. huod) einmal fchmieden. 
Baförma, sf. Berbefjerung , Abfchaffut 
ber Mipbráude ; Nhdanfung /. eine 
Dieners ıe.; Mblegung /. eines Alelz 
dungaftüde 
Reformación, s/. f. Refórma; Abs, Ume 
berg, UmiSafang /- 
Refermäde, a. reformirt; — sm. al 
Danfter Officer; Refermirter m. 
fermár, va. umformen, umbilden, ar 
ders u, befler einrichten ; ausbefiern, 
wieder berftellen ;verbeffern; ergän) 
vermindern, (Gütern; abftelen; abe 
danken; —se, vr, fido beffern; fido más 




































Gilgen. ferung abjwedend. 
Beformatório, a. verbeflernd, auf Berbefe 
Refórme, förma. 





Reforsäds, sf: H. gelbreitet Geidens 

(10 a ab, bie Durme, 

Reforsár, va. verflärten: ausbeffern; 
vr, wieder zu Kräften Fommen: 


Beton . Cundia, 
Refracción, s/. Bred 












¡jee Art von Lift u. Schelmerei vol 
ein. 
Befregär, va. reiben; frottiren ; voer 
aren; ner eel. 
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REG 


gegenuntergeidnen, cons 


Refrendár, we 
wiederholen, nodmmis 


traftgnire 
tbun, 








Refrendáta, 57. Begenunterjeichunng fo 

Befrescár, ba. erfriídjen, abflhlen; auf 
friíden; erneuern; em. Fühler werten 
etter, Luft); eto. Erkifchendet 
Ni neßmen 

befommen; 


im. 







Erfrifhung un 
beb Geirinf a 








ERS, am 
FERNE, un, 
Heiße; rauen, ren, none Mh 
lo, sm. Abkühlung, Erfrifcun; 
sanne 
fo, Eroft m. 

va. breden (Ri 


Maschen (elrhran 





or. 


Reli, pp. ire. von Nefrei, 
Au 


‚sm. Derftártung /.; Sumodt 






Befs glas 

Befalgir, va. glänzen, 

Refundir, va. umfchmelzen , umgiehen. 
umardeiten (Btuffaß sc); "oem 





ven (en mit); einverleiben (en). 

Rofunfañár, vn. aus Unmillen Geräuib 

mit der Rufe maden, iu den Bart bins 

ein brummen. 

BE nn RS 
falár, va. wiederlegen: leugneı 

| Refutasd en gn 

Begel 


in den Bart. 
jemurmel a. 


rie, a. widerlegen. _ (leugnen. 
dere, 5/; Giehtaine, renglano 


mas {n gef Lande 
am, Benen Bertie 


mas gewäflert wird. 









®tneinanderreiben . | eines Rammes vorgejeichnet wird; pr. 
mei Binge; target Desguin mn | Mar Oem ly jama und. 
furjer Berdrug m., ben man durdy Jem. MES A am. „vou qegofiener x. 
Ai anne arten Daden, N E 
Befrelr, va. Äk, nod einmal in En. N 
Bofrenár, va. im Baume halten, mit dem sp e 


el regla fer); "gügeln, oA: | herido 
Füge! recen (bre); "4 OS 





PS 


REG 


esti; verwöhnt, vergärteit; well. 
ir, va. bewirigen, {aben; freund 
id) aufuehmen, fecunbli Behandeln ; 
Tiebtofen; vergärteln; ergößen, befufiz 
en; füenfen ;befdenten, 
ia, 97. Big, od Lanbeäfer, dor 
velt, regt; befond. Borredt n.; 
pi Rebenvorgefe m. bei einem 
Regallda, 1. Oroziz. Odie. 
Begalís, sm., —an, sf. Ng. |. Ororúz ; 
— en bollos, pasta, ó pastilles, 27. 
AN enen: mett 
Regálo, am. Oeident n.; Belufigun 
e, Mexgnigen m. Yederei; Beren 
tet: Battus fiene: 
galón a. | verde; meid; are 
nt. 
Beganár, va. wieder gervimnen ze, 
hd, cad man ungen 0d, mit 
mie ten B 
va. auöfeften, ausyanten ; 
Fe ie NL (Bund); 
iißersefen; ganfen, 


Setter. 
Regañído, sm. Gefdelte, Gezant; Ger 
Be on modal beun; nogmals 
Bellen =, om. miri, vecorietido, 
aoe a CO, (autor gE 
2,0. , fauertöpfiic, in 
Begar, va tolera, beffen mit Daf: 
fer begießen, befprengen od. benepen; 

anfenähten, berendsen. 
um Baffer 





lan, 
tijdje 








ta, s/. Heine Rinn 
in gehe, Oren eens 
Bogálo, sm. rafde Es vang /: 
bel per UBA 
Regsleár,va, vertocigern; em. Ausflüchte 

judjen; fd) weigeru eho. zu thun ; fe 
[den bin u. her bieten 
Basel, sm. Kleinhänbler, Tröbler, 

me gi re e rima 
Begatonchr, vn. Rleinhaubel, Rrimerei 
treiben ; Die Gferel reiben. 
Bogalanera, + rinehudey, Rrämere 
‚laden m. Si lef en 

10, sm. Shoop, m.; * edes efen 

WRS andere neee 
aufnimmt. a. 


Bastia Hagi am. gefcorenes, mal 


d jieren m., Regierung ; 
pend. gen 


nerár, va. Gg, wieder gebären, {u 
einen neuen geiffichen Zufand vers 
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Bequeme | I 








feben; —se, er. Wam. wieder nadje 

wachen (B leif einer Bunde 
Begenlár, va. vorftehen, dirigiren, prá= 
‚öisen." _ (Bräfibent; Vorfteher m. 
Zestaia om. Diegent, Reickvermalter, 
ien 





7, vn. dein Beren, di tbe 
bergen meren” © Bebe 





REG 
Regermiaár, un. wieder hervorfproffen, 
wer Tent afdingen. 
Regibádo, «. jebr budtig. 
Regicida, sm. Röniqemötder m, 
Regicídio, sm. Sónig8moro m. [vemo ° 
Regidór, sm. Negeut; Rathöherr; p= 
Régimen, sm. Wegieruug, Stantbverz 
waltamds Werfuhnumgsutt /.; Vene 
men, engen or. Sebehrtordrutng, 
Gefundheitspflege, Diät /. 
Regimentär, va. Km. verídico. Gans 
paanien dl Meginenter ordnen; Ir 
gieten 
¡miénto, sm. Oberbefehf m., Leitirug 
Stadiraih m.; Am. Degimentar. 
Régio, a. Poniglid); * berrlid, prachtig. 
Región, sf. Landidaft /., Land m., Lanz 
DebocgirÉ m.; Gegend; Simmelte, ett 
gegend Y. (bate, 
Beglondf Regionário, a. pr. Mey. ande 
Regír, va. regieren, 'beberrfderi; befehe 
ne, A Kam: Kinn gebie 
rijen Stuhfgang biken; el que rige 
Bet fantende Monat mu. se, ur. fi} 
‚richten (con nad). 
negirár, va. //. einen Rüdwedfelsichen, 
íro, sm. abermalige Wendüng fo, 
abermialiges Umbrehen.n.; 7. Mitwed> 
fel mo [Eborfehreiber m. 
Registradör, sm. Regiftrator; Bolle, 
Be , va, genau betrachten ; unters 
ien; erforfden; durhfuchen; hunde 
gehen; blneinfeben; verzeichnen ; in 
Sao uetundeubud eintragen; anger 
‚ken, vorzeigen; un. etn, 7. 
Regíltro, em. genaue Betrachtung ze; 
eii m., Eins, Ueberfiht; A. 
Angabe; Borzelgung y. der vergotdar 
ven Waren: Gual, Soames Jole 
gettel m.; Urfumdenbr ; Regifler; Dr= 
gelregifter n.; andar de —, *ein ander 
YES Gefyräc auf die Ban bringen; de 
—,. A. ollpfüihtig. 
ld ma, Fik, ree mis 
ro, cegietend,  [n.; Megel /: 
Kes sf. Lineal; Mr. Zm. Richtiheit 
Begládo, a. regelmäßig, ordentlich; más 
big. [len m. Des Papiered. 
Begläje, sm. Drbuei, Schichten, Neid 
Baglamentkr, va. durch Verordnung, 
Dur Worfährift beftinmmen, 
Beglár, a. einer Ordentregel untermore 
E san hen ee tee Ka 
Sm: ORDENEN N 0 
BT enen 
Venta dile. 8 
ra, sm. is RARE E qr 
lela, sf. din NSE ar 
Per DUE ANNE 
AS 
































a 


„4 


EN 


weiche: Me 
Sande, esa 








"oorbringend od. veranfäffen 
mir. (tig Pferde ze); «La 
Rehcio, a. brai, wireeien 
Beuerialadr, va. eine Selguínigung 
pur eine den, erben, 

im, 














Nütmirkung 
[@eipforten). 
jen, meu auömüngen 
wab wieder angenome 


Bondmislón, 97. Biederannahme, 

Bond, sa, lee annehmen. 
of: Bieverannaprie an 

(gut gefaflen. 















Zntobanen: 
„m ie 
ig, ed 


As Sie 
AA A 











a, sm. u. DID, 
Religiosa, s} nne. 
Religiöso, «. gottfelig, gotteäfürditig, 
een; talas genifkubant, 
Relimi nochmalß feiten, nadhfeiten. 
Relimpldr, va edm hijgen. 
Rolímpido, «. äußerft rein, febr jauber. 
Felino, a. |) febr rein. freude. 
Rellı 

















¿como un 
ollfommenen Befunde 





—, fd ee 
belt eefeenen, 
elfen 57 pese rein. 
Relais, 7. rade hun, site 
att f., Caen m; Uhrenmagngin me 
Helojéro, sm. Uprmadier m. [* leudyen. 
Relacir, va. giängen; fhimnietn,funfein; 
Relactänte,a.widerfirebenb; widenwilig. 
Reluchár, on. trciten, Lümpfen, 
Relumbrär, vr. (imc, leuchten. 
Nelúmbre, sm. Simmer, Blan; eifene 
über fupferähnlicher Gejámad m, der 
Speifen, lreifgein m. 
Relumbrón, sm. Schimmer, Glans; Wir 
Relambróso, a. außerordentlich {ht 
mera, alihgend. 
Rellanádo, a. figend. [fid fepe 
Rellanár, va.chten, einebnen; —se, #7“ 
Bellâno, sor. Mubeplaß, Hbf am. auf 
ner Sreppe, - 
I6no, a. voll, angefült, rd. eto. 
Remachhäs, a. píati, platt gedrüdt, 
Remachkr, va. nieten, vere, ummnieten; 
richtig miden, in Richtigkeit bringen 
(Werdäft, Label. (ages. 
Bemäche, sm. Rielen, Umnieten m. eines 
Romádo, a. 8%. krumm, (bie. 
Bemaldeeir, va. 88 nodmals verfludjen. 
Remälo, a. febr (lin. 
Remanadera, s/. Dolj n. der Berber zum 
¡duncibigmadien Der Häute, 
ndr, va. wiederholt befehfen. 
necér, e. unvermüthet erfeinen; 
brij bleibe [m 
Remanente, sm. Ueberref seberfäußem. 
emansirse, e. lngfancr Wesen, (6 
‚ftenumen, wie ein Fluß 20. 
Bemánso, sa. Gade f, Rchendea od. ante 

































petretenes Majfer neben einem BIEL. 
Bemár, vn. rudern ; 


mihyam arbeiten. 


Ref, tee [Me 


SS 


REM 


Remären, sf.abermatige Bemertirng: os 
merfung /. Es 
Remarcár, va, ans, bemerten, 
Bemajäble, a. wad vollendet sc, werde 
fann vb. fel. 
Hemddo, htt Bd 
nasfc8, unbeilba id ver 
‚verurtbeilt. A 
Bema er. vllenden, kerdi, 
eben (Dleuung); zufclager 
Werfleigerungen se} ido dee 
vn ben Reft geben ; om. vers, beimlak 
en (nicht audgeldfked Pfand); ausgeben, 
‚auslaufen, fid endigen. 
ıäle, sm. (Ende rı., Angang, âld 
. Beendigung 7; Sufalg m 
* Sauptfache /., Kern m. von cial. 
Spige /; Bipfel zu.; de — ohne Mb 
‚tung, unbeifbar, uunmiedersringlid- 
Rembálso, sm. RaBmenfuge /., in mitt 
die Schelben” eines Beufers einer 
werten. 
Remecedór, a, hin u. ber bewegent: 
‚sm. der die Dliven außpreft, 
Remecér, va. hin u. ber bewegen. 
Remedär, nadjabmen, nadmadıen; 
Semandes Beifpiel folgen; nadir. 
Bemediár, va. abhelfen, beffen, behe 
lidy fein; reften ; verfotgen; verbrinie 
ben (Tochter); wieder utaaden, Kir 
fen, berbeflerin; ermede, eben; 
je 


—se, vr, 8 
mamie om bie Gl Be 
tungemittel; Orzeneimittel m. (de ger 
en); dust: Säle, maag Be 
rung, Verbefferung eg. ekke 
mittel ms no hai — eS ift nicht zu ins 
dern; no levar — nidyt umblu fins 
nen; sin — (Gomamgsios. 
er va. ESTO brt vn 
emédo, sun. mang; Sta 
f, Gbenbild m. E 4 sd 
Remelládo, a. Pk. eingedrüdt; ojos 
ief Legende Mugen 
ief einbrüden. 


eme q ci Ming 

Bememoräble, a. was wieder in Grises 
‚rung gebradht werben far od. fol. 
Rememorár, va. erinmern, ing Andere 


ing 

Remendádo, a. gefledt, getuyft, getigert. 

Remond, vn. Weeen verkehr 
gingen; iden, ausbeffern. 

Remendön, sm. Glider, Hutflder, Aut 


beñerer, Nufftifcher m. 


Nemen, 
Keman of, EEE 


EI 
lem AEC 





REM 569 
Bemésa, sf. Sendung, leere, Zufenz 
dung ; Sieferung; A dimeffe /.. [fen. 





Remesár, va. Guate aufreißen, außtaus 
Remesón sm. Gandvoll . Haare, Schopf 
m. Gante, Die man fid vd. einem Mae 
Been ausrauft; furges Dennen m. mit 
dem fer, Da man in veen Saufe 
anält. 
Bemetér, va, bineinfieden; — el hom- 
bro ter cinz, aurüiziehen. 
Remiél, sm. qué dem guderrobt gepre. 
ter Saft m. nad; Dem britten Sub. 
Bemiéndo, sm. Slidíappen, Bled, Bid: 
fled; Lumpen ; * Zufaß m., Eiufchiebs 
fel ».; Heine Außbefferu glide 
Benllelo, a. imperü, get. 
lo, a. zimperlich, gestet. tun. 
Benligäre, 07. Ai deren, Jimpertl, 
m. Ziererel f., gestertes gima 
pe Betragen m. ”  [denfen m. 
Bominiscéncia, sf. Erinnerung /., Anz 
Bemipedällo, Remipedo, a. Ng. mit tu 
derförmigen Wüpen verfeben. —— [fam 
Remiráde, a. umfiótig, vorfiótig,bebute 
Renlrár, va. nodmald anfeben ; genau 
aufeben; forgfältig überlegen. 
Renisihl eiblich; 21. 


le, a. er(äslich, vet 
mas bist, huchtgeföet weiten 
mu 


Remisión, s/. Ueberfendung, 
Terung; Anführung fo elter Esprit 
hete; Vergebung; Ractäffgteit 7. 
dm. Nadlaffen m. des Blebers ic; 
‚Stiefel, Squid f. 
Bemisér, sm, bs, Ueberfenber m. 
Remitir, va. [Giden, ¿u=, überflden, 
ermaden ; übermeifen; vn. nachlafz 
fen, fmäder werden; —se, vr. 6 











fo 














gabe, 

















fügen, id bequenten. 

Bemaktar 27. dag antr 
a sf: ung ,- Entfere 
Refter Mr 

fung 

Eem: dere, ‚sm. Kübel, Buber m., worin 

man Stodfiche zc. andre. 

Remojár, va. anfeudten, negen, naß 


magen ; einweichen ; röften (ladys. od. 
San); toäffern, ausmäffern (Btodiifche 
ze ern m.; — elngemeiht- 
Bende, sm, Anfeubten, Ginmeiden, 
Remolächa, [. Betarrága. (Derma. 
Remolár, sm. Zimmermann zn, Der 8 
Remolcár,va. Sm. bugfiren,ind Schep; 
tau nehmen. 

Remólco, sm. Sw, Bugfiren n. 
Romolér, va. wiedergolt mabíen; aufs 
e [ber hin, 
amelício, sm. Tan. Dreblranfheit f. 
Bemeliaár, va. freisförmie biebel 


jerumdreben. 
emdlaed va. in mie in ENE L bee 

















| mit Mot; Vermoften n. 





REM 


ber, betumbensegei., 
Remolino, sm. Kirkefwind; Strutel, 
Waferfttudel; Haarwirbel m.; * line 
vube, Benwirrung; Wolfeunzube /. 
memofón, a. yauderhaft, gögernd, fimo 
Velo. (pau, SÓ Binde 
Remoloneár, vu. |. —neärse; —8e, € 
Remólque, Im. Sv. [. Remsilco; Sto. 
Shlepptaun.; 4 —, Sm. (18 Sdlepve 
tau genommeit; * viper Willen, uns 
gern, gemungener Mie 
Remollár, va. rm. füttern, übergiehen. 
Renellin, a, ig, Kanafam u, ateitie 
(deu; =. sm. Jg. oberer Saujahn m. 

ed wilden Chers. 
‚dar, va. Gen. nochmals fáutern, 
nd. auspußen. 

1 febr rein, febr fauber. 

trár, va. vorfellen, qu Gemithe 
führen. [hung / der Stiefel. 

Remónta, sf. Km. Nemonte; Borfdue 

Bemontádo, a, erhiben (ein Gevante, ein. 
Yusorud ie.) 

Remontár, va. erheben, emporfehmine 
gen; Ar. mit frhen Dienfpferden 
verfehen; fheudien, verjagen; vertrels 
ben; Sehuhm. vie Etiefel vorfäuben ; 
un. Fik, Reigen. 

Bementära, sf. Mhfeiftüd n., Schutter 
befap m.’an Kleibern der Brauengims 
mer. IN Geliebte /., Lieben 

Remoquête, sm. í. Moquéte; Eticeltete; 

Rémora, s/. Ng. Gaugefifd) m.; * Hinz 
dernig’n., Aufenthalt m. 
temorádo, (. Contemplativo. 

Bemordér, va. wiederholt beiben ; * bes 
unrubigeu, Ängftigen, innerlid) nagen, 
beißen (Ameifel,@emiffen); em. fi eine 
ander beißen. 

pmosqueár, va. Zar. unteintid; fein, 
Bleden (Buben) entpalten, Die Schrift 
verfehmieren (Budprudíarte). 

Remostár, [. Mosteár. 

Remésto, sm. Auffülen n. des Weined 

sr Trauben 
js. beim ragen 00. Ben. 

Bomóto, a. entlegen, entfernt; von einz 
ander abftehend ; Unwahrfeeinlich. 

Removér, va. entfernen, abs, megfdafs 
fen ; megráumen (Sindernió); abfegen. 

Remesár, va, verjiugen; um. Mid) vera 
füngen. Ñ 

Rempujár, va. forte, wege, zurüdtoßen; 
= eine &edanfen Führt u. Celine or 
‚Hindernite erheben. 

Rempile, Rempüla, sm. Exa Ano. 
Rand „a. 8.0d. NE ces 
Remudhr, va. nen inte 

pen; Sup 0d 


EICH 
Name, wertaufägen ; wanted _ 
































alteter, Ic elit; 
eed: ee oma inie 
Y BASE Ta HA fr 


(rei pegend- 
rollend, einen 





corlóno, garden, 

r. Gal.ete. 

dina becas. 
Bendkje, sm, Leitfe 


Bed ner pr. Gal: eto, 15, pum 
ad Pre cen + 


es SE 


ein A tere 


te, ‚ehefur een enteräft 
Be 


b, zweite Ber 





, Übergeben 26. 


Renoréro, zen 28 
EN 









Rentistl fd 
verm od. be 
Bine f. C 


KEN 
Beutöse, a. auf das 
te, eines Badptes 2 














U bed Erdrei 
E, he Eris; 
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mirar de — von ber Seite anfehen). | Repelár, va. Haare auf dem Ropfe ande 
raufen; zaufen, jerzaufen ; abjwaden, 


Reorgualzár, va. wieberherfelen, seins 
ri 


In. 

Beorsär, on. Sm. wieder anfuven. 
acht, za. wieder gur Beide jur 
ren; Kraut, Gras od. Butter unters 

fuen (Weidevich). 7 

adechr, on. von Neuem (eiden, 





la pe. 
a em Meg var einem Ehore 
fi 


Bepälo, sm. mit Öefträuden ze. umge: 
ne ich m, m de = 
hlgiree rse, er. fü 
EA pub end federn 
PER om fe 
o, f. Palomino. en. 
er gi un wl: 
sf. Seitenfprung m. cines 
a. bedäditig. [Bferdes. 
Boparár, va. audbeffern, wieder berftelz 
Ten, gut magen; die fepte Sand an= 
fegen; abhalten," abmebren, ausparis 
ten; abhelfen, vorbeugen; tadeín; un. 
exbolen (alg. e. von etw.); fid) bez 
fimmern (en um); Auftand nehmen ; 
Bedenten tragen ; nodmald halten vd. 
„sm. Wieder! lung ; Abhütfe, 
web /.; Befungsmetf n.; Fk. 
ade f.; Am. Ap. Vagenpflafler zn; 
etradytung /.; Tabel am. 
Beparón, a. tabeifihtig, 
nf Bering Y 
Bepartmiént, sm. Derigelung; Ci 
lung 
tr, va. verz, aubz, jutbeilen ; verz 
nißmäßig eiutheifen (eine Abgabe); 
theilen (con mit). 
Repasadéra, sf. Schr. Sdyrubbhobel m. 
Ropasár, va. nodmald durchgehen, node 
mals anfehen, wie einen Auffaß ze, 
berlaffen,utermmen Tofen; um Dure 
SEEN 
en 0D. durdreifen. 
Bepasáta, sf. || Bereid m. 
woledergolt fpagleren, auf 
u. ob führ 


menin, Orgen, amistad 





















Re , sm. Wiederholung , 19 
Wurädehung: nodmal Uiterfuhung 
f. einer Mrbeltac.; Ume, Nufrühren m 
Kopastár, vn. nodmald roeiden, node 
mai ne ee el ezen, 
ste, sm. Bugabe/. ju der gewöhnt. 
ee ff. 
Bepatriär, en. in fein Baterland zuräd= 
um. Seno lgtci Abfhüffige 

hang m, eine® 














Totreißen; en. ein Bferd anfprengen u. 
eine furje Streie damit rennen; Bar. 
die Barbe zu Did auftragen, 

Ropelér, va. jurüctreiben; abmelfen, zu 

gelen mergen brmetn, 

sm. Zafer ob. Bafer/., die 
betrad von los IÓN Sin 
verni ze verurfadht; * Heiner Smift m. 

Repelön, sm. Raufen cd. Rupfen n. an 
den Haaren (Haarpunfer m.); * Gebben, 
Heines Stüd n., Das man von eto. abs 
Tupft od. megreißt; *rafdjes u, Eurges 
Sprengen oer Deinen m gu Biete; 
liner Som; Ligia Strand 
n.; Baden m. , Det ih beim Strien 
Toömaóyt und bie mäcften Malden ¿ue 
fammenieht; 4 —nes flüd, fepene 
pie; de — ad. ing, ven, 

Repolóso, a. Schr. Zin. pliterig (Sola); 
ptas, epa, 











(fen. 





., eh : 
vorberige Ucberlegung zu tun; ie 
ie, Unpermutbetee drag n; de 





00); Am. zurüdtreiben (Beuchtige 
18 
Roposár, va. nadhıägen, von Reuem más 


tl, age f.; de 
eit ehe 





janzen örperd; 
em ganzen nfehen u. Gredit einer 


‚Perfon. 





In, 3/. Wiederholung /.; Repes 
Koert n. in einer Uhr; ger. Burlide 
Forderung /. bed zu viel bejabiten Gete 
bes; ejercer la —, 47. feinen Regre 
Bepeitdo, a. häufig, oft. _ [nebmen. 
Bepeifr, va. wiederholen, nodmaldihun, 
Brekend: (nen; Am. WENN nn 
fallen (Krane, raten, om 
ger, Heine DONAR 
Reden: (enen Begues VEREN Y 
Diaputirübung batten Bee 
meiden; venit tage ASN EN 
einem angen Amiens 
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A 
icádo, sm.gepubter,eingebifdeter@ed 
Bepalen Garni m, 
lcapdato, ad. febe niedlid, febr 
nett, febr fini. 8 
Repicár, va. Hein baden , heftig läuten ; 
mebrmal8 an einander fblagen (Gaz 
fagnetten ze); on. Sturm (huten, 

, Sm. gezo Art f; dat baar qu 
leiten (bei den fpan. Gebirgäbemohe 
erinnen). (fur, wiederbeten. 
Ropllogir, va. $4 nacmil den Smalt 
Bond 66, Nemantäne,, y 

adr, va. ever, nod) einmal 
pen trim: 29. allen, 

cha, sf. Reue /. 
Bella 37 neämaige® metermaten 
nm, eine Demäldes. 

Bepíque, sm. Quien n, der Bladen, 

dele Heine Säure 1 

‚smAnflagenn. einer @lode 

Ener Banner I. term ee 
jeuge; Maffengellre; @efecht m. 

Repiqueteárse, vr. fi) berumpanfen, fi) 
de Reden geben. 

ro, a. 1. sm. De jih gern bere 

u trop, bii ze. antr 
. Canecillo, tet ze. 

















Beplagdr, vu, nomale, volendt Jule 
menlegen, zfalten; —se, or. Am. fi) 
‚in guter Srdnung jurüdjteben. | 
ln, um. Bi. Blu Bijen. 
a. voll, anger; vonáftig; 
‚beladen mit Greifen; NA, fit, 5 
Báplica, 5/. Kutwort, Erwiterung: Ginz 
wendung, Widerrede; ger. Revlik f. 
Replicár, va. antworten, ermidern , nz 
wendung machen, wideripredien ; Mal. 
vom eigenen Original eine Gopi 
fertigen, {igricht. 




















zee verdagen 
. Pk. weiter Kol 
gt ie opos 








Ruipön 
hinlegen ; ‘zurfibei 
vorige Sage; ger. zurüte 
mabgen; wieder einfepen;er| 
[affen ; verfepen, ermieder 
ten; —se, ur. fid) verfehen 
Reportár, va. gurhcthaiten, 1 
Jaume hatten. 

Reportório, sm.Sadregifter/! 
Reposadéro, sm. Ll. Ruhe 





‚m. für eine Bigur ze, 
Reposár, um. ausruhen; ru 
fein, Sube, Frieden geniel 
(Mein, Gigarrenze.). 
Reposición, sf. ger. Ber: 

ehtsfadhe in ben verige. 
Radfbafing /- 
Beposilivo, a. was in den y 
Benin, 





einem vornehmen Haufe: € 

maaren /., Gontect: 
terfümmerere. 

Repostéro, sm. Gontiter ‚Ei 
er; Rüdienmeifter ; Roji 
cines Schiffes ; Tavete /. 

Repregúnta, sf wotederkolte 

Bepreguntár, bir. abermal 

Repreuda, s/. äuicites Y 

Roprender, war. tabel: mikhi 
weifen; auSganten, audf 
twütfe maden; worerfen. 

Reprensible, «. tadelnameril 

Reprensión, sf: Tadel; Bei 

Reprensiyo, a. tadeind, 

Bepreusör, sm. Taper m. 

Représa, 5/. Stoden, Stiilef 
Waferd ; geftemmted Laffe 
einer Mühle .;* Jurühal 
mung /.; * nbenten m. an 























3 
CS pn 
we ur Ren 
Rr E 
RS 
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to Bertretuna 
(pretend. 
sm. Spiel n. eincd Saur 
6,5. Schaufpieler; “cyledhe 
m, der auffällige Geberden 
Avertreter m. 
va. vot=, barftellen, abs, 
Anfehen haben, wie Sem. 
führen, (pielen, geben (ein 
Sramerfote), Ag. Sem. Di 
m Stelle vertreten ; vn. Sh. 
me jpielen, eine Molle bars 
y Darfelen, fh eis 
vbortonmen. 
10, a. vors, Darftellend. 
+. toaë wieder zurüdgenome 
Faun od. foll. 
£. $5 Zurüdnehmen, Wier 
in 


ret; 











sf. | Berweis m. 
„genäigt. 

- interoriiden; gurú, {m 
en, mábigen, Ginbalt hun. 
f. Represivo, 

a. berner. 

Sf, Berwerfung; Mipbil 
terftogung, Berdammung, 





en, verftogen, verdamumen. 
69, verworfen, verftoben, 
riéjtos, Außerft iafterhaft, 
va. vorierfen, borhalten, 


dweifung fe 
ve Bormurf mc; [orde due 
3 Sf. Ny. Wiederhereore 
degens 7. der Gen 
Mieters, Nadmachen m. 
men lichts. 
va. nafs Nee bervorbtine 
wämals anführen; —se, 
slangen, [beroorbringend. 
a, von Deum erzeugen, 
sf. wiererholtes Weripres 
tig Aferdac.). [dem m. 
malige Bereid 
tär.  [hier, Gem a, 
hend; —, sm. friedgended 
+ Hg. Meptilien, Gewürn 
o vergehrend: 
‚Staat; Freijkaat m. 
mea. der freibürgerlichen 
paffen, 
a. Aantöbürgerlidh; freie 
id, freibürgerlich. 
dm. Der die Berfaflung u. 
ner Bepublif, eines reis 

















‚spublicäno ; angefebez 
Kan m. einen BRE 


fen, einem Dorfe, der geeignet it, de 
fentl, Slemter zn vermalte 

Republicolo, spa. Mitglied n., Birger 
‚m. eines Breikaates. 

Repudiäble, a. wa8 man verfómiben, pue 
vid od. abmeifen Tann od. fol. 

Repudiär, va, vertopen (eine @befcau); 
verfehuräßen, nicht antreten (Erbfnft). 

Repudrírse, [, Pudricse, 

lo, Pp. irr. von Reponér; —, 
sm. Borralb m.; Niederlage 7, Magos 
gin; Racıtfad, einer Manieifadm. 

Ropugnäncia, s/; Wiverfland; Wider= 
fondo; Widerwille m.; Abneigung Y. 

Bopuguánte, a. wiberfinnig; Pm. xn 
verträglich; ungeblibrlich. 

Ropagnr, on. im ASiderfprude feben 
(con mil), wider et. ftriten ; wider: 
fpredien entgegen fein; PL einen Wi 
Derfprué) enthalten; wiberfinnig, wie 
Perlich, zupiber fein; Mibernilten ems 
finden, umgeen tburt; id teigerit. 

Repulgär, va. den Mand cinco Beuges 
mit dem Daumen umfchlageit, um (bn 
zu fume. (TES 

Replies, sm. Saum m. au Sesma, 

Repulido, sm. Sieraffe, lherlicher Stuc 
ber. 


Repulir, va. normal glätten; 89 freie 
Ten, told! berühren; se, ur. 6 Mr 
Berumäßig Herauspuben, 

Ropülsa, sf. Weigerung, abflägige 
Antwort; Miberlegung Je 

Repulskr, va. vermeigern, abfehlagen. 

Ropulsivo, a. zuridtreibend; aurüdtue 
Repälse, pp. irr. von Ropelér. [heid 
Repulsórlo, a. tuiberlegend. 

Repillo, sm. heftige Bemegung Y. bet 
örpers, Sprung m. 2e, um eh. von 
fi zu werfen, zu füleubernze.;*Meue ı 
erug /. 0eS Shmergeb od. Det ute 

eme Sort 
pünta, s/. Lamdivibe /ı, Borgebirge; 

Beiden, Denkmal cn orn Annie 
ien, Sholz zer; Suifigleit, Uneinige 
teil f. mi). 

Bepuniádo, a. entzmeit, uneinig (com 

Bepuntär, sn. Sm, aluin, anfangen 
eigen (Bub); se, ur fer m 
en (Mein): fh enipwelen,uneind ers 
den, [u der Bluth 

Mepünte, om. Sp. utile, Siegen 

Bepuebr, co Abe (Segre 
epúrga, 3/. Aro. OSMA RT, 
SEES 

ana seme Au. 
RE. 


























Reputär ,va.{hägen; bot 


Requêjo, sm. (van. Lava, 












unterfudhen ; berbei= 

Ka I (con Cm) ): verliebte Äinträge 

ve (con bei Jem.) —se, vr. erfor: 

uesón, sm. weicher Räfe, Schmiert Hi 
Ben eeen 

‚sm. füihes,verliebted Wort n., 

nne 


innen en ie 


‚m. aus einem Tone in Den ande 
am Asquido; Ng. Said, 


Nil 

ann om ip ai ; Binhengeiet n. für 
ae Me Br pr. m na. Ads 
Bd B eh gieten 











torera "zu rol | Besal 








x); “in Die 
Ein 
A 








RES 
om Reuıntrodnen. 





Beesd Mons. 

Beeld, ve. a. nod! Re 
fr. Radgepräge n. auf 

Beerda end eines Giegels, 

einer Düne ze, 

a genen. int rn, 

= , va, nod; elnmaibefäen. 

ME "nia, aufgeht (con 

über); empfinbii, teijbar; gefent, gez 

funfen (@ebäube); gefpatten, 

2 Besentrse, er. o e no empfin» 

2 enema fúbien (de alg. e. loo, une 

Eli, mf fende üben; 16 

3 fenfen (Gebäude); Spalten, if ber 

® tommen, 

Bosöke, sf. Km. Mufterung, Serían 

eli a ar der Schal ic belde 


ben, fignafificen. 
gen ee econ au 


= _ Beserendr, va. ++ fi wieder auf 

, Bereit (lie) Rh wieder berubi= 

Y „gen, befänftigen. 

5 reef Hilemaprung ein Sas 

KE iten, Muse 
it m. ; Berbeimlis 


me 
beogen Borfiät; Am. 
eferoe f.; 4 la — aubgenommen, mi 
tna, 
Reservár, va. aufbebalten, aufbes, verz 
Hagen auf 
> eben, zur 
heimlichen, 











ee 








sim Halten (de ber); 
a, or. auenahrt/aufgeoben net 
den ; fido zurüdthaften ; fid) büte, fid) in 
St nehmen, fd) verfehet (de var); 
gdelied nepmen. 





riäde, a, mit dem Sdynupfen behafe 
‚som. Schnubfen m. 

ra, sf: $ * ib 
Resfriár, va. abfühlen; erfälten; —se, 
or. Hilter werben; » erfaten (Eifer, 
Buneigung.c.);den &pmupfen befom: 


meere, sm. $ Eintritt om, der Kälte. 
rät, va: iden, ber, vemabe 

ted ss br Re! ore ie 
en, einwideln,, amiden, eins 


" Em m; 
Aufbewahrung; Ee 
Au een. angefgeinm; 


ua le o, ja as ft 
„is a. 
Wel 


rental, Zar ee one 5 E 


fiin "Iedeniafi/ Rbeitaupt; 








= 


575 


ellen, Besinóse, 





RES 


Re tfdaft /.; dar —, hacer — 
Belege naeh 


negen der 






unterfugung borhegme 
Renldönte, sm. Dieident m. 
Besidír, un. wohnen, feinen beftändig 
Aufenthalt haben (en an); feinen Sig 
Haben Granit u); fh Befinden, us 
‚ben, haften (em auf). 
Besidus, sm. Weberreft m., eberbteibfei 
, 5. Abtretung Y. cines Ame 

tes od. einer Pfrinde; Ergebung; Ger 
Tafenbeit /. 

, va. abtrelen (Amt); —se, vr. 

ben, ¿be fügen in etw. 

Bolas, 37 Gary maj de España u. 


A 
Besllfere, Gar 
Berle a, Sch 
udiehen von Harz abend. 
Sar eht fend, ig, 

Bes 3 Bertleinerung /. der flelnen 
Gemáge beb Weines zc, 

Reslsár, va. die fleínen Gemibe des Meis 
ned xc. vermindern, verfleinern, 
Rosisténcia, s/. Wiberftand m.; Wider 
fvenftigteit, Wiberfeplichfeit; Stande 
enigen, mutoauer, Radpatigti; 


egte 
albino, Ritapel im Somer 
Ven 12 22 ie wohl Sonnenbipeom 
beftigften ft; Durd) das Zuridpraflen 
‚er ounenftraten entend bike. 
Resisir, va, u. m. miderfthen (ale. 
$4 alg. e. einer Sado, aushalten, eto 
tragen; widerfpreden: fi weigern (alg. 
e. einer Sade); ftreitig maden; hem= 
inhalt (bun; verhindern, verz 
se, ur. fid) miderfepen. 
teß m. Papier, aub 20 Bud) 
Kant 
viel übrig fein. 
Besard am. Bohn m. eines elfs 
flertindes. [nenfrabíen. 
Besöl, sm. Zurüdpraflen m. der 
Benellan, pr. Man, Besoláno, a. mas 
der Sonne I außgefept u. vor Wine 
engen am ordende 
ler BIA m0 man fau. 
wa. von Reuem pflal 
Bona ane 
Boula, +: ENEN EN 
ES O] 
Some ARES 
AS 
7. einer Bendnigket ae 
mung (3 en — ON 2 





ervorbeingend,batz 
. den Anfójeln, das 























olíto, 
gehate 
‚olnenle, 


edi 
rennen; 4 
Kat 


RES 
in. Reidnagel Mt 
Féin ue Dd 


on fial 


Rune 10 
ee, vr. nen! 


watten, tE 
ine betont 
matten ant 


Resquebrajät. 
Ralf der Zunge bi! 


va vereren, En bebe gheen 


recbietio begeht. 

ersietnigs 
ee bios gun 
mjer 0 


PERS SS 


ospetóse 
erbietig, ñ Se 


Répico, 5 
pare, (ONDD 
(abra, 


5 
Bespigâr, en 
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Restañár, va. lemmen, hemmen (Waer | Resúmen, sm. furje Wiederyolung /. des 
162); ¡den St), fe Sate einer Grift ses turen 
ml, em. A Gebe od. Sites | eerie 
sino ue; Stillen m. des Blutes, | Resumído, pp. vor sumir; en —das 
Bes "RK. agichen, abicairen; rent 4, mit Einem Korte. 
en. fbrig fein, bleiben ; gurhe fein, noch ‚va. kurz pufammentafen, fine 
u tun, rüdftändig, noch gu begablen | lid Keien ‚ufemmendrängen, 


ein. 
Tesiauración. or. Bißeshefeung; 
erobetung; Beftejun e 
 Sefreln (, 
3. ebi. 











staurär, ieders 
Pecera Bilk get, Raco ger 
ien. 
Restínga, s/. Sw. Heine Rlippe /. kn: 
ra Bieder 








Best, um. Sie eins 
Bea 0 da 


(eoereinfepung; Buräds 
Ea sung; Bude | 
Beni 


surüdgeben, tte 

REDER oe heele El ber 

de ju Kräften bringen ; wieder elr $4 
Résto, sm. 1ebriges ., Nebern 











Resiroghr, va, befig reiben, Frape abe 
frapen 16; Diamanten aus dem Oh 
ften feleifen, (ben, Kragen. ze. 





Bestres ed ig ‚auhaltendes Meis 
¿a ge tig 

SE q Eins 
8 Gefefed, einer More 
Rt Be AIR EN 
ingefdcintl, Seran. 
va. din befchränfen. 












Restringir, 
Reste va. ufanmengieen, binden; 


Wan. len (a8 Blut 2c.); verfopfen. 
Resucitadór, sm. Mufermeder m.; der 
wieder [ebendig macht; * ABieberberRel= 
ler mm. 

Besncitár, va, aufs, vom Tode erweden; 
* wieder herftelen, erneuern; om. aufs 
erftehen, wieder Iebenbig werben. 
Resudár, on. ausdünften; fe kn; 
‚ten, par iden. _ [ter 

Besndó ftige, arter, ee 
Berél pp. irr Hesol 

u, bebergt,mutbig: 

sells; Am. gel 


, sm. Mhmen, Ahembolen ; 


sufra Vm. el — 

















Reuten a 
Vm, el — 









gen 
> Farro. 
Evang. m 





concentriren; wiederholen; —sc, or, 
‚befteben (en in); hinauslaufen(en auf), 
seen ar. Rak. Wiederbolung f 
her cren oie eines edelen. 

ro, a. Am. Rürtend. 
Resurrección, sf. Muferftehung; Aufs 
erftebung /. Ghrifi; Ofterfeftn., bar 


sar, un. yurhäfpringen, zuren 
Retäblo, sn. gemalte od. gef nipte Bore 
Melung /. einer Begebenbeit aus Der 
Berle ze; Altarblatt m. 

elacár, un. feine Augel zwei Mal ane 
(ofer (Bilaro). 

Xeiacei ef. Sn. Zoe, U. Rele m. 
von Zuch od, Zeug, Stide n., Die nicht 
bie gehörige inge baten. [tez 
metaal, sm. Zim. von Re!dzo; Oder: 
etden, dm. Stu, Flinter, Diens 




















fu pm; * Kurzer, Dider, unterfeßter 
Menfchm, 

Bela, — dia, sf; Km. Radıtrab m. 
Reta] fange Reihe /. von Di 





gen, Die auf einander folgen; “lange 
melige Ersin 

ár, va. Sefneiben 

som. Msfónigel; fübriggebtiebenes 
Stil n. ud, Beug, Leder. 
Retallár, om. Gen, neue Scöglinge etz 
ben; Apst.auf einer abgenußten Watte 
mit einem Grabflicel den Schnitten 
nadıheifen. 
Belálle, sm. Gén. f. Renuévo; Bk 
naaa der Dicte einer Mauer 
in den obern Gtodwerten cines Bebäus 


sf. Pk. Ginfter m., Bfrieme 
Praat tenten Tea mas, 
cando —, * bler Laure fein, weil man 
feinen Dimi midt eri hat, 
Olaf, ienenfrute 
Beam, 5 feilginfter m. 
Relan, bm. PR. png ves; 








vien. 





ung, eines 
, va, der ON 





RET 


en. qurldbteiben (Uhr). _ [ben 
‚Beiärde, sm. Berfpärung /., Zurhetbleis 
Retardanleto, sm. Ururenfel m. 

Retäsn, Retasación, 57. nocmalige Schä= 


Yung. 

nocheinmal digen, tarten. 
Baba m a, 7 arke 
ater grote 7. 
Rolasár, cc. duiten, ausberern. 
Beláso, sm. {. Retál; Abfall m. rom 
Tudeze. oder der Leinwand beim Zur 
(woens rudy a. von einem Que 


ber. 

Retejár, va eln Dad autbefiern ; *einer 
Werfen Die abgingigen od. gerriffenen 
Rleidungäftüude mit anderen erfegen; 
IL mit der Befahr drohen, dag man Jem. 
wegen einer Schuld ze. manen werde. 

Betéjo, sm. Audbefferring /. eines Dades. 

Rotemblár, vn. erbeben, wiederholt gits 

tern; Schwingungen magen, vibriren. 

Rotemblido, ıblör, sm. Sittern n. 

Retén, f. Repuésto u. Reserva. 

Retención, sf. Suriidbe=, Worenthale 
tung nnebehaften n.; Beibehalz 
tung /; eine Amteo beim Worrücten zu 
‚einem höheren. Lansbreiten. 

tendér, va. wieder aufisannen, wieder 
tenér, va. grids, inncbehalten; ber 
wahren; merten; bei behalten 
(Spelfe, Getränt, Argenei); behatten, 
beibebalten (Amt). 

‚Roter sf. Sm. Mohalter m. 

Betenlär, va. mit einem neuen Anfall 
bedrohen (Krankheit, Schmerz ze.) 

Releatíva, sf. Bäbigteit /. 3u behalten, 

FH merten, jid) zu erinnern; Behutfams 

it, Rlugbeit /. im Reden od. Handeln. 

Retentris, a. Am. wab dic Bähigfeit bat, 

‚ein. qu behalten zc. 

Reteùlr, va. nochmals färben, auffärben: 
en, Bingen, (ballen (Metall, Glas xc.) 
Mirren fen. [@ruft ac: 

Retesádo, a. hart, fteif (3. ®. eine weit! 

Retesär, va. {. Alesár; en. fteifwerden, 
part werden (befond. von weibl. Brüs 
en 0D. . ben Qufern d:r Zhiere, wenn 

fie zu vol von Mic find). 

Relicalár, a. Ag. Zk. nebförmig, 

Retífero, a. mit negúpntid fid freugens 

den Qinien verfeben. 

Relifórme, a. Zk. neprörmig. 

Belín, [. Relintín. 

Bella sf 2. Rehhaut Y. im tun, 

Botinár, va nodmald in die Barbie 
tun 

Botinasíálto, sm. Dg. Axt BAN n. 

'bST. Retención. 

































































RET 


Aro. Entflammun 
ae 
sm. nocmaliges 
Betlata, sm. Salem. Sit 
(Glode ze.): gefimftelter, feiner 
Rolíñír, [. Retenir. Der 
etiración, s/, Bar. Mirren 
Retiráda, s/. Zurüdziehung/;& 
AH Yale Rei 
neifränt, an feor raf, Ri, 
adt anfreigend. ® 
Retirár, va. zurüdgiehen, nebr 
aubgiehen; entfernen; entjiet 

















Bergen; in Sicherheit bri 
SER place, et 
ausrüden ; vermelgern ; er. in 


tüdziehen ; Bar. den Bieter 
nehmen; — una letra, 4, ein 
fe einlöfen ; —se, er. fió 
ne 
gurûdzteben, ido tren nk 
dern vom Verte ‚Mühten, 
Ee 


eb a 
ben; Am. feinen AE 
Dienft verlaffen. 
Belo, san. Entfernung f-aubt 
felfchaft ze. Megbegebei, Ar 
Singeacgenbeit, infant qe 
7. vom bisherigen vera D 
265 Am. Burlctreim a, hr 
Kn. Hustreten, ungke 
Bleiben r. von ber Rutheas: 
mer, abgelegener Ort: Juli 
ora IA Ka 
fentt. Part in Bart 
Betftele, =. Ng. unregelmbiig 
madero (von einer Art Spin 
Be, sm. Befchuldigung dert 
rel, Die ein Edelmann tem a 
Gegenwart des Könige mad 
derung, Heraußforderung/.F 
tampf; Drohung /. 
Retocár, va. $8 nochmals berüb: 
überarbeiten, aufpugen, au 














enter Diales: Mudo 


elo, en, nadan, nal 
x 
au 
leide, sm. bling; Keir 
Bam BELLE, 
ve Aalen ie 


A 





Sen 
TENSA Weem Bena 


RET 


Relárica, 97. Rebetunft, Beredtfumfeit/. 
Belie a 8 bey Dieli Ber 
famteit gemäß (preden ob. (hreiben. 


Beiärice, a. tednerifd; —, sm. Rede | Re 


ner m. 
Betorakr, va. feitwietd, auf Ein? Seite 
ermiedern; gurhdgeben; bez 

. ¿uridlegren. 

Ritornel n. 
ife feines 













jerumgeben, im Srelfe he 
‚umführer in u. bee führen. 

Retoriljön, sor. Minden; Sufammenbres 

„hen n.; Am. Grimmen, Baudgrim: 
men n. 

Botoxár, va. eipen, ¿miden, fipeln; 
dig Berühren, deln; en ble 
fern, Muthwillen treiben; fred, uns 

ai Semegungen mi dem Aber 

maden, 


Retöne, sm. Hüpien, Springen n. eines 
SCHieres, menu eh bbl if; Schäfern 
m, Duibmie dgn: 
freche, uneprtare @eberbe; unglichtige 
Berührung, Betaftung /. 

Retosóa, a. muthrmilig, autgefaffen. 

Retoséso, a. proe. fehr zum Nuthmil- 

meid va. wie enden 

ir, va. +} wieder enijmelen. 

Rotracción, hna eeen. 

Retraciár, va. widerrufen, 

Retrácto, sm. Rg. Rüd«, Biedertaufm. 

Betradr, va. zurüyiehen; Rg. wieder 
Taufen, elutófen, an fid sieben; Ale 
ten, in Siderbeit bringen; abjiehen, 
abbringen von etr.; tadeln; en, hus 





















Ti fein, glei feben; —se, ur, fd jue 
rüdjiehen; ch finójten; je 
HE CI E 


Betraído, sm. Rg. der le 
Beianen, 37, Ehmanitenen met 





ame) Matt 
jotraskr, va. aufhalten; vn. jügern, 
ann; aon orn pachters at 








ber Zahlung n 
Beirdss, sm. geïn, Zurüdbleiben m.; 
‚Derfoätung; Sangfamtelt [. 
toratár, va. asbilden, abmalen, in Ruz 
ver een, in Stein ausbauen oder 


Ameiden (Bilduib Jem); nadbimen, 
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RET 


nadyihmen; fhildern;barfeflen; —se, 
one Fl aaubcnad eri 
zurücneßment. 
träle, sm. Bibi n., Abbibung /:, 
Gendite n,; Shining; Feen? 
Bin. (heimtidien m. ber Wahrheit ze. 
Retrocherla, s/. lifigeS, fdhlaueß Bere 
Reirech6re, a. U. sm. der verführt, ane 
Rotréta, sf. Km. Japfenftrció) m. 
Retréte, sm. Gabinet, fleines a'gefone 
immer od. @emad) A; $$ Ahr 
tritt m, heimliche Bemad) a. 
Retribución, s/. Belebung, Vergeltung 
of m.; @rmieverung /-[miederi 
belohnen, vergelten; ere 
Betrillär, va. nodmuld breiden. 
Betroacción, sf. £g. Buricdwirtung, 
SBirtung £. auf Dad Vergangene. 
Beironeie, a. Kg quriduirteo, 
Be ry on. gurlidweihen, qurido, 
dirt geben juríidtreten,stommen, 
vüdwärt® fommen ; abfteben, abgeben. 
nn «e Suihweide, Sure 
‚gehen n.; Bbflehung /. von elo. 
Kéirocóno; zum. Olite m., vidgine 
¡gs Bergua {mann m. 
Reirofondatärie, sm. Ag. Afterlehent- 





















Retroféudo, sm, Rg. Afterichen m. 
va. A. einen ANA: 


Retrogirär, — ji 






nelrográdo,a. +} 
eirogräde, a. +4 ri 
ea 





In. 
otráco, sm. beim Zurfitfaufen von der 
Baute erfolgter Stoß m. einer Kugel 
am bie, Durch melde fie guerft forigetos 
‚Ben wurde (Billard). Sal 

Bebráque, sm. Kap. Woets, Ds SS 
RER En Ae TEEN 

HON 





N. BAN ween 
o SE 
Ter 





ne, 
der, 
Retutrie, pp. 


a. AMD 
ne. 
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Betumbär, on.twieberhaflen;erfönen,flarf | einem dringenden Rotbfale;£ 
Botambo, om Aleberham: lèter. | benen. robe Srei 
bl 

gehe 





Retumböse, z. wiederhallend. tegenbeit /. 
Reuma, f. Corrimiénto. _ Rerér, va. nochmals dut 
eumälico, a. Am. flubartig, fig. _ | Bevorár 


va. Sw. ein Strom 
Reumalísme, sm. Glubtraufbeit /., Olic= | Sand, Schlamm ze. reinigen,d 
derfluß an. [werden fann. | fipende Fahrzeuge flott werder 
Reuníble, a. maß wieder vereinigt zc. PE ‚va. yuriidmerfen (4 
Ber ıf. Wiedervereinigung; Bers | len od. Sibe); em. guricdorade 
ei gf, Bereln an. geworfen werden (Bichtfkrahle 
Bom, 92, wieder vertinigen; Wam. | Hen). 
wieder zufammenfhgen; Aw. wieder | Reverbéro, sm. Lidstideint 
ni " verberirlateene /. zur Straf 

Réuse, san. reinfted Schmiebeeifen m. tung; fuego de —, Schak. 
Reválida, s/. @rlaubwiß /. jur Ausüibung | Weverberirfeuer m. 
Der Kunfl für einen Arzt od. Mundarzt. | Beverdecár, va. wieder mit grün 

är, va. von Menem jültigmaben; | be, mit grünen Brättern beet 
betätigen, beglaubigen ; als ausiiben= | der erfeiihen (Pflanzen, Bed 
der ft od. Mundargt aufgenommen | wieder grünen od. grin werben 
werven. Kräfte betommen. 
Berdacha, s/- Rate; Benugtbuung /. | Bererbacia, s/. Ebrerbietung 8: 
Bevanchärse, ur. Mi Benugthuung vers | f.: (Titel) Ehrmwürden, Soden 
(baren. TÚfmgsreienerdiebt. würden. 
Rovecéro, a. maß nad ver Dieihe 0D. abe | Rererenciál, «. ebrerbietig. 
erfde $6 agt verte. | Berereelär va. Deren. 
Revelár, wa. entdeden, offeubaren (Ges | Rererendísima, sf. Godmürden 
beimmfp, verborgene Dinge); Gg. offen | mürden u. @ A 
baren. Reverendí a. hechmürdigt. 
Revelér, va. Aw. die Uriadye der rante | Roveréndo, a. chieroitbig: Sé 
Beit aus sem betreff. Organe weg: und | Reverénte, a. ehreı [ebrei 
‚nach einem andern treiben. Beversádi pel 
Porelláda, af, | Verehrung /. (Banda. | u. did. een. 
Revéna, /. Z. gmirnenes U. wollenes | Reversible, a. Ag. ride, dat 
Berendedör, sın. ieberverfänfer; $ö> | Berersión s/; MhötFeht R 
‚fer, Trödler m. Reversivo, a. Am. zurüdtebrend 
Rorender, va. wieder verfauien. fommend (Kranfheit). 
Rerendickr, va. ger. zurüdfortern. — | Revérso, sm. Mm. ide, Re 
Revendición, 3/. Wledervertaufm. einer Münge: Rüdfeite /. eine 
Bevenírse, er. einfärumpfen; abuebs | Revertér, f. Rehosär, 
men. ji nach u. nad) verzehren; fauer | Revés, sm. Mfihfeite, Hintere 
‚werben (Getränte 2c.). von etw.; Schlag m. mit e 
Revénta, s/. Wicderverfauf, anderweis Ak. Zen f. 
der Bertaufm.; Trödelei/., Rteinban= | fall m., Widermättigtei 

































del mutb ».; al —, del — perte 
Beret A : 
vafirente Gegend /:; febr harte, faute | Revésa, s/. rw. Bletrügerei /. 
Ber Mevesdds a. vertchr Hor 






Borentär, va. zu Tode jagen (ein Werd | dig; Duntel, fAnser zu ve 

Kerr belhfigen, ernten? langweilen: | Rereskr, va. peten Angie 
er. gerplaßen, zerforingen, berften, | Roresiae, soe. dimm. von Re, 
aufplaßen ; fpringen, (oßgeben (Mine): | el — eluen Spieler im Oever 
fi ergleßen; fer u, anbaltendar | Reden; * Asp. Rieperfi n. 
keiten ; etw. fehr mfnfcheı por ha- | Berestfr, va. anffeiden, anzieht 
blar — es. glu create, une bi | vertelden, fielen, von au 
man zum Spreen kommt, wen Gbertiehen, bebe 
Rerentasón, Paas Berterften, Zewtae EN, en 
den n.; Sm. Brandung f- IESO SAS 
Rorentén, a. auígeplagi, aufgelstunget \ RES Were. Dada 
mie böfe Augen ıc. sm. ae 


Pentlie, Heftige Anfrengung Y AB 
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Berira, sm. Sr. Rundung, Krümmung 
7 chief Balfend od. Schijsholges- 
Berirön, sm. Schuhm, Stift Sohle /- 





20, Qeber n., das zur Befefigung oder 

‚Gleichmahung der Hauptfohfe dient, 

Revisión, s/. nodmalige Durhficht; forge 
Hage intra, 2 





weren: mem 
, vn. Km. df; ger. nodmal 
genau Burdfehen (Helen); Durgehen, 


gema 
Be 


unterfuden. 
Bere, pp. irr. von Rever. 

Reritán) va. Die durd) e Breit z.gehens 
De Spipe eines Rageld umbiegen, umz 
nieten, [murmeier aufbewahrt werden. 

Revividóro, sm. Ort m., wo Dle Selbe 

Revivicár, va. wieberbeleben, neubeles 

Revifcalivo, a. wieder beiebend. (Dew. 

Reririr, va. wieder aufleben, neueb Gez 
ben belommen ; wieder Iebenbig werben. 

Boviviscóncia, s/. Züieberbefebun 

2, 37. Bidernuf on, ibero 
rufung f. [mn eines Saufebac, 

Berocadara, sf, Weißen, Uetertinden 

Berocár, va. widerrufen, aufbeben, für 
ungäftig erflären; aufgeben; aurüd» 
rufen; Am. wieber bervotloden,peraußs 
treiben (Mußfchlag); weißen, weiß time 

n ; anftreißien, Minden; —se, 

(6 le mit lamer efen; pu 
vide, umfehren. (hebt, 
Revecaliro, a. ger. wad widerruft, aufs 
Barad, un. puriáflgen no luna 

I 


Rorolcadéro, sm. Drtm., wo fih Soes 
ne 2c. wäljen od. ed 
Bevolcadör, sm der fi) herummält. 

Revolcár, va, berummäljen. 

Reveleár, un. herumflattern. 

Beroletedr, va. mit Gemlt in die Höhe 
‚fdleubern. 

Roroltillo, sm. unorbentlidyer, verwirtz 

fer Saufen am, unorbentlices Gemeng- 

fela.; Unerdnung, Verwirrung fa 















1 REY 

Boveltón, sm. Pk. Rebenflicher; * Une 
mbeftifler m. 

Bevoltósa, a. aufrührerifd); flörtig, mis 





derfpenftig; Unruhe liftend, von unrus 
iger Gemüthtart; räufene 
Revolución, sf. Ummendung; Sek. Ume 
Drebung/: Der Qrde od. eined Himmelde 
Torperó um feine Abe; Umtuf m. 
eines Geftend; Umfehrung, Durdeine 
anderwerfung; Empörung, Bolféuns 
tube; Ummälzung: Staatsverinderung, 
Staatsummälzung 7. 
Berelacionár, va. ummälgen, umfchafs 
fe se, vr. fh empire. 
Revolucionárlo, a. eine Stautsummile 
aung betreed; —, sm. Mevolutios 
närm. [umbrebt. 
Rorolvedöre, sm. $$ Drtm., 190 man id) 
Rovolvedór,'a. unrubefiftend 2c.; —, 
sm. Unrubefüfter; Go. H. Revolver 
m., Drehpiftel n. 
Revólvér, va, ummenden, umdrehen ; 
verdreßen (Die Augen ze); im relfe 
berumbrehen, fdyroingen (cine Sens 
Der ze}; hervinden, wideln; eine 
wideln, einfhlagen; vimrübren, aufe 
rühren, aufrütteln, umftedien (das Gez 
tree); überlegen, fiberbeufen, beherzis 


























gen ; aufregen ; aufwiegel; enfzmeleit; 

ín Unordnung bringen, in Beroirrung 
fegen; verwideln; aurüchwälgen ; un 
fid) ummenden, fi umdrehen ; flh ums 
Venten; pares 

jen. 


wálgen, fid 


Ber f. Revocadı 

Borel am Setamodljn 
Beraêlo, sm. Burtidfliegen; Hinz 
fiegen'n.; Jág. Ort m., m 
un eii und egt: 
le — in der 








nung, Bermircung /.; 
‚Eile, obenbin, oberflächlich. 
Bevuélta,sf. wiederholte Wendung, wies 
Dergufte Schwenfung; Bewegung, Aufe 
vegung ; Bolf8unrube, Empdrun 
Bara pp. ir, vl Mesolvér 
a. unrubig, auf 19 ; fürs 
miro; ate; anordentich inorne 
mung; unter einander gemengt ;verwile 
fett; Pk. yurüdgeroft, umgefchlageu; 
ront, Behends & rio —, "über 
ermirrúng. . 
Beren, 3), Am. War, Ableitung f- 
ale 08 de andern Beute 
. end. 
FREENET 
A pa NA O en 
LA ESOS 
Em. N RER: 
Reyéque, sf. No, BAD MR 
Anden latten ERES Ost 
ES iR m. BUSES 











REY 


Bafile, sm. dim, o, Rei; Ng. Jaune 

ui 

Rosága, Kr Retaguárdia. 

Rezagkr, wa. quriitlaen; —se, wr, y 
ih idftand bleiben, 

Rezágo, son. Midland; lleberreft on, lez 
bervleikfeln. 

Bezär, va, u. n. beten; Dad Brevier bi 
ten; berfagen; +4 vore, ablefen; mu 
ven, iu den Bart Brummen. 

Nezeladör, 510. Brohirhengft m 

Rezelár, va. atgmwöbnen, mißtrauen; 
vermutben: on: Sen fragen; einer 
Stute den Probirhengft vorführen, das 
mit fle den Befdrälefel zulaffe se, 
er. argmöhnen (de alg. c. eto.); 
forgen, befürchten; (dea werben, id 
fhenen. Lforgniß f- 

sm. Argwohn, Verdacht m.; Bez 

argmöhnifch, migtrauifd; 
























dien, 
Resmlla, — le, f. Glánde. 
Beine, (.Garrapáta. 


Béze, sm. Beten, Bebet n. 
Rezöu, som. Sm. Bootbanter m. _[ete. 
Rexongär, Resonglön, f. Refunfuñár, 
Roxamár, on, ausigufen, wie ein Faß 
zes iterfaufeit ; —se, or. fe Resudár; 
- *vermuthet, geahut werden. 
Rexumóso, a. mit Schweiß zc. bededt; 
durchjideknd ; aushänften®. 
Ría, sf. Mündung /. eines Bluffed; 
Scearm m.; Dleerenge f- . 
Riachuélo, sm. dimm. von Río. {mung f- 
Riäda, s/. Mañerflutb, Ueberidhmemz 
Riad, um. 59 Seim, Shure m. 
eh 











Ribkzo, sm. teler Sigel m. 2 
Ribera, sf. Seeufer n., Strand mo; Ufer 
Ribereäo, Riberíco, «fer. [fe 





Riberiégo, a, Sz. nicht wandernd (Sw: 
Ribero, son Dauer /. eines Tenang 
rabene, Lu. 
Kibosiádo, a. PX. der Etachelkeere Ane 
Ribéto, sm. Saum m., Gebrám m.. Ben 
Tab ml, am einem Weide ze; Jus, Datz 
einigate /- 
Ribe 








‚Pk. geräubdert, gefäumt. 

Ribelehr, bu. einfaifen, been, vertrás 
men, [brámt. 
Ricachón, sm. der einfaßt, befeht, verz 
Rícamente, ad. reid), in Neberfluß; bez 
fántig; Bubar; gut, febr gut 
Femme [febr reicher Dam 
Bicáso, a. augm. von li 















„sm, 


Rieiäl, a. Ab, tierra — GantieWd n. ‚dab \ Ri 


nad ber Ernte wieder nateelt. 


‚Ricineo, a, Pk. dem Wunverbaume n= \ A, 


me 
engen NO 


lib, ibu betreffend. 
Rícino, sm, Pk. Bunders, 
m; 17. Bieinusöln. 
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RIN 


Rico, a. reid; begütert; edel, erlandt 
vornehm ; febr rehtfehaffen, (kr Sie; 
reichhaltig (Gri); frudikar, era 

prächtig, herrlich, LOU, meti 

end. 


Benz 


Riégo, sm. Zw. f. Re lo; 
E fprengung /.=: 


Anfendtung; 
Waffer. “lung 
Riël, sm. 

Rielbra, 5, 

rn. mit 


ri 13 
ih; an 


bn 

Ria, sf. Würfetn ; Bafdjen n.: Bat: 
al Es Streit Jahn. 

Rifär, va. verloofen, burdo eine Bot 
uöfplefen ; um. zanten, freien. 
Riirräfe, sm. || Pleiner $ 
unbedeutende Streitigteit/. 
Rigól, sm. Sek. Megelm 
Bigidés, sf. Strenge ; Snake, Zub 
fufeit 7; Starefinn m. 

Rígido, a. ftreng; rau; frraf, tet 
Risidóse, poee. f. Rígido. {Bit 
Rigodón, sm. Gontretang m. mt 2 
Rigór, sr. Strenge ; Härte, Until 
graufame Behandlung; Strenz, 
tigteit /. der Kälte, der Hipe it; 
nanigteit, Pünftligfeit /. 
Biguróso, a, ftreng; rau, unfreuntit 


mürrifch; heftig; 1d) ir 
ea, Bla Mt 


m 


zeit, Brhufin- 


dicht. 
y va, : Nd 
KEN uden, auffuden ; tu 
inbembár, en. wieberbaflen, „balen, 
Rinbönbe, ie, sm. Yienerhatr fl 
Riméro, sm. age, Shit /. [e 
Rincön, sm. intel m.; Ge. 
Rinconöra, sf. Grifd; Efdranf m. 


Nene Wet 1: Bleipe/. Nae 
PONS 
A 


RIN 


füffiger u. auffatlender Zierrath m. 
Be om AO. noch late 
OER m. 
Inóceros, sm. pl. Ng. gemiffe Gattung 
7. Sufeclen mit gamen ligeeden, 
Blän, sf. Bant, Streit; Kampf m., Ge 








von Nieren. 
Bío, sm. Slug, Strom m.; 
ner Blüfigteit; — 


“große Menge 
f abajo (from 
RE 
de Selig Orkan 





mbar BR. SyrelsRange/., Dora 
stra, 5, t. Spreliftange, eije 
Riestrár, va. Bk. fpreigen, mit el 
iórágen Balten unterfligen. [bet 7. 
Rípla, sf. diinned Brett n.; Ratte; Sdin= 
Bipián va. Bk. mit Schutt ausfüllen 
Mühlmehr ze) 
Bíplo, sm. Brucftüd, Leberbfeifel n.; 
fam. von Seinen 1e; Sáut m. 
Blikworl n,; "Leere Burke, unnüged, 
cts Zeug Rn Brad 
aa, sf. Reihthum m.; Bradt f. 
Riem saps von Ries. o 
Biss, s/. Sachen n.; * fanfte, angenehme 
Bewegur einer leblofen Sade, mie 
1e iefein eines Badjes; soltar 
a — in ein @elächter ausbreden. 
Risáda, sf. Gelächter, lautes Laden m. 
Rischje, a.: fondo —, Sm. íbarfer 
Meeren frofer Belt m., Rlipe 
seo, sm. fhroffer Beld m., Rlippe /. 
Riscóso, a. felñig, voll Beffen. 
Bisdäla, 57, Blbdalo, —ler, sm. Mm. 
deuticher Weichöthuler m. 
Bisíble, a. mit der Fähigfeit zu lachen 
tegabl; (iere, befahensmertg. 
Ríspido, f. Aspero. 
Bla, +/. Ehnur 7, goot m. Butler 
teín vb, Knoblaudisgehen. 
Bístre, sm. Eifen n. am Bruftgarnijó, 
um infegen Der Bange, 
eh sm. Bk. vide Latte f., um etw. 
fen. ¡mata y 
Risuéño, a. (ädyelnd; freundltd; Tieblich, 
¿Bilal ine. bep! (Rui Der Shäfe), 
(mice, a. Zdk. Dk. Tk, roytimifó. 
Bítmo, sm, Rdk. Dh. Rebe, Sylbens, 
Tonnaßn.; Tactm. 























Hin 
Alrall 
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1 melteifern ; ale Rebenbub= | Rochre, sm. Fstw. leia, =“ 


ROC 


fer, Mitbewerber auftreten. 

Bir, / pr. E50, Bam. 

Ren, ¿( Stovpein 7. von Berfe oer 

Menglorn, weichesgrän verfüttert wird: 

Stroh moe, melde Bette e, I der 

Atope fen; Derperung, Beruü« 
m 





vormadfenden Sproffen u. & 

Bisár, va. Eräufeln , fülteln. 

Bso, =. Fraud, getrdufelt. 

Rindfago, a. Ng. Wurzeln frefleud. 

Risöso, a. ledig, tranbaarig (chr te 
o, eb rau, . 

ine. I uf! Sifbifh! (zum Ens 
fehläfern der Fieinen Rider); cantar el 
ro, ro ein tines ud zum Schlafen 

Röd, f. Röda. (bringen, 68 einfingen 

Rode, a. rolbídimnilg (Lierde) 

Báb, sm. (pl. Röbs), <p. Noob m., zu 
Ber Dice cinco Syros eingeoßer in 
mit Honig u. Guder vermfóter Saftmn. 
von Früchten ze, 

Robäde, a. beftuhlen ; ausgeraubt; vera 
Foren jufaufend, nad u. nad) abnehe 
mend; color — blafje Befihtäfatbe fa 

Bobadór, a, ráuberifó 

Robálo, Robällo, sm. Ng. Act Barid m. 

Robar, va. u. auben ; Rehfen;beraus 
bei; sefehfen ; vlinder; entführen. 

Robígine, sm. Brand m. in Getreide. 

Robin, 57m. Hof m. 











Robipelâdo, f. Didelfo. [ddbro, —brar. 
Röbln, —ndern, —blär, |. Röhra, —b:a- 
Röble, sm. Ng. Bice, gemeine Cie f; 





Gienbolg mn. 
Robledál, — do, 
Foblizo, a. bar 
Koblón, sm. Wi 
Bioy ima. Mir 
tab m.; Gntführung /. 
ober, sm, Am tees Mile. 
Rohorár, wa. ten. 
Roboratlvo, a. fártend. 
Robradero, a. was umgenistet wirt, 
Robustecér, va. Rärten; gebiegeu miden. 
Babusió, Bebustieiad, a. tige, 
eat; harte u, gerunde eibesberdiafs. 
feubeit 7. 
Bobústo, a. Mart, träftig, traftoolt; rfis 
ig; Dit; fe, gediegen, ternbaft. 
sf. el m.; Rlippe f. 
Bangs Cordaa u, Cieuriche, 
jocälla, Sm. fíeines, vom BESEN San 
tet rt. Been no, GAMEN Y 
OE 
Reca. Pk VII 
Mee, sm. 


RAN 


om, Gihentvald m, 























































ROC 


Brigelbel n. 
Barlddn, sf. Befszengen, encpen n.; 
irorener Thau, Deif: Plapregen; 
gel, Steintegen m. zc; "mehrere 
jenen treffeude üble Radrede o; 

*iharfer Werncis m. 

Rociadéra, s/. Biehtanne f. 

Rociär, va. benepen, befsrengen, ans 
feuchten; befpripen; "mehrere erivs 
nen treffende üble Nachrede ausftrenen; 
en. tpauen, 

Rucin, sm, fledstes, elendet, mageres 
eto: Mdernferd n.; Ballad, vers 
fámittener Sengft m.; ir de— à ruin, 
= vom pferde auf den Gfel tommen. 

Bocináble, —ndl, a. ** mährenmäig, 
mábrenattig. 

Rocinánte, sm. febr fhfechted u. magere 
Pferd n.; * jeder Schlechte, herubgekoms 
mene Gegenftand mn. 

Rocinerta, s/. Zöfveifteih m. 

Rocío, sm. Than; kurzer Sprühregen m. 

Roel, Roclör, som. Art glemi fnapver 

Rocatı |. Achte (leberrod m. 

Róda, s/. Sm. 1. Rránque; Unteraßtbeiz 
Fu cincó Botes im König. Leon. 

Rodabállo, sm. Ny. Steinbutt m. 

Rodála, s/. Geiefe, Wagengeleifen. 

Rodadero, —dízo, a. maß fy (ió) rollen. 
od. fortrollen (8 

Rodádo, pp. von Rodár; venir —,*von 
ungefäbr, aber febr zu rechter Sell, wie 
gerufen fommen; —, a. geapfelt, mit 
funden fehmärglichen epen verfehen 

Werde); Miehend (Behreibart). 
len, Sorttellen m. 
„von Rrieda; Ok 

















































Seite, runde Blalte /. 
Rodáje, sm. beroert 1. einer Ubr 26. 
Rod, um. Orton e Orgen, eid 


Durch irgend et. auszeichnen, 

Rodäncho, sm. rio. Sbn. 

Bodepié, sm. f. Falbalá; farbige Ginz 
farang /. unten an der weiken Zand 

eines Jimmerd; Bk, Rußgefeil n. für 

eine Säule, einen Pfeiler. 








am Ranım 











im Meterfluffe verbanden.fein; fit) drez 
Fen (sobre um); wie von ungeähe fir 
gen; meggemerfen werben. 

Rodáia, s/. Schak, Sas 
Berbinbung des thedif 
einer Säure. 

Bodaválle, sm. 





ter Zhurte, 
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aud einer \ hoedt, 
DER mit UNS 


Durchteiebener, bg 


ROE 


4 Rodenbräse, ad. aus Reibesträften. 
Anden, near de negnei te 
mit Gel AL 2C. verhäuft fein; 
idraubt, verblümt. * 
Rodeár, va. umgeben, steifen, zfreiier; 
"umgeben, sringen, »glmgela; mite, 
swinden; berumiegen , A 
drehen; umienden ; en. einen Umma 
nehmen; *Umfdmoife maden; —se, 
er. fid Führen, fido bewegen ; + ven ze 
acrähe qufammentreffen. 
Rodéla, 3/. großer runder Sci m. 
Rodeo, sm. Umz, Herumgeben, Umttes 
ferme; Ume, Ab=, Rebenneg; “lies 
fhneifm.; “Úmireibung: "Rukhatı 
(5 *Benden, Tummeln . eine) Bis 
ded; Herumbdreben m. Des Sdhiffet; Am. 
offener Sammelplag m. deb im rear 
wedenden Miebes.  [Areißmentunf- 
Rodeón, sm. Herumdrehen m. im Art, 
Rodére, a. Btäderz, Rade. 
Rodéte, sm. $5 dim. von Ruéda: Arız 
m. as einer Kutfce zc. , auf mike 
fih Das Bordergefteil beim lenten br 
umorebt; WA. Helmmulft inge 
tiht ». an einem Séùfiel; Gurmit 
mm, Handfraufe f. an den Mermeln Nt 
Sranentieber; Jäg. Rufe f.ambiriër 
nel. 
Ali, a. Schak. r9otiió, Noni 
Rodilla, % Knie n.; de —as auf da 
‚Knien, eend, ker. 
a, sf. Kniebeugungf., (tf. 
ra, Stiefeihtip nf. Rice 
len Bifdlapven ber 


sm. Dolle oder Male Y. Ea 

Berifdgieben von aften eee 
Fer Bafteteubäder zc. 

Rodilläde, a. bide nice babend. 

| Rodíaa, sf Suufidtein m. dek @arnkyız 

clie auf Spublen. 

Ródio, sm. Schdk. Rhobium n. 

Rodíala, sm. Berwobner am. von Ect 

Rodedéndro, sm. Pk. Rhobubentren m. 

öde, sm. Rolle od. Wale f. zum fu 
ichaffen von Saflen. 

| nodomél,—mibl, cm. 4p.Rofenboniz 
Solón, 57. 85 arie . 

Bad am. Bk. ce 

A 






























| nódulo, 
Nebst mo 
AN 


Batt, van 


EEN 





ROE 


'rben. 

‚sm. Ap. weinartiges Getránt n. 
em Safte der Granatäpfel. 

‘vn. bitten; flepen ; beten. 

íva, sf. öffentl. Gebet 7. zur Ub= 
ung einer grogen Roth 2c. 


. (lid. 
‚ 4. unbedeutend, winzig, erbârm= 
‚sm. Pk. unädter Rhabarber m. 
r, vn. roth fein, eine rothe Farbe 
u; glúben. 

sm. ++ vothe Scdminfe f. 
‚sf. ++ Röthe, rothe Farbe /. 
o, —íto, a. rötblid). 


a. votb, hochrotb ; rothgelb, fabí, | R 


Dd; rothbaarig ; glühend. 
m. Lifte f., Berzeichniß n. 
na, sf. Sw. Scheibe f. eines Blodts, 
e f. an Ziehbrunnen, Winden zc. 
‚sm. von Mebreren gebildeter 
dm. [ceär. 
a, f. Ródulo. Roleár, f. Balan- 
‚sm. Bk, Schnörkel m. an Siu: 
waufen. 
sf. mit Leder gefütterted Fledyt= 
n. ven Mehr unter dem Kummet 
Naultbiere. 
0, a. walzenförmig rund ; fleifchig. 
‚sm. Rolle; jede walzenförmig 
liche Sady f. 
18, sf. ** ftarfe3, fleifchiges, grob= 
ei ed Frauenzimmer n. 
n 


. 10) Kd 
‚Sf. pr. Stumpfnafige /. 
lisárse, vr. den Schnupfen, Ka= 
) befommen. 
dizo, sm. Schnupfen m. 
na, sf. Rómerin ; Schnellwage /. 
nadór, son. Wagmeifter, Wagbeam- 


[7 

nee, sm .fpan.Sprade /.; das Spa= 
e n.; Ausdrud m.; Redendart f.; 
ta.; Dk. Romanze f.; —es, pl. 
3 Gefhwäß n., alberne Ausreden, 
sfindigkeiten E en buen — auf 
paniíd), Deutlich, verftándiid); ha- 
en — fpuniid), in fpan. Spradje 
1; *fich deutlich u. ohne Lintel= 
ausdrúden. 

nceár, va. aus dem Lateinifchen vd. 
cr Spraden ind Spunifche 
eben. 

ucéro, a. der Rumanzen abfingt; 
sin. der Romanzen didytet od. abz 
‚der leere ®efhwäg, alberne Nuss 
od. Spigfindigfeiten vorbringt ; 
ngenfammlung f.;f.Cancionero. 
ésco, a. romantifd, bezaubernd 
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RON 


Romancísta, sm. fpan. Schriftftefler m., 
Der in feiner Mutterfprade fchreibt; 
unftudirter Arzt od. Mundarzt; Quad= 
falber, Charlatan ms. 

Romancár, va. mit der Sdnellwage ab= 
múgen ; vr. das Uebergewicht haben. 

Romanía, s/. Sw. caer en — alle Segel 
auf einmal ftreicdhei. 

Romanilla, s/. Bdr. Petit Antiqua f. 

Romanisárse, vr. fid nad) vömijdsen 
Sitten ze. einrichten. 

Románo, a. römifd). 

Romántico, a. romantifch ; abenteuerlich. 

Remánsa, L Pk. gewiffe Gattung f. 
grasibnlider Pflanzen, [Romanze f. 

omansón, sz. lange und jchwerfällige 

Romäsa, s/. Pk. fpißblätteriger Ampfer 


Mm. sano. 
Rómbo, f. Lisónja; Rodabállo; Sobre- 
Romboldál, a. Gl. rautenfórmig. 
Romböides, sm. GI. längliche Haute . 
Roméra, s/. Pilgerin f.; Pk. Giens 
rauch m. PR Q Haber apr da 

omería, sf. Wallfahrt, rimfchaft ; 

öffentliche Zanpverf ammlung 2 
Roméro, sm. Ph. Rosmarin; Pilger us. 
Rómo, a.ftumpf ; ftumpfnafig ; von einem 

Hengft u. einer Efelin erzeugt, 
Rompeconversaciónes, sm. Denfd) m., 

der ohne 3ufammenbang fpridt; uns 

vernünftiger Schmäßer m. 

Rompedére, a. zerbrechlidh. 
Rompeesquínas, sm.händelfüchtigerPfla= 

ftertreter m. enfd) m. 
Rompegálas, sn. iron. (dledst gefleideter 
Rompepálas, sn. hänpelfüchtiger GroB= 

prabler me. bei einem Ballípiele. - 
Rompér, va. brechen; zerbrechen; zerz, 

aufreiBen; ¿ertrennen; aus einander 
reißen; aufftechen (Beihwür 2c.); um= 
reißen, umpflügen, urbar machen ; auê= 
reuten ; ein=, niederreißen ; anbrechen ; 
durchbrechen ; unterbrechen im Reden ; 
vn. zerbrechen, ¿erreigen, zerfchellen, 
aus einander gehen ; durchbrechen, fid 

Plag maden, bervordringen, hervor: 

breden; (o8z, ausbrecdhen (en in); ans 

fangen (á zu). [mit dem Fuße vorwärts. 
Rompído, sm. Tzk. gerade Bewegung Y. 
Rombisáco, sm. 45. Art Weizen m. 
Rón, san. /f. Rum, Zuderbranntwein 2. 
Rónca, s/. Jág. orinfigelt f.ves Dams 

wildes , * prablerifche Drohung f. 
Roncár, va. fhnarchen; braulen (Met, 

Sturm 2%.) 5 brummen, SOA, 

fchmettern ; Jg. Steen, weder Mante 

hirid) in der But. 


Ronceár, va. VerzÜartn, AIEN RES 


man ungern ut; \imeilgein S oT 
tangíam fegeln. 





RON 


meero, a. (angfam, vorzüglich in Der ; 
Beroiguug cines Befebld; widerforez 
hend, miderfvenftig; Sm (angfam fee 
geld; fahmeichlerifch, fcmeichelnd. 
heifer, mit einem rauben Hale 
brummend, fáarten; fámets 
Ronquido. [ternd; bumpr. 
. Bagyfeife m, eines Duel 


58 















Dundgefang m. 
Rondälla, »/. $8 Mitehen m. 
Rondär, va. Pie Hunde machen, mit der 
Zepaanwace durdnieben  umbreifen, 
berumgieben berum  egei (alg. c.um 
euroots FE umfhifen; on. Die Mande 
machen; in der Munde fingen, 

Geringe, Wejaudge, 
Sseughane. 
uffeber an. 


ide fo eined 


















Rondó, sm. Tk. Monteau m. 
de Rondón, ad. reift, ohne fi (quge zu 


detente nn 
Bongigála, prov, f. Rehilandá 
Rongueär, en. Heifer fein, einen rauben 
Gals baken. . 

Bonquedád, — quéra, —quéx,s/. Seiferz 

teit, Maubbeit /. der Stimme, 
Ronquido, sm. Sänarden; * Braufen 
m. des Dieeres, der Wellen; * bumper, 

Fiber Eon m. 

Rönın,s/- Sw.irse la  abtreiben. 
Satfterfticm. [den 

.. mit den Zähnen zerfnir 
Tan. Wide f. der Schafe; 
ude. der Pflanzen, gelber 
Staub m. an Alürtern u. Stelen Des 
Geiteined ze; Sanflebender mug ae; 
*anftedendes Later n.; Gif, Schlau 

Verfälagenbeit /; 
sf. pl. Sm. Tauringem, 
Bonera, sf. |. Ras; Yauferei, Anaue 
ferei, Bilslgteit/. 
Boñóso, a, viudig; fómubig, unrein 
(46: lug. fla, verdi: far 
EE 











la 















y 
Röpa, sf. feidener, wollener, kaummwolz 
lener, Teinener Zeug m, zu Topic 


Tapeten, Beltgeug 26.5 Haulgerüh ma 


Sanarath on. an Bettwert 2e; Midis 
£. Alcitungsftüde m. 


Siaarsz,Ehrens, Amtotteid n. Det Y 


OSTRAS 





6 


en, obrigfeitt. Merfonen; * brite 
Werfon /.; beker Stuatebeamter m 
Beten. Waaren, Saen 5 
as, pl. Mal. Gewinde y 
>! werft bie@äter u. us 
ten über Bord! — sucia: (dame 
Bilde; Buena — vern 
feine, angefebene Berfon A; pon 
Arm: blt gekleidet. 7 
Ropäje, sm. Kleidung /- 
Kapar, 7. Estociute 
avejöre, sm. Trübler los 
Ropéra, /. Muifeberin /. über Aleta 
Bopería, sm. Kleiderhaudel m.; Rede: 
bite; Garderobe ; Kleidertamr / 
Ropéro, sm. Kleiderhänbler; Auf 
m. über Die Aleiderfammer. 
Ropéta, sf. turse8 Meid m. [rdt 
Bopílla, sf: DIE; Jade /. mit Bingadt 
Ropöu, sen. (angeà Brauenzimmerfieds 
Róque, sm. Thurm m. im Sabi 
ni tel, * Niemand, 68 map it 
geesten (sum 
quéda, 5/.. —do, sm. felfger Cin 
Roquédo) «. feia.” ba 
Benz 
a. ** horhemdartig. 
Moyudte, zum. Rode Shake a, 71 
rıneln; PK. brriedige As 
f. Alacadór. 


poet, bethanen: beienkten. 


fee fünftfiche Roe; Mofete 3 

fenein m.; Ng. Sosblafe / 

“cio. Angenebimes, Slet, 

liet n.; color de — tofenfürst- 

Rosicen, a, Pk. rofenatii, 

Rosaria, sm. Ötofenkreiget m. 

Rosádo, a. vofenfarbigs sect; Rele 

Rasal, so. Dofeuftrauch, offi m 

Rosariéro, a. ber Dofenfränge kt. 

sean  Gnofermert; id 

Rosário, sm. Dofenfranz om: Sale 

Resirse [. Sonrogeärse. 

Risca,s/. Schraube; Ortel: 

Boschn, sm omg, von Ronde 

pim. 

sehr, en. ino Mofentarbige fielen. 

Buséra, 57. Defenverfäuferin 7 

Rostro, m. @infanunlerm. von Bañares 
KO en, 

NANA, af, dim. son Risas Zer 
RSC EN Belle. 

SR, LONE 
INT en 
ERS I 
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im. Ng. Waltrop in. 
- Rójo; — y velloso fles 
nahme u. Umterfchled; Durdy 
verwicet, ohne Ordnung. 

„ Rofofi, mit Suder, Simmel, 
‚erfeßter SIFÖT m. 

sf. dim. von Rösca; Quders 





a. fenabelförmig fvib. 
sum Oet Mm UND gee 
ie, a. fhmabelartig. _ [Hör 
Sn. weibl, Bau mud 
en Berten, ber das @eficht me 
[madend. 
lo, a, cin verdrietige Berit 
a. Schnabel m. 
enfhen; Saf 
GC m. am Kopfe des Pferdes; 








1. Derróta; geil. Obergericht 
5; Do. Aang om; de — 
alt gámalider Ricberlage oder 
ng; I plöglic. _[Muöfpradie. 
„sm gewoifer Gebler m. in Der 
”. Rodár; fi um feine eigene 
vege 





, a: 138 fi herumdter 
m fic) feo bewegen Pantn ae. 
„Pk, gemiile Balmenart fa 

1. Räder habend. 

+. Stodm. aus dem Holge der 
nannten Balme, 

irr. von Rompér;— a. jets 
sügelfes, fiedertid, aud 


Af 
3 





Rolúnda; hinterer Tpeil 
imagena (Difigence) mit 


jk, Rniefceibe fa 
a. mit einer Auffdjeift vere 
erfreiben ; betteln. 
sf lu, Weberfrift / einer 


ze 
mute, Weber 7; Titel 
Buses: Anfchlnggettelm. 
a, einem fleinen Made ähnlich. 
sf Rotuude f. 

a, rund. 
?{.Rompimiento; Am. War. 
eibenfenden m.; Munde, Bere 
++ Gcderlihteit, ausfämeiz 














den (Bflangen). [frefeno. 
Barta, pa; vom Roér; — a. nagend, 
il. Grán: 
un  Aubreuten, Umteißen m. einer 
Waltfirede ze; Steuern, Abfcheuern; 
umgeriffened Std n, Mald oder Be 
cd) Aderland. [gefroren (Getränf). 
Bord, a Pk: rien err bals 
Boxadira, s/. [. Röza; Tam.Berlepung 
fam Buße eines ferbes, Das ich reift. 
Bosagánto, a. mit einer Sálepve vers 
eben (Mei); berry u. majeftätirc. 
Benhr, va. ausreuten; abfrefen (Gras 
xc.); abfejaben, abfchetern 1. (uch ac.) 
durch den Gebrand); um. anfrelfen; 
se, vr. fihreiben; Meen; lame 
mein, fottern;; Mebnlicfeit, Beziehung 
haben ; vertraut, näber befannnt werden, 
Rasavillón, sm. rm. Gámaroger m. 













mit den Zähnen madgen, (magen. 
Romído, sm. Geräufd) n. A u 





Rü, f. Zomáque, (Douwen. 









Ruán, sm. /l. feine Leinwand f. von 
Ruár, vn. fahren wie eine Rutídje, ein 
ES in den Straßen auf u. ab 
[urben. 

rulo. [Sache f- 





Babbe gob. Sglühendre 

Kübia,f. Gránza u. Bognilia. 

abi), sm. Kravnfeld; rötblüces Qrde 
veld n.; dgl. Gröboden m. 

Xabicán, a. rothfchimmlig. > 

EA Hot fte ui 
ubicóndo, a. tofb ; poet. tothwangig. 

Rubilchr, va. rot färben. 

Rubin, [. Rubi, Robin. "[btondhaarig. 

kühle. meibgei, gege band; 

Rubiön, sm. gefblicer Belzen m. 

Röblo, sm. Stubel, tuffcer Thaler m, 

Jabón e, Edam; Edam, Shan: 
ftigtei /. 

Raborlsár, va. Shamölhe, Echam vere 
urfaden; —se. er. errötßen. 

Aubordse, a. (hindlid, worüber man ers 
cötben, fi (Ahnen muß, 

Rúbrica, sf. totbes Belden n., Gtrid) 
am. mil Rölhel od. rotber Tinte; Zug 
ober Schndrfel m. beim Namensjugs 

















bensart /.; zum erften Male 

3 tand zr, 

a, unnreißen, umpflügen. 
Mur. Brand m. 

des pr. Ar. Rotäbart, toth- 

Peufä m. 

vom Brand angegriffen wer 





Ng, NÔlGel, Rates m. 
SS 
inte Vaciómens ass 
PI REN den hemmen SIN 
widmen, Eee Ns Se 
> unterge\önen, e 
briquiro,| riquisia, srad 


RUB 


(riten ober Titel des Airdienreihtes 

Br, rol: y [sofia 

Ric, sm. Mut, Mo, fabelbafter tiefiger 
Begel ma. Der oriental. Mäbrchen, 

Bicia, sf. Graufchimmeiftule /. 

Ruciár, eie. [. Rociär, ete, 

Bäco, ‘a, grau, aranfdimnlig. 

Büda, sf Pk, Haute, Weinrante /. 
Rudera, s/. Schutt mn. von eingeriffenen 
x. Gebäuden. 

Rudean, sf. Ylumpheit /; robe8, unges 

tetes Been m.; Stumbffinn ma; Unz 

wiffenbeit, Ungefepilichteit 7. 
Rudimentäl, —tário, a. Anfangs. (etw. 
Rudimento, sm. erfter Anfang m. von 
‚Rüde, a. rod, unbearbeitet, im nati 
en Zuftande; lam; rol, ungeftet; 
Aumpffinnig ; envien; ungerchidt. 
Rutca, s/. Moden, Svlnurodel m. 
Rukda, sf, Mad; Kutfhenz, Wagens, 
Schöbfe, Mibltad ; Molle /. um ei. 
darauf zu mider; en — In Decade. 
herum, in einen Areife; ir en —as 
fabreus mit Wagen kefahren; por — 
in Der Runde herum. 

Nuedo, som. Umdreben, Ummälgen m. ; 


um an. cines Rleided; á todo — auf | Ruiné 


ieden Fall, für jedes Greigniß, 
Rugo, sm. Bitten zu; Bitte; Fürbitte 
7. Bibeln. 


Buêllo, sm. pr. Ar. Reinerne Walze /. | Rujáda, 


geken @benen der Di 


Bufalandálna, s/. || Scherz, Spaß m. 
Rufalandärio, sm. | Spaßmacher m 
Rultano, sm. rm. dim. von Ruliän. 
Rukan, sm, oper, Hu 
wirth a, rf; Surenkefchlper; 
Naufbofd; Baumer, Fangenichts, Epi 
kube, Edelman. ; Orobbeit /. 
Rufankda, sf. pr. Cub. Shurtenftreih 
Rufandsca, s/. Gauneríeben ze; © 

Spihbubenbande /- 

Rufanésco, «+. Ruvelel, Duremiethe 
fat, Gauneriebenbetr; 

Rufdns, a. u, sm. pr. Cub, der fi) in 
einen! Benehmen (eht eitel 1, einget 
Ruftbarbo, a. rotbódrtig. _[detäeiat. 
Kuffcarpe, a. Ng. Brite von rolber 
Farbe tragend. Cu. dal, Unterleib. 
Ruficaude, a. Ng. mit cotbem Schmanze 
Buficolo, a. Ng. totbbaifig. 

Rufeörneo, «. N. mit voten Fühih 
mer verfehen. 

Aufieste, a. ttkbnuig- 

Bufilabro, a. rotblivvig- 

Bafrmano, a. rotbhänd 


fdtenmen auf dem 


‚Rüfo, a. rotf, rotbbaarig; ver getringelte 


u. raube Saare bat; prov. Ra Wi 


tig, fon, gefunt, titi» 
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RUN 


Balón, sm. rio. Beuerfkahl m. 

Rúga, 5/.f. Arrüga; Heiner Beplermy 
getilaes Merfeben n. 

Rugido, sm. Brüflen 7. Des Lünen Auw 
yen, Kuarren; Crurren n. Der Enge 

Ruginöse, a. roftig. __[meibe im See). 


vn. brülen (Löwe); nurren (Ene 
gemelde! 
ten (Ger 


Bull 


—se, er. im Stillen veran 
dt, Rachriäit). 
a. chal, verrungelt 

Die H. Apo Ht 


Muflauf m.; Getimmel». 
Kuidóso, a. lärmend, gerdujóool 
Bula, a. (á (et, veräditlid gering, um 
beveutend, Mein ; ungebidet; nit 
trädtig, 688; tüctifch, O8 (bier); gr 


zig, arg. 
alia, +7: ruine Y: Ginfucs m. end 
Gebäudes; Zrüntmerflüd q, Ed 
haufen m.; Berderben n.; Unterpng, 
Ruladr, [. Ärruinär. tum. 
Bulndäd, s/. Rieberirädytigte 

beit; Sarabeit £. 

1650, a. Baufállig ; verberblid; fi» 
TE per 
Ruisohör, sm. Ny. Mahl 
pr. Ar. Sd, 


Rujel, lem. geipiffer Tang mp Ei 


LEI, 
Bujiáda, s/. pr, Ar. Regengui m. 
Aulları va. pr. ip. ein mt atie 
u 

Bulár, $ 1. Rodär 
ld, > Rd, 
Búlo, sm. groBe Kugel od. andere Enke 
hin Kö, Oe led 
Kimbo, sm. Windftrid); Weg m., Hide 
tung; Bahn; Pracht; freigebige Gok 
mutb /. [geblg ; volt nend lait. 
Rumböso, a. prächtig, pruntvol; fee 
Ale 7. lederen a ¿E 
Bumiár, va. wiederfäuen ; * reiffid 
Rami, a. 66 1036 oft miedertiud, 
imo, om. oberfler Hcif zu. an dia 
Safe. 


Arruili 


Bûna, s/: Rune /,, runifcer Bndftaben. 

(NARA ef. RC von Mugen ned 
AL Weitas onder sed. 

\ and un, Kap Aachen cts 
o a ES 
SS 





RUP 

Rap, am. Zk. Rnoden m, der Dirne 

ale) 
Rupét Ph. if sahfend. 
Bcn [A ee fen derd. 
Bupfeola, a. Pk. auf Belfen wobnend od. 
Baga Orie 

4 qe Bine, , Brúsco. 

. te 

‚en ot 


Tano! anoniifäaftis; 
bänerifd, grob ; plump, tölpifch ; ungez 








en 
E 
ne 





la $, dad 6, einundzwangigfter Buds 
Spee in vanger 
Abt. für San, Santo, Santa; in Mer 
kn 
a, sf. Saft m. der Bäume u. 
Sábado, sm. Sonnabend; Gabba 
‚der Juden. 
Sabalta, sm. Sternanbeter m. 
Sabál, sm. Pk. Palme /. in Birginien 
1. Carola, (gen. 
Behar va: green nit dm Je 
sf. Gifenrof . in den Defen. 
Sabaltre, sm. Gifens, Borelenfilder m. 

















BE A en 
de lnea e Ni 


ige pide pr. MM. 
fe Bichor + lines, 
lider, verkätliher Dendy; Schale 


mare m. 








athbeobachter m. 

Gabbath=. 

am Sonnabend ges 

efecto! wid. 

Sabalísmo, sam. Ruhe f nad; der Arbeit; 
Sees 

Sabéo, a. fabäiich, von Saba. 

Baber, va. mifen; verfebon; tönnen, 
in thun im Stande fein; fónnen, vers 
Reben (Sorate, Mifentaft, Run) 
erfabren ; em. gelebrt, gefickt fein, ch 
vereen, este Bien: ug fin 
fámeden (á alg. e. nad) etw.); sube 
Ge rabia £8 fápmedt vortrefid ec it 
Außerorbenktid gefcictt od. gelehrt; 4. 
— nämlih; es d — dm; ya se 

sabe verftebt fidy von felbft, se, 

annen; säbete mie; = 
fe m, Bifenfhaft 





Sabática, a. 
Babatino, a. mas 
fhicht vd. au 
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S. 






SAC 


Sie; unzifend; einfach. ¡Smuds, 
funfilos; Pk. wild wachle 
Rustigusn, —1a, [. Rusticidäd., 
Rust vi. pr dee. 008 Brod tôt at. 
diia Beleg Dante, 
en. poel glängen, (himmern. 
Rio, golero 
Butina, s/. Beihäftsübung /- Routine. 
Rutinário, a. auf @efhäftshhung, Rouz 
tine beghglid. Tarbeitend. 
Butinéro, a. mehr mit od. durch Routine 





Sabido, a. befannt; Fenntnißreic 

Sabidór, a. der um etw. weiß; 

Sabidurla, sf, Weißgeil; Gelehriamteit 

/- ; Bien, Innewerden; Bemußtfein 

Böse fett Gore, 

. mienta; vorjäplich, 

r‚ Pk, Sevenbaum m. 
Bábio, a. ‚nee: gelcrt, 





Hug. 
lehrt, 














Sabben, pr. Ar, Sabögı 
ee Abt. telnet Bir m 
Sabogal 


. as. 
Sabór, sm. Beidmad m., Luft, Begierde 

‚nad eo. ; —res, pl. Schaum m., 
kei am eije Bel Denen biel 
3 al nad) umd. 

Saborsár, va: (ämashaft maden; “Der 
fdmad beibringen (en an te er. 
fc (üben (con mit, an); es langfam binz 
unterihluden od. einichlürfen. 

Saber, um dim van Sal; 
wad zum Mohfgefämnd be 

Sahorbso, 1. Sabröso. 

Saboyána’, sf. Gavoperin, Savoparbdin 
fs vorn offenes Grauentleid m., das 
fiber Die andern angegogen wird; Art Bas 
ıbride, f. Sabröso. tete. 

brimiënto, sm.f.Sabór; “Wig, fs 





























jon m. 
Sabróso, a. ¡Smadhaft, woblíGmedend. 
Saba: gm, Drt m. mo older 
jabüc, |. Saco. . 


di 
Sabuéso, sm. Goûts, Liga m. 





Sabulärlo,Suhallenla, a. Ng An asar 
ee KS KE m. 
get N 
Een 
SER EN 
bis PERLE 





SAC 


id, Noir; Spielen; 4.nte 
‚nahme, Erate /., estar de — fell fein. 










ab ngaunge /- 
los, [. Metemudrtus. 
Sacankbo, sm. Sn. der Pumpe, 
Sucaneie, sm. Asp. Art Landabicdt m. 
Sacapelólas, sm. dg, f. Sacabala ; ger 
meiner , ungeflachter, ungeftieter 
Dief m. [ungefsidter Wundarztm. 
Sacapötras, sm. Brudfäneider; iron. 
Sacár, wur. herausnehmen, heralßs, abs 
sieben, ablafen (Mein ic.) ; Herause, 
ausreifen ; aufftopen (cin Age); au: 
graben bervor=, beraudloden; beraus 
geben (ein Sud); zeigen, fehen fafen 
offenbaren, and Licht geen; entdedei 
aufindig machen; berauäftrerten; au 
eihten; bernorlangen; ausfüfpen, and 
dem Lande führen (Get, Baaren ze); 
entfernen von einem Orte ze; nehmen 
megnehmen, fleblen; abholen ; ahnehe 
men; 2. begichen vom Auslande (Waar 
re); folgern, (liegen erretten aus e.ner 
Gefahr ; Durche Eos ermählen; abbr 
ten, hadmadıen, nadbilden ; Mal, re 
fen; — la conversacion Dad Gefprädh 
änfnäpfen; — de revuelta auf», lofe 
wider. 
Sacaráto, sm. Schak. Berbinbung des 
cert mit iten flsig. Riederfilage 
Sacardeo, om. Ap. Suse ME 
Badr, 
Sacarifero, a. Ny. guter entisitens. 
































Bacarifiár, vu. Schdk, in Dit vere 





dein. - 
neo, a. Pk. zuderccheähnih, 


Sacarino, a. Buter enthaltend; ques 


‚artig.; Buctere. 
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SAC 


* Meufd m., der ein verädhtlichet, cin 
driges Gemert 
Sacasuélos, j. Sacafóndo, 


Sacatuétano, sn. Zh, Murtlöfiel /. [m 
Sacerdócio, sm. Brieflertbum, rie 
Sacerdacralixár, va.bie Brieferberriäut 
Sacerdotäl, a. Priefterlich. [verbreiit 
Sacerdóte, sm. Briefter m. 17 
Sacerdolésa, — tisa, s/. Heipn. Briers 
Saada. füttigein; —, or. ji (ie 
Saeieddd, »/; Sthtigmgf- „lee 
Sáco, sm. Sad; Cchnappfad, Vanger 
mj Anmachen ze, des Beurt 
EEE lm 
ime, sm. rw. Hauehofmeifler m, 
Sacolácileo, a. Schak. ácido — Ri 
Auderfäure /, 
Seoläte, son: Schak. mit Ride 
‚use verbundener Körper m. 
Sacramentádo, sam. Todtfranfer m. da 
man mit den Serbejastamentas ve: 
fiebt. hie 
Sacramentál, a. zu. einem Saran 
Sacramentär, va. mit den Bamimenten 
verfeben, bie Sucramenderdider; se, 
er. fido iu den Leib u, das Mur kek 
veriandeln-{Bcod 11. Wein beim hel 
¡Armar 


‚nabfe leuguet. 
Sacraménto, sn. Gg. Sacramento 
Sacratisime, 2. sup. irr. von 
Siero, sm. No, Saferjalte m.; Gm. 8 
Belohdlarige 5; + gefchiefter Dieke 
Sacrifcadéro, sen. Opferfhütte /- [bate 
Sacríficádo, @. gewidmet, ergeben. 10% 
Sacrifcár, na. opfern ; meiben, wibacr: 
‚abtreten, überlaffen, 
Sacriflció, sm. Ovfer m. 
Sacrilégio, sm. Eutbeitigung, Sólo 
duna; Sríchuna 7. lier gische 
rf od. Sache. 
Sacrilego, a. beiligthume, Firdenihit 
deriído: * gettloß, guftwergeffen, gole 


crimóche, —smöche, sr. 

RE 

STE 
‚serlumpt m. 


Sacastilas, sm. Sb. fo Metemuörtos, EUR 
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Auto, a. heilig, badıheilig. 
de, s/. beft, taube, murió 
y reift, 
, a. barfch, mücrfch, unteidip; 
r, va. (batten, aute, abfhüteln; 
obfen; entfecnch: befieafen, Dude 
‘ín; —se, er. fi (hütteln; abe 
eins em ‘sar rad, (mode at 
en” [Voofen op. Ballotiren. 
y Sm Urne fo, Kaften meae. zum 
3, va. Zm. gäien, ausgilt 
csm. Gite, Gäthane 
vm Odie [jade 
sf. Bieil; Ubrzeiger m., Maguet= 
la, 3/., 1:4 Sueidzo, «m. Beillcuß 
ambi br einen lu 
a, sf. bk: Sciepfiurte [- 
3 am Bie Bogenfiüge m. 
+1 Saclera u. Löndro. 
‘sm. Graben m., woburd das 
de vom Drühfmweht auf die Räder 
; feiner böfgerner Nagel; U Gar 
Julbattab m. 
a. Dk. tapobirä. 
pr. And. |. Côngrio 
Ef. Beke ue Berg m., toute 
pr. Cub. jühtice ente /. ves 
:scobred u. deffen Werarbeitung in 
e ga 
o, sm. angengattun 
Ein Beiden er nen 0 Y 
sf. Bauberin, Gere; Sw. 
Kin Der &ontinie., [er Zie. 
sf.epi fine om. 






















ya. mit fharfem Beru, mit quier 





’verfehen (agkbunde) 
sen, inem tigen Borgeühle 
fenn: (olan, fine (Ges 


sutura — felt: 
de mm. S: ; Sek. Schüße 
9, a. veilförmig. [teen verfeheit. 
Kiki. mit pre Haar ee 

Ng mir preiffcmiger 
ae, [m. von Toledo. 
ye : de de an 
loa. geben Gute bele 
rei, verlucht, erwin. 

je Dri m. in einem Tempel 
er er Rice, mo bie Beiligthimer 
mabel werden: Huflienfehadhtelf.; 
nerfteb.n. des Meufhen. Im. 
sm. Pk. Eagopalme f.; H. ago 
várso, or. Wan, wund werden. 
ie 


‚mit feinen 











am. Mundreiben m. 
in einem verbefferten Bus 


1 








SAL 


Saliumár va. rändern, ber, burdeiue 


ern. 


Sahumeri», Sahúmo, sm. Durchrkudiern 
zn. mit wobiriechenven Zagen; 2. Bleibe 


vaan 





einfungen läßt; + 
he od. 





Loandersichi 
8 








je; ende Li 


“Reij, Siebreig *Jierratl m. 
fehene od. Radfplel m. mit sian u 





feiefe aufführen. 


Sáino, sm. N; 





pa: Sb. Bijen od. Rade 


et weftind.Godenifle £. 


Sala, Wem Gil, in Be 
Sajadór, sm. Schröpfei 
jär, ve, War, Ede ind Bteifch 


machen; fdröpfen. 
EN Es 


Sáb. sf. 
iger Gdor 


u; Weisheit /.; Wig; 
e, wigiger Ginfall m, 


sf. Saal mí: Zimmer n.; Brite 
Sne, Oelen Ong 
Geridlábof m. ; Oberpoligeibehörbe f. 
qu Rape; Gaftmaht n.; Balm; — … 
baja-Bimmer m. yu ebener Erde;-hacer 
— @iyung halien. 

Salacidád, sf. Beilbeit /. 

Saladár, sm. Salzfumpf m; 





Baldo, em. ebertge Mr oralen 


med u, gerhudhertes Blei 
Saladillo, sor. frifdy eingefafgeneß, fune 
jes Schweinefleife.n.; Am. gu uns … 
Fuer mit Sal u. Eatveurbcbedie 


ie /. 


Saládo, a. falgig; * geiftreidh; wißig 
Beier Oe Dee Mine net 


ke, Name m., Wels 


hen Die Anbianer Der Dun ein fles 
amende „aut tjonigen rade 


sturen Bur glen, 


Salamändra, s 
Salamangı 





Siana, Di 


af Salamanfanerin f. 


Sal, a: falen infatgen;verfaien, 


Salurlár, va. 


Tien 54 
Salatróm, sn 





Bald, a. geil, SUN 
Sálce) 1. Sänce, 


eföfden. 
Salário, sm. Befofdung /., Gehalt 





¿Bebe Eyanten €. 


Salcéda, sf. MN SS 


Em Es 
alchicha, sf. Sram 
An Ba m 


Salcochár, va: 


e 
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Bald, ca. abonnee ale feinen, beaute (ein Qué): 
diren. tal ‚entgegengehen; — al 


Salden om, va De br ses ‚Hafen einf 4 dem 


ale, 3 Pk. Stendeiwurgel Sue 
en ei eden Tek sb. 


; m 
or Eerd 
jen od, vermuthet be 


Sen e 
des ie ene ENE Sas E ji an Sie 
dem frangöf, Egrone aud teria, 57. Ealpeterfien: 

E ” rirac mus Leene | Sallrere, sm. Eat Mei 
rin coser 

|E ern 
ur CN 
in. Spel 
sf. 
Werdeghun. 


Ferg ¿contentar ; Ausfä 
Grieg; Yofag m. a oe | 
Esti ER ting man einen | Sala 


Salidis,f. Saledízo u. A 
Bla, emerge. rfi 
Sal erb; A y 
rap bat, Wr Kat aba, am. 
Ps mod en Te 
oro, a. u, dlorûrie kie; 
Sier se, Shakin xi wann = er 
niee fein. | No. Sahara 
Salgmert n., Salpfiederei f. rn, sf. N m. pad 
ETA ATA 
Salmoröjo, sm. Ak, Brühe f. ei 
‚Breffer, a 2. ¿Um erden 
*idrferiBermeiam.; “rije Be 
a F.Salkrige, e 
Jalmuera,. übe, late, 
ehr 1 Saat eaf: 
Sala rál 


il, —brär, 
Se, Sabre, a Ar 
aldna, sf Sm. tnt 
er Wach; anr eten vor | sm. et Wkoten En 3 
Berit; entieben; erfolgen: binaute | Salón, sm. Salon m.; Sida, zein 
Laufen ; zu Reben fommen, boften; fid gene As rm. tod m. 
ergeben, fid) zeigen, hervorgehen ; auf= | Sálpa, 2/. Ag Art Deeikrafenm 
gehen (ame gee A Salen Supress wd 
werben (Kunft, Minen! U. aan, a. qe ef 
E una (Waren) ansehen; el A star 
feben, gleiten Bir en REE 
RE ade SNN 
ans a bir treten, offenbar werven; e Keng 

















SAL 593 SAL 
rig Ziene jee intenet | ben; megnehmen; megfänanpen, ente 
aeriäntiene on. yebrudene Gade | geben; Übematden, Gbertten; en, 
Salpimentär, va. Xk. mit Gals u. Pfefe | Strabenraub treiben; eine Sade uns 





beftreuen ; * befdyönigen ; * beleidie 


en, A 
Sllpimentéro, sm. Satz u. Biefierbüchfe 
Buipimint, 27. Sal nom Beeren, 
mitt. ef. 
Bllplngs, 07.39. genie afan. Slate 
Salprenär, va. einfaßen, einpöfein. 
Salpröse, pp. irr. von Salpresár. 
Bulpranela, s/. Gatpeterfücheichen n. 
Balpágo, 27 pr. And Ng. ige mel 

en y 

aliído, Salpallir, [. Sarpullír 

Er AN 
To Anmulh for deS. 
+ Sunger m., &htuft f. 
A er 20 
Salsedämbro, sf. Salyigteit /. 
Salséra, s/. Brüßnäpfäen n. 
Balséro, (Tomillo. 
Salsetärno, sm. Ap. Bleljuder m. 
Salsifráx, Salslfrägia, (. Saxifraga. 
Balsilla, sf. giemtic unfämadhafte, 
fármaco gemürgte Brühe /. 
Saltantrás, Am. Saltoatrás. 
Baltabiaeis, ym. Martiápele; bat 
des (nier Singlin m 
Baldabardáles, sm. mutgwidiger, unbes 
fonuener Jüngling m. 
Saltabarráncos, sm. $ unrußiger, unbes 
fonnener Renfe) m. 


ernardo, 














galtackbras, f. Jáculo. In. 
Satan» Cornge Sion Zune 
al 1, am. Junger elder 
Binfender Denm. „ 


‚Saltadöre, sm. erbabene Sprungftelle /.; 
Springbrunnen m. 
‚Snlidde, a. hervorragend, «Rebend. 
Saltaenbincos, f. Saltabäncos. 
Saltambären, Sten opener Vaere 
ittel m. 
Saltamönte, sm. Ng. manbeindes Blatt, 
Saltaparedes, /. Saltabardäles. 
Saltär, va.über-, bindberfyringen; übers, 
hinüber bitofen; überfpringen, =hüpfen; 
vn, fpringen; büpfen; berabe, abforin 
eit; abe, herandfbrligen lagel 26. 
jervorbretgen, berausbrüngen ;jerfrin 
en ; indie ft fptingen; befpringen; 
ig. auffpeingen (2 ze); Sm. beto 
umfpringen (Min) ; Am. fh werfen 
auf eto. (ein Kranffeitäftof); anfs, In 

























vollendet faffen u. zu einer andern übe 
‚geben. (rmv. Strafenriuber m. 

Saltéries, sm. Gg. Bialter, Bialmen m.; 

Saltéro, f. Montaráz. 

Saltimbänguo, —quis, f. Saltabáncos. 

Sálto, sm. Sprung ; Haum mm, Den man 
‘mit einem Sprunge überforüigt ; * Mes 
berfpringen n…; fleiler Abfturz ; Waflerz 
fallm.; Blünderungf.; Raub m., Beute 
Fo; Abla m. am Schub; — del cora- 
zon Herällopfen m.; á —os fprunge 
melfe; do — pföglich. 

Sallentrás, smit. Am. Rind n. fürs 
biger @itern, deffen Farbe dunkler ift, 
alb ie der Mutter, [f. Caballeis, 

Saltón, a. fpringend, hüpfend ; —, sm. 

Salubérrimo, a. sup. irr. von Salühı 

Saldhre, a. fe Saludáble; 88 Heil bri 
‘gend. 


















Saldd, sf. Gefundbeit /.; Beinden n.; 
Wohlfahrt /., Wohl; Cg. Heil n., Ser 
tigteit; Dettung es, pl. Grüße 


m.; ¿Cómo está de —? wie befinden 
Sie fi? en — bel gefundem Seibe; 
estar con — gefund fein, fi} wobfber 
finden; tenga Vm, mucha — bleiben 
Sie red! gefio, leben Sie recht weht 
Saludär, va. grüßen ; begrigen; || mit 
Schlägen züchtigen.; frudlren. 
Salúmbro, sm. Schdk, Salgtíumen /. 
Salutación, sf. Gruß m., Begrühuig 
 Eingangm. einer Predigt, 
Sulutifero, [. Saludáble. 
Stra, sf. Wortoften oo. Gredengen n. 
der Speifen u. Getrinfe, ehe man fie 
einem Adnige ze. reiht; Ko. Salve /.; 
Morgengefang m. der Wögel; bra 
bezelgung; Bltte y. um die Grlaubn 
zu teben;; Dechlävorbehalt m. 
Salradera, s/. Gtreufandbüchfe /. 
Salrádo, sm. Rele /. 
Salvadór, sm. Seti, Grretter; Cg. Gre 
üöfer; Sm. Berger m. 
Salvagukrdia, sf. En. Scugmache 
Salvája, s/. vides, ausgelatfene®: 
den at. (Sm. Sergeodn n. 
Salväje, a. milo; —, sm, Wiet mo; 
Salvajedr, on. fc wid, unbändiq, dumm, 
rob benemen. 
Salvajés, s/. Wildteit ASS F- 
Satran, sf. omen ENE nn, 























Die Mugen fallen; auffahren, 608 were | — Aivsrei n. Sr BDS 


x 
en, Sr 
Germanen, Y 


a 



















SAL 

Beftelgen (Berg); überfpringen Brär 
er. Ai reren: Og. el 
werden; — á uña de caballo, "eilig 
fliehen, (Sand. 
raiela, sf: Zk, Milyblutader/.an der 

Ivatigubs, s/. ++ Grobheit /. 
iSälye! int. fel gegrüht; —, sf. Ab. 


Salve Negina n., an Die he Jungfrau 
gerióietes Gebet r. 
Sálvia, s/. Pk. Calteim. 
Salvia of. Grebengeräfentietefler m; 
Anterfänle /. 
Sálvo, pp. irr, von Salvár; —, a. gez 
dert; unverfept, unverfehrt; fet 
El derecho mit Gersehat Deb Redes 
—, ad. außer, aufgenommen ; — yerro 
(error) ú omision, 27. Srrigum vor: 
behaften ; á — unveriegt; ungefränft; 
á sm — ohne Gefabr od. Hinderniß; 
nach eigenem ®elicben; en — in Sit 
herheit, Im. 
Sehresondete, dio, zn. Gelis 
al 

















vom Regergeriót Berurtpeilten beflels 
det wurden ; * Schand| = 
Sambéque, pr. Cub. 
Sum, / breed Caiteninfras 
ment mit ungleich langen Saiten. 
Sambúmbla, s/.pr. Cub. 

tint n, atd Baje 
Sambunlierla, /; 

in weldem man Dl 
verfauft [bereitet od. verfauft. 
Sambumbiéro, sm. pr. Cub, ber —bia 
Sampsuchino, [. Amaracino. 
Sampsáco, f. Almoradi 
Sin, a. f- Sänto (feht Immer dem bez 
treffenden Worte voran). 
Saneiotdds, sm. Ap. fámvarjes Bflafter 
u, das fr viele Wunden u, Schäden 

nit iR; *piefgebraudte Geilmitte; 

Konradstraut n. 

Sanamúnda, [. Aleli u. Camglea, 
Sandr, va. heilen, gefund made; *von 
‚Fehlern ze. reinigen; * au 





gebrand Qe 
fer zc. 
















gerefen, gefund werden; beten er 
Pen. 


Berorbnung; MRS, 
pon 
Sünclonkruvde hefräftigen FOO NN 


u (Winden); —se, vr. At 
Sanatiro, a. lam. ‚heilend. 
Sanción sr. 
£ eines Ber 
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Sefero, un. 





SAN 


Sancechár, va. nur bal Kochen 0d. 


en. 





Sanctasancióram, sm. Cg. Alerkeiti 
‚som. Dütterorden m. Deb 
órden de —, vit. 
‘sm. Rgb. Sanctudn. 
Meet 
lt 





Sáxeho, npr. m- Sandy 
’n , Der von Jugeud aut au 








gewöhnt it; pr. Mej. *. 
Sind, 27, Bral; Red 
Sandalíno, a. fandetbofstarbig; Sant 





hi  [Santeibeh, 
Sändale, sm. Pk. Stefhpstei m.; Bg. 
Sandáraca, La Pk. Sandarad m. 
Sander, 9). Rurrheit; nárriide, ater 
Diede od. Handlung f. 
Sandía, s/. Pk. Waffermelane /. 
Sándio, a. närtifch, albern; einfältig- 
is, sm. Schdk. vother Bleitaltm 
rn, sn 






Et, Sf, —gnéro, 
ms sf. +] gefäliger U 
nd. 

Sanend6r, a gemirteiftend jantes 
a Jae, 
im. 


gu müde, efes, erin: ¡a 
sf. H. Scheiterlinmint /. 


Erudbre, ef. Laneéia a. Arnd 
fitnngehraben m. 


sagen, ‚vr. gur Aber fafen; einen Bluf 
Telt ablaffen ; * Gel ‚ableden; en 
bluten. 




















ie 
n.: — Movia, Aw. Biutfluß m; 3° 
Fria mit Kalte Gluten U arg 
* mit duferfter Strenge u. ble; + 
tofte waß ed molle; hospital de la - 
gese, of Hoelen; 6 
sf. tati 

Sangrientár, [. Ensan, on IC 
Saneriénto, a. lutig; Tutbürftig; gee 

¡guál, {- Quebrantahuésos. 
Sanguása,T. Sangráza. 
Sangiele, - Gartriegel m. 

Zi: 


Sangiésa, —s0, . Frambudsa, —t0. 
Sangulfe ei 
os Blut erjeugen, 














foro, a. ‘Zi: Blut enthalten. 


Aaglilehr, 
NER 


BETEN 


TERN 


ON 


- SAN 





Sanguisórva;s/. Pk.fleiner Vibetnellm. 

Sankiédrin, sm. cherie geit, Gericht m. 
ber Auden, 

Sanfcula, sf. Pk, Sattel m. 

Sand. cine Elite Mas 
che 

Sanlise, 1. leordso. [vab m. 

Sanjáco, sm. Kreiößuttpafter m. eined 
tûrfijden Sandital 

Sanjuandda, 1; Abenkoerfunutung 
Abendgefelhaft /. am Lobannittape, 

Sanjuanéro, a. Fur) vor od. nad) Johan 

fallend (Befe). 

miégo, a. Zw. eiumäbtig Wiee, 

am Sobannië ¿ue Hut ofen fein 

















muß). 

Sanjuanfsta, sm, 5 Johannittereiterm. 

Sanmigueléño, a. fur vor 0d. nad) Wis 
«paetid falleub (Gete), _ 

Sáno, a, gefund ; beilfam; fiber, gefabre 
1o8} unverleßt; ohne Bebler, reiht; 
abr, tipig; ebrtid, reblid; — y salvo 

fumo u. (rib; — de Castilla, rm. 





cimtidijder Epigóube m. [Jndiens. | Sápás, 


Stuserit, —to, sm. beige Sbrade /. 
Bengala man. Draferanfalse/; 
la, 57. Heilige f; 
Simio sm. de ie den Heiligen einer 
Einfiedelei Almofen fammelt ac. 
Santería, s/. Seuchelei £. 
Santiágo, sm, Rriegögefchrei m. der Spas 
mier, * lärmtender reiten, (te). 
Santiaguêfio, a. nn Jacobi reifend(Früche 
Sun; sm, febt Kurze Zeit, Mugen= 
id m. 
Santidád, sf. Heiligkeit, Unfträftichfeit 7. 
Santifcár, va. Gg. heiligen ; tobpreifen, 
fegnen; heilig Halten, feiern (den Sonnz 
tag ze); * redffertigen. 
Santiguáda, 5/. |. Santiguadura; nur 
por mi, por vida 
Sa Vd ner Ouen en 
ntigudr, va, unter Serforedjung elnió 
ger Gebete ze. mit dem Kreuze eelde 
nen, um vorgebÉ. von einer Krankheit 
qu bellen; “mit Worten oder Werfen 
misbandeln; — las orejas, ó secas 
fblagen, prügeln. 
Suntischrla, sm. | Gutfindèn, Belieben 
zm, Saure o; (nue üblich) in: mi —, Sl 


.v. Sánto; — padre, 
fte Mater me; >>, opn. Gp 





















nach meinem Belieben, 
Santisime, 





Lat, bei 
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7.; carta de — Gefundbeitt= | Sa 


SAR 


emeihe Hofe /.; Schwiirbigfed m. 
do, a. beilig; werenttid rein u. Im 

biien Grade volifommen;. heilig; 
geil, from cubra, caf, 

¡ómadiinuig; bellfam, woblthät 
[[múgtid); [langenebm; el — día den 
gangen Tag, den lieben langen Tag; 
— ta palabra Muöbrud m., Der Einem 
Kebagtob.Berguügenmadt; — y bueno 
vollfommen gut u. edit; lo — wie 
ein Deiliger. 
Santolína, Santónico,f. Tantoline. > 

nión, Som. mubamevan. Mond) oder 
Siufiebter; Scheinbeiliger m, 
Säntoräl, sm. Sammlung /. von Predi 
ten od. Kebenäbefäireibungen der bel 
Sautukrio, sou 09. Beilichum mo 















Santicho, |. Sanlurrön. 
Santulárlo, sm, ** der chivas gang Ger 
wöhntiches mit übergroßer Verehrung 


betrachtet od. behanbeit. 
Santurrón, m. Dender, römmler me 
Santereneria sy. Heu, Beömmer 
ff. : 
SAGA, s/. Wutb, Maferel /.; Schade m,” 
Beithädigung /., Die man In der Muth, 
anridtet. Kl 
Sadäl, sm. Z7. Net Wollenzeug m. 
Sañóso, Sadúde, a. wüthend, rafend; 
zornmtbig;: geimmig. . 
sm. PR. Savandılj zn. 
Sapíndo, sm. Pk. Geifenbaum m. auf 
Sapíno, a. N. frölenartig. (Jamaica, 
Sápo, sm. Ng. Escuérzo; *aufgebuns 
[ene Jeri; angan, Freila 
Berten. . 
Siponária, s/. Pk. Seifenfraut a 
Saporiferg, a. den @efchmad einer Sage 
verurfadhend. 
Sapóte, sm. Pk. Frudit /. Des Sapotéro. 
Sapotiro, sm. Pk. Grubb m. in 
Merc, (Stag 
Säque, sm. Musfilagen m. eb, 
Saquedr, va, plündern, aud(kubern, 
Saquêra,s/- pr. Ar. Sadnade f. 
Saquéro, sm. Gadtriger m. 
m. Abeitsbentel 
ngo. 
Handball m. 
Aro. afer, Mötheln fr 
unter denten von * 

























geren m. Brote. bite Nie 
Sarcástico, a, te US ARE. 


Sarckla, Sf. Ng. Gente E . 
AAN RS, 





ESO 
Sarello sm. pr ER 
Sarco, sm. rw. er 
Sureste sf 
> 


IS 








SAR 
cola, sf 11. Ap. Fleton, 
Barroepiplönfala, </. Tam, Nobelbrud) 





Sarcófago, a. Win. gend, freflend; — 
‘sm. Grab, Orabmal; Zrauergerüfte. dit 
einer Kirche. 

Sarcólde, a. einem tit Fleifd ähnlich, 

Sarcóma, s/. Wem. fleiihaenoädhe m. 

Barcótico, a. Wars, den Panda Des 
ierfdes befordernd. 

Sárda, sf. Sardinierin; Ny. Mafrele f. 

Bardeseo, a. fardijd, ardinif; I mi 
rifch, werbriehlich, zurücftußend; —, 
sm. farditcher Giel; Heiner Giel, Giel 
m. überbaupt. 

Sardina, sf. Ng.f.Anchön; Ny. Sprotte 
f., Breitling m.; echar Otra — | fid 
unmermuthet einfinden in einer @efelle 
fhait ze. 

Sardinál, sm. Sardellenueh n- 

Sardinél, sm, Ak. Sinsjlegel m. 

Bardinera, sf. Carvellenhändlerin /.; 
Pk, Rinfenber Gänfefuß m. 

Sárdio, Sárdo,(. Sardesco. 

Bardiéque, sm, rmv. Saly n. 

sf. Pie. Waferbabnenfuß m. 

—mlx, s/. Ng. Sardonyr m. 

0. No. auf ben Maiferbahe 

menfuñ bezüglich; risa—cn fardonifdhes 

Sardónique, f. Sarılönica. [daden 

Sárga, sf. 11. Suridie /. 

arg, ‘sm, mit Sárgas od. Mimbres 

KA limbre) he Dri Im 
jargása, sr. Pk (chnimmendes Seegra 

Bar Le  5f. Qaienichmelter f. vom Dre 
Dei Ded b. Jacot; Fran f. eine —tos 
Jargénte, f. Sargént 

Bargentehr, un. vie Stelle cines Ger 
genten Selen bie Ztupven in en 

affen üben. 

Bargento, sm. An. Sergeant, Unterofflz 
je ‚m. erfter Kaffe beim Fufvolt; Am. 
















jachmeifter m. bei der Meiterel; Sm. 
Shirtje; Homibu m, des 
N 


muitterordend; — mayor Major 
rimer — Beidwebel m. 

Sarguêra, f. Mimbre. 
auf dieSárga od. Mim- 
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SAT 


venertfch erfähelnen (Atmafobäre). 

Sareacénico, —6m0, a. fracentfd, maus 
rijd. 

Sarracina, s/. uitordenilides, vermirrtos 
Geredst n.; Schlägerei /., wouter Mes 
{den vermumdet vb. umgebracht werten. 

Sárria, af. nehförmiger Korb m. zun 
ortlringen des Strohes en. 

Sarríllo, sm.$ Möcheln n. eines Ztecters 

Sárrio,f. Bicérca. 

Särro, sam. verbirieter Eálelm on, rus 
fe, harte Ninde /., Die fid in Topıen 
‚Rachtgefchirren, an 

Sarróso, a. mit verbärterem 
‚Krufte vd. Rinde überredt, überiogen. 

Sária, s/.. Sarlál, oom. Schnur, dribe / 
an elitander gereibter Dinge. 

Sarién, s/. Bianne £. 

Sartörlo, neidernmustelm. 

Sástra, s/. Miberin f. 

Sästre, sm, Schtieider m. 

Sastrería, s/; Schneiderhanbnert n.[m. 

Satán, Satanás, sm. Satan, böfer Bein 

Salánlco, a. teuf (id, fataniich- 

Satélite, sn. Sderge, Häfder: Sik. 3 
bant mt, cines Planeten. { 

Satinár, va, Bdr, Bb. das Bavier par 

Ara, +7. Spotträrirt; Evite 

Satirí lega 
































Satirlön, [. Cojón de perro. 

Satiriaár, va. beipötteln ; verfpotien, vn. 
fuótteln, fpotten, 

Sátiro, sm. Waldgott, steufel, Sator m. 

Satisdación, ger. |. Fiánza, 

Satisfacción, s/. Benugtbuung /.; Ber 
gnügen n.; Selbftgenügfamfeit /., Ee 
gendimtel mm; á — zur Zufriedenbeit, 
nad Wunfc ; nad) Herzensluft; cor 








gutraulió); en — im Zertrauei, aut 
und gejagt; hablando los dos en — 












aufrinen 





SAT 


fécho, pp. irr. von Satisfacer ; 
a. zufrieden; ++ fatt; von fid) ein= 
mmen, felbftgenitafam, voll Eigen= 
0, a. was gefdet wird. (dintel. 
sin. ++ Caatfeld ». 

pa, sm. werfifder Landuvgt oder 
tthalter; *Ciftiger, Durchtriebener 
uid) ze. 

ár, va. Am. fättigen, völlig durd= 
gen; Schdk. fättigen ; $$ uberfät= 


ll. 
nál, a. Pen Saturn betreffend. 
niáno, a. Sek. auf den Satur bez 


ich. 
nino, «. trübfinnig, unfreundfic, 
eiellig; Ng. bleiartig; cólico —, 
. Bleifolit f. [Ng. Schak. Blei n. 
no, sm. Stk. Saturn m. (Planet); 
, sf. Pk. Weide f.; — cabruno 
{metde f.; — lacrimoso Thränen= 
‚dal, f. Salcéda. weide f. 
», sm. Pk. Hollunder m.; 11fschm, 
ere Rundıng /. des Hufes. 
ide, s/. ++ fehnliches Verlangen n. 
et. 

‚sf. Sw. dünnes Zauwerf n., welz 
am Bord desSchiffe8 verfertigt wird. 
illo, sm. Ph. Attich zu. 
ría, s/. fünigl. Silberfammer oder 
:[decterei f. 
er, sm. tónig!. Silberfinmerer m. 
r, 1. Aspa. Salz, i. Saúce. 
l,i.Saleeda. Sauzgatillo,f.Agno- 
‚sf. N. Bilanzentaft me. [cásto. 
ıeta, sf. Sagduhr f. . 
ráx, —fräj,f. Saxifrágia. 

il, a. vifben Yelfen erzeugt oder 
nend (befond. Fifche). 
raga, —Bia, sf. Pk. Eteinbred); 
Sañafras m. 

sf. Srauenffeid; $$ weibl. Kleid 
— de montar Anmazonenfleid »., 
[. Reitrod m. 
iés, sm. Einer aus Sayago (flei: 
Besirf im Königreich Leon). 
‚sm: H. grobes, wollened Tuds »., 
rt; Kittel m. [verfertigt. 
ésco, a. aus grobem wollenen Tuche 
ête, sm. A. feinerer Borat m. 

‚va. Sw. eine Kanone badfen. 
sm. Buuernfittel m.; || Kleid ».; 
r ásu—, * bei fid) felbft, für fid 
l. 
‚sm. Scharfrichter, Henker, *gro= 
zäBlider Kerl ; * granfamer Dleníd) 
[dhe8 die Dtündye tragen. 

a, s/. Hemd rn. von Etamin, wel= 
sf. gelegene, fhictlide Zeit f.; 
uft sn, Zeit f., wo etwad ges 
Reife; Bellfummendeit f. einer 
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SEC 


Sabe; guter Gefdynad, Mohlgeichmad 
m., Schmadhuftigfeit f.; á — zu geles 
gener Beit; á esta —, á la — eben jebt, 
gerade; ántes de toda — vor der Heit; 
en esta — al8dann, dani. 

Sazonár, va. zeitigen, reifen, zur Meife 
bringen; múrzen, zurichten (Speifen); 
vn. abliegen, trintbar werden (Wei); 
—sc, vr. jeitigen, reif werden, einen 
guten Gefdmad befommen (Speifen) 

Scäla, s/. Kirchengefüß ”. 

Se, pron. fid); man. 

Sebácea, sf. Zk. Talgdrüfe f. 

Sebácico, a. Schdk. fettfauer. A. 

Sebáto, sm. Schdk. fettgefäuerted Salz 

Sebe, s/. prov. mit hohem Zaun 2. eins 
gebegter runder Pla ze. 

Sebéro, sm. Lichtzieher m. [baum m. 

Sebestén, sm. Pk.{dywarzer Bruftbeerens 

Sebéste, sms. fdywarze Bruftbeere /. 

Sebífero, f. Sobóso. 

Sebillo, sm. Handpomade; feine Hands 
feife; Seifenfugel /. 

Sebo, sm. Talg, Unfchlitt ze. ; Art Fett 
n.; Neidsthum m.; — de velas, /. 
Lichtertalg m.; — de jabon, 4.Seifen= 
talg m.; — para ejes Ragenfdmiere /. 

Seböse, a. tulgig. 

Séca, sf. trodene, regentofe Zeit ; Sund- 
bank; Am. Drüfengefhwulft; Prägau= 
ftalt f.; a —as fchlechtweg; á —as y 
sin llover, [| mir nichts, dir nidhts, 

Secadál, f. Sequedäl. 

Secadéro, a. was man trodnen od. dir= 
ren fann (Früchte). 

Secadillo, sa. Ak. Art Torte f. qué gez 
ftogenen Mandeln, Eitronenfhale,Zufs 
fer u. Eiweiß 20. (Lande wadjend. 

Secáno, a. in trodenent, ungemáffertem 

Secánsa, s/. Ksp. Sequeng ». 

Secánte, a. Gl. durdyfdneidend ; —, sf. 
Mal. $arbenz=, Dalerfirniß »n. 

Secár, va. trodnen, aus=, vertroduen ; 
dörren; * mit einem faugweiligen Gez 
fpräche verfolgen. [me Quâlerei f. 

Secatúra, sf. || Subriuglichfeit ‚ ungeftú= 

Sección, s/. ++ Ginz, Abfchnitt m., Abs 
theilung f.; Gl. Durdfchnitt me. einer 
Linie zc. fuen ab=, etutbeilen. 

Seccionár, va. in Abfchnitte, in Sectios 

Seccionárlo, a. Sertiund=. 

Secéno, sm. Tm. Ml. grobed Tuch r., das 
nur 600 Yáden im ¿ettel hat. 


Lig tie ze), wagt ‚art, 
nfeudtbar, ari ‚mM 
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SEG 
allein, of, ebue Jutbat; Sort, mit 
Fü (Rein); dar on —, Sam. aurlanrent; 

Sr im Trote, 

Secreción, 3/. «dm Ajonterung fo 

Secrestár, va. ger. | Secuestrdr abs 
Fondern, entfernen. 

Seeréla, sy. nelcbrie Prüfung /.der 
eentiaten Des came. Medites auf ei 
gen pan. Hehiäufen, 

eere, or, ie Sutabfonterungde 
Organe in Bewegung, in Thätipfeit 
eben 

Secret 


























y, rm. Y wertrauter Gebel 
fehreiber fein, dgf, Ziele verfchen. 
Secretário, sin. Wertrauter ; Geheime 
schreiber n. [that mit cto. 0D. mit Zen. 
Secreleár, vn. gebeimmißtuil, nich 
Secreldro, sn. Rudo. eltener @cheime 
mine +1) Srammbud, Alkum m. (rt, 
Secreillo, sm nubteuienres Geheim 
Secrelísta, son. Schrüfflller mn, , der von 
Batugebeionniffen handelt, Beheimz 

nißfrämer m. 

Secröto, a. gebeim; heimlich; verih 
gen; —, son. Verichiviepenheit; Sch 
lideit A; Giebeinmig; cio. Merburg 
108 net rw, Dolch; Wirth m., Der Jena, 
beherbergt; — de Anchuelod, * fe 
bares Oeheimnii m; guardar — de 
alg. ec. en alg. e. Das Gcheimnik 
über cto, benabren. 

Secretfro, —tório, u. die WMutibiontez 
Kung in ten Drganei betreffend, 

Secrelóno, j. Secráto, 

Sécta, s/: cbr, laboran, 

Sectário, «. anbangsfüchtig; fecire 

Sectór, sm. (2. Ausiditt m. 

































fie. 
amper mice Meining 
Socaela, sf-tt Nadralje/. einer Warte 





eter Were: Aulgerun /-, Zchluf m. 

Feige citer Sad deer einer Oan 

Tung: Fortfegung 7. 

Secudacia, 1. Pri 

Secuestrás, nu. ger. 

Secuestréro, «. zum Sequeftergebóripo 

Secuéstro, sm. ger. Zcaucfter m. 

Secalár, 4. weitlif: buneerijdbrig; —, 

Wetgeiftücher Sale om 

Secularidád, sf. Weittitsit/. 

Secalarisár, vr ein geil. (Oi zu weit, 

Gerande verwenden, facularificn 
Weltgeiftli 




















aus dem Klefterftande 3! 
feit verfepen, 5 
Seenndär, va. Jem. unieron, belen, 
Iemandes Mbrichten xc. beginnen, 








Pr. beim Jweitampre als Sepia 
Secundärio, u. untergeordnd. (Wiesen. 


Secandína, s/. Zk. Nachaevurt > 
Bocdra, 57 &roctenheit, Diese /- 
16d, 57 Duct mes Düne fo 
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SEG 

Séda, s/. Seide fs feidenes Barn 
bendeug n.; ser una —, + ven fant 
nadbgiviger Bemüthsart fein, 

Sedäreo, 1. Sesléño. 

Sedadéra, s/. Werkzeug oe, um den Hanf 
(eidenartig juzurichten., 

Sedäl, sm. Ngelfchnur; am. $us 
fómle 7. Haarfeil m: Dane. Dure 
wendung eines Saarieiles bervorg 
Brades Gefhmür m, — de zapatero 
Wechtraht m. [ftent. 

Sedalivo, a. Am. befänftigend; Tdmerie 

Séde, sf. BUR, ergbifchöfl. ze. Sip ch 
Ztubl m. Ge, vagen 

Sedeár, va. $5 Ereifteine, Silber 

Sedentdrio, a. wobei man wiet pt (rt 
Geerke, Sebendart).  (Neinnant/. 

Sedéña, s/. feínes Werp: Gar ma. Ba 

Sedéño, «. feibenartig; borfig. 
Sedepléna, s/. Ar. wirklich kefepter Hr 
TOO 26. Sig m.: —, ad. während ta 
Befepung eines Bistkumsic 

Sedera, s/. Vürfte /. aus Sámeintsro 
Men; Ara / des Seidenmehers. [m 

Sederia,s/.Scirenmaare/”; Seicnlahen 

Beier, sm. Seibeumeber; Sitenkut 
rm. 

Sederacänte, sf. Kr. Griedigun/. inet 
Bitund ter a. währen fr 
igang eined Biäthumb, 

Sedición, s/. Nufrubr m., Qmsbran fo 

Sedielondr, va, in Aufrubr,in Azur o 
Gmmpörungbringenze. Ant. 

Sedicióso, a. aufrlührerifa; Jeka 

Sediënte, a: bienes —tes Lupentt 


Wermögen y 
Sediénto, a. mfl: = Sechgend; feb. 
gierig (de maf), 


erlangent, febr 
edifere, «. port. Durft beruriadert. 









































Borenfag m. 
Sedimentöse, « fape. 
Sedóso, ++}. Sedéño. [/ zum Bin. 
Sedncíble, a. verführbar, verleitbar zum 
Ben letten. 
Sedacír, va, verführen, zum Böfen vers 
Seductivo, @. erführerifh. 
Seductór, son. Verführer m. 
Segáble, 2. w18 akgemäht merben far 
Segadera, s/. Sichel /. [reif (Betreite). 
Segadere, sm. um Gchneiden od, Nähen 
Segadór, sm. Sitter; Mäber m; — 
de yerba, bib; —ra, ef, Cániteria 
fs, Ple. Weberfnecht m.. Bafergeis f- 











NSG ER e; (Get, 


Sialm. Stena. 
RER 
ven 


NS en, 





EN 


Segre va AEN. Vine se 


BEG 


Fa a, abfondernd. 
foe Beta 7 de 


Sd: on I Der Ball har 
nad: hierauf, 
Seguldéro, zm. Art Nihticheit n. 


illa, sf: Di. Berdatt f. bon vier 
Beilen; Kans m., einem Gontretans 





Bond; —as, pd. | Durcal, Baud 
flug m.; —as manchegas geriffer 
Zang m. in der Man fangen. 





Seguidilleár, vn. ++ —ilus fingen oder 

Segui ad letrado Ge, 
or 

Ss 





a. ununterbrochen, anbaltend; 
aner eben, nlt beiberig: 

5, sm. pl, Bafdch /., welde man 
Beim rien gegen Die Ruhige zu abe 

nimmt, 

dea. folgen, mado», verfolgen, nafie 

feben; begleiten; folgen sefoigen (Math); 

nahabmen ; fortfeen ; treiben (Wiffen» 

(haft, Kuuft 26.); id widmen; führen 

(Hechtehänder, Briefmedhet); beforgen 

(Gerät); anbangen (einer Parel); on. 

fortfahren; fortdauern ; verbleiben ; id) 

erfeden; getehen; fd befinben:sigo 

bueno 16 Deu mic weht; —se, er. 

madfofgen ; bie Folge fein von cho. 

siguese es folgt baraud, Die Folge bas 

vor it; wider fabren, gefcjeben; ih ie 

ten (por nad). [@ufßbergierten, 

Sogúllo, sm. Bruk. erfie Groe /. in den 
Según prep, nad: zufolge; nach Mage 
gabe; nad) Borfdrift; fo mie; wegen; 

= so demnach, mithin; — y como 

purgas fo wie; — 6 sin aviso, A, 

aut od. ohne Bericht 
Sogúnda, sf. DK. Mbftanid m. von einem 





ir 














Tone di gern; petite Stimme 7. 
beim, 





"de cambio Y. Gesunder 







más, vn. f. Asogundär; folgen, 
eiftehen ; Mad. autmalen. 


auf 
ten Mal 


y adygeboren, 
Send, sm. nachgeborner, nadhälte- 
er Finger Soon u, ent align 
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Según, s/. Beiln.; Sitel. [nulet. 

Segarkjausp dim von Sek Batmefz 
fet n.; — de carpintero Sälichtbeil n. 

Essurida, 27. Pi. Satureivfiange [. 


Bez iderheit; Sorglofigteit; 
= fiberfein. 


erfiherung /; tener 








a 








SEM 
see , gefabrlod; e 
Eis, upside: AIR 
¿buen ml Gidertei gelabrios; pue 





Serios en In Siherheil? mall 
unfider; vivir — dealg. e. fid vel 
Fest ‚halten von etw.; erlaffen auf 
, sim. fiheres Geleit n.; Geleitse 
hi Breipaß m.; 1. adenverfüches 
Hung, Afecurang; Gemiskit, fe er 
ugung fo; — miarlimo Gees, 
an terrestre Landa 
affecurany /. LE verfiójerung ze), 
sobre — mit icherheit ; mit fefter es 
: 
y EM, nata cie m. aus 
veligiäf. od. velt. Oribe [feron. 
Seia ici: cla 
EUA rec en en lede 
fer Theil mm. einer Babl. 
Seisciéntos, a, fech&hunbert. 
Seiséna, sf. Kgb. Andacht /. der fechs 
Wocyen in per Baften. 





























Seiséno, a. der fehle. [gleichen Roten. 
Selle, em. 7%. Berbindung . vane 
S&L, sm. pr. Bisc. ger, Grundftüd od. 





Gang n, bas qu perfaufen U. 
Selección, s/. Ausmabl /. 
Sidi a. ausrteen. Ct eoa, 
Solenido, Selnifere, a. Sehdk. Selen 
Beer men of Age Monde, sle 
elit, Sofa @eleiltm, 
Selenitóso, a. Schak. felenitifh. 
Selmagraia, 37. Bethrebung 7. 008 
jondes. 
Bär, AD mes Sem / von 
geläien ze. verídico. Juhalts. 
Fr ii poe. Bad mio slam, 
ob, un E olet fe 
ein 5, 5/. Blumpbeit, @robheit, 
Seite, a. im Bate madjeno, od 

















Solvóso, . poet. waldig. fueno. 
Sellár, va, fegeín, bes, quñegeín; Rem 
orden que tapfen ac; 

; braubmartent; f. Mamo- 

pent; zufehfiefen , aumadhen ; 

en, beendigen, befchliehen ; — los 





fhmeigen : — moneda Belo 

prägen, Geld mingen, 

Säle, sm. Sigel, Beta n.; Sgele 
Siene 


akörud m., e Stemp 
EES, Swan. 


yelaöhrue m. 
She Bü, BARN SER, 
mats tee etende ASS 
ON SIERT 
ER 
ERS 











NS 





SEM 

Semauêro, sm, att m. bei einem Gs 
Tußtebufe ze. Ten bei gemifln unter 
Diebrere nad! Wothen verteilten Ge 
Achten Die Mee wit. 
Semblänte, Oef, Anzeiihtn., Dies 
ie; Midi m; Hubcnfeitef. [fo 
gemblänza,s/. Ahnlihteit, Shilferung 
Sembráda, |. Semhrädo. 
Sembradio, u 40. zum Befien tauglich 
cr. beim. m. 
Sembräde, su. Sxatfei ar. beäeter ter 
Sembradar, sn. Süemanı, + Werbreiter 
an. von Deiningen 2 
Sembrár, va. ien, au anfion; 
aueeehen (Geld, Lumen ze bftreus 
cu; ande, verbreiten: sinmehen; vm. 
Sembja, s/. Mechmat,ingeichen,n.[ien. 
Semejänte, «. ihulidy; glei; Degl 
ben; Folter, 
Semejánsa, 57. Nehnlichteit; Gleichheit £. 
Semelär, er. übnlic fein, leiden fd 

zen, den Schein haben, af wend ze; 

56, er. Hinten. 
Semelär, Semellár, ee. [. Parecór, 
Simen, sm menfbliher und tbierifcher 
12, [Same m. 

Pk, Zütwerfame; tartas 






































Jantoline. 
Sementäl, a. Zante. (iten. 
Sementár, va. den Samen auöftreuen, 
Sementéra, s/. Ausiaat; Saatgeit /.; 
Sementéro; sm. Schuch. [Baätield mo 
Sementino, «. Zamen: h 
Semesire, eig, Tehemenaufich. 
Semi, in Sufammenfegungen bedeutet 
halb sat bilfte, 

Semtämbile, sm, balber Umtreism. | 
Semiauticuddo, a. balb veraltet. 
Semiaunlár, a. balkrun?. 
Semibárbaro, sm. Halbtartar m. | 
Semiblánco, 2. hilbweiß (rod). 
Semibréve, sm. 7%, offene ungefehwängte | 
ote f.. bie chen ganzen Tact gilt, 
Semicabrón, Semieápro, 1. Sátiro. 
Semiciliudrico, a. baltenlntrif, hatos 
rund Im. 
Semitirco, sm. balkrunder, großer Pink 
Semjeirenlo, sm. 67. Salblicio m. 
Semicorchén, s/. Z%.Dopvelt gef_nwänzte 
Sehichntbeihnon f, 

Semicüplo, sm. Saltba a 
Semideertpito, «, halt abgeht. | 
Semidéo, sun. poet, Salbqeim. Cm. | 






























Semidiámetro, sm. Gl baiver Dx 





Semidinpasón, sm, Th. Heine Tante f- 
‚gemidifiue, a, lett, 

jemidiös, sm. Salbgottm. 
Semiditone, son. TR Heine Ter f. 
Semidócto, «. j! halkgelehtt. 
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SEN 
Semidormide, m. bal eingefchtaien. 
Semifätus, a. Halb ıböricht. 
sf. Kok. halte Kchtlinie/. 
re, sm, iron. Halbınenfe m. 
Semiládo, sin. GL, Halbe Seite /. die 
Wiereds. 
Semilüns, sm. halber Mon a. 
Somilunár, a. balbmondrdrmí 
Semilámio, sam. poet, halber Monat 
sf. Same m. ber Gemäß: 
mentobn n.; —as, pl. Samenwitn. 
Simereien /. 
Semilléro, sm. ala 
Somimetál, sx. Ng. 
Seminál, a. Samcn-. 
Seminário, sm. Grjicbungs- ur? 
Bangeanflalt mine Heer 
war uele, Eiitftehungeurfähe/. 
Somlalma, sf. 7%. Note /. vc 
wiertelöfaet; * unberenteùre 
kei. 
Somisctáva, s/: Dk. Etrovte f. 
Semipacsádo, sa. bälber Santéma 
Semipedál, a! einen batten 8, 
Semipié, sf. DA. halber Ser 
Semipléno, a. ger. halb volltin 
Semisábio, sau. Dalbmweifers Sul 
term. 











Baum 
altmeiad m. 















et 


Semitóno, son. 7%. halber Term. 

Semivivos a. bale iebent 

Semivocál, s/. Spl, Salam m. 

Sémola, s/. Brühe /.; Grim. 

Semoléro, sm. Dleblänlerm. 

Semoviénte, a. Rg. bemeglic. 

Sempitérao, a. immermäbrend. 

Sén, Séna, s/. Pk, Sennesfautt fo 

Staay s/- Zels £. auf den Wirk! 

Senke, zu. Halhävertummlung Er 
natır. 

Senadoconsülte, zu. Narbsiehluhn. 

Senndero, son. Bere Heiner rid dar 
befäct, 

Senadör, sm, Senator, Marhaberrm. 

















y Sori DIE fator; — and 
Senatório, «. ratböberrlich; Senat 





sp. Einfachbeit; Elite 
Gerber Gafa; Heite 
Seacll, «. ina, later 
alie, eingeht, Mm 
von gerügeter haai Jene), = 
SEHR erg bil ir 
lig, ett zu. hintergeden; — va. 
Eugene Selen Domine 
HER je. 
TEE ENTE NN 
SES rafa ei, 
5 


en, © her Ste 
\ Sino 1. Senda. 















OUT 
Im EUN Art gu eet 





SEN 


Séndes, a. pl. ever einzelne; wad jeder | 
cine hat, betonen, nm, gta; | 
subimos en —os caballos mir befier 
gen jeber ein Pferd; —das vezes jeber 

Sondeie, a. alt, bejahrt. fein Mat. | 

Senectál, s/. Alter, Greifenalter n. (m. 

Bene en a Ten rung 

nélico, a. Zk, jiu ben Sihläfen gehörig. 

Beal a. Daß Lier od. Di aften Bute 
treffend; — sm. Pk. Robrfillf mo 

Sonlér, sm. 88 Heltefter m. einer Ger 
felfehaft, einer Gemeinde. 

Seas, sm, Bufen: Edoob; Mutterleb; 
+ Sgug m.; Höhlung, Mushöhlung; 
Vertiefung; Zk. Höhle £. im menfäl. 
Körner; Halte; Verftelung, Balfbelt, 
Arglit /.; Deerbufen m., But /.; 

ig m. eines Beutel ze; GL, Siu; 

Bk. Dreiediger Raum m. groten zwei 

Brildenbogen; —os, pl. 09. ble f-, 
Benue me Seal 

Sen Sr Ginu, Beren 


a 
sf. Vw. Gefühl n,, Empfin- 
> Gindrud m. auf bie Seele 
die inne. __ [onnenbelt. 
Sensatés, s/. Bernüuftigleit, Huge Ber 
Sensáto, a. vernünftig. 
lllsdr, va. ++ verfinnficen. 

(ble, a. Fi, fühlfam, empindungs- 
I; ofnie perio, 
eehm, ühfar; me be 
end; unangenehm, De . 
senadrert da 5 
Sensltivo, a. Pi. [. Sensiblo; finntich. 
Sensório, a. Pp. 1008 FIG od, em 
Det. puigen een; meins. 
Sensuál, a. flinti, den fint. Bergndz 
4 Sentadíllas, ad. figend, im Sigen, 
Sentádo, a. hend; *gefebt, von ernften, 
feftem Betragen; gelegen, egen in 
einer @egend (eine Stadt); "ausgemacht, 
für wab, fr rihtig angenommen. 
Sentadór, sm, Mr. Sanblanger m. 

. eintragen, auffhreiben ; er- 
wábuen, färiftli} Semerten, 2. notie 
ren, Eugen; on, aufigen, ruhen auf 
cur formen, bef ben az 

änbig fein, gefallen en; 
iden, vaflent se, or. fo Asentärt 
+4 Bentig auf ben Hintern fallen: Ber 
nehmen von einen mt, einer Würde: 
febr nadrüdfid brennen oder Reden 
(Sonne); — de rodillas nieberfnieen; 
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_ m el elan, 
Sensöneia, s/. uch, rifterti 
Beiden m, Uriel Basie ER 





Entiheivung 7, Outabten n.; Meie 
ung. Dafhpäften nr vel 
Bierut m.; Dievensarl fr Ens, 





. SEÑ 

Revefa m. 
Sentenciár, va. abs, verurtheifen; beftime 
men qu eiw.; vn, ein Uctheil fällen ; 
einen Mastru: feine Melman 

fagen. (4 
Sentención, sm. trenget, hartes Urtbeit 
Sentencióne; a. reid an Lehre 00. Gite 
tenforiden. 
Sentensuéla, s/. dim. von Senténcia, 
Sentido, a. ibmerpburt, Schmerzen (eis 
dend; frägtic, mebmiibig; empfindlich, 
Teig; Empleo traurig, mijvere 
pg: unwitig, aufgebracht (de Aber), 
beu; merflic, bedeutend; —, sm. Sinn 
m.; finnliche Begierde, Hleifchestuft; 
Beurtheilungstaft, Cinfiht; Bedeus 








hung / eined Worteo. __ [ofinbfam. 
Sentidór, Sentimentál, a. gefühlell, emz 
Sentimentalsár, va. fentimental, au 

ofl machen; vn. alyu gefíiglvol, 





ef 
tiental tun, 
do, sm. Empfindung /., Gefühl 
ms Schmerz, Berdruß m.; Ungufrieden» 

Belt. Bedauern, Beibwefen ; empfind« 

(ies Wort n.; Meinung /. 

Sentina, s/. Sw. uuterfler Boden m. in 
einem Eire, wo fi das unreine Wafz 
fer fammelt;* Gammelpfag m. von Une 
reinigleiten ze, 

Sentir, va. fühlen, empfinden, wahrnehe 
men, Semerfen, merten; "bedauern, 
femerzlich fühlen, (ib tguat: lo siento 
macho e tut mir febr eid; Abel nebe 
men; denten; meinen, dafirhalten; 
en. gefiunt fein; fi Befümmern , 
grämen; —se, er. fh fühlen, etw. ema 
Binden. buin (merlien Anti 
mebmen; —, sm. Gefühl n.; Meinung 
f., Dafirgalten rn, 

Sé, s/. Beiden, He, Reungeiden a; 
Spur /.; Sm. Signal n. an der Rüfle; 
—as, pl. Signalement n., Berdrelbung 
7, einer Merfon nach ihrem Musfeben, 
Ührer Aleibung ac; refe / einer Bere 

















fon. 
Señál, s/. Zeichen, Kennzeichen, Derte 
mal 'n.; f. Séña; Grengcióen m, 
Martftein m.; Spieímarte /.; Am. 


Srantóciteycióen, Compton n.; Spur 
fos Die Jem, od. elo. binterläßt; une 
denmaln,, Narbe /.; Sinnbild; Yızeis 
dien n ; Heihfauf m.. Handgei® n. 

Señalád, a. anderer; en 
nd. 





SAUER SEN 
NGE wer an On 
autorider. 














söizhntsnamätie m. 
öra, sf. Gb. die Jungfrau Maria; 

ord vornebme Fran; eric 
jutsbeñiperin ; adlige Nur 

stiftefräulein m, tuner; Gi 





frau, 







pi en mablin YA 8 
0.08 pu cl Gerrie rob 
a Ka 
Globo, sm gión. 
Señora nd Muh beter rigen ;uniecmería 
indeed, Abermiligel; überragen 
Alten den. 5 


"ill Ber lite va A | venete dere 


so ‚Dem bh. Grabe ve 





SER 


vre; "á no — que wofern nicht; soi 
on Vm. id fomme gleió) u Ihnen 
Ben man münfät, DAS Jem. ein mes 
ig watte); sierido obfdypn es ift; sien= 
Sal wenn dem fo if; siendo api 
e da dot, bon; que es Dermalig 
ue fué ehematig; — sm. Dafein; 
Senn. ero; —tapremo de 
eb efen ma; en — im vorigen Sufan= 
e, unverfebrt, unvermindert; Miles; 
e nt 

sf. großet Korb m., gewöhnt. ohne 
vanobeben, que Bortf fung von Robe 
ride, f. Seräje. lenzen 
icn, a. feraphifä, einem Seraph 
Buld) ob. eigen; ¿um Branjläcaner> 
ben gehörig, 
alla, em. Betayh m., *Berfon/., 
ie mit außerordentl. Schönheit 0d, an= 
tn vol: Eigenfchaften begabt it; 
BE er 

je, om. Saufen m., Dinge /. gros 
ER Rbebe-Sefond. Kobtentärke. © 
raaf (Serranúl[fraut in Medien c. 
Fapíño, sm. Saft. einer teren 
hau, em. Berti m. 











vba, sf. Pk. Speiertiugs, Altedbeere /. 
rbál, Sörbo, sm, Pk. Sperber, Spelet= 
Ingebaum m. 


renár, va. auf, ausheiteru (Die Stirn 
2); berubigen, befänftigen ; Der Madbt= 
negen; vaa. fi) auöheitern, fh 
uöhellen, rubig werden (Meter, 
Bluem); fic abflären, heil werden, fi) 
gen (Biüffgfeit); —se, or, of; fi) 
usbelten, heiter werden (Wetter) fi) 
erubigen, fid fafen., [ben m. 
rendta, sf. Radıtmuft /., Abenpftände 
renéro, sm. Kopftuch. od, Haube f. 
28 weibl. Beichleditö gegen Rachtluft; 
ir. Val, Natwächter m. 
rení, sm. Sm, Heinfte Shäluppe /: 
ines Sdifes. 
renlddd, sf. heiteres, fhöneß Wetter 
.;Seiterteit; Gemütherube; Unbefan= 
enbeit, Beifteßgegenmart; 68 Duró- 
aucht (Ehrentitel). - 
róno, a. heiter, bell, lat, tboltentos 
ubig (Better, Meer); rubig im Gem 
ge: fröhlich, vergnúgt; gefabt; gelede 
egemwärtig; — 
Wende, Racıtluft 
ei Rat; Rad 














ter m.; al — unter 
tetem Himmel bei Rai. 


le, s/. Reihe, Bolgereibe f, 
Hi, 2% $5 enter 7 
Ho, f. Absintio. 

De, um, Meint Bu sa, Ju Botto 
gung von Geigen, of . 
Caco en 
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SER 


Serio, a. ernie, erufthaft; feleridh 
Reis, gerept; mürciäh. _verkrielidh; 
waßrheitelleen®, 

Sermön, sm. ++ &ı 
en, Ach ausjubrhden; 
dredigt f, Verneidm. 

¡Sermanário, a. eine Predigt beteflend; 
einer Beedigt nii; — sm. Predigt: 
buch. [voryredigen, 

Sermensár, va. | oftere Wermeife geben, 

Sorája, s/., Seréjo, sm. Dirres Raub, 
dürre Wähler ; Reifig, Reifighotg su 

Seronéro, sm: ber grobe Körbe fertigt od. 
vertauft. 

Seröse, a. Am. wäflerh (Blut, Säfte). 

ra WE. cer Beben 























Serpeádo, a. gefclängelt, fdlangenfôr= 

Era 
on. tgein ;feiecen, wie 

cite Sánede: Mats Bh. Hammige 

Umrifie haben. 

Serpontärla,[. Dragónci m. 

Serpentärlo, sm. Stk. Sálangentráger 


Serpenticida, sm. Stlangentödter m. 
Serpenlora a. Shlangen yeworbrinz 
gend. 
Sorpentiförme, a.fchfangenförmig,sartig. 
a rp 
an einem Schießgemehr. 
EEE an 
Sf. pr. And Wb, fehlerhafter 
Kinn u an einem B 
„sf Slange /-; 69. Zeuleim. 
Sepia, pa dn joie 
flete fo 
Serradilla, s/. Pk. Sägefraut n. 
Berradiso, a. waßgefägt werden fan od. 
bereits ber Länge nad) Durchgefägt it. 
am. Gall; baren * Saus n. 
‘ver Unjudt. 
Serrán, sm., —as, sf. Ng. dem Barfh 
ühntitger Seef m.; Meeriáele /. 
Sorrána, sf. @ebirgäbemohnerin Y. 
Serranía, sf. @ebirgeland n.. 
Serranlöge, a. @eblrgbland-. 
Serráno, a. auf @ebirgen geboren; tm 


Gebirge wohnhaft. 

sorrasllmo, le. Art Bid m. 
Serralfelläde, a. Pk. mit fägenförmig 
«miégejadten Blättern verjehen. 

Serrälo, a. Zk. (ägenförmig auögejadt. 
Serrätula, s/. Pk. Sájarte /.  [nend. 
Berricala, a. auf, an den Gebirgen mote 
Serrifero, Serrigtte, a. post. SETAR 
gebt OS un. 

Serrine, a. Okt. 

Serróte, Im. Sn Sit. San f- 
Sarta, af. rio. Senden. 

a ale um Boca gote « ES 


m. (Driname 

































sm. Ny. Bantbertage f- 
ie a 6 lanen. 





"a. cnudbar. 
Serviciál, a. bienftferti talig 
Berrier, pa, mit Dem Dieggolle belegen 


‚(Beanperfhafe). 
Servicio, sm. Bedienung, Nufnartung 
fs Dienft m., Stelle /. cines Dieneró 
od. Dienftboten; Dienftleiftung, Gez 
Fálligteit/.; Gotiesbienft m.; Berbienft 
mn. um ben Staat; Abgabe, Auflage 7. 
Muben, Bortheil ; Gang m., Tradt /. 
Speifen ; Nahtgejcher n.; — de mesa 
Debed, Tifágeved; Tifchgerätb, Tafels 
zeugen, en — de alg. Jem, zu Ehren; 

Werl gu Dienten Reben“ 
Servidór, sm. Diener; Liebhaber meines 
Franengimmer, 
Sorvidámbre, sf. Dienftra,; Dienen nes 
Bepienung /., Dieufte m. , Die man 
feiftet; Dienfbarfeit,, Anehtfhaft /.; 
Zwang m.; Dienerfchaft /. 
Serri, a. Fucctife, flan; niedrig, 
verächtlich ; Dienftbar, unterwirfig- 
Servilis ‚sm, redtijde Gefinnung /- 
Servlla, s/. Sub m. von Gortuans 
leder mit Dinner Sohle, 
Sorvileta, s/, Tellerhuß »., Servlet f- 
Servióla, s/. Sm. Rrabubalten m. 
Servir, va. U, mn, bedienen; dienen, in 
Jemanded Dienften fteben; ein Amt vers 
jehen; Kriegävienfte tbun ; Dienen, aud 
Bûflidteit od. @efälligteit Dienfte lei 
fen ; aufmarlen, Gre ergeigen; bedies 
men, fih aufmerffam u. Dienffertig bes 
eigen gegen ein Brauenginumer; ant 
Arme od. au der Gand führen (Franen= 
äimmer); begleiten; den Gottesdienit, 
den Kitchendienft verfeben ; brauchbar 
fein, taugen; helfen, nügen, um 3wede 
führen ; Dienen (de zu); auftragen 
warten bei Zijde; vorjepen bel Zafe 
den Badofen oder Brennofen heizes 























Sésga, sf. fria zugefchmittenel 
Sesgir, va. fig fóneien a. 
Idpieíden ; auf eine Seite reke 
berüberiegen. 
Sésgo, a. \chräg, fchief; rubia 
‚gelaffen ; ernftbaft; grid a 
Sesia. Pk. anmittelbar sul de 
‚gel, Steige ruhend oo. gen 
Sesión, sf. Sigung, Harta 
Sésma, sf. Schytel m; fetter td] 
‚einer El | 
Worfteher. m. eindl 
rien beehentuel 
fricted ze. 


Sésmo, som. aus mehreren rida) 
ftebender Diftrict, Begirt m. mi 
Worfteber; prov. Grenze, Marti 

Séso, sm. Gebirn n.; * Werfimi; 
am.) Stüc mn. Cifen ze,, dad mai 
einien Kochtopf fegt, damit er EA 

Sesqulältera, 57. Di Gerssen) 

zz. 

Sesquiáltero, a. Gl. Ak, untl 
142 Mal fo groß od, fo viel esse 
dere Größe 1D. Zahl; compas = 
Sweidritteltaet m. ki 

Sequicuárta, sf. Bk, Bersätuisa| 

Sequienário, a. GL. Rl. Malle} 
oder fo viel als eine andere Brijed 


EX 
Sesquipedál, er. ande IR 
Sesquitércio, a. (71, Rh. Y DACH 
veer fo wiel” als eine ana Br] 
Sest—, f. unter Sext—. 
Sestealéro, —dór, sm. Ort m; Mt 
les, Mitlagsrube pubs ta 
ir, on. Deittageruhe bale. 
Senior fe Bidet de 
Sesudéx, s/. Berftänvigfeit, Kinds 
Sesúdo, «. werftändig, Hug. 
Séta, sf. Schweinaborfte /; Pe 
Íbwamm, Pfiffer m. 



























ara — 8 Vin, Ahnen aufsivarten, u | Seteciónfos, a. 8 
Kotar se ur heat | Satan 2 Enga von eea 
(de alg. e. einer Sade); belieben, Die | Setenál, a. fiebenijäbrig.[Sictental 
Gîte haben, geruben. Beine, a. der fiebente. 





Serrita, sm. Servitenmönd za, 
Servibid, . Secvidámbre, 
Sosäda, 5/. Ak. gebatened Dien. 





Sesamáides, sm, pl. Ze. die Heinen 
Kuchen m. der Fingerpelenfe, 


Sesär, un. *Berftand, Urtheiläftaft Se 
fommen, erlangen. 
Bene, un. Bat cr mie on suchen, 









Solénta, «e. fiebenzig; los — A 
eben Dolmen m. 
Setentöno, a. der fiebengigfte. 
Setentän, e. fieensiajdbeis. 
Setiémbre, sm. Monat Septende 
en mig: Seen 
Sendo, a. (u Sufanmmenfegungen] 
vei, nachgemacht,vorgeblih.Bft 


suomumener Rad 





nie SA 
rigen. A EEN ALEA 
e ta Peirano \ ANC 


SEV 


‚sm. $5 Damm m. an einer ühte 
vam EOS insane: 
lr yr. cin cf vertido 
‘ze, a. feng, (Garf, bart; genau, 
netlich in der ugt eines Ger 
es; ernfhait. 
cl 3 Abrigo Gcnfanteit 7 
ties Heem gram 

je, a. fe . 
iflsimay sf. Sonntag Ecrag 
taim, a, ber feäigfe. 
xgonál, |. Hoxägono, 
sendsta, sm. Sdrifleier m., wete 
£ im fedbêgebinten Sabrb. biühie. 
Jaio, sm. Seit: von fed Jahren. 
as, 5/. Zm. Balten m. von 12 Bol 
eite u. 8 Bol Dide, opne befimmte 


ige 
bro, sm. Dover m. eines Heinen 
ziet im Rónigreid) Leon zc; Dorfs 


sm. Eb. Unterabiieilung /, cines 
vierd in Aeon, Eftremadura, Soria, 

Bemelnderoeg; Weg m., Der quote 
m@emeindegitern ob einer Gemeine 











[0100 n. 
t; Geburtde, Same 
:f. fehfte Stunde /., von Mitters 
am geredmet; Zh. Sorte /. 
ediles Schein m. 
fedfte: lo — fehften 





der 

sf. Mm. (van. Gilbermünge /. 
N ts 
a adi Orte der Bn 











nend. 

zonj, wenn; wenn aub; ob; — 
“so enn eta, mer eta von On 
Ahr, wofern etwa; — bien obfdjon ; 
‘es que mofern, wenn etwa ; wenn 
ers; — no wo nicht; außerdem; un 
„se noes tto, Benige —, ad. mie, 
ad jer hb wie if er dod) 
ron. fi; de por — für fid allein, 
efondert von andern Dingen; eigen 











605 


sir 


le us einem Beberhäfdiel auf dem Ros 
pre in der Abu fera bei Valencia. 

Sibil, sm. Heine verfditofene Abtkeilung 
7. {n einem Kelle od. Grögeichoß, mm 











Getränfe sc, darin Mühl qu erhalten. 
Sibila, sf: Sibylle, Welfagerin /: der 
Griechen u. Römer; große, arte Brau 


f. von gutem Mudieben ; libros de las 
as bie bpm, Bücher mo 

Sibilánto, a. poet. vfeifend. 

Sibilino, a fbyilimfó, mör. 

Sibucáo,(.Campécho, Sicamór, (Ciela: 

Sicário, sm. gedungener Mendelmbrver 

Sil, don Seel, Slkeling m. — [m 

Sicoflnta, sm. falfher Angeber m, 

Sicomóro, sm, Pk, Eytomote Y. 

Siderál, a. Sek. Sterns, Geflitns, 

Sidéroo, a. Stk. Die; *erhaten, gläne 
Jenn, beroorfeudtend. 

Sldérico, a. dur die @eflicne Semirt, 
hervorgebracht; Schdk. auf das @ifen 
Cep haut n. 

Siderlüs, s/. N. f, Imán; Pk, Glede 

Siderotída, 5/2 nk. Siberolin me; 

Wifenfein m. 

















lt /.; Sali a 

ro, ad, immer, alleset, le; — 
Jamas, por — jamas Immerdar, immers 
währen, für immer; — que fo bad als; 
wenn, mofern; — y cuando fo vit al; 
á la hora de — jur gewobnten gelt od. 
Stunde, 

Siemprerirn, j. Juzbärba u. Perpétua, 

Bien, sf. Zh, Sthlaf, Geitentbeil m. bed 
Haupted neben dem Auge nach dem Ohr 
au; ZA. Shlafbein n.; cerrado de 
sienes ppi, leidtfinhig. 

Siena, sf. 770. Wiget m. . 

Sierpe, s/. $. Serpiente; «ele hike 
Lie Bra; ebrgermmütbige esto. 

Siörra, sf. Sige ; Bergtette /., Bebirgbs 














land n., @ebirgägegend /.; —as, pl. 
Gebirge n. von Leon, Soria, Segovia 





u. Guénca, 100 Die Manderfafe ihren 
Sommeraufenthalt haben. 

Sierra, sf. Dienerin, Mag); Stiavinf. 
Siérro, sm. Rncit; llave m. 





ber | Siéso, som, After mn. 








m. 
Siesta, s/. Mittagörube/, Mittagifhlaf 


Siéle, la. ficben; —, sm. Scheer mm. 
Setanta, Teter, Sen. 
Sietecntro, pr. Cub. \.Vanadkto. 


Sietedarmiéntes, sm. Bicone mn 
Sienteenböcn, sf tiene Du es 
Sieteenráma, sf, Pk. Nm e 
Siotemesino, a. hevenmonaiee 
Síûlis, s/. Am. EMS fe 


SIF 


Sibltico, a. Am. Fopbiitifh. 

Sifón, sin. Dever, Meinbeber m.[ Meere. 

Sifüsn, #/: Ny. Bolpp m. Im mitielländ. 

Sigildo, «. anrüchig wegen eines Beb 
ers; mit einer Aranteit, einer Seuche 
bebat, 


[beimficen, 
. verbergen, verbebleu, vere 
++ 1, Sello; Werfáplegena 





gigs, a. verämiegen, gremio. 
Sn, 27; Sig [., Mbffnäumgsseihen 
min Schreiben, Inder Btenogravbieit. 
lo, sm. Jahrhundert n.; febr lange 

jitalter n.; Zeit /., fo lange 
tt; Welt Je; Umgang mn. mit 


















große Melt /; buen— ewige 
Scligteit /.; hai un — que no le he 
visto a Von. es if febr lange ber, daß 
1d) Sie nicht gefehen babe. 


Sigmatöldes, sm. Zk. Höhlüng f. am 
'nde der größeren Armröbre, wo fie fid) 
mit dem Glen vereinigt, 
Bigaár, va. jemen, bejelönen ; ein Beiz 
Jen, ein Siegel ze. aufdrüden ; — con 
‚olio mit Del falben bei feierlihen u. 
Kt. Handlungen; —se, vr fi) mit 
Fem rege beenen: 
Signativo, a. beeichinend 20. 
Siguatára, s/. Beiden, Kennzeichen m5 
ar. Signatur f. 
Sigalion u: poét. ein Zeichen, Rennz, 
brengeihen an fid) tragend. 
Signlicación, s/. Andennung, Bekannt 
madang, Gröffnung; Bedeutung /, 
Sigullcádo, sm. Dfb. [ein 
Signißhr, ve. hezeifinen, anpeigen. be 
veuten; vorfteflen, darftellen; bedenten, 
au erfelnen geben. 
signo, sm. elden, Anzeichen, Merfmal; 
Hidlihed Feihen, Sinnbild ; Amtöfier 


















Siguiénte, pa. irr. di 
Sia, 7.1 dinehicee Sin. 
Saba, 57. Suite. 

Star, vn. budflabiren 
Silabärlo, sm. Buchabi 
Silábico, "a. 88 fo(benmábig, 
Sia, «7. SL. et. Mudge, uele 











fen. 

Silbár, va. auspfeifen ; aussifchen; om. 
Briefe; vien, auf, mis Bs Rind; 
he 

Slate son. Die; Sram le fr 
wopurch die Luft ac. einbringt. 

Silbido, sm. Pfeifen; NN n. 

Silbe, sm. BA m. 

gben m 


saufen 











des Winde 


Silenclârie, a. fi, miga wers 
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ayi, Mus tra 
Im Saug ies Bien, 





SILL 


verend, ungefrächig ; gerhufdlih, 
Siléncio, sm. Ee, m. 
Tdhmiegenheit; Stille /.; con — 
‚Stile, unterder Hand. 
Silenciosidád, s/. Schmeigfuntel 
Siléno, som. Pk, Art flame: 
Sugetbier m. auf Gellon; port 
Satyr, Silen m. 
‚Silerla, sf. Det m., Stelle /., m2! 
‚Gruben ¿um Anifbemahren be 
EE aa 
sf. A. fölefifce etna) 
Slide, sf. poet. Solpbie, lá 
fámebende, fuftige, regende 
ice Beta; > [sirio 
zes junges 
Säle, 


(ht m. von 4 Oran. 
Silfeu6so, e. Pk, mit Eboter 
Silo, sm. Grube /. ¿um Halen! 
Geireides; Keller m.; uri 
mölbe ze; fnftere unterirdhe SW 
auanafertrinte m. É 
ogismo, sm. 
Slagiadr ern. enn 


Sil 
Sit 


Feuer der 
Eil m., Deffen Berdart, 
Reime Tegellos find. 
Silväno, sr. Ma (Dgottm, de! 

stre, a. mild ; Walde, Belle" 
sieren 

tära, sf. Gorfindt. 

Sila Stuhl. Bern 
Wifdoft. od. erzbifihöfl, Si; 
od. Königl. Thron; hal 
rung; Mufentpalt m, 
cines Bolfes; 
wagen mm, Gi 
manos Tra; 
Meitfattel m. ; — 
Mobt=, Binfen) 
vertraglichen 
Berfonen. 





EAN, 
Ton em egen oen as er 
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fel; Prauenfattel; Saumfattel 
den Sänften. 

£ tiefer Schlund od. Abgrund m. 
pr. And. f. Höndo. 
Een 


lid fein, übereinftimmen. 
ya. 1.Simbölico; —, sm. Sinn 
bifdlidge8 Beiden “von einem 








ähnt, Di Y > 
Een, 
(nin. 


sf, Ebenmab, richtiges Verhältz 
Leane eliher&anens 
.; Same m. ber Ehiere; Geidene 
‚er n.; *urfade, Beranfaffung 
ein. [leit 5 @leinißn. 
;,äbntich; —, sm. 88 Mebnild: 
de, sm. rr. Firátjamer Tafdjen: 
do. Nebnlihfeit f. (Died m. 
‚sm. Ng, Stmilor,Bringmetalln. 
a, (in Madrid) drofätenmäßig, 
uifdenarti Dtiethiva 
> Micibhullde 7. in einer Stadt; 
ctm. eines Diethtwagent 
ves. Kr, wudgerijder Kauf u. 
Afm. gei er. 
vn aa 
. unvergteictich. [neigung Y. 
rie 
sár, en. Mitgefühl Haben, fm 
ven. 
a. einfad); nicht zufammenger 
Mob, unvermifeht, lauter; ohne 
und glt; einfältig, albern, 
; unfenmadhaft. reiben. 
¡1,un, einfältiges, Lippifchesgeug 
a, sf. Ginfalt, Dummbeit /.; 
iger Jeng, sage Gebod 
Mobbeit; 
































ampbelt, robgelt, Un 
fenbelt f. 

id6d, s/. Einfachheit, Eigenfchaft 
8 Dinges, weldyed einfad, nicht 





nengejegt if; Ginfalt ; Reinheit, 
tet f. 

ista, sm. Raturforfder m., der 
le Eigenfchaften der Kräuter, Der 
leze, färeibt, 

cáry va. vereinfachen. 

ro, sm. Bild, Bildniß m. eines 
nen Wefend, einer Gottheit; bilbe 
srfehung;raumgefat ie 
un. 

‘va, heugen, vorfptegeim; fand 
en dolen” vam dein 
“u od. verfertigen, 


ans pleit Y. 








a. gleidgeitig. 
2bne; außer, Ausgenommen; 











— cas} burdans, gänzlich; — mas 
ohne Weiteres, ohne viele Umftände; 
— embargo deffemungeachtet; — em- 
bargo que obgleich; — saberlo yo 


‚ohne mein Bowie 
Sinabáfo, 5 





robe, ungefärbte Leinwand 


Sinagögn, 57. Subenfóue 7; liter 


fl m. 


Slangogä, edelen, a. Emmanag, 
after m, 


Sinapísmo, sm. An. Senfbi 
Seifumfchlag m. 


Sincerár, va, eutjchädigen ; rechtfertigen; 


—se, vr. fi) entfchuldigen. 


Sinceridád, sf. Aufsichtigfeit; Melia 


feit, Gbrlláteit /. 


Sineöro, a. aufrichtig; ehrlich, tedlid). 


Sfncopa, s/. Spt. Meglafutig /. 


cines 


Buchtäbens ober einer Splbe aud der 





Auelaffung /. [bunden 


Mitte eines Wortes; 7%- Mebergebung 
Dieser) 
Sincopál, a. 41. mit Ohmmachten vers 


Sincopär, va. Spl, einen Buchaben od 
eine Splbe in der Mitte eines Wortes 


wegtaffen; * abfürgen. 


lope angle ait ordt 
Sincopitár, va. Ar. eine plöglice und 


Marte Ohnmacht verurfaen: 


Sínerono, a. gleidhjeitig ; — sm gleiche 


gar edere, 


indicádo, sm. Syudicat n.; Berichtäbof 





, Der gewiffe dorf angebrachte Ber 
‚hen abguurtheifen hat. 





rotes 


Sindical, Síndico, a. einer Genofienfaft, 


einer Junftac, gehörig; —, sm, 


the 


geber u. Sachivalter m, einer Gemeine * 


de, einer Beinoffenfchaft zc. 
Sindicár, va. auffagen, angeben ; tt 


pela 


Sinécdoque, s/. Rd, Mortvertaujáng 
de [einem Sörfaale, 
nédra, 37: ig m: Fü Di Suren im 


Sinédrio, sm. 

ur 
inergfa, 5/. Rraftioigteit /. 

Sinergien, a. tratos. 


erfanmlung, Rühee, 


if: 
SI en nere, are Melde 
Saf 


Consuelda. 
Sinfonía, sf. 7k, Sympbonie /. 





Bingeutäi a. DL, wo De Ehnuhkente 


eylluderförmig vereinigt find. 


Singladúra, sf. Sm. Meg m., ben ein. 


if in 24 Stunden zucüdiegt, 





Singlär, vn. Sm. mit ollen Segeln fahr 


rel 


Singlónes, sm. pl. Sm. BONA n. 
Slngulker a. elogios Ama AN Sa 


feiertar;, SOARES NPA 


metroid; — + 


abt f., Singular u ANNAE 
BETEN an 


Singwaridäd, sf. SON 


SIN 


u UM oe ng e Um 

efrelts Mubjeiómang, De 

lichteit f.; con — il A 
Kid); vorzüglich. 

Sineilariár ua. andjeidhnen, befonbere 
Micfiht nehmen (alg. o. anf et): 

rennen, abfondern von andern Sadsen. 

Singúlto, [. Hipo u. Sollózo. 

Sinléstra, s/. Inte Band /. 

Siniéstro, «. linfé, was. jur linten Hand 
if: verfebr, fhlinun, Pöfe; übelgeflunt; 
unglüdiih; mibrig, Unglüd bringen, 
Unglúd bedeutend, —, sm. üble Bez 

woßnbeit ., Fehler m. (von Menfehen 

Siniguál, a. unvergleihlic.[u. Thieren). 

Sinneurdsis,sf, Zh, Bandbeinfügung /. 

Sinnúmero, sm.unzáblige Dienge, Unzabl 

esla, Verhängtihm. 

ind, con. fondern; fondern aud; 
als, außer; nur ; fonft, außerdem, 

Sinóble, sm. A jrüne Barbe f.. 

Sinoca,f. y (Hieter). 

Sinoeál, a. Am, Mit eltien Tag Danernd 

Sinoco, a. Am. ealentura ca andan 
erndes Fieber ai, 

Sinodál, a. eine Rirchenverfanunfung bez 
treffend; —, sf. Synodal=, Kirdyen= 
verlannttamgebefhtud m 

Sinédico, a. 1. Sinodál; Sk, mad fi 
auf die Aufammenfunft groeier Mane 
ten besteht. 

Sínodo, sm. u. f. Synode, Kirdenvers 
fammung; St Zufammenfunft 
jweier Planeten tm námiiden Gral 

Sinodónte, f. Dentön, [der Etliptik. 

Sinonimär, va. atsgleichbedeutend brau= 
Gen od. anfeben ;—sc, vr. gleidibeden= 
ten fein. (pielhbereutenber Worte 

Sinonimia, s/, Anwendung /. zweier 

Sinónimo, 'a. gleiäheheutend; —, sm. 

Teitertentedes Kurt. 

nop € Rúbrica. In. 

Slaöpaid, 57 1. Compendio; Berzeidhniß 

Sinóptico, a. turggefabt. 

Sinárin, 47. Zh Hebrige Beudtigteit y. 
moon een der Stunden. (: 

Sinragdn, sf: Unrecht n., Ungerechtigtet 
Sinsabór, sm. Unannehmlichteit/., Gere 

ern; blondt m. 
Siniáiio, a. auf be Workünung der 
Sebre der Sapbifvung besig. 
Sintáxi, —xis, sf. Sp. Mortfügun 
Yebre f. der Sagbildung ; Fünftliche Anz 
roma f der Dinge 
Bíntes 














































Stellung /. der Bolgerungen in einem, 


‚Berveife, 


ético, a. Fr. Alg ¡SORA 
as. an. tela BA, 


nfheitägeiden xe. 


Cos 


efonders,affonder= | Sim 





SIT 
Sintomático, a. An. was id af Ñ 
Kranfeitözufälle bezieht. 

y a. gefrimmt, String 
‚Höblungen Habend. 
Sinventára, ad. unglüdlic. 
Sio, Sión, f. Berra. Sipedón,f. Sin 
Sipia, f. Hojuel: jdön, f. Sépa. 
Siqulbras ad. menigftens; 68 ma vs 
ober ml — it einmal, 
¡Slre! ins. allergnädigter Rönig! 
Siren, 4 Sm. Beben m ein E 

fer aus, Schiffjieben; Selm 

womit Shii 0d. sleper gare 


den. 
Sirgár, va. ein Stiff mit einem 2 
St De fu Ster 

Gegen 


sm. Sm. Südoftwind m: 


Site, 


Buuernfnecht m. 
Sisa, SZ, Setbrandsepeue, Mit 7; 
Sämänzetpfennig m.; toos me 
Zud od. Zeug, Das bei didaten 
eines Kieides wegfällt; 
Sisálla, s/. Abfehnipelm. ES 
Sisár, va, beim Ginfanfe von entei 
teln 20. betrügerifch verfahren; | 
fern, mindern, theißmeife eijk 
beim Zufdmeiden eines Kleidung: 
teg daS Ieberflüffige wegfbueten; de 
erfte Unterloge zu einer Vergelbang 
‚Vergoßderfirnig maden. 
Síscha, f. Ammi. Siselís, f. Sesii, 
Sisga, s/-(anges Sein. ‚woran biede 
treiber Stiere ob. Mühe, an den 
dire Aer gebie, orig, 
son, Pk, Wafferheberib, Bie 

Verfenf mr cardamino, N. 
nenne, 

im sm. No. Strandläufer m- 
si na, un. Mig, Soottungei me. e 
istómo, sm. u. f. Cehrgebkude, 
Sistemäilee, eternal 
Sistematizár, va. etw. ín ein feet 
eine gewiffe Ordnung bringen, 





,5/. Pn. Alg. Sufammentegung, | SA, sm. 


a: 


E ar, Ela mu. Selden 5 A 


hr va. Km Wagens Sette 







EIERN 
NEN oras nin: 
DANE O E 


SIT 


dunfig,durftend. | 
bienes — os liegende @üter 
—, sm. Ra 


f. 

a $ aß, 
m m., den etrond einnimmt ; auf: 
Bn.) Landi m.; Am. Gelnger 














Na 
geeen an einem Dre; bene 


'amelin, 
ción, 5/. f. Sitio; Lage £., 
227 (Silo: Sage € Guano 
mi; Bablugts 


Gemüthäbefcpaffenheit 
dm 
kommen 2C- 


Gender; 
lo, a. legend; in einer gemiffen 





eifung/- 








Befindtld; —, sm. Gehalt; Gold m. 
>, va. legen; ellen: verlegen an 
 gemiien Det; amveifen auf eine 
Mean. . 
8, sf. Stk. Slyygium n. 

in men 





bndár, va. in Mfterpadi geben od. 
r, va. halb, mur ein wenig braten. 
pf pr. Am. M. gemeinfamed 
id’. der Bemobner von Halma 
ter Mais u. Blätter der Uj 
sf. Rneten, Durchelnanderfneten; 
ügefn, Durchprügein n. 
0, sm. Ubfelgrube /; 
ao, f. Homhrúno. [merden fann. 
bro, a. waßteicht Durdigearbeitet ze. 
o, sm. +4 Sobadára, sf. Sóba; 
€: hefüige Betaftung Y. 
antre, sm. pr. And. $ Bauern 
mm.» der die erfordert. Aufträge 
“1 Meierei im Dorfe beforgen mus. 
ár, va. plump ketaften; ++ reiben. 
de, sf. binterer od. unterer Boden 
ines Gafies, 
uéra, s/. Arınfod n. am Seide. 
inido, sm. rm. geftühlene Gate /., 
ter Dem Arme weggetragen wirt. 
nina, sf. über Gerad m. na 
vei unter den Ndyelblen. 
, va. burdarbeiten, «tneten, neten. 
39, Butter zc); reiben, fart betas 
geïn, fálagen. 
ba, s/- Reblriemen m. am Kopfes 
eines Barnes. . 
bäda, sf. Rs. Zug, Mid m. mit 
Bügel; berber Vermeiß m. 
Chr, va. unter Dem rme fragen. 
ala, sf. Oberberrfäaft, oberfe 
: Berrifced efen m., Gode 
y m.; rhabenbeit, Bictigteit f. 
ha Ba, granen aart lee 
gli; , fol, 
Send; —, sm unumfäränfier Des 
m Zane m . 
1 7. Hodmuth ; Elgendintel 
Tapendes, friftgeirigfames Bes" 


bentfó. TD, 
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SOB 


fen n.;übertrichene Bradt 7 
Soberbio, a. bogmútbig, befirtig; bob, 
Erba; brik, prächtig, Gerli 

feurig. (gel mm. 
> Dalernt gede 0d, Oz 
jobenáso, sm. [tiger u. dabei 
eer Menfeh m. 
Sobórdo, sm. libro de —, Sw. Logbuch, 
Sthiffstagebud) n. 
Sobornäl, sm. Zufaft, Zugabe an Saf. 
ebene a. teflon beleden o 
rd) Beftechung verfchaffen ; gewinnen. 
Sábra, 3/. Ueberhuß m. MedeomaS m 
eberfchuß, Ueberreft m., Uebrige® n. 


Az, mut 










Sobrádo, a. Gbri 





übermäbig; Übertrichen ; legend: 
au gut; Häufig; lbn, venmegen, vers 
len; reich. 





ranckre, a. Abersdbtig; unbefchäfti 
Sebrámte, big tebeo; Hoerig: 


mohfbabend. 
Sobrár, va. übrig haben: überlaben; übers 








mannen; om. big fen; brig bleiben; 
überflüffig, unnöthig fein. 

‚pa. mit glühenden Kohlen un 
ferien (einen Zopf ae), amit beer 










na; gemd, im 
Diefem, hiermuf , 
lo eual mora 
wornad; — que überdies, auberder 
— sí mach, ar fei er Out; ftol 
verjogen, elgenmillg: girar — a 
fala, A. Nado citen Handeisyige 
jandeln ; —, comj. nadsdem ; obfhont ; 
—, sm. Auffhrlft, refe f. eine 
arbnddate, a. mehr aftoe: 
, a. mehr ale Ger 

Sobreabundär, vn. in grobem Uebcrflnde 

















vorhanden fe u 
Sobreafeltár, hen, an 
Sobreaguár, 

Fámimmen. 

Sobremgrdas, gl, DR. De Reben bede 
ne fee 
ol „a, Tk, Auf , in 
nente Boden Einer Y 


Sobroallónte, sm. kurzer Ktbem m. 

Sobrealsär, va. erheben. . 
Sobroañiadór, va, wer SODA 
a ERA 








son on 
acufen, zit mel trinfen. [fer Battuny. 
a, sf. 1, anile/.verziglid 





N 0, a. A. fberauß fein, gan; 
ten füperfein. 
‚rechja, sf. Metergebiu'e n. 

Sobrecálaa, (. Polina, 
Sobrecáma, s/. obere Beridede, Weber 
Pese Y: für ei Bet 
Sobrecáña, s/. Tar, Uekertein n. am 
Berverinke eines Pferden. 

ige, sm. Sm. Eupere 
+ —, sf: Ueberladung, Meter 
taftung: Zugabe /. von Sal, 
Sehrecargär, va. überladen,, übermätig 
tetaten: Daraufühlagen (auf Ben Preie 
mer Baate ze). 
Sobrecária, 3/. imfdlag m., Geuvert. 
ard, va, ger. Durd eine zweite 
iqung ed. ereronung anbefehten. 
Sehrecki, Ebel m. Der Stien ue 
‚minelbar über den Augenbrauen. 
Sobrecéjo, sm. 1. Cóño; AK. Balfen 0D. 
Stein m., weiber eine Tohröffnung 
van oben fließt; mirar de — mit 
einem finferen, Vrobenden Wi az 


eben. . 
green, ft tere agra 
sf —eho, sm. Uebergurt 
amer Gil (man 
Sohreciiäde, a. obenangeführt, ebeuere 
Sobrecogór, va. übers, befallei; übers 
rain: ae, ur, erfäreden. 

Sobrecegido, a. pp. ven Sobri 


























agór: 





—. a eridroden, üiverrafct, beflürzt; 
cb! 


a. 
sf. 54 Ractifd m. 
88 Dedel m. eines Bedert. 
beffern, nadberfern (cine 
‚Schreibieder". 


Sobrecrecer, en. $8 darauf malen: 
7. wieder madfen, wieder empors 
pricken. 
‚Sobrecahlerta, s/. ¿meite Dede ct. Ber 
Tedung; Ucberbede /. für Mierde ze. 
brecatile, [. Collarin. 
. bedacht, obermähn 
sim. ebergat m. 
Sebredorár, va. übergefden, vergelden: 
© keichönigen, bemänten, 
SobreedifcÁr, ra. fberbauen. 
Sobreentendér, vir. Darunter verfteben, 
al Darunter verftanden voraußfepen. 
Sohroenerihir, va. bere, Darüber, Darauf 
reißen. o 
Sobreescríta, pp. i 
bir; — son. Alie, 
ae mba ae 
efes ob. Padcted; 
dj Genion m; Benennung /- 
me; Wormanr m. 





















irr. von Sohreeseri- 
eben eines 
„Gout. 








u \ Sne 
"e Geiatekilung 


0 SOB 


Sebreespresádo, Sohroespudila, 
Dacht, ri pr 
Sobreestaría, s/. Sw. leberliegt 
Subrefás, s/. Oberfläche f. 
Sobreház .[.Sobrefäz; Hülle, 

. Mebeibein m 
Anz. 


a, übermenicich. 
Sobrejálma, sy. Dese /.ükertal 
zeug eines’ Laftthieres. 
Sobrelabrár, vu.ausichmüen 
uhr, e. 2 
[et Etorf 















Rügen. 
Sobrelinfël, sn. DR. 


Nie Brifengüter, 
Sobrelléno, 
Subrollenár, ea. überfüllen. 
Sobrellerár, va. aufrecht 
tens ertragen, aushalten, 
ad. auenshwert 

‚mein; ausgezeichnet. 
som. rene 











Sobremás 
fube eine8 Pferdes ıc.: Zur. 
F. Au Ber Krone des Vorderiußt 





am: 








ene 1 
omben, af. Züicuensihe. 
Sohramankhar 47, Sy Kia 





Sebremöste, son. 155. tate 
Bren u.’ Gühren ber Fra. 
Sobrenadár, un. obenaur kist 
Sobrenaturdl, ad. verni 
Sebrenombrät, ea. mit einen & 
Aunamen belegen. 
Sobrenömbre, sm. te 2 
Sobrepága, 57. Mehrguklung / 
Sabrepárlo, son. inicios $ 
Sobrepáso, sm. Bangart / tet 
mithen Grit u. Ira 
» 27. Gorden 
"sm. Ho Meets, Burge 
Sobrepib, som. Rrone /. am 
einee reede 10.5 Tie. eit 
Sn der ones 
Sohreplänes, (. Bu 
Sohrepondr, vre 
gelegen, bedragen mit € 
erheben: hinguffgeu; se, er 
beten eene: A egin 
Sobreposicin, «/. Spt. Dinyufi 
inch eusbehtlüen Wortes. 
Subraprécio, sm. Mehrerlös: FI 
Signe Kto le zer al 
ES 
CS 
Sente 
NPE-ter „oane 
ES 







































SOB 

Aw. Wam, ebers, Umfdfag m. 
Sohropujänse, s/. ühermäpige Stärte /. 
Sobrep Üiertrefen; Nbereigen; 
übers, binausragen (ag. &. über eo.) 
un. Beroortagen; fi) beroortbun, fi 
auhjiimen notar Schlafrodm. 
rijf agt ehr ni 
Bobrealéna, a7. Sb. Soerfólig, jur 

gren len prats Scaufpielerin /. 
sie, a, hervorlhend, auger 









net: Abemtegao: 
Bohr, on, Dro, ergens eos 
verftedei 





fid ausgeiänen. 
Sebrenalikr, va. seran pIÓBió ane 
fallen; erldreden; ängfigen; vn. in 
Die Mugen fallen. 
Sebrendlie, sm. Säreten m.; Anal; 
Beinn; de — unvefeheiß, pie 


Sohrasankr, va. oberflächlich heilen oder 
qubeiten; bemängeln, beidönigen. 
Sebrosáno, ad. oberflächlich, nur otenbin 
(befont m einer Heilung); * verftelle 
‚termeife, fülfhlich. 
Sobrescedér, va. Andere überfallen, übers 
oden, Übervorteilen. 
‚Sebresckse, sm. Ueberfallen, Ueberwäls 
‚tigen, Uebervortheilen m. 10. Anderer. 
Sebreseér, un. auffchieben, auftehen ais 
fen (en alg. c.etw.);abfichen (en sen). 
Sobres „ad. mit aer geit. 














‚ohne 
Sehresembrir. va. nod) einmal befäen, 
Sobreseldr, va. Schuhm, foblen, befohe 
Ten; einen neuen Bußboden auf Den 


vorigen legen. 
Sebı a. ++ bevorfichend. 
Sobresuéldo, so, Lobns, Golpzulage /. 
Sobrelándo, ‚som. [páter Abend m. vor dera. 
tritte der Radht. 
gar, ‚va. darüber, darauf elumeben. 
Sobretítulo, sm. angenommener Titel m. 
brelódo, sm. Ueberrod me. 
Sobreveedór, sm. Oberauffeber, <Infpec: 
ED Darfill x. f 
brevenfda, 5/. uuvermuthete Ankunft 
Sohrerenir, ‘en. dazus, bingus, nad, 
vorfommen; zuftogen, unvermuthet wis 
berber, ‚befallen ; plöglich überfallen. 
se )reveriórse, or. Üiberfliegen, alan 


Söhrorkt, af. eerie n. here 


Sobrerida, sf. Aumartigaft f. auf ein 
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‚Amt nad er {eben De Sabes, 








soc 





Sachire, sm. Sr, Sotavento; Shu 
Socairéro, sm. Sm. fauter,trüger Ratrefe 
atelt8ídener, träger Menta) m 
97. Brellerci, Beträgerei o 
Socaliñás, va. betrügerifc alien. 
Sacaledr, vn. fi) Per trigal, ber 
reflerei detienen, wets zu erfangen, 
Socaladr, va. ein Gebäure, eine Baud 
od. Maier von unten tes 
Socápa, sf. Vormand m.; à —, ad. ver 
Reilterweife; heimlich. 























Socapfscol, [. Sochäntre, 
Sochrea, s/. Ak. Sengen, halbes Röften 
00. Braten m raten, 
Socarrár, va.Kk.fengen, batbröften, balb 


Socarrén, sm. Ak. Sraufbaten m, 

Socarréna, sf. Usd m. Snüfchenraum 
2, Muobohlung; lichte Stelle /. 

Socarrinn, |. Chamúsco. 

Socarrön, a. verfdmigt, fólam, fdele 
mijd, sm. Schlautobr, Selm m. 

Socalilio, sm. tft des Edurladimur= 
mes anf der Ropalyflanie. 

Socára, sf Untergraßen n.; Graben m. 
eo. Grube /. am Dupe cines Baumes zur 
Abyiebung der Peudtigfeit.[aushöblen. 

Socarár, va. untergraben ; Durdhgraben ; 














Soeavón, sm. Bok. unte Galler 
rie £., Stollen m. 
Sock, sm. Unterfchleuße /. (hen. 


Sociadilizár, e feel sangánatiómas 
Sociáble, a. gefellg, umgänglic. 
Sociál, e. dear fellfdfts-. 





Spiekd, 7 Beerda, 
Sócio, si. |, Compansro; Bundeögenof 
me; Mitglied n. einer geichrten @efells 


art. [ter dem Bormande. 
Socolór, sm. Borivand m; —, ad, uns 
Socolláda, f. Estrechón, 
Sacúne, sa. rw. Diekftabl m. 
Soconúsee, f. Pino! 
Socorredór, «. hilfreich. 
Bocorrer, va. zu Hülfe fomnen, Hilfe 
feiften, beifteben it Geld ze, untere 
Rüben‘ mit Sehenemitteln verfeben; 
gecer a ici; id tes 
orride, a. leid; ili, ecto 
VOEG, WÄR Ven MENSEN 














broridriëra , s, ter ne vorh 
Bahror y ehem geen Vatten. oute. SUR 
Bebrerlals, sf. Wills n. cines Selmeb, | Bean mos NES Eo 





ebro er. teren; am Seben HI 
rom, 5 ie 
den, mit dem ken bape ommen. 


EDU f. 7 Eet mer 
Socrático, a. WENO, 
Boeratiukr, un. (Oo 


E 


EHEN, ie belegter ch, 
Sohn, Sofa n Sólame rd. mut; alle 
. Bolder: a. aufihfirgen; *aufheben, ame sf. Der Sonnen 
runter qu feben, Lupfen, Eillert, Gang m., Galle 
gen me. [ren | Suufe, wo man fb zui 
‚som. berber ermeid m. Solanár, sm. pr. Ar. DÍ 
(sma, sm, täufchender Trugfchluß m; | Suldun, a. fonm: 
fig vering ene * | Pl Charger Radial 
pt, ver burd) (blaue Eruge | Solápa, s/. Umidlag m., 
me an u Kaufen u. zu blenden fucht- | einem leide ¿+ 
cai) ihlüiffe machen ; eto. PH bemäntelit. 
los caber verie, | salle, 


es in At 
st ak 5 li, und DE ier 
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menbelten ;* wieder gu maden: (Gebler 
Salehr, f. Asoleár. , Be): 
Saleciemo, sm, Gprächfehler, =(ápnisecon. 
Bein, 7 mantels "Berönun, 
enfájentecre; Ginöde /.; Summer m, 
Solojär, f.Soläna. [über Abmefende. 
Solémne, a. ++ mas alie Sabre gefeiert 
ober begangen med, (lid, li; 
groß, ausnchmenp, ungebener; munter, 

‚fig, fröbfic, anfgereimu 
ne 
rprátige ze, feierlichen 
Bet renta de — hu Salen 

faut eiblicer un, 
Boleminixár, va. feierlich begehen ; prete 
fen, tobpreifen; abfliehen (Bertrag 
an (Berfammlung 2c.); führen 

ii). 


+ (Gef 
"Shle, cm 28. Butcher m. 
Solér, un. pflegen, gewohnt fein; como 

‚se suele wie gewöhnlich. 









fo, feierliz 
gm; 





Boléra, sf. Bk, Saumfhwelle /.: Dun: | Si 


verfiln m. , der einen Mandpfeiler, 
einen Broften ze, tragku muß; Mein 
befe f. {eiR, Gefdidtihtet /. 
olércin, sf. Setriesfamicit, Gmfipteit, 
Soleria, s/. fruptoden m. von Bieden 
od, Badfeinen. : 

Ita, sf. Gtrumpffohle /. 

elát, va, Etrimple befobíen; vm. 
neff (pufeo; eilig Davonfaufen. 
Selevantäde, «. wirubig, beunruhigt, | 











aufgere 
Soleranidr, va. ein roerig in bie Süße | 
heben, auftupfen, lüften; ju einer 201 


stungde op, Dienftoeränderung bereden. 
Sélfa, sf. Tk. Tonleiter; Tontunft/:; 
aci ».: Eorimag n.; Tonmeife, Melo 
Die; + Gleichförmigfeit/.; Cintlangm.; 
¡+ EraBt /. Schläge; estar en — auf 
‚Roten gelet fein. 
Solíeár, va. (lagen, vrügeln; vn. mad) 
ete fingen ; Den act (blagen, 
Bolítsta, sm. gefdfittet Tontünfer m. 
Bolicitación, s/. Anfugen; Anfinnen 
., Sumulbung; Betreibung /. eines 
DisGtebantels ic, 
ár, va. id bemerben (alg. c. um | 
ebro.) em. ju erhalten fucpen ; (id) um 
die Liebe cines Mannes, oder um Die 
eines Srauengimuners bererben ; beireis 
ben; beforgen; fi) forgfäig bemühen; 
nadtrachten; fuchen; mühfam verfchafs 




















3 SOL“ : 
Begeer; Bittfhrft y. 

Solidär, va. dicht madert, verbidsten, gis 
Diegen machen; hart madeit (Güde); 
‚erhärten, begründen. 

Solidátio, «x. Einer für den Andern, gez 


genfeitig haftend ; foliparifd). 
Solidéo, sm. Blattmüße /.; plates, van= 

des Küppdhen n. der Geiftlidjen xe 
Soliden, sf. Befligfeit; Didtigfeits 11. 
Sewdltät /. [Pauerbaft maden. 
Solidifcár, va. etwas Flüfiiges ae. felt, 
Sólido, a. felt, Dicht, pediegen; felt, 
aft; gründlich; Juperlâligs tri 





























tia: ea —, ger. felidarij. 
Solido, pp. von S 

Solidosblido, f. Cuhocübo. 

in Sölldum, ad. (at) zufammen, gemeine 
chaftfich, Einer für Den Audern u. Me 
für Einen, 


Soliloquiár, en.cin Seibfigefprädrhatten. * 
Solilóquio, sm. Selbitgefvräd n. 
in, sans Sehdk, Sublimatn. (7: 

Sólio, san. Thron zi.; Thronbefteigung 

Solipbte, pr. Mej. 1. Gallináza. 

Solísa, pr. Mur, |. Descaräda. 

Sali, a. einfam, menfcheuleer; Inder 
‘Einfamkeit (ebend; —, sm. Clever 
mo; Art Grillenfpiel; leichtes, vffenct, 
‚einfigiges Neifefubrmwert re. 

Sólito, «. ++ gewöbnlid. 

Solita, a: gung aleta. 

Soliviantár, ver. aufregen, aufregen, in 
Mathung, in Die Gie bringen. > (let. 

Soliviár, va. aufs, enmvorbekeu; * 

Sólo, a. einzig; allein, alleinig, bios; 
allein, ohne @efellfchaft ; verlafjen, bülfs 
108; & solas, ú sus solas gan allein ; 
—, sm. Tk. Solon; —, ad. nut, 
blob; anger, ausgenommen. 

Solómo; san. Kk, eingefalzenes Zenteno 
fig a. von einem Cchweine, 

Solséra, sf: Bifchersieg u. zum Gange der 
Borne u. Radefrifche, [beriy 

Solsticiál, e, Sek. zur Sounenmwende 

Solstielo, sm. Sek. Sonnenmende f. 

Soltadiao, a. was man gefcidt od. heimz 
ich bindet, [osmadt. 

Soltár, va. Iobmadgen, =binten, stafen, 
in Freiheit fegen; aus den Händen lafe 
fen; ausgeben (Geo); freien Lauf fc 
fen, ausbrechen ; auflöfen, (fen, erfläs 
tens — un sueño einen Traum qués 

1 od. beuten ; — las veinst Ben 


































fen; anliegen, infäudig bitten; 
ven, verlangen; erbitte; Bervorloden. 
Solícito, a. emfig; bemüht, beforgt (en 


um). 
Sellcitid, sf. Evrgfalt; Sorge; Enig: 
Felt /., m; eben n.; Demi: 
Ve een; Denke 


In 

el aufipannen, —se, vr. ND Aen 
Bens ERSTER SS. 
erlangen; y einem CANS y 
AS O y 
Solera, sf, ar EL, NS 
Soltero; a. ¡gy OS 

vanden auagelaten 


SOLL 


Sollerön, sor Sagofiog m. 

Bolúlero, a. ledig, unverhelrathet. 
Boltüra, 's/. Yoenindien, Yusbinden m. 
Yos<, Entlang /. alit dem Gefdng 
mies fung /. eines Mäthfels; Det 
tang eines Trammes ze; Musfchmeie 
fung: Bebenvigfcit, Gemanetpelt 7. 
dünnes Genche n.; — de vientre, 











zahlungsfäbig. 
Kolvér, wc. auflöfen; Löfen (rage 
Sollamár, ru. fengen, verfengen. 

Bullär, wa. por. Ast. Glafen, aub 
Sollásire, sm, Achenjunge; * Cchalf m. 














Sollastriay s/. Ant, (Wert n. cines 
Küdenfuhgen: = Schatbaftigkeit /. 
llo, van. Na. Schtm. [Edlaubei 7. 


Solloñár, on. ihludgen. 

Sollóxo, sm. Shlucgen m. 

Sóma, 5: Nachmehl n., woraus Brot 
Für Das Gheinde gebadeit wird. 

Sománta, s/. | Tracht f. Elie. 

Fomaién, sm. pr. Cac, Gtucmfäuten 
7, Stutmglode 7. Breüvilliger za. vom 
norm. 

Sómbra, s/. Schatten m.; Sjattenbilo 
os Zrüggeftalt ‚efen n; Schein, 

feit m. von dm, Slug Edin 
pm; ui por — gang Ue gar mich, [ter ac. 

Sambräfe, sm. clobîtie / für Alurmäche 

Sombrájo, su. Bib.; Sdhatten an, den 
Jem. mad, indem er füh vor bas Lidl 
eli. 

Sombreádo, sm. Mal. Stattirung - 

Sombreár, ra. Lj kefthatten; Mat. fate 
en. 

Sombreréra, s/. 
ser Buffet 
Sombreréro, son. $ 
ler mm, 
Sombrertie, sm. din. von Sombréro 
Zh Gut m. einiger GEA. Shnkmme. 

Bombréro, sm. Hut m., DAMEN 














utfntteral oe; Pk gros 
Beftlenzwurz 
utmacher; Puh 








Lana züsbut » 
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SON 


‚nenidirm, Ruider m. der Damen. 
Sombrío, a. ídattig; Mad. vuil y 
halten, fdhattirt ; + Düfler, 
So mbróso, a. won dunkler Barbe. 
‚Somera, s/. Saftefetin f;—as,pl. Bi. 
Duerdaffen m. ber alten Holjpret 
Deerfläglichtei f. 


ver pod. EN) maden 
Schlaf berördernd. im 
Bacher I Mia. der im BA 
jomnoléncia, 5/. Schläftigteit/. 
Sim, son. Bodies ». cur Eike, 
biel mo. Spie /.; andar en — 12 
Sibe feigen ; en — oben a 
prep. (reg. den Gen.) auf 
Shmdnle, Sito graben, oe roh Zat 
sede —, ad. grub, tob, im mati: 

Bufande. 
ty wt. tanden, unten 


Sampéso, sm. Murbeten m. cinet Guys 
aides, um fein Gemidratgubije. 
Sompópo, sm. Ng. Gattung /. EEE 
Ber Ameifen {m Ruz Spanien, A 
id bie indian. Wumdârgte in Guate 
mala bedienen, usa Die Biige nah Ten 
Aberlaffen zu heilen, 
Son, sm. Klang, Schall, Laut, Tumi 
+ entliche Nachricht /. Gerd m, 
Tommeife, Melodie /.; grober Evanidl 
m é son nad bem Zon oder Klant 
eines. gemiffen Tomerfjeuges; en — 
auf die Art wie; alg wenn; sin too,r 
die Kreinz u. Duere, [der 
Sonadéra, s/. Schrieugen, Schnaubenn 
Sonaders, sm. Scnupftuch; Schneugene 
Sanádo, a. berühmt; rudbar, allgeme 





SE Sant, un. en, Wig, ertänen, a 
einer Kanzel; * |. Grandiza, — de 


betamit. 
. Rinterklapver f. 


Sonajéra, s 
Soms, om: pi. rm. Sie 






Adlon, Seiten, ams, eu 
REITEN 





STIER 
Bombria, </. jchattiner Dek mee werte. a A A 
a RE A SN Ee 


Sembrilla, +7. don. von Sömbra ; Ser 





SON 


fallen, behagen; —se, vr. verlauten, 
gemurmelt werden; fid) fchneugen. 

Sonäta, s/. Eoncert 7; Tonweife, Melo- 

Sönce, f. Cerrája. die; Sonate f. 

Sénda, s/. Sm. Senfblet, Breitoth ns 
Unterfuhung /. mit dem Sentblet; 
Wan. Sonde f.; Exdbobrer m. 

Sondalésa, sf. Sw. Lotblinie Y. 

Sondár, Sondeár, va. Sv. mit dem Sents 
blei unterfuhen; Waw. mit der Sonde 
unterfuchen ; * ausforfchen. 

Sondéo, sm. Sv. Sonbiren ». 

Senecille, sm. letfer, [hwadher Ton, Laut 
vd. Schall ; luftiger, Lebhafter Ton ms. « 

Sonetár, vz. $$ Sonette maden. 

Sonetice, sim. dim. von Sonéto ; Trom= 
meln se. mit den Fingern auf einem 

Senéto, sm. Dk. Sonettn. [Tifdye 20. 

Songs, sf. pr. Cub. Spott m., Spöttes 
re 


f. 
Soniche, sm. rw. Stillichweigen rn. 
Sonído, sm. |. Son; Widstigfeit f., An= 

feben n. drena f: 

Sonoridäd, sf. Wobillang, Wohllaut m. 
Sonóro, a. wohlklingend, Eangreidy, heil 

u. lieblid) tónend. 

Sonreldór, a. u. sm. lächelnd; der lächelt. 

Sonreirse, vr. lädeln. 

Sonrísa, s/., —50, sm. Lächeln ». 

Sonrodár, va. mit ben Rädern in den 
Koth fchieben (Wagen, Karren). 

Sonrojáde, a. erröthend; befchänt. 

Sonrojár, va. erröthen maden. 

Sonrójo, sm. Erröthen ».; Schamröthe, 

Bejdimung f. 

Sonrosádo, a. rofenfarbig. 

Sonrosár, va. mit Rofenroth überziehen ; 
—se, vr. erröthen vor Scham 2e. 

Sonsäca, s/. liftige8 Nusforfchen od. Ab= 
fhwapen ». 

Sonsacár, va. heimlich aus einem Sade 
entienden ; abfchwaßen, entloden (Gez 
heimmiß); ausforfchen. 

Sonsägue, f. Sonsáca. Zölpelei f. 

Sonséra, sf. pr. Am. M. Dummheit, 

Sensonête, sm. Klingklang;; fpöttifcher, 
verichtlicher Ton m. einer Stimme; fpút= 
tifches Lachen 72. 

Sonsoniche, sm. 77. augm.v.Soniche. 

soñár, un. träumen (con von); fid) fälfch- 
Lich etw. einbilden; ni —lo niht etu= 
mal im Traume an etw. Denken. 

Soñarréra, sm. pr. And. 88 fdymerer 
Traum m. [Tangfanı. 

Soñoliénto, a. [hläfrig; fchlafend; * träg; 

Sips, sf. eingetauchter Biffen m. Brod; 

rodfihnitte /.; Flein gefchnittened Brod 

En zu einer une; Brodfuppe f- ; 
2%. überhaupt; — de arro 

er fiefelftein, eins >. 
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elner Iofer Stein me! 


SOP 


¿porqueríason —as? ift dad cine Kleiz 
uigfeit? (wenn Jem. etw. Schäßbared 
verachtet od. verfchmäht). 

Sopalancár,va.5$ mit Hebebäunien aufs 
beben u. auf Walzen fortrollen. 

Sopalánda, s/.etw. abgetragene u. fchad= 
hafte Studentenfleidung /., worin bet= 
telhafte Randftreicher, die fi fir Stus 
denten auggeben,einherzugebei pflegen. 

Sopända, li Hings, Tragriemen m. an 
einer Kutiche; Bh. Riegel m. 

Sopapeär, va. || mit der Hand Stöpe une 
ter das Kinn eben. 

Sopäpe, sm. Schlag 2. mit der Hand 
unter Das Kinn; Klappe /. an einer 
Pımype, Bentil 2. [dhem;f. Ensopär. 

Sopär, va. das Brod zur Suppe einweiz 

Sopeár, ve. |. Sopár; * herrifch behan= 
dein. [deöftrafe. 

Sopéna, prep.: — de muerte hei To= 


Sopéñ : Söhl , am Fuß 
e lang bung 7 


Sopéo, sm. Einmeichen n. des Vroded 

jur Suppe; * berrijde Behandlung /. 

Se era, sf. Suppenteller m., Suppen 
mel f. 

Sopeteár, va. dfter3 eintaudjen in eine 

tribe (Brod); * mißhandeln. 

Sopiléte, pr. Mej. |. Gallináza. 

¡Sópla! inc. ei! (al3 Ausdrud der Ders 
munderung); o weh! 

Sopladéro, sm. ++ Luftiod ». 

Sopládo, «. || allan zierlich gepupt; —, 
sm. Bwk. Yuftlody ». 2. 

Soplamócos, sas. || Schlay m. ind Gejicht 

Soplär, va. u. r. blafen, hauchen ; mes 
beun Wind); mit dem Blafebalg blafen , 
an=, wegblafen ; * heimlid) entwenden ; 
* weafdyappern; heimlich beibringen; 
anzeigen, heimlich angeben; ftarf trin= 
fen; — se, vr. fihhmit ubermäpigerSurg= 
falt pußen. 

Sopléte, sir. Löthrohr »., Lüthpfeite /. 

Soplille, sm. dim, von Sóplo; etw. jchr 

ünnes, Leichtes u. Jarte3 r. 

Sóplo, sm. baud) m.; Blafen, Wehen ». 
des indes ; geheime Nachricht; Ankin= 
ge /. vor Gericht; *günfliger Einfluß 
m. von ciw.; Augenblid m., fehr Eurze 
Beit f., Hauch m. 

Soplön, sm. heimficher AUngeber za. 

Sopóncio, sa. Kunumer, Gram ze, über 
eine fehlgefchla ene Erwartung. 

Sopór, sm. Kür f. 

ERBEN 
® 0 0 le et AA » 5 
Sop ortál, sm. DEDESAR NT Rr 

inganige ver BD RE 
Sopa va. Xx » 
Soprána, sin. Tk. SMA 


o. ON 
ARES 


Sorbietön, s/. Sclürfen, Einfhtnefen’r. | Boserla,f- 


rolf von einer Bf 


Sórbo, sm. 
figfeit, Sdu me; Biden a. 

Sorbóna, s/. edge Bacula. auf sí 
Der lee quoi, "atmet 


Ar 

Be u unzelnigfeit 

nie, a ui ig mean: 

ae a doit unanftine 

Ba an: gedu 
end; * flos 


aa 
Soslineder oa mad 
Sósa, a. nf fina 


Sosöı 
A 
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sen Wäldern wachfend, is 
unter der Erde wachfend 
ien ae). 7 
Man he A iran: 
eetvigen, bez, bergraben, | Subhsta, —stación, s/- Berfleigerung 7. 
verfehlte | Sublasthr, ve: opent verfeige 
Dm. Subida, 9/2 Hinaufs, Emporfieigen n.; 
unter (nur in Bufümmens | Wig he, Der beryant geht, Muffaget /:; 
Dehájo. (fette, | Abbang ve. eines Berges 2c.; Steigen 
tm, Lünge fam einer Safe | n.; Steigerung / des Preijes x 
Water», jweiter Abm | Subidero, a. aufwärts gebeud, indie 
ien + | Side führend; —, sm, Stufe f- 

nferbeamter m. einer | Subido, a. ho; (ebbaf von Farbe; fehr - 
Satalonien. be rein ; tener, fobar. 





ie tat eine fon 
zum Shell rn 


























3alacéa, le Aldsna 
1, feine, ir, ihre. Subiuquilimo, son, Aftermieihmann m. 
Air cut m, im Abe | Subinirár, va. Aw. Warm. nader eins 


je. treten, Bhugutommere. 
&, angenehm; fanft angue | Subir, va binauf trager sbringen, af 
v; gelebrig, nadgibig, lente | fen; heben ; aufs, emporz, in Die Höhe 
3, geihmeldig; tubig, ger | heben, emorrichten; in Die Höhe reis 
Sl, ben; erhöhen; feigern; on. binauffleis 
n.Sverfeite sf. | gen, hinauffommen, herauffommen; 
aitdern, (indern, verfüen; emporfteigens hacıfen (Boer) - 
fanft, gefämeidig, biegfam | fteigen im "reife. et, 
o Subitäneo, Süblto, «. pLplich, unvermue 
fümmeniegungen (latein, | Súbito, ad. plüglidh; de — DIO. 

















sunterz,geringer-ay | Sublamelär, a, Znk. in Gefalt einer 
inät ze uuitergeordnet. | uvollfommenen Tafel od. ate, 
"chak, Ml, (herh. Sublovádo, sm. Embörer, Infurgent me. 





+ unferorbnen. Sublevadór, sm. Yufiwieglet m. 
untergeordnet; — sm. | Sublevár, va. tfwiegeit. 

; Am. Subalternoffsiet | Sablimár, va. erheben, empor heben; 
1. cin wenig troden. [m. | Schak. fublimicen; on, Schdk. fh 
va in Afterpacht geben, {m (rana seri: 
l, 0. Schak, que Soli 


am. Atervacht m. (fen. or 

+. unter der Aide gebat a. boch, erbaben; hochtenbend. 

iterefafe,Umtergattuung/ läd, sf. Grhabenbeit y. [+ wild. 

om Untereinnehmer am. ir, ce unter Dem Monde befindllch, 

«Am. beinabe anhaltend | Sublnzacldn, s/- Fam. unveltommene 

[nbgange begleitet. | Werrentung 7; . 

Am. mit einigem Blut= | Submarino, a. unterfeeifh. 

„Am, unter der Haut ber | Subministrär, va, vers, herbeifdnffen, 
liefeen ; reihen, barrelen; außbelfeit 




















1. Unterdedant m. mit ei; an vic Hand gehen: [Hälfte- 
% ger. an feiner Stelle zu | Suhmitäd, s/. Pi. Hälfte /. der andern 
1 berofimächtigen. | Subórden, son. Ng. Unterordnung, Uns 
. Subdiacon mm. tergattung /. 


itergeben; —-, sm, Unter= | Subordinación, 5/. untergeordneter Bus 
nnterabtheifen. [than on. | fand om, Witerwirrigtelt, Mbhängige 
£, Unterabtheilung f. keit; 

alb, Die Hälfte des Ganzen | Subordinár, va, unterordnen , abhängig 

| madhen (á alg. von Jem.); Hüher fehen, 

ader he a ¡Poe ang, ng, sets 

orkänfide, vegetabilihe | Sabpolár, Eb. amero pete Weg. 

tinie e Suren, a. Zi. kt Den AR 
er fort vegetabie | findlich. N o 
'bulid, fie betreffend. Subropción, sf. HERE ENE 
Yo. Unterfamilie, Unter= | That; ESAS fr VA 
ñerteben », [gattungf. | ‚bezeiguung , eines ANA rt. 
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Subreptício, a. was heimlich gefchieht od. 
wengenemmen wird; ger. erfdjlidjen. 
Subbrigadiér, sm. Kw. Unterforporal 

m. bet Der Heiterei. 

Subrogár, va. Rg. an die Stelle eines 
Andern fegen; an die Stelle einer an= 
dern Suche feßen, unterfchieben; eins 
fchieben ; erfepen ; übertragen. 

Subrübro, a. rótblid. 

Subrúfo, a. dfb., befond. von Haaren. 

Subs—, jebt veraltet ; f. dafür Sus—. 

Subsacristän, sm. Unterfüfter m. 

Subsanár, va. ein Bergeheu, ein Ver= 
bredyen verbeblen oder entichuldigen; 
etw. Verlorenes wieder heritellen; er= 
feichtern, entlaften. 

Subscribir, va. u. n. unterfchreiben ; fid) 
unterzeichnen, abonniren auf ein Bud). 

Subscriptór, sm. Unterzeichner, Abon= 
nent e. auf ein Bud) zc. 

Subsecuénte, a. nad)=, daranf=, beifol= 
gend. gen. 

Subseguir, vr. nadjs, darauf folgen, fols 

Subseguir, va. etw. unmittelbar beglei= 
ten, tbm fortwährend nadfolgen. 

Subsidiário, a. Ry. beihülflich. 

Subsidio, sen. Hilfe, Bei=, Aushülfe y. 

Subsisténcia, s/. Beftand m., Haltbarz 
feit, Dauer f.; Dafein, Borhandenfcin, 
Beitehen .; Unterhalt »., Ausfommen 

Subsisténte, a. anhaltend, Dauernd. [. 

Subsistir, vn. beftehen, vorhander fein ; 
bleiben, verbleiben. 

Subsoláno, sm. Oftwind m. 

Substáncia (Sustáncia), s/. Fw. Mefen, 
für nd beftebendes Ding; Nabrungés 
mittel ze; Kraftbrübe; nährende Kaft 
f. einer efbaren Sade; Weten n., E 

eufdsaft f. einer Sache; Hauptfache fs 
Snbait, auptinbalt m.; Wichtigkeit f, 
Schalt ze: Bermügen »., Habe f.; do 
— wefentlih; en — kürzlich; dem Ins 
balte nad. 

Substancläl, e. wefentlich, gehaftuoll. 

Substanciár, va. dem wefentliden In= 
halte nad) in einen Auszug bringen; 
erhärten, begründen. 

Substancióso, a. nahrhaft, Eräftig. 

Substantivár, va. Spl. ein Eigenfchaftd- 
wort wie ein Hauptwort gebraudjen. 

Substantivo, a. feloftftindig, fie fich felbft 
beftehend; —, sm. Spl. Haurt:, Sad= 
wort ». 

Substitución, sf. Steiloerttetung f- 

Sabstitnír, va. an feine Stchie \egen. 

Substitúto, sin. Stellvertreter m. men: 
Substraêr, va. eitziehen ; entwendet, 
. fubtrabiren. 
7 bsumir, va. folgern, AEB om 
Memdér, va, Gl, eine Schue om 


Ende cines Bogens zum andern zich 
Subteniënte, s»2. Xw .linterlicutenant 
Subténsa, sf. Gl. Sehne /. eines Bog: 
Subiénso, pp. irr. von Subtendér, 
Sublerfúgio, sir. Ausfludht, (iftige € 

weihung /. 

Subtríplice, —ple, a. G/. Rx. drei $ 
in einer andern Zahl od. Gröse entf 
en. 

Suburbáne, e. nahe an einer SN 

O sf. Beitrag m., Unter 
ung f. 

Subvencionár, +a. durch Geld ze. unl 
ftügen, einen Beitrag liefern. 

Subvenír, va. beitragen ; zu Gülfe fo 
ment; — á los gastos die Kaften beit 
en. 

Subversión, s/. Umfturz »n., Benfica 

Subversíve, a. zerftörend ; verwirrend. 

Subvertir, va. zerftören. 

Subvéspero, sm. Weftfüdmeft me 

Súccino, f. Ambar. 

Succión, s/. Am. Saugen, Ausiagen ı 

Sucedér, vx. folgen ; erben, beerben; b 
geanen. widerfabhren; gelingen, Pe 

tatten neben. [niere ) 

Sucenturiádo, a. ZA. riñon — Reben 

Sucesión, s/. Folge, Stufens, Reiben 
folge, Heibe; Thron, Amit, Grbfelge 

Ercbídaft /., Nadtap m; Rahfemmen: 

fchaft f. nad. 
Sucesivamente, ad. afimilig, vak un! 
Sucesívo, a. folgend, nachfolgend ; anf 

einanderfolgend ; künftig, fortdauerst 
en lo — in der Folge : Yanflig. 
Sucéso, sm. Erfolg ».; Ereignipn., & 

gebenbeit Ls Sorigana Mm. , 
Sucesório, a. zur Erbfolge gehörig. 
Suciedád, sf. Schmug m., Úntei ichte 

f.; Unflath m.; um hätbirei Unehrw 

feit Sa]! 


Sucináte, sm. Schdk.bernfteingefäurt! 
Sucínico, a.: ácido —, Schdk. Sn 
Súcino, |. Ambar. fren 

Sucintés, sf. Kürze, gedrängte, fur 
Iatenifche, einfache Ausfunft, dgl. Y 
gabe f. 

e area lrtet, gegúrtes La 
einen Gürtel ¿utammengefagt; fe 
tursgefabt; befchränft. 

Súcio, a. Ífbmugig; unrein; unfläthi 
*grob, unbdflid); en —, 7. ungen 
ten, imrohen Suftande, wie Wolle 

Sica, sm. Am. Saft m. im Körper u. 
Sa AÑ. z 
USARIO, sm. Zk, Ws x 

JOTUYAACIANEA am ZN 
Sandd, tte N 

AN, a. . 

as, a, Pre ae — Y; 







































- 
- 


SUC 619 SUJ 


se, deren Harz ein Prem | 


(.Cäbrin. Sueiénla, (Saco: 
on, unterliegen, lim. 

m, Ng. aaltaupenähnl. peruan. 
“Given; Sm. Gihwindm. 
, sm. Schweißer, Halstuh m.; 
¿fube /.; Ort, @rbboden m., wo 
fer Durchintert. Beat. 
«Durft, mit Schweiß he: 
va. u.n. fáwlgen:; mit Anftrenz 
elen, fh eh anfrengen; aut 


Tim Setu; Lud, we 
ls Gefiht der Toblen gugededt 





lo, a, den Sei befürreru. | Sufciénia, . Sinlängli 


, sm. Sm. Südoftwind m. 

3, sm. Südwefhwind m. 

sm, Sdywelf m.; Schwigen n.; 

[3 u 
ke. 

‘ro, — Bo, a. (hmeißtreibend.[m. 











Des Stieres begibt; Bang mm. im Stiers 
sirbe u Den ob, u ug; Galan 
Edet en an plee 

erm grin: ás, pl velos 
Gene cien Del Enter ja de u 
neden m endlich qu tödten; & 
gutes Orte; de ng gue ei Bar; 
le otra — fonft, außerdem; lab s 
das Roos werfen, loofen; por — gufäle 
diem von unge(ä 
Pte sm, a Sc te; Sw. Südoft m. 
‚on. fid nad Weften neigen, 


TA 
Substráto, sm. Poo. alles In 


Suestráto, 
siem Korver von dejen Cigenfanften 
it, Benfige ; 


unabhängig Gri tiende m 
binlänglie Kraft /.; 4 — zur Genûge, 
bintimglid, genug. 

Sen, 5 Vlag, nrden; 
big tg , braudiar, tang; 
vide Ben hemmen gimen 


Sufocár, va. erficten; erorofeln; bämz 
Sufâeo, m. Am. furger Abe m. 






























6 ste, sm. Sm. Südweftwiud | Sufragáneo, —no, a. unter einen: Erge 
st, —sle, sm. Sw. Güdfüdofts | hiichofe fichend. 
" (mind m. | Sufragár, va. helfen, beifteben, untera 


vóst,— se, sm. Sm. Sübfähmefte 
». fáymedifd); hacers Iithun, 
man eto. nicht verftän 





drente 7; 














um. Shmegenaer m; —os, 
iger 

cht She, Sieelfehte 
Hier Dies Mmnkiee m. 2 
ie, Enumfcmeie 
a, sm. Son 
m. Boden; m. poét. 
Bodenfaß m. 
7.2oblaffung; Entbindung, Ber 


Nbredynur 
bps irr ven bolt: 
mit flegenben Haare 
ii vertngtem ige: 
dn — der Eend If 100 
08, ungebunden; aug 
B frei; Di. ungebunkeh, reine 
st, eend; eilt, Fi eee u. 
Sortie; ofen, nit jugado 
bunden: Jo, unelngebunden; 
Fig,  loder; eingeln, gerfreut: 
laf; Sram; Chläfrige 


























fügen; ausbelfen; berbeiihaffen; on. 
Ante, binreihen ; beffen. 

Sulrble, «lit, erttänliß, wab man 
ausfchen fam; no os — eS ¡fun 











Sue, sp. Beten Tl 
Dig. 
Sandt, auerbäft: —, am. Dulfer 








geduldig erträgt, auöfebt. 
Sulrimiénta, sm. Gevuld ; Slatgibigteit; 
Ausdauer. 
ES 
(Strafe, Schaden); gefatten, ertau 
ausfteben, ertragen; zuren ( 
BER apr BE 
2, 5/. Am, 
 dn den Sinn, an Die Gand 

a, ngen; anratbei; erinnern. 
genen, 7. neta; "ni 
infierno; Grünnrung; Gino 
IM 

Sa em. Rangel Nednerbühne 
sua, Ne der m 
rin. 
Suleldärso, er. fih ermorden, fi ums 
ngen einen elfo geen. 

sm. Selöfimord m, 

Buls, em. Smeg, + wetten. 














Zräumere ., lrugefptnaft an, 
s im Oraums,trdnmend, 
m. Molten, 






se; Lottogettel 
4 KA 

mts fa 
neceser bará diana 





Een A Maense 


ede Denia, S 
NS meten, LAST 


SUJ 


bánbigen: im Jaume haten; befeftinen, 
feßbinden ; ergreifen, paden, feft bat 
ten; beugen, Biegen (HR, Bogen); an 
‚weifen, verireiven. 
Bajélo, sm. ‘Berfon /:; Ztofi, Gegenftand 
mh, Sujet n., wovon man ri! oder 
handelt; Bernlafung /-, Anlaß m. ; 
Viv. Ding n.. Sache /.; ++ Wülfühe 
ripteit, Bereifiiligfeit 7; — a. a 
bänpig von Jem.;feft eftgeffenumt, ei 
wângt: ausgefebt; vorliegen, 
13 fbioetes Delias m. 
fäto, sm. Schdk, mit Bitriolfäure gez 

alfo —, a (in Sufanmenfepungen) 
Thmefelig ‚ Sdmefeie. 
Sulfonête, 1: Alguagaia. 
Sulfurär, va. Schdk. fämefeln; mit 
Schwert vermifden ob. Verbinden. 
Sulfüreo, rico, a. fwefelig; fúefel= 
bo 


fduwererartig. | 


Sultán, sm, Sultan, Grokfultan m. 

Sultána, sf. Sultanin /. 

Súma, 9/. Ak. Summe, Zahl /., welde 
durd Dat Meiren gefunden wird; Gumz 
me/. Geldes; Menge Y. 

Wefen n. einer Sache ; Inbegriff 
ger, wejentlicher Zubalt m. cines Buches 

36 Schrbuc) m. en — Fars, mit einem 
Worte. 

Sumäa, s/. pr, Am. Heine fhmales 
Fabrgeug a, an Det brafil. Küften u. auf 
dem Blntaftrome. 

Sumdr, va. zufammen rechnen, ummiren; 
ufo, berzäbfen;; fürzer faffen, in einen 
Miszug bringen; en. Ak, zufammen 
betragen, 

Sumária, s/. ger. erfte Unterfucung /. 
ei dem nemöhnt, Dledtdverfabreu; ger. 
Fares Protocol m 
Samhrio, a. abgefürät, in wenige Worte 
sufammengefabt; ger. furygefat. 

Sumbárse, ur. pr. Cub. eilig geben, fl) 
eilig Forimaden. 

Sumergénte, a, unters, eintaudhend. 

Sumergir, va. wntertamden; ertránten, 
erfäufen; *verfenfen, flirgen in Safter 
ze — se, or. unters, verfinfen, 
Sumersión, sf Unteriaudung; ++ Gre 
feinfung £; Berfinfen, Unterfinfen m. 
cines Schiret, (penwailerze. 

Sumidero, sm, Azugprube/. für das I 
Sumiller, sm, vornehier Hofßeamter am. 
— de Corps Dberfanmesbert m, 

Sumiuisträr, va. ans, 
reichen, geben 
jumir, va. Ab. den 
mablegeniche 


fer); —se, nr. veters 
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SUP 


get, eben, Die Tinte dunken Be 
er) 
jumisayóce, a, mit leifer Stimme, 
Sumisión, s/, Unterwerfung; Ebrard 
begeigunig ; Berbeugung 
nr, va. felae 


2 
Sun sa berust van 
gen; wmterwürig mache 
Sumiso, a. unterwürfig; ebrerbiëig Je 
tig; Leife, noad) (Stimme, 
Sime, 4. Dad ii Dad ar dale 
le; 410 — Hödfteng. 
Sumulisia, som, ber Die Berrien 
lernt od. Radirt. 
Sumúltiplo, a: Jk, mehrere Mala 
einer andern Zahl entbaften. 
| Sunción, sf. Kob. Genus m. zt} 
| Aberbmahles ven Seite bes Merien 
den Briefterd. [6 
¡ Sanchár, wa. mit einem Bügel 
| Süncho, sau. Bumpenftempd, 
mm. lamer 
Suninóso a. y dis; green tura 
machen® ; "prächtig, herrlich: 
Supedilár, va. unterwerfen. 
Super prep. (in Sufammenfehu 
ber, vber. (vorhanden 
Sarerabundär, van in gegen ira 
erdito, «hinzugefügt. 
Superane, sun, 16 Di 
Superár, va. überminden; übertreffen; 
RL TRRN 
juperávit, sm. Ueberret Ubeda m, 
Superchería, s/. Sinter, Berch 


AUnböftichteit, Umebrerbieigteit/. 
Superchéro, «e. hinterm, eri 
Superfetachin, 37: Am, a 
Superfciál, a. oberfläditih. A 
Superkcializár, wa. «imp Mr 
miden 
Superficie, s/ Dberfläde: 67. U 
| Stperfao a. 2. ls aide. ed 
jnpérfico, a. überflüifig; 
| Superatendänter Lan Sie 
| Mnppirector; @eneraldicerter m 
| Superiór, «. böber ; bödft ; höher, uber 
| bener; vorzüglich; —, sun, Oberer; Br 
| „Feber; Superior mm, eines left, 
Superioridád, sf. Ueberfegenbeit ‚Be 
bergrit; Mebes Vie 
wa; Sbrigfeit, bebe Drifa ($e 


bieterifched We mn; dla 
Hödflen Orkeh, ® 





Bet 
tend, wor 
Ca 


ERE A 
(er Mere inne BA 2 
n\t 


einfatern (Dlund, gen) Dh 


























Supleménto 0 Grotunuia 7; Mae 


SUP 


Harding Y. 
Supersticldso, a. aberglänbijd. _[m. 
Bupörstite, sm. Rg. iibeslebender Theil 
Suporvenidacia, s/. Am. Dazufommen 
ine nenn ruinas 
orvivéacia, s/. Ainwartidaft Y. auf 
Bags Amt'2c. nad eines Andern Zode. 





=; Baplne, a. auf dem Rüden liegend. 


‚If. Súbito. 

lr, va.verrälfdfen (Urkunden ac); 
(bli einfehieben (ein ort zc); dur: 
Sift um Anfepen, Gunft, Amt bringen. 








* Buplofältas, sm. |! Stellvertreter m. 
+ Suplementál, a. ergänzend, vervoftin= 


Digend. 





y 
br, va. eten, vella 


trag; Hufahuß m. teiftung, 
Teichlerung f; {fändigend. 
letfve, —tário, a. ping vet: 
, 57. untertbänige Bitte: Bitte 
iff. [tudjenverfánfer m. 
Baplicaciondro, sm.OxHlhipvens,Zaffels 
Suplicadór, — cánte, son. Bittfteller m. 
Ihr, va. u.n. bemútbig bitten; bite 
ten; ger. bie Dieviion ergreifen. *. 
Suplicatório, a. ger. zum Meciänittel 
‚der Hevifion gehörig. m. 
Suplício, sm. dbeörare /; Diitolak 
Suplir, va. u. m. ergánjen, Vervollftänz 
ah ‚zufhießen; erjeken; Jemandes 
> Stelle vertreten; fibere, nadfeben (Fe 
der, Bergchen 2c.). 
mér, va, AF unferfepen; voraude 
een; Jälf&lid) vorgeben; erbidhten; um. 
7 pibe haben, ‚gelten für ie an 
legen fein; —se, pr. vermuten, fl 
- Sorketten, fid einbifde 
'Smposición, sf. Borausfehung /-; fälfch! 
betrügt. Rorgeben m.; Erdichtung 
Anfeben, Gewicht n., bobe Achtung. 
ausgezeichnete @eiftedvorgüge m. 
Supositár, va. L Die menjfhl. Natur 
mi dem’göftt. efen vereinigen, wie 
dies in der Berfon Ghrifti gefdab: 
Suposii, a. tntergerhben, eilt, 
dhr 
- Supositário, sm, Am. Stubfjipfäen m. 
Sapramnnädno, a, überirdifd. 
Supraspina, s/. Zk. Ahelgrube /- Im. 
Supraspinálo, sm. Zi, Su lteranmmustel 
Suprema, s/. oberfter Inauifitiondg 
A en 
;promacla, s/. Uebetfegeneit /, efter 
onda 
y ufhaften, dem Berthe, 
rer line mad, Ve 


‚s/. Unterdrüdung, Semmuı 
; 216] . d 
da, As, Ms 
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SUS 
Supréstro, Suprimitivo, «. eine Unter 
Drütung, eine Pemmung e. enthaltend. 


jnpréso, pp. irr. von Suprimir, 
Suprimtß oa. unteeeräden, einen, 








| Hlnderw; abfehafien, aufheben; vers 


Heimlichen, verihveigen. 

Supuésto, pp. Fr. von Suponér; 
que obídjon; da, Indem, weil; por — 
angeblich, vermeintlich; 41 GO wahre 
Iheinfich; —, a. angeblich; vorgeblidh, 
vermeintlich, sm. Borauefepung /. 

Supuración, s/, Giterung /. 

Sapurár, vir. Ware. eteci magen, zur 
Velero ringen; Durch Meme dber 
Feuer vergehren (Feuchtigkeit od, Bihfe 
figfei); * verfcnvenden, durchbringen ; 
pn, ellern. (rang. 

Suputación, s/, Berebmung, Autres 

Supmiár, va. Berechnen, Ausreden. 

Sir, sm. Slowind m. 

Súra, s/. Zk.1. Peröne 














teilung /-, 





Kapiteln, Des Rorant, Sure /. 
Suráda, s/, Sm. heftiger Südrind m. 
Surál, a. 27 





ir Site sehe, Im, 

Suräza, son. Sn. febr heftiger Siomino 

Surcáble, a. wasdurdfurdt, “was durde 
(diit werben fan, 

Surcáño, pr. Piof. 

Surcár, vu. «10. fürdhen, Burden Jichen; 
*durdhfeifen ;Durchflige o 

Súrco, sm. Gure; * Vertiefung /; Ginz 
fehlt mo + Runget/. im Gelida, 

Súrculo, sn. einzelner Zweig m. cines 
Baunds, ciufader Pflingenfiengel m. 

Surenlöse, a. 2X. ma8 nur einen ein 
gen Bwelg hat. 

Surgidéro, —dér, sm. Sm. Anfers, Lan 
buigt; Spriugkrunnen m. 

Surgir, en. Sm, antern, fid vor Anter 
‘legen herboraueflen. 

Sáro,í. Cörcho., 

Surquillo, son, dim, von Sürco. 

Surafda, 3/. Koh. Ausfaltbur m; * Rez 
tens, Hintertbür /.; Am. Ausfall mo; 
11. Waareniager ; Sortiment n. 

Snrsudéste, [. Sursuéste, 

Sursudoéste, sm. Sw. Wind m. golfen 
Eid u. Stomef (im mitellimo, Meere 
aud) Me odia ebeche genannt), 

ISursudsie, son. Sm. Mind m. zwifcen 
Sid 1. Sido (im mittelländ. Meere 
aud; Mediodia faloque genannt). 

Surtidéro, sm, Magazin. 

Sar, vo. Weg e io tr 
fen; feiern; verlangen, un. Sm et 

(¿Surgis; — tests un PENS 
Erfolg haben, — una COTE 
Sm eine Sad AIEE 
Sirto, pp. irren SET. a 
Tast dur. wa IÓN © 





Lindéro. 
































SUS 
emir nichts Dir nichtB, one Wels 
teres. 


Süs de gälta, sm. legter Bind 
eine Alyfieriprige von 1d gibt 
niclige Sache /. iN 
Sascepelón, »/. Empfang m. [(de für). 
Sescopuble, — vo, a. empfänglich, bla 

Suseltár, va. erregen (Streit, Auffund 
ze) erweden, aufermeden. 

Suseribible, a. was unterjeiäinet, nuterz 
{chrieben, auf wad abonulrt werden 
fan od. fol. Cent. 
Suseridlénte, sm. Eubferitent, Mbon= 

va. unterzeichnen, sfáreiben; 
ubferitiren ; abonniren. 

Suserieiön, sf: Untergeihnung /. 

le. |. Suserieiön, ele. 

Sascrll, pp. irr. von Subscribir; — 
a. untergeidnet, unterfäieben, abon: 
au. 















m. 
sds am unterjläner, Outre 
menteel je 

[Bude ie. 


sm. B 





surten; auf, gur: 
terbreßien; zurfdnehmen; cine Seitz 
fang eines Yimtes enffepen; in Venwunz 
derung, in Erftaunen fepen; verlegen 
maden; —se, or. (Aben, ic aufs 
halten ; außfepen, nadhlaffen ; ch bäuz 
men (ein Pferd). 

Suspensión, s/. Huffub, Berzug, Stil 
Kan am. + Andere Erlang: 
Bweifefbaftigteit, Unfelüfigfeit; Bere 
wunderung /., Erftaunen m. 

Saspenstvo, a. Muffdjub bermisteno. 

















Suspicás, a. anzıöhnifd. 


Suspiradère, sm. Quftiod) ma 

Suspiráde, «. erfehnt. C(nad). 

Suspirár, rn. feufgen ; fido fehnen (por 

Suspiro, sm, Seufser m.; Bieifen m. deb 
Windes; el último —, |] Ende n., Auts 
gang m. einer 2 

Suspirósb, a. (Ameratbmig, zathmend. 

Susianciär, va. in einen Kötyer verman< 
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woreln Die Schtiee 00. per Gatenchet 


Ehùr= od. Genflerriegeld einge. 


Sustontaclón, s/. Unterhaft m., Ik 


Grónítuna 7. 
Sustatäcalo, zu. Ste, uut, 
Sustentár, ver. flügen ; tragen: ed 
ernähren; behaupten; _ verketia 
(einen Sag); —se, vr. fd fügen, $ 
mäbren, feinen Unterhalt inten: 18 
befoftigen 
Sustámto, sm Craltung Geerten 
m. 
Sustitafr, va. eine Berfon cd. Sha 
die Stelle einer ander egen: uma 
felu; wieder erfepen; beige 
ändern nachfsigen, A 
sto, sm. Schrecten m.; Ang /. 
Sustraér, ete. f. Suhstradr, ele. 
Susuéste, f. Sursuéste. 
Sasurradér, a. murmelnd. 
Susurrár, bm. munmelu (alg. c 19 
cho.) murmetn (Bad); [Suela (Sin 
fummen, fumfen; murten (alg, c-3k0 
em); —se, ur. anfangen radar iz 
werten, . 
Gin. EN SEE 
hurmeln m. eine Bached; Silan. 
EOS de 
jusurrón, sm. Der murmelt d. mr. 
Sit, er. fein, part; ¡daria 














1 aas 


























Sutilése il , Dünne, 
ee enge: 
Evipfinbigteit y. 

Sutilisár, 
ade 
Srlri, a. as Sd eto: 
vitro a. A 
Sutil, EA Seel In nera 
ae en o 

ira, fe . Naht, Benutten 
iben. 


. berbûnnen, Dinner, ing 


+ verfeinern, fin; sb 






Cpnminfigung 7. bet den 

ENYA 

Suturése, a. mit ei A 3 

nr nennen 
ACTIVAS fag a 

Nelie diane log 

feine ft Duráfepen, jeine as 

iden. 

Siyo ron. fein, ihr; de — von fre 
den, aus e ae 

ld bon Bolos un ames 














dein, ele Gefalt annehmen en: \ Maes freunde los suyos 
ande ufarmengien; Saha QS Rear q 
Sustaníífico, a.cine SubRiama, Amen Kbs \ Bios Den m. 


st. 
‚Ber erjeuugend, ESAS: 
. Substantivo., ER 
E Austanlive, tul ing en, Rara lo Sente, vange 
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TAB 


T. 


Dat E, gmeiunbgwangigfter Bud 
1e8 Alphabets, 
ar. halt! nicht weiter; Ahtung! 
int. el, ei borgefeben. 
estrt on. in den alpufartifchen. 
zen Des ebemal. Königreich Graz 
Snuptert m. einen Holden De 


/.. Zk. Eprungbein n. ; Würfel 
m Zabafpiel; Seite /. efes Bit: 
velde der Chuca entgegengefept 
venear las —as, $ (ebr Burt 

3 tomar la —, "fell das Won 
EN 

‚sm. Pk. Tabat m. Eobatepflange 
"Zabat m.; — de polvo, ó de 
A.Stmuyfiabat m.; — habano, 
bat m., der weder gemafdjen nod) 
itet iR} — torcido Gigarren fi 
rino Barinastabaf m.; — de la 
3 abajo, 4. feinfter, beter az 
dbafm. (auf er thaímartó geben» 
lich gelegenen, vor rauben Wine 
fchüpten Hilfe Guba'b erbaut), 

30, a, voll Sabal, mit Tabafsjaft 
4: fómublg, unfauber; fchlecht, 
ben; —, sm. Tabatrauderm. 

ln, sm. Pk. Straud) m. in den 
Steicen von Mejico, mit pradte 
ı Blätlermer? u. Blumen. 

sm. Art Trommel /. 

de, sm. ** Hinterer m. 

in va. hin u. her bewegen, wier 
>. fnufein ; un, mit den üngern 
riem Breite od. einem Zijde troms 




















9, sm. Bude f. auf der Strade, Tablachína, 


Y arme Lente Cpeifen verfauft 
f. Moscárda. (werden. 
la; f. Batahöla. 

er sm, Mom, Früchte, Blume 
Blöcbdsen n.; H. Zm. anderthalb: 
Fra Suomen 
ra, sf. Shhuupftabatsbüchfe, Tar 
vie /; Tabatepfelfentopf m. 
erta, s/. Eabafabude/. Im. 
ére, sm. Tabatstrimer, «Sänbler 
ista, sm. Tabatitenner; farter 

















meihte ofi aueh miro; festa 

de los —os Sauberhüttenfeft m. 

Tabernäris, a, cine Zeinfchenfe betrefe 
fend; [| gemein, niedrig, fneipenmäßig. 

Tabernóro, sm. Bein=, Schenfwicth m; 
der Die Weinidjenten Öfterd befuct. 

Täbes, sm. Am. Schwindfudt /; 

Tabica, sf. Bl, Zuvifchenraum m. ¿miz 
fen ben Dahfparzen. 

Tabicár, vor. 2%.mit einer Dünen Wand 
won Badíteinen oder Fachwerk vermans 
enn (eine Thür, ein Benfter ze.); * verz, 
guftopjen ; en. * den Belfdlaf verride 

Tabido, a. Am. faul, verdorben. [tem. 

Tabifco, a, An.die Schreindfuct verano 
(afrend. [des Rettigfamens. 

Tabilla, s/. Shote f. des Uuzerntleed u. 

Tabfque, sm. dünne Wad, Zwiden= 
wart, Mauer /.von Baltleinen od 
Fadmerto 

Täbla, sf Brett n., Blante ; @erichts- 
Sigungstafel /. cines Berictähofet 
Gido, Speifetufel; feinerne Es 
fel; Weifelbant; Bleifdtant /; Bol 
haus. 88 Schahbrett n.; Sandlarte /; 
Gemälde n., befond. auf Holz; Tabelle 
£.; alohabetifches Regifter ; Verzeihniß 
di; Zafelfein,, plat pefötifener Goet 
ftein me; —as, pl. Bühne, Schaubühne 
fy Theater; Bretter; Wrfelbrett m.; 
Aa = del mando im Angefiht der 
Walt, öftenifih; dinero en — hates 
Geld n.; hacer —as, * umentfchieden 
bleiten (bei einem @efdäft); ser de —, 
*durd lange Gewohnheit feftgefept 
gäng u. gebe fein. ¡Salio m 

, 5f. vierediger, hälgerner 

Tablácho, eim. Sihteuße 6 char el — 
“Jem. im Reden uuterbreden. 

Tabládo, zm. @erüf m. von Brettern; 
Shaubühne ;breiterne Bettie. 

Tabláje, sm. Saufen m. Bretter ; Spiele 
baud; Gpielgefd n. 

Tablajería, s/. Beiudien n. der Spiels 
häufer; Gpielfuht; Spielgefellihaft 
LF: Spieltijd m. 

Tablajöre, sm. Binmermanu m., der 
das Berit pu einem Etiergete gut 















































a deg. Sne EE & 
he, —dllo, sn. Am. Ba pia; Bieten, SSA m 
ii "fanden," Tieterm. RITTER 
jr Aviapón. ast sane Sm. Bale a 

Velen, benk ES ete WN 

nie, Bieinfdente 7. _Tablekr, va. Gen. AR Ir 

‚som. Gtiftöbütte f.; Behälte Tabltı Sen. Hola, WEN W 

1? Be Mile, most bie e RO geliert werden, UA S 








wogen m: 
um 


wer; ganpezweu 7: Pu 








f din. von Tähla; Dinne Taz 
von Metallic; Tüfelden n. von 
Marjivan; —as, pl. Schreibtafel /- 

Tnbletedde, sm. Geklapper m, 

Tableteär, do. appern, mit Sretteritzt- 
ein Gerdje maden. 

Tablilla, /. Bläycen od. Täfeldien n. 
on Quermerk mit eingemachtem Db; 
Nämendvergeichuiß m. Der mit dem Kirz 
Aenbanın belegten Berfonen; Bande / 
ved Billards; hacer —as einen Ball 

DIE Bade bed Biard foielen, 

y om. Dies Brett, Bob, Diele 

















ers 
volitenmenpeit / 
fntigung Y; 1 
tundem Kopfe. 
Tachádo, a. fehler 
Tachár, va. verderf 
burd 


Bie 









TAH - 62 TAL 


et wird. Mi 
e gina; Dente. 


julterriemen m, 


Sin la mo ll am | Tl 


co ‚nadfen. 5 i 
BE rag. 
inne lief: 

le; Gandmiible; 








, Sm. Ropmüder; Am. Mühle | T 
“in a Erzmühle; Bir 





Eu a 
DEREN 
a 








„mf Tao; Berlegez, Bots 


l! 

a. (äneldend. 

sm, Sw. Schaft m. des IE 

es Ede f. eines Brüdenpfeis 

m -38 am Let, 
sm. Gedermeffer 


'ab=, jerfäneiden; 

Breibfeber). Y. 

A lat irc abel 
ferunakgraen m. 


Äurjea. 
gj aldo Surkiine 
‘eines Bruce. 

nn Einfánitt; Sieb; 


Ye le sm. pr. ACast. vitre 
= elan e 
her; o beihaffen; in einem 
Galle, in einer gewiffen Lage 
bi Dergleihe EN; for ob; mare 
ó cual bie u. hele ag — por 
Atewürdiger m. ieh 
tales y tales die hr de 
simmet: — vez biel; 
r Bedingung; á — instante in 
hadde er, zel la 
evaóter, jene, geb i be a 
1 bie; ese — 
¿dem init fo es in nl fo} 
wegen, un — ein gez gewiffer. 
Art Aral m. 
Ub. 1-98, 




















| Talänte, sm. 


Mála, s/. Fetw. Bolzdich m.; Biden m. + 
ver time im afde, 
Talabárie, sm. Mebrgchäng m. 
ariéto, sen. lemer, Óbriler m 
Taladrár, va. Burdbobren. 
Talâdro, sm, Bohrer m.; Bobrlod m. 
Talamenie, sm. Sm. Tieines Berded n. 
auf dem Morbertbeil von Basten, eis 
men uberfabreugen ze. 
álamo, sm. Brants, Übchett a, 
Talanqiéra, 17; citenmand (a fen 
ver Ort, Jufluchteort;* Schuß, Shirmm, 
rt u. Meife /.,etmaB zu 
Mun; Zuftind mn, Beja piel; 
mitpdart /.; ueftben, Befidt n.; Bue 
zeig, ten. Guide n.; 
emthöftimmun 
Gang, BEE ren trade 
gel 














gehend (Kiel); —res, sm. pl, 
zu. an den Werfen Mercurs; —, va, 
füllen, umbauen niederhauen lime); 
ee don ine Base sumen, in 
ausaßlen; verbeezen, vermüfen (Bel 
za). Legen, Hehe 

laságeno, a. aus dem Meermaf 
Taldıle a Deere; ceros, 
Talaan, a, Ag. im Meere and, 

n Talavera la Mina ders 

Tenge Europeas nn Bagenee f. 
überhaupt. 


Talea, 97. Be. walter Rat 
in. Ng. Zalt, Talftein m. 
172080, a. Ng. taltquarzfleins 

Bo isch, e 

End, ura PN 

Talégo ungefhlacfer, 

ibidis ersachfener Menfá) 
nen. 


Talégola, sm. Ay. Vogel m. im Res 
Taleguilo, 3/. din. von Taléga; — de 
la sal, | Gel m., 1008 man gur Hgl. 
abe brand, 
‚m. Talent n. 
- tafentoal, 
"Mm. Eisler m. 
Tale Cala 
Tallciro, —trom, sm. Pk, Wiefentaute /. 
Pin. ioad eine Bade ber 
Pimm von andern unterfieitet, 
Tallón, sm. Wieververgeltang /.; Nett 
Det Wibervergeltung. 
Tallonär, va. nad) den Miederergels 
tungerióte befiafen. 
Talismán, sm. Zolibman m. © 
Talemáalco an REN Elin beses 
en, mda. 
mad, sm. Tolma m. 








































Tal m! Serie fach 





dico, ben Katrin ES, S 
Talankar, va (ehe tum an. E 





liv, 57. Berl m’, der and geniffen 


Simereien bereitet wird; Aleientranf Tar 





an. Ben mam den ern it; Ale 
. Shnipwert m. , Bildhauer 
im Sol os. Sieh; Giap. 
sine otr Sumne 


ais Oòfegerd für einen © 7 
Bietet en augen Arch 


poner — einen Brei, Kae eine 
eines Berbredierd fepe 








in ien 

rai un. „ennn ne 
PH jarina. 

er: fd Fr 
BE HR An daras 
kallér, zm, Berffatt; © Ja 








Tamborón, sm. groß 
Tann, em, in int 
Tam + fea 
Bern efen ei 
fen od. ald Rationa 
ing triegerif)e Wie 
amblas, sm. 2: indi 


EEE 


bm erm. mit Gere, Das Tim 
at, 
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nitverfen, fHüslten; om. Die gez 
en oter beriorenen Bunfte oder 
vim Spie angel, marica 
sm. Ueberfdlag; Bauanfelag 
vleug Grmigung Behang; 
ung /. . 
sm. ein Hein Wenig, ein Wie 
—, ad. febr wenig, 
«fo groß; fo viel; fo u. fo hoch 
¿fo mander; —os, pl. einige, 
—os á —os von den einen fo 
von den andern; —os de —os 
mieles & os deabri ee, ben 
ag vom April ze; por —os y 
sul oralen, mas heilig; — 
9%. Bewifes, gemin, beftimmte 
; gemifir, Petimmter Antbetl 
eher Ginnabme, einer @erübr, 
trafe cs; Rg. @inlofung/. um 
ufpreis, Punft, Beint m, im 
Spieimarkt /:, Sable, Medjen= 
; Schlag m.; dfbrift Y. 
um eben den Preis, um das, 
e Sache gefoftet hat, umden Bin: 
ti, al — Dfb.; eben Deömegen ; 
fo, fo febr; fo viel; fo lange; 
; dergeftlt; eben. fo wohl; 
„amo fwo, at; — mas 
das Mehr od. Dlinder, entre 
riefen, indefen; ¿qué —? mie 
le Heuer? [sum Bijen. 
" Ref, aus Ropbanr u, Blad 
1. angehen, betreffen; 4 mi no 
gbh an; ten, 
Soden läuten. 
sm. Sangweife, Melodie fo; 
m. eines Lonmerfjenges, einer 


























88 ein großes T ; Drbentgele 


ui der @eftalt eined T od. eines | Ta 


ohne Kopf flir Die Komthure 
anniterordens. 
: Dedel; Dedel 1. Boden m 
ige, Zülber ze; Dede /., Ein 
; eines Babes; äußered Horn 
Öufe der Pferde ze; Schuhm, 
ed m. an einem Abfage. [m 
Eros, sm. ungefdidter Maurer 
„am. Schlan m, mit der Hand 
öffenen Mund. 
ar. Ar. 1. Alcapárra. 

sm. Sm! mit Hufen. Zuigen 
e Dede /. des Sunnenjeltes. 
„37. beweger Dedel m., gee 
fir irdene Gefäße, Stünge /. 
‚om. jede Sache /., welde dazu 
€ weite Deffnung od. ein gros 
y bebedero. ji veropfen. 
pa. Berfiblelerung f. des 
biechtes, Berbitilung 7 mit 








der leder; de — verfihleiert, in den 
Sie einge, 
Tapado, sm, Berbüllung Y. 
Topafubgo, sm. Glutboedel m. 
Tapafünda, s/. Biftolenhalfter m. 
Tapaplds, sm. Bußbee /. für sin Bett, 
Tapdr, wa, zur, verftopfen, zumachen 
bez, jubetten; verfähleiern‘; verz, eine 
bien; *zudeden, verbergen (Behler), 
— Ia boeg, » ben Dun flop 
Taparádo, sn. Am. Scyumfdürsef: der 
mdianer, (rán. 

















Tapiál, sm. Borms, Einfag=, Seitenbrett 
. qu Berfertigung der *ehmwánde; 
Niegelwand f.; tener el —, *|| inne 
haften mit der Bollführung eier ade; 
Geduld haben, fir gedulden. 
Tapiár, va. mit Schinmänden einraffe 
N, vers, einmauen, yoifden 
ater. einfertern; ji, 0 
mit Erde; *verdunfeln, verfinfern. 
Tapicería, sf. Tapete; Zapdlenarbelt 
Tapicóro, sm, Tapetenmader; Taptzirer 
Tapido, a, dicht u. feftgemeht. m. 
Tapierla, s/. Gemáner n. von Lehm. 
Tapía, sin. Sm. Pftopf m. von. 
vb, Bronze zum Werjchliegen Des Buls 
verbornes, 











Täpsia, sf. Pk {panifdger Turbith m. 
Tapuit ve | 5 mi ten Siero, 

ante verbiten. Ñ 
Tapájo, sm. Berbídlung Y. mit dem 
Schleier ob. Mantel, 


KE 
AN 





TAQ 
Taqulntro, sm. pr. Ar. der das Tabie 
spiel spielt if. Tal 
Tra, sf.  Thara fos Badu; Art 
Serbpoly, Siübdhen n., worauf dad Bes 
wicht einer Waare angemerkt wird; WA. 
Selmgitigr m. x 
Taracekr, va. mehrfarbige Bemätde auf 
Hol e, barelen; *Durd) fremdartige 
Weinulihung entfielen. > [Rürfeit, 
Tarafáda, 57. rm. Betrügerei /. mit den 
Tarafdnn, sf: rm. Zulbauß m. 
Taräfes, 5/. pl. rw. Würfel m. 
Taragállo, zen, Yrügel, Anittel ma, den 
man einigen Thieren, wie Hunden, De 
fen 26. an ben afs hängt. [Bleden m. 
Taragóan, s/. rn. Orifdaft , Dorf nr, 
TaragosaJida, 3/. rm. Stadt f. 
Taräjaca, (. Diénte de leon. 
Tarambána, s/. unüberlegter, letfinie 
er, Auraieioer, app! der Men m. 
ea, 7. Bar, Saduf /. 
Tarantádo, a. An. von einer Zarantel 
gelten. 


Taranllsmo, mm, Aro. Tarantelfranfbeit 


























Tarántula, 3/. Ng. Tarantel /.; picado | Ta 


de la —, *mit einer Veidenfchaft,einem 
Rranfheitsjufalf behaftet, 
Tarantalpo, a Ng. taranfelartig. 
Fifderneh m. 
hen me mit Der Troms 
8 fid Die Meiterei auftee u. 
Angiff bereit u, felagfertig Batte, 
Tarareár, va, Erara Biafen; trälern. 
Tararira, a. (hergbaft, munter; — sf. 
11 Scherz m., Kurzweil, laute Freude Je 
Tarásca, sf: Bid n, einer Schlange od. 
eines else auf einer Schlange figend, 
das am Arohnfeichnamäfefe auf einem 
Magen berumgefübrt wird; * biij 
unfeeunbliche, fredhes, bOfed Weib n. 
Tarascáda, s/. Biß m;  baríde, beleivie 
gende, jurüdftoßende Antwort /. 
Taraschr, va. beißen. 
of Trommel m, 
 Mübltlapper, Tbürttinte; 













le, 




















1 
m 
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Tarazdn, sm. abgefdomittenes Std no 
Tarbéa, sf. grobed Zimmer mo, SAN me 
4 la Tardáda, ad. pr. Ar. Kun ind, 
mit Annäherung de Ares 





TAR 


dern, jógern, fíumen, ei 
Ipäter erfol + außbleiben, 
De (gen; dieen 

EX 


Tardío, a. fwät; 
FRI EN Sate 
foätet, über Die gehörige Zeit le 
bend ; gauderbaft, jögernd, faumíti, 
Tárdo, m. Langfam, fahwerfäli, mies 
han am u. foäter eto. begreifen dl 
Tarte, Tagore n.; Sim 
kígabe; aubaftende, 
EXA Zie Ee Y 
m. eu, 
en 
sm. . ar 
ud Ben llen Bee 


Tarífa, sf. m. 
Tarifa, a7. Breißtarif; agitan 


y ma. einen Ka 
Tarima, sf. y 
nen dehlenben, re 
m. an ein 
Tarja, 37. Mv. Fran Wien 
cines Rupferrealt jan 
Taerar ben RL er 
, va. auf La 
nen, auf das Kerbbolg Tara, y 
Ted sf: ¿im von Lana; Hit 
Zettel; Bo ofen E Genie 
Tarladra, Bus 
en. smeris 
Tir 
HB 


Tarquináda, 9/. Noibjuät/. 
Hartl Llera 
Tarräncd,f. Taränch. 


Tardanáos, sm. Ng. WA Wh me Nene 
Tardánza, sf. Bögerung , Braun, Ne SNK 
erg AN m, NE 


Yardir, wa. verfoätens aficion. 
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„ke, Borfuß m., Bubrourgel 
Berta m. elnes Rerbibleres, 
ie raten find. - 
Tortäda u. Tortér . 
tm. Ng.f. Catapúcia menor 
irtigfeit /.; *Unglüchdra om, 
an Bement 
(¿Sres of im, Den man 
€ 


vn. fammeln, ottern, 

ja. flamme(n?, fotternd. 

Lon. $ wadeln, manten; fte 
bár, va. berflammeln. [term 
tx, sf, Stammeln, Stottern m. 
va Rotterul, Rammelnd. 

:m. B. Tartan m., wollener, 
bottle Seug me 

7. Sm. Zartane f.; Banl 

a. poet. Bold. 

„a. Bein gen 
Yea. Ap. mit Weinftein berei 
sm. poet. 60e /.; H. Ap. 
n; Zartar m. 

y 0. Schdk. der, Natur dee 
9 verwandt. 

‘of. Tortäga cuadrada. fm. 
'm. * Scheinhelliger, Gender 
. Ng. MEt Rameeiglee f., det 
hnfih, aber Heiner u. fünele 
m. Zapfen, Pflodm. [ler 
sm. ber gan roer im Rope, 
weiß, mo ibm der Koor bt. 
(einer Bandambob m. Der @ofde 
; Sufammenfólagen m. De beis 
ven Hände, 


B ¿ Edápung, Wert 
an rag 
eben. [ber Gebühren. 
sf. [. Tása; ger. Gelíegung 
ad, a. mäßig, rapv urk: 
uw rechten Zeit. 

n. Eónitle/. Bleifd; gebörts 
adherted od. gefalgenes Bleid. 
hägen, Den Werth beftimmen; 
‚beftimmen, vorfgreiben ; eins, 
dt Sanfre / 
a. am Qebife nagend; —, sm. 
3. Blade od. Sanfbreden; ab 


n.; Stopfs, Küllmolle /. 
treit, Bant, Zmift m. 

sm. Gtidóen n. Stein, das 
Bauen abfprin 


Ar. 
































- übfer Gefmad m. 


Táita; andar 4 —as füräte 












fam u. pen (wie Kine 
der). jroßmutter /. 
Taa: sf. Megafotos 
, fepr ente 
oefe mf. 
tin f. 
1. Tá, [| Heiner Bruder m, 
to, a. j. Tartajöso; — sm. pr, Ar. 
Tan, 1. Täo. Taujio, f. Alanjia. 


Taumatúrgo, sm: Nunderthäter m. |ttt, 
Tauriförme, a. poet, mie ein Stiergeitalz 
Taurino, a einen Stieren. 
‚Thuro, sm, Stk, Stier mn. 

Tauromaquia, s/. Stierfedlertunft/. 





Tuaromáquico, a, auf die Btierfedter= 
unit Begiiglich. 
Yard, om. eh geller Mela maus 







dem migen Orte, 


von Fichten: od. dbz 

Neibrautiefer /.; — 

embreada, 6 empegada Perhfadel /. 

Tedces, a. Pk. ber Theepflange pn ids 

Tealíno, sm. Theatinermönd) m.. 

Theaträl, a. theatralifch. hr 

Teitro, sm. Shauvlap om, Schaukühne 

Theater, Schaufpielhais m. 

Téca, Técca, sf. Pk. Zedbaum mo; 4. 

Iedholg mo 5 

Tecálo, sm. NSp. Ng. marmorartiger, 
Durdlidtiger Stein m., moraus Tide 
blätter, Trinfgefäge ıc. verfertigt werden. 

Tecla, sf. Tafte f. einer Orgel, eines 
Glavierd1e,; "Eiger Begeer m... 
den man MA OCA BEREN, me 
verdie, AENA RS, 
att; dar en la <> DER RS 
Mécle, sm. Sr, HR INT 
Meclelry vn. eE RS 


























Giaviers ze. NE 





TEC 
+adergano Mittel u. Wege verfügen, 
vam zu et. zu gelangen. 

Tecnestellen, s/. Kunfitbert f 

Tecnlelsme, om. Cigenfhaft /. Des Zee 
nifden; Gefammtmafte /. der techn 
ien. örter, befonderer techmifdher Mut 
true 

Técnico, funimábig. tehnife, 
Tecnología, s/- Lehre /; von den Aünften. 
1. Handwerfeit. 

Tecnológico, a. tehnologifch. 

Teco, —mabáca, —mejáca, (. Tacamäca. 
Teolöt, sm. Mey. Ag. Qute f. mit 
‚fdmwarjem u. weidem Gefieder. 
Teciris, a,: plumas —zes, Ag. Dede 
eben. Der gel. 

Mechádo, «m. Dad. 

Techadór, sm. Dadideder m. 

Techár, ve. Deen (cin Gehlude). 
Techieht, sn. Ng. NSp. ftumrerSundm. 
Técho, cm. Dad n.; Dede f. eines Jim 
mera; "Haus a., Wohnung /.; * Baz 
‚terland zu, fadeln ze. 
Tedéro, san, ciferner Zeudster m. zu Pedhe 
Telénm, son. feierlidyes Dankfeit m. 

. verabfcheuen. 

an, Widerwifle, Abjcheu ; Mebers 

Kangeneile 7. 























Tediosidäd, f. 
Tellöse, «. jumider. eefbaft ; Langweitig. 
Togulär, a. Brok, wad fd in große Blitz 

18€ od. Rüatten ipalten od. tbeifen LSöt 


(Shiefergeftein ze). (betreffend. 
Tegumentärio, a. Tk, Ng. die Sauidede 
Tegumento, sm. Zh, Hautdede f. 
Teilorme, 2. Ap, tiea. 

ichdk, Thein.n. [fall m. 
Beh: 


aerse 


Teíaa, s/. 
da) sf. prov. Helsfäuppen 
Tijn, sf. Ziegel, Didulegel 
lay as, || Mad werden; de —as 
abajo in jeittihen, weltligen Dingen; 
de —as arriba, [| von oben herab, 
bimmtife. 

Tejadllo, sm. dim.v. Tejádo; Schirme, 
Vetterdachn.; Kurfchenbimmel m. 
Tejádo, sm. Dad n.; rr. [. Cápa, Man- 
1éo u. Sombréro: andar 4 sombra 

de —, || fib verbergen baften. 
Tee, br. mi Sign Den; — am. 
¿fiegelbrennerel f. 
Tejaróx, f. Aléro u. Colgadizo. 
Toledr, sm. Weber m. 
Tejedára, s/. Meben n. 
Tejemandje, sm. \fortioftzende tuwand 
fung /. von neue u Baroeg 















eier, va, wet wf EN te sehen. 
Tejer, va. weben, wirken; Keren; we 
N IN 
fein, anfyinnen (Rie er 
ern ER, 


fammenfegen, bilten, sonen 





Tojtro, sm. Biegelbrennet; 
nl mo Welser Die 
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TEL 
anien trägt, Jin 
ARE de 
sm Art Spiel m. der Au 
ita); bide, runde Watte fen Bo 
: Geldbarre /.; Pk. Gibeto 
veldes, Siegeitna Seef. 
ja . Biegel; Eder. 
TIEREN mi gren 
Ta en. Bd 
a, sf. Beug m. " 
ven Mile Beide gus, ee 
leren Seel m. be aa ezo 
auf den Mebftuhl tomint; Jay. tie 
Jagpzeng n.; Kampfs, Turnimkpe 
dünne Bant 7, weihe ange 2 
feüchte unmittelbar umgikt; inte 
7. Rahm m. auf der Oberfläde ne 
Sihftgeiten; Stof ment 
nterfuchung, Crörteun - 
*argtiftiger, änbeScer nia 
— ara.» gehelen sit, 
— de juicio tm; 
tada, 4 Kattun mn haber dale 
‚de — cortar, * genug von ei. 
2.27. en feine Oder 
Year, in” BORE ar u wer 
, Sim: Me 
fang £. einer 3 


Simmel: 
jebaftieje Eef 
vel oon Er 
te 
(ende Gekbmür m. wer 
Teleffo, sm. fette Sem 
Telegrafia, sf. Telegrapbie, Serik 
befünft /. [— telegrapbifde Zenit: 
Telegräßco, a. telegraphifdj; despudo 
Telégrafo, son. Zeltgrapk mos ti 
\rico electeifcher Zelegrapd mm»; — it 
bmarioo war 


NS 





TEL 


Tolón, cm. Só, Vorhang m. eines Schaus 
‚foielhaufes ; Raunengefpinuft m. 
Teldale, sm. Bulbaußn.; $ manera de 
gheeft, goreng, nadar. 
Toldre, sm. do. Br. eam 
zals, sm. Pi *, Sattel ven 


eli, an, of. berber ein 
Tema, sm. Stof, Gegenftanid m. einer 
Mede 00. Abhandlung, Thema n.; Bee 
inafenkit / ine Sad; Haetnäcige 
Felt fn, Gigenfinn m. (in Beer Dede 
gewöhnlich /.); unvernünftige Ne 


7. (con 
mensch m 8. Dei mum Dit 
zen ber Goenille 
Temático, a. nad; dem Gegenftande einz 
gende, wovon gebanelt 
Tembisdöra, s/. Erinffänte /. von Go 
ie mit puc Danbhaben u inem fie 
zend A q, Inn gute. 
Tremedál. 
Fenil om. en, , erjteru, beben, ers 
Tee 


'Temble) I a. || Y wenig ftart, ziemlich 

zeilen mo ic iernabe ue 
er u 

bleduehr, AS jittern, 


ler, vn. df 
eed iter [ram fe; 
hacer b ma 


la —na fl flellen al of 

















Temblór, em. Shen ns 
Grihüherung pes en de ierra Grbs 
ken 

Toi, a eno on erde de 

sle Sem nr 
Tertre 


Befergen: vermuthen: men one 
nde (de von: lagen belangen |D 








poema {meffen, gemagt: 
y gemenen, ln ete 
1 mpeit,Bermeflenz 
"ont Bonde meenen 
mogtes Uribe m. es una mn, $48 
ehr. Ungebeures Im. 
Temerdn, sm. Brofprabler, Eifenfreher 





Temeröns, a. furchtfam, fhfichtern; ángfi= 
dj Serge; bange ebrertci 

Temthle, a. furchtbar, Arhtetih; zu 

achten, zu befergen, beforglid, 

ventlid. teit. 

Tenis, s/- pode. Böttin f der Bereit 

Temär, am. und (& vor); Beorn; 
Wermutbing Y. 

Temarlakr, ne. Bunt chen, info: 

Temäsa, a. arrfnnig; bebarrlich; wid 
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haben (4 alg. vor Jem.); | Te 





TEM 


deden. 

Témpano, sm. außgefpunntes Fell m, 
jee aufgehute lace Sad ar! 
Taba; Dauben /., die ein Bab uma 
fälle; Genen. ohne Sins 
fen u. Kopf. 

Temperamenlo, sm. gehörige Einridie 
tung 7. eines aud verfdjied. Beflande 
tbeilen” aufammengefeßten Rowens; 
Seibeso, forperlihe Bejchafenbeit , Bee 
fhaffenheit £. ber Luft in Mufgbung der 
Wärme, Kälte, Beuchtigfeit, Trodene 
heit; Befcaffenbeit /. überhaupt ; Dima 
meleftid; m.; Mábiguna 7. 
Temperänte, a. Am. mildern, befänftiz 
ent, mieerfchlagend. 

Tenperän f. Templär. 

Temperatüra, [. Temperamenlo. 
Temperle, 57. gehöriges Werbalinis an. 
in Mnfebung der fürperf. u. Der Aufte 
beidaffendeit; Temperament no 
Tempestád, 5/-++ sie Semi 
f.; Sturm m.; Bemitter, Ungemittec 
mi —des, pl. barte, beledigende, im 

ene Worten. 

mas zur tebten Zeit 

tommt od. gefchiebt. 

Tompestäse, —stuóso, a. Rürmifch, 

Tompladör, sm. ver’ mábigt; Stimms 


‚hammer m. 
La isigtit; Mibioung: 
fdpaffenbeit /. der Luft, 


Ri 
Templin, va. mágigen, mildern, Ginder, 
befänftigen (Leidenfdaften 2c.); ei 
‚abkühlen; gelinder maden; ftählen, Hi 
ten (@ifen 2c.); Tk. ftimmen. (term. 
sm. Tempelberr, Tempelrits 
Temp, cm. Bienal der du, 
Witterun, des Himmelöftriches 
Ives Beläufeneit; efen 
belt /. überhaupt; Gemüthöart ; St 
mung, Gemüthaftimmung /.; 7%. 
morir Ginflaug m. der Tonimerte 
es Ortung /. Des Stables u. Cis 
hands ; Tempelberrenorden »m.; estar do 
bei guter Lane fein. 
kred sm. architetonifce Dergiez 
rung /. had) Art eines Tempels. 
ola un Dl me es mt Dae 
eehter malt. 
Témplo, Er dentes m; 
EA jotteshars m. 
sf. Kgb. Dustenker m... xa 
TOTEN 
OEL 





























Témpor 
lang ames 
sene GAREN ma, 98 











PR 
ypasár, va. Dauben an cin Bap fegen; 
Fine tented mit einem Geh EEE 


ERE E 





NEEN 
por — auf einige Beit. 


TEM 
Temporal, «. zeitlich, verginglid, De 
litergebelt weitlidh; — som. Wit 
rama, Wetter: Ingemittern., Sturm 
vas dik. @clafbein m. 
poralizár, va. Gy. zeitlich u. vere 

als maes, maß eig fein fome 
©. felte, 

Temporáneo, a nur eine Beitlang Dau 
ern, vergmglich, unkeftändig. 
Temporärio, a. nur cine beflimmte Zeit 
Katie 

Temporejár, va. Sw. bei flürmifbem 
Sehe moreno ter Mad auf einer 
Ztelle berumfahren, um Die rifhtige 
ciferoute wicht zu verlieren id) einfte 
metten in einer Junartenden Gtellung 
verhalten 
Temporéro, Temparil, sm. pr. And. ct, 
Tunelöbnee ma. Per Hur eine gewiffegeit 
im ¿abre Aeldarbeiten verrichtet 
Tempranäl, «e. feübgertige Brito bere 
vorbringelt 14 
Temprania, s/-) Nribyeitigteit, Arübreife 
Tempräuo, a. frühzeitig; fräbreif: —. 
cad. bei „geiten, Bald; früh, bei guter 
Temulénto, «. becanfás, [äeit, 


























Tenacedr, en. bartuidig bebarren auf 
em 

Tenactro, sm. ter Fangen verferdgt; 
pr 


Fize, der (Eire u. Stabl mit der 

ge bilt, um 5 gu bearbeiten 
ed, Sihlofersc.), 
TANTA 

Tenaeidad, s/. Daltbarteit/., feos Ss 

ten, (6 af 8 fchmer if, fdo Loßguz 

madeil; Jibigteit; Bebarrlihfeit /. 

Tenáda, s/. Cdvienftall un. 

Tenádo, «e, Elan (Tauken). 

Tenallón, sum. Klk. Sangenwert m. vor 

Tem Mittelmalle einer Geftung; 563: 




















Terjange £- 
Teuble, pr. Mej.f. Tanáte 
Tenatero, sm. „An. Indianer me, Der Dad 








(Graus den Wergmerten trägt 
Tená, a. ++baltbar, fet; sabe; kebartz 
(ids; bartnäcig; Karg, geig. 

Tenára, s/. hange /- (hu im pl. gez 
fraud): gangenformiae 3ibrem.cinie 
ger Anfecten; hinteres nde 

Wrefbalfens in einer Delmüble; 











famteit, Rargbeit /.; hacer — fid ver 
Leien. [per ib om. 
Tenazáda, sf. Zuugengri bef 





Tenazón, sm. Jg, VA SN. Loke 


fhyiehen m. eines Gemeren one ante ate es 
a gts eten SITE RN 
Sf. Haven, BRO, BEN mn 


iguna (MAT 
WGE 


len; à 
Tenen, sf. Ny. Ele [+ 
Tenciù 
Tenconteu, sr 
Bigree Berragen mos = 












53: 















2 TEN 


hörigen Dap u. Biel; bebutfam, argo 
mad. renderen. 
Tendajón, sm. pr, Mej, eines Marto 
Tendäl, som. Dede f. von Yeinmant, 
wegen 2c.. Die man über ein Eft 
fant, um die Sonnenfirablen as: 
halten; Sonnenz, Sdirmbad nr 
Seinwand ze. vor einem Rautas, 
enfer x 
glen sr 1 Saufen m. mete 
ih auf Dem Fußboden herum 
Saben. en 
Tendaléro, sm. Det an mo man der 
wand, Tuch ae. gram Eroltmen auskreir. 
“Tendejón, som. Kleines flecte Ses 
‚Km. Diärfetenbergelt m. 
Tendéncia, sf. Streken n., 
m,, Tendenz fo 
Tendente, a. übzielend, abzmwedent. 
Tender, va. aut, audeinanderbron: 
auf, aufipamuen; ae, bervertrete, 
qu Boden werfen ; aufftellen; Mal. rez 
mafchen; um. abyielen, abimeden ;0 
auf); —la d alg. Jem. Trey bieten, - 
el estuque, Mal. ven Anwurf mike: 
in der Breßcomalerel; —se, or. SE 
legen, ih Der Länge nad) aueftreder 
nadäffig werden in Ber Beat 
eines Gefhäften. 
Tendero, sm. Serämer mrt unit 
oare Handelt; — v olanie aura m 
Tendlde, a. liegend; ingesta; Pk 
geftredt, miederfiegeno; fet, Arad; 
ausgedehnt; ausführlid), meti, 
— , sm. eE o. für Die Julen 
einem Gtiergefecht; fo viel Briten fa 
al man auf einmal macht, obne hera 
Ber Dur ühäubeften ; rad 
ide, Die eine Mäfcherin zum Er. 
EZ. an Reit 
nóso, a. Zk. febuig. feb. 
Tendön, sm. Zl: Sehne, Mea: 
ste Aquiles, Z%. Adillesfehne /. 
Tenehricola, a. poez, in den Binfterate 
fen (eten 


ment 


y a. fnfter; bunfel, 
Tenedéro, sm. Sm. Anfergrund m, 
Teuodór, sm. Berger ; Anbaber; /. 30 
haber m. cines Medifels; Beihätins 
ger m.; Gabel, Tijdse, @ägabel 7. 
Teneduria de libros, s/. Suchbairuns. 
Buchbalterel 7. 
Teséncim, sf. Bes m.: Lieutenant 
Que: Glee eines Untercorre 
SEN 


ES 
PRES ROSS 


TEN - 


‚zen; befommen ; bei fi, aufnehmen, 
ubringen ; abhalten, zur 

Sens, Pis unterhalten; aufs, 
aurüdaften ; en. Dafüchalten, meinen; 

. big fein, Ger Baden Inne hallen, 
nich meiter fostfjteiten in cho; — & 

Bien beieben, für gut fut; 5 mal 
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TEQ 
Fühihörnern verfebenen Tótere ang 
Tentacnliförme, a. füblbornatig,[örig. 
Tentäculo, sm. Ng. Bühlborn n. 

Tentär, va. befühlen, betaften; verz 
fuen, tu Verfuchiuig führen; fuen, 
verfuchen ; em. tovven, Berumbapyen ; 
* unfehlüfig, qmeifelbaft fein. 

















übel nehmen, übel aufnebimen;-— & | Tentativa, sf: Berfndo m.; robe; Bore 
mano iiber Sand ben; — 4 menos hung (ueberfiuß, tn Menge. + 
[ömähen; — & mucho fl glüdlih | Tentedonkie, fr. || ú — hasta — im 
en; — curso gamgbar fein; Gurb | Tenteenelálre, sm. Am. Rind z. eines 


ngen); — de ah 
Kran, fen Bade fe 
[Es cdo ‚abi! ai Re: jane, fahren 





Ba! fein, ar pal Por 
bien gut aufnehmen 
principio anfangen, feinen Anfang 
Rahmen; — que In ber Rothmenbige | Te 
Heit ich befinden, etm. zu hun od. qu 
feiben; — y tengamos, 18 [eben u. 
leben laffen; —se, vr. fi halten, fid) 
PR fid fefthalten ; eben, 
hen lesen; inne, einhaen; fi iz | To 


eg en, befigen. 











Pala, 4, ji Bd, 00, ale 
ee en oberften Theil Des Peten 
caen Osses anamadı, 
Ec pase la 
Iitarg, Ríslgs — sm. Gtelivers 
freter.m, im mie; Aw. Sieutenant; 
Micefatipalter m. einer Proving, ber 
fonbers in 5 eigen m. pes 
Sandridter® 20.5 — coronel, 
Dberflieutenant m; — de cura fare 
it; Solares. geheum m; 
—, Km. Döerlieutenant m. 
Tenbr, am. Krk u. Weife; Meihaffenbeit 
: Beftand:; 7%, Tenor; Tenorlänger, 
enorm de vida Bebendart 5 
ns de 


























Terceron, Das mit einer Dutartin sc ere 
zeugt ft. 
Tenteenpië, sm. Rrüce /-; "I Biffenm., 
feidtes Frübftüd m. wor Tifde. 
Tentemözo, sm. Stúye /. [unbebeutend. 
Ténte, a. Bünn, fein, zart; geringfügig, 
Tennicórnio, a. Ng. mit garten Blower 
en den, nare 
Tenuidád, s/. Dünnbeit, Bartbeit; Gez 
Tenúta, s/. Ag. einftweiliger Genuß m. 
por inte cines Diaorale, 
Er Y d pan. Darmfaben m. (qu 
irber ma, [Angelfchnüren). 
err, va. färben; befleden; *vejdjón 
gen bemänteln 
Teocracla, sf. Gotteßberrichaft /. 
Ton onía, sf. Bötterfehre /. 
Take OR y 
logie, s/. Gotteögelchrfamtei 
ARES isár, va, über &beologijdse Dinge 
reden, 
Teoria, Teórica, sf. bloe Renntniß f. 
einer Sade, ohne bie Ausübung, ee 
Teórico, a. theoretifch. [rie fo 
Teorixár, va, eine Theorie aufftellen. 
Tebso, a. Dai (vom Sch). 
Tepe, sm. Bid m. gehener af, 
womit man Wie aufführt, 
Tepeguêje, sm. pr. Mej, jebr bartes, 
feftes Hol n,; *hartnädiger, miderz 
foenfliger, troßiger Dann m. 
‘Tepelaquindo, sm. Ng. vierfüßiges,birfei- 
attiges Ehier m. iu der jüdamerifan, 
*Broving Tabasco. [Maurerarbeiten. 
Tepetäte, sn. verhärteter Thon m. zit 
Tépido, 4. 88 
Tepostél, sm. Ng. Silbererz m, 
ans Gifenoryd u, gebiegenem Silbereu- 
Oíaders beftebend. [bol m. 
Tepozán, sm. Ng. ameritan. Sclauger 
































1a. de beam vane Téque, sn. Mg. ingente mejican, Gie 
KE Dazu geeignet, dede /.; estar de —, * (uti, qe 
eg Am. Ausdehe | Lane fit. "Ka Rn, 

"rung 7 br econ e Tegen, em. NSB, LOANS 

Tetra fe e fpannend, Spannung | Tequesquitería, sf-. NSp. ERSTE 

Pr maden). h vie fo ia ON LE 

a. dw. gefpannt;aı . , e y 

10, A A ERES 











erh fe Te sas 
der Gattung ber mit | “ies einer aba. Bee 


TER 
tanden. Heilfunde 
Teraptntica, s/. Seilkunf, ausüben 





'Tercéna, s/. allgemeine Niederlage /. für 
den Zutat. [von reikig Garben. 
pr. Ar. Wageuladung f. 

retro (mito vor die Ple. auf den Zerpentise 


Tercenäl, sın. 
Tercér, sf 














fi 


mi ichen, feten vor mit Bocalen bes | baum Bezüglich. 


giumende weibliche Suchwörter gee 






t). | Terebinte, san, Pk, Terbentinkuum m. 


Tereärs, 3. dritte Suite /. auf einer | Terebräl, a. Ng, fnicalformig. 





Ritt 
iegenbeitemaderia, Aupplerin /. 
Tercería, 5/. Vermittlung; Kuppel 
Werfnppfiung /,; Amt n. eines Bebe 
vermalteré, 7 
‘Tercbro, a. ber dritte; lo — britten: 
sm. ger. Dritter; Bermittler, Eb 


fi. Terz; * Wermiltlein ; Gee 









Torebración, 57; War. ikben 
emee oder. "ie 
ci, | Teröie, a. rund, fett u. von derten! 
Tergiverskt, va. verdrchen, arne 
(orte, Angbrüde); vn. “efi 
Terläca, sm. 4. Ap. Eheim. (di 
Torlacádo, —cál, as Ap. mit ziee 


rider, Ruvpler; Jebentocrmalter m. | bereitet. 


Tercerogenito, a. Ber ditigehorne, 





Terlia, san, 42. Besilfich; Weberju: 


Torceröl, sm. Sm. was auf einem Edie | Terma, sf. warmes Bab; Bad n. ih 


die dritfe Sille einnimmt. 
Terceröln, sf: furzes Biot; Fer, 


von mittlerer Größe; pr. Ar. Fa 


Trodenmat a. =3 Cúar tales, 








haupt. 
Termântieu, «. Am. die natürf, Wire 
vermehrend op. 

Terme 


Torcerdn, m. Im. von einem Dufakten | Termidhr, sm. neuifräutifhe ine 


mit einer Di 
Kb. von me Meli. 
Terckio, van, 7%, Terzett m. 











ben eracugtes Rind; Am. | TermináJo, sm. fpradmoipriger, une 


Öbnlicher Nudoruct m. 
rminäl, «. j. Final; begrengend, dt 


Tereia, s/. Drütel n.; dritter Theil m. | Grenze begeichnend. 
einer Vára; dritte Ztunte /. des Tages | Terminänte, a. entfcheidend, Sein 
bet den Mönernt; Zan, Bauholz m, ohne | Termindr, va. endigen, beestje: Nr 


beftimmte Länge; Jebentfcheune /. 


Tereiäde, a. pan — Brod a. won der 









grenzen; van. zu Erde gehe, ad 


a 
Briten 00. dieten Outung (n Mas | Término, zo. Fier m., Dreef 


BED üblich); —, sm. fürger u, bre 













ter | n.; Drismarfüng /.; Weld ns ger. 


Zäbel beftimmte Frift/., Termin; Kuna 
Jerciána, sf. An. dreitägiges Wicber m. | drud; Beret WR Ton m; —agm 
Terciáno, a. einen Zag um deu aubern | Anfangspunft m., Anfangejeit/: 

netchehend. Sade; — ad quem Enopuntt mdr 
Terciär, va. drittefn, in Drei gleiche Theile —os dergeftalt. 

tbeilen ; vermitteln; Ab. ¿um dritten. D ‚beiondere Faduk 

Date mufiigen que Iren, fen, Der Ritmo u. Wifenfenfts; 

auffegen, anziehen ; vn. ++ Die Zahl ug /- Derfelbes 


drei voll machen ; am dritten Mal 
gelaufen ob, verfloffen fein; bie ere 
vertido Jah 












Terminóte, so. ungemähnlicer, af 
geserter ıl.gefähraubter Autocad, 


pon Berfonen voll machen; | Termitine, a. Ng.termitenäbnlich, ar 


vermitteln, fid) {us Mittel (Slagen; | Termito, Termes, sm. Ng. Term 


se, or, fi Halb fehräg auf eme 
wenken. 
Jerclário, sm. 2%. Winfelbogen m. 








Terclasön, sf. Ab. drities Umpfl 
‚od. Umadern m der Belder, 
drs 





De 
einer Der zwei Ballen od. Bate m., 









ite| ameije [mete 
Termömeiro, sun. Märmenefler, Tecno 
Terna, sf. Yugabl /. van drei Perjent 


gen | Die zu einem lie vorgefchlägen m 


den: —as, pl. qwel Dreler m., ale Dil 


su. fa Pereiro; — sm. Drittel; | im Würfelfpiel. 





mena bone o. lle ernário a. Jovi, aus beet 
Deef 


tal tefteber 


füßig. 
velde Die Qaft eines Saumtbiered quel CH fa 
‚nee bie Saf eines Samiera testi el Bal Ra ae 


wöhnE, eingetbeiltwird; Am. H.2Gent: \ Ternera, 
mer od. 8 nraben Zabatı Am, Dal Team & 






NS 
sentifte; hacer — den written Dann \ Terakın sf DS: A ne 


maden ; hacer buen, ó mal — bi 
Jia) ob. hindertich feit. 






Wang Exa Y. 
SOS 





AA 
AMAS 





TER 635 TES 


a. morvelig. Der @roe erzeugt; —, sm. Ürdgeborener 
a. sup. von Tigrno. Terría, sm. SatiDámalin m. Im. 
f. Ternärio ; Xerne /. in der | Terrine, a. aus Erde verferligt. 
terie; Aleibung /. Der drei | Territoril, a. örtlich; Bezirks; Debietas 
vele gujammen ein Hodyamt | Território, sm. Bezit, Umfang. einer 
amnitur, Sammlung /. mehs | Stadt cines Ortes; Öegend /., Besirt; 
ige, „IE qufammen, gehätn; |. Geier, «Sorenge m. Gore 
tieted Ólhd m. Semandes; | ., Grobovenm. [fent (iuffane), 
Fluch m. __[Ropfe beftehen. | Terríromo, a. Erde od. Schlamm audwers 
9m. Bartiudig fein, auf feinem | Terromontéro, sm. Hügel m, Adobe /. 
„sf. Starrjiun m; Hattwäz | Terrön, sm. 'Grofdholle /., Grdenflos; 
‚Rlumen, Braden; "Haufen m, Menz 
a. aus Erde, fer ufamz | Terraatra, |, Qucbräln. ler. 
¡globo — rds, Weltfugel/. | Terrór, sm. Spreken m. 
me Mete, mit id ber | Terrorisme, am, Creer 
ef, oben aufeinem Dadie. | Terrorista, sm. Schrecensmann, Anno 
+ Säpneideeifen a. get on. der Sdredensherraft. 
viento — Sandrolnd m. | Terráño, sm. Boden m., (Erdreidy m.; 
Sm. vom Sande weber. | gute od. fühlechte Werchffenbeit /. dep 




























sm. Eromall m. Tersár, va. glätten, poltren. [Brbreicht 
va mitErde auffüflenzands, | Térso, a. glatt, glänzend, políet; *neit, 
de erlich, rein. 


we, spr. Sands, Örundbefiher | Tersüra, s/. Gfätte, Politur ;*Rettigteit 
Járra ; ++ Zerraffe (-[m.| Trtil, sın. Foo. gabe /. im Königreich 

im. Stück no Acerfeld; Ab. | Grahada von $ Maraediß für das 

„ Grdreid); Bachtgel® n. für] rund Seide. 

id. [ftüden. | Tertülia, s/. geictofene @efeifhaft /., 

6,5. ächter m. von Grand | Aringdben »., Glubb m.; Mbenögefelz 

+: db. Binn befäet fein, fo] fart; Galerie /. für Zufchauer. 

en Größoden fiebt. [itder).| Terinliáno, —lio, —Usta, som. Mitglied 

a. Ab. voller Grofjolien (cin | m. einer’ Nbenpgeetfciaft oder eines 

Sm. Gröbeben n. Rrängchens. (fen. 

“irbif, zur Erde gehörig. | Teraélo, sm. pr. Ar. Kugel /. zum 8 

3 sf. iifejed Welen, die | Terzuêlo, a; halcon — dritter Balte m. 

aud einem Mete, 

mit Erde vermifcht; | Tesalonicónso, sm. Theffafonicier m. 

id n., Boden m.; Helde, | Tesanrixár, [. Alesorár. m. 

En, gandiaft, Gegend £. | Tesáuro, su. Wörterbud n.;Svrachfdiag 

Boden, Naum m. Tescaléte, sm, NSp. Ng. Bieilanz m. 



















; erdig, erdactig, Téso, a. [. Tilso; —, sm. Muhöbe fi, 
feil abróníiiges Stüd n. | Hügelm.; Zm, Grhöklung od. Unglelds 
dg, Belorerde f- cit {m Dole, Das id gemorfer hat 





[.Terrenäl ; ma wier feine | Tesön, sm. Bebarrlicteit, Beftigkeit, 
At nabe an der Erde Hin» | Staubhaftigfeit/.; Starriiun m., Uns 
ri, ieper: o sm. | eafantet 7 (Sehapfanmer, Af. 
ido Gröhaufen, Saufen u. | Tesorería, 5/Zdafe, Jablmeiteramt. 
fheite Tesorero, sm. Sage, Babímeifter, R 
tibi; Die Erde, Dad feñte | Acer, @lnnehmer zn. 

feud; auf ber Erde befinblich. | Tesáro, sm, Stab m. 

sf, dim. von Tiérra; (tete | Test, sm. Roof mi, Sanpt ms Stirn 










- Groboden m. Ñ ; + Worbertbeil m., Spie /.; * Were 
ericredtih,fürsterti; mit, | (nm, Beuribeituhgstruft, Klgbeit, 
1, beitiger Gemüthsart, Vetenstinggeit /. [Ag Shaliäter me 


im-Bemobner m. br Ge, | Toten, a. My: ONSEN a "= 

ra. ++ erfdreden, in Sn WE gemeten 

erihredtic, entíeglid, gris | Tefamenten A 

„Ag. Löcher Ir die @rdt | Testadór, sm. At gan 
Toral, sf, DENNEN 

vonder Erde geboren, auf | taner Bahn 














TES 


tar a hier. a 
estamentaría, s/. Boiljtehung /: él 

Tefamentet.  [mentic, Ichteilig. 
festamentäris, «. teftamentarifch, tetes 
Tostamentifacción, sf. Ag. @rrictung /. 











e 
taménto, sm. Teftament n. 

Fear vetar acaben Wien ver 

machen; aus, Duräftreiden; vn. ein 







farrfinnig. 
f; einer Sade; 


Testlcalár, a. Zh. qu den Boden gehörig. 
Terticalo, [. Töste. 
Testifcár, va. bejengen; an ben Tag 
(egen, beieifen ; un. jeugen. [ntm 
Tonılächta, s/. pr. Ar. geridhtl. euge 
Testifcativo, a. jum Beugniß Dienend. 
Tostllérme, «. Ng. gemebes, nebartig. 
m. Beugem. 
all, «. icalfvo ; —les, 
rfundtiches Zengniß n. 
ár, va. ++ bezeugen; beurtuns 
raubigent, 
Tesimenlöre, sm. falfcjer Zeuge m. [m. 
jmónio, sm. Seugnió »,; Bemeió m. 
‚sm. Eert m ; angeführte tele /. 
befond, aus der $. Eärift; Sorud m. 
‚Bar. Ten sie Sar 
Festón, sm. Aln.toscanifcheEülbermünge 
Testórlo, a. zur Weberei gehörig. 
Testadl, a. Terts; Teptebe. 
Tostira, sf Gemede n. elnes Jeugeb. 
Tostás, Tenis. Colodrill, 

























Testigo, 
Tenis 
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Tetrapétaló, a. Pk. mit-vier Alone 


Teträple, a. $6 vi 
triple sr 


Tétrico, 







TIE 


lättern vereen, 
ect. 
sf. Ng. vere 





inerte ic 


Tet 
E je 
am, aa, Sf. 
Tentsnlen. e rent ben 
EEE ar 
„ie Sade A haften. 
a, febr . 

Ki, Aa ih der Be 
(ribtiger ti), prom. dir, did) (der 
Dat., Ser. U. MOL: ven td, mi de 
[epa der Mibriden de, 3, eo, pa, 

ete 


Tia, of, IR Seche 
Bis eon berlijn edet 
Tra, ef. Snupttämuß m da de 
perihchen Birften u. Derprico, 
face vápfiL, Krone; pint, Bär 


Tibia, sf. 44 Blüte /.; Ti. al 
Tibia sr. 44 Beter, Fa 


@. Zk. zum Scienkein 
Tibiér, — a, s/. Saubei ud 
pn, Brel 



















isgener Jett; d buen omo. got 
hido — zu feiner Belt mann ade 












Tesúra, 5, irte, Beftigfeit; *übertries | ¿un a Beit; u 
ener en mo. Ve einer Belt; on e 
Teta, sf, [. Pöcho; @uter n., Sigen /. 
‚der Tbiere. 
Tolánlco, a. auf Die Erflarrung, die Nez 
ungölofigkeit, ben Krampf Bezüglich). 
sano, sm. earns begint 
teit: Deb Rrperó; Rrampf m. ge; por — auf une 
Ter, ve tnt geen, fäugen. Bes dur Ungelt; taat 
ra, sf Zheefanne if fon. pl 
Tesi 47. dom, Tea; minnige Brut | emule. 1° lange Ber; un 1 
fr Meitölger heil mn. an Det Brut | Té of. Belt m; Sm. Car 
je der Männer u, Frauen; dar por | Magehdede, Blade, Bie, Y 
la —.* überzeugen; “auf eine empfintz | But /.; Kaufladen m. or 
ide de beein, per Tienta, sf. War. Sonde: * 28 
aa, sf: Frau f-,Diegrope@rüfte hat. | f.; d —us, e 
olla arn eN mi Sirene! haal 
GL Bett n. ette er. 
‘Pk: viermönnig- SS EIA 





je Ng. BB 


Nm, A BAE Amr 


TIE 


9 Seiltängers; Mal. Malerftod m; 
barf, Ai («erat 
gam; & — durch Das Gefühl, Duck) 
Befühlen, Betaften; sin — unvore 


EN 
3, a. ¿art, weich, mûrbe irt; 
Blwoit; —, 'sm, A. eine Der beten 
ungen ¿des Diälaganeind, 
1, 37. Ge /. al Clement; Erde, 
"gel 7, rdbal m.; Land n., Gros 
17m, Grbreich n.; Ng. Grant fi; 
wand m.;_beimath 7.; St m. 
Grundftüd; Gut, Sandu m; 
or — qu Boden fallen, ju Boe 
finten; de la — infánvirós 
Dem Sande; por — u Lan 
a. bart, eh, fordde, uubiegfum; 
Mat; fräftig; muibla, tapfer; 
tig, Rare, cocinas 
Iriebeit eruftbaft, lächerlich Reif 























Faßboben m. _[mentopf m. 
y sm. icdenes Bef n., Toor; Bluz 
tus, sm. An. Epphudtrantbeit f. 
60, a. An, den Typhus betrefend. 
¡Mgre, sf, Tigerin f 
am. Ng. Tiger m. [dem inge. 
1 Binden n. am EGEL hinter 


19. Sterre f. (gewöhnt, im pl); 
vas Die @eflalt eier Sdheere hat; 
Rift, Sägebot: Sduffdeerer; 
gögraben m, um ein feuchted Sand 
Wier ;erfle Beber /. im Bügel 
| Rauboogeiß, 

las, sf. dim. von Tijéras; Wb. 
formigeanen m.an einem Weinz 


ler, un. fáymigelt mit ber Sere; 
h @infür ze, in fremden Angeles 
iten atten u. walten. 

Tilo. [gen m. 
em, Zilburg, offener, Leichter Mas 
ya. aus, Durch 
Algen; He rene Erie 
die Budiiaben (egen. 
sm. Gtrid m. 00. anderes Zelden 
And über einen Bucflaben gefebt 
; unbedeutende Rieinigfeit, up 
im. Pk, inte /, [feine Sade /. 
pas, een cues eine, 
I; sm. Baute, Heerpaufe /.; Baus 
Lo, om fe e Y term. 
1. Ajedráa. 
ir, va, ein Giegel, ein Pehfchaft 
Japier abbruden. 

5 sm. Wk. Helmgierde; * bınliz 
Yandlung, Grobthat; rübmliche, 
vole Auszeichnung /. $8 Steimz 

a Bepräge n. 
na, sf. Dläudermerf m. [belt /- 
197 Burchtfanteit, Schhäternz 
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reichen ; * tadeln; | Ti 





TIN 
fm 








Tímpano, sm. {. Timbál; Bk, Biebels 
feld, vorbere Feld n. cines Giebels; 
Zk. Trommelfel m. im Ohte; Bar. 
Dedel, Bregdedel, Tompan m. 

Tin: Wanne; Farbenfüpe; Metne 

mah 15 Arroben. 

dn a, Ben m. go; Sven 
m. für ieh. 

a, s/.Ardener Weinfländer; Rufe, 

uber m.; Gb. Gobgrube f- 

Tinajón, sm. Rufe f., uber m. zum 
Auffangen des Regenwarters, zun Maz 

Piinderftal m. 

7. And. Denz, 

lo, sim. H. tothes Bee 1. don 
den Philippinen, Item, 

Tina, sf. ++ Ng. Boljwurm, Todtenz 
Tinel, sm, Speifegimmer m. fit Die Diez 
nerídaft In einen vornehmen Haufe: 

Tingládo, sm. bretterner Schuypen m. 

Tinglár, va.Sm. bie Planten eines Edi 
fes Hintermeife anlegen. 
glee, fien, 

Tino, sm. richtige Beurtbeilung £.; fides’ 
res @efühl n.; Sicherheit, igfeit a 
Im Biter w. Exeñen heim Sehen; 
fuera de — ohne cho, ju merfen. 

Tínta, sf. Barbe /., womit man ei. ane 
reicht, bemalt od. färbt; Mal. Tinte; 
fárberei; Färbung, Gintaudung /. in 
Die Farbe; Tinte. womit man fejreibt. 

dr, va. färben. 











{den ze. 
Tináo, Tínaón, sm: 




















Tinte, sm. Barbe /., womit man färbt; 
Färben rei; Wärberei, Gärbe 
werfflatt;" Zar, Budruderfarbe 


aller Anftrih m., falfed Licht m. 
von ehm; feihte, litige Kenntniß f- 
mind. Zink 55 Schreib E 
ro, sm. Zintenfaßi; eng, 
Tintilo, sm. dim. von Tinto ; blagrother 
Mein, Bleider; * Ginfaltópinfel m., 
‚mit bein Jedermann fein @efpött treibt, 
Tintrintia, sm. Schall m, der Trompete 


ac. 
Tinto, a. gefärbt ; buntelcotb, fewarzrotb 
(ein od. Trauben); — en lana, Zim. 


A. in der Wolle gef, —, sm. base 


teitoiger, {emargküiher Ben m. 
Tint Li je 
En 











ündlger, gr 















felm.; comer alg. Tirána, s, 
de un A Tiranfa, 5/ 
ie Flachsfeide /. Ieien, Tranic 


sm. Dbeim, Onfel m. (ift aud eine | Tiraal 
Venenmung für Leute von geiviflem AG | Tirdnle 
ter, Die man nidt señor nennen will, 
De aen Ere, en 
„Alter“ entivrediend), — suyo, || Bet: 
le ran Mi E ‚sit 

AST fombeti, Anni 
Aller am! eran: Discanti 
"Werfänittener m. (mäßig 


Tiplisonänte, a. discantartig, Discs 

ram Bein ienie 1 
en, H. dem Auf 

ine 


fet 

Bar, etc. Barbendrud 
porras dert Tan 
Boerlo, sm. busoruderm. [tr 

















TIR 


3 Sarger Streich; "ränfevofler Krijt 
'Ghicane /.; Bug m., Gefvann n. 
seh? od. ficben Mauftbieren cd. 
m; os. pl berabängende ti: 
m. an einer Degentupp 
fm, Schußweite f. einer Finke se; 
ofweite f. eines ©teined: 4 — auf 
vfe, Schußweite; ® in der erforder: 
1 Sage, im erforderlichen Auftande, 
au lun ; *paffend, angemefe 

















Im. Sehrgelt Y. fen. 
‚sm. Lehrling, Neuling, Anfänger 
Berren; Ein Dal; de un — auf 





asinftrumente m. 
. plänteln. 
dige, wiberfeptiche Ere 


EN ae id elli erbite 
Na toman ie 

y 2 tab m. le 
(dr acer Jos oran Hi 


que, sm. Geplauder, Gelámág n. 
an BE na 
Penafiel ho. Del, Effig, Sal, 


id. 
isis, s/. Am. Sdyoindfudt f- 
a. Am. fensindfüchtig. 
Sm. 4. Bold 00. Silberftof m. 
28, sm. pl. poét. Zitmenm. [ne 
0, sm. No. Titanium, Zitanmelall 
vem. Marionette, Oliebernupve/. 
He of, Datei, Bunasne 
n. rige 
WE qu einen Yurvennlel q 
m. Ng. Meftitim., Heine Meertape 
einem mügenährifichen [Ahwarzen 
‘auf dem Kopfe- [pet 
ción, sf.mollüftiger Ripel; Am. Ric 
> wa. Am. tigeln, einen Wiget ere 
Eee qe e 
Als, sf. verm etöfe mn. non 
ze” “jede (ärmendeLuftbarfeit . 
sm. Marionettens, Puppen: 
fäenfbieler m. 


Almórta; Ra: 
a 
doa. Gropen, grober 


r, a. den Titel von etw. führend, 
den wirflichen Befip u. Genu das 
haben woven ei. Benannt od. 
At wird; — am. germ; 
va. betlten, benennen, überfehreis 
en. einen hohen adeligen Titel bes 
nen; einen Titel haben, überfäries 
ein. (gegelómet. 
vér, va. durch einen Titel zc. aute 
„em. Titel, Bühertitel m.; Yufe, 
Krijt; Kapiteln; Benennung; 
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TOC 


Threnbenenmung; Perfon vor hoben 
amel: Beftallungdurfunde f.; Kg. 
Heibiäfitelm.; Veranlaflung /;, Grund 
7. Rente ob. Eulalia m. 
‚sn. öffentlicher Zangolaf od, Bere 
omügungsort 
Tina, s/. Shlüfielcohrn. 
Tixále, (. Añiláte, 
Tirna, s/. Schwärge /. (big, bele 
Tisnádo, a. (hwärjlic, rüßturbi 
Tinnár, va. fÄwärzen mit Rub it.5 
migen, bels anfmgen zen, 
brachen beachen ln At 
or. id) befcpmußen, fi Befubeln. 
Tízno, sm. u. f. Rub; 4. Kleur m. 
Tiznön, sm. Bürhfled ; Schmußfled m 
Tao, sm. Raudtohle 
Tisbu, sm. Feuerkrand; Ab. @etreides 
brand, * Scundfled m.; Mr, Dide f. 
eines Dunderfteine. 
Tisóna, sf. Schwert n., Degen 
Tixonáso, sm. Slap m. mit einem 
Beuerbrande: 199 Benfan Der 
andern Welt, 
Tisonéra, sf Roblermeiler m. d. Naude 
Tixonéro, |. Hurgón. {fobten. 
Tisonóso, a. „4b. brandig (Beireide). 
dem. dm. [o Vital 
TA! ine. bieber! be! 


chf 
sl Sm. f. Remólco. 








mt. 
ie 




















Toáje, sn. Sw. Bugfirlohn m. 

Toálla (riótiger Tohälla), s/. Hanbtu), 
Tifhtuch n.; Betidede /. 

Toy" sp. N. magen; vertel 

af. N. Tulln; verhärteter 

Schleim mn. an den Gines; Unrath m. 

Tobéra, 37. Alerts Det m mo iele 
nr ifteln madjfen . 

Tohilie, zm. Zk. Anddel mm. am Fuße, 

Toca, »/. Sube, Digo meld opto 
DUB an: Kopftuch ma; fépivarje Gapuze ; 
A. Oaje f., Biot m; — de humo, 6 

-Bwtenflor mn. 

on. dim. von Tocádo; $8 












Toendil 


ZTosadidhvieln. 
Tochda, pp. von Tocár 
vom Blip getroffen 





fs DUB, Madri m. ber Frauen 
banner ; Bugs, Ank leidezimmer ». einer 
me; pr. And, Stimmbammer m. 
Tocalapis, sm. ++ Bleiftiftbalter m. 
Tocänie, prep. betrefend „ lange, 
‚angehend Lá). 
Tochr, va, bez, anfühlen vater, Fe 
den; bez, anrühren, ARM 





TOC 


Grwähnung tbun; * erfabren ; and Er: 
fabrung wien; beziehen, einnehmen 


(Geld ac); bereichen ; wieler, (ein Inz | Mi 


frument); anfehfagen, uns den Klang zur 
intest; + flogen, rige safe 
fegen, Daß Baar Eriufeln; auffepen 
(Müße, Haube); vn. zufommen, geblibe 
ten, gebören: betrefen, gelten ; zu Bell 
werden ; Dur Lové qufatlen ; Die Weihe, 
treffen; Aus, angehören; obliegen; 
aran gefepen, wichtig fein; ein Zeichen 
mit der @lode, ber Trommel, ber Tone 
Pete zc. geben; einfchlagen ; — á alg; c 
Mabe an cimad fein, e8 beinabe erre 
baten; — á fuego Die reuerglode lie 
ten; —á misayur Neffe (äuten; ¡toca 
esos cinco! fólage ein! toys! ; —se, 
vr. fi auffegen, den Ropfvuk, 
feten ; fich Das Haar zuredit maden, fh 
feiten lafíen. [ames 
Tocáta, s/. Tonweife, Melodie /. eines 
Tocäyo, sm, —Ja, 5/. Namendbruder, 
zetiër am, Sheff. 

Tocinbro, sm. Spedhänpler m. 
Tocino, sm. geräuchertes Cchweinefleifh 
a; Speitfeite f, 

Tocón, sm. Stod m., in der Erde gebtier 
bene urzel/.eiied abgehauenen Ba 
mes; Stûrgel, Stump! m. von einem 
afgebauenen fem 0d. Fuß. 

Tochár, va. pr. Ar. eine Tie mit einem 
runde Biegel ad, Süd Sole werf 
ren, (Dlobbeit f. 
Tochedád, s/. Bumpbeit, imifenbelt. 
Tócho, a, plump, unmiffend, teb. (£ 
Tochira, s/.pr. Mont. Bartenepofie 
Todabuéna, sf. Pk. Johannletraut m. 
Todavía, ad. doch, bennech, demungendhe 
Het; noch, 1106) immer ; — mas nu 









































mal, [ficinen Sade). 
Todito, Todítico, a, ** ganz (von einer 
Töde, =, gang; lauter, nur, wichte al; 





ener; Lodos alle; 
a matámos, * wir ind allyumal Sin 
dert — lo deb; — lo que ete. ein 
‚Jeder, der ze; — lo que fo viel afd, fo 
ebr als, fo fart ata, fo melt al; — 
euanto lea Dad, mad ze; Lo dos cum 
dos fo Wiele al sc.; — un Dios, * ehr 
fnere 0D. fümterige Bade /.; — el 
mundo Jedermann; à — fo fer man 
mur fami; de —, en — immer mehr; 
de Vm. — gang der rige; del — en 
—, en un — gintió, 
— hada gang 

















. fein, eine jede Sade am 
am. Pl. Ganges no 
Hg. Blattfünabel m. 
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taten, verlegen, beleidigen; *rühren ; | Todí 





Durand: del \ Bei 
u gar nicht; hacer 

ju Allem u. eben a ne Rt 
efammaheht Y 


TOM 


poderdso, =. allmäctig. 

osa, sf. (aL. Rlaftet y. Linger 
maß von 6 Bub =7 piós castellanas, 
fo, sm, Ng. Tufferde /., Trab m. 
Tóga, sf. langer Mod m. der Mine, 
lite 7. eines Obergerihteralbe 
oorigfeitl. Stand; Stand m. ter Kir 
ger. Beamten; Eiviifland m. 

Tohálla, 57. Sandtud); ++ Zifhtut 


Tújo, sm. PE, bláttertofer, welig Kio 
beider Ginfter am. 

Tolänos, sm. pl. Tar. entzündlide Gr 
fhwulß /. det Pferde sc-am Babet. 
tune Saare n. am Hinterhäupte, 

Toldkr, va. rm. bebeden, verbälen, 

Toldéro, sm. pr. And, Salgfrinet m, 

sm. bebedtter Zrapfefel m. 
im. Er, sur Dale 
embige über einen Dof, ein 
ze gefpannt; Salabude /.; 
‚Hoffart f. { 
tomar el — lichen, an: 

a foebani(g, von der 

sa. erträglich; auszubalin. 
af. Gebu rabi 

dauer, Kart f. zu ertragen. Guisos 
Bet, Sloclare 7: 

Tolerär, va. Dulben ; gehulnigeit 

ausbalten, außfleben. 


Heberiegung, 

Tólra, s/. Dlühltrichter me, 

‚hen Dad Getreide auf den Stein Alt 

Talmar, 27. Staubmirbel m. BN 
aut /. 


lle, sm. Botfägeiümmeln., We 
» 37. || Tracht 7. Schläge od. Ir 


vermann; todos | TÍ 


Li, tue ei 

omadór, a. Jg. tim Fangen 
Being, Noporiten Des angeln 
Are 


TOM 611 TOP 
en, den; yu ü nehmen, ge | Tann, 9. 74. Haupt, Grurbnote / 





„ verzehren‘; faufen; mieten; 
men; gelten; vhn, ante 
1; verfteben in einem gemife 
auslegen, halten fü eto. — 
bel nehmen; — & fete, Si. ber 
u; — el coche id in Die Kutfe 
in den Sagen fleigen ; — euen- 
genau audftagen ; — las de 
zo,“ unvermuthet Davon mas 
de tn ergreifen; a Jeccion 
abbóren; — plaza, Aw. id) ans 
1 fen; — por 18, ger. Utz 
& niederfchreiben; — tabaco Tas 
nupfen 0D. randen; — ven der 
nach eintreten; — vuelta fé 
vlagen, wie 3. ®. ein Suftfprin= 
Ómate esa nimm died hin! da 
veind 1. vofig voerden; 
racer alg €. anfangen elo. qu 

— del vino Seraufét werden, 
aufden; — licencia, la liber: 
a confianza fid ie Biegel nebe 
„sm. Ng, Siebesanfelm. [men 
ll 27, Sm. Shit. 

Tóma. 

y em. erg: wergenes Zu. 
ne Betere um m. an 
em (atm überzogen. 
Em Bee 
vom Pk. Ea 
im. 6. Theil m. eines Duente 
Silber; 400. Theil m. einer Mart 

Ap. de Strupel m. 

Inf Siem, S 8. 
„4 m. von Spartgrad. 
im. Bud n.; Band, Theil m. von 
































Buche; Umfang m., Dide, Größe 
er Gade; *Wictigfeit /., Werth 
© — y lomo wichtig. 

1. Tomajön. Cuny 


5.1. Tóno; Fino mal 
pr. Gal. Dberflähe dag einer 
vegen. CE 
var Men. ameno! 


on. pag bonne: ge [less 
ao ua 





sm. Tonne 
um Cinfeihe 
Ka rn dnd 


inf. So, Tommen, Tone. 








«eb ones. Le Erase. 
Jonicidó, Mt nato. Coanmung 
Tica, a TR. mud yum Ton gir Am, 
Rärtend; voz —ca, 7k.Orund:,Qaupte 
E 
Plan on ercer 
pie, Broolmpiatauefprade 7. beim 
aa len. 
House, mi Donner verfnüpft. 
‚m. Ton, Slang m.; Aw. Spams 
7. ber Sibern; "rt u. Welfef, 
ji ber teler u bergen, 
Tonsurär, va. 14 Die Haare 0D. Die Wolle 
abicheeren oder abfehneiden ; Ab. Die 
erte Tonfur geben. 
Toutdda, s/. alberne Rebe od. Handlung 
Tonteár, vn. albern reden od. handeln. 
'Tontería, 5. Dummheit, Albernbeit, 
Thorheit fa 
Tate, a. Dimm, albern, thöriit; á—tas 
auf eine unbefonnene, alberne Art; —, 
rc 
nbinas, sf. pl. | albernes @efähmäß m. 
pr, And. fetter Thun) 
Torten fimo! jr 
Tann sf Sm. Sehegeug m der Begel 
Topáio, sm. Ng, Topid m. 
Topadór, a. ftößig, gern mit dem Kopf 
vo. ben Hörnern ogend. 
Top er. oben (con an); antrefen 
Ig Sem.); finden (con alg. e. 
; befieben, (legen (en in), wie eine 
Sarerigte eine Unmägtifeit Daß 
Angebot im Gplele annehmen, halten; 
—, en, in die Cifen hauen (Bferde, 
opde irfm,, Debiet 
- Begirtm,, Gebiet n. 
opt m ete ple von; Sm, 
ces; Knopf m. ae. der an einle 
en Wertjeugen angebradt co, damit 
dE nicht weiter einbringen; Stoß m. 
mit ben Hörnern oder mit der Stien; 
Ans oder, Sufammenftofen n. zweier 
Körper ; *Sindernif m.; “Streit, Swift 
wm; hasta el — ginjlih, völlig; bie 
auf Mende, 
gf Dautwurrehaufen m; 
da, sf: Stoß m. eines Stieret 
bberd ze. mit Der Stien 00, mit der. 
‚Hörmern. — _ [oen Hörnern; finden, 
Tepeár va, ae mit dem Kopf ob. mit 
m. Stoß m. 






































em ‚alt. m. 
Bible gabe ak: 
2,27. Baboinder, Böitceigan 
sm. Babbinder, Böttcher m. 
*.Cápa. 





culo. 2.28, 


Sera velsen, ES 
Topl, 





TOP 


Tirfern der mefican. Indianer. 

Topias, «. im Gehen u. im Stehen immer 
auf én pigen Ber Hinterfüße aufttes 
tent, wie manche Pferde. 

Tópo, sm. Maulwurf m.; * Perfon f., 

tiber Alles ftolpert: Am. Gntfers 

ma Y ven Lt, fyan. Meilen. [mit! 

¡Tópo! inf. Sm. toy! ich halte 

Hopografía, s/. Crtäbeidhreitung £. 

Töque, sm. Verberg /. ; Anfhlagen 
vt. Manten a, der Gloden; Trommels 

+ Schlag m., den man Sem. 

. innerliche Hübrung /-; Pros 
der edeln Metatte ; Bunt m., 

worauf e8 bei einer Sadie Hauptfächlic, 
‚ankommt, Aneten m. 

Toquéra, sf. Sanbenmacherin /. 

sf. Saubens, Roprpupmadiers 
gez, Slomweberel f. 

Toqullla, sm. dim. von Tóca; Sutband 
n.. Sutiámar /.; Hutfler m. bei der 
Traner. 

Tara, sf. Zubenfamiie, fbifche Families 
Fw. Gsch. Samiltenfteuer f., welde 

ebetem Mie Juden in Spanien erlegen 

mußten; Ehorab /., füdifches Geiche 
ui; Reuermer m. mit Semen, 
at 































Y 

, so. Mirbelieind an, 

Torce, sf. +} Salötente /., Haltband n. 

Toreecueilo, sm. Ng. Lteb=, Mendez 
balm. 

Torcedór, sim. Zeidengwirner m.; Evinz 
Tel; = nannehmlüchteit /., Werdrug 
mene Gte 

Torcér, va. dreben, menden ;verbreben; 
Wan. verrenfen; ümmen, biegen; 
Amirnen; *verbrehen, verfehtt auslegen; 
*abmendig maden von cho. 
wenden, eine andere Mendun 
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ds | Tormenáno, 0 mir, (et 








TOR 


en A ai 

ordi, a. Pf. veoflelgrai 

Türen im N. Drofiel Cala 
metdbegel mt. 

Torbe. Na. Baflergoae m. at da 
‚Gefchtenitfinfen; PA. Art ige: 

Toreadór, sm. Ctierfehter, Srei: 
‚pier m. ju Pferde, 

Toreár, vor. u. se. mit einem Stiere Lime 
wien, ihn neden, reigen; "feinen Er 
mut Jem. baben, ibn zum Beften bien; 
‚einen Stier aufíafien auf eine Kub. 

Torélla, [. Erísimo. 

Toréo, so. Ötiergefecht n. [m. qu dub. 

ii] er ie kimpfer 
ot sm, junger, jaïter Stier ms; 
“Sad 7. Me feb fer qu beyrc 
iR u. merci man ben Werfant anfren 

En mu 

Tlrga, sf. Beel od. Bante/.. Nie mun 
Zämeinen 2c. an Den Hals legt. 

Torgádo, sm. pr. Ast. Klepver m. 

Torleiervo, sm. Ng. Ei rabüffel m. 

Toril, som. Stall m. für Die zu den Btier 
arfehten beftinumten Tbiere. 

Morillo, sm. {. Toréte, Mgn. hölgernet 

aan m. zur Verbindung jmeier Mabe 

¡nen 





















Torta, som, Anhänger m. et Torisuo, 
engl. Lora m. 
Torlorólo, sm. Sdatmei, Hirtenfätf- 
Torménta, sf. Seefturm. Ingemittit 
mi Sane: Aibermirtigfeit/;, Uns 
glad, j andfieben. 
Tormentár, vn. ++ einen Sturm que 24 
Tormentárlo a. Me Geldige 
betreffend. 
Tomaten sm. te fi 
"Runner m., Herzeleid; 
Geil. 


a. Am. ten (sharakter Nr X 

















®umiddagen ; —se, er. fh (il zeigen: Die oliffdemergen Linten. 
frumm werben; fido vervent Türme, sm. hober, eingefu lebender Ach 
Bui feine Meinung Ändern fen. (genommen bit 
gen, uee, (a erten (Mein), | Tim af. Burücdgabe y. Been, mama 
Toreida, s/. Tot m. Toraadéda, s/. zweiter Bodneltag am. 
Toreiäll, om. A. geimirnte Seite: | Torabda, 37. Burädtunft, Meer 5 
Torcído, e fumo: fdief; vertebrt; ff; | difheg m. er m 
vertelt, beille, Dinterliflig; —, sm. | Tornadlso, sm. Mbtrimniger; deberán 
Dichen, Wenden n.; Wabeftod: Torasgrilo, pr. And. [. Sombrero. 
Torcaládo, sm. Chraubenmutter 7. | Tormagala, 3/. 4. dein m. 
Proel sm. Heine Prefe;, Runterieutz Nat 1/ Bk. Strebe [., Ende 
frvreifef. m 

Fa Streifen, Riemen am, aut \ terde na. a 


Rindelerer, zum Binden der Abárcas | wanda 





TOR 


werben. 

Yernasól, sm. Ng.f. Givasöl ; Edillern 
n., Schiller m. an einem Zeuge xc.; Ny. 
Ladnınapflanze f.; A. Ladmus n. 

Tornasoládo, a. [chillernd. 

Tornasolär, va. fchillern, in mehreren 
Farben fpiefen. 

Tornátil, a. ++ gedrechfelt. 

Tornavidje, sm. Nüdteife f. 

Tornavós, pr. 4r.f. Sombréro. 

Torneadór, sm. Drecyöler, Dreher m. 

Torneántp, sm. einer der Mitter m. bei 
einem Garoujel. 

Toraeár, va. dredhfeln, drehen; turniez 
ren; *berumfchweifen mit feinen Gez 
danken. 

Tornéo, sm. Scharmüßel vd. Gefecht 1. 
zu Pferde; Turnier, Nitterfpicl,». 

Tornera, sf. Pförtnerin f. eined Runz 
nenêtofters, Aufmwärterin /. in dem 
Spredyzimmer der Nonnen. 

Tornería, sf. Dredy8lerarbeit /. 

Tornilléro, sm. Kw. Nusreißer m. 

Tornillo, sm. dim. von Tórno; Schraus 
be f.; Km. Mu8reigen »., Defertion f.; 
— sin fin Schraube /. ohne Ende; — 
dle Arquimedes ardyimedijdje Schrau= 
be f. [Zurnifet r. 

Torniquete, sm. Waw. Nderprefle f-, 

Torniscón, sm. mit der wmgewandten 
Hand gegebene Obrfeige /. 

Tórne, sm. lim=, Herumdrehen nr. im 
Kreife; Welle /., Wellbaum m. einer 
Drebbadpel, einer Winde 2c.; Krabn 

@n., Binde/. mit horizuntal liegendem 
Wellbaum, um Laften empor zu heben ; 
Zretrad; Drebfenfter n., Dreblade Y. 
in einem Nonnentlufter 2c.; Drebtbür ; 
Rolle, Dreh=, Dredfelbanf; Zah. 
Bouffirmafbine f; Schraubftod m. 

Tóro, sm. Stier m.; —os, pl. Stier- 
gefecht n.; — ambulado junger Stier 
m., mit dem nur Nedereien getrieben 
werden; — de campanilla Stier m., 
der eine weit herabhängende Wamme 
am Halfe bat; — de fuego Stier m., 
der mit feuermerten, Schwirmern zc. 
genedt wird; — padre Zuchtflier, Heer= 
denvdyj3, Bulle m. ; correr —os ein 
Stiergefecht halten. bederft. 

Torondöse, a. mit Beulen, Budeln ze. 

Torönja, s/. Gén. Brudt f., welde fo= 
wohl von der Gitrune, ald von der Pos 
merande Cigeníchaften hat, aber größer 
u. fleilchiger it. 

Toronjil, —jina, f. Melisa. 

Torónjo, sm. Pk. Baum m., worauf die 
Torònja wädft. 

Teröse, a. ++ fiar, Präftig. 
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—se, vr. umfehren: fid) verwandeln; | Torozón, sm Zum. Darmgiht Y. 


TOR 


Tórpe, a. langiam:; fhwerfällig, unbes 
helfen; erftaret, eingeichlafen; * ftumpr= 
innig; unwiffend , unebrbar, unid 


| tig; ichimpflich, fchändfich. 


Torpedo, sm. Ng. Bitterruche m. 

Torpesa, s/. Scwerfälligfeit, Unbebol= 
fenbeit, Ungefdidlühfeit /.; Stumpf 
in ne; Unwiffenbeit: Hiklichfeit; Unz 
chrbarfeit, Unzudt; unzüchtige Hands 
lung, Schändlichkeit Y. 

Torquäta, f. Fója. 

Torrär, —rär, f. Tostäda, Tostär. 

Torre, s/. Thurm; Blodenz, Kirchthurm; 
Ehurm m. im Echadfpiel; pr. Cut. 
etc. Landhaus ». mit Gürten. 

Torreäda, s/. Pk. Thurmfraut ». 

Torreär, va. mit Ehürmen befeftigen. 

Torrefacción, sf. 4p. Róftung f. der 
Kräuter ze. 

Torrejón, sm. fchlechtgebauter Thurm mz. 

Torrelíta, sf. Ng. rötblide3 Metall »., 
in den Berein. Staaten von Nordumes 
rifa gefunden, u. bart genug, um Glas 
zu rigen. 

Torrönte, sm. Stegen=, Giegkuch, Berga 
ftrom me, * Zuftrömen n., Strom m., 
Yintb f.; gewilfer vateneianijdjer Bolf8s 
tang se. 

Torrentéra, sf. Lu3reigen, Nachrallen m. 
Der Ufererde in Folge des Flutben3 der 
Giepbädje. 

Torréro, sm. Cal, etc. Bauer, Galunift 
m, bei einem Landhaufe mit Gärten; 
MWichter m. auf den Thürmen [ingá der 
Meeresküfte. [beim Fener figt. 

Torreznéro, sm.Yaullenzer »., Der immer 

Torrésno, sm. geröftete Spedfchnitte /.; 
[| Dite3 Bud) vd. Dies Heft ». 

Tórrido, a. brennend heiß; —da zona, 
Eb. heißer Erdgürtel m. 

Torrontéra, sf. pr. And., —ro, sm. Uns 
búbe f., kleiner Hügel m. 

Torsión, sf. Drehen, Wenden; Berns 
dened, Gedrehtes ». 

Tórso, sm. Rumpf m. einer Bildfüufe. 

Tara, E Kuchen ; Pader e ass 
NSp. Brok. großer Erzsihlammhbaufen 

Tortka Kh. Ir 


a, sf. Baflete f. [m. 
Tortéra, sf., — ro, sm. Tortenwfanne £. 
Tortilla, sf. Brödden n.; Ak. Eierz, 


Brauntuden, Eierplag m.; [| weibliche 
Sclbftbeflectung Y. 
Tortilléra, sf. || Selbftbeflecterin f. 
Tórtis, sm: letra de tortis, Zar. Art 
PMöudydz od. gothifhe SMAK f. 
Törtela, sf. Ny. Rurteliane f. 
Tortór, sm. Sw. Ruina ne. 


Tortorár, va. Sw. nin 


nit Tauern umminten. 
A\ * 


TOR 
Tortös, sm. Sw, Schlinge /. zc. aus zus 
¡ammengedrebien Tanen. 
Tortága, sf. Ag. Estilos. 
efriimmt, gefclängelt, 

» 37. Krümmung; * Bell, Marz 
A 

‚1. Nu 


Schmerz m, der Seele. 
Toral éso. (om 
Torúnda, sf. Wan. Meibelm. o. Mun 
Torna, f. Tólva. 


Torrisen, [. Camélea. 


Terry a, grid, heustis. 
Tóry 1. Torista, 
Tirso 





Tortüra, 











‚m. gedtehte Schnur f: 
'orsondde, u Tar. mit der Darmgidst 
behaftet. [Rauboogeit. 

Terandle, sm. Fik. Männchen n. tines 

Ton, s/. Huflen m. ; 10x ferina, Am. 
Keuce, Reihbuftenm. [Baubolt. 

sa, of. vierfantig behauened Sd n. 

Fosclao, a. toteaniich. Ñ 

Tésee, =. plump; grob; raub (Stimme); 
unbebauen; ungeglättet; ungebildet; 
rob, unwiffend; EEN piedra— ca, 
Ag. Tfn m. Im. 
Tosecilla, sf. geztecter, verftelter Guften 
Tosedór, sm., — ra, s/. der, Die buftet. 
Tosogóso, a: Am. hußenarig, Hufen. 

ser, vn. buen (en m. 
Tesa, 2/: m. Fk. Batiefer Wintermeiz 
sf. Guften n. 

‚m. Gift m.; * großer Kummer 

elcid m. 

Eds Oet toert 
odld,s/. Mumppeit; Rofkeit, ne 
lenken? Mangel m. an Bildung; 
zoe: Bee gerne Bro 

27. Seite. gereten Bren. 

Testáde, a. von der Eonnenbipe ge 
bräunt’ hochgelb, beligelb. 

Tostár, va, röften; fengen ; abbräunen, 

Tostón, sm. Ak, gerüftete Erben f-; 
Wurftpiep m., deifen Spie am euer 

er; eb art gelet Sade. 

d 





















Te 


















ul, a. gänzlich, via: Rm. gang; — 
sm. gane Summe /. (Bolftändigfelt/. 
Totalldád, sf. Ganges n. einer Sade, 


Totalisár, va. viele Raffen in Gine vers 
manet, vereinigen, 







GH 





TRA 


Toxios, sm. Sm. Rampe /. 
Ten, pr. Ar. f. Tocón. 

Teal, sm. pr. Ar. Anbibe f. 
Toxár, va. pr. Ar. mit dem fovi 
(Widder it, Bô); * mit Ihöricht 
ice auf cur. wefteben. 








Toseláda, s/-, —lön, sm. Sta, 
den Raden. 

Toxádo, a. pr. „Ar. balsftarrig. 

Torneläda, s/. Genid=, Nader 

Toruelo, sm. Raten m., Beni 
Grastäiglein n. 

Trába, sf. Band m., Strict; 
1e *Sinderniß m.; ger. Veit 
mung /. einer verpfändeten E 
Wege der Hülfsveilitredung. 

Trabacuónta, s/.Dlechnungsrehter 

Trabáda, 5/. rm. Bangerbemd m. 

Trabadéto, sm. Pf. Beñel/. a 
der aBÍeItE ze. 

Tradáda, a. art, nervig; did, ¿8 

Trabadór, sm, Schränteifen n. te 
fámiete. — [Sindung, Berti 

ra, s/. Sufammenfigun: 

« abgemattet, 

ja. arbeitend; arbeit: 

ir, wa, verfertigen, maden 

heiten; Beunrubigen; lag 
arbeiten ven an: 

, sm. Arbeit .. Arkel 

Geringniß m.; Gafecrenfatef. 

Siene m., ot, rm. 

haft, a mbfan: mit 

Trabál, a: clavo — Eparrnagel 

Trabár, ra. verbinden, quíammen 
verfnüpfen, genau vercinigen, ve 
ten; verbiden, verdichten. pr. 
etc. fangen, ergreifen, waden; 1 
en. ganfen, reiten: Limpien, £ 
—se, er. id verdichten: Aber 

Tea Bert a 

56m, s/. Berbintung, Zufa 
figura Bertnüofung, Schr. Za 

Trábe, sf. Balten m. (7; Körer! 

Trabica, s/. Ranonenichlag m. 

Traburär, va. in Umorduung br 
*oermitrens vermedfeln, vertal 

Mm. übermichtig fein. 
sm. Shui m. mi 
nvermutbeter Schredi 

Werbruß m, Durdh den man betäut 
Trabujär, va. Hol quer dur 

Trabuguele, f.Catapulta. [Ü 









































. | Träca, s/: Sw. Blanfengang m. a 


Trácala, sf. pr. Mej. Sinterlift, 





Pose, a dinóvi. 

era Ebpadádo. 

Toterta, 1. Cogujáda. 

Torima' s/., mn, sm. pr. Per. Zrinfe 
cñig m. der Indlaner; Am. Choco 
aterdate f. fem 

sm. Ng. Biefferfraf, Brefjerfrefe 

Tara, of. proo.(.Cngujäde: Bk. por 

Ena elder Bte m. von en de 

it. 


Toxicación, s/. Witt 


(MB. 
Toxichr, f. Atosigär. Tanlen,\.T 


Tänfatung 7. [barbet m., Sat 
raeamundäna, «/. unbedeutenderd 
A reikringen m 


Armen, sr 
ren SpA Y 





nT om Aedo 


TRA 
Tracista, sm. Vik u. Pläne verierti 
‚gender Bauverftändiger; *änfefuhmiet 


Fräcte, san. Beitraum m. m. 
Traetris, sf Sm. Frame od. gefälänz 
gelte Mindung /. auf dem Baier hinter 
‚Dem Schiffe xc. er. Uebergabe /. 
Tradición, ef münbiiche uebeteferung; 









Trainee sf.ueberfepung 

raducelön, s/.ieberfepung / 

Traducir, va. veriegen (de aud, 6, en 
in); verwandefn, umändern (en in). 

Traducidr, sm. Ueberfeper m. 

Traedise, a. was fid fortbringen (At. 

Trader, sm. Uekerbringer m. 

7, va. Bringen, Berie, Berbringen ; 
übers, mitbringen; beibringen; dahin 
bringen, bewegen ju); nöthigen, 
ingen gu eto.; mit id) bringen, nad} 

id ziehen; verurfaden ; an fid) ziehen ; 
führen; tragen, an fi) haben, wie cn 
Y 

















Kleid, eine ; führen, behanz 
dein; anführen (Text, Bemweisgrund) ; 
—se. ur. fh tragen, fie) Heiden; id 


[treiben 
n. Handel 









a, u. betricbfam im Handel, riu 
Trafalméjo, a. Mon, Drei, Ted. (vol. 
Sehne, a. banbelnd, Dukel treibend. 
te, sm. Handels, Kaufman 
, Da. verhandeln, verkaufen, ve 
Schließen, abfepen; on. handeln, Dane 
Del treiben (alg €. mit ctm). 
Traforäde, a. Dürdbobrt, burdldhett. 
Trafdlla, sy. || BU, RRT m. 
cha, [. Adragánte. In. 
Tragachate, sin. Ap. Ll. Tragantgummi 
Tragachte, sm. Murfipieó m., belen id) 
die Dlauten bebienten. 
Tragadéras, s/. pl. Tragadéro; |te- 




















E era 
Tre sm. $ f. Esöfago; Rachen, 


E 
(inge, mie Waller c. 
Tragadr, a. gefräßig. 
Tragahömbres, | f. Perdonavídas: 
Tragaldábas, sm. | ** ungeheuerer Metz 


fund am, Deffnung /., die eto, vers 


Tram. 
Patara Bedenk 
a sen. Bi Em. 
Tal 17 “age, Relerfenfer; Rele 
KTA 

Tragamllas, sin. + (tiger Betrger m. 

Tragantáda, s/. gr fer € ld 
U 

Thluden n. aus Bereruß, Burt ae. 
Prag, ea. veriáluden, verfälingen; 
sie u ge ofen; “gebulo eis 
“le genig u. unfehtkar vermuz 


(br fhnel get. 














gen; 
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legs, am. 1 Derio. Die immer | mt 








TKA 


then od. veraudiegen ; —se, er. eig. 
c)thun, af ob man etw. nicht merfle 
Tragavonäde, Am. |. Abiófa. (u. börte. 
Tragarirötes, sm. [ehr feifet, Role 
Tragasón, s/. Befribigteit /.[(Menfd m. 
Tragedin, sf. Trauerfpiel n. 
Tragelafo, sm. Ag. Budhirihm. 
Trágico, a. tragifó); traurig, ECiplid, 
Tran. am. Borg ter Alas 
a, sm. Bortfhafunig Y. der Baar 
adr, va, verführen, fortibafen, auf 
Safttpieten fortbringen‘Waaren'); durdz 
ieben, wandern. 
al. Bertfhuftung /- Mur 
Rürzen; Gubrmarne=, Karrnerivefen mo. 
Traginkro, sm. Maaren befürdernder 
Fubrmann an. 
Tragíno, sm. Subenefen n. 
lo, sm. Pk, Eretijder Diptam m. 
Trágo, sm, Pk. Meertraube f., Schlud; 
* deidendteld, bitterer Kelch m.; á —os 
nad) u. nad, famgíam. 
ralen, sf. Berrätberei; Treufofigte 
Untreue ; Galfchheit, Tüdte /.; á — ve 
‚rätberifperweife, treuloferweiie. 
Traída, sf. Weberbringung /. von einem 
‚Orte zum andern. 
Trafde: bien, $ mal — gut od. (dfedht 
gefleidet; — a. abgetragen. Ftüdifd. 
Tralder, a. verrätherifh, freutos: fall, 
Traílla, sf. Ropyelficid, «Riemen m.; 
GA 
Traillár, va. Zw. das Ertreid) cbnen, um 
ur äfferung vorgubereiten. 
Tralnél, sm. rw. Diener m. eined Hureite 
wich, 
Traia, pr. Ast. Ral. {. Boliche. 
Trálte, sm. Tm. Rauben vd: Nuffraßen 
‚m. 008 Tubes mit der Kardendifel, 
Träje, sm. Art /. id zu Heiden, Tradt 
fi “Edin, Vorwand ma; — de cami- 
no Neifefleibung /. 
dr, va. Heiden. 
a. pr. Am, Mo arbeitfum, 


































geißnittenen Balme, Die ber 
Sitter Im Die Sand faft; Eirebband 
sn. 3um Linden der Garten. [Melle £, 
ramón, sm. 4. ESOS, mn VOE 
SNA > 
SURE 

















TRA 

men, Vis Left berfieren. 

táno, a. jenfets Der Gebirge ber 

Andtich od. wobuend ; —, sm. * ltras 
monkaner an. 

Aramontár, va, zur Blut bebliflid fein; 
zen, fico jenfeit® Der Gebirge verfügen; 
untergehen (Sonne); —so, or. entflies 
den, der Gefahr eutrinnen. 

Tram6so, a. Pk. tigdentragend. 

Tramöya, 3/. Só, Bühnenmafdinerie /, 

Tramoyisia, sn. Bühnenmafhiniftm. 

Trämpa, sf Faile f. 

Trampál, sm. Rüge, Rotbladhe fı 

Trampantöjo, sm. Biendroert m. 

Trampäzo, sm. leptes Bufammenfchnftz 
en. Der cme a bei Der Wolter, 

Trampeár, va, mit ViR 11, Wetrug bepane 

Trampísta, a. betrùgerijd. (bein, 

Trampön, sm. Grgbeitliger m. 

'Trampóso, sm. Wetrüger m. im Spiel, 

unde 

57 ferret Rebender bölgerner 

Jr od. Benftereiegel m. __ (ge) 

Trancäde, sm.Anlgabet /. (beim Fifchtanz 

Trancahtlo, sm, Roten m. in einem Baz 
den od. Sie, 

ATraucanil, son. Sm. Sibbel n. 

Tränee, sh. entfeheidender Bunt, ent 
fheitender Mugen; * lepter Mugen 
lid on; 6 todo — im fehlimmften Bale, 

Traueelin,f. Treneilla. 

Traneillas, sf: pl, U. wieberländ. Spie 
Ben /. fl ba fan. Nmerifa. 

Tränen, sm. weiter Schritt m.; Inter 
fámoelle /. einer Thür; ú —os in der 
Wte, iberbubelt, 

Tráacha, |. Alzapáña. 

Tenaché, [. Trinchera. 

Teauchöte, sm. Schufterkneif m. 

Tränche, dm. pr, Gal, Ng, Borelle/. 

Tranqaêra, sf, Wervfäblung /: 

Tranqull e. DR. arco — ibetogen, 

eer m. 

Tranguillär, en. ++ f. Tranquilizár 
A. Rm. iu den Handelsbüchern die Gin 
nabmez u, uêgabepoften fo weit atie, 
reiden, Ele Einnahme u. Muigabe ji 
ausgleichen. 

"Tranquilicár, va.berubigen, befänftigen, 

Tranquilo, a. rubig, Friedl; gelafen. 
Tranguilön, —clón, sm. Zw. Bengforn mo 
Tranquila, s/. dim, von Tränen ;Unters 
folagen m. cines Deines; * Baüfrid m. 

Frans, wngertrennfihe prep. je 














































veits, über, bimiber; egt (reia 


ze fu 
genden Wörter Tras—; DO 
Mats Dort, mas bier etwa WiÓL Rebt, 
Aumysfebrr, E 

sacción, sf. Vergleich, Trias 
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ht mart Die meiften der nadie 
É sa Deshalb Made 


ESOS 


TRA 


Transacelonär, va. {. Transigir; aa 
Wergleich, einem Vertrag, ein Gefdi | 
zu Stande bringen. E 

Transalpfno, a. fenfelt8 ber Alsen, 

Transbordär, va. Sw. von einem 
{ns andere bringen, überz, umlaben. 

Transbirde Sm er mda 

Trauscend6nela, sf Fr. Yülgemeinte 
Mictigleit /., Einfluß m. 
breitung/.; Scyarffünn m. 

Transcendentäl, a. Pro, mehreren Dis 
gen zutemmend;ailgemein; ante 
net, 

Transcender, va. einfehen, gritó | 
ben; autgribeín, erforjden, eme 
then; vm, Bintúber=, ibergeben auf e 
hinauf, fid verfteigen in etw.; eres 
fen, überlegen fet; Durchoringen (is 

ASA 
ranscendide, «. Sharffinuig. 

Transeribir, da. A. abel 

Transcurrir, Transcarsär, vn. 








Ber, lak 








crane, 






son. Verlauf, Werfluk mt 
Beit, der Tage, der Friflen. 
jränsent! ine. meinetinegen immer” 
Franseinte, a. Pio. won ber rade ef 
die Mirflng übergebeuh; serie: 
gehend; Dunbreifenb. 3 
Transferir, va. andersmohin (daten: 
verfepeit; ger. übertragen (Met it 
verz, auffdieben ; verfegen Beag» 
se, 7 begeben (4 alg. laars 
einen Ort). 

| Transfgurär, 
Translixión 7. Durdbobrung. 
Hung, =Slobung /. 

Translixo, a. ++ Durdisobrt, «A 
Transtordr, . Lucidár. 
Trausloreár, wa. eine arte auf 02. 
Silber od, in fegen (Grim aur Bere 
Transfolläde, a. Zar, vem Aniehiii 
Kuúefeble gehend (Flußgane). U: 

















verz, mantel. 
Be 














Transformación, 57. Vers, lima 

Trausformär, va. vermanteín (en I 
verarbeitet. 

Transfreláno, a. jenfeiis ver Meest 

(von Gibraltar) gelegen. . 

Transfreidr, var Bt Auf dab jevi 

Meeresufer überfeßen. 





Trünsfug jo, sm. Meberfäufer m- 
Transfanälr, da: lanafam Gino ek | 





in ein anderes Gefdk; Binter 








\ ‚ieten, * Mittbeilung e 
rason sf wee, Um. 
(rasgo, ya ea en 

| rasero af wessel 


ER. 





ms 


TRA 


Translä, a. erfüßpft; faro, si. 
Fe, “a. bur) einen ergteih bele 
legen. ‚[fahrbar ; fdiffbar 
Transliäble, a. zoo fortjutommen ft, gele, 
Prank ve. en zj jen, id 
en, «abren; weggehen, (brete (por 

Beer Dare ei ' 
ing m; Uebesfabrt 
Baar 


ber 
SCH re 
ramita. ice, Babrt 
Di es Salt deon, 
Tramolación, sf füng f. am 
in AOS 
eberfegung /; in eine andere Spradj 
or = gilt, 
translatie, a. fil, Got. 
Translinehr, en. Ag. auf eine andere 
Linie eines Gefäleähted übergeben. 






Transmanedr, va. von einer Hand in Die 
andere reiden. 

Transmaring, a. überfeeifh. 

Transmigrär, on. aubwandern aub einem 


‚Lande in ein andered- 

Tranmmlsible, a. ger. was man einem 
Ondern überlaffen od. abtreten fann. 

Traumlsiön, sf: ger. Ueberlaffung Y. 
eines Mnfprudct, edited ze. an einen 
Audern. (abtreten ;fortpflangen. 

Transmitir, va. ger. überiafen, stragen, 

Transmutdr, — oe, (. Transformár, 

6. jenfeit® bes Po ges 


Traasparéncia, s/. Di it fo 
Traasparenrie/ersburäfehenkirhe 


ang 
0] a. burbfidtig; —, sm. 
Gtudfenfee m. Diner eitem Altar; 
durdiceinended@emälde m., vurdyfdei= 
nendeSnferift/.beeiner Belenctun 
Transpiracidn, sf. Am. Ausdünftung /. 
Trauspirdr, un. aufbünfen; * rudbar 
mern, 
Transpirendice, a. Eb. jenfeits der Bore 
nen gelegen, mohnend ob.herflammen, 
Transporibdo, a. tjd, außer fi: 
Trausperiär, va. fort(Gafíen; verführen, 
oeren binreipen (Eetbaar ze: 
—se, vr. außer fi) Lommen; entgidt 
Tranpört, sm. (7 be 
ranspört, sm. Transportaciön;hefe 
ige, teidenfortlice Bemegun 
Transportia, sm. Heine dünne Dakrape 

AT 

sición, 57. Wortoerfepung /- 

Transbstanclächn, em. 67 Besande 
Jung /. des Beodes ı1. Belne® beim b. 
Abendinahl in den Leib u. das Blut 


ri, 
Fransıhsiasclir, va, Eg. ganz u. 
ein anderes fen verwenden. 5 U 
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TRA 

o, sm. Abjhrift y. 

a. fáxig; quer; Euuers, 

rérso, a. (bräa, quer, 

Transadéra, s/. Schlinge ob. Séteife /. 
won einem geflohtenen Strif ae Gaare 
band m. Der Frauenpunmer. 

Träpa, sf. Gettappel od. Gettamveln. 

Trapacedr, va. betrhglid) entziehen: un. 

(rRedater. 
Rechnumgsbuch m. eines 
Betrüger me, Befond. im 




















Trapäjo, om. alter Zumpen mn. [Santel. 
Trapaföso, a. lumpig, jerlumbt, jerríflen. 
Trapaleár, vn. viel u. xi Mapvern 





Khmapeı ufigmeitereien, 
Mäbriben a eure, intro 
gehen. [lertiger m. 


Trapaläro, sm. || Smeer, Blauterer; 
Träpana, sf. rm. Berbaftung fn Ger 

(Santel. 
 Betrügerei /5, blond, im 


gui 
rapdaa, 
Trapastr, 
Trápe, sm. 17. Gteifleinmand f. 
Trapeciförme, a. wie ein Biered von una. 
gleichen Seiten geftatet 
Trapécio, f. Trapézio. 
Trapense, [. Trapista. 
era, sf, umpenfammierin Y. 











in, s/. umvenbaudel; Tuchfapen. 
sm. Yumbenfammier mu. [omo 
Trapesio, Trapesóldo, a. GL, mit vierüne 





gleichen Seiten verlehen; —, sm. GL, 
Dal, Biered n, 

Träpiche, sm. Sudermüble /.: 4m.Bodo 
wert m. für Die @röfturei. 

. allerhand Bewegungen, 
nf. 26., Die man an Sem. 








if. 
Trapflo, sm. dim. von Trápo; || Siebe 
Ey Ankh, od. weißt. Gerdes 


ven gemeinen Stande; estar de — im 
Hauötteid, Rachtz od. Morgengenand 
fein, [Sat m. 
Traplsönda, sf: ** $ ürmender Streit, 
Trapfsta, sm. Dendy m. vom Zrappiftenz 

0, sm. f. Páño: Samper m.; Sm. 
Segelmert n. eines Schiffe; á todo — 
tig, emg, eifrig; mit velen Segeln. 








gat Ber: 


SS 





Trasär, pr. Mej. f. Transigir. 
Trasbalsär, va. auf einem Bloß über 
Trasbisuiélo, sm. Ururenfel m. (fepen. 
Träsca, sf. pr. ACast. rinddlederner 
Streifen m. qu Salftern, Steigbügelz 
riemen ae. 

Trascantón, sm. Gdftein m. an einer 
Strafie; Lıftträger ; Rreugbruder m. 
Trascalär, va. dardfeipen; Durchreifen; 

se, vr. duräfintern- 
järse, vr. Jäg. hinter den ver 
folgenden Hunden jurüdbleiben , um 
fi in einem @ebüfche ac. zu verfleden 

(Raninden, Hafen ze.) 
icht mebr genau 


x vr. fh 
erinnern (de alg. c. einer Sache), weil 
man Semi le abro peas, 
-Trasehre, sm. Theil m. einer Kirche, 
+ ¿M6 hinter dem Gbor befindet. 
Trasearräl, sm. öinterhofm, cines Lands 
‚od. Bauernhaufed. — [Sin . 
+ sf. hinttre Wohnung La 












Det ai ien ander; BL 
EEn 
sijádo, a. dünn 
Traslnääde, a. verotämt. Y 
Trasladadór, su. Afdır 
eer m. 

Head, va, vereen; 
bringen; abidreiben; | 
eine andere Sprade; i 
r. fid) an einen al 
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dr, va, eine Rat über aufbe> | man fid verbergen fann; Blut 

5 bm. eine Rad (fl que | lrbef m. ned Saul 
vie Mamen verwedfeln. | Traspuésto, pp. irr. von Trasponér; 

Ar, ominár, va, Adk.| —, sm. Bar. Bliegenfonfm. — 

0. untedt hören, niét rei | Trasqutro, sm. pr. 4Cast. Wiemene 

a ‚Händler, Diemer m. 

10, a. der matte, eingefallene ue | Trasqullár, va. unorbentiic Geeren, Die 

vor Kummer, Gungerse. ‚Haate untordentlid) abfanneiden ; “bee 

+, va. fülfe) verflehen, irrig bes | idmeiben, beywaden, verringern 



















A Trasqnlimäche, a. > gang lat bef 

aárie, a. anjerorventtió. Hastullen, om. Sdk m. mit der 
lo, a: Pk. wie ein umgefehrtes | Secre, wodurd) auf ein Mal ein Dis 
ai, [tcóManier. | ret Búare meggenemmen wird, ger 


un, sf. Nüdfeite f. eines Bat: | wöhnl. ein folder, der Die Haut verfet; 
1, va. umfdhanfeln,-»fteien, | “Summe /- Gelded 1e, Die Sem, hintere 
(Getreide); "won einem Orte | ifigermeife abgepmadt wird; d —nes 








verm fafjen: [Papiere x). | unorventiló u. ungleich gefjoren oder 
blár, va, verlegen, verframen | gefämitten (Haare); *überhudeit, uns 
ıda,'a. Pk. burchwächfen. ordent gemadst ob. verrichtet, 


ir, va. auf Die andere Seite, | Trastáda, sf. dummer, unfinniger, toller 
haften, führen; überfchreiten, | „Stceidy om, Stop m. 
den ze; fibertreten (Gebot 2c.), | Trastáso, sm. berber, ftarter bieb, Schlag, 
bren, sfteden; durchdringen | Fräste, sm. Griff er Raute, Je 
tauber Wind); ger, übertragen, | ther ze; pr. And. Meines Blad m. zum 
abireten; un. Binüber, vorkeis | Beinfoften; sin —es, * unordentlic, 
nodmalß vorbeigebei; —se, er. | Durdieinander,  [Salleninfiramentes. 
figen, fid befümmern. Trasteádo, som. Anzahl /.der.@riffe eines. 
vo, a. übergeheud; Durdorin | Trasteár, va. ein Guiteninfirument mis 
btretend ze. den orig ‚Griffen verfehen; den 
y gm. ger. Meberlaffung, Mbtrez | Gaudraty bins u. berriden, durdeine 
Vebertretung /. cines Gebotes | ander werfen; on. die Saiten einer 
nliher Kummer m. Laute auf eine gefdhidte Art greifen; 
sm. Hinterhof m. * mit Lebbaftigfeit u. Scharffinn über 
sm. Stüadenn. Rnoden. | einen Gegenftand ipredien. 
ár, va. nad, abermal tämmen. | Trastejader, sn. Dad;deder m. 
Ár, va, vers, Juráfieñen Trast ‚a. umbdeden, audbefjerin (ein 
sm, Unteríóblagen n. eines Beis | Dad); beffern überhaupt ; por 
ı 3em, fallen zu madjen; Straus | aquí —an, * bier ift Gefahr vorhanden. 
Btolpern, Taumelu m. Trastóje Daddeden n.; Musbeffes 
irse, or. abgemergelt werden, 
om Aräften tommen, befonderd 
ner. 
ee va. Esp. eine Karte an dem 
„Dad fie unten bat, beim allmälie 
foeden unrichtig ertennen, ins 
Aber eine andere umgefhlagen 
“ae or. gang anders außfallen, 
hoffte od. glaubte. 
Mr, va: verpflangen; *in cin | 
+ Sand verfepen, 
va. veriegen, anderdwobin 
verpflangen ; "pinübergeben, 
gen, Durdeiíen; —se, or. vers 
en; untergehen (Senne, Gez 
infdlummern. [befindlid, | * unbraudparer Mania, Los 
gee, Hee ienfeiteiner Bride | Men mine pl. Deen 
'6n, sm. Einfhlummern n. 20 Gepid n. Mi 
se erfeging Boribrin= | Trastornáblo, a. web 
nen andern Ort; Sitel | Trasterakr, va. WÄREN, 
Ef in einem Walde ze, wo | ren; ummerfen, Wet 







































erft iederfjuftfein. _" 
gene umtaufcen: vermeden. 
Trasira ae, sm. Veredelung. 
edi, (04 
B Surge 


rasa cs ao 












die Rede, bie | 
ra Eind hind 








va. vor Sucht, 
pues, fee fir zite hum 
den Dende. 
Traa, em. fci. . | Trarérsas, sy. pl Si 
Banu vo, abfärlen: in Belegung Der 2 
is Dura ABE sm. Rep 
Jn des lr metas bildung f. N 
Trasinla, om. dung o, 
@oenbiit ; Bild, Borbitd m. Bus Ed 


Trasrasdr, [. Transvasá: Traag ár. 





die 
mien bard, ak 
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Gebiudes; Entwurf, Blan m.; Bor: 
haben n., Anidlag m.; Beranftaltung, 
Anordnung, aunrichtung Bauart fi; 
Ausfehen z., Geftalt /.; Mnichein m. 

Trasädo, a.: bien, ö mal — mohlgeftäf= 
tet, 0D, übelgeftnltet. 

Trasär, va. Bk. den Srundrig entwers 
fen; ausdenfen; veranftalten. 

Tráso, sm. 3eignung /., Umriß m. von 
etw.; Gáriftyua, Sus m. mit der Feder. 

Trasumárse, [. Resudár, 

Trebedes, sf. Sl: Dreifug m. 

Trebéjo, sm. Spielzeit f. der Knaben od. 
Kinder; Figur f., Stein m. vom Schad= 
fpiel; Blodenzapfen; Scherz, Spaß 
me, — 05, pl. Handwerklözeug a. 

Tröbel, sm. Pk. Klee m.; — de olor, ú 
oloroso Steinflee m.; — meloso, ó 
rubio ehthlicher Geigflee m. 

Troboládo, a. Pk. dem Steinklee ähnlich. 

Tróce, a. dreizehn; mantenerse en 
sus trece mit Hartnidigteit auf etw. 
befteben, an etw. fefthalten ; —, sm. zur 
allgemeinen Drdensverfammlung des 
b. Sacob abgeordneter Ritter mm. 

Trecemesíno, a. dreisehnmonatlid. 

Trecenärlo, sm. Zeit /. von dreizehn Zu= 

Trecéno, a. der dreizehnte. [gen. 

Trecösimo, a. der dreibigfte. 

Treciéntos, a. dreihundert. [m. 

Trochél, sm. Pk. Zw. vöthlider Weizen 

Trécho, sm. Strede /. Weges, Zeitraum 
m.; ú —os in Zwijdenräumen; von 

„oe zu zeit la, Klar; fati ct. 

e, a. fhwammig, fchlaff ; falfd), unz 
Arad Beffe aft 1 R ñ 
Trégua, sf. Baffenftiflftano m.; * Ra 

., Nadblag m., Erholung /. 

ita, a. dDreigig. . 

Treintadosóno, a. meiundbreißigfadh 
(Zu, Leinwand, deren Zettel aud 3200 
Háúden befteht). (Big Tagen. 

intanárie, sm. Zeitraum ma. von drei= 

Treintaßäl, a. dreißig Jahre alt. 

Treintasesóno, a. Tm. H. paño — Tud 
n., das 3600 Fäden im Zettel hat. 

Treintóna, sf. Zahl f. von 30 Einheiten. 

Treiatóno, a. der dreißigfte. 

Tréja, sf. Bill. Spielen n. der eigenen 
Kugel an die Bande, damit fie beim Juz 
rüdlaufen die Kugel des Gegnerd treffe. 

Tremadóto, sm. Ny. Einigeweidewurn m. 

Tremebúndo, a. fürchterlich, erichredlich. 

Tremedál, sn. fumpfiger, moraftiger Boz 
a der unter den SuBtritten einz 

NT. 

Treméndo, a. f. Tremebúndo; chrwürs 

Dig, vere pr: ungeheuer grog. 

alas, sf. A. Fidtenz, Tannen= 


remés, a. dreimonatltd. [haz rn. ıc. 
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TRE 

Tremesíno, a. dib.; 4). was in drei Mos 
naten zur Reife fommt (Getreide). 

Tremielga,f. Torpedo. 

Tremó, sm. großer Wandfpiegel m. 

Tremolár, va. dwingen (eine Sabine 2c.); 
flattern machen; vn. flatternd, fid zit= 
ternd bewegen. 

Tremolína, s/. Braufen n. des Windes; 
firmended Getöfe, verwirrtcd Gefchrei 

Tremolita, s/. Ng. Evemolith m. [n. 

Tremör, sm. Zittern .; Schauder m. 

Tremulänte, —lénto, — lo, a. zitternd. 

Tremulár, va. u. 2. Sw. erzittern, eine 
jitternde Bewegung zeigen. 

Tren, sm. Reifegepit; Keldgeräth, Gez 
folgen. ; Equipage; Rüftung, Zurüftung 
f.; — de ferro-carril@ifenbahnzug m.; 
— del mundo Gang, Lauf m. der Welt. 

Tréna, s/. Schulters, Mebrgebinge ».; 
pr. Ar. Slachördfte f.; Milhbrod ». 
in Geftalt einer Haarflechte. 

Trenádo, a. geflodsten. 

Trenár, va. durch einen liftigen Kniff zc. 
einen Ball noch berühren (Billard). 

Trencillär, va. mit einer Hutfchnur verz 

Trencíllo, sm. HSutfcehnur f. [feben. 

Tréncha, sf. Sw. großer feilfórmiger 
Meigel m. 

Tréno, sm. rw. Gefangener m.; —03, 
pl. Klüglied n., Klaggefang m- 

Trónque, sm. pr. Mur. Damm m., 
Mehr an. in einem Flute. 

Trénza, sf. Flebte; Huarflechte f.; Zopf; 
Sw. Betel m. 

Trensádo, sm. geflochtener Zopf m. an 
den Mábuen der Pferde zc. 

Trensár, va. fledten. 

Treo, sm. Sw. vierediged Segel rn. der 
Binten, Schebeden u. Galeeren. 

Trépa, sf. Klettern, Klimmen n.; Bier= 
ra Ye an Saum ae leer A 
11 Züchtigung /. mit gen, Fubtrit= 
pen y ;—as, pl. Schlauheit, Berfdymtgt= 

eit f. 

Trepacabállos, sm. Pk. Sterndiftel f. 

Trepadór, a. Pk. tlimmend, wie Epheu, 
Neben 2c.; —, sm. Seiltänzer ; Ort m., 
Stelle f., wo man binauftlettert. [A 

Trepanación, sf. Ham. Schädelbohrung 

Trepanár, va. War. die Hirnfchafe dDurch= 
bohren, trepaniren. 

Trepáno, sm. Wam. Schädelbohrer, Tre= 

Trepánte, a. verfdymigt, fchlau. [van m. 

Trepár, va. ertiettein, mea, tor 
auffteigen eine Siege rt.) vr SE . 
Himmen; binaustiettern or N ES 

Himma, Nd KR N 

Höhe ranten (SEA IT mgee 
Trepidár on ON TI oes 
Três, a. drei, res, dos 15 





TRE 


Kartenfpiel n.; —, sm. Dreier m., 
Tresdeblär,f. Triplicár. [Drei /. 
Tresdöble, a. Dreifady; —, sm. Dreis 
Tresillo, f. Reneg:ide. [rached ». 
Tresquiltadere, sm. Oct m., wo geído= 

ren ıditd. 

Trestánto, sm. ger. Dreifadies n. 

Tréta, s/. Fk. jeder befondere Stoß od. 
Buchan. im Beten; Kunftgriff, Kniff m. 

Treiär, vun. Kunftgriffe, Kniffe gebraus 
den; intriguiren. [anmendet. 

Tretéro, Tretista, sm. der Aniffe, Liften 

Tréude, sm. Fw. Rg. Naturalzind m. 
eincd tehensmannes an feine Herrfchaft. 

Trésa, sf. rm. Stüdn. Vieh. 

Tri - ‚a. (in Sufammenfegungen) dret, 
ou3 drei Theilen 2e. beftchend od. ¿us 
fümmengefeßt. 

Tría, sf. búnfiges Aus: u. Einfliegen ». 
der Bienen eined großen Stodtes. 

Triáca, s/. Ap. Therial ».; Gegenmittel 
n. gegen ein Uebel. 

Triacál, a. ten Theriaf betreffend. 

Triäche, sm. pr. Cub. Kaffee m. Der 
erdinärften Sorte. [Berfonen. 

Triálogo, sm. Gefprid rn. zwiichen drei 

Triändrio, a. Pk. mit drei Stautgefágen 
verieben. 

Trianguládo, —lár, a. breierfig. 

Triádgulo, a. + Í. Trianguládo; —, 
sm. Gl. Dreied n. 

Triár, va. ausfuchhen, auswählen y häufig 
ande u. einfliegen (Bienen). 

Tribe, son. u./. Volfsftamm m. 

Tribulación, sf, Ca, Eriblal f. 

Tríbula, sm. Pk. Burzeldern m.; * Bei: 
leit8bezcigung /.; — terrestre Erd 
fıceliuß f. [lerie /. 

Tribúna, s/. Rednerbühne; Halle, Bals 

Tribunál, sun. Beridt8hof m., Gericht ». 

Tribuníclo, —co, a. zunftmeifterlich. 

Tribüne, sz. altróm. Zunftmeifter, Eriz 
bun m. 

Tributár, va. entrichten (Steuern, Abga= 
ben); zoflen, ertheilen, abftatten (Ehre, 
Rob, Dank 2c.); va. Steuer zablen. 

Tributärio, a. fteuerbar, fteuervflichtig. 

Tribúto, sm. Unterwürfigkeitdatgate ; 
Steuer: Abgabe, Auflage f.; en — zum 
Beichen der Wurtermürrigteit. * 

Tricenál, a. dreipig nbre dauernd. 

Tricentésimo, a. der Dreibundertite. 

Trieipite, a. poet. dreiköpfig. 

Tricolór, —ro, a. dreifarkig. 

Tricórne, «. mit drei Hötnern verichen. 
Tridénte. a Preizadti 


052 


| Trillo, sm. großer Getreiderechen; © 


TRI 


Tríduo, so. Zeit f. von drei Tagen. 
Trienäl, Trieñál, a. drei Jahre während. 
Triënio, sm. Zeit /. von drei Jahren. 
Trifacidl, a. ntt drei Betichtern verfehen. 
Trifáuce, a. poet Drei Madsen hatend. 
Trifde, a. poet. dreifad) gefpalten. 
Trifólio, |. Trébol. 

Trifórme, a. poet. dreigeftaltig. [bel /- 
Trifúlea, sf. Dreizad m., dreizadige Bas 
Trigál, a. 46. wad Meizen trägt. 
Trigása, sf, —20, sm. Pünneë, furzed 


zjenftroh ». 


Trigésimo, a. der Dreißigfte. 


Trigla, f. Salmonete. 

Trigo, sm. Pk. Weizen m.; Getreide, 
Kuri „. überhaupt, —os, pl. Enaten 

di 1 Santfelcke sf Dreied 3 f 

igenometría, s/. Dreicd8mejfung f. 

Triguéño, a. brüunlich. 

Triguéra, f. Alpiste. 

Triguéro, a. unter bem Weizen made 
feud; —, sm. Getreidebändier m. 

Trilätere, a. Dreifeitig. 

Trilingüe, a. Dreifpradhig. 

Trilla, s/. Ag. f. Salmonéte; Drefden 
N. Zeit f., wo man drift. 

Trilládo, a. allgemein befannt, abgedres 
fdhen ; camino — betretener, grbabnter 
Weg m.; *gemöbntide Verfabrungte 

t 


art f. 
Trillár, va. drefchen; * dert betreten 
Sr kejuhenz häufig treiben; * mibbanı 


ein. 
Trillis, sm. Ng. droffelartiger, febr ange 
nehm fingender Vogel m. in Ghile. 


rei 
flegel mm. (bent. 
Trimémbre, a. aus drei Gliedern tetes 
Trimestrál, a. dreimonatlid. 
Triméstre, sm. Vierteljahr „. 
Trinádo, sm. Tk. Zriller m. 
Trinár, va. 7%. trillern. tact m. 
Trinário, a. Tk. compas — Dreivicrkel: 
Trinca, sf. Gedrittes »., Bercin am. ven 
drei Dingen zc. 
Trincafía, s/. Sm. Marlichlag m. 
Trincafár, va. Sr. die Marl fragen. 
Trincapiüónes, sm. leichtiinniger, unbts 
fonnener junger Meufh m. _ 
Trincár, va. zerbrechen, zerbrödeln; Sr. 
mublen; va. pr. Ar, hipfen, (wringen. 
Trinchánto, sn. VBorfchneider m.; Lets 
fegmeiler ». 
Ariachär va, vuridiciden, zerlegen. 
Trincbeht, va. XA URNA. 
Triadato, sm. Bmtiegieller m. 


Tridentífero, a. BOER den Deed gras Sryinchtrn, sf. Kw. Sanare mass 


gend ud. führend 
deatíuo, a. trientinijd. 
Irldaäno, a. 88 dreitiigig- 


Zander f. 
EAN AN Sto. AMAIA BAARN 
RU MAAND Ts 
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„ Schleife £; Schlitten m. 
7,69, Dislinitet 

en Orden der $. Dreie 
vetreffend. 
teifad; Og. dreieinig. 
vn. Alg. ae Ausdrei 





befiehende Größe /. 

‚sm. Sm. Godmaft m.; Bode 
ühaus n.; Sperttegel m. an 
3 8 cada — beim geringften 


sf. Sm. Fodflagfegel n. 
e Greifimmiges Tonfüdn 
«poet breikugig Qute). 
m. pl. Stk.{.Carro mayor; 
m.; siele — Stk. die fleben 
ne m. im großen Bären. 
Darm m.; Gedárme 
zum; 
Age, einer Gigante. 
28 Drei zugehen, 
a, in drei Bände, drei Abtheis 
rel Rlaffen eingeiheitt. 
sm. Blufcenzugm. 0D. Geke 
it drei Wirbeln. 
A. £tiyp m ; — de pelo, A. 








7, Rutilerel f., Raldaunens 
Menge /. Bedärme vd. Ein 
1. Ng. Eripel m. [geieide. 





Ar. ger. Dritte Beante 
beb Rlägers 

‘a. verbreifaden on: pr. Ar. 
die Dupli? antworten. 
le Triple, a. Dread; —, 
de, sf. Dreifübiger Tik m. 
villi a 
tm. Spi. Breitauterm, 

1, 5/. Sm. Ausrüftung u. Ber 
Feines Shii; Sm. Sie 


a: Sm. aubrûften u. beman= 




















0 faltó un — es fehlte teln 
Aldsa, Egaar. 
sm. 69, daß dreimal Heilig m. 
der Seraphlm; Srei Tage hinter eins 
gember Dauerndea Bft m, 


Tri 
Tri 













tt, wie Mie, Blas 2; "Shrm 
fd n.; * muibmiiger Srei 

Lärmenper Menfch m. (m. 
mit Drei Gtengeln verz 













Baer 27 Drake 
Trislen a breifsiig, brad. 
Tritelamo, sm. Drelpöttere f. 
. ben Weljen betreffend. 
sf Seimftoffm. aub dem Weie 
genmeble. des Reptun. 
Tritón, sm. Di. Reergott, Begleiter m. 








Ba 
neee Feinde übermins 
aan 
iehen ; *| 5 3 
"Über Die gende erfohtener 
Sieg m.; Siegetgepränge m.; Kap. 









Pieinfäatten, bineinmifcen. | Tri 


FRA 
jung; d 
> Ent me Oee, 


A 
mt Sm. Deeirubeiges, mit 
a von Muderbänfen verfehes 





Kanal. 








H 
Ing atm de 
ig Sm dene Olt 


erb 
An ds vern Teelen 


Trachde, gr ven Teach ams 
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TRO 65 
Meines Bed, um reden zu lonnen; 
Ss vrtehrt; weft. 

Trochn, sm Wa. Lrocarn. 

Frachn, va. ver, unten oat, 
berei mjin Safe; amar: 
el, verander; feeen, erpen, ms 
Ber don geken: en Auen, 

Troraline, m. 88 (ier: oe, sm. 
lier; Shärerliher Ean 
se Tibeiten, 

Trocehr, va 44 gerät, in Stade 

Troclsche va hp al gelten verie 
gen an. Biden, 

Tets, sm. dip, Zelen, Möhren. 

rueda sf. Gui, fünnler leven: 
Eje 

Trschenóche, ad. ers rus te indie 
ere: uudefonnenenseiies auf De 

nt TE E 
folla, am $S mit Sieesgeihen ge 
(mater Sieger mn A O 

Trato, am. Sien ni 
Ariessterruben, Mafenfämud m. 

*rogludlia, m. Bevere me unlertdie 
er Böhlen; *Barkarifher, graufaner 
Beni: rober Bree m 

ofer Ai im Torni 0d, Brote 

Teolelt.Tärdo, ad verd. 

Trojéro, son. Öekeidebohennuffeher mo 

Donmertidie 


pl. 


Walt: 
fiel m. des 

Glephanten ; Ag. Stugerüflelm.; a — 
tañida beim Zrompeteufchlt; * ber 
eilt; jur Ungeit; á— y talega unfiber 
ent; umordenulich 

Trompáda,s/, Aufammenftoßen n.ziveier 
perfonen mil der Mafe. 

Arompär, Trompeár, va. ++ befrügen; 
‚rn. mit dem Kreife!fpielen. 

Trompéro, a, behrigerfd; —, sm. der | 
Kreifel redifelt od. verfortigt 

Trompéta, sm. Trompeter m.; pobre — 
* ereätmliher, unbraudbater, verädht 
fiter Menfó m.;, —. sf. Trompete /. 

Trompete, un. 08 auf ber Tromele 
blaren,” 

Trompeléro, sm. Trompeter mo; der Frome 
betert verfertigt 00. verkauft. 

Trompetla, 5/. aim. von Trompéta; 


TRO 
Krall m., Rraden m. 
fe 


4 


Trön, sm, 
Tronäda, 


Tronatbrio, a, Donner vernsfachent- 

Troncäl, «e: Stanmz. 

Troner, ra. aba, wegfóneiden, abba 

Tröneo, a. ++ veritimmelt; — sm 
Stamm m, eines Baumes ze. 

‚Tronedn, son. Dieter Baumflarım 

Troncúdo, a, Pk. mit jebr ftastem, Mido 
Numpfeerfehen 

Tronchär, va. abjchneideu; attreden: 
Abs, jerkeißen; mr 
Sübrehen sgerbreihen, 

Tróncho, sm. Stengel, Stiel m. 6 
Gartengenädfes; bravo — de mon, 
\ftimmiger, feet, bübfeher Burid m. 

Tronchúdo, a. Gén. mit einem tiden e 
fingen Stengel verfehen 

Tronéra, sm. unbefonnener, 


ran 
Iorer a e 


dik 


Tröno, sm. Eron mn. [Bode aus Hb. 

Tronguista, sm, Kuifcir m, De om 

Trongár, va. gerbreihen; Alt, in Heine 
Falten legen (leid ze 

Tóno, a. fuLobría. 

Trópa, sf. Srieg8ociE m. (aud im pl: 
Truyp m. Weiter; Saufen m. Bere 
chen, Die fido zu einem gemifien Jed: 
armengeröiet babel: "Dinge 
förverl, od. unförgerl. Dinge; toda 
in gever Gite; on — haufenmeit, ur 
ordent id Lurcbeinander. 

Tropél, sm. Erappeln, Trampeln, Ses 
tapper, Getrampel me; Saf, eter 
lung Jo de — fihleunig; in un 
genttichen Haufen. m 

Tropelero, sm. rm. fäuber, Strafeis 

Tropelia, 's/. T. Tropel; Genalnbig 
fu, Serna 7 

Tropexadéro, sm. Ort m, mo man lit! 
Rrnuhetn Ka. 

Tropenádo, Pp. von Tropezár ; conset 
va—da tit Juder cingemadte Frit 





Borkel m, Gebörtridter m. 
Trompicär, va. fürgen, Jem. aus feinen | 


Ainte verdringen; en. oft WKE 


Trompicön, [. Tropezön. Kranten. 

Jrempilidr, {. Tropieäc., 

Trömpis (andará), Fr. boren. 
Impo, son. Rreifelm. 


» de — unordentilé), unreal 


nrden Se | 
pere, or. Aofvern, fraisen 
Wee, Asien (en 
EN nen 






Trompón, son. augm. von Temp, 








TRO 
(Brede); unvermuthet auf einander 
Feen 


jexón, sm. á—nes ftrauchefnd, role 
Pe le mandril interne a. 
a rungen. 
ls a bir ‚Sindernife aufge: 
Teelen Rofero, ameno 
ice, a. verblimi, boli (Eiireibz 
MO: desolación ca. Sel Ulsa? 
m. tines Planeten um Die Sonne; —, 
‚gm, Sch entero, Nenbgickel m. 
Troplise, sm. Straus tolpern ; 
Senventas m., Ankob, nad m., 
Schwierigtelt /, Bebltciltm.; Mergeben | Traj 
Fa ; Bit m., Gtreitigfeit/.; 
dar un — fofpeen. 
Ng. Rabe m. in Reufpaz 
op ie en ler. 
dk, bilpliger Außdrudm., 








dy 
= 











er Skaters 
Bi en, m [Delon leve 
Kiofer qu ier ui um etten 
+0. gu Omar 


Trotadér, a. tral end. 
Tretár, vn. traben, im Trabe laufen od. 
reiten; * Laufen, (dnell geber 
Tréto, sm. Trab, En 4— im&ras 
be; al —, Dfb.; *eili uni 
an, Bien genden Gang ner 
nen fomeren Trab gehend. 
Troteneria, s/. anbaltendes Traben n. 
Trovadér a. iter; — sm, Dichter; 
semang; pr. Val. Steg: 
veifbidier m, 
Peri lan as dre 
10, a, trojanifá), von Troja. [m. 
Bin am: 1 Detezeoden m, fi 
m.; Sm. alle [. 


etsen. Im. 

















Tröne, sm. ‚Sue, BL Stumpf 
Tracht, on, Esp. in dem Spiel Trüquo 
Dab re Singebot hu. 

Trecläar, 
Tre 


, va. ++ ermorden. 
os, pl. Bilardfpiel n. 
Graaft Mob 






E 
ie 

al 

Ten sm, ümtaufdung; Nuswedyje= | Tut 
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TUE 
Trúfa, sf. jvaöhafte Erdichtung /. 
Trfaläin, sun. Svernipieer ; Balettin= 
ger; Schuufbieler m. 
Aa, sm. Borenreiber,Gvab=, Qufigo 





maer; Hofuare m, 
Trahäna, s/. Bublidmefer /. 
Trahanedr, on. Boijen reihen, Narrende 
voffen maten (voñen f. pl. 
Trahanere, /, Yen m. Mates 
Trubanésco, a. poenteiberiid. 
Trije, s/. pr. And. Magain, Gemad) 
o, boobie Dilven aufbewabri werden, 
Fife in bie Pre Tonnen. 








Kr 


ia, sf. Rübelm., ab ., worein 
Tete 





Trajamán, sm. Dolmetidjer; * Mätter, 
nterpänbfer; Tagebieb m. 
Trujamaneár, un. ++ dolmetfcen ; als 
erkunden, 
anla, s, ierei 
3721. Bälle te (Manas de — 

er 1 geräufcveit. 
Trülla, f. Cereita. 
Teimbo, sm. War, ergerden. 
Tráa, ine. puff! bum: (Schub). (Rufen. 

Er, va. f. Troncár; usen, abs 
Trail om. Ag, ameritan. xt rf 
rna, om. efes m. cines Sen 

il 











Ta, pron. port 
Bu, ohne viele impide set. 
Ta, Pron, bin (ue den Gaupmuärern 
Megend);f. aud Túyo. 

Tuáalem, sm. | Sauptverfon od. Saupte 
fue De gu eto. Danaus oenen 


id if 
Tabäao, sm. A. Gigarre /. von Tabatde 
blättern (ohne Butbat von Papier). 
Taberdsa, sf. Pk. Tuberofe f. 
Tuberóso, a. Pk. fnollig; Mal. Bah. 
pistageio, Beben 

ifórme, a. robrfdrmig. 

am Bob mg RODE 

















[arte /. 
Stands 


. alfdeutíde Medenart . 

Mundfüd m. cines Vlad: 

MU PTR Tj ben et, 
ch, IN 

; | ade, m tue NS 


sm. Loba me mr 
Ta ie zn ern, ER SI 


ISIN 
Ss N Ade PREISE 





er. Mr Ste f 


k 


TUE 
Zeit n. Sels | 


neiende. Ginäugige Y. | 
Zas | 


Tatra, « 
Tatria, 57 


nid. 
Tuetnno, en. Mart, Anohenmart n.; 
last rss mit größten Ractrudt, 
verfter Sertinfeit 
sf Na. Tufait mm, 
une, birauften. — [Berud m. 

Tnfaráda, ey. farter, dirchöringeuder 
ufo, 2x) Dampl, warmer Duuft: $ 
lenkamoi m.; Ztidtwit /.; Seras 
bier Gerd; Schoot, Wid an ¡os 
pl. die beiten gefräufelten Seitentotz 
fen /.: Gods. Gigenpünfel m 

Tugário, sm. ++ Bitte, Wanern: 

Tuiclón, 57. zer, Schuß m. [tenbaud me 

Taillerlas, sf. pl. Zutícrien f. in Paris. 

vo, e per. (hikend. 

Täl, sm. 1. Till m. 

Tuledn, sm. Ng. Tufan, Bfefferfreferm- 

Taltpa, 5/. Heine Tulve /. 
ulipät, sm. Pk. Zulse f. Im. 

Tulipéro, — pifera, sm. PR. Tulvenbas 

Tullldo, «iam, glicderlabm, gietbr 
EN [vógelo 

Tullidúra, s/; F/k. Kolb m. der Maul 

Tallir, va. ++, füümen: rm. Fk, ten 
rdt von Ah geben: — se, er, lahm 
werten, gihterüchig werken. 

Túmba, »/. Grab n., Mühe Y. rates 
mölbe n.;Iserer Zarg m, Per während 

Yeicienbegängniftes auf das Grab 
cines Werforbenen geicht wird; Rub 
fbenbimmel m. 

Tambnenariillos, sm Acchtruder m, 

Tumbadera, s/. pr. Cub. ländlicher To 
werkseug A. mit var (ier Ze 

Tumbido, a. genützt ‚Rutfebenbimmel, 
Stoffer seal. 

Tauhhga, s/. Tomba; Ming m. 

Tumbagön, sm. Armband m. von Tome 
at, mir Zteinen befcht, 

Tambâr, ra. falen machen, ummerfen. 
tumen. Str, at Die Seite legen; bez 
tauben, beraufären  Dundh einen Sherz 
ze. Üiberrafehi 1 einen wm. fallen ; 
wurgen überfehlagen {m allen 
Beten, frengen: —se, pr. fi) niede 
Vegen, befond, um gu fehlafeit. 

Tumba, »/. Bettwärmer m, 

Türahe, son. Ball nu. aut Die Zeit; Yu 
gelten m; *entideiderten Agen 

blt mu; Urhandenz, Sanetbads me 

Tambón, sm. 





Fl; Mónbafe, Pfuiter 
Tumefacer, va. Aw. Wat 


ute [> mit gewüikten Hi 
nmel; offer m. mit gerooted: \ EL, 
fmeellenmae 


TUR 
yen, sine @efämult verande. 


Tumultuár, va. aufwiegeln, in At 
tringen: beunrubigen, verwen: 
An Mufeubr fein, fd empören. 
Tumultuário, a. aufrúbrerióó, mar 
rif; Kirmes nortentiió. 
Tin, f. Nigun. 
Tina, sf. Pk. Nepal, indian. Fear 
um ; Mifiggang m.; Bieder 


N 
Tandl, f. Higuera de chun 
Tandnte, som. Sandftreicher: Mütisir 
ve Wlafereter. | Bumper m 


anár, ta. im Sande berumieiden. te 
Mlicingünge Der Giebel na 


wrd 
1 /. Schläge ob. Vetidenbich. 
idör, sm, Tudfhxerer m. 

Tandidüra, sf 1. Tünda; Scheer, Zute 

feheerermile a 

Tundir, va. (heeren (Tud); poct. ate 

ibeeren; SI vrügehn, pen. 

Tuneár,í: Tundr. 

Tungstlio, sm. Schak. Tango 

Schmerfteinfäure /. 
Tungsióna, s/..Ng.Zungs,Eiwetenn 
Tingsticos «Schok, sûr Ne 2600 
Reinfänre bezig. 

Túnica, s/. Uutertíció n., Act Sete: 
mer ; meflemes Uiiertleit m. NE 
he; ines Riem; PR. Souto 

‚emit veriähied. Früchte, Rerntt 
umgeben find. 

Tunichde, Taniche, 

Hinten or, Rilglein umgeben. 

dnf. Tandnte. rd 

Túpa, /. Verz, Bufkonfang:; * 56 

ung, Üeberfättigung / mit netz 

Eran, 


Pk, mit dae 


Sm. | Yapé, sm. gefämmtes u. getrild 


Ztirubaar 1; Saarmmulft m zur Wte 
tage für das Stirubuar. 
Tupída, a. bidt, [Rev 
‚Tapir, gufammerpreien; vers, ji 
NV am. pr. Per. €. Tápo; Nin 
AUREA man ein att, 
RR werde) 
e Ln y 
OI 
war) OSI 





TUR 657 UCE 
2, Dit m., Steef, wol Turakr, vr. abwehfen mi einer oder 
e 


meeten Berfanen, 

de sf roles verminder Sau b, 

enigen, großes Gebránz 

Aturbanlär. [gem 

Zurban m. 

Unordnung bringen, verz 

gerrütten; in erlegenbeit 

18 der Baffung bringen; beun: _n.; Ag. 

töten, (im Befige. Turquesádo, a. blangrín 

beurd enger. Mörend Torquesino, so. Ay. TC, der mat 

Sim. Sch, Menge Materie, „der Seit ehe grün mind, als andere. 

mein Geftien berumbrebt. ” Tarquí, Tarquíno, «. Dunfelbiit. 

zm. Ap. Bulder m. von der Turar, va. Auf obfen braten ot, rften. 

pul ali; *buntel. Turrón em. | Nuegádo; rm Cte 
angen heere: Terronkda, of rro. Wurf mn mi einem 


engué, Blaf m. St [fen xe t od, verkauft. 
m; RN Bi. Tertntro, en. e Songfidehettsfe 


wr, opte unto. 
lay ar. ribbel; Unrube 
(aufrübrerijë. 

a te; mori hd, Tisa 

‚sm. Úirfe; Elo 

türfifheäßeern. Tu 
sf. Streifen m. Mindilever, 
die Bauernfchube gefemitten Tune 
[fecten freffender Bogel m. 
sm. Ng. drofelänlicher, Ins 
‚a. eine Droffel oder einen 
oogelbetefen ng. onl. 
‚dm. Wan. Gobi ver 











































velen 
He 
doel (art veen, ms 

fr: a it ' 

am. Mandfabiráger m. 
a He 
im. rm. Dieb m, Täya, of. Pk, Sebendbaum m. . 
Dr ae 9 O Prem bin Ion mon Pl Bee 
Dab m. oo vete rien 'nlgen, Beine Bermandien, Angehörte 





Yraberöse.  efmarhfen. gen ob. Anhänger, 


U. 


u, dreiundzwanzigfter Bud; | Ubicación, sf. Viv. wirkliches Dafein m. 
a a eiste iele: BE Gr 
je oder (mird in folden Fällen | Ublchrse, vr. Vw. fik ar 
taucht, wo Das folgende Mort | ten Orte, in einem be 
10.00. ho anfängt). 
a. Ng. dem Uardao genann» "69. Ve. SN 
Ed pig, ich, 7 rend, vn: a ie SI 
Uhrera, 5 pS 
a fer, se | teid Sun: ien Dae Se 
ver Gübwind m, ES ‚enden Kinder. an E 
febr fruchtbar. (nimmt. Vuestra exeslendie Y 
am m, ben elo, eine | voelden). 

14. Ts, Ar 


inem beftimme 
meten Sumo 








TDO 


Däömetro, sm. Reuditigteitemefler m. 
Ufanárse, rr. fly werben, id aufbtäben. 
Ufanéza, ++ Ufanfa, «/. Stols m., Auf 
geslafinbei, rami etter ‘rbe 
deit, Greutigteit, Heiterfeit /. (tr. 
Wia, sy sufres: a li, bele 
5 Ufo, ad. uigcbete 


en, Fámaroperióó. 

Úgiór, Ujiér, Haller, sm. Zhüchlier, 
seth 

zen um. cal 


Jer; Geridhtsdiener m. 

eenn: 
hee, (al Wam, (dywören maden, ein 
Gefdurlir "erzeugen ; en. Wan. (dmâz 
Micerino, 2, ‚veller Geíámire. (ren. 


"Pk. ameritan Gummibaum m. 
: letra —na gotbifde zor E 















mice, 
aub Der inde ber, - Mifern op. Ulmen. 
Tite eze, 





Y. Am. M. trinten (vom 






Vee ze Pito Art Gifer, gebräuchlich). 
vier, a 
er 


. jenfeitig, jenfeit® gelegen 
fernermeit, ot 
'Spl. tchte Sole /. eine 





‚Ende ringen, vollenden. 
Ultimatlssimun, sm. alerlepte, Burdaud 
nmiberrufihe Gueidung 
Ultimátum, sm. lebte u. endgúltige, un= 
wiberrurlide Gutfeidun. 
Ultimidád, s/. Ende n., Be 
“Ultimo, a. ber (egte; das Ai 
ferntehe: abgelegenfe; Gu 


ig m. 








5 » gf, Were; 
ae precio ter rei | U 
m.; por — legt, emd; —, sm. 








lá, ren a+: dend, (ES et mo 
“Tied, prep: Kae, : 

Quber Dad, secre dab.” [Kh. 
Vtraismo, sn. Sucht /., eh, qu übertreiz 
Uitrajkr va. gröbli becibigen, mige 
haudeln, in, nf 
Ultráje, sm. grobe sub 
Uiraliberä, a überrien feiffunig. 





Uitramár, sm. jenfeitó Des Meeres gete= | U 


nes 2800; Mal, trema n. 
liramáro, sm. Mal. Db, 
Ultramarino, a. überfeeifh. 

Uitramentäus, a. jenfeit6 der Berge gez 
legen ud. wehnend; —, sm. der jetz 
citó der Gebirge mehnt od. ber it; Sulz 
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entfcheidend; Superft; Aue | akar 


NG 


Trb ze ar Rerik 
RENEE ond ee 
Dits a /-rädend. . 

Ultróneo, a. ab fit) ven felt bart 
‘Ulals, (. Autillo. 
Ululáto, sm. $5 Gebeul n. 
il e Mo Excite. 
Umbelt Pk. Dolden tragen 
No. nabelförmig. 
Umbilicál, Zk. Rakels. 
bla, sf. Ag, Ritter m. 
Umbrál jk, Shez, Unter, ! 
* Eintritt m. 
Embrático, a. $8 Schattenz. 
la, s/. fdnittiger Ort m. 

o, ia, 

Umbróso, «. Dib.; fdheu, Ächldbtern. 
pe, sm. Am. tödtlicde Autvün 
‚böfes Wetter 7. in den amw 

werfen. 























bung /., Salte 
womit man falbt ; Ag egte Dein. 
Vacir, va. ans, einfpannen. 

Uneirdstre, a. Ag. mit halenfón 


‚Schnabel verfehen. 


febr | Uneiden, a. ett, Dig, miri. 


Tadaa, poet, f- Unler. 
Jadecágono, sm. GI. Eifel n. 
pa 
a. eff 
blies, 57. Adal. Disai 
der Zellen vd» Mogen mit dem 
ob, dem Grasfichel, 
dire, or. een (Slagen, mer 
nico, A 
adírage, a. poet, wat y 
we nen, een bone 
ads, a. Meilen werfen; el 
well orig. [for 
en. las 


Dadá, en. vo e 
Uagaríaa, / mau 
Var eo. ben, 
Uigrénidro a Batsens; Saler 
Aai 























=te, sm. Eafbe €. 





tramontaner m.[od. ber @rbe befindlic. 
Uitramundäne, a. $8 jenfeits der Welt 

Äbertäeiten. Liegen. 
jeufeitdder Pirenäenge> 








Ultra, 
Vitrapiriné 


Vitrapuértos, sm. ++ jenfeitb ver Bay 


vi wege Ditm. 


en 
vn 


man falkt, bef 
. 2K. wit den Binge 


o 






UN1 


Juiammenfegur 1, bezeichnet 
Etre einfach Der 
„a: No: einflügelig. [Denes. 
Ar, a. was nur Einen Winter 


(eben. 
4,5. mit nur Einem Dlinge verz 
ádo, ad. mit nur Ginem lieve 


zat ering ‚erden faam, 
enige Tochter 7 decam- 
eol 

ale, ad. elugigu, aleln. (hat, 
a. Pk. wad nur@inen Stengel 
einzig, alleinig; voriglió, 
it, auegegeichnet. 

WE Cinbeit 7 ch {net Di 
PA 5 eligelneb Dim 
einfeimmung, Bieitförnige 


« einig, einträhtig; einfach, 
Gend niee den 


va. zu einem Ganzen maden, 

Dinge in Eines vereinigen. 

7, va. gleihförmig machen ; vn. 

ee 
ne, gleidfornig; 88 eine 

sm. Km. uniform fs 

taat8uniform 7. 

» a. Go. ingeboren. 

m. Bereinigung, Verbindung; 

hang me gare 

LR eine 

Küng, Gieihförmigfeit; Elnz 


; Bund m. 
9, sm. pol. Softem n. der Ders 
9. oder Berbindung mehrerer 
Vaca mit einander. 
sam: lage m det uns. 
a. f. nur Cn Junges auf ein 
And. [om gern. 
ul, a. Spt. in nur Giner Per 
. véteinigen, verbinden; gufamz 
im; paaten; zufammeifehen; 
; gfelßgefinnt maden; se, 
vereinigen; fid) verfammeln. 
sm. Te. Gleiöfimmung /- 
greldiönig. (Cinftang m. 
3 Bingen ete. 
vee Ag. einfántig. 

a aigemein; euntniöreih ; 
Br. veter intel m. beim bieb 
„Reiten gur Sinten u, bei der 
umg des Gegners milteff Gre 
lidia. ono 


5. 
mel A 
Waunitfaltgteit /. von tee 
L Kenntnifien. 
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USA 
Unlversallsär, va. allgemein maden, 
eel gem mu 
Univorsdid, of 33 . aller ers 
fbaffenen Dinge; üniverfität, Hohe 
Säule /.; Univeritätägehäuden.;.@es 
meinde; @enuffenfchaft /. 
Univeraliário, a. eine Univerftät oder 
budfdute betreffend. 


Uairérsoy sm, Weltall m. 

Univocación, s/. PL. Angemeinheit f. 
einer Benehmung- 

Unirochr, va. für Gines nehmen, mit 
einauder verwedifeln; —se, vr. glee 
beveutend fein. 

Unfroce, a. verfeied. Dinge unter dem 
rad Bere; ner 

elduend ; gleihbeneutend; 
ferien: siam; einer 
andern Cache ähnlich). 

"Uno, a. Rk, eind; einer; Jemand; man; 
einerlei, ber nämlich, derferbe; einzig, 
einzig in feiner Art; in ein einziges 
efen vereinigt; durch innige Breunde 
Tóaft verbunden ; unos, pl. einige, 
etlihe ; unos y veinte etlide u. mans 
Al; ungefähr; eines nad dem 
andern, elupeln; ana cosa ehmaß; ne 
deres; eimad Aldereb; una por una 
‚allerdisngd, zuverläffig; & una zugleid, 
Jufammen andar duna, ir & una 
geef panel; de en otro 

mer mehr; en — zugleld; vereint 
innig vereint; lo — erflich; lo —, lo 
otro eines Theile, aubern Theil; ser 
ara on — einander febr Apnlic fein 
in Sitten u. Bewohnpeiten ; (id) ehelich 


"das, um Be gaf Eins, Qinkit; Gina 
am De Baht Ein, inbelt; Qin 
Gy inter m ier. E cines 
enig m., ein gemiffer Denfá), ein 
Gewifier m.; cuatro etc. unos por 
ciento 4 Procent. 
Untár, va. (alten; elnfalben, (dymieren, 
TE dr Hel Ke Übers 
urbeiten ; * fdmieren, beftedjen. 
Vatása, (. Enjúndia. 
to, sm. jeded Felt m., womit man 
(dmieren fan; nfdymiere ; Salbe 
Untóso, a. fämierig, fettig, Dlig.  [* 
Uninéso, f. Untöso- 
Untáray sf. f. Untadára; Salte 

























las uñas, * 


od. in feiner SE 


4 


k 


UNA 
den fein; tener uñas, *pittid, mit 
vielen Schwlerigteiten verfmüipft fe 
tener en la — gründlid wiflen od. verz 
eben, voltommen inne haben. 
Uñáda, sf. Drud m. mit dem age 
ber aut, bie man an etmaS ant 





















groben Age, 
apa. [Klauen verfehen. 





"Upa, in 
Up en. auffchen vom oben; 
eigen. [Baum auf Java, 

"Upas, zm. Pk. pas m., febr giftiger 
Upfspa, f. Abubilla. 

púpa, $$ f. Abubilla. 
Uracán, |. Huracán. [fónur 7. 
Urdche, sm. Zk. Blafenband n., Bíafenz 
Uránico, a. Ng. auf das Uranium oder 
den Uranit bevigfid. 
Urinid, a, Ag. Dem üsanium ähntih- 
Uranlin, sf, —to, sm. Ng. Uranlt m. 
Wrang, 9/2 Befärebung bet 
Simmeló, (bimmels. 
Uranoráma, sm. Anficit Deb Sternen> 
Uráto, sm. Schdk. Mersinbung /. der 
Sarnfäure mit verídico. andern ub 


amen. 
Urban, Urbanäsa, sy, GOMAS, Arc 


Seftinteitibejeigung 
Miptife, zur 
























“Urea, sf. Sw. Ouder m. 
ree, í. Bré: der flangenbtathe. 
om, Ph Sel mb Blumen, 
sf. f. Urbidóra; Wbr. etc. 
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UST 


Urgir, vn, Deingen® fein; que De 
llena verbindt maen (0 


mer 
Schdk. ácido — oare 
dm, Garne. 
Ng. barnartig. | 
1 37. Toblenurne /.; Afcenfragm) 
Urnición, pr. Bisc, (. Barragandien| 
“ro, sim. Ng Ur, Auerode m. 
Urn An Gir, 
Osa. | 


rs, | 4 
Ng. birenartig, =dgulid. 
ins, s/. Urfulinernommef. | 
Urabá, f.Gailináza. Uruet, . Ach 
sido, «. gebrand, ui; abe) 
‚gen, abgentigt. [der Hunbe u. Sá 
, sm. An. Wan ledte; REM 




















12 | Usáje, sm. Gebraud ».; Mode f. 


Usänza, [. Usäje. | 
Usir, va. üben, ausüben (con geget 
@ehraude haben, qu tun gecon le) 





ia 

Useñorís, Usía, f. Vuestra senoria (mb 

Un, s/. Sb. Merfon./. höheren Stand 
auf der Bühne. 

"Use, sm. @ebraud m., Anwendung; 
Berußung, Mupung/., Riefbruudim.; 
Gemohngeit; Mate; Antühung: FI 
cchfelufo ma. ; al — dem Webraud, 
dem Gerfonmen, Der Mode gemis; an 
dar al — fid) md der Zeit u. Ben im 
Münden richten; fid) nady der Melle 
den; tener — gebräurhtich fein. 

Ustäga, sf, Sr. Blocrolle f. 

y f. Vuestra merced (unt. Mer 

SS, af Berfon /, pu deeman 
fa 











Schalk, Berbrennung, 
Ustivo, a. Am. Wam. brennend, Di, 
Ustulación, 3/. Ap. Erodnen m. Md 
feudpten Gegenflaides beim oder B 









iu gebrand 
dal 
Lid 














Usucapión, Rg. Erfigung , Ent 
ra din das Berjäbeungsresi, 
Usucapir, Bg, durch das Verjll 
rungsrebt erwerben. | 
rang om. | Usufrücto, sot. Siebrand ve, Mupal 
der Um Teye | Suns (Erbij m. 
gendes @efdärt ENANA 


e. 
ale, 





vleug von 
AUFSTEHEN 
geo; — necendal\isen, afs DOM, DIAS 


USU 


er; "Rugen, Gerwin m, 
>, va. benüßen; erwerßen on. 
auf inb ausleihen oder entich- 
ude treiben. 

e, a. mucherlih. 

ır, va. fi) unrehtmäßtg anmapen; 
red od. @emalt an ich Bringen; 
zen, egen, on, (Zonleiter, 
1,7 Da C De re om an 
Im. Gerli, Gantz od. Ri 


eine, a. den Mutterleib betrefz 
Zk. die Gebärmutter betreffend. 
sm. nr is be 
+. niglió; intrige; braudtar, 
pr sm. Geráth n., nt 
, sf. Rugen, Bortbeil; Ertrag 
T, va. n, Borteil ehe 
Sal on, Bortheil. 
ad. mit Rugen, mit Bortbeit. Ue 
ei Slaraffenland n.; * übers 
He Peen /. von Blüdjeligfeit, 
(Mand zc. einiger Sdyoirmer. 
data, sm. Hufiit, Kun m. 
vof dreiährige Sub /- 
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Utréro, el iger Stier am, 
Vendre e. DE was De 
Bom einer Samen[äote, ‚inet Gamen: 
bife hat, jülfe f. 
Ural, zm. 2%, Gameren ehe 
Ut sápra, ger. wie oben; fecho ut su- 
„rar er gehen mie en, 

Ira, , Beintraube; Welns 
U & ale ube And. 
rida) rauben; pr. And, 
en Mn dee erk. 
ra fi effent 
einer Weintraube ibn. 
mug m. atverge/. 

ma, sf. Pk. Art milde ENYA 
Ne e ge me Same 


Urea, of. Zk Eraubenbaut im Bug 
Uvéro, sm. Beintraubenhändier m, 
Ublfero, a. Trauben tragend. 
Urifärme, a. traubenart 

7. dim. von 'Uva; Pk. ameris 
ne en 
ie eine fchöne fAwarze Barbe gibt. 
Taerar um. nienke, ober 
feine Galtin ermordet. [Brennholz m. 
"Us, sm. (pl. uzes oder uses) fíeincs 

















Vv. 


¡008 B, vierundjmar ® 
Des Alphabets ater Dude 
Katt OS 


1, EA Ente, oe 
3 pr. And. GeD n., wab quel 
nen re auf Spiel 

d, zum Epiel beftimmen; —as, 
ei np en 

em, 

nen len len 
gun 
1 af. Geerde f. Rindvich. 
8, sf erledigte Stelle f. 

bie Arbeit, Die Befääfte, Die 
m anf einge Bit ansgeept fein 


ibefegt a 
een, enden TE 


f. Vacána, etc. Idea. 
a. u. sf. Am. minder bef= 

Tuhpoden od. Binttern /. 
dre, am. pagare 7 fir Uns 


eeen, (Metallarbeiten). 

am prbabgub m. 
Yen, sm. ehm .; Der in Metal 
der Epptabgáfe zc. mast; Werte 





MEN 








vien 











drag mom od, ere man gi 


Ve eat e: 
ten, aus, abgieben, abformen, in 
eine Borm gieben ; audfbnigen (Bild 
bauer 2c.); ber anwenden, verfäleite 
dern, wie Die Zeit ihrlich (ebren 
oder vortragen; * fdriftlidy mittheilen 
(emme schr om, RG, leben in 
einen andern Fluß od. ind Deer; fid 
verlaufen, wie das Maffer aus einem 
Blue; amel (Barbe); —e, vr. 


vacnr. ef: ++ Qeerbeit, Reere /.; 
Scmäbtsort; unehrbares” Mort a. 
trác gen Safe ha 
acléro, sm. Schäfer m., der Die nidte 
Vacilación, s/. Wanten, Sdmanfen m. 
Vacllär, va. manten, fámanten; nicht 
feft Reben ; Sunentfäfoffen fein. 
Vacilatór, a. [hwanfend, wantend. 
Vacío, a. leer; lida es ambos; 
fiindig, un er, unbeladen ; 
müßig, ear ; Sz, nidt tits 
tig; “eltel, EUGENE, re e 
— {ce , wubeladen , RR, 
Tr. befondere ENEN 
einer Saite auf Amer Beier ven 





















VAC 
son. Veere f. Keerer Raum; leerer Bla, 
mm; erichigie Stelle; Zi. Bandhöhle 

1, hibler Veib m 

eisen, sm. Br. rude m. Des 

Quedfibergefteius, Dab flein geffevit 
mirt, che ed im Die Schmetzöfen ford. 

Yäco, a erledigt, unbefeht, 

Vaculdád, sy. Yeerbeit, Secre £. 

sf, An. Ruhpodten, Sugbtate 
ten; ze, Kubvodenimpfüng /- 

Vacnnäl, a. Die Auhpoden ed. Schupbtatz 
teru od. Deren Junprung zc betreffend, 

Vacunár, va. Am. die Auhyoden wder 
Schupelattern einimpfe 

Vacúno, a. vinder, Din 

1650, , Vaetino. 

0, sm. Pro. leerer Mau am. 

Vide, | Carlapácio. 

Vadehr, va. Durchmaben; *überfteigen, 
beñonén ; perftehen, begreifen, 

Vademécum, sm. Handbuch n. des Wit 
Feuenürbigfien fiber et. 

Vadéra, s/., Vádo, sm. Furth, feier 
Oro. 108 man Purdy einen Flusgeben, 
Teiten., fabren fam * fihered Mittel 
ma, un einen Jed zu erreichen; " ße 
NEE my line ng — Dury 

Bent. 

Valéso, a. feidt, wolter Untiefen, 

Väfe, sor, pr. And. Fimer Streich m. 

Vagabundeár, on. ll herumftreihen, cin 
cifras eden führen, (if. 

Vagahindo, a. müßig herumftreichend; 

Vagáncia, s/. Sandftreiderei /. 

Vagár, en. umberfehneifen, erumgichen, 
arten, sflattern: Dupe, übrine Beit 
haben; —, sm, Dupe: Sanafamfeit / 

Vagáras, sf. pl. Sm. Shecrgänge m, 
zent 






































Vagaróso, a. poet. umberiáwcifend ; 
Matter, betumflatternd. weitktmeifig. 

Vagido, sm. Beide, Gerinmer m. der 
eine, eugeborenen Rinder, 

Yaglın, x Mutterfcwibe /. 

Vaginicola, a. Ag. in einer che 
menfdrote ze, wohnend, befindlich. 

0 sirrend; une 

















Yahär, |. Vaheär. 
Valcardda, s/. binen AM 
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Vaharéra, s/. An. Ausjhlag m, me 
dien die Binder in den Munbrición 
berommen; pr. ser. mreife Melone 

Vaheár, vn. Damien ; auedüuften. if. 

Váhigo, Váglo, som. Sm. [einer ln) 
m. lelie Beije 7: nach der Mint, 

Yahluo, sm. Schwindel m., Obumadt/. 

Váho, sm. Dunft, Dampf m.; Putin 
una /.; Daud) ma; angela ent n- 

Vaigurriáno, |. Vas 

Vaina, s/. Scheide; Ste, Hülfe fe 
— abierta fehnell entfäplofen, raf, 

Vats) om. fer, mie 

n 


nic) 

Vainíca, Valnilla, s/; dim. von Válsa; 
Steyphabt /. au einem Saume: Pk 
Vanille, Batiflenfkaude /. 

Vaivén, sm, Schwingung, [deter 
eme (< *inkehand m, de 
Berlidfeit, Wanbelbarteit 7 

Yatra, {. Alga. 

Va 1 viöno, sm, Mech, wedhiefeitige e 

Vairóda, sm. Moinodern, (mern: 

Vajilla, sf. Tafefgefdinr, Tithgerith a. 

Val, sm. f. Välle, pr. Mur. Mywé 
gren m [bereft 

Valár, va. einen Mall, eine rpm 

Valdénso, sm. Walreifer m. 

¡Válel ine. | Tebe mobl!; —. sm. Bole 
wel n., tbfchied; Ccufdein m. 
Saulikriefm.; Todemunde 

lia, 
valencia 

» a. ++ augm. ven Valiite, 

jalentía, 8f. Züpferteit /.. Du » 

heitenmüthige That; Prahlerei; aos 
ge. lebhafte Ginbildungstraft Y; Rat: 
ded zm.; Vertrefiliheit, orig 

teit; Gefchidtichtein f.; Markt m. 0 

Madrid, we alte Sähube verkauft m 

dei; hambre y — Betteiftol m. 

Valentón, sm. @rokfvreger, Wife: 
jer: Sähpelfücher, Raufsofd m. 

Valentöna,—tondda, s/. Yrablerei, Ors 

ersdere 7 

















































meiwegen! €8 gebe 
vel taufend! mas vale, mas vi 
es IM beffer, e8 märe beffer; mas 
ra, from. DAS wäre nod fcöner! ; se. 
vr, fih bedienen (de alg. e, einer Er 
‚Schr feine Zuflucht nehmen (de zu. 
aora, sf. Pk. Cat 
Rn, 
Tm AA ARE 
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a. tapfer, muthig; bodhersig; 

„wielfam. 

Ínário, a. tränftic, fie 

F Werth m. ,Berdienftn.; rei, 

; Sáigungómerty m.; Partei, 

9 m.; las —as um den bid 

¿reia Der Gefpfrüchte im gangen 

magen; hr anita 

va, magen; 

Fr ji, Berberis Rast, 
tig. 

gelingen be im Ganar, im 

‚ie; glaubt, Fr ri a 

zu 








»ünftfing, Siebting m. 








, or. pr, Mei. fd) beim Rele 
as dem Sattel herabbeugen, 
8» vom Boden aufzuheben zc, 
im. f. Valía; Betrag m. einer 
vole biel fe gilt, wie hoch fe fi 
Lac: Bedeutung /., Sinn m, 
Ausflabens, Wories 4. Valuta; 
helt /.; Wedel m.; Gültigkeit, 
Befknbigfet; Wree, Unfehen 
tut m., Serzhaftigfeit; Verver 
4, Dermeffenbeit ; Wirkamfeit /. 
‚Valorekr,va. (däpen, abfdägen, 
Vert beftimmen. _ [Drebtang m. 
sb, —50, sm. Waler, beutlier 
vn, Tek, walgen, den Safier 
or. Mur. [. Velia.” (tangen. 
1. Velorär. 
13/;Sm.Rall, Sturz mes Barte 
auf die Gitingfegel. 
adt Sue. 
Leal o; Uma 7 
1, am. Bormauet /., Bolwert n. 
Ar, f. Vallár, (lag m. 
„ 5m. mit ten ze. umgebener 
be mit len, Gräben 1. ums 
ES n. 
Bm do. Banse, all: 


Biet, 
d elf. 
wise, a. ruhmfüchtig; prablee 
cmo, em arte tobhelt u. 
rungewuth fa 

„sm. Bandale m. 


























Vandóla, sin. Sm. Motbmaft m. 

Yandirria, pr. Per. f. Canel 

Vaneár, wm. fafeln, unnüßes, üppifces 

deug Ihwäpen. 

negár, va. Sm. genau abmeffeit, ob Die 
@egenflände in richtiger Entfernung 
von einander leben. [but £. 

Vanguárdia, sf. Km. Borttab m.. War: 

Vanidád, s/. Eitelkeit, Gebaltlofgfeit; 
Anbraudbarteit; Wergänglichteit /. ; 
Stolz, Gigendüiel; Hon me, Grohe 
thuerel, elle Brad f- 

Vanidóso, a. citl, @iteifeit befipend. 

Tanitetucia, s/. Wohlthun n. aus bios 
ber Eiteitelt, 

Yanfloco, a. pfauderhaft. q 

Vanilocubncia, s/. wunüges Befdnoäg a. 

Vanilóquio, sm. lecres, unnüges Gez 
NES 

Vanistório, sm. | Broßfprecherei /. 

Tan, a. tel, gebaítlos, Leer; ing, 
unbrauchbar; vergängtich, nichtig; eins 
gebildet, Roly; grunblos, leer, en — 
vergeblich, umfonfk ; vergeblich, unnds 
thigerneife; —, sm. Bk, Breite, Weite 

a 

fapór, sm. Dunft zu., Medi 7 
God mi. rige orange 
er Begrif mn; Dampltraft, treibende 

raft Y, bei Damprmafdjinen ac.; Sm. 
Dampfboot, SU n (1, aud Bärco, 
ete de vayor) —res, pl. Am. grant: 
Bei. mob Br Son] beide u. dab 
erg betlemamt if. 

Vaporár, —reár f. Evaporár. 

Yaporadr, va, Señal In Dipte fe 
(fen, verflüchtigen. 

Tapordso, a. buig, dunflig. 

Vapalár, va. ** velijden, geipelt. 

Vaqueár, va. eine Rub befptingen (in 

Vaquéra, s/. Aubbirtin/,  |@tier). 

Yaqueril, sm. Rubel /. 

Vaqueriso, a. Daß Bindoich betreffend. 

Vaquéro, 2. bie Rubbirten od. Wiebtreie 
bet Getreffend; —, sm. Rubbirt; Wiebe, 
Ohfentreiber m. 

Taqueta, sf. Nindäleber n.; — de Mos- 
covia, A. Zudtenteber n. 

Vaqueleár, va. | mit einer Beitfche von 
‘eberrienten Lurchbauen,Durcweitfden 

Vaquílla, Vaquita, s/. jurige Rub /. 

Vára, sf. Dinner Zweig m.; Mutbe, 
Gert idtigung, "Strenge, Sirio 
fi; Steden, Stab m.; Etange f: 
Sroungbauim m. an einer Rute 0 
Kalefde; Piene, Lanzenfhaft_ me, 
Tiele /. ein GUN 
le a ea in "B 
vide u 

allan SL Eng an na ne 
















































Grund zu fipen Fommen ; * ftodten. mit Bächern tn els 
vende. Verdteen, Bordolsbo, _ isen Tola, an 
archi] jeireidemaf m. Theil | Vascen 








inne Stange /ı, ner | ee {doer hen 
unge f:, Di , broer zu 
effen, Berdien . mit, | bares m. y 


der Gil 
Varekoy va, Mit einem Sieden lagen: 
mit eier Stange herunter (tagen mit 
einer Samge ze. vermunden; mit der 
fen; mach Ellen verfanfen; 
mage werden, 











Ela ‚Etrelfen von anderer 
are Vrfehen, Dante Sie uwer | Y 
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benadbart; nahe ; äbnlid); —, 
bbar ; Ginwogner, Bewohner ; 
Haubvater m. 





ein Verbot enthal: 
te, 1. Eléboro. Item. 
Ghedéja. 


rw. yu den heif, Vier der 
sebas gebörl 

5 loden m, Wolle; Büidel, 
‚permimter Saase; 


m 
sm, der bei der Eafígur die 
er Bote fanmelt, 
Abt, abs vet, ruse 
al bat. 
a. Giltencióter; opent, Mufe 
Über Lebensmittel, Geroerde 
Gegenföntiber m. Det Su 
16; Dokerauffeher m. über bie 
Rarfäle, 
Aue /., Geflde, ebenes, fruits 
fria Begend Y. 
sf. una — nur ein ein 
sf. le 


» a. pflangenartig, vegetabie 
f. velanzliheb Reben m. 
je. 


E yenartig leben. 
„a wachfend, Durch Anfepung 
heile von In 

















m. Dberamtmanı, Sandrichter 
By, 20 Seite; Kraft, 


heftig ; nachdrüdtlich, fräfe 
,Bortrag ae); wittfam, 


(Gifts). 
$ Gubrwert; *Börder 









tel me (Sade. 
sm. zwangigfter Teil m. einer 


rear. 
Mtro, a. ema mala: 

m. Mm. ivan. Qofomilige /. 
Am ui Bari. ri 
sf. Velnlenär, sm. . 
Hiller helene imo 
Big Dingen. 

e alibi; 
a al; 





a. finfunbgwansig; estar 
forgfältig angezogen od. ge= 


© sm. Tin. I. Zug) n., 











‚das 2400 Fäden im Schuß hat. 

Tolntidoséno, sm. Tm, H. Tud) n., DAS 
2200 Fäden im Schuß hat. 

Teintiána, sf Ksp. Bingtun ». 

re nn, e rn Biaderei, ui; 

öbariplung; Drangfal, Berängnipf 
ejámen, sm. Befäwerliäteit, Inans 
nebmlidfeit /; beipender Kabel. Piti 
{ber Wormurt m. 2 

Vejancón, a. | febr alt, abgefebt u. mun= 

Ver, va. bedrüden; auf eine fpöttifde 
At bein. 

Vejarrancán, Vejarrón, f. Vejancón. 

Velestörie, sm. alte, agenüßte,verleger 
nie, unbrauchbare Sade /., alter Pluns 
ber; alter, elender Mann m. 

Vojetár, ele. f. Vegetär, ele. 

Vejéte, sm. lädjerlicher alter Mann ; Hei? 
ner alter Manu; Só, Schaufpieler m., 
der die Lächerlihen Alten Darfleilt, 

Vejé 57 Mer; loge Dauer € einer 

ade; Grämlidyfeit, Bunderlidteit /- 
der alten Leute; alte, (ängft befannte 
Sade, abgedrofdene Wahrheit; Alberns 


ten a. Aw. Wan, Slafenjiehend. 














Tolign, sf. Zk. Blaft, barnblafe; Ze. 

lenblare; Stafe, Blatter /. auf ber 

‚Haut; —as, pl. An, Blattern, Kine 

derpoden Zum. Blubgale / det era 
ze 


Badfamteit ; 
, Edilbwade: Ree id, 
Sm. 'indmübhlenflügel m.; 
Ohr ». eines Pferdes od. Maulthieres; 
— esteárica Stearinlicht m.; hacerse 
Sm. unter Segel gehen, abs 
fee; lan nel, Berit, gchör 

‚vorbereitet; en — wadend ; wate 
EN (fee @infegnung?. 


plange 


rt (en mts 



















machen, orof 
e auf cho. o maden (á un 











ten; adam fein obre MN EENS 
hei a Sm, wett 
NR Vergeten » 
woerden. 


pel fegelnd ; Y 
sm. De er; PGE er; Segers 
Veléin, s/. Wetterfahne /. [mder m. 
Veléte, som. feiner Schleier m. 
Veletilla, s/. Heine Schaufel f. von Bed 
x. am Side einer a ine, Y 
sa. Am. jucten, beiden, fleche 
Ep cis 
zu. mit fegefartigen 
Fines Si sore. 
fe, cms neten er, má it. 
or 


euthfflen, 


ae oe 


nd E 





- Vendolste, 
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Vendéen sf: Öfentiiher Bertaufm. auf 
> „einem Jabrmattt, einer Mefe. 
Vondielän, sf. Bertaufm, 
Vondímia, s/. Weinteie /.; "großer Gee 
inn m, Den man von elo. ebt. 
Vondimindéra, sf. Eragtorb m. für Die 


Weiniefe. 
Varda ‚Pp: von Vendimiár; como 
leit, ohne Sindernió. 
Yondimir, va. asferen, leen Die Erazo 
Sen Im Herbfl); *benußen; ** töbten, 
umbringen. 
ve rie, sm. Meinmonat m. 
Véndo, san. Eabiband m.. un de, 
sm. Wan, von Vénda, 



















Vin, a elden n., weldes die | Ve 


I. titter von Acankıra, 6.3a= 
do df Gale ige. 
Joneráble, a. ehrmürdig. 
Voaaración, sf. Ebrerbictung, @hrfurät 
. für); eten. een 
, Da. verehren; gofteßbienkiid 
bros 2/4, Sußfende oeren. 
Vene a. die Aleifhedtuft od. pie Bes 
antun betrefd; Am. bene 
, rjader /., Uragang m.; 
Wafehnuche aeg: 
Venz. Send, rei: pod 
ab m; an. 
pa ei 
VEE ens se, ur. fig rigen 
ww an, wegen). 
a.taßgierig, radfüctig. 
Yang ergens; Gre 


Val eben 
Irland m.; erbengung, 


fanbulb /. 

Dernelgung /. mit dem Kopfe; 

Wonfüsrigfißeriitung, Mänbigfore: 

ve ee lia a Omar. 
da, s/. 

mere 2% Gin m. im 

ge, ungeRime, erg Sande 


w albe, uri ptn, 


a, von Venir; primero — 


























Ventr, on. man: antommen, anlaus 
¿urhefommen ; unmittelbar made 
Ber Höimen, junta feigen; bestom- 


fabe 
ren; guftoben; anmanbdeln; gefdeljen, 
‚erelgnen; gelangen an Sam lende 

el y 

werden (entn); | We 


men; abftammen ; entfegen ; 





einfinben; gef 
. Faria, reifen; gebral 
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VEN 


einfallen, in den Sinn kommen, in das 
Gedächtnis tommen; fih gen pais 
fen; gut od. [led fien (leid); einz 
A bequemen (á zu); 
1, geraten; fein 

4 ser fe 


willigen (en in); 

bervorfommen, 

befdarien fein, [E 
voz, Sm vielen; 












ie hacer alg. 
Tocsen geihan haben; 
fe venga esa mano! || (álag 
cin, top ven ach Ihr einmal, (08 
DIE fagen cosas que san y 
Móweáfelung /. im menfál, eben; Uns 
beftändigteit /. der menfól. Din 
por— Jutunft /., Fünftige Dinge m.; 
Tommen in die Höhe geben 
ütergegen 
len, einftürs 














iR amsalm, am flaren 26. fein, 
endse, a; aderig, geübert. 

Vénta, sf. Berfauf; Raufvertrag m.; 
eingelnet, alein Wegende Wirthehand 
2; — pública Auction /.; de — feil, 
¿um Zerfauf beflimmt; hacer — in 
einem eingeln liegenden irtpehaufe 

einfehren; ser una — febr theile fein. 
teug de Bei, 
Ando m. 

Vene Vorzug; Boril; Borant, 
Doribeil m. 





Rafenlod n.; — 
ont. Berit u. 
ich am enfter zeig 
Ventanodr, em. fid and Benfer Relen 
od. (egen. 

Ventarrön, Ventáso, sm. Sm. heftiger 
Sind m, Det PI vom Sande ber 
wet. 











tem, ee iin, 
un.wehen E ind); Jäg. wittern; —se, 


er. Mr. Blafen betommen (Biegel; 
Fstw. windbrüchig werden; Am, ven 
Minden oder Blähungen aufgetriehen 
werden; [| einen Wind reichen laffen. 

Ventöra, s/. Gaftwirtbin f. auf einem 
einfam’gelegenen Wirthöhaufe- 

Venteríl, a zu einem einzeln ftebenden 
Wirthehaufe (einer Vénta). od-ueinem 
Wirthe von Dal. gehörig, eine Venta 
cb. den Ventéro bekeerd. 

Vern One NS 
KNA 

ne REN 


p 


VEN 


Ventilación, s/. Duráficciócn m. der 
tuft. Suflgug m; Liftens Sublüten 
n.; (rörterung /. einer Etreitfrage: 
entlladór, a. Ne ut reinigend. 
Fear, da, lüften, aubilen; erdee 

. Mnteriuden, verbanden, abbanz 
vn. durchftreihen (Wind, Luft). 

venten sp: Ehnergehüker m. 

Ventischr, un. fdneien u. meben, (nee 
übern Tausgefept. 

dem Sieger 
ci. 

er) im. im m0 ber ind 

den Schnee aubänft u. wo er fange (ler 

aen Bleibt, 






















, elufamer, den 


iögegebener Dit am. 
Ventorrillo, —ro, sm. Heine Sdente /. 
wabe bei einem Derfe ar. 


Verté, Shrübttopf mute, Bugs 

lod) me an einer Möhrenfabrt , einem 

Kamin ic. (Akındmönat m. 
mlóso, e. windig; blähend; 

Bau, Leibe. 

sf. Wurf m., fo viel Junz 

hier auf ein Dal jur Belt 





—, sm. 








e, a 

sing: * enge / Dinge dis ¡ul | Y 
Fonmen. 

Vendes, of. 1, Stein. vom Bande 









íeulo, sm. Zh. Dagen m. 
ril sm. Strid m. mit einem ber 

nen Safen, um Die Raften der Gaume 

tbiere qu befeligen. 

Ventrlisene, sm. Bancredier m. 

o 44 Venirüde, a. Didbäudig, 
trús, som. erftee Magen m. der wier 
Bertüutnden Eher, 

Venir, sf. plis Lrigniß; Oli 

depri 7 Salad m.; 3, 
äla — ú la buena-= auf gutes ind, 

@eralheroh!; decir la buena — 
der Hand wahrfagen; poner en — 
dem Gufale preigeben, aufs piel 
feben, por — billen, “toa sin — 
anigimelic. 
atar, sn Km Breiter m 




























Venturir KA Aventuringuarg m. 
Ventura 4. Judi; mg; ve 
ibeilbat, 
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A Stk Benut; *Ichr föne 
erfdn melkt. Delict, Schak, 
uber m. 
Foaásto a. fehr fe 


Tenza, s/. Boiihlägerhaut 


Ma ÓN A 





VER 


Ver, va. fehen, atfehen, anfáien, $e 
feben; betrachten; unterfuchen; mike 
nehmen, bemerfen; einfeben; übcılgen, 
Made, etz, auderfehen, ausfindig me 
hen ;erfaßren, fehen, finden, teens te 
fui; wm. fehen, ven Sinn det Be 
fihtes haben; tracten, fl, beten; 
véase fiehe, man febe bies if evens; 
ve allí, ves al ves aquí 


lapt fee, Lie 
fen Sie mid feben; ;á 

(60m! d mas — auie Wieberfeben; à 
mi — nad meiner Meinung, meind 
; wen, feben laf e ig 












Veranáda, ara ‚bie ab Bieb anf 
erandda, 5/. 
ten Sonkmermoelder just 


vergade gan Ee 


jeránda, s/. offene Audtteriaubef. 





Veranär,— neár, va. ben Germer irgtale 
wo zubringen. 

Veranlégo, a. fommertió,, Gommer; 
KE Ee ee 
entfräftet; mangel 
Tordas, sm. Sommerm. [fe 


Verátre, [. Eléboro, 
Verás, a. moabrbeiteitebend, mahrbift. 
Verbäja, 37. Pk. mildwachende Bang 
f-, deren Wlätter zum Salat Nenen. 

Vorbál, a. midi. 

Terbisee, f. Gordolóbo. 

 Vollorita. 

Verbéna, sf. Pk. @ifenfraut n.; coger 
la —, Heb früh aufftehen, um fahr 
ren zu geben. [Hed 

Verter va. anfdylagen, veitfdben 

rbl-gräela (Y. Brad vam ii, L 

Verbo rif so, Borfrkang 
Z., womit ein Muébrud verbunden 8; 
Spt Zeitwort; . Wort», 


wWerfon /. ber Gottheit; —on, ope 


(domi, 




















VER 


Die abri fan; 6 in Bars 
it; in Der Éhat; guar; en — wahre 
ig mar Het Er 

verdalire ‚wirt, eigentfih, 

ret; jen. nr 





Vära, 

rek, Blauftein m. 

Werde, a. grün; faftig. frifd); unreif; 
fung, jngendiido; tig, ‚blühend, 
munter ; nod) neu, unvollendet, unvoll= 
Tommen ; (dl frig, mebr ald gweiden= 
tig; bert (Wein). 

erdee, sf. gefinlid weißer Wein m. 

Werdeár, vn. grün audfehen, eine grüne 
arte babe arn. 
Verdeceledón, «. bläufid) grün, relsbon: 


Baal jen a 
ae 
Y Veda Eléboro. 

f. Verdeár. 
= N 
Ve a.meergrün. 

Bergblau m. 

Mal. Blafens, Beers, 


"Schik. Bflangenfäure 
bie an ber Suft und mit einem ftar 

Riederfchlage wieder grün wird. 
Verdin, sm. ei Lo > Berten Befdmad 
m. Bart m. an 




















Em 


barr baftseden. 
. Pk, Bortulad m. 
Verdán, sm. rw. Geld n. 








Vern em Ort, ge Bure der Y 


u. Gemádje; * Kraft, Glárte; 
Eo end zgeen 
Crmopb 
Wee 
sm. Deifrodhmacher in. 
Vordáge, sm. Sprößling. Schösling m.; 
, Gerte /.; Degen m, mit einer 
malen RL Ange: Silemef.; Sent, 
jarfrichter 
verie se. "Genüfettäner m. 
ne Suppenfeiuer; Ger 
Valen ná efer u. ber vorigen 1. ger 
mi im pi. Laubmerta., 
Sn ia auf Sinden y. as 


ee, «in Grind Atem, 
Vorbis, ; Rebens, Geiten: 
arg =; Umtaufänelben n. 
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VER 


Vermin, em rte, 

Verden Aj Rangen 
5 ra; 

B AA olen 

Vergále, sm. Dáenjebne /., Défengles 


gt, 
v sm. Am. M. Ng. {duvvens 
act nece dan eene 
‚bär in @eftalt u. Leben: roeife ähnlich. 
Y NM, Olatteió n. 
. Eufigarten; Blumengarten 
Schönes, Lieblides, Köfllie 
ER sf Aro Me binet 
sf. Am.Reigung,Hinneigung 
Vergane. Pam 
I, a. Ídrambaft; fich [hämend 
fdhimpflih; partes —sas 
ile m., Schamglieder m. 












il druten oder Stiten 





mbpaltigt 
tente Goto (impide, (ld 
We Handlung; Schande /.; Sands 
wibi, Branger m 
Verde ine Mt 
Gr. Ar. mit einem 
Ste benaffneet Boligeibiener m. 
Vericuéte, sm. raube, unebene, bergige, 
durchfehnittene Gegend; biel 
Umfehweifen. im Bortrage ze. 
(dico, a. wahrhaft. 
Verifcáblo, a. mini, fi 
Verka brug; WE 
ericht edi vorbergegungener‘ 
fung als rihtig beaten: Be erigen: 
bereifen, erbárten, darthun; prüfen, 
unterfudien; in Crfüllung bringen; zu 
Stande bringen, ausführen. 
rl, em, Sm. Bor, Sand m. inch 
tjeuges. 
ir, va. Sw, innerhalb des mit dem 
Sentblei unterfuhten Bahrmaflers u. 
‚ein wenig darüber hinaus fahren. 
Vorimbáa, sm. Maulttommel/. 
Teri ‚nabrfäginiih, 
ittern ; Battenzaun m. 
Vermleiikde,e Bk, wurmfoon y 
Vermelde Liane as worin re 
pus ve bfnben ; mutmförmig. 
rmifage, a. Am. bie Würmer tóbtend 
Ey vertreibend- 
Vormivers, a. Mg. Winner freffend. 
Veraácal, a. einheimif, inländifch. 
ral a im Bring ec, 
ven A 
PATRIOS 
mal ES ERA Bme Gd 
m. 
Ra oom ouwe niit 








fübrung 
elen: 
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070 


VEZ 


genes Zeit m. gur Aufbewahrung vers 1 ber Ren Hand treten. 


‚ichted. zum Eduffe gehöriger Suchen. 
Verräce, sm. € 

Verraguehr, [. Guunir,, |/; Rauf m. 
Terraguera, s/. pr. Cub, Sruntenbeit 
Terriaddn, 4 Grunt Gon Sümeine 
u. anderer Thi delfheit f. der 


a. in der Brun (bere); 
langen); bart (Aräuter oder 
Verrága, s/. Dune, Halte /. [emüfe)- 
Verragíto, a. rungelig, fltig. [ner mn. 
erige, sm. | alter Eheim, alter Gaus 
ehr, va. rw. betrügen im Rare 

a, bewandert (en in). [tenfpicl. 





iere; 













obimaften, verhan 
ih Ben (in ‚et ); gteit quer 
langen fuben; fid befchäftigen mit 
ets, Baron Handeln; fid betragen. 

Yorsärie, zm. Magnehuadel/. 

Versátil, maß (ld leicht dreht ud. dres 
vn VIBE; * weitermendifch, manfelmü= 
in. 

Versleule, sm. ¿Ber m. in der Bibel; 
hurger Mbfnitt m., Muterabtheifung 

eines Kapiteit, eines Befeges. 
frslcnelbn, »/. Berton m. 
Versificár, un. Berfe maden. 














Versión, sf. Ueberfegung /. aus einer | Y 


Epradie In eine andere. 
Versista, sm. Beiegenbeitgbichter m. 
Verso, sm. Gedicht n.; Berd m.; geile /. 
cined @edichtes; Belang m., Led 1; 
pr. Gal. Wiege [. de arte ma- 
or arabe eten, ohne abgefepte 
trophen; —os de arte menor, ú 
real Kleinere Grdihte n., alé Coplas, 
Soguidillas, aué fürzeren Beilen von 
eigen Gilse beftgend; — de Ber. 
ceo alezanbrinijdger Bere m. ; — de 
pié quebrado Werd m. von vier oder 
Fünf Spiben; — de soneto, — ilalia- 
go, eiffgibiger Berd m.; —os 
 ueltos ungereimte Derfe 
m. —os os Berle m., die [ih 
et paarweifereimen. 
























Verlér, va. e 

gieben (Blut, 

uint die Beute bringen Ball, 
Beimuiß); überfegen aut eines 


la die andere; —1e, or. 





Ürerlanten, 


Vertíble, a. ras fico leicht nad ali 
ten hin Preben od. berumdreber 
veränerlich, wanfelmütbig. 

eter, fenred 









8 Verged; Dadfelte/. 
rabe m. 
a. fáimintelig. 

sm. Schwindel m. 

f: Ng. Zk. Heine Blatt 
Véso, f. lediön.do, 
Vesper, —re, sm. Sitendern m. 
Vesperltze, a. abentlic 
Voslál, a. veftalifch ; —, sf, Mela 
Vestibale, sm. Borbaùd m. ker 
gang eines Haufe; Berber m..£ 
Vestido, a. bersachfen mit Gevifd> 
m. Kleid n.; Kleidung. *Gintld 
‚Beriöönerung, Auer /, 
Vestäßra, sf. Kieidungenidn, Et 
Vestiglo, som. Subftapren, zuil 
leberbleibfel r., Erümmirm; *l 
vaugmeigen 

fesiigie, sm. gräßtichen, fetal 
Ungeheuer, & 























beit; “mit Ora 
be ;überründen; "ei 
den, mie einen Antrag ze; © 
tefdhönigen ; em, fi Meiten, an 
wife Art gefleiber geben. 
festuhrl, sm. Keibun, 
‚Km. Eoldatentieidung, 
fvieiergarderoke fo 
Vesiágo, sm. junges Delreit m. 
Véta, 57. Aber /., Bang m., Be 
n. lu einem Bergroert, Etelubra 
Erdlage; Aer. im Gele, in den 
nen; bunter Etreif mm. in cinem 
EN 
Veládo, a. erig, geïdert (bels, € 
Toteráno, a. Der lange gebient 
Teierinärla, s/. Biebargeneitunde 
Veterinário, a. zur Biebargeneifm 
hörig; —, sm. Lehrer am. ber Bie 











VEZ 
heerde /. eines Dries, einer Gemeinde ; 


=E abel 


m.; 6 la — nad) der 








edfelfolge; á vezes 


mal, jumeilen; 5 las vezes, bib; 
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vic 
überlegte Gandlung /. 


vezes, pl, Etellvertretung; Stelle /., | Vlardcia, ad. geraden eget. 


itichr, va, einem Sterbenden Tas bef, 
Aibendniah: re hen, 


felungee, wehlelömeife; mand | Viático, zn. Wogichrung. Behrgcit a. 


Víbora, s/. Ng, Wiper /. 





Vibrár, va. (hingen ; [dleubern; ex. 


=, lus mas vezes faft immer; cada — | Viborbra, s/. Pk. Liperngras m, 
==" , mas fe mebr u.meht, jeden Augenblic | Viborino, a. viper nartig; Vivere 
>; mebr, immer mehr, fSa(id mehr; de | 

Seb muchas vezes zu mehreren Mäfen, | Schwingungen maden. 





nicht auf Qin Mal, atfaproeife; de una 
=: — mit Einem Male; ein für ade Male; 
«5; ‚endlich einmal; la — que aladann 
+ wenn, in dem Galle wenn; fo oft als; 
minchas vezes oft, Òfters; otra 
em goden Dale, wiee, 

sbermald; féjon einmal, einft; poc 
'vexes (ellen; primera —, segunda 
— ete. zum erften, zum zweiten Date 
zj rara — elen; tal — vieleidt; 
ta; tantas vezes fo oft; lodo de 
una — auf einmal, jugleid); una — 
„que fobald afd; da, demnad, weil; una 
— y otra ein Mal ums andere, Schlag 
auf elas; una y olra — tebeos 

—, ad. manchmal, zumeiten. 
y af. , Straße; Boflftrae; 
re a zu tom od. qu 
ger. der Meg Metten, Dab 
gE e. Sano m, 
m., Gebenêroeife /. 

am, mit Mítáren befepter Weg 
allfahrten. esin 
‚ Site 
U. 














sr 








sf. Wor. Gd n. 
pn, Bande m. 
Viajáda, of. Evaylergang m., d 
vo Bart Dudo: Betynkgungwree 
auf eimige Zage. 
ate, sn. Wanderer m. 
, Ba. elfen, eine Reife maden. 
am Mie ( Gang m. bei ein 
‘ed, Eiglöbner macht; Saft 
ie Jem, auf einmal von einem Drie 


£ 1 
Ge 














lefbeit /.; — de Ida Hinreife 
Fs — de vuelta Serrlfe f.; — por 
mar Geerelfe f.; 


vi 
AC 


de — auf ber Reife; 

buen —! giüdlice Reife! 

‚am. defender m. 

einen Weg, eine Dteife betrefe 
‚sm. Begm. In einem Garten. 








m. der 
fe, uns 





(gend. 

Yibrauil, Yibratörlo, a. gitternd, (dmt 

Vicaría, s/. |. Provisoräto ; @erihtis 
frrenpel m. cinco bifchOfl. ze. Generals 
viento, 

Vicariál, a. einen Micar betreffen, 

Viekrle a. ellertreteud; — sm, Eier 
vertreler; Bfarroicar zn. 

Vice—, in Sufammenfegungen immer 

unter, untergeordnet, felle 
vertretend, Wicer 

Vicealmiränte, sm. So. Miceatmiral m. 

Vicecancellér, sm. Wieetangler mo 

Vicecomiisário, sn. Dicscommifiat m. 

Vicecónsul, sn. Wiceconful m. 

Vicediós, sm. Statthalter m, Gottes. 

Vicedireetör, sm. Wieerirector m. 

Vicenál, a. zwanzig Jahre alt, fo fange 
dauernd, 

¡cepresidéncia, s/. Bicepräftentenfteil 

icepresidénte, sm. Bicepräfitent am. 

Vicereclór, sm. Wicerestur m. 

Vicesimárlo, Vicésimo, a. der soanzigfte. 

Vicovérsa, dd. umgefebrt, im umgelebra 

Vicia, f. Arbéja. (leit Bale, 

Vielâdo, a. fehlerhaft. 

Vier, va. verderben vld 1 meras 
Kid; verführen, gum Bófen verleiten ; 
verfdijdgen. (Baaren, Schriften); ger. 
ungültig maden; werbreben, verfehrt 
auslegen; —so, or. läfterhaft, (date 
haft werben, verberben. 

Vicio, sm. Gebler, Mangel m., Gebter 
en ns Gebler mn, Verfeben zm; Arre 
bum m.; Saft ».; üble Gemohnbeit; 
Unart,Ungejogenbelt/; kupiger ud 
m. beb Gerres ac; Küfternbeit, une 
mäßige Begierde /. nady etw.; de — 
‚ohne Roth, aus blofer Gemubnheit. 

Vicióso, a. eblerhaft; Iafterbait; von 

im ud ober Trieb; ranfend;, 























Schluctopfer m. 
a. Beifanl qu jaen 
rer AN ws ee 
OS 
nn gint y A 
„a RENO 











ST. venen m.; Kepenegent; art, 
"ben Reientmandel m; cent Je, 


a Ro. Zeitraum m. sen jet ah 
de por auf ie ganse eben, (o 
fange man. des; bei feinem Sehen; en 
la —, en mi — niema{®; escapar la 
Kra den estr con em 





VIL 


tering tad); elend, arınfeligs verte 
Ki; nieberteächtig, (dmolidy; andante 
Filebregufu, sm. Windebobrer m. [bar. 
- Niléza, s/. Miebrigteit /. vor Gott; nie: 
Driget Stand m.; niedrige, verachtete lez 
heen ee Saken Ser 
eit Joe mier 





nps 

eiken aus dem Staube maden. 

Villájo, sm. Dorf n. 

vi je, sm. Dorfbewohner m., Baus 

, Landvoff »,; unadeliger Stand, 
Virger= u. Baueruftand m. 

Villanefeo, sm. Lied n. für die Ricden- 
fit an den hoben Beften; —os, pl. 
"öfters wiederholte Antworten, Redend- 
arten od. Gntfäuldigungen 7. 

Villanchön, sm, grober Baier, grober 

Villanésca, sf. Boltslied m, [Klegelm. 

Villanésco, =. gemein, Sänerifch- 

Villanfa, sf. niedrige Abkunft /., niedriz 
ger, gemeiner Stand m.; Mederträche 
tigfeit f.; niederträhtige, (chändfiche 
‚Handlung Y. 

Villáno, a. er unadelig, bom 
Wrgere oder Sanernftand; berijd, 
get, gee niert, 

btecht. (er. cines Bledtend ac. 

Fillásgo, om. Gigenfónft 7., Borredte 

Villoría, [. Caseria. 

Villorín, sm. Art grobes Tuch m. 

Villórrio, so. | Heiner elender Ort m. 

Vímbre, f. Mimubre, 

Vinbrera, f. Mimbrera, 

Vina, s/. Sz. Balle /., Die man an den 
Wufhpläpen auskreiie, Damit le Dun) 
den Thau gebleicht werde. 

Vinagéra, sf Weinflafde; Ranne/. fir 
den Nein u. für das Mafler bei der 
Mee. [&ffig vermifchtes Mafier. 

Vinagráda, sf, Grftifhung /. durch mit 

Winágre, om ara m.; Säure, Herbi 

keit‘ 7. des unreifen Obfles 204, * fauer: 

súper, grämlicher Dlensds an, 

Vinagréra, 5. Gffigflafche f. 


Evandeutfs. rom 
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VIS 


Vinagrere, em. Gffgbändter m. 
Viagra ar unfenkndi, [amero fids 
Vinariégo, sm. Binger, Weinkauer m. 
Vinário, a. Weine, 

Vinaiero, sm. Beinbändler m. 

Visása, f. Aguapió. 

ki ebr Rarter Wein m. 


Tinceiöjleo, sm. Pk, Shmalbenmurz /. 
Trail "me Ag. Bibelcommißgut zo 


Jr, va. Kg. zu einem Gibelcome 
mig magen; fnüpfen an eto, unger« 
trenn{ verbinden (& mit; gründen, 
fügen (en auf); für immer begründen 

0D. fihern; —se, or. id gründen, fi} 
fügen (en auf); begründet fein in me 
‚eng Ber Serttaue co. Briegung, 

Tinealallre, —tério, a. fefeind, binden» 
‚fihernd. 

Vínculo, sm. Band a. (geivöbnl, mur 
Ro. Slbeicommiß.n.: ger. Sicherheits, 
Befftelungseraufe 

Vindicación, sf. Rähung 7. eines Unz 
redes, Benugthuung /; für eine ers 
fitene Beeiigung; Derlheiigung 7. 

Vindicadör, sm. Räder ; Bertheidiger mn. 

Vindichr, va. rien (Unredit, Beleidiz 
gung); Ag, zunehmen, nad Sem. 
nrebimádig 























entriffen worden; vertbel= 
digen, Jemandes Ehrenrettung übers 
nehmen; amiener qu bren bringen ; wis 
Peregen (Befänlbigung), 

Vindicativo, a, raiglerig, radfüchtig. 

Vindiela, sf. Bertbeidigung, Rechtfertte 
gung, Ghrenettung / 

Vindicia, sf. Rade /.5 — pública zu 
Öffentt.'Marnung u. Belfplel vorgez 
nommene Befafüng 7: der Verkrehen. 

Vialénto, pa. von Venfr. 

Vine, sm. Wein m.; *jedes beraufdende 
Geträntn.; —os de 
m.; —os de sobre 
ne, feine Meine 
rer, nicht mit Waffer vermifhter Wein 
m; entre dos —os, ++ bal Seraufä 
vicio del — Lafter m. des Trunfes od. 
der Erunfenheit, MONET! 

ui a. Mein hervortringend. 

Vi la, +. Truntenbeit 7. 

Yi nto, a. der Trunfenbeit, der Böls 

egin [Eran 

u 
conto hai 




















so, a. weinig, weinartin; —, sm. 
„ 5/. Weinberg; Weingarten mı; 
fo mahr afd es Meine 











VIN 


ce, Weingarten. 
Vlädtn, s/. Buctruderftecm. Bignette; 
Garricatur, lidgerliche Figur /. 

Viúla, s/. Vote, mit fee Saiten bezoe 
gene Geige fa 

Fioläceo, a. veifchenblan, viotet. [£. 
Violación, s/. Bertegung, Entbeiliguüg 
Violadör, sm. Werleger, Untbelliger m. 
Violär, va verlegen, übertreten (Beiep, 
Briedern, Öebeimuiß e.);notbzüchtigen, 
Assänpert; entebren; eitheiligen; uns 
(heinbar machen. 

Violéncia, sf. Seftigfeit; Gewalt, Ber 
malttpätigfeit /.; ger, unreótmibiger 
Gingrifi»a. eines Gericht&hofed; Zwatıg 

Notbucht; Berbrepung,, verfebrte 

uslegung /. eines Gefepe® 1 

gun fa, Widermille m; con — gez 
Amungen. 

Vlolentár, va, Gewalt antbun, mit Gez 
walt gw cho. zwingen; mothgüchtigen 
verdregen, verfebrt auslegen (Zextit.); 
mit Gewalt aufbreden; cine, binein= 
gwângen (en hi); —se, vr. fi) Gewalt 
ambu, fy zwingen. 

Violénto, a. beftig, gewaltig; gervaltfam, 

walttbstig; ungeftünn; afd, Lebhaft; 

Bart, anfrelgent ges erpmiigen abe 
gedrisngen; berfebtt, angedüchtet; ur 
gern, mit Xiderwülen, zunder; wider= 
redo, billig; verdrieplich, unwils 
figsen lo—raldı. _ [ier;@eiger m. 

Yilkro, sm. @eigeimaer ;Beigenfie 
Viuléta, sf. Veilhen n.; erüdito, ó sa- 
bio dia Halbgelehrter m, 

Ya, om, Geige f (018 Selene. 

Violin, 57. Schak, organifces Altalin. 
Ville, sm. Sache /. [m 
Violinista, sm. gefbidict Beigenfeieler 
Yiolön, sm. Bafgeige /.: Babgelger m. 
Tioran, sf. Pk. Debibeerbaun me (fh. 
Vipérido, a. Ng, einer Otter, Viper übte 
Viperíno, a, oteruartig; von einer Diter. 
Vira, s/. febt dünner, foißer Beit m; 
‚Schuhm. Rahmen m. cines Schuh 
Viráda, sf. Sm. Drehen od. Wenden m. 
Des Schiffe, 

Viradór, sm. Bb, Filete£.  [simmer mo 
Virágo, or.männliches beberztesgranene 
Virár, va, Sm. das Schiff wenden; Asp. 
unfegen, umfilagen, 

Viratön, f. Viröte, 
in 5/. Sw. Wenden, Umlaufen r. 

des Qulhıde; Sim. Geemind m. 

Virei, sm. Vices, Unterfönig m. 
Viréina, sf. Micefónigin, Bemaklin Y. 

eines dicetonigs. SON 


















































Firelakin, sm Sant, MÄR LEN SR SS 
Firgen, a. jungfeäulih, nod unberührt, 
unnepfifigt; Im natittiigen Baten, 
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sne befondere &earbeitung cr 


,/: Pl. Sik, Siebengelican 
la. jungfräulich, 
nen, s/. 1. virgimifcher Tabafn. 

Virgineo, a. virginife, aus rg 

Virgiaiddd, s/.. Iungfraufdatt, ae 
gienen 7. Det biel 

Vírgo, sm. Sek. Zungfrau 7. ale dei 

Virgala, s/. dünine Diutbe er. Geref. 
Spt. Komma n., Beiftrich m; ln. 

Zar, Oefen, Mübrung 

Virgulár, a. SpZ. auf das Romma ke 
eere re ne Sp 
duch Kommata bejeicnien; en. 
Kommata in einem Sape gehlrig a 

Villa, gm. 5 { 

rlhaêlo, sm. Ng. eibare Serpa 

Viel Ind — son. Ze mal 
des Died; gläferned Gehäufe, glo 
mes Autteraln. 

Wirilidád, s/. Manntartelt /., Mannete 
alter, imánntides liter 1); + Aral 
‚Sirtlunteig 

Vírio, sm. Ng. totbfartiger Mage m 
von ber Größe einer Turteltante. 

Viripoténto, a. Am. ig. manntar (Dit: 

Viról, [. Perfil. [den 

Vila 57. Möden m, Heiner min 
ner Ning m. 

Virolénto, a. Am. mit den Blattern od. 
Boden Behaftet; blatternarbig. 

Tirdie, sm. fell m., ber mit de Mens 
Brut eher it em ogen affen 
wird; funger mîtpigee Nflaferireerm., 
Ber ic penblerife EE Be 
trägt; langes, aufreitftehenpee Elfen 
a. im Haldeifen Der Gffaven, um ben. 
Die Flucht qu erfáyveren ; Meines Bite 
n., Dad man au Sem. (dt; mirar poc 
el —, + tang geben; fh um feine 
eigenen Angelegenbeiten Befüntmern. 

Virolllo, sm. 8%. Spreije, Stbe /. 

Tir, ele. (. Virdi, ete. 

Virtuál, a. bem Mefen, der Sade nas, 
die Araft, Me Mirfung einer andern 
Sade babend. 

Virtád, sf. raft, Bühl 


felt, Warme 
Un. ein. hervor 


; raft, 


ENTER 
AS 








VIR 


‚beit ; tugendbafte Handlung £. 

Viriadanrn.tugenbgaft; Fromm; rig, 
‚beilfräftig. 

Blatter; Tan. Boden /. der 

*Rnötigen, Rnöpperden nz 
tg; Bart, 

Virus, sm. Am. böbartiger Giter zu. 

Viráta, sf. Gobelipabn m. 

Visáje, sm. Brapengefiht m., feltfame 
iwetette od. Verzerrung /. bed Oeñiós 

Visánies sm. pl. ri. lige mn. (led. 

Visár, ote. f. Revisár, Revi: ele, 

Viscácha, sf. Ng. Am. der Chinchilla 
‚ähnliches, fanindjengroges Säugetbier 

Vi f. Entráñas. fm. 

Viscidéx, sm. Ar. zäher Schleim m. 

Viseide, a. Am. vol pe med. 

Visco, sm. Ritt m. der Scheidefünftier 
u. Apotbefer: Vogelleim m. 

Viscóso, a. !lebrig, jähe ; fhleimig. 

Viséra, of. Seimgiiter; Wife. 

Visgál sm, Art Bifhernep me. 

Viafbe, a. fhlbar; angenfeinlih; ane 

efeben; mectroiroig, bedeutend. 

Wliedde, a. moot; —, am. Bee 
TA 
sión, sf. Gehen; Anfhauen n.; (re 

fdeinung /., Gefvenft n.; ** bäbliche 

Werfon /: Eraumbil n. 

str, sm. Bezier, efi m. 

Visita, sf. Befud) m., den man bel Jem. 
abftattet, Zufprud m.; Perfon /., die 
einen Befud) abftattet; 
Abendgefellichaft /.; Krantentefud m. 
eines Megtes; Unterfuhung, Rachforz 
fung /-; una — á fulano meine Ems 
dfeblung an Den u. Den (In Briefen). 

Visit, va. befucen; einen Befuch at: 
atte; Duräfuchen u. befihtigen; pri 
fen, unterfuchen; vn. Aranfe befußen, 
practiciven (Ant); —se, or. ger. In 
fummarife Unterfuchung fomımen. 

Visiro, a was zum Sinne des Gefichtes 

r 

Vislambrár, va. nur dunkel, nur halt, 
nicht deutlich feben ; mutijmapen, abe 
nen. 


Vislámbre, s/. (rader Schimmer, Abs 
lang, Schein m.. halbes, matteb Sicht; 
fal. falfcheß Un; * Mutpmagung. 

Ahnung Yo o 
se, im, Vistas Dit m, mo man 

eine Audit hat; finfeben n., Aupenz 

feite; Gefall /.: Anfdein; Olang, 

Schimmer ; Bormand m.; al — in tz 
emart einer Sache. 

derest. Yiret. Made, f. Visivo, 

Víspera, sf. Tag m., Der einem andern. 

‚porbergebt, befonderd vor einem Weite, 

Vorabend m.; “Cade /., Die vor einer 






































efelidart, | Vist 


vIr 
| andern veraudgelt, Borbote m.; 

Zeit /. von Pret Uhr Radmittage bie qu 
Sonnenuntergang; Madmittagójeit; 
Kob. Bebver /-; en —as auf dem 
‚Bunfte, nabe daran. 

Vista, sm. Mautbe, Bellbeamter, Difitaz 
torm.; —, s/. Geñiót n., Sink m. deb 
Gefichted ; Schen, Anfehen, Anfchauen 
n.; Arbil m.; tcheriht; Anfiät Y. 
einer Stadt, einer Gegend ; Anz, Mus 
febenn.; &efalt; Musjtch: Ginz, Durdıe 
ft; 7. Siät f. eines Bedels, Mora 
deigung /- beelen, Bifa /.; VÍA m. 
An der Ranbfirae, tum end, qu beide 
wen; —as, pl. Bufammenfunit f. 
eier op: meter Befanen zu einem 

eftimmtengmede; Benftern. ed. Bänge 
m., von wo aud man eto. (eben tann; 
— de ojo, de ojos, ú ocular Nugens 
(ein m.; Befihtigung Y. an Ort u. 
Stede; 4 — im Ange; in Gegene 
wart, im Beifeln ; rüdfihitich, in Ber 
tref; aus RAA; fogleid, augenblid- 

Md; 4. auf Sicht; & —as um gefehen 

werben zu fónmen” & — de ojo bud 

den Augenfdein; angenfdetnlich, que 
fehendB; on — rüdfichtic, in Betracht; 

(Gartes Beficht m.; hasta la — 

bis aufs Wiederfeben; tener — gut in 
die Mugen fallen, fdòn, relgend fein. 

Vistlas, sf. pL.&nhöhe /., von wo man 

„tie weite Sßjicht bat. 

lo, pp. irr. von Ver; — es que 
etc, man fie, dap 2c., 68 I augena 
fheintih, vab 2e; — que, conj. weil, 
da; bien — geen gefeben; angeneh 
— 4. ger. zu den Berhandluipdfdrt 
ten, Bei Seite (ad acta) zu legen; —, 
en encima, Wilm 

Vislóso, a, (dön, reigend, vráditig, berr= 

Visnäl, a. zum Gehen gebörig, vas Gez 
fit betreffend; — sm. IL ma; —, 

ie Zr rai] 

isunlidäd, s/. Grichelnung /- [frabl on. 

Visira, f. Vista de ojo. © 

Yıldl, a. Leben 
Vítallelo, a. letenglänglig, was jeit« 
leben Bauer , Seibrente f. 
Vilalidád, s/. Sebenstraft £. 

Vilalladr, va. Gehen, Araft 
Teißen, be 



















































eben, vers 
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af: Die 
Vitoriáno, a. $$ dunkelbraun: 
Virb, son. 1. vretagner deinnand /. 
Vitreo, a. gläfern ; giasartig. 
Vitréola, (. Morella roquera. 
Vitrescónte, Vitrescíble, Vitriäcäble, a. 
Schdk, verglaëbar, was fid) in (Blas od. 
in een glasart 
Vilreseer, Seña. |, Vicedo. 
Viirikeär, va. Schak. verglafen. 
Vitrleläde, -lice, a. vitriohfd), Bitriols 
úl enthaltend; dem Vitriol ähnlich, 
Vitriolización, s/. Verfertigung /. des 
Wireld, 
Vitriólo, sm, Ng. 17. Vitriol m. 
Vituálla, s/. Yebenémittel n. 
Vitualládo, a. mit Lebensmitteln verz 
Vitalo-marlno, sm. Ag. Seetalb n., Sec 
Vituperación, sf. Zabel m, [buid an. 
Vituperár, va. tabel ; (delten. 
Vitapério, sm. Tabel m.; Sámibung; 
Edande /., Edimpf m.; ser en — zur 


‚Schande gereichen 
Vituperóso, a. beleidigend ; [chimpflicdh. 
láda, sf Hittwe /. 

Vradál, a. Wittmers, Wittwenz. 
Vindedád, s/. Witters, Wittwenftand 
Trader, f. dd, [m. 
il, ef; junge Witte f- 

Find ERS 8. Mine 7. (oe 














(läge. 











fiehen. 





amerifan. Affe). 
Viúdo, a. poét. verwittwet; —, sm. 
Viva, |. Victor. [Wittmer m. 





Vint, sm. @efängnip n. zu Madrid, wo 
Me Yandftreicher eingefperrt werben, 

Niraeiddd, sf. Kraft; Thâtigtei 
Zchritiln m. 

Virandéro, sm. Km. Martetender m. 

Viváque, sm. pr. And. fines Watte 
Bang a fr De Gedaten Der rei 
wa 


























ár 





ebenamittet n. 
Vivär ;Baumihule: 


‚Körper ermandeln | Vi 


Munterteit; | Voen, $ 
. 3 beft N 


voc 


Vividéro, a. bemohnbar. 
Y Y, Sekbapigeit 7 
«!feheLestart (Barber). 
a, ar lebend; Dauerhaft 







,3/ Wohnung /. (varlam 





quiën 
En wer dad; —, sm. eg 
alt m, er Zbiere, 
Vivisección, ef. War. Gestion (ber: 
Vito, a. dim.v. Vivo; ein. feia 
Vire, a, lebendig, [ebend; lebhaft, mı 
ter anfgemedt; beftig; raf; madre 
Lidy; außdrudtäuell, beweglich, rübrend ; 
finnreiós, (hazffinnig, mibig; verfan 
übereilt, unbefennen; lebhaft, friid, 
glängend (Barbe 2c.); rein, later, uns 
vermijdt; viva voz mündfider errug 











m.; al — mach dem Leben einen Denz 
(den, ein hier genau nahahmend; 


nfhaufich, gang veutíló; de viva vor 
mûndlié; ¡orar 4 lágrima viva de 





Viscáino, ete, {. Bizcáino, ete, 
Viscondádo, sm. Mürde /., Gelet n. 
eines Vizeönde, comte m. 
icinde, som. Diegraf, heiden 
Vion a, sf. Gemahlin f. cined Vie 
comte. 
Visvirindo, pr. Afej. [. Vivarächo. 
Veeáblo, sm. Alert m. 
Tocabalärie, sm. Wörterbußn. 
Vocación, sG, Gnabenrufm Qetr 
108; innerer Beruf m. zum Kickers 
leben; || Beruf, Stand m., Bemerbe m. 
Vacht, a. Stimmes; Bocals, Selkflaute; 
—, af. Spt. uiter 
Vocaliär, va. 7%, vocalifiren ; Sp, ein 
art qué einer fremben Sprade ales 


‚mein einführen. 
Mau om. SEL Boca, Ruf m 
Vere, x N otra, {reen 
EA ST: OSE 

ver Date 























a 
e 
saga 


voD 


big. 
ven. 2. Sevan n. 
Véga, f. Böga. Vólna, [. Bóina, 
VOELT ins. beit! (im Eabafpie). Es 
Volatéra, sf. Schaufel /. (am Mühlrad 
Voladéro, a. was fliegen kann; flüchtig, 
EEGA; n, gm Abgrund or 
Voladiso, a. Zie. vorfpringend, vot= 
cogtnb. 
Inder, a. fliegend ; flatternd. 
Volándas; ad. in die Luft fliegend ; 
Au größter life, mie im Flüge. 
ıdera, s/. Läufer, oberer Nühlfein | 
‚m.; Bär, Sciffszunge ; || Lüge f- 
Wolandere, a. lu ber uit hmebend on. 
flatternd; unfät, flüchtig; von unges 
Fäbr binjutommend gu einem Amie, 
‚einer Stelle. 































folänte, a: dragon — fliegender, feute 
viger Drache m.; papel — fliegenves, 
eingetnes Blatt n-, Blugfchift 7. ber: 
umglepeno, unftät; —, sm. Beberbufd) 


Beverbal m.; Murube /. in einer Ubr; 
Bindfang m. an einer Schlagubr; 
Drudwertn.in einer Münze; Shwunge 
kaum; Pulfólagm., Singen m; der 
Bulsaber; Am. Ralefdıe /.; Kihtfhirm 
mi —os, Sm. die verfen Segeln. 

Volant, sm. Siichergeräth r. 

Volaatón, sm. fligger Bogel m. 

4 Volapid, ad. ohne fefen Eru, opne 
feften Böven zum Auftreten qu haben 

asar el rio 4 — über einen Blub 
(hrmimmen; Am. bergeftaft über einen 
Bub fegen, Daß mehrere Berfonen zus 
ció auf @inem Bine reiten, 
olé, wa. fliegen fafen, loslarfen ; ag. 
aufftöbern; mit Pulver in Die Luft 
forengen;; > erbittern ; 608 madien ; un. 
fliegen; forte, wegfliegen ; verfchwine 
Ben como —=, ee 10 gemiß al mie ih 
fliegen fam; Le, or. in Die Quft lies 
gen, in bie Quft gefprengt werden; "bd8 
werben, ji entrüften. 

Volatería, sf. Bogelfang m.; Gefligel; 
Federwilopret n.; "Zufälliger Bund m.; 
de — a. gufiig ein od. gefun: 

en, 

Toll, a. fliegend; Schak. tig. 

Yolntllsär, va. Schdk. verflüchlige 

Volatín, son. Seiltänger m. 

Volatisár, ele, [. Volatilizär, etc. 

Volavérant, ad. **e8 it fort, ebi vere 
foren gegangen. 
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ferei; —se, or. fi wätzen ; tallen, 
ummmerfen, mgervorfeu werben. 
Voleár, va. in der Luft oder von fi 
en, ers 

, 37. grobes Bogelhaus n. 

‚sm. Sb. Ballettänger m. 
ae |. Madreseive. 
Volición, sf. Vw. Gg. Wollen n. 
Volitivo, a. Vw. Gg. wollen, auf den 
‚Nie fi) gelmdend. 
Volqueárse, f. Rovolcärse. [Eäute f. 

















Yolläleo, &. AZ. pila —ca volta 
Voltalsmb, sm. Bird die vote Säule 
bewirtte Giecrichët f. 





Voltarledäd, sf. Berinverligteit /, 
Banfelmulb ; Seichlfinn zm. 

Voltárlo, a, unbeftändig, wantetmtbig; 

(ting, intterhaft, 

Volteár, va. berumz, umdrehen ; umtebe 
ven, vertebrt fee; ummälgen; ume 
fürgen, umwerfen; an einen andern 
‚Det (affen; on. fid herumbregen, fido 
ummälgen; fid drehen; Lurtfvringere 
fünfte madjen. if). 

Vollegeár, va. Sr. drehen, wenden (ein 

Volteréta, sf. Sufifpruug oder Purzelz 
dam m. feines Rartené(attes. 

Yoltta, s/. DIE: Asp. Umwenden m. 

Voltüra, s/. Umrühren m. 

Volabilfdkd, s/. leichte Beweglichteit /:; 
 Unbeftand m. 

Volüble, a. mad man wenden, dreben, 
anwenden ze. Tann; $$ Bemeglich: 

eränderfich, wandelkar. 

Volúmen, sm. föryerl. Umfang m. einer 
Sade; Rlumpen m., Mañe /.; Budy. 

Voluminóso, a. vielen Baum einnehs 











ummenten, wen 
feihoärts 





olen, sm. Vulcan, Geuerberg m. 
Tolchnlco, a. Ag, pulcanifc,. [Rein m. 
Volcaníta, sf: Enk. vulcanifder Geuer- 
Folcár, va. ummerfen (Wagen, Shii 
de); tmfdbütten; * perumbringen ; *bòs 





u, erzürnen durch Scherz od. Rete 





im Belse uch 

Vie Site Benen 
pt ió tomen y — ATS 
Veren, gurütacnen » 
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feben; —se, er. zurüdtehten; fh vers 
wandel; werden; umfclagen, fauer 
eer Fabnig werben (Mein, Geteänfe); 
fb umlegen, Rumpf werten; — en 
blanca unverrióneter Dinge guricttom= 
men. re. 
y Völyale, f. Mión; Am. f. Mise= 
sf. Am. Qungengefchwür m. 
Vémico, a. Am. mas Grercóen verura 


t. 

läd, a. *atggehrt bie, DIS. 

pallár, ea. forien, von fi} breden; 

Deia, außmerfen. … 

vo, sm. Am. Ap. Bredmittel n. 

to, sm. Bretten, Erbrechen, Spelen 

én, a. fibofterbregeno. _ [n- 

16s0, a. zum Gréreden, zum Spelen 

Voracidád, s/. Gefribigtcit/. (geneigt. 

Vorágino, sf Schlund, Abgrund m. 

Voraginóse, a. voller Echlinde. 

Verdi a. gefchbig; *vertebeno, mie 
euer; *ummibig, übertrieben auf 
fchweifend in einem after; “heftig, ge 

Vórtiee, i. Remolino.  [maltbätig. 

Vorticóso, Vortigindse, a. tutel-, mit 

Vós, pron. br. [belurtig. 

Vosehrss, or. ++ fid) wechfeifeitig Ihr 
nennen (ic ihrgen). y 

Vosélros, m , —ras, /. ron. ib, 

Votación, 9/. Abftimmung /. [mebrbeit /. 

Vordda, sf. Abfimmung: Stimmenz 

Votdate, sm. Etimmgeber m. 

Votár, ra. geloten, angeloben; durdy 
Sunmenmebrbeit Befctiepen; timmen, 
atftimmen, feine Stimme geben (alg. e. 
über etm.): om. iele Stimme geben; 
fhmören.; fludjen; — & tantos buch u. 
tbeuer [Amören; voto 4 tal mahrlich. 

Vovo, a. gelcht, verfpraden. 

Vóto, sm. Oelde; Wotivbild m.: Potio- 
tafel; Stimme /. bei einer Beratbfehlte 
png einer Mal; Stimmgeber, Stimme 
führer m.; Urtbeil m., Meinung; Witte 
fam Belt, Gebet n.; Munfm.; Merz 
münfhnng /.; Scwur, Slug m. 


















































Vovédo, f. Glästo, 
Vóx, sf, Stimme /.; Ton m. der Stine 
mes Tk, Ton; Schrei m.; Wort n.; 









Vallo, sn. Lug m. Blicgenn 
feder /; Flügel: Bk. Be 
es Dades, Grtera 
frauje, Manidette f.; ü- 
fluge; *fdmell, gefhmind. 

Vuélta, s/. Umz, Herumbreb: 
fórmige Beroeguna ; Unos 
ber Quit; Aw. Schmenfung 












rt, Spagieríabr 
abe." Surfictlicrer 
Nüdhunit; wabe an et. 
sbr; zu 
as fogfeich darauf; 3 
que während dat; a la 
wiederfomme; andar ü, en 
wien, reiten; estar de — 31 
Ber da fein; hasta la — bie « 
terfeben; la — de zege 
int. febte um! fomme juni 
mister! ¡otra —! Mi 
Vaêlto, pp. irr. von Y 
vertreßt; verfebrt, umgelebtt- 
Delf (de in), gemwrden le; = 
et Kartenfpiel n. 
eforla, prom. Guer Schr 
ven. Quer Dochgeturen. 
Vuésiro, a. euer; mut — gan 
Vulcan . 
Gert Witter: ed. Geb ited be 
Valcanísmo, sm. AZ. Eofem m 
die Ninde der Erde vulcani 
forunge if; = Suftan an. el 
MES, Dem Dic Bartin muren if. 
Vulgácho, sm, niebriafer ote 
ighr, va. außtreiten, fund 
—, a. dem Wolfe ¿uftántig, y 
eigen; gemein; allgemeine 
webnlic; lengua — Lifte 
fprade /; —, sm. gemein 
Mann rn. von gemeinem Stan 
Valgarismo, sm. gemeine rt /.. 
gemeine Mebendirt 
dr, va. befannt made 
verbreiten; aus einer andern 
in Die Landesiprache ver iepen, 
Yalgata, s/. Gy. (atein. cher! 
A 
am. mj 
NER 
Nlverer, va, verlegen ber 
Ram. 










































VUL 


Vulserárlo, a. War, für Wunden bien: 
lié od. belfam; —, sm. Wam, Runde 
mittel: Wundfraut rn. 

Were Ne genie oge 
ralpánser, , gemifler Bogel m., 
De einige ihnfihfeit goin dem 
Bufe u. der Band berigt; f. Quona- 
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YAM 


| lope, 
Valpója, f. Zörra. 
Ville, sm. ++ Belt, Aingefiht n. 
Tultärae, sm. Oftwinb m., der vom Mufe 
gang der Sonne HB zu ihrem Unters 
gange weht, 
Vúlra, s/. Zk. Shamtipe f. 


w. 


W, la W, Das B, Fonunt im fyan. Alpha 
Bet nicht vor, Da faft effen ber Baut V 
Geltung bat; eS wird nur bei einigen 
aus andern Epraden aufgenommenen 
Wörtern u. Ramen beibehalten. 


Magón, sm. Waggon su. (auf Gifentahe 
nen). 





x. 


Tol sans, 208%, agate 
Iguales Mpnabe. MIR dab! 


Kift in ver Eárelbung ber Wörter Intein. 
u. griek. Urfprungs vor nahfoLz 
genden Mitlautern ducd; Das leichter 

ausjufptehende S erfept worden, Man 

beadte bieb in dgl. Mörtern, wie 
extension, extásis, extrnórdinario, 
ete, Die man fon fange es-— foridt, 
oögieid fie theitroelfe nod) immer ex— 
gefóriesen werden, Dagegen Sat 
feinen eigentbümlicen Saut (cs, £s) 
der mit Selbfilautern bepinhenz 
den Splben, y. B. exordio, exube- 
rante, pr. cesordio, ecsuberante. 











X murde 618 1815 tn der Ortbogravbie 
(fB arabifcher aut) für das gutturale 
160) getraut; ‚man fuche daher beim 
Reien alter Drudfcriften alie mit X 
anfangenden Wörter unter. 











int. bo, be! um Grmuntern 
1 Der Bugz 00. Baflibiee). 

Jimensár, va, Zw. Die Ruoten od. Sie 
menfapfeln des Blades oder Sanfes 
durch Rlopfen iogmachen 

mie, {. Möna. Xímio, [.Nöno. 

Hagide, un. pr. Ar. $ ein Breudenger 
(drei erheben. 


In. sm. rm. do8Zo —. ad. rw. ja. 





Y. 
Y, la y griega, Daß D, fechBundzwanzige | nod nicht angetreten od. noch nicht uns 
rca IES AS 


Keimlicheb @emad)n.(gu Dadrid üblich). 
Y, conj. und; und amar; — es nämlich. 
Tä, ad. (on, bereits; ept, nun; fo= 
gleich, altbatb; fon einmat, qu einer 
andern Zeit; end, endild einmal ; 
nod; ya, ya bald, la; — no nicht 
Mehr; = Aue) Sony, da, aber; mos 
fern; wennglel, don; — que no 
mo nicht; — vn €8 iffchon recht (wenn 
man etw. nicht glaußt ob. nicht tun 
mil); ai — wenn anderd, woferu; — 
int. jat [Dertucel m 
Yabacant, sm. Pk. fúlangentödtender 
Yartate, pa, von Yacér; herencia —, 
‚ger. Crbfhaft /., die von den Erben 




















Yacér, vn. liegen (im Weite, im Grabe); 
‚gelegen fein an einem gewifen Drie, 
Yacíja, sf. Siegerfatt, Lagerätte fo, 

rab u. 

Yartira, sf. Schaden, Berfuft m. 
Tachös, +11. Ng. Gäugeibier n. in Peru, 
in deffen Ginigeroeiden fidh der Weyoatz 
Rein vorfindel, 
Tagrámo, sm. Pk 





f. 

 filbförmige Gecrople 
Yágre, sm. Bucter m. aus der Dattels 
Vite, sm. Sm. Yacht f. (olaa: 
[E SALSA 








Yogntsa,(-Empurenira. 
Ties, de DER, (on. 
Tambo, sm. Dic. Landes m. 








YAN 


Tahgies, so. gallifer Sdumir oder 
Samber, 
tt Speife/., Bericht n. 









am. vorzüglide Battu 
L Hie "hraniet (Guano) au 
ber Infel Guba, befonderd zu Gezoeben 
Tara | bärba de Aaron ent, 


türtif breite langes 
rn e: 
Tódra, sf. Pk. Gvbeu m.; pr. ACast. 





WL. quite Behadung /. der Weinterr 
erna a7. Stute 7, Vitre me 
r din rend 
ern. 
Eu are, em „a, Slee, 


Togieela, sp. Erutenfüten n. 

1 0, > AE ide, f. Guéldo, 
sf. Seimigmie 

Til an. beim; Wk. Selm m. eines 


prend. 
zele oen id; Beef mo, lle /. 
Téma, sf. Ruohye ., Auge n.an einem 











Baum, einer Dlebe; Eidoiter; Ak. uns 
SEELEN 
findet; M wed, 


mr ite /. von 





Le 
um ibn zu tódien; —as, pl. 
Kräuterfüpven 7. Pek emi 
Grab n., Weide f., ideplag m.; pi- 
sar buena, ó mala —, “von, guter, od. 
von fibler Laune fein; y otras —as, 
ze und fo weiter (mein man nämlich, 
Jem, mehrere Gigenfdiaftöwörter gibt, 
PAR ibm nicht zul qufonmen), 

Yerbasál, sm. Oct m., wo viel Gras, od. 
überhaupt Gras mid, 
y Alcarcéña, (ten; vermúften. 
, va, entoòlfern, beröden; außrotz 





















Mirmo abr mf, neee 
wohnt, verlaffen ; —, sm. Büfte; ‚Cine 
der. 

Teraälı ad, #* ld Scroiegerfohn. 

Yernár, ve mies 
jerfohn machen. 


„Ferma sm. Claim, Ghwirgerfchnm, 
Kemer, deme degeen mar 
ond vr Beeken OO 
Tera, helf Bae era val ane 
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YUY 


des quedarse — esoren; #1 
Terra, [Do in 


Ten, Tos on, Bint e 
Tösca, 5/. Sündfhmamm; + Blei, 9 
tele m. gu einer Setbenfdaft, ener 
Neigung 

Yeséra, 9/1. Yesál; Eyptofen m. 
Yoserla, sf. Gyvtarbeit 











Tesére gestion — am. Oke 
brenner; Öypöarbeiter, "Gtuccatenr; 
Yesizo, (. Yeseio. _[Oyptrerfäuferm. 


Yéso, sm Ng, Bons; Mr. Kalt; Good: 





möttel m ; Aleide /.; dar de —, Mr. 
mit Mörtel dedos. {arbeit. 
Yesón, sm. Mr. Schutt m. von Gorte 
Tesóso, [. Vesöro, [harm me. 






eslino — ferrer inde 


ero yo erf femme 
id). 
(Botafde. 
Yodlra, s/. Schdk. Hytriotat am. aub ber 
Tole, sm. Sto. Jolie, IE f.  |retm- 
Yopdl, sm. NSp. Damenfeflelm., Tabus 
Ypkian, sf. pr. Méj. Reit m. der ude 
gren Wiplipuglre. [m 
triam, sum. Ng. Schak.gyerüm 
Yúca, s/. Pk, Yucca /., Maniocm, 
Túeceo, a. Pk. der Mucca äbnlid, el 


on. 




















Tacindo, a. $$ erfreulich. — (1 
Yugál, a. (. Yücceo; Zk. union — Betz 
ding /; Des Jode u. Stienbeint am 
Ya, sm Soc; Rummitn. (Some, 
Yugubro, sm. Aterlnccht m. (tun. 
EEN Grmirgung, Aula 





vena — Haltal 
Vi vain en Dates: 
Jude f. 
Tank ant mirena, 
elec ses, Me, man ia natos 
funtéro, f. Yuguéro. bra 
Tante 2. 48-1. dino. 
Yurtlaun, sf: pr, Am. M. Mehl n. Deb 
, Dab zu Brod vertaden 
(ried. 


14 
echt me, Berfügung 


Yustapsielön, 27: Ng Anfegen m. von 
auben, Wacjeihuim n. eblofer Kroc. 
Tiste, np. £6. ofte m. San Safi; 
poortje de ti 


























Tant Accra. 


la 3, das B, Iebter(27.) Budflabe de 
PEA EIER Vriese 
r. Ast. 


Pera luferin f.. 
Jábila, sf. f. A 
f. Baräda. Zabordár,f. Barár. 
ra a | 
de i 
sf. Sm. Heine 











3 
ral 





—ida Een hombros Ropf m., 
der iifen ven dutten eingejogen 


wehl, va. anterta en, einbau 
in che den, 











; cabeza, li 


af... Dl man Binten auf en Bue 
wert 

Bellem. pacte, be 
= ni bes funge Sit; Sisi 


N; Belle m, Lung Sn. 





mn e 


Taguán sm. 


eter Worplak m., Dore 
bite /.. Worbaus r., Tenne /. unten 
im Haufe; Salle £. 

aguêro, a. was Dabinter=, narhpelaffen 
wird; inter, teptlich, zufept. 


Taharéño, a. Fik. 
freunptich. 
Zaherir, va. vorwerfen (ehfer); vorrüfe 


mild; “pride, uns 





ind Be oben; tee) Ten in: Ian; angan, 
verfteden. | ausiáelten; Sylcaniren. 
Habaguodr, te? Berten eine | Zahl, ar, And. Lo. not eee 
—plla, s/. lármende Sdytäs | m. von febr rele Ertrage, bas erft 
gerei /. [treide m. | foit im Sabre gefäct u. gufept eingeernz 
zieh sm. Ks, gn verte @&e | tetmizo; Cas. PL pr. And. Ak. Düne 
Taca, sm. Heiner Día m. ner Meblbrei mo 
Zaceár, va, Die Hunde verfdeuden, ins Zahön, sm. weite Beinticider m. 


Dem man za! ruft." 
Tadi Schak. |, Venus, Verders 









5) And. Mur. {. Aljofäin: 
Tabla! 7. se Shan Der: 
beds zc. vor einem Ge ; Entweis 


eng Br u 
, Da. vuen, aufpußen, fömhden ; 
Sm. dor nem Orale Bat Bera 
lumen; se, vr. twin, ente 
n. 
Jafarécho, sm. pr. Ar. Bei, Belt 
aa rende ne [eh le Grm 
potable m. mit vereigen Ser 
Ar. f. Zafaréche; 
[tarés 


5 

dai sf. Smet, Grobbeit, Un= 
(dif it; Ui 

jee, oe ade, uno 











ro, sm. Ny. Sapph m; poot. 
Zafírlco, Zarino, no. pimmelblan. 


Vo, a. Sm. AN Sm. putero: 
IE : umerfehet, belegt. 

blesperner ‚od. fupferner Uns 
"et im. ‚ber Delverfäufet 2c.; Spanne 
riemer m; an einem Karen. 





[Barbe £. 
Hfr af! Emalte aud Robal bere 
Tag. sm. Peste. in einem Spiele. 

Age, s/. hinierer Xheilm. einer Sate ; 


Tabankdo, a. braun. 
Zahondär, un. cinfinten. 
Zabár, 5/. Weise, eimeibe Barbe /; 
Tahork, sm. Berfon /., Die einem irrigen 
Werfdwahite zufolge alles Berburgene 
fiebt; © Enger weile Dann m- 
Tahoría , s/. fübelhafte Einenfäraft fo, 
alles a feben zu fonnen. 

mw, Ballaf m. . 











”, Tide /. (von Pferden 

a Ze, 
de Lauf eine 

von der 






Seite anfehe 
Aaladee[. Zi 
sf. gotteßdienf 
Bellier, 
11 Sem. feine untertpänige armar 





st. 


ss, x. 

sE. Hinterhalt m., Bere 
en Kur atie Oeren 
wett Bl or soes 


SN 
RS OO = 
mer, sf. ni >. 


ZAL 


Sämeideleiy. 
Jalaméro, sm., —ra, of übermäbiger, 
‚argliftiger Schmeichlet m., —ge — tin £. 

ageren Saft m. mit 
ber dolle; jedes andere robe Bell; Dele 
Bel m. Ihütteln.. 

u. ber gerren, bin u. ber 
tiefe, eprerbleige Berben 










sf.pr. And. grober Rrug m. 

TER Zn. 88 Durtmer, Böpfluniger 

rbe EL rat Sthläge. 

am 37: Trab £. N 

Zamárra, sf. Shafselj m.; Ehaffellm.; 
ef, Velbpelg m. 

Zamarrehr, va. berumgerren, sreißen 
(Bunte, Wte ze); * berumfetten, 
bins u. berreigen u. babel mit Schlägen. 
u. Stösen minhandeln. 

Zumarrille, —lto, /. di 
Pk, Bergpolel 

Zamárro, sm. Belg m. von Lümmerfels 
{eu ; töpifcher, plumper Denfd m. 

Jámba, sf. Ani. weiblicher Mbtömmling 
Im, són ine Steger u. lner Indianer 

ke. 

Zambário, sm. pr. Am. M. unernartet 
glider Stop m. beim Binardipie 

Zámbigo, Liber = tumen: > 
sm. jebt HäßlICe® u. fürchterlicheb Thier 
1. In Amerika von der Ordbe eines gez 
wöhnt. Hühnerhunded; Am. Abtömme 
fing m. von einem Neger u. einer In: 
iamerún, on einem Steger u. einer Mur 
fattin, oder von einem Steger 1. einer 
China; — prioto, Am. Abtömmling 
m. von einem Reger u, einer Zämba, 

Zambéa, s/. Gén. gepftonfte Quite f., 
die (Ber. faftiger it al Die gemöhn? 


en 

Hambänbu, form er Site. 

Zambémbo, sm. Zölpel, greber, unmife 
fender, fumpfiinniger Dienfch m. 

Zamborondón, —ı a. plump, unge= 
Ratt; tlpifch, anger lt, 

Zämbra, sf.minurilbe® Bef n. mit Zany, 
Lirm 2c.; Tonweife f. ju dem dabei út 
lichen Tange; Luftbarfeit f. Des gemeiz 
nen Bolfes durch Gefang, Tang. Greu= 





v. Zamárra; 



































fen. 
, sm. f. Zampabonigos; 
'tumpriinmiger, tölpifber 





INE, 
Menfch, dummer Tölpel m. 
Zampeádo, sm. Bk, Boft m, beim Grunde 
bal auf Sumbf ze. 





Zampólia, s/. Sirtenflöte, Schalmei /:: 
»dichterie Begeifterung f. [taudcrt. 
Zampusár, va. ine Majler einz, unt 

Tampáxo, sm, Eintauchen ; Berfteden m. 

Zamüro, |. Gallináza. 

Tamabéria, s/. Pk. Möhre, geibe Nite 
7; Batinaf m.; $ falfche, vertelt, bez 
trügerifche Schmeicheleien u. Liehtofu 


en fa 

tea, sf. Jäg. Gui m. einet Vogels 
vem Sniegelent biß zur Rlane; (anger, 
dünnes Bein m. eines Menfcen, Thies 
128, Bogeld od. Infectes; Bk. Gtrete 
f., Strebeband n.; —as de araña, 

zachte iter Schritt 
sf anger, weiter Schritt m. 

Tancadila, s7. Unterfäiagen mc 

eines, um Jem. zum Ballen zu brinz 

* tiftiger Kunftgriff m. 

sm. Ng. U. Granlads m. 
anenjekr, un. Häufig in den Straßen 
HA ‘ber geben u. fih Die Méfige Potbig 
maden. 

Zancajóra, sf. unterer Theil an. an einem 
Kutídentritt, merauf man den Fuß 
fet, um in Den Magen zu Reigen. 

Zancájo, sm. Berfenbein m.; Berfe fi 
Nbjag m. an einem Schuh xc; Heiner, 
ungeftalter Menfdo ; Prufcher m. 

Zancajé 





























sm. Etelje 
Tancádo, a. langbcinig. 
Zsndía, 5/. Pk. Maffermelone /. 
Tandlaga, faut /, gules e 
and ve m 
2 Li 1, sf. Kep. Kartenipiel 
I: lo A CARA 
wand. [f,, um Jem. zu Bee 
y 











pengeíáprel ze Tant sf. $ qut ausgedacıte 
maks, ve verfeden, verbergen; | Zıngam EA Mengtien Ñ 
er. ** fig) verfteden, fid verber= | Zangandönge , sm. «*der fid) einfältig 
ea tet, um nit arbeiten mien. 
Zambúco, sm. Berfteden, Berbergen; | Zanganedr, un. dem Mi bloganae na 
Aap. Weriorengeben n.beb Spie, | hängen,fich müigherumtreiben; I bumz 
Brendan, sm. Ng. Gand f. im oben | mein. a e 
on Beru. Yhnzian, am. No, Brillen: 
Zaned: er rete mV DE E Cain KST 


sm. ungebeuerer, 


jas, sm. betieihafter, waver: \bangimcht, 


penis | Bassi m 


ons on ber DNA an 





AN 


zw. Drehfraufkheit /.; 

fin m. 

Broßer, | ante aber 

> er bewegen. 
teár, va. beftig hin u. 
ET flellte Krankheit /. 
IMtalerGraben; Grund 
>Aurde; * Grundlage f- 
LD Lumng f., leerer Raum 
ade; —, va. einen 
‚aum den Grund eined 
A 2e. * begründen. 
E Cker f. in Mejico u. 


Fe. mit Streben oder 
'erfeben, flügen; vn. 
(AUDE fpreizen tm Gez 
MA teinig. (hen. 
ls Sm. feiner Menfe 
L- Eurzen Beinen. 
-Wmmbeinig. 
Uitbeinig u. wadenloë. 
1e, Hade/. der Schunze 
ErBbabeneBoldidymiedez 


- Schunggräber m. 
Iraben; va. Am. Lauf: 


[nachfchleppen. 
- Die Kleider im Kotbe 


> Tchmußige, mit Koth 
trageno; fchlecht u. un= 

- Verpfufct. 

Deftiger Gall od. Sturz 

be herab; * Sturz, Um: 


T Leder r., dad man une 
gel fegt, Damit fie nicht 
E Hulbftiefel; Sw. Anfer- 


Banz m., wobei man ji 
Die Fugfoblen fchlägt. 
nit einen Schuhe fdrla= 
OD. thätfich migbandeln ; 
SStöge mit dem Mapvier 
e. Tzk. beim Tunzen den 
Ungéweife mit den Hinz 
den Fugioblen fchlagen; 
a. gepöri en Miderftand 
2m Fumpfe 2e. 
Sdubmachermwerfftatt f.; 
aden, Schubfram me; 
mndmwerf ». [Sdufters. 
terésco, a. Schuhmudher=, 
Sdubmader, Scufter; 
ener Wiatrofe zu. 
* Spring z.. wobei man 
e auf Die Furfchle fchlägt. 
hub; Borfbub on. eines 
botin Hulbftiefel m.; — 
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ZAR 


cortesano leichter, feiner Schuh m.; — 
de lazo Schnürfchuh m. 

Zapatúdo, a. febr große, plumpe Schuhe 
tragend; mit einem Stüdchen Leder be= 
legt, wie eine Thitrangel 2c.; —, sm. 
fícines Schaf n. in den Bebirgen von 
Burguá. (ben). 

¡Zápel! fort; (zum Berfdjeuden der Ka= 

hapeár, va. cine ae mit Dem Nure 
¡zape! verfdeuden ; * erfchreden, fart= 
fheuchen. 

Zapito, sm. pr. Mont. B. Meikeimer m. 

Zapóte, sm. Pk. Breiapfeloaum; Breiz 
apfel m. 

Zaqueär, va. aus einem Schlaudye in den 
andern füllen. 

Zaquisamí, sm. oberfter Dadyboden m.; 
* fícine3, unbequemes, unreinliches 
Haus od. Zimmer a. 

Zar, sa. Bar, rufjifcher Kaifer m. 

Zára, f. Maiz. 

Zarabánda, s/. Surabande /. (febr (eb= 
hafter, mit unanftindigen Leibedbewez= 
gungen verbundener Fans): Lied 7, 
mwelde8 dazu gelungen wird; * Sade /., 
die Lárm, Getöfe u. häufige Beichwer= 
lichfeit verurfacht. 

Zarabúja, s/. Pk. Sidtennadel f. 

Zarabutéro, sm. pr. And. Betrüger m. 

Laragäta, s/. || Streit, Jant m. 

Zaragatéro, sın.|| Freund sm. von Streit, 
Bant ze. 

Zaragozáno, s:1. Saragoffaner m. 

Zaramägo, pr. Gal. í. Orúga. 

Zarmagullón, san. fletner Taucher m. 

Zarambéque, sm. vafdjer u. lármender 
Tang m. der Neger. (Fanz m. 

Zarambúllo, sm. mit Gefang begleiteter 

Zaramúllo, sm. fchlauer Meufd) m., der 
fid) witbefugterweife aufdringt od. Zus 
tritt verfchafft. 

Zaránda, sf. Eich n. 

Zarandali, a. pr. And. palomo — 
fdywarj getuprte Taube f. _ 

Zarandár, —deár, va. jieben, durchjieben, 
*rütteln, fchütteln. 

Zarapallón, sm. $ febr unordentlid, 
ihmugig u. zertumptgekleideter Menfch 

Zarapatél, f. Alhoronia. m. 

Zarapéto, sm. $ fchlauer, verfchmigter 
Menfó zu. [fchnepfe /. 

Zarapico, — pito, sm. Ng. Kleine Maffer= 

Zaralän, sm. Aw. Wan. Krebs m. an 
der weiblichen Bruft. 

Zaráza, s/. UI. Bit m.; —as, pl. Miz 
fung f. von zerftoßenen BOS, ER 
od. Nadeln, um Die Mie tt. IA Ae 
tigen. . 

Zarceár, vn. eine Dumas oet 
Mührenführt mute art 


Qu 


ZAR us ZOL 


* Ameiges ac. reinigen ; un. fónel bin u. | Zebellían, s/. 
Hnreera,t. Börro Dajo. ., [ber geben. | Zéda, 57. Sp 























Zardille, sm. Chrring: Pk. Mante, Gas | Zedílla, s/. Spr. das mit einen Ga 

belg; pr. Ar. Babteifm. 

Jarcillóso, a. Pk. ranfentragend. Zedodrio, sın. 

Bren, a. befiblau ; der blaue Augen hat. | Zeládo, «+. machfam, beforgt für et. 

Zarcilas, (. Turbântes. Zelalór, sm. Giferer m. (de fir mb 
iinera, [. Piöla. Aurfieper m. in einem Kofler x; Ye 

Tareriia, im. Buromitfe m. ügeinuffeher m.; f. Celadór. 

lu 1. Arindegua. Zelár, ra. aen, forgen (al 

Tarläas, a. jarih,rufffdztaierlih. | für ctmaß); beforgen ; estudien; me 

Yaritsa, sf Garin, rufiide Kaiferin/. | eifern (de für, wegen); eirerfüdtägläk 

Zârja, s/. Eeidenbasvel m, Zélo, sm. Eifer m.; Belorgung/.cat 

Harps, Of, Ruth ma. der id unten andie | Ener Brunt 7., Gefledie, I 






Kleiber bingt; Tage, Klaue f. eines | nflanzungätrieh m. der Zhiere; 0% 
Sven, Ea > Fi pe lien. EN 
Zarpár, va. Sm, den Unter fühten; va. | —os feiner 

asiróso, f. Zaparrastróso. Giferfucht machen. 
pázo, sm. Sieb m. mit der Klaue, mit | Zelosía, s/. Bitter, Sommerialea ar 
Det Zube; geriufóvole @hlagm ‚den | „Ali; Dede. Bon Domien, 
en. tbut, bad auf den Boden fit. | Zelóso, a. eifri 

Zarpóso, a, mit Kotb beforigt, befort;eiferfi 
Jarracalería,s/. $ verftelite tiebfofung: | Zelotipia, sf; 





























Zarracalin, sm. {. Regatön; — y pin: | Zenit, sm. Sik, je 
Forte peelt Kinderen. Tenslino, a. Rider, 

jarrapástra, f. Cazcárria, sm. Ng. Ride Y. 
Herren 1 Zarapallón. Bentärt, an. 4. sli vele 
Tárria, (. Cazcirria, am. (bien Baumes. 
Yärrio, pr. And, (. Chácro. Zequl, sm. Afw, Zecine /, 

Yaris, sf, Dornbuió m., Dotngeftriud | Zicsáque, sm. Abk. Zidgad 





ne; Pk, Brontbeerftrauds m.; Am. Ng. 
i- Zarzaparrilla, 
Tarsafrás, [. Saxifraga. 
Yarsagán, sm. Sche falter, aber nicht Jefe 
tiger Drordiwind mn. 

. Nordwind m, der 


imbrs, 1. Enébro. 
in cm. Dg inf; en 
ni ig. Bk. zintbatig, 
In, 0% Bar dese mit Zu 
nch, Hack, f‚ Zine. [platten traden 
velo, Swe. Súncho. 
ixápo, son, | Lärmende Schligeref. 
1. Fınmbudso. irchn, sem. Ag. Sirton m., mehr 
. Brombeergeküfd) m. ; mit | feier Edeifteiu. 
uden bewachfenerOrim. — | Zircánio, sm. Schak. Sirconiuma. 
Jarsamóra, s/. Pk. Brombeere /. Zirigáda, sf. pr. And. Shmeiheläf. 
sf. Pk. Sañaparille f. | Zis 24s,f. Zas. [Bwietnadt 
ü a, sf Unfraut m; ®Uneinigfe 
ár, va. Unfraut ien; * Galera 

































u  Sedenzofe, wilde | Zizur, 
ae, Wlütbe f. des Hagebuttenftraus a. Bei er 
inanere, sm. Bmietradtfifter m. 
Tarso, sm. Sünde /., Befleht n. aut | Zobordar,f Bazkr: eer Sial 
BE et Bel el geen ele, um ER. Got on, Ye 
süchtigen, (blagen, peiidpen. (waden. | Zocáto, a. Gen. übergei 
Zarsóso, =. mit Qromberrftrdußen bes | gerufen, wie Burton 
¡2ás! inf. ya! parda! td, [. Chánelo, Zócalo u. Zien. 
Xascandíl, sm. unvermutbeter Schlag | Zóco,sm.f. Zuéco; Bk. unterfter Sau 
Au einem Cäufeufube. 

Pr sure. 
ATI, 
Ha, Aa, SEO, ont tnt ia am. SENT 

5, Sf. " San 
m. von rohem Bever. VATER 


























ZOL 








. Erpgonen bezüglich. 
erde, 37, Geldmadiofgtit, Une 
Gmatargteit; kam YA 


o ls And. (fe 

Ind. mit 

‚Sorten Ve de] 
an 


amados Sen 
töfpel:, febr at ge 
— 10, sm. o. ‚Thierpflange f. 
el +1, Beláreibung/. er There. 
ha, sf No. verfeinern leen. 
a sm. nA us art (ispel 


sm. nge, 
EA farm. 
rov. [. Ribázo. 
a, s/. Sm. Shiffipedn., Theer m. 
Mali. pe 
itste, pr. Ade, 
Bey a. (am an Händen od. Füßen, 
quéte, sm. Spabn m.:Sivede /.,Bäpfz 
(nn. einer Riop ; Brigels Cm. Role 
am m. am Anfeper; Stüdben m. 0d. 
roden m. Brod; * Heiner, Dider, häßz 
Ber Nenfd m. 
quetóro, son. armer Meníd) m., der 
tie Beo od. Brovbroden fammelt, 
m fi damit qu nähren. 
juetido, a. plump u. ungefiidt ges 
„stein Si geles. 
Fils, 7. Ag, massie, fe 
che, 2m. Erk. Cllberfufe fi, Die 
‚ie Tall ausfiebt; — plomoso, Ag. 
Be eden [rd 
‚m. Sigeunertang m.; Bigens 
ig E Rapósas «bulto 
ee aideekide mena mus 
Hauer Buda: BL Aotmage m. 
ein Maufb m.; $ le — candilazo, 
SiR über SUR; tener —, *fid) Ichwer 
m Kopfe fühlen. 
rrasirón,—áxo, som. | Ergfehlt, Super 
mie Eralfiger Dief m, 








ad sm. 











y 




















Fucheban m., Gudde; 
Fik Storm, 1, mo 48 ebt 
vut Rauchlod n.; “Sc 





po dim. von Zórra; Ap. W. 
ke von Sdmeincfman: 
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ZUM 
Subtimat u. Mennig. 


1 | tore, sm. junger Bud an 


Lórro, sm. Buch mm, männl. Gefecht; 
Budifdrang m.; Gu&öfel n.; estar 
heeho un —, *duperit (bläfrig fein; 
foredi 

rroelöre, sm. prov. tühtenförmiger 
tie mm Banden 6} 
fühwerfäniger, dumm audfehenber, aber 
verfihmipter Menfó) m. 

„| orrauglön a, be zaubert, u. mit Mrs 
ten Da ihm Slufgeiragene verrichtet, 
Zorrállo,f. 2: 









geent 













lo 

AS 
Tarialéña, s/. pr And. Heine runde 
Diiven f., Hedon den Krammetdvögeln 


„eigen mehr werben. 


’k. Geepf Fi, die früs 
emoe re 


gebrand mud, 
sf. An. Heiner Rothlauf m. 
Bor 


einfáltiger, „Rumpflinniger 
en Buell, 
Hosóbra, s/. widriger Wind m.; *Beforgs- 
mig, Small veele 
m. mit der 


Tonada: aura, seen, ge 

Tozobrár, va. Sm. vand umtehren, Dat 

intere mad ven eren; un." Sm. 

heiten, zerfdelen; * id dngftigen. 

ia. Azılda, 

TIL sf. Dt m., wo viel Waer zus 

Conan, Sufammenfuß m. vom 
taffer. 

Zachll, cm. pr. Mej. Blumenftrauß m. 

Tan, (Aad. 

Iukch, s/. Fs0w. Stod m,, Stammende 

n. eines gefüllten Baume 

Zuéco, sm. Sohkhab; Sub m, mit 

einer’ Sohle von Hof od. art; niedrie 

ges liter Shut m. der Sdaufpieer; 
einfache, (diie Góreibart /. 

Iuderla, pr. Ar. {.C 

Eutrao,'sm. prov. Am. Entyindung /- 

eines Ages. 

zals, s/. mac Met der atten fhnweigerle 

Ihe Sófonesteumen ki eine, Quiero 

















. veritien, verfämieren. 

Faláque, sm. Rit; Sm. Gement m. 

en Pk, (. Esyarcdia, Ken 

tot m. 

ss [zin or: Bene emt ee 
ten: genen Bud ASES qe 
Zullonekr, um. genen init 
dien {ofen 





Inmáca, s/. Sw. 


Limas £ 
¡PA an. mt So“ 









zamvar, va. negen; Jap Derugrem, gan] | Turgane Ut 
nabe fein; on. fumien, faufen (bren, | einen Ander: 
‚Kanonen: 00. Flintentugeln ac); ha: | Angftzc. un 








cer — las orejas, "empfindliche, 
fende Reden zu hören geben; —se, 


deren. 

amb sm. interes, brubendeo Ger | Karriägn, fi 
fit r, And. Schnur f., womit | Zurriagár, va 
der Areifel ummunden wird, che man | Zarriagdso, s 
‚ihn Tosläßt. mit einer S 
Zumbído, —Do, sm. Sumfen, Saufen n. | Widerwärtig 
Tumdón, sm. augm. von Zimba: der | Barrläge, sm 
geen (djergt u. nedt; Spottoogel m.; | Zaria 

. And. Taube f. 











it einem Heinen 
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ANT 


LISTA ALFABETICA 
de los Nombres 
de Paises, Naciones, Provineias, Pueblos, Mares, 
Rios, Montañas, etc. 


Verzeichniß der wichtigften geographifchen Namen. 


KB. Die von Lünbern, Stilen a abgefeitten foanikgen Cigen fd ati 


wörter vertreten nady Boranftelung Der 


Der betreffenden Gauptwörter; 


8. 
Beute. Ta Alomana bie Delle; 
Spanier; la Española Die Spanterin. — Bon pielen fpanifhen 
auf —a etc. bildet man Sandfhaftönamen auf -eño, - 
9 tin Alcartenfer; Alcarreñ 
der Sibung Lugar edo (Ortemoße 





Alea: 





o, Madrileña, ele. 


a 
ner, Dörfler) von Lugar Drf. — Cine 









nimmt, falß ei 





titel el oder la zugleid; Die Stelle 
),_Aleman deutfh: el Aleman Der 
Español foanifd: el Español der 

rtbnamen 
4.8. Alcarra — 
Madrid — Ma- 





eine Alcarrenfer 
Bere Mehrzahl jedoch 








länder, 


lesa Gngländerin ; 
noen, In! gl 


Andere oder abmelz 








A. 
sf. Abyffinien, Babeie.[ienfer. 


Ablsíala, 
Abalénse, a. u. sm. von, au Alla; Avis 
Bee. 
a, sf: Ala 0 en (in 
enteren Biezen 
Icio, sm, Aetiunt. 
sf. Mbrianoyel. . 
, a. U sm. adriatifd; adriatis 
8 Der. In. 
eu. sun. afcitanifd); ita 
Hardie Marla, a ame hi 
welt, Fingern). 


El 
Alba-ı . Stuhlweißenbı (ú 
Ahab m terio: She 
Arnant. Spanien). 
Alcarréño, a, u. sm. aus Mícarra (in 
Wenda 2d, m. Bu; Deut 

a. u. sm. Deut; . 
Vemtalo 27 Destilano. tó 
lépo, sm. Hieppo. 
fin, s/. Maid (Stadt in Brantrei). 
y om. Ans (Blup apo: 


pa u. sm. aud Mara ;| Andalús, 


Alöst, sm. Held cb, left (in den Nies 
Alpes, son. pl. bie titpen. _[verlanden. 
Alsácia, sf (Tab. 
Amasönas, Amaxönio, Amuzoniáno, a. 
sm. aud der *Bcovih Amazonas. 
Ambere, Anvéres, am, Antuérpa, 27. 
Autverpen, den Detanı). 
Ambefno, sm. Ambopna (Anfel im indie 
som, ameritanifc) ; Amer 













je: 
mie: 















ANT 


af. Antica. 

Ff Antwerpen, 

5, san. pl. Apenninen. 

anos, sn. pl Nier (Brlehen). 

Aquisgrán, sm. Maden. 

Arabe, a. e em. arabijd; Meaber, 

Arabic, Arábiga, a ue sm. abi 

Aragón; son. Kragonieit. 

Aragonés, a. u. sm. aragonifih; rage 

Archipiélago, sm. Archipel. [nefe 

Ardénas, 57. pl. Ardennen. 

Argel, Arjel, sm. Algier. lier. 

Argellno, Arjelíno, a. afgierifch, von 
e; Armañáque, sm. Sirmagınac (in 

face, a. armenifd). (Brantreid)). 

Arménio, sm. Mrmenter. 

Arnduta, sm. Amant, Sbanefe 

Arondel, som. Arundel (Stadt in Portas 

Asiáno, Aslätieo, a. afiatijd. aal) 

Asiria, 5/. Miforien, Sorie 

sirio, son A frier, Sprier. 

Asis, ¿mo AR (Stadt in Stalien), 





























Astoriáno, a. ı1. am, afturifch; trier. | Ba 
wiener. | Br 
; bee | Braas 


Muns, 5/. Shen. 
Ateniénse, a. u. sm. apettenf 
Angista, 5/., Ansbûrgo, sm. Yugäburg. 

Ausirläch, a. u. sm. Öfterreichifch, Deftete 








Aurernia, sf Xuvergne. Treicher. 
a Avignon, 
Ay accio. 

B. 


Babrlónió, sf. Babylon. 
Belluno. 
Bájo, Ría, sm. Rieberrhein m. 
N en, a NS Said: e len 
ran, sf. Bagnéres (iu BranFeld). 
Barbáda, s/. Barbadı 
Baréges, sm. Baröges (in Frankreich). 
Báscos, Vásces, sm. Basten, 
Basiléa, sf. Bafel, Ike, 
Bátavos, zm. pl. Batavler, Die aften Bels 
raro, a. u sm. kayrifd; Bayer. 
avlöra, +/. Bayern. 














ajóna, »/, Babonne. 
ekrao, sm Bearn, 

Bedufnos, sm. pl. Bedunen, (cid) 
Belcatre, sm. Bexucalre (Stadt in Braufe 
Belén, sm. Betbichem ; Belem (in Bore 
Bölga, sm. Belgier. [tugal. 
Bélgica, s/. Belgien. 





Balder a. belgi. 


Belgrádo, sm. Belgen. 
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CAR 


Bilbafno, Ginmobuer von Bilbao. 
Bisánclo, sm. Bozang. 

Bohenia, s/. Böhmen 
Bohémico, Bohémo, 
Boldáque, sm. Bois 
den Sticderfanden). 
Boldnla, s/. Bologtia. 
Bolóda, s/. Boulogne. 
Bóna, s/. Bona. 
Marble, ze, brico 
orgóïa, s/- Burgund. na 
Bösfore, om. Bosvorne es 
Brabánte, sm. Brabant, 
Brandembúrgo, som. Brandenburg. 
Brasil (el), sm. Brafilien, 

Brasiléïo, a. u. sm. brafifian 
Aröma, ef. Bremen. 

re 


(bne 
11, sm. bibi 
ue (Start 


ir 
(ann, 
e a. sm. bremifch; Bremer 
f. Brien 
Breslâo, sm., Breslävla, s/. Brest 
retáña, s/. Bretagne; Gran 
Britannien. fern ac 
mil, om. Seti, Edo 
as, 37. Brügge (Stadt in ben Mie 
rige, sp. Saunfämeig. [te 
Brusêlas, sm. Brief 
Hert, Sulanin. 
ulgäria, s/. Bulgarien: 
Balearen. om but 
Ball 


c. : 
Cábo m. de Buena Esporass Berg: 
ge der Bitten Sofia en). 


Cabo m. de Istria Caro Patria fin ae 
Cabo de San Vicente Gap Saint: Binz 
Cafrería, s/. Rafferntand. [rent 
Cáfres, sm. pl. Raffern. Tier. 
Calabrés, a. u. sm. cafabrefife; Gatatrer 
Caldéa,s/. Ghafdia. 
Caldéo, a. u. sm. haldkifch; Ghaldier. 
Calés, san. Gorals. o 
Callér, sm. Gagliaet (Etadt auf Sarie 
micos, sm, pl. Ralmûden. [nien). 
rije. Cambrijia, s/. Cambridge. 
10, a. u. sm. campebanift; 











. de la Mancha ter 
Cauérina, sf. pl bie canarifden Inte. 








Bengála,s/. Bengalen ANS rd pt Umeki Der rana 
Bebcios A PRESION ROSS rbe 
Ruter. N Sn 
Belinda en Gerd; Bertine En 
R "sm. Berlin. ES e 
WN sm. Das vote Deet. ara em Bt ERERE 


as). Bern. 
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then. Dordóda, sm. Dore, fi ‚Aral 
ignana (Stadt u reich). inden 





de 
m. caf, Gai Im. Bun, 
7: BIS Dünen ¡or in 
im. Neu:Gaftilien. der 9 er von Deal, in Engl 

Ja Altsafilien. nm, Dinar. 

tn. catalanifd, catalos ue sm, von, aud Duran: 








Gatatonier. ger Drama, 
mutafud, E. 

mne. 

en, Edlnbürge, sm. Goinburg. 

ie Gelten od. Reiten. | Efeso, sm. Exbefus. 

tißerif. Esto, im ten er, 

Ne Gehlkerier. som. dpd; egupter 
b lett. Ale, ‘om, Segppten. 

reinien. El, im. ie, 

- Gevennen. y 5/. Gibina. 


hna rin, am. Gen, 

scafésa, 1 

Ella, om. Derde 

Hate, im. Sie, ¿so (Ole im Aegis 
u. sm. von, aus Meals; | Escocks, a. u. sm. fet; Shotilänz 
ES tinoper, | Rseócla, sf: Schottland. (kr. 

gt A fan | Bari cm. leit 

enfang, Koftip. amalchldn, s en. 

Smyrna. 














‚Kovenbagen. Esmíraa, s, 
Ra Espáñia EN 
im. von, aus Gordova; | Españ 1. sm. fpanijd; Sour, 
clean TGordovaner | Baprta, 57. Svarla. Gan 
int. ET m. fpartanlíd ¡Spare 
cees Ñ En gr 
«seri, Gorte, Gor | Bainbrg sm. Beladen eve: 
tag. Teer. | Ba aur, 
alan, Ealhdag m dea Ús la Richenfaat, 
1; Sheitiania (Rome Billa, m. Sie. 
Irland. en). | Earl, s/; Stelerma 

loen actina, zm. Elodisín. 
Ch. Estrasbúrgo, sm. 2tra$burg. 


ero cdo fe une en uri; 
ampagre. Estagdrda aft emaburer 
Gaite ene [serrat AI “ 
„a. u. sm. bien: Bari, sf. Europa. 


binet; Gbinefe- ropäifc; Gurovser, 
ES sión a 

















D. . 
amastus, Feniela, s/. Vod 

307. Damiete. Fenice a aan ga SOS. 

A Santermende (te | Fada: BOREN NN 

arques, Leert), | Filipinas, sr. pl EL wre 
man, ES Ss 

2%, Dardanelen. Panta 2% SS SEI 
upbinde. Rlamländer, RER. SE, 
Di Fländen 





ent 
sm. Dini; mane. | pierna, sr. Bece BA 
=. £ 





EAN 
wöbn 
finger 
Tine 





FLU 


Flumizénse, a. u. sm. au, von Rio. de 
Janeiro gebürtig; Gingebctner od. Eins 
‚mibner von Mio de Janeiro. 

Fontenebló, sm. Bontalnekfean. 

Francés, a. u. sm. frangdffó); Gran 

Erkncla ef granted, Bole. 

Fránco bondádo, sm. Grande-Gomie. 

Francalórte, sm. Granffurt ;— sobre el 
Meno firantfurt am Main; — sobre 
el Oder Frankfurt an der Oder. 

Fribárgo, am. Steiburg. 


Frígia, af. Bórogien. o 

Friaii '. Sriedland. rankreich). 

BEZ EEE Dean 
a. 


Cadlláno, a. u. sm. aub, von Gadir; 
Einmohner von Gadir. 
Gálos, sm. 

u. 










m. Balipoli. 
, a. sm. gallefd); Balicier. 
‚m Bent, Gard (in Beige), 
‚m. Baronne-Bluß. 
Gasca, sf. Babcogne. 
Gendra, of. Genus. 
Genovés, a. u. sm. genueffd); Benufe. 
Germánico, a. u. sm. germanijó); Oer: 
Ginebra, 57. Went. mane. 
Girónda, em. u. /. Gironde-Blub; Qi 
vonbesDepartement. 
Giacll, sm. Giémeer. 
Goatemála, s/. Buatemata. 
Gódo, a. u. sm. gethifh; Gothe. 
Gorísa, of. org, 
Gotembirge, sm.@oihenburg,@ötaborg. 
Gotínga, 3/. Böitingen, 
Gran brida, sp. Großbritannien. 
Granadíno, a. u. sm, von, aub Grana: 
da: Einwohner von Granada. 
Gel, Orle ran 
r sm ; @riedie. 
I a. ti om granbinbitch: in 


Grisänes, sm. pl. Graubünden. 
Öroenlander, a. u. om. geönländifh; 
Grónlánder. 
Groonláai, 2. Grönland. 

renfage, 57. Öröningeı 
beata u. mr aus, von Oua 
dalaja; Einwohner von ©. (in Mejico). 
Guadalt sm, Buadalouye. 

Guntamt a, u. sm. 

mata; Gingebomervon®. _ 
Guild 





End 
Cart 

















‚m. Geldern, al 
Guornese], sm. Buetnies 
o cooler pan: 
eine, 5, Guienne Beemt 
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ro o 
NOS 





LIS 
H. 


Habäna, sm. Gabana, Sabana. 
Habanéro, sm. Eimmöbner von £ 
Habáno, 2. ven Sabana. baband 
Halt, som. Haiti, Hievaniola, 
Hambirgo, sm. Samburg. [Sam 
Hambargubs, a. u. sm. ban 
Hávra de Grácia, s/. Gavre de Gr 
Haya, s/. Drag. 

Helvético, a. u. sn. belvetifd); 5 
Hendo, sm, Hennegau, Hainan 
Hesés, a. u. sm. beijifd); Set. 
Hesia, sf Sefen. 

Holánda, 5/. Holland. 
Holandés, a. u. sm. Heländif 
Húngaro, a. u, sen. ungaritch; U 
Hungría, sf. Ungarn. 


T. 

Judias, sf. pl. Indien. [in 
Tndios, so. pl. Indianer (rei 
Todo, sm. Bluf Indus cd. Smi 
Tndostán, sm. Hiudoftan 08. Ant 
Toglatérra, s/. England, 

Tates a iem. gld; Cg 
Irlända, 57. clan IR 
Bland a em, 
spadola, s/. Haiti, 
Islánda, s/. Slam. 
Islandés, sm. Jeländer. 
Islándico, a. i8tAndife. 

















Islas Filipinas, s/. p/. Poilippio 

Teilla, s/. Stallen. 

Taliäno, a, u. son. itafienifd: Y 
y, 


Japón, sm. Japan. 
Japonés, a, u. son. japanifeh; I 
Jerasalén, sm. Berufalen. 
Jónico, Jönlo, a, u. sm. font); 
Jutlándia, s/. Sitland. 


L. 

Tangúedóc, Lenguadóc, sm. San 
Kaarten sn pais at. Lam 
Tapón, san. Sappläuder, 
Lapónla, 57. Sappland. 
Lansänn, s/. Yaufanne 
Leída, Leído, sf. even, 
Teipsle, Lelpsique, sm. Seivsig 
Lemosla, sm. Simoifin, Limo 
León m. de Francia Son. 
Neuss, a. u. sm. von, aus Lio 








NS SR LEN (I Sj 


ana NS] 


o NR 
SEN Ea 


o 
Ne EOS 


LA Mina, 55 
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Meter. 


ua 


venien. [eevonier. 
macebonifd; Das 

[Madriter. 
ven, auê Patri 
+ de Magalláne 














and, ven Málaga; 


uien (Aufelgrupe 
- in. Twe). 
veffd ; Malteicr. 
1 


ven, aub der Mans 
fra. Proving Ba 


atifdes Meer. 
Meer, Dti. 
teer. 
teer. 


je Meer. _[calbo. 


Seher bon Mara | q 


bons od. Amager 
Strom. (Indien). 


tabratten (Bolt in | Op 
4. ue sm, Marche * Qrafta, sf. Cinbaitl, Tal 





Rartimigue, 
Een Da. 


18. Ile te france, | 
teitändifcheb Meer. | Pi 
vefieanijd; ej | Pr 
ineren. _[caner. | Pe 


belburg (Stadt in 
der. 


Ed alde, 
seret) Herzogtum 
Gebiet, 3“ 
13 in Sp; 
a, vom Mi y 
Strom; Mislal> 


(maroff.@tadt). 

“dier, Dimpel: 
ard. 

19; Diores” 





Morlés, sm. Dierlaiz frangif. Stat 
Mósa, sm. Mares cr. Meufes ink In 
Moséla, zn. Mofel-#iub. [Aranfrció. 
Mosambiquo. sm. Meyamigur- 
Munte,Hanigus, sm. Münden, 
N. 
Käpoles, sm. Neuve: 
Napolitdao, a. u. sm. neapelitanifds; 
Narbdne, sf. Rırbenne. [Meapelitaneto 
Navarias, sm. Ravarin (Etabt an ter 
iebifden Rif). (refe. 
favárro, a. u. som. navarrefió); Ravars 
Y. Mar Negro. 
Senn Oe ln Gante 
Sm. Rieupert (in Blandern). 
Sper sm. Dnicper-Strom. 
Srila, 7. gen, Megan, 
il metro 
27. Nomimegei. 
Kine, sen. Dinie, 
Niverads, sm. Riverncit. 
Nina, s/; Riga. 
Normandie, 3/. Normandie, 
Normándo, a. 1. sm. nets 
ruéga, +/. Rimeegen. 































O. 








Oajaquéño, a. u. sm. and, von Dajaca; 
'erebnet von ©, (in Meflco). 
'nárda, s/. Cudenarde(niederi. Stadt). 
sm. Cigmput, 
I, 37. Onegtia ¡Ztatt in tatie) 
sm. Erlennneis 




















Palestina, s/. 
und, sm. Panama, (ant) 
‚Barnaß (Berg in Gr mn 
Deloponnes. 
Bennfgloanien. 
Peréna, sf. Beronne (Stadt in Franke 
Perplâân, san. Rerpignan. de 
Pira Prada. de em. peri; Qro 
Perisa, sf. Beria, Beragi. Ge 
Plcardia, s/. Batten 
Piriatos un, pl. Asientos. 
WES 8 
Pelle cl en: von, MARNE 
Einwehner von Puebla An A, 


Poláco, a, u. um petan wei E 
sten. 
eine ro 


zart 








PON 692 
Pönte m. Euxino das Schwarze Neer. 
Pontoisa, s/Bontoife Start in Frank.) 





PorteriquéÑo, «u. sm. von, aus Porto 
rico: Ginwobner von Portorico, 
Portagál (el) Portugal. tuglefe. 
Portugués, a. u. sm. portuglefifd); Porz 

Prága, sf: rag. 

Pragubs, a. u. sm. aud, von Prag; Bras 

Provénsa, sf. Provence. iger. 

Prüsla, sf. Preußen. 

Praslâao, a. u. sun. yreufißc); Preufe. 

Paêrlo. Portorieo. 









. il 

Rinfale (Stadt in Irland). 
fel Selo od. Ghlo (m Archle 
[wobner von Quito. 
QnitéBo, «u. sm. von, aus Duito; Gin= 





Rúsia, 5/. 
Ly 









. Theffalonich, Satoniti, 
ei 7 ont, Satontti. 
ala, on. xtni-Qermal 

jormás, sm. in. 

San Godárdo, em. St. Goti! 
Suse, um. ne anta 
¡(in Bogor); Ginwohner von ©. 
Särdo,a.u: sm. adult, Bett En: 
sm, Seine Bd. Wte. 
Sleflia, sy. Steiten. Ane 

Siciliáno, a. u, sm. 
Bracha 
ria, s/. 
Buábla, sf. Sé 
Sida, a7, Steven: 











motrafi (Stadt in | y 


ta: a A 


. Syratub. 
Erin, Sn, un. 





$ 
Sulxo, a u. sm. {mei 
Sand, sm. der Sine. 


T 
Támesis, sm. Themfesgluf. 
Barbate. om. Banen 
Társo, sm, Zarfus (aftatijde Stan. 
Tariária, sf. Zartarel. 
Tártaro, a. u. sm. tartariih; Zas: 
(MyrA.) Tartarus. An 
Taúro, sm. Zaurug-Oebirge (in és 
Tebas, s/. pl. Theben 
Tenorio, m. ene, 
errandra, s/: Dterofeurintant. 
Tesálla, s/. Tbeilalien, 
esin, dm, Teis Zi 
Tierra / Santa das heili 
Tias sf. Zlacala. 
Tlascaltéco, Tlascaltéca, a. u. sr 
‚aus Tladeafa ; Einmohner ron 
Tolón, sm. Toulon. [son Re 
Tolóna,s/: Touloufe. 
Tornáy, son. Tournan, Tour 
Toscána, «. u. sm. toten 
Trauslirnia, 27, Ziehentingen, se 
ansilváno, a, u. sam, fhenkini 
CN 


gerijd; Sad 
ie 






















e 

| Traplaönda, Krebi y. zuehlente. 

: | Frpisó ónda,s/ ro 
Iren 


‚sm. Trient, 


eh, 





A sn. trojan 
sf. Zübingen. . 
Tunecine, «u. sen. tune: Zune 


Tircoya. u. sm. türfifd; Tinte. 
Turtas, s/; Zurenne (Stadt u Ach 
Terapia,s/- Zbüringen, rt 
Tarqula, sf. Zürtet, 
Turs, so. Zours (Stadt in ronte 
U. 
Überlinga, s/. Meberlingen. 
Verla ien 
Uma, s£ Um. 
ld, sm. Unternutden. 
Velde, Me 
a. u; sm. wafadi se 
Figo na "san 
Seele, ale ren, do 
SR ef ate Spunlen); 
Vente An Be 
Saa mn enana. 
ES 









Under 





VAR 693 CON 


‚Barenned. Yirtomberg, zm. Bürtenbeg, 
dan. 2 u. mm. mürtembere 
un Mirto 


Denedig. berger. 

te U, sm. venetlanifd); Bes | Viscalno, a, u. sm. Häfayifäh; Bltfarer. 
». Benalffin. — (netlaner. | Viscáya, sf. Biélos. 

a. u. sm. von, aub Wees 

voer von B.(Súdamerifa). Y. 

sn. von, aub Meras | Tecatán, sm. Ducatan. (Einwohner v. a 
“oger von D. (in Mejico). | Yacatée, a. U am. aut, von Qucatan; 








x. Berfallles. 

“cue. [Brantreiós). Z. 

ien; Bienne (Stadt in | Zaragósa, »/. Sara 
W-Sletandereltftane. | Eraganido/ a. u: se on, sus Gatos 


ener. ven 6. imp) 
eem von ad Mo A 17. Ben, ears (mero: 





LISTA ALFABETICA 


de los Nombres 


mas usados de Hombres y Mujeres, cris- 
nos, de la Santa Biblia, 6 históricos. 


Männer- und Frauennamen. 


















ñam. Ansólmo Stnfelm, Boie t. 
hi Antoníao' Manta. E COEN 
António Anton. Pepo] Benavenz 
egel. pes le, turn. 
“olp. — | Arabéla 9 
ino Adrian. debio pan. Per umi. 
f Arsen Motero. | Ga ga 
Banane uni 
3 rolins Auroline. 
naaste ibarra. _ | Coslada eenn. 





Angie uut Muga. | Catalan alba. 
. etáno Gajetan 
Gruber. Co cell 

Jus, Alphons. | Da q 


artbel, 
ee Bartolomé Bartholomäus. 
Basilo Bafliue. 

Best Seas, Beatriee 
Beltrán Bertrant.. 
ens Gott: | Beníta Benedicta. 
abrofi fb, Beníto Benedict. 
Bermádo Beremundut 











4. „[reon. | Bernardo Bernhard. 
rion. | Börta Berth, 
: Blas Bíaftus; Darius. 





aud, von PR 
prevent. 
gisenden. 
he sm. veen: 
in gartorien 


mi 
a 


„zou 
scan I 
wie 

ina 


sf, Saooogtt 

0 A | 

Eo da 

ant in Steine, aurenne ( 
Thüringen 

sp. zürtet, 


Safia 
gra, gm, ÓN dy, Sade 
akten, 
Ajamanline, Salman” 
hen, aus Salımanz 5 
goeien, sf; meberlingen- 
gone, erin 2; ne 
CS | man ig er 
Ad, om. Utero 


oi 





VAR 693 CON 


Fopl Barennes. - este, m. Bürtemberg. 
Garan. És, a. u. om. lrtenbere 
¿Denon ag irtemberger. 





venetlanifd; Bez | Y a, u. sm. blogi; Bintaver. 
sm. Benaiffin. _[neilaner | Vischya, sf Bilan. rad: 

»,a. u. sm. von, AUS Benes 

uiscbner von ®.(Güdamerifa). Y. 

lo a. em. pon, aß Bere | Tara, om. uc. Binmoßner y. 
mohner von d. (in Mejico). | Yucateco, a. u. sm. aut, von Qucatanı; 


am. Berfallie. 
id. (Srantreid) Z. 
Ze Bene (Stadt En Irena, sf. Su 


1,sfBilefrandye; Vilafranca. | Bar a u. sm Von, aub Garae 
sf. pl. Vincennes. (Wiener. ; Ginwohner von 6. Brent). 
0,0. u. sm. bon, aud Wien; | Beldnda, of. Zeeland, Geelanb (nieder 








‘ LISTA ALFABETICA 


de los Nombres 
s mas usados de Hombres y Mujeres, cris- 
anos, de la Santa Biblia, 6 históricos. 


Männer- und Frauennamen. 








Srabam. Ansólmo Anfelm. Bonifácio a Bonifacius. 
L Antoníao Antonin. Brigid la Brigitte. 
le António Anton. Buenarentára Bonaven= 
Adelbeid.. Aquiles Achilles. tura. 
olf, Molph. Arsbéla Arabella. 
riáno Adrian. Archibáldo Ardjibald. Camila Gamila. 
the. Arcónte Ardon. Camilo Gamin, 
aguftin. Arlen an rituelen. Cárlos Karl. 
n, lanus. Carlóta Charlotte. 
ari. o nad. Carolina Karoline. 
Akne e AN | Gas Kehren 

ie agu. | Ellas clanes 
Merandeine. ug 8 Cayetáno Gaj ku, 
amber. Ber gan elo 0, | eran edn an. 

Wan, |E 
tomás. 

E sille Bafilus. | Oirläco ee plat. 
0118, Ayhond. | Beatris Beatris, Beatrice. | Cirilo Gyril 
vin, Albin. Beltrán Bertram. re A Ea 


mabeus, @ott= | Benfta Wenedicta. ET ao 





Constás 





OON 
Konftan 


Germdli Renato 
Come Gobmus. 


Criséstemo Górifoftomus. 


Cristiáno Cb 


rif 


flan. 


Cristina Gbriftina, 


Cristóhal Ghriftoph. 


Die zucıb 
leia Doma. 
iso Dion, 





Domíngo Dominicus, Dor 
Dorothea. [minit. 


Edmúndo Emu 
Eduárdo Gbuard 


Eleásaro Eleazar. 
Fiéna Selena. 
Ellsdo Eigfäue. 
“Ema Emma. 








riquêta Henriette. 


Erásme Erasmus. 
Bradste Graf 
Esciid Sc 


Esópo Hef 








Ball ee Belde 











694 RIC 

Gaspár Gadpar. + Licúrge 
Cont Gedeon. ¡Ltvio La ii 
Gerárde Gerbaro. ! Lúeas Rutas. 
Gerónime pia Lucia. 
gan ıcre 

Ser Gertrud, Ger: lais oen 
traut 
Qerráalo Geroañad. 
Gilbório Gilbert. 
Gil, Jil Mülbelm, Wim, 


Godofredo, Gofrédo Boite 





Caído Guide. 
Guiilmtos ilbeimine, 


era, Gul- 
lien Wüthetm. 
Gusıhrd Gifs. 


Heberto Herbert, 
Heléaa Helena. 
Hilgrie Silarius. 
Borácio Horal. 





Húge Hugo. 


1gnáclo Jgnati 
HidefönsoJeri 



























Huber Subertuß, Gubert. | 





Märta Dearıba, 
Matéo Dattbaut 
Matías Yatıbui 





Natán Ratbar. 
Natanadl Rarbaı 
Neliemiás Neben 


Nicolás Pıfolaud 


Noé Moab. 
Octário Detaviut 





Ovidio Dit. 


Páblo Baul, Bar 
Patricio Barril. 

Paúla, Paulis 
Pedro “Beter, We 








. Pelta eraf. 





m, Peregı 
Pie hees 
Plinto priuius. 
Plutárco Blutar 
Pompéro Bompe 
Pradéncia Brude 


Quintiliáno Qui: 











tue cs, Agnes. 

Estebán Stephan. bele, 

Estedánla, Entefänla Ste: 

Ester (ter. _[phanie. 

Estrabón Strabo. Jacódo, Jafme Zıtob. 

Buclides uf. Tenofönte Xenopbon. 

Fufémia Eupbemia, Jeremías Jeremiad, 

Enfémio Gupbemiuß. — | Tongafa Jonhim;$3odien. 

Enfresían Cupbrofpne. — | Jonas Jonab. 

Engénia Gugenie, Jonalán Jonathan. 

Engónto Eugen, @ugeniud. | Jorge Georg. 

Kuba Gufela, José Zufepb. 

Bache enen, 

Enstáqulo Gufiagine, Eu of 

Bra dra. (Rat. | Tosub Sofuab. 

Esoqulia Ojeblas, Sifer | Juán Soba. 
Jukna Johanna. 

Exequiel Gyediel, Gefetiet. | Juanito Händhen. 
Juanita Sannden. 

Federico Brledtih. Judit Judith. 

Gele Saar. oi. | Jl Ju, 

ps ys Pito ips | Jálio Julius. 

», (vo. 
Fell, Polla Beten. andere Lane, 
Pernáado geruand, Gerdie Lazare Tod 





pos 


Floréncio$locent, SÍ 
amista; B: 


tus. 
Francisca 
"anciso 


ine 


& 


ans. 


NN 


(ram. | enden Sane 
Blorentine. 


oren= 






















B 605 AF. 
obs, uvt. | Silent Sigmund 64: | TimnideZimotheun ide 
do Bed y E calm Mo zit peten Ran. 
erin y Sllréstre Gilefier. Tobías Tobias. 
a ERA Tolamde Blolománs. 
Ds, asána Sufanna. Urbáno Urban. 
Tadéo Taddäus. 
ELN Vee. Valentín Bafentin; $ Bels 
pre Rupert, Ruprecht. | Teodóra Theodore. Voromándo Beremund. 
Tesdore Theodor. Viednte Bingen). 
alemán Salons. Tedere &heoderi. | Virgie Stra, 
mall Samuel. Toodósle Theodofiut. 
toda Omars} Til Shena: Get | Tacarts Basis. 
Sato; Jatob. erentiub. (feb. | Zentn Zeno. 
Ara Barato. Tordan Zheree Toroásizo Jorsafter. 





LISTA DE DIMINUTIVOS 


formados de algunos de los Nombres propios 
precedentes. 


Einige nn 


): Aníta, Aníca enn 
legt. Bonden 
Intonte): A; 


on Aas, lan, 








era aus. 








tE 
sáplo Cala ringen, » 
m : Tobál, To- 
en GEE ae, ef: 
+» Didge (Jakob): Digufto Jal ¿loo mate Mariquíta, Mari- 
es Pri AA to, quílla, noo: Mas larúca, Ma- 
Frazquíto; Päco, rijn Marieden: Marilein Maz 
Paqui; Pacino: Pancho, 
Badehls; Cärro, Carrito: | , Marla dela Concopión Sönche, 
Hamse Bedden, Brant. Conchita; Chóna, Cte, 
ger, ve 
” eta): diefefßen | 
Ramen wie unter ” 





nur o {n a verände 
(Sfabelle): Belica, Belita 





ftas, Lóla, 
Maria delas Lacestío cito. 


LISTA ALFABÉTICA 


e las Abreviaturas mas usadas en Cartas mer- 
eantiles les españolas, 


ación in fpanifden Gergatworen AN 
der hed 
monta, Ls Pi emo. EDE: Aa 


oor 
ar ot. 











